۱ | ا ۲ رس ۳ کا یو 1 ہے ۱ 2 7 اج سل یں‎ 0 ٠ 
لا و هر هه روا‎ 


+ 0 


زگ ئا ١‏ 
رد ۱ 


EEE‏ سیب مسب هب ای اک کے ہے ہا وہہ ا 
ان 7ؤفوفہمتحتنمحف 


بؤدابەزاندنی جزر‌ها کتیب:سهردانی: (صفقدی |قز| الققافی) 
لتحميل انواع الكتب راجع: «مفتدی |قرا الثقافی) 
رای دانلود کتاپهای مختلف مراحعه: رمنقدی اقرا الثقافى) 
www. ۵ 7‏ 

رفسراء ا 
کھ. 
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3 ناوی كتيّب: (قامووسی رسته 4 

أ دانراوی: مه لا مه حموودی گە لا لهیی 

5 تبراژ: ۲۰۰۰ دانه 

له به‌ریوهبه رایه‌تی گشتی کتیبخانه‌کان ژماره‌ی سپاردنی ( ۸ ٩۲‏ ) سالی ۲۰۰۸۱ ای دراوهتن. 
* قایپو دیزاینی: ( روبار حسین / کزمپیوته‌ری شانیا ) 

3 سالی چاپ: ۱:۲٩‏ ك - ۲۰۰۸ ز 


5 لەسەر نه‌رکی کتیبخانه‌ی نارام له جاب دراومو مافی چا يكردنه وهی پاریزراوہ بز کتیبخانه‌ی ناوبراو. 
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پنشەکی ۴ 


بەناوی خودای بەخشندہو میهره‌بان 


كارى لەبەرچاوو اشکرایه که كرنكى فهرهه‌نگ بو نه‌مریی كدلو نەتەوە بو 
پیشکه‌وتنی ولات له‌پله‌ی یه‌کهم دايه؛ زمانه زیندووه‌کانی جیهان ودك عهرهبی‌و 
ئینگلی زی‌و فارسی‌و فه‌ره‌نسیو .... تاد مانو نه‌مانیان به‌سراوه به فه‌رهه‌نگو 
قامووسەوہ: فه‌رهه‌نگ پاراستونی له‌فه‌وتان‌و په‌رتبوون‌و لەتلەت بوون هه‌رچون (نه‌حو) 
زمان دهپاریزی له‌هه‌له‌ی زمانه‌وانیی, فه‌رهه‌نگیش زمان ده‌پاریزی له‌فه‌وتان‌و پاشا 
گه‌ردانی. 

جا لهم روانگه‌یه‌وه رژشنبیرانی هه‌موو میلله‌تيك له‌پله‌ی یەکەم دا هه‌ولیان داوه که 
فه‌رهه‌نگی شایان بو زمانی نه‌ته‌وه‌که‌یان به‌قه‌له‌میکی پاراو بنووسن, لدم ریگه‌وه 
گه‌وره‌ترین خزمه‌تیان بەگەل و نیشتمانی خویان کردووه. به‌وینه شيخ مارفی نودیو 
مدلا عه‌بدوللای زیوهر سه‌رده‌قشکینی فه‌رهه‌نگی عەرفبی - کوردین‌و شیخی خالو 
زمبيحىو هه‌ژارو جگهرخوین ره‌چه‌شکینی فه‌رهه‌نگی کورد - کوردین‌و خزمه‌تیکی 
شایانیان بەگەل کوردی خویان کردووه. 

به‌لام ردورهودى پیشکه‌وتن‌و بزافی گه‌شه‌کردن کاری وايان کردووه ده لێِی هه‌ميشه 
مرؤڈ لەگەل رزژگاردا له موسابه‌قه‌و کی برکی‌و پیشبرکی دایه. 

له‌لایه‌کی ترەوہ بواری فه‌رهه‌نگ فره‌لقو بؤبه؛ گه‌له خودا پیداوه‌کان له‌هه‌موو 
بواره‌کان دا ئەسپی خویان تاوداوه‌و قوناغی باشیان بریوه‌و پیُشکه‌وتنی به‌رجاویان 
به‌دست هیناوه. 

جا لەگەل ره‌چاوکردنی ئەم خالانه‌و تیروانینیکی سه‌رپییی به‌ناو رؤشنبيرى کوردی 
دا بؤمان دمرده‌که‌وی که کتیْبخانه‌ی گوردی له‌بواری فه‌رهه‌نگ دا زور هه‌ژاره چ له‌روی 
چه‌ندییه‌ته‌وه. چ له روی چونیه‌ته‌وه! چونکه ویرای نه‌وه‌ی نوسه‌رانمان که‌میان خویان 
لەم بواره‌د! خه‌ريك کردوهو به‌رهه‌میان کەمہ؛ نه‌وه‌ی نووسیویشمانه زؤركهمو کوری 
تیٔدايه! ئەوەی من بزانم تائیٔستا به‌شیوهی لتبرانو خوّته‌رخانکردن که‌سانیکی بسپورو 
شاره‌زا خویان به‌دانانی فاموسی (عەرەبى - کوردی)یه‌وه خه‌ريك نه‌کردووه: نهو 
به‌رهه‌مانه‌ی لەبەردەست دان تا بلی‌ی کاو کرجن‌و کهمو کورتییان تيّدايه؛ نه‌مه‌ش 
ددكدريتهوه بوئه‌وه‌ی که دانانی قاموس‌و فه‌رهه‌نگ کاری تاکه‌که‌سی نييهو پیویسته 
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پیشەکی ٤‏ 
لیژنه‌ی پسپور بهم جوره کارانه هه‌لسی‌و چەند جاريكيش لەلایىەن پسپورانه‌وه 
به‌رهه‌مه‌که له‌که‌وو بیژنگ بدری. هه‌لبه‌ته تا ئیٔستا نهم ههلو مه‌رجه بو قاموسی 


(عەرمبی ¬ کوردی) نهرهخساوه؛ هه‌تا هم بواردش نه‌ره‌خسی‌و بيريّك له‌وکه‌له‌به‌ره زمقه 
نه‌کریته‌وه‌و هه‌ولی جیددی بو نەدرئء نه‌وکه‌لینه‌ی کتیبخانه‌ی گوردی پرنابیْته‌وه. 
ودكى تريش رونو ثاشکرایه که زمانی عه‌رهبی له‌به‌ر چه‌ند هؤيدك که‌لای هه‌موان 
زانراون» داده‌نرکا به‌بافترین که‌نالی یاریدەدەری کاریگه‌ر: بو زمانی شیرینی کوردی, 
كهلهريكدى ته‌رجه‌مه‌و ومرگیرانه‌وه بیکه‌ین به‌بوارو پردی بو چوونه ناو زژرینه‌ی 
زانیارییه‌کانی جيهانو بو گه‌ران به‌ناو هه‌موو کتیبخانه‌کانی جیهان داء چونکه زانینی 
زمانی هه‌رگه‌لی, کلیله بو فیّربوونی هه‌موو به‌رهه‌مه جوراو جوره‌کانی ئەو كهله. 
لمنه‌دمبی و پیشه‌یی‌و زانستی‌و فه‌رهه‌نگیو ....تاد. 

جا به‌نده پاش نه‌وه‌ی به‌چاوی ره‌خنه‌ی دوستانه‌وه نه‌و قه‌رهه‌نگانهم هه‌لسه‌نگاند 
كەلەم بواره‌ی من دا دانراون هاتم ودك ته‌واو کردنی گاری بيرؤزى نه‌وان له‌پاش ههوو 
تیکؤشانی بی وجان توانیم ده‌سته سواله‌ی خۆم بخه‌مه سەر شاراو خه‌رمانی هه‌ژاری 
بواری فه‌رهه‌نگی (عەرەبى - کوردی)؛ ئەم به‌رفه‌مهم اماده‌کردو ناوم لئ نا (قاموسی 
رسته) لدم روه‌وه که زوربه‌ی کات وشه‌کان خراونه‌ته ناو رسته‌وه هیوادارم سودم 
له‌هه‌له‌و كدمو کورتی قاموسه دانراوه‌کانی بیّش خم ومرگرتبی, به‌قه‌دهمر توانا خؤم 
له‌هه‌ندی هه‌له‌و کهمو کوری پاراستبی! خو هه‌لنانه‌وه نييه كدر بلیّم: هه‌ولم داوه 
کوردی رؤشنبير شارهزا بکهم به‌زمانی عەرمبی, به‌شیوه‌ی گشتی, به‌شیومیه‌کی وا 
که‌له‌هه‌ر بواريك دا بيويستى به‌زانینی زمانی عەرمبی ههبی نهم فه‌رهه‌نگه بوی ببی 
به‌فیرکارو ماموستا. 

نه‌وه‌شمان له‌بیر نه‌چی نیمه‌ی کورد. پیُویستی زژرمان به‌زمانی عه‌ره‌بیو فارسی‌و 
تورکی هه‌یه که گه‌لی کورد دابه‌شکراوه به‌سه‌ر ئەم سی نهته‌ومیددا. 

هه‌لبه‌ته زمانی عه‌رهبی زمانیکی (اشتقاقى)يه؛ ثه‌مه‌ش کاری رێك خستنی وشه‌کان 
له‌ناو فاموس دا به‌شیوه‌ی نه‌لف بی ئەستەم ده‌کا: ھەر له‌کزنه‌وه زانایانی عه‌رمب لهبوارى 
فاموس دا زؤر خویان ماندو کردووه زور ریبازیان بهيردو کردون بو ته‌رتیب کردنی 
وشه كدلى ناو قاموسه‌کانیان به‌ناو بانگترینی نهو ریبازانه دوو ریبازن: 
(۱) رنیسازی یه‌کسهم: ثه‌ودیه موجدرددو مه‌زید به‌رجاو نه‌گیری‌و وشه‌گه‌له‌که به‌گویره‌ی 
(تلفظ)و ده‌نگ ریزبه‌ند بکرین ئه‌وکاته ئيسمو فیعل به موجه‌رمدو ممزيددوه تیْکەلاو 
ده‌کرین‌و ریز به‌ند ده‌کرین. 
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پیشه کی 0 


(۲) رلبازی دووەم: نه‌ومیه که پیتی زیاده به‌رچاو نه‌گیری‌و به‌گویره‌ی پیته نه‌صلییه‌کان 
وشه گه‌له‌که ریز به‌ند بكرئو وشه زیاده‌کان ناواخن بکرین. 

من بو خوم ریبازی دووه‌مم به‌سه‌ند کردوهو به‌وگویره‌یه وشه‌کانم رێك خستون لەبەر 
چه‌ند هویه‌ك که لیٔرمدا جیگای ناماژه بز کردنیانم نیه. 


شایه‌نی باسه من لدم نووسینه‌دا هاتوم كتيّبى (العجم الوسیط) له دانانی کومه‌لی له 
زاناو پایه‌به‌رزانی وه‌کوو دوکتور (احمد حسن الزباد)و دکتور (ابراهیم مصطفی)و 
(حامد عبد القادر)و (محمد على النجار)م کردوه بەسەر چاوه‌ی سهره‌کیو زژربه‌ی 
فاموسه‌کهم لدو راگواستووه؛ وه سودیشم له کتیْبی (قاموس الحیط)ی (فه‌یروز 
ثابادى)و کتیبی (النجد)و کتیبی (النجد في اللغة العربية العاصرة)و (قامووسی 
دمريا) بینیوه. 

ههولم داوه ززربه‌ی وشه‌کان بخه‌مه رسته‌وه بو ثه‌وه‌ی خوینهر بتوانی مانای 
مه‌به‌ست لدو وشه‌یه‌ی گه‌ره‌کیه‌تی به‌ناسانی بدوزیته‌وه. 

كدو وشديدى زياد لديهك مانای هه‌یه. ماناكان ريزكراونو نيوان ماناکانیش به‌هیمای 
(0) ديارى کراوه» هدر کاتی نهو هیّمایه دانرا ئەوہ يهكيّك لدماناكانى وشه‌که ته‌واو 
بووه. 

زوربه‌ی جار به‌دوا وشه‌که‌دا چاوگی ئەو وشه‌یه يدك بی يا زياتر دیاریم کردوه 
به‌بی نه‌وه‌ی مانام کردبی, نه‌وهم هیشتوته‌وه بو خوینه‌ر خوی به‌گویره‌ی شوێن 
مانای چاوگه‌که بزانی. 

زؤرجار صیغه‌ی (افعل فعلی)و (فعلان فعلاء)م بو وشه‌کان له‌که‌وانه‌دا دیاری کردووه, 
وه‌کوو (اهیف هیفاء)و (ندمان ندماء). 

هه‌روه‌ها بهكوزردى پیئویست کوی ئیسمه‌کانم دیاری کردوه بهم جوره له‌دوا مانا 
کردنی ئیسمه‌که پیتی (۵) دانراوه لەجیاتی كۆ نهمجار دوخال دانراوه له‌سه‌ریه‌ك‌و 
صيغدى جه‌معه‌کهم نووسیوه. 


هيوادارم خودا پشتیوانم بی بو ته‌واوکردنی کاره‌کهمو به‌رهه‌مه‌که جیگای خوی 
له‌دلی‌خوینه‌ران دا بکاته‌وهو له کتیبخانه‌ی کوردی دا شوینی خوی بگری. 


مود أحمر 
A‏ 
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أاب 5 


ابا 


أ: به‌کهم پیتی (ئەلفو بی يه) پیی 
ده‌گوتری: (هه‌مزه) و بو چه‌ند 
مانایه‌ك به‌کار دی. 

٭ ‏ بو پرسیار كردن (تسافر غداً؟) 
به‌یانی سدقهر ده‌که‌ی؟ 

٠‏ بو بانگکردن ( محمد انظر) ئەی 
موحه‌عمهد بر وانه. 


٠‏ بو چونیه‌کی و يدكسانى طرَسراء 


لبهم آاستركهم از نع لازق 


چونیه‌که لای ئهو بئ بروایانسه 
بیانترسێنێ بان نەيانترسێنى ٠‏ (لا 
يهمني أقرأت ام م تقرأ) بخوینی‌و 
نه‌خوینی به‌لامه‌وه گرنگ نييه. 
آب: بروانه مادەی (رب). 
آب: مانگی یانزه‌ی سالی سوره يانىو 
مانگی هه‌شتی زایینی به. 
الآب: وقنسومی به‌که‌مه لای 
مه‌سیحییه‌گان. 
الانتسسوس: دره‌ختیکه له ولاتى 
حهبهش وو هیندوسستان ده‌روی 
داره‌گهی ره‌ش‌و پنه‌وه. هه‌نسدی 
پیئویستیاتی ناو مالی لی دروست 
ده‌کری» به کوردی پیی ده‌گوتری 
ثه‌به‌ نوس عهبه‌نوس. 
الآبنوسسية: مادمیه‌کی ره‌شی رەقە› 


پالفته کراو کارمبا ناگه‌یه‌نی. 
الآجر: خشتی سورکراوه بو کاری 
بیناسازی. 
آدم: بروانه ماده‌ی رذع 
آذار: مانگی شه‌شه‌می سالی سورهیانی‌و 
مانگی سیّیه‌می سالی زایینی يه. 
الآذریسون: روه‌کیکی گوله پایزه‌یسه» 
گوله‌کانی زه‌ردو سورو ثالتونی يه له 
ناومراستى دا خالیکی رهش ههیه. 


الاس: درهختيكه هدميشسه سدوزه 


گهلاکه‌ی هیلکه‌پیه و گوله‌که‌ی سبى 
یه بونی خوشه به‌ره‌که‌ی ردشه. 
به تەرى دەخورئو وشکیش 
ددكريتهوه ده‌خوری. 

آمين: وشديهكه دوای دوعاو پارانه‌وه 
دەگوترئ: واته: خودايه داواکەم جی 
به‌جی بكه. 

الآنسون: روه‌کیکه ومرزییه گوله‌که‌ی 
سو 

الآنك: ردصاصى ردشه. 

الآيين: دابو نه‌ریتی كۆمەلێك يان هی 
دمفه‌ریك. 

آباد: رابَاهُ بسهم) تبریکی تیگرت. 

الأباء: قه‌صه‌ب. 

الابساءٌ: بیشهلانی قەصەب (ك: 


aw. iqrar موی‎ 


اب ب 
آب: اب للسير أباء أبابا): خوّی بو سەفەر 
ثاماده کرد اب اليه) حەزی لى 
کرد (ابٔ على أعدائه) هه‌لمه‌تی 
مه‌ردانه‌ی بردەسەر دوژمنه‌کانی ٥‏ 
دمكوترئ:«أبْت ابأبَةُ الشيء) ريكاى 
خؤى کردہوہ دامسهزرا ٠‏ (أَبْ 
الشَيٰيء) قەصدی کرد. دمكوترئ: 
زاب أََهُ) هه‌لونستی شه‌وی نواند ٠‏ 
تاب فلانا) فلانکه‌سی كرده 
باوكى خوی ه راب به) شانازى 
پیوه‌کرد. 
الأباب: ثاوی زؤر 
الأبأبة: ده‌ردیکه توشی ناده‌میزادی 
دووره ولات دمب نئ.. واتفه: 
کورکان‌دن‌و نسالین بو نیشتمان ۰ 
(جوره نهخؤشييهكى دمروونییه). 
الاب: كزوكياء له قورئان دا دهفه‌رموک: 
(ر کب ری4. 
ابت رابت الیوم أَبْتأ): روژه‌که گەرم بوو. 
ابجّد: يهكدم وشه‌ی نه‌و شەش وشانه‌یه 
کے پیت ه‌کانی هیجای تیسدا 
ککراوهتهوه لای سامییه‌کان, که 
تهمانهن (آبجد, صوز حطي, كلمن 
سَعَفْص, قرشت) پیته‌کانی ههردوو 
وشه‌ی (لخل, ضظغ) که خراونه پال 
نه‌و شەش وشانه هی زمانی عه‌رهبین 
٥‏ پیته‌کانی (أبجد) له حیسابی (جُمَل) 
دا بهم شیُوه به‌کاردین؛ يدكان» دمیان, 
سه‌دان» هه‌زاران. 


ابد 
أ بج د ها و ز 
10-٦‏ 1 ۷ 
جح ط ي ك ل م ن 
GG ۳ ۲۰ ۲ ٩ ۸‏ ۵ 
س ع ف ص قي ړر ش 


fees que ل۸ل‎ Vee Tee می‎ fee 
آبد: رآبد أبرد) له ناده‌میزادان دابرا,‎ 
گؤشەگیر بوو راب الشَاعِىُ مانای‎ 
رَد‎ ٠ قولی خسته نیو شیعره‌کانی‎ 
فلان بالک‌ان) فلانکه‌س له‌وشوینه‎ 
مایه‌ودو به‌جیی نه‌هیشت.‎ 
ابد (أبد ابداُ: له خه‌لکی دابراه كؤشه كير‎ 
بوو رأہد علیه) رقی لی هه‌لسا.‎ 
آید: آذ الشيء) شته‌که‌ی نه‌مرکرد‎ 
راد به‌مانا (ن) يه ه (تأبد‎ 
المكاذ) ئەو شوینه بوو به‌چوله‌وانی‎ 
که‌سی تێدانهما ۰ اد الرْجل)‎ 
پیاوەکہ کوریتییه‌ته‌که‌ی دریژه‌ی‎ 
كيشاو ژنی نههيّنا.‎ 
الآبدة: كارى سه‌رنج راکیّش‌و سهيرو‎ 
به‌لای كدوردو لدبير‎ ٠ سەمەرە‎ 
نهدجوووه! ودكوو نه‌نفالکردنی‎ 
کورد. كيميابارانى هدلهيجه. (ك:‎ 
أَرَابِدُ).. ده‌گوتری:(اوابد الكلام)‎ 
قسدى سدرنج راکیش ه (آرابسد‎ 
الطبر) ئەو بالندانه‌ی زستان‌و هاوین‎ 
لەيەك شوین بمیننهوه گه‌رمین‌و‎ 
كويستانو جی گورکی نەکەن.‎ 
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أبد 

آرابد أَلسوخش: كيانلهبهرى کلسوک» نهو 
حه‌یوانان هی لەگەل ناده‌میزاد 
هه‌لنه‌که‌ن ۵ مالی کردنیان اسان نه‌بی. 

الأبّدُ: زه‌مانه» رؤژگاں (ك: آباد رده 
ده‌گوتری: رلا افعل ذلك أَبَدَ الآباد) يان 
(ابد الآبدين) هه‌رگیزاو هه‌رگیزو هدتا 
هه‌تایه نه‌و کاره ناکهم. 

آبداً: زمرفی زه‌مانی داهاتووه؛ بؤ كردن 
وندكردن بسه‌کار ده‌هینرکه 
هه‌میشهیی ده‌گه‌یسه‌نی» به‌هوی 
نیشانیکه‌وه مانای هه‌میشه‌یی لی 
دادهرن درک» وه‌کسوو لدفورئان دا 
دمفه‌رموی: إلا آن کذغلها ابا ما 
دَامُوأ ھا 4. 

الأبدي: ئەوەیه كؤتايى نەبئ. 

الأبَدبِة: جاوگیکی دروست کراوه 
(مصدر صناعي) له‌وشه‌ی (الأبد) 
دهرده‌هیندرک. 

المؤيد: راخکم الژبد) سه‌پاندنی سزا به‌سه‌ر 
تاوانباردا به دریژایی ژیانی.. وادهبى 
هدو سزايه سوك ده‌کری بو بيست سال. 

آپسره ابر ال دار خورماکه‌ی تهلقيح 

کرد. موتوربه‌ی کرد تؤوى نیره‌که‌ی 
بەسەردا پر ژانسدن ۵ (آبسر الرزع) 
کشت‌و کاله‌که‌ی پیك هيّناء چاکی 
کرد (أبَرَ العَفْرَبُ والنحلة فلاناً) 
دوپشك بيُودى داء هه‌نگ بيودى دا 
6أبر اسان لەگەل خؤراكدا 
دهرزى دمرخواردى ثازدلهكان دا بو 


۸ 


1 بر 
شەوەی بمرن بر فلانسا) زیانی 
به‌فلان گەیاند پاشه مله غه‌یبه‌تی 
کرد. 

آبسر الرَرْعٌ: کشت‌و کاله‌که باش بوو 

پیگه‌یی. 

أبْرَ التَخْلّ - الزْرْعَ: باخه خورماكه؛ يان 
كشتوكالهكدى باش به‌خیو كردو 
رمدامی هينا. 

الب فلاناً: داوای له فلان كرد 
خورماکانی بو ته‌لقیح‌و موتوربه 
بکا 0 بوی به‌خیو بکا. 

كأبْرٌ: کارلیکراو (مطاوع)ی (أبْرَ)ه يه 
واته به‌خیو كردنهكدى پی‌که‌وت ٥‏ 
كابر صغار النخل) واته: نهمامه 
خورماكان گه‌وره بوونو بيكهيينو 
كاتى موتوربهكردنيان هات. 

الإنبارة: وسسنایی كارامايى 
موتوربهكردنى خورمای ه؛ يان 
ومستايىو لیزانی كشتيارى يه. 

الإبارة: و«مسستايىو كارامايى 
موتوربهكردنى خورمايه:؛ يان 
ودستايىو لیْزانی كشتيارى يه. 

الأبَار: دروستکه‌ری دهرزى يه. 

الإبرة: دمرزى يه نامتريكه سهريكى 
تیژه‌و سه‌ریکی كونه؛ دورومانى پئ 
ده‌کریت, سره المفسرب) چزوی 
دوبشك. بر النحلة) جزوی هه‌نگ 
٥‏ (إنرةٌ المرفق) سهرى نیسقانی 
ثه‌نيشك ‏ (بيت الإبْرَةُ): عولبهيهكى 


0۲32.0.70 ۱۱/۱/۰ /اپچکولهیه دەرزييەكى موغناتیسی 


اب ر ٩‏ 
پیوهمیه سهرهکه‌ی هه‌ميشه رودو 
شیماله جیهاته‌کانی پی دهزاندرک. 

الابسور: نهو تؤوديه خورمای بئ 
موتوربه ددكركا. 

المأبره تويكلى تؤوئ موتوربهكردنى 
خورمايه. 

لب دەرزی نه‌ستوران» دەرزی كدوره, 
هدروا نیرکی روه‌کی نیر (ك: 
مَابر). 

لمنْبَرَةٌ: فيتنهيىو دوو زمانى, (ك: 
مَآبرَ)» ده‌گوتری: (فشت بينهم المآبر) 
فيتنهيىو اشوب له‌ناویان دا بلاو 
بؤتهوه. 

الأبرا: شانونامه‌یه‌کی شيعرييه لەگەل 
مؤسيقادا ئەنجام دمدرئ (تؤبيرا). 

الأَبرشيه: ناوجديهدكه لدولات كه 
پابه‌نسدی ده‌سهلاتی نایینی 
ئوسقوفێكە. 

الإبریز: زی ری ساغلهمو بی غەلو 


4 


غەش. 
9 2 

الإبريسيم: باشترين جوری حه‌ریر 
(ئاوریشم). 


الاریسسق: مه‌سینه ٩‏ حسه‌وجوش, 
حاجه‌تیکه قلفه‌و لوله‌یه‌کی هديه 
شله‌مه‌نی لیوه ددكريّته دره‌وه؛ (ك: 
آبار یق)ه. 

إبريل: مانگی چواری زايينى (نيسان). 

ابر انرا و اُرزا: قەلەمبازى بوو 
لەر اكردن دا بازی دا. 


اب ض 
الابزن: حه‌وزیکی مه‌عده‌نییه خوی 
تیدا ده‌شوریت, ومدكوو سوينه وايه؛ 
(ك: أبازن)ہ. 
الإنسزِيم: قولنےی فاييش بش تيّنه 
(قولفهيهكى مه‌عده‌نی يه سەرێكى 
زمانهيدكى شديه سهرهکه‌ی تری 
فايشدكه پیکه‌وه دهبهستيتهوه بونه‌و‌ی 
سهره‌که‌ی لەسەر ناوك بوستی). 
انسه: رقى لئ هه‌لگرت ٠‏ ره‌خنه‌ی 
لی‌گرت. 
ابیس: گولکیکی تايبهتىو خاوەن 
ره‌وشتی تایبه‌تی بووه. میسرییه 
کونه‌کان کردویانه به ره‌مزی هیّزی 
ثاژه‌لو ریزیان بوداناوه. 
ألبش: لاأبش لاهاسه) تیکوزشابو 
دابینکردنی بژیوی مالو خیزانی, 
(اہش كلاما) قسه‌ی بی سهرو به‌ری 
كرد ۰ بش کوبوونه‌وه. 
الأباشة: خه‌لکی تیکه(‌و هه‌مه‌جور 
(كؤمهتكاى هه‌مه جۆر). 
اص أنصا: كورجوكؤل بووء نیشاتی 
په‌پداکرد. 
أنض ابضا: ومزعو حال شیوا: باری 
ژیانی تیکچوو (أبض البْعرْ) قاجى 
پیشه‌وه‌ی حوشه‌که‌ی نوشتاندهدوه 
و بسه‌گوریس به‌ستی (قاجی 
هه‌لبه‌ست) بو نه‌وه‌ی نه‌روا؛ (أبض 
الالسَان) نه‌ژنوی نوشتانده‌وه, قاچی 
به‌رانیه‌وه جوت کرد. بهله‌که قاجی 
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ابق ابقاء إبَاقاً: هەلات, ياخى بووء راب 
هدر به‌مانا (أبق) هاتووه 


نوساند به‌ره‌فیسکیهوه. 
الأاضيّة: تاقمیکی خه‌واریجن, له‌ناخرو 


نؤخرى خهلافدى ثه‌مسه‌وی دا 
سه‌ریان هدلداء دامه‌زرینه‌رمکه‌یان 
عه‌بدوللای کوری ثوباضی ته‌میمی 
بوو. 

الأبوض: ئەسسپی تيز رهوء 
ولاخهبهرزدى خۆش رؤء (ك: أبض)ه 
ه (الّمأبض) ره‌فیسك, ديوى ناودودى 
كدزكدئهزنؤو نانيشك. 


الإبط: بن هدنكل. ديوى ناودوه‌ی شانو 


بال ۰ لبه‌لانی نه‌رم © داميّنى چیا 9 
اط الشبىء): شتهكدى خسته بن 
بالیه‌وه (تابط الشوّب) كراسهكدى 


(....الشيىء) دژی وستا رقى لئ 
بودوه. خؤى لئ بن بدرى كرد. 

لت الإبل أبْلاً وأبسولاً: حوشترهكان زؤر 
بون: كيوى بوون, بههؤى خواردنى 
كياو گڑی تهرو تازەوہ بيُويستى 
به‌ناو نه‌بوو, (أبسل فلان) فلانکه‌س 
حوشتری زؤرى بوو بل فلان بان 
فلانک هس جسسران سهريهرشتى 
حوشده کانی کرد ۵ بل فلا ابا 
حرشسزی دا به فلان كەس کردی 
به خاومن حوشتر ہ بت الرجل الا 
وأبالة) کابرا چاودیری کرد. 


لدزيْر بالى راستیه‌وه هيناو 
به‌سه‌رشانی چه‌پی دا دا ٠‏ (طت 
الراة الطفل) نافره‌ته‌که منداله‌که‌ی 
له‌خوگرت و سه‌ربه‌رشتی کرد 9 
بط شرأ) نازناوی (ثابت)ی کوری 


آبَلَ ایبالا: حوشتره‌کانی زؤر بوو. 
ابسل الائسل: حوشتری راگرت (اتبسل) 
حوشتری به‌خیّو کسردو قه‌له‌وی 
كردن ٠‏ رتابلت الابل به مانا رابت 
الاب )وه ہ (المابلسة) زه‌وییهك 


جابره کے پیاویکی عسه‌ره‌بی حوشترى زر بی. 
سهرده‌می نهزانی بووه؛ نه‌گهر ابجائة: کؤمەلو تاقم ٠‏ باش به‌ریوه 
(يسمى منسوب)ی لئ دروست 


بردنی مال‌و سسیاسهت. 

الابایسل: دمستهو كؤمهلى زؤرو يەك 
له‌دوای يدك ٠‏ بو کومهلی زؤرو 
سدرنج راکیّش بدكار ده‌هیندری, له 
قورناندا هاتووه «رَآرْسَل علیهم 
مر لین 

لال باوەشێك جيلكهو جەویل ٠‏ له 


بهندى پیش ینانی صەرفب دا 


بکه‌ین ده‌لیّین: (تأنطي). 
إبط الْرّهْرَةِ: نه‌و تزوه وردديه که له‌نیوان 
لاسکی روه‌که‌که‌و په‌لکه گه‌لاکانی دا 
دهرده‌کهوی ٠‏ له‌به‌ندی پیشیناندا 
ده‌گوتری:(ضرب آناط الأمور) 
نهيّنى کاره‌کانی زانی‌و مه‌به‌سته‌کان 
حالی بوو. 
۷۷۷۷۷۷۰۱۱۲۹۰30/311101٥٦1303.07‏ 


ا بل ۱۱ 


هاتووه (ضفث على إبالة) چیلکه‌و 
چه‌ویل لەسەر چیلکه‌و چه‌ویل. 

الأبلّةُ: مورو خین ه له لجل 
دؤستو هاوهلانی پيا بلس 
شارؤجكديدكه نزيك به‌صره. 

الأبييل: گۆچان» دار عه‌صا 0 يبه 
كدشيشى مەسیحانیش ده‌گوتری 0 
ألَْبيلَةُ): باودشه دارو جيلكه. 

الإبليز: هو قورو لیته‌یه‌ی جؤمى نیل 
له‌دوای خوی جیی دیلی. 

انلیس: مامؤستاو رابه‌ری شهیاتینی» 
(ك: آبالس وأبالسة)يه. 

أبِن: (أبن الدمُ في الجبرح): خوینه‌که له 

برینه‌که دا رهش بووه ه ربن فلانا) 
ره‌خنه‌ی له فلانک هس گسرت. 
رهدوزشتی ناشورینی پال دا ۵ 
كوتراويشه (أبَنَهُ غیر) واته: رهوشتی 
جاكو باشى پال فلانکه‌س دا ه رن 
الشبیعء) شوینی فلان شت كهوت 
رین الميست) مردوه‌که‌ی لاوانده‌وه ۵ 
ربن الأئر) شون پی‌ی هه‌لگرت. 

اسان الشیی.: كاتو وەرزی شت © 
سهره‌تای شت ٠‏ (اباكة الرجل): 
هاوه‌لانی پیاو. 

الإنن: كور 

الإبئةُ: كج. 

الأنة: گرنی قامکی فاج» گریی دارو 
شتی تر؛ بيِشى ده‌گوتری بزماره 
كؤشتينه + عديبو عار 0 كينهو ڕق. 

اتمابون: تۆمەتبار 


اب ي 
الہ رأة له و به): لیی حالی بوو بوی 
دمرکه‌وت ده‌گوتری: (هذا شبیء لا 
يوْئِهُ بے ار له واته: نه‌وه شتیکه 
گرنگی پی نادری» هه‌ولی بونادری 
له‌به‌رنه‌وه‌ی هيجو بوجه. 
أيه فلاناً لكذا: فلآ نكدسى ناگادار كردو 
سه‌رنجی راکیشا بو نه‌وشته ہ راب 
علیه) خوی به‌سه‌ردا رانواند. 
الأبّة: شكؤمهندىو نرخداری. 
بآ واباوة و بر بوو به‌باوك 
آباه: پی‌ی كوت به باوك و دایکه‌وه 
به‌قوربانت بم. 
تابی: باوکی بؤخؤى پەيدا کرد 9 
(استابی) به‌مانا (تأبى) به. 
الأب: باوك باپیں جاری وا دمبی به 
مامیش ده‌گوتری ٠‏ بو خاوه‌نی 
ئیشو پروژهو به‌دیهینانی شتیش 
به‌کارده‌هینریت, وشدى (ألأب) 
به‌لای مه‌سیحییه‌کانه‌وه نوقنومی 
یه‌که‌مه له‌سی نه‌قنومه‌کانی (الرث 
القدس). 
اہی إباءً و اباءةٌ: دژی نهو شته ومستا 
بىى رازی نه‌بوو. 
ابی الشییء: شته‌که‌ی لی فه‌ده‌غه‌گرد. 
انآبي: جوانمهردو دليرء: بهو كەسە 
ده‌گوتری خوی له‌شتی برو پوچ و 
شےەرم ئاوەر دوور بخاتهوه, 
ده‌گوتری: (نفس یف نه‌فس یکی 
بهرزو شکومه‌ند خواز زر 
ده‌سته‌ییو چه‌وسانه‌وه قبول ناكا. 
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اتب ۱۲ 


اقب أب وَالتنب: كراسى بی قولی 
له‌به‌رکرد. 
الاکابك: فەرمانرەواء گه‌وره؛ له‌بنه‌ره‌تدا 
بهو كەسە گوتراوه که سه‌رپه‌رشت 
بسه‌خیو کردنسی منسدالی پاشاو 
خه‌لیفه‌ی کردوه. وشه‌یه‌کی تورکی 
يه. 
أقد: مانكاكدى به‌سته‌وه بو دوشين 
(الإناةُ) بهو كوريسه ده‌گوتری كه 
قاجی مانگای بئ دمبهستريتهوه 
لدكاتى دؤشينى دا. 
الأثرج: ليمؤء (الالرلج الأترئمة) ههر 
به‌مانا لیمویه. 
اتل: جاوگه‌که‌ی رآنه ر إثلاناً ر ادلی 
به‌مانا هه‌نگاو هه‌لینانه‌وه‌ی خیرا 
خیرایه بهرق هه‌لساوی؛ هه‌روا 
به‌مانا رؤيشتنى ته‌مبه‌لانه‌یه که 


بههوی زور خواردنو زور 
خواردنهوه‌وه نه‌توانی به‌خیرایی 
برو ٦‏ 


اتسم التا: کردنی دو ماده بەيەك 
كؤكردنهودى دوو شت تاوایان لئ 
بئ ببنه يەك (أمّ فلان بالمكان) 
فلانكدس لدو شوێنه مایسەوەو 
جیگیر ہوو نسم في سيره اق 
5 به‌هیواشی رؤيشت. 
الأتسم: دره‌ختیکه له تویژی دره‌ختی 
زەیکون له‌کیوو كدز دمروئ پی‌ی 
ده‌گوتری زمیتونه کیویلکه» زور 


اتا 
كؤبونهودى كۆمەلێك ناده‌میزاد 
بهبؤندى ناخؤشىو بو تازیه‌باری ° 
بوشسابیو كؤو«نديش 
به‌کارده‌هیندری» به‌لام بهزؤرى بو 
بونه‌ی ناخوش به‌کارده‌هیندری. 
آَسن بالکان اتسا واتونا: به مانا (آگم 
بالکان) هاتووه. 

ان فلان أتنانا: به‌مانا تم) هاتووه واته: 
ته‌مبه‌لانه جولايهوه ه (آتنت 
الوالسدةٌ) دایکه‌که منداله‌کهی به 
شیوه‌ی اسایی نهبووء له‌پیش دا 
قاچی هاتن نه‌مجار ده‌ست‌و سهرو 
ملی هاتنه دەر راسْتأئن) فلانکه‌س 
ماکەر كار اگرت. 

الأتان: دێلەكەر› ماكەر (ك: أن) و 
رألنَ)ہ. 

الأثون: ناگردانی گەورہ جه‌هه‌نده‌می 
حەمام جه‌هه‌نده‌می كوردى قسلو 
گەچ. 

61, أي الشجر أتواً 4 و إتاء: دره‌خته‌که 
میوه‌که‌ی دهرکه‌وت. به‌ره‌که‌ی زۆر 
بوو قورسایی خسته سەر قه‌دو لقو 
بوپی دره‌خته‌که ۰ سا الاضیة) 
ناژه‌له‌که گه‌شه‌ی کرد زاوزییان کرد 
زؤر بون. أا اخیسوان السو 
حه‌یوان هکان خؤشرهوبونو خیسرا 
رؤيشتن (أنأ فلاناً أثوأ) به‌رتیلی دایه. 

آتی الشجر إيتاء: دره‌خته‌که میوه‌که‌ی 
ده‌رکهوت‌و به‌ره‌کهی زر بسوو. 


WWW. EET CTE tn 


ات ا ۳ 


الإيتاء: بەروبوم و دانهويله ٠‏ (لْبَنْ ذر 
اي شيرى چه‌ور. 

الاکاو؟: سهرانه‌و مه‌رانه» خهرجىو 
باج به‌رتیل ٠‏ ده‌گوتری: (فلان 
ضرب على فلان إتارة) فلانکه‌س 
سهرانه‌ی خسته سەر فلانکه‌س 0 
سكم فاه بالإئاوة) به به‌رتیل ده‌می 
ها خنی؛ به‌رتیلی دايهو بی دمنگی 
كرد, (ك: أتارى) يه. 

الأننو: يارمهتىو به‌خشش, ریبازو بيرو 
بؤجون. 
اتی ایثار إیْتاناً و مَأتى ومأتاة: واته: 

هات به هاتن, ده‌گوتری:(آتیت الا 
من ماتاه و مات له ریگای خویه‌وه 
بسونه‌وکاره جوم بار‌ک‌هيم 
دؤزييهوهو کاره‌کهم ئهنجام دا 0 
(أنسى) نزيك بووه ہ (أنى عليه) 
به‌سهری دا رؤيشت ه كارهدكدى 
ثه‌نجام دا ه (أتى عليه الدهر) زه‌مانه 
تیکیه‌وه پیٔچاو فه‌وتاندی ٠‏ (آتسی 
المكان) هاته ئەو شويّنه (أئى الرجل) 
هاته لای بياودكه (لی الاشن 
کاره‌که‌ی نه‌نجام دا ہ (أتى المرأة) 
جووه لاى نافردته‌که لافه‌ی کرد 0 
(ائی القَوْمٌ) خؤى بال نه‌و هؤزو 
خیله داو له‌وانیش نيه © غدوارميه. 

آتی فلان الشَبَىء: فلانکه‌س نهو شته‌ی 
هینا ناماده‌ی كرد ه له فورئاندا 
دمفه‌رموی: قال لفتاٌ آنا غذاءلا6 


ات 
به‌مانای تريش هاتووه يهكئ له‌وانه 
به‌خشینه (آتى الال) ماله‌که‌ی 
بەخشى› (آتی الزكاة) زه‌کاتی دا ۵ 
(آتی فلانا على كذا) رایان به‌کدیگیر 
بوو لەسەر فلان شت. 
آتی الشیی:: نه‌و شته‌ی اسان کرد 
(آتى الماء و للمای دمراوی بو ناوه‌که 
اسان کردو ریی بو کرده‌وه بروا. 
آتى اليه الامر؛ ئەو کاره‌ی به‌بردا 
هاتو واى به‌باش زانى بهوجؤردى 
بكا ه (كأتى للأمْرِ) لهرنی خؤيهوه بز 
نيشهكه چوو (آبيَةُ الجرح) باشماودى 
برينهكهو نهو خويّنو زوخاودى 
ليَى دی. 
الإتاء: ئەو دارو جيلكهو جدويّلهيه كه 
له دهراوى كانياوو جوگای شاودا 
دمبیته به‌ربه‌ست‌و ناهیّلی ناوه‌که 
باش بروا. 
الأنسسي: کساری جن بےەجئ كراوو 
نه‌نجامدراو. 
الاتسي: بیگانه‌ی خو هه‌لواسه‌رو بی 
نه‌صل[‌و بنیچه ه لافاوی هاتوو 
له‌دوور. 
الاتاب: دره‌ختی گه‌وره‌ی توت که زور 
لقو بؤبى هەبن ه (الأثىب) به‌مانا 
(الأثأب)دئ. 
آث. الا وألاثاً وأثالة: زؤر بوو كهوره بو 
راث التبات) كزوكيا كه تيك جرژاو 
گەشەی کرد (أث الشَغْر) قژه‌کانی 
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اث ث 


پر بونو درټڙ بوون. (الشَغرٌ أث و 
الیث) قژه‌کان برو دریژن. 

آثثه: نەرمی کردو رێى بؤخؤش كرد 
(أنث البيت) خانوه‌که‌ی به‌ناومال 
رازائدموه. 

انث فلان: فلانکه‌س خیرو خؤشى 
توش هات ه (لكألسث البنست): 
خانوه‌که‌ی بەفەر شو فالى راخست. 

الأثاث: كدلو بهلى ناو مال ومکوو 
قالىو قهنمفهو شتومه‌کی تر (ك: 
أنث )ه. 

آشر؛ آشراً رإثارة وأكرة: شوین پیی 
ھە لگرت ه (آلسسر اخسدیٹ) 
فه‌رموده‌که‌ی گیْرایەوہ لدهى تره‌وه 
ریوایه‌تی کرد ه (آلسر السیّف) 
نیشانه‌یه‌کی له شمشیره‌که داکرد بو 
نه‌وه‌ی لەگەل شمشیری تر یی 
نەگۆر ك. 

ار عليه اثراً و أثرة و آثری: بەرژەومندی 
خؤى پیش خست. له دابه‌شکردن دا 
زژرینه‌ی بۆ خۆى دانا. 

آثرة إيثاراً: هه‌لی بزاردو رێزی دايه 0 
ده‌گوتری: (آنسرة على نفسه) 
به‌رژه‌وه‌ندییمه‌کانی ببييّش 
به‌رژه‌وه‌ندییه‌کانی خوی خست. 

تانر الشیی.: شته‌که نیشانه‌ی تیدا 
دمركدوت ه (كسائرٌ بالشسییء) 
ثه‌وشته‌کاری تیکرد (الّشرة) شون 
پی‌ی هه‌لگرت. 


٤ 


ار 

اسْقَأثرَ به: ئەو شته‌ی تایبەت به خوی 
كرد (اسستائر الله فلانا) خودا 
فلانکه‌سی مراند. 

الآثسار: زانیاری دهرباره‌ی شويّنهوار, 
زاراومیه‌که به‌مانا زانین دمرباره‌ی 
كؤنو رابردوی له‌میژینه‌یه. 

الاشار؛ توره‌که‌ی مه‌مك (مه‌مکدان) 
جسوؤرہ توره‌که‌یه‌کسه ئاقرەت 
لەمەمكى ددكا بؤڈےەوەی شور 
ئەبنەوەو فیت بنوێنن ٠‏ هه‌روا بهو 
توره‌که‌یه‌ش ده‌گوتری که ده‌کرته 
هيُشووى ترئو میوه‌ی لهو جؤره بو 
باريزكارى كردنى. 

الأثارة: نیشانه, پاشماوه‌ی شت. 


الإثسٰر؛: بریسکه‌و بریقه‌ی شمشیر؛ ته‌رو 


شازه‌یی دهمو چاو ه شوین بی‌و 
به‌دوا دا هاتن, ده‌گوتریک:(جاء في 


إثرو) به‌شوین نه‌وداهات. 


الاو الألسر: بریسکه‌ی شمشیر (السر 


الشمیء) پاشماوه‌ی شت ه شوینه‌وار 
و نیشانه‌ی شت ه له‌په‌ندی پیشینان 
دا هاتووه ددلئ: (لا تطلب أشراً بعد 
عین) ئەم به‌نده ددهيّندريّتهوه بو 
كدسيّك بکه‌ری بؤ شوینه‌واری شتی 
فدوتاو 0 بهجيّماوى رابردوان 0 
شه‌رموده‌ی ریوایه‌تکراو. حه‌دیشی 
پیغه‌مبه‌ر رد.خ). (ك: آثار أثور)ه. 


الاثر الرجعي: اراسته بوونی قانونی تازه 


ددرچسوو به‌سهر ماوه‌ی پیش 


03.1 011/0۲7۱0۳12 .0۲3 //الارجسوونى قانوونه‌گسسه. 


ار 1٥‏ ان 


الآثر: نه‌و پیاوه‌ی خؤى پیش که‌سانی تر که‌سانی دیکهدا ۰ بانگەوازی بو 


ده‌خاه لمفهرموددى پێغەمبەردا 
هاتووه (س‌زون بعدى ألرَةٌ) له‌وه 
بدولاوه دمبينن فهرمانره‌وا 
سته‌مکاره‌کان شت بو خؤيان قورغ 
ده‌کهن. 

الأشرة: پله‌و پایه ۰ ده‌گوتری: (لفلان 
عددي أثرة) فلانکه‌س لای من بلەو 
پایه‌ی تایبه‌تی هديه ۰ ه‌وکه‌سه ی 
خوی بن له‌که‌سانی ديكه باشتره. 

الا شوننه‌وارو شوێندەست له‌سهر 
زەوی؛ ره‌وشستی بهرزو بؤماوه 
له‌بنه‌ماله‌که‌ی دا ٠‏ ده‌گوتری: (هر 
ذو أثنرَةٍ عسدي) ئەو ناده‌میزاده 
جیگای ریزو نرخه لام. 

الانسري: شتی كؤنينه 0 تویسژه‌رو 
لیکوزله‌ردوه له‌بواری شوینه‌وار دا. 

الأثير: بریسکه‌ی شمشیر ٩‏ به‌لای 
زانایانی سروشته‌وه (آلیر) ناوه بو 
شله‌مه‌نی يدك كه بؤشايى 
پر ده‌کاتهوه © لدلاى كيميا گەران 
شله‌مه‌نی يدكى بی ر دنگه ه ماده 
جهورایی يهدكان ده‌تویْنیتهوه» 
له‌بواری پزیشکی دا به‌کار دئ. 

الایثار: ئەوەیه اده‌میزاد به‌رژه‌وه‌ندی 
که‌سانی ديكه پیش هی خوی بخا. 

الایثارسة: له‌لای زانايانى ره‌وشت‌و 

نه‌خلاق ریب ازو بیروکه‌یه‌که دژی 
خؤبهرستىو پیش خستنى 
به‌رژه‌وهندی خوت بەسەر ھی 


هوه ددكا كه به‌رژه‌ومندی که‌سانی 
ديكه بيش به‌رژه‌و‌فدی و 
دستکه‌وتی خؤى بخا 0 بدلاى 
زانايانى دمروون ناسييهوه گرنگی 
پیدانی ناده‌میزاده به که‌سانی 
دیکه. به‌رژه‌وهندی نه‌وان پیش هی 
خوی بخا جا نم ره‌وشته سروشتی 
بی يان به‌که‌سب و خورام كردن بی. 

التأثريسة: له ره‌خنه‌دا ریب ازو برو 
بوچونیکه بىى وايه رهمخندى 
ثه‌دهبی نه‌وه‌نده‌ی پابه‌ندی زدوقو 
کارتیکردنی که‌سایه‌تی ده‌یی 
ئەوەندە پابه‌نسدی بندما 
کارپیکراوه‌کس‌آنو قاعيده 
عدقلييهكان نابی. 

المآثور: ميراتو جیماوی رابوردوان 
بوکه‌سانی سدرددم ¢ قه‌رموده‌ی 
ریوایه‌تکراو: نهو فه‌رمودانه‌ی له 
پیغه‌میسه‌ری يس لامهوه 
كير دراونه‌وه. 


اثف الفا: جیگیر بوو سه‌قامگیر بوو 


(أنف فلانا) شوینی که‌وت. بوی 
گەراو شويّن پی‌ی هه‌لگرت. 

آثفَ القڈر ايثانا: مه‌نجه‌له‌که‌ی خسته 
سەر سی کوچکه. 

أئف القدر: به‌مانا (أئف القدنه يه ٠‏ 
رائفت القدن: مه‌نجه‌له‌که خرایه 
خهلكهدكه هاریکاری يدكتربون 0 
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آثف ۱۹ 


(أأثفت القومٌ الکان) نهو هوزه 
لهوشوڼنه جیگیرب ون‌و تیدا 
مانه‌وه. به‌جییان نه‌هیشت. 

الأنْفيةُ: يدكيك لهوسی کوچسکه 
ثاگر دانه‌یسه کے مەنجەلى 
ده‌خریته‌سه‌ر (ك: أشاني)يه (اشة 
الانسافی) سییه‌می سی کوچکه ٥‏ 
به‌مانا به‌لای گه‌وره‌ش هاتووه 0 
ده‌گوتری: (رماه بثالعة الأثالي) واته: 
به‌لایه‌کی گەورەی توشكرد. 

أثل أثولاً: جی‌گیر بوو چەسپا (أئلَ أثالة) 

شهره‌قمه‌ند بوو؛ وه‌جاخزاده بوو 
شکومه‌ندیی به‌دست هینا. 

اثل: دهولهمهند بوو ه (أثسّل الشییع 
رسه‌نایه‌تی نه‌و شته‌ی چه‌سپاند. 
(أثثّلَ مال مانو ساماني په‌زمه‌نده 
کرد بو نه‌وه‌ی به‌رهه‌می بینی. 

اک مالاً: گه‌شه‌ی به‌مال‌و سامانه‌که 
کرد ال أَهْلَّهُ) پوشاکی بو مالو 
خیزانی کردو رێزی لئ گرتن, رال 
فلاناً بمال أو برجال) پشتگیری 
فلانکه‌سی کرد به‌مالو سامان يان 
به پیاوو دارو دسته به هیْزی کرد. 

تأئل: جدسباء جیگیربوو, شکومه‌ندی 
به‌دست هینا. 

الأثال: ماو سامان ٥‏ شەرەف و پیاوه‌تی 
۵ وه‌جاخزاده‌یی و که‌سایه‌تی. 

ابائل: در‌ختیکه له پیری (طه‌رفاوی) 

به‌رزو راست هه‌لچووه بەتەمەنە› 


أثهى 
داره‌که‌ی دارى جاكو به‌سوده؛ لقو 
بؤبى زؤرن» كدلاكانى باريكن. 
الاہلة: ئە سلو رهسان ٠‏ 
ده‌گوتری:(لفلان اللَهُ مال) فلانکه‌س 
مالی جاكو باشی هديه. 
الأثثلّة: کهلو بهلى ناومال. 
الائیسل: له کیمیادا به‌چه‌ند تاکلکی 
هاوکیشهیی ده‌گ وتری که بِيِك 
هاتوون له دوو گه‌ردیله‌ی کاربونو 
پینج گه‌ردیله‌ی ئیدرزجین. 
ائم: تاوانی کرد چه‌ند چاوگیکی هه‌یه: 
(أنثماء اما آثاما, اما انم 
إیٹاماً): خستیه ناو تاوانه‌وه 9 تاوانی 
پئ کرد ۰ (أعّهُ) به تاوانباری دانا ٥‏ 
(فلان يم من الصغائر) فلانکەس 
خؤى له‌تاوانی بجكؤله دمپاریزی ٠‏ 
إل تؤبدى له‌تاوان كردو بارايهوه 
خودا ليِى خوشبی. 
الاشام: سزاى تاوان» به‌مانا تاوانیش 
هاتووه. 
الإٹسم: كوناهو تاوان + كه بکەرەکەی 
شياوى سزادان بئ لەسەری (ك: 
آٹام). 
الاشمد: كل ه مادهیه‌کی مه‌عده‌نییه 
شیوه‌ی بلوری‌و ره‌نگی قصدیرییه 
ردقه ورد دمدكرئو چاوی پئ 
ددريز رگا۔ 
آثا: فيتنهيى كرد ه (آثاه مراثاة) دژایه‌تی 
لەگەل کرد (تاثوا) کیشه‌یان لهناو 
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ا ۷ اور 
خویان به‌رباکرد» کیْشه‌یان تيكهوت. جه‌سته‌ی بئهيّزو لاوازی ساغو 
اجت. اجت النار أجا راجیجا راجة: پته‌و کردم ہ (ِآجَدَهُ إيجادا) به‌مانا 
بلیسه‌ی کرد کلپه‌ی کرد لرفه‌ی (اجَده دی ٠‏ ده‌گوتری: (انه لَمُوْجَدُ 


هات. ده‌گوتری: (مَرٌ يرج في سيره) 
رؤيشت له رؤيشتنهكدى دا لرفهو 
ورشه‌ی هات ٠‏ (و معت أجّة القوم) 
گویٔم له خشدى رژیشتنه‌که‌یان بوو 
و راجت الشبیغ) نه‌وشته بریسکه‌ی 
دا ه (أجُتِ اللهار) رژژه‌که گه‌رم بوو 
٠‏ راجت الأمر) کاره‌که چه‌واشه بوو 
هاجت المساء) ناوه‌که تالو سوير 
بوو. 
امج م النار: ثاگره‌که‌ی داگیرساند؛ اجج 
بينهم الشر) شه‌رو ناژاوه‌ی خسته 
ناویانهوه ٠‏ (اجسج الساغ) ناوه‌که‌ی 
سویرو تالو تفت کرد ه (القت 
انان اگره‌که داگیرسا ‏ (إلتجتٍ 
التهاز) رؤژەکہ كمرم بوو (تاجَجّت 
اللار) بممانا (انتجست)ه 
ده‌گوتری,(َاَجُج فلان غضباً وذكاءً) 
فلانكدس رقی هه‌لسا ه تورهدبوو 
هه‌لچو. 
الأجَّاج: نهو شاوه یه لەبےەر تالىو 
سویری دهمو زوبان دەگەزئ. 
الاجوج چری زور روناك‌و شوعله‌دار. 
آجد البنَاءَ أجدا: دیواره‌که‌ی پته‌و کرد 
قسایمو مه‌حکهمی کرد ہ 
ده‌گوتری:(احمد لله الذي آجدني بعد 


ضعف) سوپاس بو ئەو خودایه‌ی 


الانیاب و الاظافر) نه‌وه پته‌وکه‌ری 
که‌لبه‌و نینوکه. 


الأجد: حوشڑی میینه‌ی تيك سمراوی 


حدسته دارژاو. 


اجر العظم: اجرا رارق واجسارا: 


ئێسقانەكە يدكترى گرتسهوه 
به‌ناریکی ۵ اجر فلانا) فلانکه‌سی 
به‌کری كرت ه (أجَرَ العامل صاحب 
العَمَّل) کریکاره‌که رازی بوو ئيش بو 
خاوەن کاره‌که بکا به‌کری ٠‏ (اجر 
الله عبد خودا پاداشی به‌نده‌ی 


خوى دا يهوه. 


أجر فلان في ولده: كابرا مندالەکەی مردو 


خودا پاداشی دايهوه. 

اجره ايجاراً: بدمانا (أَجَرَهُ) يه ه (آجره 
من فلان السدان: خانوهكهى لئ 
به‌کری كرت ه (آجره مم اجر 
شته‌که‌ی لئ به‌کری گرت. 

انستجر: له‌ناکامی خیّرو به‌خشینی دا 
به‌هیوای پاداش بوو ه (إلْتَجَرَ على 
فلان بكذا): به‌کری ئيشى بو 
فلانکه‌س كرد. 

اسْتَأجَره: كردى بهكريكارى خوی. 

الاجارة: کرنی نيش؛ كرئ به‌ستیکه 
به‌مه‌به‌ستی سود ودركرتن له‌پیناو 
عیوه‌زیکی تایبه‌تی دا. 
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اج ر ۱۸ 


الأجر: به‌های كارو كردهوه. اضر الهس) 
حەقى مارمیی, (ك: أجوري)ه ٠‏ 
له‌قورئان دا ده‌فه‌رموی: «فَآلومُنٌ 
اجسورهن فربض4 مارهیی 
افره‌شه‌کانتان بدمن كه مافیکی 
خویانه ٠‏ (الأجْرُ) له زاراوه‌ی ثابوری 
ناسان دا نهو موچهو كريّيه يه 
به‌شی بژیوی کریکاره‌که بکا ه 
(الاجسر الحقيقسي) بهو پارميه 
ده‌گوتری كه ده‌ست کریکاره‌که 
ده‌که‌ویو نرخو به‌های خوی ههیه. 

الاچی: بهو كدسه ده‌گوتری به کری کار 
ده‌گا, (ك: أجَراغه. 

إِسْتَاجَرٌ على الوسادة و نحوضا: سنگی 
خسته سەر سەرینو ره‌په‌ورو که‌وت 
ه (املستاجز عسن الوسادة) له 
پشتییه‌که دوور که‌وته‌وه. 

الإجًاز: ندوديه ناده‌میزاد سنك بخاته 
سەر سه‌رین رهپه‌ورو بکه‌وی ۰ واته: 
لەسەر ته‌نیشتی جهبو راست 
رانه‌کشی. 

الأجَزئائة: دوک انی دمرمانخانفه 
(صديدهلى). 

الإجّاص: دره‌ختیکه له پیری دره‌خته 
كولدارهكانه. ميودكدى شيرينو 
خؤشه ٠‏ له‌ولاتی سورياو فەلەستین 
ناوه بو سیو. 

أجل ا شن و اش نهو شته‌ی قەدەغە 
کردو مه‌نعی کرد. 


23 
أجل فلانا: تیماری مل ودركهرانى بوکرد. 
ملى چاك کرده‌ود. 
أجل فلان: فلانکه‌س نازاری مل 
ومرگه‌رانی بوو. 
آجَلَّهُ: مهنعى كرد نديهيّشت ٠‏ (اجل 
الشبَىء) نه‌و شته‌ی دواخست. كاتى 
بو دیاری کرد ه (اجَل الماء) ناوه‌که‌ی 
كؤكرددوه. 
تأجل الشَيّىء: به‌مانا (أجُلَّهُ)دى ٠‏ (تاجل 
فلانا) داوای لئ كرد كاتى بؤديارى 
بکا. 
إِسْتَمَلَ فلانا: داوای له‌فلانکه‌س کرد 
کاتی بؤديارى بكا ٠‏ (الآجِلَةُ) قەرز. 
الأخل: هؤكار. ده‌گوتری: (من اجك فعلت 
کذا) لهبه‌ر خاترى تو ئەوەم کرد 
بەھوی تووه بوو هاتم. 
الإجل؛ جدلهبه كاكيّوى و جدلهبه ناسك 
(ك: آجال)ه. 
الأجيل: كارى دواخراو بؤكاتى 
دیاریکراو ٠‏ (الأجِيْلَ من الماء) شوينى 
كؤبونهودى ئساو› نه‌ستیراو نهو 
ناودى کوده‌کریتهوه بو ناودانی 
دره‌خت‌و باغچه. 
الْمَامْلْ: نه‌ستیراوی گه‌وره ثاوی تیدا 
کوده‌کریتهوه و پاشان بهرهللاً 
ده‌کری بو اودانی دیبه‌رو باخ (ك: 
ماجل). 
أجسم اح وأجوما: بەرق هه‌لساوی 
بیده‌نگ بوو (اجم ال ناودكه بؤنى 
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۱۹ 


کردو گورا ہ (اجم الطعام وغيره): 
له‌خواردنی نهو خواردنه ومرز بوو 
ه راجَم الباز أجما و آجیما): ناگره‌که 
بلیسه‌ی سه‌ندو نیله نیله‌ی کرد ۰ 
اَم فلانا): زؤره ملیی لئ کرد تا 
به ناجاری کاریکی به‌نابه‌دلی پی 


اح د 


آجن الاء: ناوه‌که تامو بؤنو رمنگی گورا 


ہ راجن اجُنا) به‌مانا (اجن) یه (أَجُنَ 
أَجُو لا ر آجالسة) ھەر به‌مانا 
رأَجَنَ)دئ. 


الاجانة: سوینه بان گلێنه تەشتێكە 


پانکه‌له‌یه له‌گل يان له مادده‌ی تر 


ئەنجام دا. دروست ده‌کرئ جلی تيْدا ده‌شوری؛ 
اجمه اجما أَجَمّه: دمكوترئ: (دارم على (ك: أجاجين). 
طعام واحد حتی أَحِمَهُ) به‌رده‌وام بوو > الأَجَنّةٌ: نامیرن که له ناسنی زژر رهق 


لەسەر پەك جور خواردن تالیی 
ومرز بوو ہ (أَجَمٌ الساز) ناگره‌که‌ی 


بو شکاندنی مادده‌ی ردق به‌کاردی. 
۰ ۰ و2 
الم جنة: نهو داره تایبه‌تیه‌یه 


هه‌لگم‌ساندو خوشی کرد. که‌جل شور به‌کاری دینی بو 
تام النار: اگره‌که بلیّسه‌ی سه‌ند ہ کوتانی جله ته‌ره‌کانی كه دهیانشوا 

(نَأجْمَ عليه) رقى لئ هدلساء ليَى ہ (اليجَنَةٌ) هدر بەمانا (الْنجَئة)يه. 

توره‌بوو. أم: لاسايى كردنهودى دمنكى كؤكهو 


الأَجْم: قه‌صرو باله‌خانه, رك: آجَامٌ)ہ. كدسيّك سینگی بیشی. 

الاجمة: دردختى گه‌ورهو پرگه‌لاو لقو اج اٹ واخاحاً واحیحا: كؤكدى كرت 
بؤب, (ك: أَجَم إِجَام آجَام). كؤكه كؤكى هات ٥‏ ثازاری پەيدا بوو 
٩‏ زؤرى تينو بوو. 

آخسی: بدمانا ل دی ٥‏ (الأخاح) 


الأجوم: خهفه‌تبارو مه‌لول ٥‏ كەسێك 
زؤر رقی له شتيك بى. 
جن الاء اجُنا وأجونا: ناوه‌که تام و ره‌نگ 


تینوایه‌تی ۰ رقو كينه. 
و بونی گورا ہ ده‌گوتری: (يُفسِد الأحیح: رقو كينه. 


الرْجُلٌ اجون كما يفسيد الاء الأجون/ 
له‌هو له‌عب‌و بی ره‌وشتی پیاو 
دهفه‌وتینی وه‌کوو چون گوران ناو 
بی كەلك ده‌کاو سودی سهره‌گی لی 
نابیندری ٠‏ (أجَن القصاز الشواب) 
جل شوره‌که کراسه‌که‌ی ته‌رکردو 
به‌دار کوتای بؤئهودى باك بیته‌ود. 


خد الشیی.: بهتاكو ته‌نهای ناسی 
ته‌وحیدی شەنجام دا ه رأحُدَ المَشرق 
ددیه‌که‌ی کرده بازده. 

استاخد؛ تاك بوود. 

اخاد: يدك يدك ه ده‌گوتری: (جاءرا 
حاف و جاءو ١‏ أحَادَ أحَاة) هاتن يدك 
بەدوايەك دا. 
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اعد ۳۰ 


أحد: بهشيودى نەکیرەیی ناوه بۆ هدموو 
نه‌وانه‌ی ده‌کری خیطابیان ناراسته 
بکری ده‌گوتری:رلیس في الغرفة أَحَد 
كەس له ژوره‌که‌دا نيه ۰ له‌قورثان 
دا دەقەرموئ: نا كان مُحَنّة آب 
أَحَدٍ من رَجَالْكُمْ» محمد باوكى هيج 
كام لدئيُومنيه. 

الأحد: يدك ٠‏ هه‌وهل رمارديه له ريزى 
ژماره‌کان ٠‏ ده‌گوتری: يەك دوو 
سی؛ چوار.... هه‌روا ناویکه بو 
رؤزيكى هدفته که به‌کشهعمه‌یه. 
(ك: آحاف اسان اخدون ٠‏ 
ده‌گوتری: (فلان أحد الأحدين) 
فلانکه‌س یه‌کیکی ئەو كؤمهلهيه 0 
بو میینه ده‌گوتری: راخدی) (إحدى 
عشرق يانزه (احصدی و عشرون) 
بیست‌و يدك... هه‌روا (اخسدی) 
به‌مانا کاری گه‌ورهیه. کاری دزیوه 0 
ده‌گوتری: (اسی باخضدی الاخد) 
کاریکی گه‌وره‌ی ئەنجام دا. 

آحن عليه اخنا واخنا: رقی لی بودوه. 
دژایه‌تی کرد ۰ ده‌گوترک: (بينهما 
مضاغنة عظیمة و مؤاحدة قديمة) له 
نیوانیان دا دوژمنایه‌تیه‌کی گه‌ورهو 
رفو کینه‌یه‌کی کون ههیه. 

الإخنة: کینه‌و رقو بوغض, (ك: اخن)ه 
ده‌گوتری: (إن الإحَن تجر الحن) رقو 
كينه به‌لاو ناخوشی دینی. 

آخ: ده‌نگیکه ازارو ناره‌صهنی 


اخ ذ 
ددكديدنئ. 
إخ: دمنكيكه حوشترى پئ ييخ دمدرئ. 
الأخ: بره (الأخ الشقيق) برای باوكو 
دايكى (الأخ لأب) برای باوكى ٥‏ 
(الأخ لأم) برای دایکی. 


الاخ والاخْ: جلكنو فیزلی‌کراو به‌کوردی 


(فخ)ی پی ده‌گوتری ۰ به‌زوری 
ثار استه‌ی مندال ده‌گری. 
الاخيشت: خوراکیکه له‌نارد دروست 

ده‌کری ه كدميّك ناوو زديتى یا 
رونی به‌سهردا ده‌کرکاو 
ده‌خوریته‌وه. 

اذ الشبىء اخدا وتاخاذاً وماحذا: نهو 
شته‌ی وەرگرت پی‌ی خه‌نی بوو ه 
قورئان دمفهرموئ: «خذ ہن آنرالهم 
صَدَقَةَ هرهم وش زکیهم بها) ندى 
موحەممےد! له‌مال‌و سامانی 
موسولمانان زه‌گات وه‌ربگره. له 
چلسکی چروکی‌و دەست قوجاوی 
ياكيسسان بکسسهرهوه بامالو 
سامانهكديان كدشه بكا. 

اخذ: قبولی كرد ٠‏ قورئان دمفهرموئ: 
ورام على کم إصري». 

اخ فلانا: فلانکه‌سی به‌ند کرد قورئان 
دمفمرموی: لخ أَحَدا مُکائۂ4 
له‌جیاتی نهو يدكيّك له‌ئیمه به‌ند 
بکه. 

اخذ: سزای دا ٥‏ قورئان دمقفدرموئ: 
رتك اض رك سزای خود 
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ناوا بهو جوردیه 0 بمماناى 
کوش تنیش هاتووه قورئان 
دمفهرموى: ر ۳ همست كز : ا 
بر سب لھم اذو ھەريەك 
له‌وگه‌لانه هه‌ولی دا پیخه‌مبه‌ره‌که‌ی 
خویان بکوژن. 

اخسذ: به‌مانا دیلی کرد «فافتلوا 
الئنے کين خیسث وج دلموهم 


زخذرهم). 
اخذ: به‌مانا زالبوو «لا اه سِئة ولا 
ا 


اخذ: بەھەر دو دستی گرتی, رر احا 
پراس أخيه يجره اليه). 

خد فلانا: پاداشتی فلانی دايهوه؛ سزای دا. 

حف الله فلانا: خودا قلانکه‌سی له‌ناوبرد. 

احذ على يد فلان: نه‌یهنشت فلانکه‌س 


نه‌وکاره بکا. 
أخَذَ على فیه: قسه‌کردنی لئ قه‌دمغه 
کرد نه‌یهیشت دهم بکاته‌وه. 


أخذ ماحد فلان: ریبازی فلانکه‌سی 
كرتهبهرء ر‌وشتی ئه‌وی ومرگرت. 
اخدت فيه اخمر: مه‌ی وشهرابهکه 


کاری تی کرد. 
اخْذ الشییء خلده: نهو شته باری خوی 
كرتو جئی خوی کرده‌وه. 


أحذ اللَيَنَ: شوره‌که‌ی ترش کرد. 

أخذ في الأمر: دهستی به‌کاره‌که كرد. 
(آخج3) ومرگر ه (مأخوذ:) ومرگیراو 
(أخيدٌ) به‌مانا رمَاعوق) دی ه (أخادٌ و 


نباز) بەكەسێك ده‌گوتری: هه‌لپه بکا 
بو به‌دستهینانی شتيّكو ھەر که 
دستی که‌وت خیرا وازی لئ بینی. 
اخذ الرضیع اخنذا: شير هخؤردكه به‌هوی 
شير زؤرى دایکییه‌وه قه‌له‌و بوو. 
أخذت العَيْنْ: جاودكه هيشاء توشی 
تراخوما بوو. 
اخذ الحيوان: تازهلهكه شيت بوو هار بوو. 
خف ال أخوذةٌ: شيردكه ترشا. 
آخذته الساحرة: جادوبازه‌که فیلی 
لیکردو داوی بونایه‌وه. 
آخده پذلبه: لەسەر تاوانه‌که‌ی سزای دا. 
اذ ال حوشترەکەی به‌سته‌وه. 
أخّدت الساحرا: بهمانا (آخذتسه) 
ده‌گوتری: (هو مُوْحَڈ عن النساء) 
ثه‌وپیاوه بس اوہ جادویان لی 
کردوه نابی به‌زاوا. 
تخد القسوم ني القتال: خهتكهكه 
ههنديكيان ههنديكيانيان كرت 
(إلقخة في المصارعة:) هەریەکەو 
هاوشانی زؤرانبازى خوی كرتو 
باشقولى لی كرتو داوى بؤنايهوه 
ویستی بيخاته داوه‌که‌یه‌ود. 
إلتشد نلان لرضه: فلا نک هس 
گه‌ردنکه‌چی نه‌خوشییه‌که‌ی بوو 
نه‌یتوانی به‌سه‌ری دا زال ببسی 0 
باری به‌نه‌خوشییه‌که‌وه كرت ه 
رإئخده) به‌مانا (أخَذَة)دئ. 
إِسَْأحد فلان: فلانکه‌س گەردنكەچ بوو, 
لەبەرچساو يُشهى سه‌ری خضوی 
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أغذ ۳۲ 


راده‌وه‌شینی (استاخد الشعر) مووى 
ریشی» موی سه‌ری دریّژ بوون ناچار 
بوو کورتی کردنه‌وه. 

الإغاذة: زه‌وی يدكه ناده‌میزاد بوخوی 
دیاری ده‌کاو دستی به‌سه‌ردا ده‌گری 
٠‏ كؤماوى بچوك ناوی پاشماوه‌ی 
لافاو که‌له شویّنيّك دا بمینیته‌وه 0 
ده‌سکی مه‌تال, ده‌سکی دیو جامه. 

الاخسنن والاخذ: ری‌و شوینو ریب ازو 
بەیرەوو پرزگرام ۰ نه‌و چاله‌یه 
ئادەمیزاد له‌شیوه‌ی حه‌وزدا هه‌لی 
که‌نی, (ك: خدانه. 
لخد رالاخذ: چاو ننشه, :اه 

الأخسدة: نهو فينو پاشقولگرتنه‌به 
زؤرائياز بدكارى ده‌هینی دژی 
به‌رامبه‌ره‌گه‌ی ہ نه‌و فيلو جاو 
به‌سته‌کییه یه‌که له‌جادودا ده‌گرک. 

الاغیس: دیسل, كيراولهشهرداه 
ده‌گوتری:(هو أَخِيدٌ في ید العدو) نهو 
بياوه ديله له‌ژیر دەستی دوژمن دايه. 

الأخيذة: افره‌تی رفیٔندراو كيراو داكير 
كراو له‌شه‌ردا ٥‏ هه‌رشتیکی تر داگیر 
کرابی‌و دەستی بدسهر دا گیرابی. 

الاخذ: بديرمو مدنهدج 0 ههروه‌ها نه‌و 
ردخنهو عصەیبو عارانهی له‌کاری 
نه‌نجامدراو ده‌گیری, (ك: مآخيل) ٠‏ رمآ 
الطضير) شوڼنه راوی بالنده ه (ماجل 
الشییء) سهرجاودو كانى نهو شته. 

أَخْر: دواكهوت (أخْرَ الشيىء) شته‌که‌ی 
خسته دواكاتو شوټنی خوى ه رأَخْرٌ 


أغر 

الميعاد) واددكدى دواخست. 

تخر عنه: دوائهو هات. 

استَاخر: به‌مانا دوا نه‌وهات. 

الاخر: يدكيّك له دوشت به‌مه‌رجین 
لديدك بنه‌ماو ره‌گه‌زین. 

الآخر: دوایسین: پیچه‌وانه‌ی يەكەمە ۵ 
ناويّكيشه لهناوه جوانسه کانی 
به‌رومردگار. 

الآخرّة: رژژی دوایی, به‌رامبهر دونیا 9 
ژیانی پاش مردن‌و زیندو بونه‌وه 
(الآخرة) قولینچکی جاو به‌لای 
زوئف دا و فرزشتنی شت به‌قهرز 
(الآخرة و الأخرَة) كؤتايى شت 
دواجار. 

الأخلری: مێینه‌ی (الآخر)ه ٠‏ روژی 
قیامەته ¢ به‌مانا هه‌رگیراو هه‌رگیز 
٥‏ ده‌گوتری:(لا فْعَلَهُ أخرى الليالي) 
واته قەت نهو شته ناکەم, (ك: أ 
أخریات)ه. 

الاخی: دوایین 0 ده‌گوتری: َة أخیرا 
دوايين كەس توشی بووم 9 
رایناز نهو کەسسەی زور دوا 
ده‌که‌وی له‌کارو واده‌ی دا ۵ رالمنخار 
من الش‌جر) ئسهو دره‌خته‌یه 
ميودكدى ددكدويّته دوای وهرزی 
خوی, (ك: مآخير). 

الْمؤّخرٌ من العين: تيلدى چاو بەلای 
زولف دا ه (المرَحْرَةٌ من العين) بەمانا 
رالزخر)ه. 
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أغر 

آلموخر: كؤتايى شت له دواوه ۵ 
ده‌گوتری: (مُوَّخر السفينة) پاشینی 
که‌شتی (مُوَخْرٌ البناء) باشى خانوو ٥‏ 
(مُوَخْرٌ المهر) مارەیی فه‌رز. 

الموختر: ناويكه له‌ناوه جوانه‌کانی 
خودا. 

مخ ر؟ انیش: هیلی دواوه‌ی سوبا 
نه‌رکه‌که‌ی نه‌وه دمبی نه‌هیلی 
دوژمن بیّتے پیشه‌وه تا هیلی 
پیشه‌وه پاشه کشه ددكا. 

الاخسشید: ناز ناوی پاشاکانی 
فهرغانهيه 0 به‌مانا شای شایان» 
شاهنشا ه نازناوی موحەممےدی 
كورى طوغجه که له‌سالی (۳۲۰ ۵ - 
(J4Y‏ فدرمائردواى ميصر بووه: 
ئەم نازناوه بۆ ئەو لەم روەوہ بووه 
کے نساوبراو له‌ن وهی پاشاکانی 
فه‌رغانه بووه. 

الأخنطبرط: گیانله‌به‌ریکی ناوده‌ریایه 
جه‌سته‌ی بازنه‌یی هديه هه‌شت 
قاجی ههیسه هه‌رشتیکی گرت 
هه‌موو فاجه‌کانی تیوهردینی و 
به‌ری نادا. 

آخا فلاا أخرة, واخاوة: فلانکه‌سی کرده 
براى خؤى. 

آخى فلاناً مؤاخاة واضاء: فلانکه‌سی 
كرده براى خؤى. 

آخی بينهما: ودكوو دوبراى لئ کردن: 
ماوکوفیو هاوشسانی خسته 
ناویانه‌وه. 


۳۳ 


آخ ي 

آغى في فلان آََةٌ: چاکه یه‌کی لەگەل 
فلانکه‌س کرد ہ شتیکی باشی لهلا 
ثه‌نجام دا. 

اخی نلانا: پی‌ی كوت براگیانه‌کهم ۰ 
رای الدابة) قولفه‌ی به‌ستنه‌وهی بو 
چوار پییه‌که دابین کرد. 

تأخی فلاناً: فلانکه‌سی کرد به برای 
خوی ه ای الشبیء) پشکنینی 
نه‌و شته‌ی کرد. 

الآخيّة: قولفه‌یه‌که له‌دیوار ده‌کوتری 
يان به زەوی دا داده كوترئ بو 
نه‌وه‌ی ولاغ ئاژەڵ ههرجوار پییه‌ك 
بی پییی دمبه‌ستنه‌وه ٠‏ (الآعْيّة) 
جاكهو بياودتى, (ك: أواخ)ه ۰ 
(الآخِيَةٌ) عه‌هدو بهیمانو به‌لین ٠‏ 
ده‌گوتری: (له عنده یه ترعی) لای 
فلان واده‌و به‌لیْن‌و پميمانيك هديه 
کاری پی ده‌گری. 

الاخ: برا ئەوكەسەيە توو ئەو سکيك 
يان پشستيك يان سكو بشت 
ههردوكيان نیوه‌ی كؤكردبئتهوه. 

الاخ من الرضاعة: برای شيرى ئەو 
که‌سه‌یه تؤو ئهو هاوبهش بوبن 
لەشیر خواردنى مدمكى ئافرەتێك 
دا. 

الاخ: دؤستو هاوه‌لی باش ه برا ئەو 
که‌سه‌یه له تەنگانےەو ناخؤشى دا 
فریات بکه‌وی ۰ يارمهتيت بدا ٥‏ 
ھەر له بەنددا هاتووه ده‌لی (رب 
أخ م تلده امك) زؤر برا هەیے 
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اخ ي ۲ 


دايكت به‌وهله‌دی نه‌هیناوه. 
الاخ: هاوشان‌و ھساوەل و هاوب هش 
خاوه‌نی شت. 
الأخسنت: خوشکی باوكو دایکی: 
خوشکی باوکی» خوشکی دایکی. 
خوشکی شيرى. 
الأخت: هاوشان‌و هاو ویّنه © ده‌گوتری: 
(رماه الله بليلة لا مخت فا) خودا 
بەلايەكى بی ویّنه‌ی به‌سه‌ردا دان. 
آخت یوشع: کینایه يه له‌خور. 
أدب اذبا: خوارده‌مه‌نی دروست کرد و 
خه‌لکی داومت كرد. 
أدب القےرعم: بسانگی خزمو دزست 
ناسیاوه‌کانی کرد بو میوانداری‌و 
نانخواردن ٥‏ خواردنی بو دروست 
کردن. 
أدب فلانا: فلانکه‌سی راهيّنا له‌سهر 
ره‌وشتی جوانو دابو نهریتی 
پەسەند ۰ بانگه‌وازى کرد بسو 
ره‌وشتی جوان رذب الوم على 
الأمر) قه‌ومه‌که‌ی لەسەر فلان کار 
کوکرده‌وه. هه‌لینان بز کردنی. 
دب فلا أدباً: فلانکه‌س خوی راهینا 
لەسەر ره‌وشتی جوان. 
أدب فلان: فلانکه‌س له‌بواره‌کانی ثه‌دمب 
دا پیشکه‌وت‌و شاره‌زابوو. 
آَەبَ إيداباً: خوارده‌مه‌نی اماده گرد 
دەعوەتى خزمو ناسياودكانى کرد ۰ 
بانگی كردن بو نانخواردن. 
أدبه: رایهینا لەسەر ردوشتى جوان‌و 


أدب 


بەرز فیری بواره‌کانی نه‌ده‌بی كرد 
٩‏ ته‌مبی خواردوی کرد له‌سهر 
خراپه‌کانی 0 تین رذب 
الدابسة): چوار پیٔیەکەی راهێناو 
زيُربارى کرد ژیر نيرى خست؛ 
نيرى خسته سەرمل: كورتانى كرد. 
تادب: فتِرى ئادابو ره‌وشت بوو 
لهبواردكانى ئەدەپ دا شارەزابوو ۵ 
راذب بادب القرآن) فيِرى نه‌ده‌بی 
قورئان بوو, به‌گویره‌ی قورنان 
هه‌لس‌و که‌وتی کرد ٠‏ راذب بادب 
الرسسول): بسه‌گویره‌ی ره‌وشتی 
پێغەمبەر هه‌لس و که‌وتی کرد. 
الادب: خاومنی دەمعسوەتو نانو 
خوانه‌که ۰ نه‌وکه‌سه‌ی میوانداری 
میوانه‌کانی کرد. 
الاذب: ریازه بئ کردنی نه‌فسو دهروونه 
بهفیرکردن و پالفته كردنو 
راهینان لەسەر نهو ره‌وشتانه‌ی 
پیویستن ٥‏ كؤمهليْك اکارو رهفتارن 
ددبئ پابه‌ن دیان بن ٩‏ شیعرو 
په‌خشانی جوان‌و سه‌رنج راكيّش ۰ 
هسه‌موو نه‌وشستانه‌ی عهقلی 
تاده‌میزاد به‌رهه‌می هیّناون ۰ (علوم 
الأدب) زانیارییه‌کانی ئەدەب 
(زمانه‌وانی» صهرف و نسه‌حوو 
مه‌عانی‌و به‌یانو به‌دیع عوروض‌و 
قافیهو خوش نوس و دارشستنو 
موحاضهره‌دان), (ك:آداب)ە. لدم 
رزژگاره‌دا رآداب) ناوه بو زانیاری 
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أدب Yo‏ | دم 
ميزوو جوغرافياو زانيارى الأدد: دریژایی ريكهو راستى ريكه. 
زمانهوانىو فه‌لسهفه. الإ كارى خرابو نه‌کله‌ومت ه لەقورئان 


الآداب العامة: دابو ئەریّته كشتييه 
په‌سه‌ند کراوه‌گان. 

آداب الث وال ملناظرة: یاسا 
سسهره‌کییه‌کانی گضستو گوو 
راكؤرينهودو چه‌له‌حانی. 

الادبسي: هه‌رشتیّك بال ئەدەب بدرئ 
(قيمسة أدبية)؛ (شجاعة أدبیة, کسب 
ادبي. مرت آدبي...۱). 

الادیب: شه‌و که‌سه‌ی خاوهنی نه‌دمب 
بی. ره‌وشتی نه‌دمب زانی تیّدابی ٥‏ 
ره‌وشتی جوان په‌یرهو بکا. 

التأدیب: پالفته کردن ثددهب دادان» 
ته‌مبی كردن ٠‏ (مجلس التاديب) 
نه‌نجومه‌نیکه دەشوبهێتە هولی 
دادگا ۵ به‌رژه‌وه‌ندییه گشتییه‌کانی 
تێْدا به‌رچاو ده‌گیرکا. 

المادبة, اتادبة: ئەو خواردن‌و سفرهدو 
خوانه‌یسه که نامساده ده‌گری بو 


دمعوه‌تکراوه‌کان. 
اد في سیره: په‌له‌ی کرد له رژیشتنه‌که‌ی 
دا. 


أن الإبل: حوشتره‌که باره باره‌که‌ی 
گیرایه‌وه 0 دمنكى خۆی خواردهوه. 
أن الأمر فلانا أ9ا: فلانکه‌س به‌لاکه‌ی 
له‌سهر قورس بوو؛ ئیشه‌که‌ی لئ 
ئالۆزا ه رد اَخُبْلَ) حمیله‌که‌ی توند 
گرد. 
#1 م 5 
تادد: تويد ردو بوو. 


دا دمفه‌رموی: لد جنتم یا إ4 
به‌راستی کاریکی دزڼوو خرابتان 
ثه‌نجام دا. 

ادر أذراً وادرة: قزر بو (فهر آیز) نهو 
پیاوه فؤره. 

الادرة: گون هه‌لاوسان ٠‏ گون قور 
بوون. 
الإذرجين الایدروجین: غازيكه بن رەنگو 

تامو بؤنه لەگەل توکس جین 
به‌نه‌ندازه‌یسه‌کی تایبسه‌تی تیکهل 
دمبی ناوی لئ بيك دئ.. 

اذل سرخ أذلاً: برینه‌که ساړټژ بوو 
قهتماغه‌که‌ی سهری لاجوو رادل 
لین شوره‌که ترشاء زؤر مزر بوو. 

ادل الجمل: كؤلهكه. باره‌که زر قورس 
بوو باره به‌ره‌که‌ی به‌ته‌واوی ماندو 
کرد. 

دم بينهم آذسا: نلوانیانی ريك خست‌و 
ثاشتی کردنه‌وه. 

دم المانِمٌ الجلْدَ: ومستاکه پزسته‌که‌ی 
خاراندو هه‌موو زیاده‌و پیتکهو 
پله‌کانی لئ لابردن ۰ ددباغی کرد. 

ادم الطعامً: خواردنه‌ک هی تيك دلاوى ‏ 
پیخوره‌که کرد. 

ام فلاناً بأهله: فلانکه‌سی تیکهل به 
خاوو خیّزانی خوی کرددوه. 

ادم أذماً و دم نه‌سمه‌رییه‌که زور تؤاخه 
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ادم ۲۹ 


ده‌گوتری: (حمد أَذْغْ): موحه‌ممهد 
زۆر ه‌سمه‌ره ہ (کریستان أدماغ) 
کویستان زور سەوزەیه. 
أدم أدامة وأدومة: به‌مانا (أذم)يه. 

دم بيتهمَا: ريكى خستنه‌وه ناوبژی 
كردن ٠‏ (آدَمّ اخبز و الجلد) پمژو 
پال‌و سوتوو بوش كهو شستی 
لهوحؤردى له‌نانه‌که کرده‌وه: شته 
زیاده‌و پل‌و پرژه‌کانی له‌پیسته‌که 
لابردو سفتى کرد. 

دم الشمس فلاناً: خور رهنگی پیستی 
فلانکه‌سی رەش هه گیرا زور 
نه‌سمه‌ری کرد. 

دم الخبز: نانه‌که‌ی زور له‌پیخوره‌که 
گوشی ٠‏ زؤرى تيّك هه‌ندا ہ رادم 
العوذ): ئاو به‌ناو بؤرييهكهدا رژیی 
۰ ادم فلان) فلانکه‌س نانه‌که‌ی به 


پیخوره‌که‌وه خوارد. 
لمقلا نكدس كرد. 


آ۵م: باوكى ناده‌میزاد ¢ (الآذمسي) 
ناده‌میراد. وەدچەی ناددم. 

الإدام: پنخور نهو شله‌مه‌نیو پیخوره‌ی 
نانه‌که والسی‌ده‌کا به‌خزشی قوت 

الأَدْمَةٌ: تیکه‌لاویو بيكدوه ژیان ٠‏ 
ده‌گوتری: (بينهم مت له‌نیوانیان دا 
به‌یومندی و تیکهلاوی هديه. 

الادیم: بيست 0 خوراکی به‌پیخوره‌وه ۵ 


أدى 
(أديم كل شبی ظاهره) پیستی 
هه‌موو شتيّك رووه دمره‌کییه‌که 
یەتی ه (أديم اللیل) تاريكايى شهو ٠‏ 
(أديم الأرض) تویی زدوى 0 (أديسم 
النهار) سبيايهتى رۆژ ہ (ليس تحت 
أديم السماء أكرم سم له‌ژیر 
خیمه‌ی اسمان دا لهو به‌ریز تر 
آدا أذُوًا: به‌هیواشی رؤيى ۰ رؤيشتنهكدى 
مام ناومندی بوو. 
ادا ال شيردكه بزركا و رآذ الْلبّنَ أذراً 
و آذیا) ماسته‌که‌ی ههژاندو کردی 
بددؤ ه (أذا الظنسي): فیلی له 
تاسكدكه کرد بؤئهودى نیچیری بکا. 
ادا فلانا: فیِلی له‌فلان کرد فیلی بز کرد. 
أدى الل أذياً واذرا: شيردكه بزرک. 
آدی فلان ایداء؛ فلان به‌هیز بوو (أدى 
لاأمر) ثاماده‌باشی بوکاره‌که گردو 
هؤكاردكانى ره‌خساندن ه (آدی فلاا 
على كذا) یارمه‌تی داو هاوکاری کرد 
بو ثه‌نجامدانی ثه‌وشته. 
ادی الشَیٰیٌ: نه‌وکاره‌ی نه‌نجامدا (أدّی 
السدین) قه‌رزه‌کهی دایسه‌وه, (أذّى 
الصلاق نویژه‌که‌ی له‌کاتی خوی دا 
به‌جی هینا. 
أدى الشهادة: شایه‌تیه‌که‌ی دا (أذَّى اليه 
الشَيَىّ) نهو شته‌ی پیگه‌یاند. 
ادى للاسر: اماده باشی بوکاره‌که 
کردو خوی بو حازر کرد. 
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أدى ۳۷ 


أذن 


كأدى إلى فلان: به‌فلانکه‌س كديشت 
دی له الأمن کاره‌که‌ی بۆئاسان 
کرد ه رکاذ الدين) فه‌رزه‌که 
درايهوه 6 رسای الرجسل) کابرا 
فه‌رزه‌که‌ی دایه‌وه. 
إستأداه علیه: فلانکه‌سی به‌سه‌ردا زال 
كرد 0 (استادی فلاناً ما ماله‌که‌ی 
لمقلا نكدس داكير كرد. 
الأداء: جی‌به‌جی كردن ٥‏ خويّندنهوه. 
الأداة: نامیریکی بچوکه ٠‏ له‌زاراوه‌ی 
نه‌حوییه‌کان دا وشديدكه 
ده‌هین_دری بط درو ستکردنی 
به‌یوه‌ندی نیوان دوو وشه يان 
مانایه‌ك له‌وشه‌یه‌کی تردا بگه‌یه‌نی 
ودكوو (س, سوف) که ده‌لسین: 
نه‌داتی استقبالن يان (أل) نه‌داتی 
ته‌عریفه. 
الإدَارَة: جاميلكه؛ پسه‌رداغ؛ كوب 0 
که‌به‌کاردین بو ناو خواردنه‌وه. 
آذن الب آذنا: دانه‌ویله‌که چروزه‌که‌ی 
يان گلوکه‌که‌ی ده‌رکه‌وت. 
اون فلانا: گویچکه‌ی فلانی نه‌نگاوت. 
أذن آذنا: گونچکه‌ی گەورەن, گویچکه‌کانی 
مديلهو دریژ بوون. 
آذن له والیه: گوێی بؤ راگرت, قسه‌کانی 
آذن لرائحة الطعام: حه‌زی له‌خواردنه‌که 
گرد. 
آذن له فيه: ریگه‌ی بيدا رذن له على 


فلان) ئیزنی بو ومرگرت. 
آانٌ العشب إيذاناً: گیاو كزدكه ورده 
ورده خه‌ریکه وشك بیْته‌وه ہ (آذن 
به) بانگه‌وازی به‌وه‌کردو رایگه‌یاند. 
(آن رده للصلاة) بانگدەر بانگی 
نویژی دا (آذن فلانا) گوێچکه‌ی 
فلانکەس هه لكوؤلى ه (آذن الشیی 
فلاناً) نه‌وشته فلانکەسی توشی 
سه‌رسورمان كرد. 
آذن فلان تاذیناً واذانا: زور بانگه‌وازی بو 
ئەو شته کردو پروپاگه‌نده‌ی ززری 
بوکرد ه راذن بالصسلاق) بانگی 
نویژی دا ه (أذأن باحج) کاتی چونه 
حه‌جی راگه‌یاند. 
نان ن لان: فلان نهو هه‌والهی 
بلا وک ردهوه 0 ضاذان في الناس) 
هه‌ره‌شه‌ی له‌خه‌لکه‌که کرد ه نه‌ی 
لئ كردن؛ ترساندنی, (إستَأذ“ن على 
فلان) داواى لی کرد بچیته لایو 
قسەی لەگەل بكا. 
الآذنْ: كوئ گەورہہ گونی مه‌یله‌و دریژ. 
الآذ ن: برؤ. 
الأذان: بانگ: بانگی نوی ٠‏ (الأذانان) 
بانگ‌و قامەت. 
الأن: گوونچسکہ: نسامیری بيستن 
له‌ناده‌میرادو گیانله‌به‌ری تردا 0 
ههروا نساوه بسو قلفهو دمسكى 
مه‌سینه‌و گوزه‌و سوراحی. 
ان : (بطانة الرجل) دەستەو دايهردى بياو. 


www. iqra.ahlamontada.com 


اذن 

ان احمار: كوئ کەرہ گیایه‌که له 
باشوری نه‌وروپاو ده‌روی چقلا وییه 
گول.هکانی زه‌رده؛ ره‌گهکانی 
مادهیه‌کی سوری تیدایه. 

آذان الارنب: گوی که‌رویشکه, گیایه‌که 
په‌لکه‌کانی دەشوبهێتە گویچ که‌ی 
که‌روشك جقلی ززری هه‌یه ٥‏ 
گونه‌کانی شینی سپی واشهن ٥‏ 
به‌روبومه‌ک هی زبره ده‌نووسی 
به‌پوشاکه‌وه. 

آذان انسدي: گوی كاريله ۰ كدلاكانى 
جروبرن له‌ناوه‌راستی دا خه‌لفی 
درز دمردین گوله‌کانی وردیلەن: 
به‌ره‌که‌ی وشکه, تؤوى ورده. 

آذان الدب: گیا ورجه: له‌ولاتی شامو 
ولاتی سینا ددروئ نزيكدى دوو 
مه‌تر بەرز دەبێتەوە ۵ ریشال‌و 
به‌رو پولیکی زمردى بەسەرەوەيە› 
به‌کوتایی لاسکه‌که‌یه‌وه گولیکی 
مه‌یلهو دریژی زه‌ردی عاده‌تی 
ههیه. بهره‌که‌ی پیچراودیه. 

آذان الشاة: كوئ مره گیایه‌که 
لەئے وروہاو حه‌وزی دەری۔ای 
ناومراست دمروئ, بؤ چارەسەرى 
گسوانو دؤمےڑو زیپک ےه 
بەکاردمھیندرئ۔ 

آذان العنز؛ كوئ بزنه گیایه‌کی ناوی 
يه؛ بیُشی ده‌گوتری بلویری شوان. 

آذان الفیل: گوی فیله رومكيكه بتمكدى 
ومکوو کمنگره دمخورید 

آذان ال میطسان: فيتنهو قسه هيّنو 


۳/۸ 


أرب 
قسەبەر. 
الإذأن: لابردنی حیجرو ریّگە‌پیٔدانی بو 
نه‌نجامدانی مامه‌له‌و گری به‌ست‌و 
شتی له‌وجوره. 
الأأّة: چروزه‌ی دانه‌ویله له‌سه‌ره‌تای 
دهرکه‌وتنی دا. 
الأذئة: خۆش باوم نه‌وکه‌سه‌ی كوئ 
بإقسدى هدموو كەس ددكرئو پی‌ی 
باودر ده‌گا. 
الازین: که فیل, به‌رعوده بوو بانگ. 
الأذين: كويجكدله ۰ له‌زانیاری ته‌شرییح 
دا بریتی يه لهيدكيّك لدو دوو 
بؤريهدى سهروی دل کهخوین 
لمسسهده‌مارهگان ومرده‌گسسرن ۵ 
گویچکه‌له‌ی لای راست و گویچکه‌له‌ی 
لای چهپ. 
الأذيْتَةٌ. ثامیٔری بیستن, به‌شی خواروی 
المنذئة: منساره؛ شوینی بهرز بو 
بانگدان. 
الماذون: نه‌وکه‌سه‌ی ریگه‌ی پی دهدری 
گری به‌ستی مارمیی‌و تدلاق 
بنووسی‌و جی‌به‌جییان بکا. 
آذي فلان: توشی نه‌زیمت بوو ه زیانی 
بئ گهیی. 
آذاه, ایذاء: ثه‌زیه‌تی بنگه‌یاند كأذى 
به) لموشته‌وه زیانی پیگه‌یی. 
أرَبَهُ أرِبَهُ أرَباً: گرنی دا قايمى کرد 
توندو تؤلى کرد. 
ارب العضو: تننامفکه برا لمج بوهوم 
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أرب ۳۹ 


أرب 


رزى» که‌وته خوارئ به‌هوی كولىو 
نەخۆشى لهو جوره و ارب بالشتی) 
بان (أرِب في الشّی) شارهزابوو لهو 
شتەدا ماهيرو لیزان بوو. 

أرب عليه بكذا: به‌سه‌ریا زال بوو ٥‏ 
موحتاج بوو. 

أرب آرابة وازبا: له لێزانیو سیاسهت‌و 
فه‌ندو قێل دا سه‌رکه‌وتنی به‌ده‌ست 

ارب عليه إيرابا: سهرکه‌وت ه 
بهمرازكهيشت ه (آزاب فلانس] 
مُوْآرَئَة) به‌ربه‌ره‌کانی فلانی کردو 
به‌سه‌ری دا زال بوو راب الشبی) 
به‌مانا (أرَبهُ) دی ٩‏ هدرودها به‌مانا 
بەیدەستی کردو زؤرى کرد ته‌واوی 
کرد ه ارب الڈبیحة ربا إربسا): 
کوشتییه‌که‌ی پارچه پارجه کرد 
(ارب العضسن نه‌ندامه‌ک‌ هی 
لی‌کردهوه. 

تارب: توندو تول بوو بتهو بوو؛ راب 
اث فلانکه‌س خؤى بهلیزانو 
سیاسهتمه‌دار نیشان دا ٥‏ به‌ته‌که‌للوف 
ليزانىو زیره‌کی خوی نواند ہ ارب 
في حاجته) له‌کاره‌که‌ی دا له‌داخوازی 
به‌که‌ی دا توندرەوی کرد رازب عليه) 
بهرهنگاری بودوه توند ردوى کرد 
ئیشه‌که‌ی كران کرد. 
إسْتَأرَبَ: پته‌وی کرد توند رەوی کرد ہ 

(استازب فلاث) فلان كەس لههه‌موو 


لایه‌که‌وه دمردو بدلا ده‌وربان داوه ۵ 
قه‌رزو قوّله له‌هه‌مولایه‌که‌وه رویان 
تی کردووه برستیان لئ بريوه. 
الازب: زیره‌کسیو لیزانسیو شارهزا 
له‌کاروبار دا. 
الازب: پیویستی, عهقلٌو ئاوەز› زیره‌کی‌و 
ليُهاتوويى؛ نه‌ن_دامی ت‌هواو 9 
ده‌گوتری: (فطعه إزباً ازسا) نه‌ندام 
دوائه‌ندامی لئ کرده‌وه په‌لبه‌ی کرد. 
الأزْب: بیچوله‌ی ناژهل له‌وساته‌ی له‌دايك 
ددیی. 
الارب: پێویستی» يان پیویستییه‌کی زور ؟ 
هیواو ناوات. 
لأزسی: بياوى شارهزاو لزان 
له‌کاروباردا ٥‏ بدلاى كدورهدو 
کارهسات. 
الارسان: عەرەبون› پیشه‌کی ئەو بره 
پاره‌یسه‌ی له‌کاتی مامه‌لهدا کریار 
دمیدا به فرؤشيار وه‌کوو بريك لهو 
نه‌ندازهیه‌ی لەسەری پيك دین. 
ار الأرْبٌ: گریبه‌که که به‌ناسانی 
ناکرت دوه ٠‏ قولفه‌یه‌که يان 
سینگیکە له‌دیوار دا قايم ده‌کری 
ولاغی پی دمبه‌ستنه‌وه 0 تنهو 
گلادهو مله‌وانکه گویرهدکه یه که 
ناز لی پئ راده‌کیشرک. 
الاریة: ممبهست‌و هيواو ثاوات ٥‏ ثارمزؤ 
لسه‌نافرهت ه له قورنسان دا 
سنمرموع. مر يار 
الأربون: عمرمبون. 


www.iqra.ahlamontada.com 


ارب ۳ 


ارج 


الأربية: ثه‌ستورایی ران نزيك به‌ورگ 9 
نه‌وبه‌شهی لس کاتی 
خؤنوشتاندنهومدا به‌ورگهوه 
ده‌نوسی. 

أَرْبِيَةٌ: (أهل بيست الرجسل): ناموزاو 
خزمه‌نزیکه‌کانی ۵ (الفسق الأرسي) 
به‌لای پزیشکانه‌وه درانسی ورگه 
تاده‌گاته دمزوی (ده‌ماری) مه‌نه‌وک. 

مَارِب: شاریکی ولاتی به‌مه‌نه. کاتی 
خسوی به‌ربه‌ستی بسه‌ناوبانگی 
مه‌تریب له‌وی کراوه. 

المارزب: (ك: مارب به مانا پُویستی 
يان پیویستییه‌کی زۆر. 

الْمَاَه: هەربےمانا (ممأرب)ه, 
(ك: مآرب)ه. 
آرئوذكس: وشهیه‌کی يؤنانييه بدمانا 
قسه‌ی راستو بئ غەلو غدش 0 
نیْستا بهو مهسيحيانه ددكوترئ 
كدرايان وايه: مه‌سیح يدك تهبيعدتو 
يەك ویست‌و خواستى هديه. 

آرث الناز: اگره‌که‌ی ههل گیرساند ٥‏ 
ده‌گوتری: (ارث بين القرم) بيكيهوه 
نانو به‌شه‌ری دان و دژایەتی خسته 
ناويانهوه ه رارّث بين الأرٴضسین) 
ناوان‌و سنووری خسته نیوان نهو 
دوو زه‌وییه‌وه. 

تأرشت السار: ناگره‌که هه‌لسگیرسا ٥‏ 
(الإراث) نهو شته‌یه ناگری پی 
هه‌لددبی ہ فیتنەیی و دوو زمانی. 

الازث: میرات 0 باقی مانده‌ی شت ه گل‌و 


خۆل ۰ كارو کرده‌وه‌ی کون 0 داب‌و 
نه‌ریت‌و شتی کونینه که پاشینه له 
پیشینه‌ی ومرگرتبی. 
الأرْثَةٌ: سوته‌مه‌نی ۵ سنوورو نیوانی 
دووپارچه زه‌وک. 
ارچ ارجا: دروی کرد رارج ا حق بالباطل) 
حدؤو به‌تالی تيكدلاو کرد. 
ارج بيْنَ الناس ارجا و ارجانا: خه‌لکه‌که‌ی 
لیّك توندکردن هانی دان بونه‌وه‌ی 
په‌لاماری يدكترى بدهن. 
ارچ الطیب: بو نه‌خوشه‌که بلاو بووه 0 
رارج الکائ) نهو شوینه بونی 
خوشی تیدا بلاو بؤوه ه (ارج 
اللناس) خهلکه‌که بشيّوييان 
تیْکه‌وت و ددستيان كرد به‌گریان. 
اج النساز: اگره‌که‌ی هه‌لگیرساند ٩‏ 
رارج الطیسب) بو نه‌خزشهکه 
بلاوبووه ٠‏ (ازج الکان) نه‌وشوینه 
بؤنى خوشی تیدا بلاو بؤوه. 
الأريجة: بؤنى خوش, (ك: أرائج)ه. 
الأرجون: عونصوريكى گازه بئ ره‌نگو 
بؤنه به‌نه‌ندازه‌یه‌کی كەم له‌هه‌وادا 
هەیے ¢ به‌کارده‌هیندری بو 
پرکردنهوه‌ی گلسوّپو چسرای 
کاره‌بایی. 
الأزجسوان: دره‌ختیکه گولیکی زور 
سوری هديه بی بونه» دیمه‌نی تا 
بلی‌ی جوانه ٠‏ هه‌روا بے بویه‌ی 
سوریش ده‌گوتری ۰ کراسی رهنگ 
کراو به‌گوله ثورجوانی. 
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آرخ 

أرغ الى مکانه: ثاره‌زوی شوینی خوی 
کرد. کورکاندی بو جی‌و ریی خوی‌و 
يادى زیدی خوی کرده‌وه ۰ رخ 
الکتاب) کاتی نوسینی کتیبه‌که‌ی 
دیاری کرد 0 میژوه‌که‌ی دیاری کرد. 

ارخ احسادث: روداوه‌کهی دیاری کرد 
کاتی روداوه‌که‌ی رون کردهوه. 

الکاریغ : كۆمەڵێك روداوو رژژگارن 
تاكو کؤمەل بئیدا تێپەر دمبن 
دیارده‌کانی سروشتو کومهلایه‌تی 
دیاری ده‌گا. 

التساريخ: تم ارکردنی ئهو روداوو 
دیاردانه يه. 

الزرخ: میْژوو نووس‌و زانا بهو روداوو 
دیاردانه. 

الارخبپل: كؤمهليِك دورگه‌ی لیِکه‌وه 

الإردب: پیومرنکه بیست‌و چوار ربه 
ده‌گری» له کوردستان دا ته‌غارو 
حهربدى پی ده‌لیْن ۰ فه‌ناتیکه ثاوی 
بيدا دمروا بو ناودانی زەویو زار. 

الاردبسة: به‌لوعه‌یه‌کی كدورديه له 
سوالهت دروست ده‌کری ۵ 
له‌کوردستان پىی دمگوتری گلینه 
يان كونج. 

الإردواز: به‌ردمسوالهت يان سواله‌ته 
به‌ردیکی تاريكى مه‌یله‌و شين يان 
سه‌وزه» بو هه‌لاشی خانوو بدكاردئ 
۰ وادهبئ ته‌خته لەوحی نوسینی 
لئ دروست ده‌کری» جاری وايش 


۳۲ 


أرز 
دەبێ بؤرى ناوی لئ دروست 
ده‌گری. 


ار - آربرا: دهنگی لئ هات ۰ رار الحسوان 


أرا): گیائلەبەرەکے سکی جوو 
گسوفیره‌ی توشبوو ۰ رار النار) 
اگره‌که‌ی هه لسگیرساند ہ زار 
اطیسوان): ناژهله‌که‌ی دمرکرد. راوی 
نا. ۱ 

الارآ: ناگر. 

الا پر دهنگ ٥‏ زرەی ته‌له‌فون ده‌نگی 
تدلمفؤن له‌کاتی به‌رز کردنەوەی 
بيستدك دا. 


ايد رارن أزذاً د ارژزا: وفك هاتسه‌ومو 


کزبووه ٥‏ کزمه كؤمهو گاگؤنکئی 
كرد له‌به‌ر ماندویی ٥‏ ده‌گوتری:(ما 
بلغ أعلى ابل الا آر زا) نه‌گه‌يشته 
تؤبدالاكى کیوه‌که مەگەر 
بەگرمؤلەیی و لەسەر چنگان. 


ارز الحبواث: ناژهله‌که به‌هیز بوو خوی 


دارشت ه (أرَرَ الى الکان) په‌نای بهو 
شوينه برد. گه‌رایه‌وه بو نه‌وی 0 
لهفهرموده‌ی بیغه‌مب هردا (د.خ) 
هاتووه (إن الأسلام مار الى الدينة 
كما تار الحية الى خجُرضام بیگومان 
نیسلام ده‌گه‌ریت وه بو مه‌دینه 
وهکوو چون مار ددكمريتهوه بو 
کونی خوی. 

أرزّت الشجرة: دره‌خته‌که له‌زه‌وی دا 
ره‌گی داکوتان پنه‌و بوو. 
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رو ۳۳ 


آر ض 


ارز الأصابعٌ بسن البرد: به‌نجه‌کان 
له‌سه‌رمان گرژ بون. 
ارت الليلة ارزاً راروزا وأريزاً: شه وهكه 
سهرماکه‌ی به‌هیز بوو. 
الازز: دره‌ختیکی گه‌وره‌ی ردقه له توخمی 
دار سنەوبەرہ هه‌ميشه سه‌وزه» زار 
به‌رز ده‌بیته‌وه. داره‌که‌ی بو که‌شتی 
دروستکردن بسسه‌کاردینن 9 
بهناوبانگتزین دره‌ختسی هرز 
دره‌ختی نه‌رزی لوبنانی به. 
ارز مەرمزہ 0 گیایه‌کی ومرزییه بی ناو 
نابی زور حه‌زی له شاوه, گوله‌کانی 
چهند دمنكه جچەڵتوكێك له‌خو 
ده‌گرن مه‌یلهو زدردن کے پاك 
ده‌کرکاو به‌کره ده‌کری دنکه برنجی 
بچوکی سپی لئ به‌یدا دمبی ٥‏ 
خواردنیکی جیهانییه لهزؤر ولات دا 
خوراکی سهره‌کییه ٠‏ ده‌کولیندرکاو 
ده‌گری به چیشت. 
الاریز: سه‌هول, رۆژى سه‌رماو سول‌و 
زر سارد. 
ارس (آرس): بوو به فدلاو ومرزیر؛ 
کشتیار ہ (آزس) به‌مانا (آرس)یه ٥‏ 
(الازس) بنه‌چه, نه‌صل, بنه‌ما. 
أَرْسَ: فلانکه‌سی کرد به فه‌لاو ومرزیر. 
الازیس: فه‌لاو ومرزیر؛ (ك: آراریس: 
أرارسة؛ أراسي). 
الأريس: به‌مانا فه‌لاو ومرزیره. 
الارستَقراطیة: حکوس هت يان جينو 
تونزيكى کوم هل کے خویان 


به‌خانه‌دان بزانن‌و ژیانیکی خوش‌و 
تایبه‌تییان ههبی. 
ارش بهم ار ش: به‌شهری دانو 
پیکیه‌وهنان ¢ له‌یه‌کتزی هان دان. 
أرش فلانا: فلانکه‌سی بریندار کرد 0 
خوینی بريندارييهكدى دا. 
آرش بیسنهم الحسرب: شهری نیوانیانی 
خۆش کرد. 
السرّش جرضه: خوینی برینه‌کهی 
وهمرگرت. 
الازش: برينو عەیب ٠‏ ومرگرتنی خوینی 
برين 9 نهو بره بارديدى که کریار 
لےەجیاتی دەرکےەوتنی عديبى 
فرؤشروومكه لمفرؤشيارى 
دستینیتهوه. (ك: آرش)ه. 
ارشت الارض والرَوْضةٌ أرَضا: ز‌وییه که 
٥‏ باغه‌که كياو گژی ززربوو 0 
دیمه‌نی رازاوه‌و جوان بوو (آرضت 
القراحة) برینه‌که داومشاء ددمى 
کردهوه بوو بهخوردو جاره. 
آرضت الحشبّة: داردكه مورانه خواردی 
4 خمخورکه لئی دا. 
أرضت الارض: به‌مانا زار ضت: ۵ (و 
أرض فلات) فلانكدس بووبه 
پیاویکی خير خوازو بی فيز. 
أرض فلان: فلانکه‌س توشی نه‌خوزشی 
يدك بووه به‌بی ثيراده سه‌ری 
دەلەرزئو هدميشه به‌ملاو بەولادا 
ده‌که‌وی. 
آرض الارزض: فیّری نه‌و خاکه بووه 


۷۷۷۷۷۷۰۱۱۲۹.۰30/31110111303.07 


آر ض ۳ ار غ 


هدميشه هاتوو جؤى ددكا. أرض الشسبی: لای خواروی شت ه (علسم 
آرض الشیئ: نهو شته‌ی جاك کردەوہ, الأرض) زانيسارى زه‌وی ناسى 
چاکسازی تيّدا کرد. زانیارییه‌که له‌زه‌وی ده‌کولیْتهوه, 
ارض السَقاء: مه‌شکه يان کونده‌که‌ی له‌بار‌ی چینه‌کانیو پیکهاته‌کانیو 
جاك کرده‌وه نهرمى کرده‌وه گور انکارییه‌کانی به‌سه‌ری داهاتوون. 
چه‌وری كرد. الأرَضة: ده‌عبایه‌ که سپییه‌و وه‌کوو 
تأرضت النَبْتَ: گژو كياكه خؤى كرت ميرو وايه لسه‌وه‌رزی بدهاردا 
لدخؤكدوت؛ راساء جوانو په‌رداخ دمردمكهوئ ¢ صەروا كرميّكه يان 
بوو ردكى داكوتان. بيرؤيهكه دارده‌خوا بەکوردی پئی 
كأرض فلان: فلانکه‌س لهو شوینه دەگوترێ مؤرانه؛ خمخؤركه 0 
جیگیر بوو مایەوہ رارض السزل) ده‌گوتری:(خشبة مأروضة) داریکی 
مهو مهنزلهى هه‌لب_ژاردو تییدا مورانه لی دراوه ٥‏ (فلان أفسد من 
مايدوه. الأازسق فلان لهمؤرانه وێرانكەر 
سارت الأرض والقرحسة: به مانا تره. 
(مجرده‌که‌یه‌تی). الازضسیة: کریسی گرتنی پارچسة 
اسْتأرَضت الفْسیل: نه‌مامه‌که رەگو زه‌وییه که بؤماوديهكى دیاریکراو. 
ريشدى بدزهوى دا رؤجونو بلاو أرَطت الأبل أرطا: حوشتره‌که نه‌ره‌صای 
بونهوه. خوارد؛ (أرَط الأديم) پیسته‌که‌ی 
إستارَض السحاب: ههور قورس بوو, بدئهرهطا دمباغ كرد. 
بےەری ثاسمانى داكير كردو أرطت الإبل: به‌خواردنی ئەرەطا 
واده‌بیندری دهلی‌ی وەستاوہ. حوشترهكدى ژانه سكى كرت 0 
استَارضص بالمكان: له‌وشوینه مایه‌وه. (آرطت الار ض ايراطا) نه‌و زه‌وییه 
الارض: فهرشو راخه‌ریکی بانو پوره روه‌گی نه‌ره‌طای لئ روا. 
له‌توکی حوشترو موو خوری دروست الأرطى: روه‌کیکی در مخت اسایه له 
ده‌گرک. پیری به‌تاته‌یسه ٠‏ له لبه‌لان دا 
الارض: زەوی, به‌کیکسه له‌هه‌س اره‌کانی ده‌روی و يەك ڕەگى هديهه 
کومه‌له‌ی خوری ٠‏ پله‌ی سییه‌می گه‌لاکه‌ی باریکه میوه‌که‌ی وه‌کوو 
هديه لمفه‌له‌کی خوی دا به‌ده‌وری عونناب ده‌چی. 
خورد» نهو هدسارديه ثیمهی اأَرْضنْ نامیریکی مؤسيقايه فوی بيدا 


ناده‌میزاد له‌سه‌ری دمژین. 
30/31110111303.07. ۷۷۷۷۷۷۰۱۱۲۹ 


ار غ o‏ 


ده‌کری» كۆمسەڵێك بؤرىو شوینی 
فوتيكردنى تدان» لەبنەرەت دا 
وشه‌یه‌کی یونانی يه. 
لرفولْ: نامیریکی دووفاقی مؤسيقايه 
دوو بوری کونکونی تیدان به‌کیان 
له‌وی تریان کورت تره. 
آرَفهُ مُوَارَفةٌ: هاوسییه‌تی کرد که‌وته 
په‌نایه‌ود. 
أرف الارض: زه‌وییه‌که‌ی ثیفراز کرد و 
دابه‌شی کرد» نیشانداری گرد. 
الأرفَةٌ: نیشانه‌یه‌که داده‌نری سنووری 
بارجه زه‌وییه‌کانی نزيك يدكترى 
پئ ديارى ددكرئ. 
ارق ارفا خدوى لئ زراء بەشەو خه‌وی 
لئ ناکه‌وک. 
آرْقَهُ ايراقاً: وای لئ کرد خه‌وی لئ 
بزر ئ ه (أرْقَهُ) به‌مانا (آرقه). 
إلكرّق: به مانا (أرق)يه صرق به‌مانا 
(ارق)به. 
الارق: خوو لسسی‌زرا ان ہ (الأرْق) 
خه‌ولیْزرانی لئ بوو به عادمت. 
الازتان: بهرمقان, نه‌خوشی به‌که 
تووشی زه‌رعات ده‌بسی‌و زمرد 
ھەلدەگەر ئ. 
آرکت الابل اررکا وارکا: حوشتردكه 


گهلای دره‌ختی شه‌راکی خواردو 


گسه‌ده‌ی ژانی لئ هات به‌هوی 
خواردنی ئەو گه‌لایه‌وه. 

ارك الرجل بالکان: پیاوه‌که له‌وشوینه‌دا 
جيكير بوو به‌جی‌ی نه‌هیشت. 


ارم 
أرك احسرح: خدريكه برینه‌که جاك 
بیته‌وه توئ بینیته‌وه. 
ارك الِأمْر في عنقه: نه‌وکاره‌ی له نه‌ستو 
كرتو پیوه‌ی پابه‌ند بوو. 
أرك الإبل: گهلای دره‌ختی نه‌راکی 
دم رخواردى حوشتردكه دا. 
أركت الإبل: گه‌ده‌ی حوشيرهكه توشى 
نهخؤشى بوو به‌هوی خواردنى 
گه‌لای دره‌ختی ثه‌راك. 
ارت الاراك: درەختی نه‌راك لقه‌کانی 
تيك چرژانو گه‌وره بوو. 
الأراك: دره‌ختی نه‌راك يان دره‌ختی 
سيواك روه‌کیکی شپوه دره‌ختییهو 
لسهبيرى نه‌راك ۰ لقه‌کانی زؤرو 
په‌لکه‌گه لاکانی دوو دوو به‌رامبهر 
يدكن ٠‏ ميوديهكى سوری مديلهو 
ردشى هديه ده‌خوری + لدولاتى 
گه‌رم دا دمروئ؛ بو نموونه له‌سارای 
باشسوری خؤره هلآتى میصردا 
ددر وک. 
الاریکة: قەنەفە› کورسی, (ك: أرائك) ه 
(أريكة ابجسرح) كؤشته ساغه‌که‌ی 
برين: كه كؤشته سوره‌که‌ی دیاربئو 
كيمو زوخدكدى نه‌مابی. 
الأركون: سەرؤکی گوند. ريش سبى 
كوند. 
آرم عليه ازما: گه‌ستی 0 رارم الشیی) 
شته‌که‌ی له بيّخ دەرهێنا 0 
ده‌گوتری:(ارمست السائمة الرعی) 
ناژه‌له‌که لەوەرەکەی ژێر بوداء 
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اری 


به‌سه‌ریا هاتوو له‌ناوی برد رأَرَمٌ 
اذب الماشية) گرانی و بی بارانی 
ناژه‌له‌که‌ی له‌ناوبرد ۵ ارم ال 
نه‌سپه‌که‌ی کوشت. 
رم أرّماً: فەوتاو له‌ناوجوو. 
آرم الارض: زه‌وییه‌که هیچی لئ نه‌روا 
۰ بووه سوته‌مه‌رو. 
الأرم: ددان ٥‏ ده‌گوتری: (فلان يحرق عليك 
الأرْمَ فلانکه‌س ددانت لئ دهسوی 
نه‌ومنده‌ی ۳ ق لیته. 
الارم: نهدو به‌ردانه‌ن که‌له‌رنگادا ده‌گرینه 
نیشانه‌ی ریگاکه‌و بهزؤرى له‌مبه‌رو 
نه‌وبسه‌ری کویره رکدا داده‌ضرین 
بونه‌وه‌ی ريبواردكان بزانن له‌کویوه 
برؤن. 
إرم: نهتهوديهك بووه لەکؤن دا گەلى عاد 
لقیکی نه‌وانن ۰ دەشىلێن: شاریکی 
گه‌وره‌ی كهلى عادبووه. 
الازوم والارومة: بنکی دردخت به‌زوری 
بو ریشەو نژاد به‌کار ده‌هیندری ٥‏ 
ده‌گوتری: (هو طیب الأرومة) ئەو 
ریشسے و نزدى رسےەنو 
وه‌چاخرادهید. 
الأرمادا: نوسطول ئیسپانیا بسوو 
له‌سهده‌ی هه‌ژدهدا ثینگلی ز تیکی 
شکاند. 
آرئه: گەستی رارد؛ ازنا و إيرانا و أرينا): 
گه‌شه‌ی کرد. که‌یفخوش بوو باکی 
له‌هییچ نییه. 
آرته مؤاركة و إراناً: شانازیی به‌سه‌ردا 


کردو خوی به‌سه‌ردا رانواند. 
الاران: که‌له‌گا كيوى ٠‏ رەشے ولاخی 
نیری کیّوی گیا خورو کاویِژ کەر. 
الأرنسةٌ: په‌نیری تدر يان توویک ه 
ده‌کریته ناو شیردوه دمیکاته په‌نیر. 
الأرئب: که‌رونشك ٠‏ گیانلهبه‌ریکی زور 
و به‌ربلاوه لەزؤر شوینی جیهان دا 
هديه ۰ فه‌روهیه‌کی نه‌رم جه‌سته‌ی 
دابؤشيوه؛ كيوى و مالی هدیه. 
لأزنبانی: رهنكى مه‌یله‌و تاريك ہ 
ده‌گوتری: (کساء آرنبانی). 
أرئبّة الأنف: سهری لوت ه ده‌گوتری: 
(جدع أرلبَتة) سوکایه‌تی پی‌کرد ہ 
(قسرم شم الاأرانسب) گه‌لیکی 
شکومه‌ندن. 
الارنذج: جه‌رمیکی رشه پیلاوی لى 
دروست ده‌کری + رونیکی رەشە 
پیلاوی پی ڕەش ده‌کرکا. 
ارا انار أروا: قولکه ناگردانی بو اگره‌که 
دروست دمكرد. 
أرق النحل: هه‌نگه‌که هه‌نگوینی کرد. 
اری القِدُرْ: دیزه‌که, مه‌نجه‌له‌که به‌هوی 
ناگره‌ک وه شستی به‌بنه‌که‌یهوه 
نووسا. 
اری فلان: فلانکه‌س رفی هەشا توره 
بوو. 
أرى الداببة الى الدابة: ناژهله‌ک هه 
حه‌یوانه‌که يدكيان كرتو پیکه‌وه 
لەسسەر اخوريك لدوور ان. 
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اری ۳۷ 


أرى الريح السحاب: با هه‌وره‌که‌ی رادا ۵ 
(أرى فسلان الماء) فلانكدس ورده 
ورده ناوه‌که‌ی پیداکرد. 

اوي الب وغوہ بالاناو آزیا: شبره‌که سوتاو 
هیندیکی به دیره‌که‌وه نووسا. 

أرَى الدابة الى الدابة: ناژه‌له‌کانی 
تيكدلاو كردن يدك ثاخوری بو 
بنيات نان. 

آری الشیٰئً: نهو شتدى جیگیرک ردو 
له‌شوینی خوی چه‌سپاندی ۰ (أرَى 
الدابة) ثاخوری بو حه‌یوانه‌که 
دروست کرد ه (أرَى فلاناً) فلانکه‌س 
فیلی لهفلان کرد نهو داوای رئ 
نیشاندانی لئ کردبوو بهلام نهو 
خیانےەتی لسی کرد ئامؤژگاری 
کردنه‌که‌ی بەغیْل بوو. 

آزی عسن الشیئ: فسه‌ی پیجو بهناى 
دهرباره‌ی ثه‌وشته‌کرد بهتهورييسه 
ده‌رباره‌ی دواء نه‌وی مه‌به‌ست بوو 
شنیکی تری درکاند. 

إنترى التخل: هه‌نگه‌که هه‌نگوینی کرد. 

الگری فلان بالکان: فلانکەس له‌وشوینه 


مایه‌ودو جيكير بوو. 
إلتسرى الاري بالخلية: هه‌نگوینه‌ که 
به‌کولهسه‌که‌وه نووسا. 


الاري: نه‌وسینگه داکوتراومیه يان نهو 
قولفهيه كەلە دیوار قایم ده‌کری که 
ناژه‌لی پیوه دمبه‌ستزیته‌وه. 

الاري: رگ هزی ثارى هو كدلو 
نه‌ته‌ودیه‌یه كۆمەڵێك تایبه‌تمه‌ندی 


ازج 
زمانه‌وانی‌و ره‌گه‌زو دیارده کیان 
ده‌که‌نه‌وه. 
الاريُة: تایبه‌تمه‌ندیی ه‌کانی رەگەزى 
ثاری. 
الارا: قولکه اگردان ٥‏ گزشتيك وشك 
بكريتهوه بو نه‌وه‌ی لەسەقەردا 
که‌لکی لئ ومربگیرک. 
الأزرية: حه‌یوانه‌کیوی نیربی يان مئ 
(ك: أراوى؛ أروى). 
الازي: هدنكوين ٩‏ شه‌ونم که‌ده‌که‌ویته 
سەر گه‌لای درەخت ه ئەو به‌شه 
خوارده‌مه‌نییه‌ی به‌بنك‌و نه‌ملاو 
نه‌ولای دیزەو مه‌نجه‌له‌وه ده‌نووسی. 
الأريحسي: ره‌وشت بهرزو سه‌خی 
سروشت‌و نانبده. 
أرب الاءٌ ازباً: اوه‌که جاری بووء ره‌وان 
بوو. 
أزبت الاشیة: نازهلهكه کاویژی نه‌کرد. 
كازبرا الال بیسسنهم: ماله‌ک‌هیان 
به‌سه‌رخویان دابه‌شکرد. 
الإزب: کورته بالای ورگنی سمت گه‌وره ۰ 
ناکه‌س به‌چه‌و خویری ه فیل زان‌و 
چاوو راوکه‌ر. 
المنزاب: ئەو بؤريهيه که‌له‌سه‌ربانه‌وه 
يان لەشوێنێكى به‌رزهوه ثاوی بيدا 
ده‌هینریته خوار (ك: مآزپب). 
ازج في مشمته ازواجا: به‌خیرایی رؤيى 
تيز تیپه‌رک. (ازج عسه) ته‌مبه‌لی 
کرد دواکه‌وت. 
ازج آزجا: به‌مانا (أزج)دئ. 
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ازج ۳۸ از ر 


ازج العشب: گیاو گژه‌که لهخؤكهوتو بهرامبه‌ری گرد. 
به‌رز بزوه. آژره: بسه‌مانا (ززه)دی (ژز الت 
ازج البناء: دیواره‌که‌ی به‌رز گرددوه. الارض) گژو گیا که زه‌وی یه‌که‌ی 
باله خانه‌که‌ی به‌رز کرده‌وه. داپزشی ه (أزَرَ اخائط:) دیواره‌که‌ی 
السلاژج: بينايهكى لاکیشهیی يه به دیواریکی تر بههيز کرد رأزْر 
که‌سه‌قفه‌که‌ی قه‌وس بی. الکتساب) به‌رای خؤى په‌راویزی 
ازج ازوجا: وێك هاته‌وه ٠‏ ته‌مبه‌لی کرد لەسەر کتیبه‌که نووسی »© ده‌گوتری: 
دواكهوت. (نصره نصرا مؤزراً) یارمه‌تیه‌کی به 
ازج البرق: ده‌ماره‌که پەلەپەلى پی‌که‌وت هێزى فلانکه‌سی دا. 
که‌وته هدلبهرين. ۱ انگزّر واتكرَرً: ثیزاری لەبەر کرد اژن 
ازع القدم ار اللْضْلْ: قاجهكه خلیسکا ہ به‌مانا (اشژن يه (تأزْر الزرغ): 
نه‌عله‌که له‌ژیر قاجی دا سوراو به‌مانا (أزَرَ)ه به. 
خلیسکی برد. الازار: بؤشاكيّكه نيودى لای خواروی 
الازیع: دوا که‌وتو له ردوشتى جوان ٥‏ جه‌سته‌ی ناده‌میزاد داده‌پزشی ٥‏ 
نه‌و ولاخه‌ی له کاتی باری گران دا پیاوانی موسولمان له‌کاتی ثیحرام 
دمنرکینی» دهنالینی. به‌س تن دا یار ده‌پزشن 0 
الأزاذ: جوریکه له خورمای باش. ده‌گوتری: (فسلان عنِيف آلازار) 
ازر السزرع: كشتوكالهكه تیکچ,ژاو له فلانکه‌س داويّنباكه ٠‏ رازا الحائط) 
خوکهوت‌و هه‌ن‌دیکی هه‌ن‌دیکی نهو چینه دیوارو خشتديه له لای 
هه‌لگرت. خواروی دیواره‌ک وہ پ وهی 
ار فلانًء ٹیزاری لەبەر فلانەکەس کرد ه ده‌نوسینرک بو پته‌وبوونی يان بو 
(ازر الثبي) پشتگیری لهو شته کردو پاریزگاری يان بؤ جوانی. 
به‌هیزی کرد. الاژر: هیزو توانا ٥‏ ده‌گوتری: (شة 
ار الصا ازرا: نه‌سپه‌که سمت‌و که أَزْرة) به‌هیزی کرد پشتی قا يم کرد 
فهل‌و دو قاجی دواوه‌ی سپی بوو له قورئان دا دهفه‌رموی: (أَشْدْذ به 
قاچی پیشه‌وه‌شی رهنگیکی تره. آزری) 
آژز الم سزازرا: به‌مانا ران يه الإزر: بنەماو نمصل » (الْنْرَر به مانا 
(آزَرَ فلانا) یارمه‌تی فاڈنی دا. (لازانه ۰ دمكوترئ: رش للأمر 
آزر الشي:: هاوشانی نهو شته‌بوو منزره خوی بو نه‌و کاره ناماده 
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أزز ۳۹ 


كردو پشتینی بو به‌ست ررشد بثدره 
دون اللسای خوی له ثافرمت دور 
خسته‌وه ہ (فلان عفیف اْزر) فلان 
داوینپاکه ۰ توخنی کاری حەرام 
ناکه‌وی. 

از أزيزاء و أزازاً: جم‌و جؤلى کرد که‌وته 
هه‌لپه‌ رکه ٠‏ لەبەر تیژره‌وی يان 
کولان دمنكى لن هات ه ده‌گوتری: از 
الرعد والدر والطائیٴ) هه‌وره‌که 
گولاندی ه دیزه‌که گیزه‌ی هات 0 
بالنده‌که ورشه‌ی هات. 

از السار اڑا وازسزا: ناگره‌که‌ی داگیرساند 
ار القدر) دیزه‌که‌ی به‌ویزه ويز 
خست راز الشيءَ ) نهو شته‌ی به 
جم‌و جول خست 

ار الشمّیء: شته‌که‌ی راته‌کاندو به‌توندی 
جولاندی. 

از فلانا: فلانکه‌سی هدلتاو سووری کرد 
لەسەر كردن يان نه‌گردنی شتیك. 

از بینهما: نیوانی شیواندن لیْکی كردن به 
دوزمن: يان به‌پیچه‌وانه‌وه. 

إِنْرٌ: به‌مانا رآ يه ۰ رز سے لیی 
تؤرا 0 ر فى لل هدلسا. 
تازز: به‌مانا ران يه هاژز المكان) 

نه‌وشوینه دانيشتوانهكدى که‌وتنه 
رابهرينو بگره‌و بهرده؛ پشیوی 
که‌وته ناویانه‌وه. 

الْآرُ: لیٔدانی به‌ تیش له کوان‌و دؤمهل. 

الاژز: کزمه‌لی ززرو قه‌رمبالغ. 


از ل 
الاژا: دمنگ ۱ 
الأزيسز: رؤيشتنى به‌په‌له ۰ خنرا 
رؤيشتن. 


آزف الوفسمت: کاته‌که نزيك بووه ه 
ده‌گوتری: (ازف الَرَكْلُ) سهفه‌ره‌که 
نريك بوته‌وه ه له فورنان دا هاتووه 
(ازِقتِ الآزفة) پوژی قیامەت نزيك 
بووه ه رازف الرجل) پیاوه‌که بهلدى 
کرد. ۱ 

آزلَهُ إيزافاً: بدلدى لن کردو وای لن کرد 
په‌له بکا. 

ناف اخطو: هه‌نگاوه‌کانی لك نزيك 
بوونه‌وه رسارژف القوم) خهلکه‌که 
لك نزيك بونه‌وه 

الآزفةٌ: رؤزى قیامه‌ت. 

الازف: ده‌ستکورتیو زيانى كوله مەرگی ٠‏ 
ژینتائی. 

أرق أزقاء تەنگه بەربوو ه ازق الشْبّیء) 
ثه‌و شته‌ی ته‌نگ کرده‌وه حاژف به 
مانا (أْزَقَ) يه. 

السازق: تهنكو چه‌له‌مه, تەنگژە 
ته‌نگه‌به‌رو شوینی به‌رته‌سك, (ك: 
مازق)ه. 

ازل الکان ازلا: شوینه‌که تەنگ بووه 
(ازل الرجسل) پیاومکه كهدوته 
ژینتالی و چه‌رمه‌سه‌رییه‌وه © توشی 
دهسکورتی‌و ته‌نگژه بوو ه (ازل 
فلا © فلانکه‌سی حه‌بس کرد 0 
خستيه ناو چورتم‌و تهنكزودوه 0 
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(ازل الدابة) ناز هلهكدى به‌ند کرد. 
كوريسى به‌ستنه‌وه‌که‌ی كورت 
كردهوه, لهناو لدودركا به‌جی‌ی 
أزل الذاس: خه‌لکه‌که توشى كرانىو كەم 

دمرامه‌تی بوون ٠‏ ده‌گوترکا: زكرا 
حتی هزلوا) كرانىو نه‌بوونی وای 
لئ کردن كزو کوله‌وار بوون. 

آزنّت الستة: سالهكدى كرانىو قات‌و 
فری بوو. 

کأژل: ته‌نگ بوو که‌وته ناردحهتىو 
نه‌بونیه‌وه ٠‏ رل صَدرُ) سنگی 
ته‌نگ بوو هه‌ناسه‌ی سوار بوو. 

الازل: نه‌و که‌سه‌یه له‌ترسان يان لەبەر 


نه‌خوشی نه‌توانی دمرکه‌وی. 

الأزل: رؤژگساری سهخت, ژیسانی 
کوله‌مه‌رگیو نارهحه‌تی. 

الازل: كؤنى بی سەرەتاء نهو شته‌ی 
کونه‌و سهردتاى نییه. 

آلسازلي: کونی رؤجوو له‌کونی دا 
که‌سه‌ردتای نه‌بی. 

الازل: ته‌نگه‌به‌ر ه ته‌نگ ه تەنگل, (ك: 
مازل)ه. 


ارم على الشمي آزما: بە‌دەم كدستى زور 
به‌توندی گه‌ستی ه ده‌گوتری: رازه 
الفرس على اللجام) ئەسپەکه 
لغاوه‌که ده‌جوی دمیگه‌زی ه (ر رم 
فلان على كذا) فلانکه‌س پابه‌ندی 
فلان شت بوو به‌رده‌وام بوو لەسەر 


ازی 
ثه‌نجامدانی ۵ (وأزمّت علیهم السّنة) 
ساله‌که زور قاتوقریو پر ته‌نگژهو 
چورتم بوو. 


ارم الشبی: شته‌که‌ی بريهوه رأزْمَ عليه) 


به‌مانا (أزم)ه به. 

َا توشی ئه : الازم 

زم: توشی نه‌زمه‌و چورتم بوو (الآزم) 
که‌لبه. 
4 

الازمة: قات وقرىو نهبوونیو ته‌نگژهو 

چورتم. 
و و‫ 

الأزْمےء الأرََة: ته‌نگو چه‌له‌مه‌و 
قاتوقری‌و نهبوونی ۰ ده‌گوتری 
نه‌زمه‌ی ابوری ‏ نه‌زمه‌ی سیاسی ٥‏ 
نه‌زمه‌ی ته‌ندروستی ه له‌زانیاری 


پزیشکی دا به‌ناکامیکی جاودروان 


نه‌کراوی کتوپر په‌یدابوو كەلە 
نه‌خوزشییه‌کی توندا دیّدے دی 9 
وه‌کوو ثیلتیهابی ريخؤله. 

الازم: ریگه‌ی نه‌نگه‌به‌ری نيوان دوکیو. 
(ك: مآزم)ه. 


آزَا الظل أزواً: سیبه‌ره‌که‌ی كەم بووہ 
ههلکشایهوه رز الیرم) روژه‌که زؤر 
گرم بوو. 


أزى از ۲ أزيا: ويْك هاتهوه 0 (أزى 


الشصل) سسيبهره هه کشایه‌وه 
ده‌گوتری: (اُری الشوب): كراسهكه 
تئ جووء دواشتن تدسكو كورت 
بووه ه (أرَى له أزياً) ٠‏ له‌ریگای 
نه‌مینهوه بی هات بونهوه‌ی 
بهخؤى نه‌زانی هه‌لی خهدلهتيّنى. 
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أ س د 


آزي آزي: وێك هاته‌وه. چووه ناو به‌که‌وه 
تیو‌چو ه (أزي البومُ) رژژه‌که‌ی زۆر 


گه‌رم بوو. 

آزی الشّيئَ ایزاء: نه‌وشته‌ی خسته پال 
فلان شت. 

آرَى الحوض: سه‌رقاپی خسته سەر 
ته‌نکی ناوه‌که 0 يان شتیکی خسته 


سەر زارکی حه‌وزه‌که بو ئەوەی 
ناوه‌که‌ی تیدا بمینی. 
تآزیا: به‌رامبه‌ر بوون. 
ای منه: لیی ژیوان بوودوه. پاشگه‌ز 
بووه ہ رنأژی السهم) تبره‌که 
له‌نیشانه‌که‌ی داو تیٔیدا له‌ریه‌وه. 
الازا و به‌رامیهر ۰ هاوشان ٥‏ به‌مانا 
لزانو شارهزاش هاتووه 0 
ده‌گوتری: (هسوازاء الأفسر) ئهو 
لهوكارددا شاره‌زاو پسپوره ٠‏ هه‌روا 
به‌مانا سه‌رقاپی ته‌نکی‌و به‌رمیل‌و 
سه‌رفاپی حه‌وزی ناو هاتووه. 
الاسسباناخ: گیایه‌کی سه‌وزی زستانه‌یه 
ده‌کولیندری و ده‌خورک. 
الاسبیداج: كاربؤنى رصاص ٠‏ مادهیه‌کی 
سپی يه بو بویاخکردن‌و طه‌لایی 
به‌کارده‌هیندرک. 
الاسبیرین : ماددیه‌که به‌کار ده‌هیندري بو 
چاره‌سه‌ری سه‌رنیشه‌و رؤماتیزم. 
الاستاج: نهو خولخلوکه يان نه‌و دارديه 
كه به‌ده‌ست ريسي له‌سهر 
هه‌لده‌کری ہ بو جولایی کردنی بو 
ته‌نین و چنینی. 


الاستاذیة: مەصدەرێكى صەناعیيه واته: 
ماموستایه‌تی. 
الاستبرق: دیباجی نه‌ستور. 
استرالیا : بجوكترين كيشودره له‌ناو پینج 
کیشوودره‌کان دا که‌و تؤته نیوان 
دەریا لوشی هیندیو ده‌ریا لوشی 
هادى یهوه 0 باشوری مه‌يل هو 
خورههلاتی اسیایه ۰ نيوان دوهيّلى 
)۲٩ -۱۰(‏ باش ورین ٩‏ مددارى 
(جه‌دیی) روبه‌ره‌که‌ی دابه‌ش ده‌کا 
بو دووبه‌شی ودكوو يەك ٠‏ زوربه‌ی 
ولاته‌که ئاووهه‌وای مام ناوهندی ید. 
اسسد: ره‌وشتی شیری كرت ٠‏ شیری 
چاوپیکه‌وت و لىى ترسا. 
آسَّدَ بين الکلاب مزاسدا: سه‌گه‌کانی 
تبك به‌ردان» وای لی‌کردن په‌لاماری 
يدكترى بدەن, (آسَّد بینهم) نیّوانی 
تیکدان‌و فه‌سادو اشوبی خسته 
نیوانیانه‌وه. 
أسَّدَ الكَلْبَ: سه‌گه‌که‌ی تیبه‌ردا. 
تأسّدَ: ده‌گوتری: (تأمُد الکلسب) واته: 
سسهگه‌که پابه‌ن دی فهرمانی 
خاومنه‌که‌ی بوو که گیشیان کردهوه 
بؤ شەر ئەویش ناماده‌باش بوو. 
إِسفَأسّدَ: خوی برده ریّزی شیرو وەکوو 
ئەو ئازايەتى نواند. 
الاسد: شیر ج نیرو ج مئ ه بیٔچو بان 
گه‌وره ٥‏ درندديهكى ثازاو جاونه‌ترسه 
له‌زمانی عدردبى دا زر ناوی ھەن 
رك: آساد, أسود, أسد). 
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الأسد: بورجیکه لهبورجهكانى ئاسمان. 
(داء الأسد): جوریکه لەنەخؤشی 
كولى ۰ ئەو ناوديان لئ ناوه جونكه 
دەمو چاوی توشبوو به‌ونه‌خزشه 
وه‌کوو دەمو چاوی شیروایه. 

الْأسَدَةٌ: نه‌وشوننه‌یه شیری زور لئ 
بی‌و پییان خوشبی‌و وه‌گری ببن؛ 
(ك: هآميذ)ديه. 

سره اسر و إساراً: بەدیل گرتی 

اسر اسَرا: ميزى كيرا ه (إستأسره) به‌دیل 
كرتى ه سأر لسه) پابه‌ندی 
فه‌رمانه‌که‌ی بوو؛ به‌فسه‌ی كرد. 

الاسار: پییومند, نه‌وشته‌ی دیلی پئ 
قولبه‌ست ده‌کرکا. 

الاشر: جه‌سته ته‌واوی و له شساغی: 
ریك‌و پیکی ئهندام ٠‏ ده‌گوترک: 
رش الله سر خوا جەستەیەکی 
پته‌وو ريك‌و پیکی پیداوه ٥‏ ههروا 
بےمانا هه‌موو كشت هاتووه 
ده‌گوتری:(جاء ال قرباء بأمرهم). 

الأسرٌ رالأسر: میزگیران. 

الأمرَة: زریسی قایمو پته‌و خزمو 
كدسى پیاو كؤمهليك ناده‌میزاد كه 
كاريكى ھاوبەش كؤيان بکاتهوه» 
)ك: اش 

الأسير: به‌دیل گیراوی جےەنگ, (ك: 
اسّراء آسّاری, أسارى). 

الأسرب: ردصاص. 

اس بينهم أسّاً: نیوانی تيكدان ٠‏ لیکی 


أس س 
دردؤم كردن ٠‏ (أس البناغ) ودستاكه 
بناغدى دانا ه اس فلانا) رقى 
قلا نكدسى هه‌لساند. 


أسّسَ: به‌مانا (أس)يه. 
الأسساس: بناغدى ديوارو خانوو ٥‏ 


ئهوشتدى دديكهيه بنجينه بو 
شتیکی تر ہ بنه‌مای هه‌موو شتيّكو 
سهره‌تاکه‌ی ٥‏ ده‌گ وتری:(اسساس 
الفکرة)» (أساس البحث) «لتعلیم 
الاساسى) ۵ (النظسام الأساسسي): 
دستوری ولات. 


الاس الاس الاس: به‌مانا رالاساس) دين 


۰ نه‌گهر له‌گهل زه‌مان دا به‌کار 
بیندری به‌مانا کؤنو دیرینه 
ده‌گوتری: الا کراد یعیشون على 
أرضهم من آس الا ٠‏ وشدى (أس) 
ئەگەر له حيساب دا بدكار هات 
مه‌به‌ست نهو زمارميه هيزى 
چه‌ندییهت ددست نيشان دەکات 0 
هیزی دوودم (أس ۲) هيزى سیٔیەم 
(أس ۳)و به‌وجوره. 


التأسيس: له قافیه‌و سهره‌وادا بریتبه 


له (ئه‌لفيك) به سه‌ره‌واوه دمنووسی 
له‌نیوان ئهوو پیتی ره‌وی یەکەدا 
پیتیکی تر هه‌بی ٠‏ (الاطال هذا 
الليل و اخضسل جانبسة) شه‌لفی 


(جانبه) ثه‌لفی تدئسيسه. 


المؤسسة: دام‌و ددزكايه که مدبه‌ستی 


به‌رهه‌مهینان يان بازرگانیو کال 
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الأسطول الجوي: كؤمدليّك ته‌یاره و 
بالدفره. جدنكى يان ى 
كواستنهوه. 

الأسطوانة: كؤلهكه 0 نهو قورصهيه 
كددمنك و مؤسيقاى لەسعەر تؤمار 
ددكرئ: (ك: أساطين)ه. 

أساطين العلم والأدب: ثه‌وزاناو زيردكو 
لیهاتوان هن که‌له‌زانیاری دا ناويان 
ده‌رکردوهو خهلكى بتمانه‌یان پی 
دەكەن. 

سف عليه أسفا: پەرؤشی بوو ٠‏ غه‌می بو 

خوارد (امیف له) دل ناردحدت بوو. 

په‌شیمانی دهربری ه (آسَفَهُ) وای لئ 


أ سط وذ أ سف 
گورینهوه بی به‌مه‌به‌ستی سودو کرد غه‌مباربی ہ أف علیے) 
قازانج. به‌مانا (أسف)ميه. 

الأسطبّة: باشهرؤكو خلتهو بلنه‌ی الأسيف: کریکار ٥‏ ه‌وکه‌سه‌ی به‌هیچ 
دروستکردنی کالاکهتانی‌و شتيك قه‌لهو نابی ٠‏ دالگزشت: 
لوکه‌ییه‌کان. دلنه‌رمو كرينؤك ۰ خاتؤ عائيشه 
ال سطرلاب: نامیریکه له‌کزن دا زاناکان دمرب‌اره‌ی باوکی بے پیغه‌مبه‌ری 
به‌کاریان هێناوه بو زانینی به‌رزی گوت: (إن آبا بكر رجل أسيف فمتی 
قهباره اسمانی يدكانو زانینی مایقم مقامك يغلبه البکاء) ئەبوبەکر 
كاتو شەش لایه‌نسه‌کان رجهات پیاویکی دلنهرمو سوزاوی يه 
الست). ههرکاتی بچیته شوینی جه‌نابت 
الأسطبل: ته‌ویله‌ی ئەسپو ولاغی کولی گریانی هه‌لده‌ستی. 
بارهبه‌ر. الاسفاناخ: به‌مانا (الأسباناخ)ه ٠‏ واته 
الأسطورة: نه‌فسانه‌و چیرژکی بی سه‌رو (السبانخ) به‌کوردی سپیناخ. 
به‌رو بی‌بناغه. الاسفلت: قير؛ خلدے باشهرؤكى 
الأسطول: كؤمهليِك که‌شتی جه‌نگی يان به‌رهه‌می نه‌وتی خامه له‌کاتی 
که‌شتی بار هه‌لگرو گواستنه‌وه. ببالاوتن دا برض دکاو 


به‌کارده‌هیندری بو جاده‌و بان.. 

الاسفنح: گیانله‌به‌ریکی ده‌ریایی روه‌کی 
یے؛ جه‌سته‌ی نه‌رسه کونی ورد 
وردی تيّدان ۰ بهزؤرى له‌ده‌ریاکانی 
میصردا هيه 0 سےەرودھا 
جه‌سته‌یه‌کی نهرمو نيانه کونکونه 
له‌گیانله‌به‌ری ددريا ومرده‌گیری زر 
ئاو هه‌لده‌مژی. 

الإسفيداج: كاربؤنى ره‌صاص. 

الأسفين: هؤره ٥‏ سينكيّكه بو زور شت 
بهكاردئ ي كىن لهوائنه 
بهيوهس تكردنى فه‌باردیه‌ك 
بهفهبارميهكى ترهوه © يان مانه‌وه‌ی 
دوو فه‌باره يان زياتر ئەسەر حالی 
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خویان و نه‌گورانی بوشایی نیوانیان. 
الإسقالة: نهو دارو حهبلانه‌یه که 
نه‌ن دازیاره‌گان لیکی ان دمبه‌ستن 
بونهوه‌ی ده‌ستیان بگاته شوینی 
به‌رزی بيناء (ك: أساقيل). نیستا 
کورد پیی ده‌لین: نه‌سکه‌له. 
الاشقربوط: نەخۆشى يهكه توشی 
جدسته ددبی به‌هزی گه‌نده خوری 
یه‌وه ۵ يدكئ له‌دیارده‌کانی زیعفی 
گشتی‌و نازاری دەستو قاچه. 
الاستف: بلەو بايهيهكى نایینی يه بو 
کەشیشو پیاوه نایینی یه‌کانی 
مه‌سیحی يه له ژوور فه‌سیس‌و 
له‌خوار مهترانه‌ومیه. 
الأسْكُرْجَة: قاپیٔکی بچوکه نه‌سه‌ر سفره 
دادضری زهلاته و نهو جوره 


شتانه‌ی تیده‌گرک. 
الاسکیم: کراسی ردبه‌نه‌کانه. 
الإسكيمو: جینیکی ناده‌میزادن 
له‌ناوچهی قوتبی باکور ژی ان 
بەسەردەبەن. 


أسل إِسَالَة: لووس بووء راستو ركو 
پیك بوو ه ده‌گوتری: (خذ أسيل) 
کولمی ریك‌و جوان ركف اسپلة 
الأصابع) دستیکه به‌نجه‌کانی ڕێكو 
پیکن ہ (أسُلَهُ) ریك‌و پیکی کرد ه 
ناسنه‌که‌ی تير کرد شمشیره‌که‌ی 
تیژ کرد. 
تأسل أباه: نه‌باوکی جوو نه‌خلاق‌و 
ره‌وشتی باوكى بهيردوكرد. 


أ س و 
الأسسل: روه‌کیکه لقو پۆپى زۆرن 
جقلاوییه لهبيرى (أسَّلية) لدناو 
ناوو زه‌وی تەردا ده‌روی» حدصيرو 
حه‌بلی لئ دروست ده‌کری ۵ ههروا 
ناوه بو چقلی دريز ۰ بو رمب بو 
تیر بو هه‌رشتيك له‌ناسن بیو تيز 
بکری» شمشیربی يان کیرد بی يان 
سەر رمب بی. 
الأَسَلَةً: هه‌موو قەبارەيەك دریژو راست 
يێ 0 ههروا ناوه بو سەروبنى 
فه‌باره‌ی باريك, جا تيرؤك بئ:؛ 
سوژن بی» شیشی توتن بئ. 
الاسْمَت: چیمه‌نتو. 
إسمنجوني: ر منگی شینی كال. 
اسن الا اسنا واسونا: ناوه‌که كؤراو 
بؤكهنى كردو بدكهلكى خواردنهوه 
نایەت. 
اسن الاء واضواء: هەربەمانا رأسن)یه 
(أسِنَ فلان) فلانکه‌س بههؤى پیسی 
هه‌واوه بئ هوش وو 
آستثه الرائحة النتنة ایسانا: هه‌وای 
بۆگەن ناوه‌که‌ی گوری رسن الا 
به‌مانا (أسَنَ)ميه رس عهد فلان) 
په‌یوهندی‌و دوستایه‌تی فلانکه‌س 
گورا. 
اسا بینهما اس واسوا: چاکسازی نیوانی 
كردن ه (أسّا الجرح) برینه‌که‌ی 
جاك کرده‌وه ۰ اس فلانا) 
جاكسازييهكانى لابردن 0 (أسا فلانا 
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بفلان) وايكرد هلان شوین پی‌ی 
فلان هه‌لبگرک. 

الأسوار: سەرکردہ: يالهوان: سوارچاك 
لەبنەر مت دا وشدكه (قارسی)یه. 

أسى الح أو المرض أو المريض: جاكى 
كردهوه. 
أسي عليه: بهرؤشى بووء خه‌می 

بؤخوارد. 

آساه: غه‌مباری كرد ه (تأسو) 
خهلكهدكه ههنديكيان هه‌ندیکیانی 
خدفهتبار كرد. 

آسی فلاناً بمصيبته: ته‌عزییه‌ی لمفلان 
كرد بههوی کاره‌س‌اته‌که‌یه‌وه 
دلخوّشی دایه‌وه دلنه‌وایی کرد. 

إلٹسی به: کردی به پیشه‌نگو رابه‌ری 
خوی‌و شوینتی که‌وت. 

تأسّی به: به‌مانا (القسى به)يه. 

الاسي: پزيشك, دکتور. 

الآسسیة: کوله‌که ۰ بيناى پتهو 
بناغه‌دامه‌زراو. 

الأُسْرٌ: پیشه‌واو رابه‌ر © هاوشان‌و هاو 
وټنه. 

المأساة: تراژیسدیاء شانؤيهكى توندو 
تيزو كاريگەرە› به‌ززری له‌میژوو 
جيرؤكو نه‌فسانه ومردهكيرئو 
كؤتايى يهكدشى خه‌ماوییه. 

آسسيا: گه‌وره‌ترین کیشوەرہ له‌پان‌و 
بؤرىو فراوانى دا كهوتؤته نيوان 
دوو هيّلى بانى باكورى (۵- ۷۸,۵) 


اش ب 
جكه لے دووركه خورهدلاتيه 
هیندییهکان ٠‏ ندم كيشودره 
لەناوچەی گه‌رمه‌لانه وه تاناوجدى 
به‌سته‌له‌کی باكور دمروا ٥‏ نيودى 
دانيشتوانى سهرزدوى تیدا دمزى. 

الأسيتون: شله‌مه‌نی يدكى گازاوی بی 

ردنكه بونیکی تایبه‌تی هديه. 

أشب الأشياءً آشبا: شته‌کانی کؤکردنەوەو 
تیکه‌لاوی كردن ٠‏ أشَبّ فلاناً بکذا: 
فلانكهسى به‌وشسته بهوتاوانه 
لدكددار كرد. 

اسب الجر اشبا: دردختهكه لقو 
بؤبهكانى تيك چرژان‌و ليْك هالان ٥‏ 
(اشب الأمر بیسنهم) خهلكهكه 
نیوانیان تیکچوو تاشوبو فه‌ساد 
که‌وتسه به‌ینیان هوه 0 ده‌گوترک: 
(أشِب مابيني و بينه) دؤستايهتى 
نيوان منو نه‌وی تيك دا. 

إلتشبو: كؤبونهودو تیکهلاوبوون ٩‏ 

شب به مانا (أشب)يه راشب 
القرم) کوبونه‌وهو تێكەڵ بوون ٠‏ له 
حدديثى پێغەمبەردا ده‌لی كاتِك 
پێغەمبەر (د.خ) ثايهتى با ها 
الاس الوا ریم إن رَلْوَلَةَ المَاعةٍ 
شيءَ عَظیم هی ف ناب 
أصحابه اليه) واته هاوه‌لانی له‌ده‌وری 
كؤبونهوهدو تیکهلاو بون له 
فه‌رموده‌ی عه‌باس دا هاتووه ده‌لی: 
رؤزى غه‌زای حون‌هین عه‌باس 
بانگی تیکشکاوو ههلاتوه‌کانی کرد 


۷۷۷۷۷۷۰/۲۰ ۹(۱۵۳۱۵۳/۵0.00( 


اشر الخشبة اشرا: دره‌خته‌که‌ی بریه‌وه 


(أشرَ الاسنان) ددانهكانى برینه‌وه؛ 
ئەم لاو نه‌ولاکانیانی تاشی‌و ته‌نکی 


(حتى تاشبٔو حول الرسول) هه‌تا بوراکیشان. 
هه‌موویان لهده‌وری پێغەمبەر الأشر: تیزی ددان به‌سروشستی يسان 
گردپونه‌وه. به‌دستکاریکردنی بزيشك. 

الاشابة من الناس: خەلکی تیکه‌لو الاشر؟: گرزیه‌که به‌سه‌ری کلکی 
هدمهجؤر و (الإشابة من الکسب) كوللهوميه ودكوو كاز وايه پی‌ی 
نهو مال‌و سامانه‌یه حدرامى تیکه‌ل ددكدزئ. 
بوو بئ, رك: آشالب)ه. الششار: مشار. 

الاشابة: لهزانیاری کیمیادا بريتييه الاشراس: سريّش ه گیایه‌که توویکی 
لەبەيەك گه‌یشتنی دوو (مه‌عدهن) دريزكؤلدى ههيه ورد ددكرئو 
کانزا يان بهيهككهيشتنى كانزايهك ددكريته ناو ناوه‌وه ودكوو غدردو 
به‌شتی تر. سيكوتينو که‌تیره دوماده‌ی پئ ليك 


دەدرێن ٥‏ به‌زوری بو جزوبهندو 

ته‌جلیدی كتيب به‌کارده‌هیندرک. 
آش اشا واشاشاً راشاشة: بؤشو بی‌ناوك 

بو گه‌شه‌ی کردو حه‌سایه‌وه 0 راش 


کردن. 

اشر اشرا: که‌یفخوش بوو نیشاتی به‌یدا ورق الشسجر) به‌عاصاو كؤجان 
کرد ٥‏ خؤى به‌زلزانی‌و له‌خوی بایی له‌دره‌خته‌ک هی دا بو نهوه‌ی 
بوو ه لەفورثان دا دمفه‌رموی: بل گه‌لاکانی هه‌لومرن. 


و داس 0 5 گر .و 
هر کاب يري (ك: آشاری ر الاش: نانی وشك. 
أشر ی( سس البرق) هدوره الإشفی: دەرزی پینه‌چی. 
1“ ےم 5 ورے اط 
بریسکەکہء روناكايى گاؤپەکے تاشن: ده‌ستی پان شتی تری به 


لایته‌که لەمەعانی کردو لەشوێنێك ئەسپؤن شت. 
نەوەستا هاتوجوی کرد ه اشر الأشتان: روه‌کێکه بان دره‌ختێکه 
البات) زه‌رعاته‌که گه‌شه‌ی کرد ۵ له‌لبهلان دا دهروی گه‌لاکه‌ی وشك 
(اشرة) به‌مانا (أشرة) دی ۵ دەکرئو وه‌کوو صابون ده‌ست‌و 
ده‌گوتری: (لفسر مزشن ددانه‌گانی ہیں چاوو بؤشاكى پی ده‌شوری. 
رتدرلوق راستدو ہامتاکراون کائن لأَشْتَةً: روه‌کیکه بی گول لەدو نه‌بات 
و پاشییان نه‌ماوه. بيك دی ۰ يدكيان قه‌وزو نه‌وی 
الاشسارا: اماژه بسوگردنو دمست تریان فیطریاته ۰ بيكدوه گونجاون 


۱ له‌سهر شيودى تویکل‌و لق و پوپی 
۷۷۷۷۷۷۰۱۱۲۹.۰370/311101113013.07 


ا ص د ۷ أ ص ص 


باريكو وردیله لەسەر به‌ردو درکه له قورنان دا دمفهرموئ: ال 
شاخ يان لقى دار دهروک به‌پرچه آفررئم ألم عَلّى ذَلِكُمْ إضرِي4 
پیریژن ناوزمد دمكرك. ۱ هه‌روه‌ها به‌مانا کولی قور س هاتووه 
اصد اباب أصنّدا واصادا: ده‌رگاکه‌ی قورئان دمفےەرموئ: رلا تخل 
داخست ۵ گالی دا. لیا اصنرا کمَا حَمَلتَهُ ی لین بن 
آصده إيصاداً: به‌مانا راد هاتووهو تب 
لوخه‌تیکه له رَد له قورئان دا الأصير: رودكى ئەصیر گیایسهکی 
دعفه‌رموی: «إلهًا عَلَيْهِم مُوْصَّدَة». درپسژهوه بوو لتك هالاوه ۰ 
صد الثزب: کراسه‌که‌ی بی قول کرد ہ ده‌گوتری: (شعر أصير) فژیکی دریژ. 
امد الجارية) كراسى بئ فولی المأصر: زنجيريكه به‌سه‌ر روباردا رایه‌ل 
له‌به‌ر چه‌تیوه‌که کرد. دەکرئ بو له‌مپهر دانان له‌به‌ردهم 
الأصداً: کراسی بچوکی بن قوله. که‌شستییه‌کان دا 0 له مپه‌ریکسه 
الاصد: شوینی کوبونهوه‌ی خەلكە داد‌نری له‌سهر ریگه لەبےەردەم 
(ك: إمّد)ہ. ریبواران؛ (ك: مآصير)ه. 
الاصيد: حه‌وشه‌ی مال. صت الئاقةء اسا وأصيصاً: حوشتردكه 
اصَره أصراً: گریی داو قایمی کرد ه بای گوشته‌که‌ی توندو پندر بوو خؤى 
داو خوارى کرد حهبسى كرد. دارشت‌و تێك سمراء (۵: أخص)و 
الکصرّت الأرض: كزوكياكدى به‌رده‌وام (أصائص). 
بوو گیاکەی بالای كردو تنك هالاو اس القَرْمُ بعضهم بعضاً اص كؤبوونهوه و 
جرو بر بوو (إلْنَصّرّ القرمٌ) زؤربون» قهرهبالفيان کردو شانيان لك داو 
زماردى نه‌و هوزو گه‌له زياديان 


كرديانه كهلهدكه تره ه (لتصضوا) 

كؤبونهودو ئیزدیحامیان كرد. 
الاصاص: مه‌رکانه دروستکهر. 
الاصیص: فه‌بارمیهکی ناو بهتاله 

له‌شیُوه‌ی جهرددا دوو قولفه‌ی بهم 


گرد. 

الآصرة: ئهو پالنه‌رهیه که‌وات لئ ده‌کا 
ههندئ خزمو كەسو کارت خۆش 
بؤى ١‏ جانه‌و پالنه‌ره خزمایه‌تی بی 
يان زاوابه‌ندی يان چاکه‌و پیاودتی 


بی. لاو نه‌ولایه‌وه ھەن فوری تیدا 
الاصار: قه‌دوبالای پیاو. ده‌گویزریتکهوه ۰ مه‌رکانه‌یه که 
الاصر: په‌یمانی جه‌خت لەسەر کراو؛ (زمرفيكه) له‌شنوه‌ی جهره‌دا له 
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سواله‌ت دروست ده‌کری به‌ززری 
كوزو ره‌وه‌کی تایبهتی تیدا 
دمرویندرین. 
الأصّصّة: خانووی لميدك نزيكو 
به‌په‌نایه‌که‌ود. 
الاططبَة: بنشهو خلتهو بلتهو 
باشماودى بيّشه«سازى كقدتانو 
لؤكديه ماناى وشدى (الأسسطبة) 
ددگه‌یه‌نی. 
الإمطبّل (الاسطبل): تەویلەی ولاغ. 
لاصطفلين؛ كنزمر, رودكيكه دمخوری. 
الإصطيّل: کویر ‏ شهريفى مورته‌ضا 
بهم نازناوه خيطابى ناراسته‌ی 
نه‌بوعه‌لای مدعهرى كرد. 
الاصسف: گیایەکه جقلداره كهلاكدى 
سه‌وزو ناسکه» جرؤكدى به‌کولاوی و 
به‌کالی ده‌خوری ۰ ترشی پی ده‌کری 
يان خوی. 
أصل ای أصلاً: شوین نه‌وشته که‌وت تا 


كدييشته بنجو بناوانی. 
أصل اللحم آمتلا: كؤشتدكه گوراو بۆنى 
كرد. 


أصل آصالاً: جئ كيربوو دامه‌زرا به‌هیز 
بووه (أصل الرأي) رایه‌که‌ی 
په‌سه‌ند بوو به‌هیر بوو. 

أصل الاس‌لوب: ئوسلوبه‌که‌ی تازهو 
تازه‌گه‌ری تیدا بوو (أصل النسب) 
بنهدجهو بنه‌ماله‌کهی ریزدارو 
وەجاغزادەن. 
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اص ل 
آصل إيصّالاً: له‌کاتی ده‌مه‌ونیواره 
(زەردەپەر)دا داخلی ئەو شوینه 
بوو. 
امل الشیی: بناغدى نه‌وشته‌ی 
چه‌سپاندو شوینی خؤى كرتو 
پته‌و بوو. 
استاصل الشیئَٗ: له‌یناغه‌وه ثه‌وشته‌ی 
دهمرهینا. 
اباصالة في الرأي: رای جوانو ه‌سه‌ند 
(الإمَالَة في الاسسلوب) راهينانى 
ریبازو شیواز (الأصالة في السب) 
وه‌جاغزادهیی و خانه‌دانی لەبنەچەو 
خیزان دا. 
ال الشبی: نه‌و بناغه‌و بنه‌مایه‌ی 
شته‌که‌ی لەسەر بنیسات دضری 0 
سه‌رچاوه‌ی نه‌وشته لهجييهوه 
هانووه له‌کویوه هانووه. 
الاصل: حه‌صلزاده‌و خانه‌دان ٥‏ د‌شگوتری 
(ما فعاعه أصلاً) قدت نه‌و شتهم 
نه‌کردوه ٠‏ (ولا أفْمَلُهُ أصلا) هه‌رگیز 
شتي واناکهم. 
الاصلي: ئەوەتا بناغه‌و بنه‌مای شت بی 
۵ به‌رامبه‌ره‌که‌ی پیی ده‌گوترک: 
(الفرعى, الأحتياطي, القلد). 
الاصَلٌ: ماری قوئه هؤيباب ٠‏ ماری 
ژه‌هراوی بيس پوردبی‌و دمتوپی. 
الأصضول: بنه‌مای زانیارییه‌کان نهو 
قاعیده پاسایانه‌یه که زانسته‌که‌یان 
لەسەر بنیات ده‌نری» نه‌حکامه‌کانی 


لەسەر داده‌مه‌زری. 


الاصیل: کاتی ددمهو نیواره زمردهبهر 
٩‏ کاتی خؤرئاوابوون, (ك: أصل» 
أصلان, آصال» أصائل). 
الأصيلَة: شتی چەسپاو ثابت (أصيلة 
الرجسل) ددست مايدى بياو ماله 
سدردكييدكدى 0 به‌مانا (هدمووي)ش 
هاتووه. 
ات إضاضاً: افردته دوگیانه‌ که 
لهئازارى مندالبوون دا تلاو تلى كرد 
6 (أض الأمر فلانا) فلا نکەسی 
غهمباركرد ناره‌حه‌تی كرد. 
أض الشبی: شته‌که‌ی شکاند. 
آض فلان مؤاضة: فلانکەس ده‌ست 
پیشخه‌ری بو نه‌و شته کرد. 
إنتض فلان: فلانک هس توشی 
ناره‌حه‌تی بووء ناچاربوو (الض 
الشسيئْ) داوای نه‌وشته‌ی کرد ہ 
(القض فلانا) لەقلانكەسى دا. 
الاض: بناغه‌و بنه‌ما. 
اضم عليه اضما: رقو قاری خؤى 
خوارده‌وه: دانی به‌خویا گرت. 
أضم به: نه‌زیه‌تی دا چونکه رقى لی بوو. 
الاضاء: دره‌ختی لقو پزپداری پر 
گهلا. 
الاضا: زه‌لکای زؤنكاو شوێنێك جال 
بی‌و ناوی تیدا کوبیته‌وه. 
اطر الشُنِىَ اطرا: چوارچیوه‌ی بو نه‌وشته 
دروست کرد ه (آطسرّ العرة) 


شورکه‌که‌ی خوار گرددوه. 


اطم 
إنأطرّت الراة: نافردته‌که له رؤيشتن دا 
لارو لمنجدى کرد ہ (إلأطرّ بالمک‌ان) 
لەو شوینه‌دا حدوق بوو؛ كيرى خوارد. 
الآطرّة: به‌مانا (الآصرة)ه. 
الإطار: ھەرشتێك لددهدردوه ده‌وره‌ی 
شتیکی تربدا ۰ وه‌کوو چوارچیوه‌ی 
وینه. جوارجيّودى دەرگاو بهنجهره 
٥‏ چوارچیوه‌ی دمف. 
الأطير: تاوان ۵ ده‌گوتری: (اخذني باطیر 
غبري) به‌هوی تاوانى که‌سانی 
دیکه‌وه منى سزادا. 
المأطورة: قه‌وسی كدوان. 
اط أطا وأطيطا: دمنكى لئ هات ناله‌ی 
کرد ده‌گوتری:(شسجانی أطیط 
الر کاب دهنگ‌و عه‌لبه‌غه‌لبی قه‌تار 
چیه‌کان ناره‌حه‌تی کردم (اط البطن 
من ا جوع) سکی قوره‌ی دی له‌برسان 
° يان له‌به‌ر زؤرئاو خواردنه‌وه. 
اط الظهر: بشتى قرجهقرجى لی هات 
لەبەر کؤڈگرانی ٠‏ أطت الأبل) 
حوشتره‌که لەبےەر بساری گرانی 
سه‌رپشتی نركهو ناله‌ی لی هات؛ 
نرکاندی نالاندی. 
الاطل: که‌له‌که, (ك: آطال)ه. 
الأيْطل: کەلەکہ رك: أياطل)ه. 
الاطلس: کزمه لك وینه‌ی جوغرافین 
له‌شیوه‌ی کتیب دا کواده‌گرینه‌وه. 
اطم اطوما: ئەوەی له‌دلیدا بوو شاردیه‌وه 


دمرى نه‌خست. 
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اطم ۰ ۵ 


اطم بیده: ددستى خوی گەست ¢ به‌دستی 
خوی ر ۆگەزى. 
اطسم علسی البيست: په‌رده‌ی ماله‌که‌ی 
دادایه‌وه. 
اطم آطما: میزی كيراء يان قه‌بز بوو راطم 
فلات) فلانکه‌س تدودى له‌دلی دا بوو 
دمری نه‌بر ۳۹ 
آطم البَابَ: دهرگاکه‌ی داخست (آطم 
فلانا) رقى فلانکه‌سی هه‌لساند» 
تور هی کرد. 
اطم امودج: كدزاومكدى داپزشی» (أطم 
الأطم) باله‌خانه. يان قهلاكدى بەرز 
كرددوه. 
تاطم: ئەوەی له‌دلی دا بوو دەرى 
نه‌بر: ی ماطم علي) ززر توره بوو 
به‌رامبه‌رم سنووری به‌زاند. 
تاطم اللیل: شهودكه زور تاريك بوو 
صاطْم السیل) شهپول لافاودكه 
به‌رزبوونه‌وه © ههنديكيان يەسەر 
ههنديكيان دا شكانهوه (تاطنت 
النار) بڵێسه اگره‌که به‌رزبووه 0 
رأطم البول أو البزاژ) ميزى كيرا يان 
قه‌بر بوو. 
الأطام: كيرانى میز به‌ته‌واوه‌تی. 
الأطم - الأطم: قه‌لاو شوراء خانووى بەرز 
(ك: آطام أطوم)ه. 
الأطوم: سوله‌حفاتی دمریایی ٠‏ قرژال 0 
زيشكء گیانله‌به‌ری ناویی كدئيّسقان 
له لدشى دا نه‌بی, (ك: أطم). 


۳۹ 


آغسطس: مانگی آب مانگی هه‌شته‌می 
عاق 


أَنَضْه انضا: مستدكؤلهى لەلوتى داه 
به‌توندی لديافوخى دا ہ (الَافُوغ) 
بؤشايى يدكه بەپەردەيەك 
دابؤشراوه ۵ بهوشوينه ده‌گوتری كه 
ئيسقانهكاني جومجومه يدك 
ددكدون. 
اة اند: نزيك بؤوه دمكوترط: ی 
موسم الحج) کاتی حەج نزيك بووه 
4 په‌له‌ی کردو به‌تاو هات ٥‏ راتاق 
به‌مانا (أفذ)یه. 
افر انرا وافوراً: نیشاتی به‌یداکرد ٠‏ 
له‌رژیشتنی دا بازی دا. 
افر القذر: مه‌نجه‌له‌که دیزه‌که به‌توندی 
ده‌کولی ه (افسر الحيران) ناژهله‌که 
دواى لدرى فهلهو بوو. 
آفر الخادم: خزمه‌تکاره‌که کەمتەر خەم 
بوو له ثه‌رکی خوّی دا. 
آفر: نيشاتى په‌یداکرد. دواى له‌ری قه‌له‌و 
بوو. 
الأفسرَة: تتكدلاوىو گوریس کیشه‌که. 
توندو تیزیو جورتم. 
اباذار: ثه‌وکه‌سه‌ی له‌راکردن دا نازابی‌و 
بازی چاك بدا. 
الثقر: خزرمه‌تکارو شاگردو به‌ردست. 
الافرسسنج والأفرنجا: تويزز 
ناده‌میزادن له‌نه‌وروپا دا ده‌نیشن 0 
گورد پییان دهلی فەرەنگ. 
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اف ر ۱ 


الافریز: ديكؤرى خانوو نه‌و زیاده‌و 
بهرزیو نزمیان هن که‌له‌دیوار 
ددرده‌چن. 

افرب بق سة: به‌کیکه لەص--سەوت 
کیش ووره‌کانی جیهان زورب هی 
روبه‌ره‌ک هی ده‌که‌ویتنه ناوچه‌ی 
گه‌رمهلانه‌وه ٠‏ له‌نیوان هیْلی پانی 
(۳۷)ی نیمچه باکورو (۲۵) نیمچه 
باشور © دمرياى سپی ناوه‌راست‌و 
ده‌ریالوشی ثه‌تله‌سی‌و ده‌ریالووشی 
هیندی‌و دمریای سور ده‌ویان داوه ٥‏ 
عه‌رمب ناوی نه‌فریقایان تایبهت 
کردبوو بز ولاتی تونس. 

اف أفا: له‌ناره‌حه‌تی‌و خهمو خه‌فهت 

ناخو ثؤفى کرد ه (فاف, أفرف) 
به‌وکه‌سه ده‌گوتری كه زور ناخو 
توف بکا. 

انف: به‌مانا افيه ه وف فلاناً) 
لدفلآ نكدس وړز بوو جارز بوو 
يهخدى خوی له‌به‌ردادرک. 

آف: هەمزمکسےی به‌سهروژیر 

ده‌خوپندریتوه (ف) که‌شی 
به‌هه‌موو دووسەر دوژیر دوو بور 
يان به‌تاك بزوین ده‌خویندریتهوه. 

الأنة: ترسنوك فیرهون‌و بيسو 
پۆخەل. 

اليَأفوف: ترسنوکی لسه‌خورازیو 
فشه‌که‌ر ۰ خوارده‌مه‌نی تال ۵ بیٔچوہ 
دوراج. 


أف ك 


افق أفقا: به‌دونیادا گەرا ٥‏ رافق فلانا) 
بەسەر فلانکه‌س دا زال بوو. 
انسق الفا: له‌سه‌خاوهتیو زانیاری دا 
گەپیشته پله‌یه‌کی بەرز زور زاناو 
سه‌خی سروشته. 
تَأفْقَ فلان بالقوم: فلانکه‌س جووه ناو 
قەومەکےوەو هيج گرنگی سین 
نه‌دان. 
الآفقة: که‌له‌که ۵ (الأفاق). ثه‌وکه‌سه‌ی 
زؤر به‌دونیادا ددكهرئ ٥‏ كەسێك 
که‌زیدی دیاری کراوی نه‌بی‌و كەس 
نه‌زانی خه‌لکی کوییه. 
الانی: اسو ه هیْلیکی که‌وانه‌یی يه 
بينور وائاسمان ده‌بینسی 
كهبهزوىيدوه نوسابی: لەسسەر 
وشکانی هیله‌ک» خوارو خیچ 
خودهنوینی © له‌ناو دهریادا هیْله‌که 
به‌که‌وانه‌یی ته‌واو دیته به‌رچاو. 
الانتي: نه‌وکه‌سه‌ی زیبدی دیاریکراوی 
نه‌بی ٠‏ هیلیکی راست به‌رامبهر 
به‌سه‌طحی زدوى ٠‏ (الأفقي من 
الصحيفة) له‌راسته‌وه بز چەپ. 
الأفيق: بياوى ئازاو به‌جه‌رگ. 
اك فلان أفكاً وافکا وأفوكاً: فلانکه‌س 
درؤى کردو شتی هه‌لبه‌ست. 
افك فلانا: دروی بدددم فلا نكدسهوه 
هه‌لبه‌ست ه فيْلى لی كرد. 
افك فلانا عن الشیٔی أفکا: فلانکه‌سی 
ژیوان كرددوه؛ له‌وهه‌لویسته‌ی لای 
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أ فك ۲ 


داء راك لام عن وَجْهِهِ) کاره‌که‌ی 
هه‌لگیر ایه‌وه له‌روی خوی لای دا. 
أفك أفكأ رافکا: درؤى کرد فك عنه) 
لئی كوم بوو. 
آنَكَهُ ایفاکا: هه‌لینا بو بوختانکردن ٥‏ 
رانك درؤى كرد. 
انك فلاناً: قلا نكدسى بەدرۆ خسته‌وه. 
إِلتفَكسست الأرض: زه‌وی بهههموو 
سه‌رنشینه‌کانیه‌وه هه گرا ایه‌وه 
ومرگه‌را ه (إلتفكت الریاخ) له‌هه‌موو 
لایه‌که‌وه با هه‌لی کرد. 
کت القوم: نه‌و قه‌ومه باری ژیانیان 
گورا توشی چورتم‌و ناخوشی بوون؛ 
لەحالەتى خۆشىو ههرزانیو 
اسایشه‌وه که‌وتنه ناوژیانی تەنگو 
افەو گرانی‌و ترسو له‌رزه‌وه. 
تأفك: درؤى هه‌لبه‌ست. 
از تفکسات: بای هدمدلايهن كەلە 
هه‌رجوارلاوه روبکاته شوينيك ٥‏ 
نه‌وشارو گوندانه‌ی قےەومی لوط 
که‌خودا غه‌زه‌بی لئ كرتنو ژیرو 
زدبه‌ری کردن. 
افل النجم أفلا وافولا: نه‌ستیره‌که ئاوا 
بوو له‌پیش چاو كوم بوو (ك: 
ُه ه (افضل الرضغ) شيردمردكه 
شیره‌که‌ی ئەماء وشکی کرد. 
أفل: به‌مانا (أفل)دیه. 
الأفيل: بیچووه حوشتر يان کاریله‌و 
به‌رخوله. 


قح 


آقن الرجل آفنا: پیاوه‌که عه‌قلی سوك 
بوو بی عه‌قل بوو. 

A4 ۳‏ ۵ 
أفن الله فلانا: خودا عه‌قلی فلانکه‌سی 
كدم كرد ه له‌په‌نددا گوتراوه (البطتة 
تافن الفطتة) زور خوریو ورگ زل 
عه‌قل كەم ددكا ٠‏ رانن الداقفة) 
لدكاتيّك دا حوشتره‌که‌ی دؤشى که 

وه‌ختی دوشینی نه‌بوو. 
افن آفنا وأفنا: بی عه‌قل بوو 0 حوشتره‌که 
شيرى كدم بوو. 
أفن الطعام: خواردنەکہ بەروالەت جوانو 
رازاوه بوو ودلسی بئ كلك بوو 
تامی نه‌یوو. 
تأفن: ره‌وشتیکی دمرخست که نییدا 
نه‌بوو. 
آتندي: وشهیه‌کی تورکی نےەژادہ بو 
ریزلینانه به‌مانا كهوردو ریزداره. 
الافیسون: تلياك؛ گوشراوی روه‌کی 


خه‌شخاشه بو بیهزشکردنو خه‌ولی 
خستن به‌کاردئ. 

ر 

أقته: كاتى بؤديارى گرد. 


الأقحوان: گوله نوقحوان ٠‏ گولێکی زهرد 
يان سبى يه كدلاكانى كەلكەلو 
جين جينه ودكوو ددانى مشارں 
لەئەدەبى عەرەبى دا زۆرجار 
ته‌شبیهی ددان کراوه به‌گه‌لای كوله 
نوقحوانی سبی, (ك: أفاح و آقاجي) 


فدلا میسرییه‌کان بىى دهلین: 
(خوان). 


www.iqra.ahlamontada.com 


o أقتط‎ 


الاقسط: كدشك ه دؤى ترشاو دویه‌که 

دەكوڵێندرئو ناوه‌که‌ی لئ ده‌گیری 
ئەمجار ردق ده‌کسریاو ددكرئ 
به‌چیشت و لسی دهنری ده‌کریتشه 
دؤكوليو دؤو رؤنو چهم سوته‌که. 

الآقة: حوقه؛ ‏ امیریکی كيشانه 
ومزنهكدى چوار سەد ديرهدمه؛ يان 
هه‌زارو دووسددو جلو هه‌شت 
كرامه. 

الاقلید: کلیله, (ك: أقاليد). 

الائلسیم: بهدشيكه لدزهوى جهند 
تايبمتمه نسدى سروشسنی و 
كؤمهلايهتىو نهتهوايهتى تیدا 
به‌دی ددكرين نهم تايبهتمهنديانه 
هو بهشه زدوييه ددكهنه 
يدكديهكى تایبه‌تی وه‌کوو نیقلیمی 
کوردستان» ثیقلیمی باسك. 

الأتنو م جەوضےەر: كەسايەتى ٥‏ 
بنه‌ماکان ٩‏ مه‌سیحییه عهرمبه‌کان 
به‌کاری دێنن بو ناماژه‌کردنی 
ثالوشی ثه‌قده‌س. 

الأقيّانوس: ده‌ریالووش, دهریای گه‌وره 
که‌ده‌وره‌ی کیشومره‌گانی دابي. 

أكتوبر: مانگی ده‌یه‌می سالی زايين 
تشرینی یه‌که‌می سوره‌یانی. 

ايد الشبی: جه‌ختی له‌سه‌ر شته‌که 

کرده‌وه ٩‏ بتدوى کرد ہ٥‏ بنبه‌وانی 
شيلا. 


آكَدَه إيكادا: چه‌سپاندی ته‌تکیدی 


]لین 


لەسەر کرددوه. 
اه تاکیدا: به‌مانا (أَكَدَةُ)دئ. 
تأكدَ: جدسباء توندو تول بوو. 
الاکاد: پشتینیکه شتی پی دمبه‌ستری‌و 
قایم ده‌کری. 
اک الأرض: زه‌وی کیلا و چاندی, کشت‌و 
کالی تیدا کرد ه (آکر الهر) شوینی 
روباره‌که‌ی هه‌لکه‌ندو قولی کرد 
(أكرَ الیئْر) بیره‌که‌ی هه‌لکه‌ند. 
کر مؤاكرة: زه‌وییه‌که‌ی کرد به‌کشت‌و 
کال به‌ومه‌رجه‌ی نيودى يان 
سییه‌کی (به‌ش یکی دی‌اریکراو) 
لەبەرو بوومه‌که بو نه‌وبی. 
الأكرة: جاليكه؛ بيريكه قول ده‌کرک 
بونه‌وه‌ی ثاوى ژیرزه‌وی دزه‌ی بو 
بكاو تیّیدا کوببیته‌وه. 
الاگاز: فەلا: ومرزیر (ك: اَكرَق)ہ. 
الأكارة: امیرنکه جومو جؤگاو 
جوباری پی هه‌لده‌که‌ندرین. 
الأكسسجين: عونص ريكى كازييه 
لەپێكھاتىەكانى هه‌وا 0 بی رەنگو 
تامو بؤنه بهئهندازميدكى كەم 
لەئاودا ده‌تویته‌وه بو هه‌ناسه‌دان و 
هه‌لم_ژینی گیانله‌ب هرو ڕوەكو 
دره‌خت پیویسته ۰ بی ئەو ژیانیان 
نابئ. 
الأکسید: ژمنگ لەسەر قه‌باره ديارى دددا 
هدركاتيّك لەگەل ئؤکسجین دا یه‌کی 
كرت ۰ سهیری ماده‌ی (صّذأ)بكه. 
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أك س o4‏ 


اكل 


الإكسير: مادهیهکی تيكهله؛ پیٔشینان 
پییان وابوو به‌هزی نه‌وه‌وه ماده‌ی 
هه‌رزان به‌ها ده‌گوردری بو زیم 
هه‌روا به‌مانا شه‌رابیکه هه‌رکه‌سيك 
بیخواتهوه ته‌مه‌نی درز دەب ى 
واته: (ثاوى حهیات). 

اکسف امار و البَفَلَ: کورتان يان 
سه‌رجله‌که‌ی لئ قایم کرد ہ رأف 
الإكاف) کورتانی دروستکرد يان 
سهرجلى بو دروستكرد. 

الإكاف: كورتانى ولاخ يان سهرجل. 
الأكاف: كورتاندرو. 

أك اليوم اکا وأكة: رزژه‌که‌ی زؤر گه‌رمو 
شیدارو بی‌ه‌وا بوو را فلان) فان 
كەس ته‌نگه‌تاو بوو؛ بی چیکلدانه 
بوو؛ تورمبوو ره‌وشتی خراپ بوو 9 
(إثةك الیرم‌به‌مانا (أك)يه و رائتك 
فلان من الأمر) فلانکه‌س ثیشه‌که‌ی 
لی گەورہ بوو بوی هه‌لناسوری 9 
هدرئاخو نوفیه‌تی و ته‌واو جارس 
بووه لك الجمع) قهره‌بالغ بونو 
کردیانه تيزديحام. 

اتل الطعام أكلاً: خوارده‌مه‌نییه که‌ی 
جوو قوتی دا ہ (أكلته النار) ناگر 
لهناوى بردو سوتائدی ٥‏ راک 
السرس) مورانه کرمولی کرد بی 
که‌لکی کرد. 

کل عليه الدهر رشرب: له‌شیوه‌ی به‌نددا 


ده‌گوتری واته: ته‌مه‌نی دریژ بوو ۰ 


کل ماله ار حَقَهُ) بە‌رەوای زانی 
ماله‌که‌ی بۆخۆى به‌ری مافه‌که‌ی 
زدوت بکا. 


أكل لَحْمّ فلان: پاشمله باسی فلانکه‌سی 


کرد غه‌یبه‌تی کرد ہ (أكل عُمْرَة): 
بير بوو ددانی له‌ده‌می دانه‌ما 0 
اکل راشة ار جلاف خرقیه‌کی 
زور کەوتے سهریه‌وه يسان لەشى 
خرؤى تيكهوت ۰ هه‌رده‌یخورینی و 
خرؤى ناشکی. 


اکل أكلاً: هه‌ندیکی خوارد (أكِلَ أسدالة) 


ددانه‌کانی که‌وتن هه‌لوهرین. 

اكل الشجر ایک الا: دره‌خته‌ که 
به‌روبوومه‌که‌ی پیگه‌یاند ٠‏ ( كَل 
بين القسوم) فیتنه‌یی و دوزم‌انی 
له‌نیوان خه‌لکه‌که‌دا گردن‌و لیکی 
در دوم كردن ه راك مزاكلة) 
خوارده‌مه‌نی لەگەل خوارد. 

اکل بين القوم: به‌مانا (آكُل)ەیه ٠‏ (آکل 
فلانا الشیی) شته‌که‌ی خستەبەر 
دمستى فلان, وای کرد بتوانی 
ئەوشته بخوا. 

ال الاشِیَةً: ناژهله‌که‌ی به‌ره‌للای ناو 
له‌ومرگاکه كردن به‌ناره‌زوی خویان 
بله‌وهمپین. ۱ 

الككل الشسیی؛ نه‌وشته هه‌ندیکی 
هه‌نده‌که‌ی ترى خوارد (إلَكَت 
الناز) ناگره‌که بلیْسه‌ی بەرز بووه 0 
دهلی‌ی هه‌ندیکی هه‌ندیکی ده‌خوا 0 
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أك ل نكت 


اكل الشنی) به‌مانا (التكل)ميه ۰ 
اکل راشف سه‌ری كروئ بوو 
خروی تیکه‌وت. 

إستاكل فلان ضیا: فلانکه‌س ماله‌که‌ی 
خوارد (استأکل فلانا الشبی) داوای 
لمقلانکه‌س کرد خواردنی بو دابنی. 

الاتتکال: له‌زاراوه‌ی زانستی دا بریتیه 
لەو گور انکاریانه‌ی دینه‌دی لهناکامی 
تيجونو يدكتر خواردنه‌ی ماده‌کان 
له‌ناوخویان دا جا به‌کتر خواردن‌و 
تیچوونه‌که سروشتی بی يان 
کیمیاوی بی يان شتی تر بی. 

الآكلةٌ: خوراندن. 

الأكال: هه‌رشتیك بخورئ. 

الأكال: خوراندن» گروی پی. 

الاکال: زؤر خور ۰ قورئان دەفەرموى: 
اون للخت ..4. 

الأكل وال کسل: ميوهو بدروبوم؛ رزقو 

رؤزى زؤرو زفبەندہ (ك:آكال)ه. 

الاكلة: ژەمه خواردنيِك ه (الأكلة) زؤر 
خۆر مانای (الأكال) ده‌گه‌یه‌نی. 

الأكلةُ: خرو خؤو لش خوران. 

الاک : نهو ناژه‌له‌ی قه‌لهوده‌کري 
بؤسهر برين ٥‏ (دابه‌سته)» (ك: 
اكائل). 

الاکیل: زور خؤر 9 رايا كيلة) به‌رماوه‌ی 
شم نیچ ¢ كدههنديكى 


خواردبی‌و هه‌ندیکی مابیّته‌ود. 


ألا 


المذ لنكال: كهوجكى چیّشت خواردن 0 
كهسبو بزيوي. 
الْمَاكَلَةً:ه هەرشتیِك بهكهلكى خواردن 


إبلتأ کم الوضع: شوینه‌که بهرزبووه بوو 
بدتهبؤلكه. 

الأكمَة: اع رش (ك: كسم إكام, 
آکام). 


المأكم الام لْمأكَمَدٌ: كەفەڵ سه‌رسمت. 
رك: ما کم)ه. 
الأكنةٌ: هیلانه‌ی بالنده ه خلانه. (ك: 
أكَن). 
أكونتين: مادهیه‌کی سرکە‌رو بێھۆشكەرە 
له‌روه‌کی گورگ خنکینه به‌رههم 
ده‌هیندریک. 
ال: حسه‌رفی ته‌عريضه ۵ هه‌مزه‌گه 
هدمزدى ودصله‌و وايش دميئى 
ده‌چیته سەر فيعلى موضاريع و 
ناماده‌باشسی ده‌گه‌ی‌هنی» ودكوو 
ریز کسل): ناماده باشی خواردنه» 
(أليِذاب): ناماده‌باشی توانه‌وه‌ی 
هديه. 
آلا: امرازیکی اگادار كردنهوديه. 
الی: حدرفى جدره. 
ارلی, أُولآء؛ اولئك: ئيسمى ئیشارمن بو 
کوبه‌کاردین بو نیرو بو می. 
الأولى: كؤيهو تاکی له‌وشه‌ی خوی نيه 
به‌مانا لین دیه. 
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ألا 65 ال ف 


بدمانا گه‌رمای زؤرو تينوايهتى 
كوشندهدش دی 0 ھەروا تاى 


أرلات: به‌مانا (ذوات)ه ۰ دمبئ ئيزافه 
کراب ٥‏ ودكوو له فورئان دا هاتووه: 


ور إن کن أولات مل4. به‌شیدمت. 
أولو: به‌مانا (ذوو)ه شه‌ویش دهبی الإلسب: برسیه‌تی, برسیایه‌تی توندو 


نیزافه گرابی. زور ه (الِنْلب) كورجو كول تیزره‌و 
الب الوم آلبا: خهلكدكه کوبونه‌وه ٥‏ رك: مَالب). 
راب السْمَاء) اسمان به‌رده‌وام بوو ات الشیین ألعا: نه‌وشته‌ی كەم کرددوه 0 


له‌باران بارين دا ہ أب الزرع) 
زدرعاتهكه جروزدى کرد ه لب 
الج رح برینه‌ که ديوى دهردودى 
قمتماغه‌ی کردوه بە ام ناوهوه‌ی 
جاك نهبؤتهوه ٠‏ لب القومٌ الیم 


(ألت فلانا) له‌ریزی فلانکه‌سی 
داشکاند © فلانکه‌سی له‌مه‌به‌ستی 
خوی دا لادا ۵ رألَتَ فلاناً مینا) داوای 
له‌فلانکه‌س کرد سویندی بو بخواء 
يان شایه‌تی بو بدا. 


له‌هه‌مو لایه‌که‌وه خزمو كەسو کار الألَْةه به‌خشینی کهم؛ به‌خشراوی كەم 
هاتن بولای راب فلان القرم) فلان 
خەلکەکەی كۆ كردنهوه (ألْبّ عليه بک 
الذاس) خه‌لکی هدلنا بۆسەرى. الس السا: غه‌شی لئ کرد دزی لئ 
الب رخ الباً: به‌مانا (آلب)يه لب کرد ه لیس فلان آلسا): فلا نکه‌س 
۱ القَوْمَ) خزمو كەسو کاری كؤكردهوه عه‌قلی تيك چوو ه رآلسه مُوَالْسَة) 
رولب بینهم) نیوانی تیکدان ا به‌مانا (ألس)ه يه ٥‏ ده‌گوتری: (فلان 


0 سوینديك بهنه‌نقه‌ست درؤى نیدا 


عليه الناس) خه‌لکی هاندا گه‌له لا يُوَالِسَ ولا بدالس) فلانکه‌س نه 

کومه‌کی لئ بکه‌ن رازه خه‌لکه‌که غەش ددكاو نه‌دزی ده‌کا. 

كؤبونهوه السا عليه) خەلڵلكەكە تسالس: نسازاری لئ په‌یدا بوو 9 

دژی ئەو يدكيان كرت هه‌وله‌کانیان (....المدين) قه‌رز داره‌که دانه‌وه‌ی 

يدك خست. فه‌رزه‌گهی دواخست ۵ الألر س) 
الألب: بەكۆمەلێك ده‌گوتری یه‌کیان خوراکی کەم. 


ألَقَهُه هه‌زاری بیدا ہ له الفا و الفا 
والافا) 6 هزگری بوو خؤشی ویست 
ه ده‌گوتری:(هو آلف) نهو گونجاوو 


گرتبی له‌سهر دژایه‌تی کردنضی 
ناده‌ميراديك ٥‏ هه‌روا به‌مانا مەیل 
كر دنى نه‌گسه بسو هه‌وهوسبازی ¢ 
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ألف ۷ 


هؤكره لەگەل ناده‌میزاد داء (ك: ألآف)ه 
ه هه‌روه‌ها دمكوترئ: (هر آلسف) ئهو 
گونجاوو مالى يه وه‌گری ناده‌میزاد 
دمبی, (ك: الفاء وآلالف) ه لهبهندو 
مەتەڵى پێشینان دا هاتووه ددلئ: (هر 
آلف من الكلب) فلان دمعبا لەسەگ 
باشتر ودكرى ناده‌میزاد دهبی. 

آلف المع ايلاناً: هه‌مووی بوو به 
هه‌زار (آلْفّ الُمْمٌ) كؤيهكدى کرد 
به‌هه‌زار (آلَفَ فلاناً)وای کرد فلان 
وه‌گری ببی. 


مم ھ2 


آلفه مزالفا: مامه‌له‌ی لەگەل کرد 
له‌سهر هه‌زار ولف فلان) مالو 
سامائى فلان بوو بەھەزار 
ده‌گوتری:(نلان من المؤلفين) فلان 
هه‌زار لێره ملیونیره (ألفّ بينهما) 
به‌یه‌کی گه‌پاندن كؤى کردنه‌وه 0 
لف الکساب) ماده‌ی کتیبه‌که‌ی 
کوگرددوهو ریکی خستو داینا رأف 
العدد): ژماره‌که‌ی گه‌یانده هه‌زار. 

الف قلبّه: دلى کیش کردو ومگری 
خوی کرد. 

کلف فلاناً: فلانکه‌سی وه‌گری خوی 
کرد له‌گه‌لی گونجا. 

الالاف: بميمانو بەڵێن ۰ جؤريكه 
له‌عه‌ه دو پمیمان ودرده‌گسیرکا 
له‌بازرگان که له‌ولاتیکه‌وه ده‌جی بو 
ولاتیکی تر. 


الق 


الألف: هه‌زار (ددجار سەد). 
الألسف: یەکەم بيتى هيجايه (الإلْفْ) 
ره‌گیکه لهناو قوّٹی ناده‌میزاد دايه 
تاده‌گاته باسکی. 
ALÎ‏ گردبوونهوهو پیکه‌وه گونجان‌و 
خؤشهويستى بؤيدكترى 0 
لهزاراوه‌ی دمرونناسي دا «بالفشت 
بریتیسه له تایبهتمه‌ندییهك 
كدديارده دهرونیه‌کان لسه‌بوارک 
هه‌ست دا بؤلاى يدكترى کیش ده‌کاو 
پیکیانهوه ده‌گونجیٌنی ه له‌زاراوه‌ی 
نه‌خلاق دا (الألفةٌ بریتیه له 
به‌یون دی نیوان دوو كەس بان 
زیاتر كهبههؤى کیشکردنی ناره‌زوه 
دهرونیهکان بولای يدكترى پەيدا 
ددبی ه وه‌کوو صیله‌ی ردحمی 
دؤستايهتى و خزمایه‌تی. 
الالسوف: نه‌وکه‌سهی زور دیسارده‌ی 
ثولفه‌تکردن‌و گونجانی تیُدابی. 
المؤئف: دانهرى كتيب ہ (المؤلف) 
به‌وکتییهی زائیساری تیدا 
کوده‌کریته‌وه‌و تؤماردەکرئ. 
الق البرق آلیقا: بریسکه‌ی داو روناکی 
دایه‌وه ۰ الق اقا وإلاقا) هه‌وره‌که 
بریسکه‌ی داو بارانی به‌دوانه‌بوو. 
الق فلان القا: فلانکه‌س درؤى گرد. 
الق فلان أا وألاقا: فاڈنکەس شيت بوو ه 
رارق بریسکه‌ی داو روناکایی 
دایه‌ود. 
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لتق ۸ 


ال البق: به‌مانا (إنتلق)يه ه (تالقت 
المرأة) نافرهمته‌که خوی ثارايش داو 
دره‌وشایه‌وه ۰ يان خؤى ناماده‌کرد 
بو شهرو جد نةو کیشهو 
دوبه‌ره‌کی. 

الالاق: هه‌وره‌بروسکه‌ی درژزنه ثه‌وه‌ی 
بارانی به‌دواوه نه‌بي ٩‏ هه‌روه‌ها 
پیاوی درؤزنو بی بارو فیلاوی. 

الألاق: شیّتی 

الإلْق: بياوى درؤزنى بئ ره‌وشت 9 
كوركه نيْره. 

الإْقةُ: نافرهتی درؤزنى بئ هوشت ۰ 
ديْله گورگ ه نافرمتی نازا. 

الألق: هه‌وره بريسكهو دره‌وشانه‌وه. 

الألق: هه‌وره بریسکه‌ی بی باران. 

الأولّق: شیّت, ئەحمەق و ندزانو گێل. 

المتلن: شێتو نه‌حمه‌ق, (ك: مالق)ه. 

الك بین القوم اکا وألركاً: بوو به 
نیردراو پەیامبەر له‌ناو گه‌له‌که‌دا 
(ألسك فلانا لسکا ہەیامی خؤى 
گه‌یان د به‌فلانکهس ه ده‌گوتری: 
لكي برسالة الى فلان) ببه به 
نوینهرو په‌یامیکم بو بگەپەنە 
به‌فلانکه‌س. 
الىك الفرس اللجاع: نه‌سپه‌که لفاوه‌که‌ی 

خوی جوو ه راستالك الى فلان 
مالسکت: نامه‌یه‌کی بو فلانکه‌س 


برد. 


ال ل 


الأثرك: نامه په‌یامبهر ‏ هدرشتيّك 
به‌که‌لسکی جوونو خواردن بئ 0 
(الآلك والمالكة) نامه رك: مآلك). 
لْمّّك: تاكى فريشته, (ك: ملانسك. 
ملائكة). 
الالکترون: شتیکی زؤر ورده. هیزیکی 
کاره‌بایی رس‌الب)ی تيّدايه نهدو 
رش حنة) کاره‌بایییسه جوزیکه 
له‌به‌ربچوکی که‌رت ناكري وه‌کوو 
ده‌گوتری: جوزنی (لابنجزکا)یه. 
ال في سيره ال له‌رزیشتندا په‌له‌یکرد. 
تیژرەو بوو ٠‏ رال اللون): بريسكدى 
داو روناكى خستهوه رال فلان الأ 
وألسلا): به‌دهنگی بهرز دوعاو 
بارانهودى كرد ۵ له‌به‌ر ثازار هاواری 
كرد. 
أل الفرس: تهسبهكه هه‌ردو گویی قوت 
كردن رال المقر) بازه‌که راوى 
ندكردو نیچیری ندكرت ه زال 
علیه): هه‌لیکوتایه سەر أل فلانا): 
فلانکه‌سی دمرکرد ٠‏ کیردیکی لیدا 
0 رل الغواب) کراسه‌که‌ی دوری. 
الل السقاءً أللاً: بؤنى دؤلجه ناوه‌که گورا 
بل أسدالة) ددانهكاني كرمؤل بون. 
لْلَهُ: قه‌راخه‌که‌ی تيز كرد. 
إِنتل: بدكالهخؤ کاره‌که‌ی نه‌نجام دا 0 
مالل فه‌راخه‌که‌ی تيز بوو. 
الال: وادەو بس ٹین و یمان 0 
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ألل ۹ أله 
خزمای هتی» قارو دوژمنایهتی؛ به‌ندایه‌تی كرد. 
بنه‌ماو بنه‌چه‌ی باش ٥‏ کانی چاك. أنه فلانا: په‌نای فلانکه‌سی داو له‌خوی 
الأثل: دەمی کیرد, ههموو پانی يەك ٥‏ كرتو پاریزگاری لیکرد. 
(الأَلْے حهربهی دهم بان, يان ألة: بەمانا رأَلمَ)ەیه ہ سه‌رسام بوو له 
بریسکه‌دار: هدر امیریکی شەر. البه) په‌نای بوبرد. 


الإلّة: خزمایه‌تی, (ك: ال 

الالیل: زرینگه‌ی به‌رده ورد © هاوارو 
رفرو ٠‏ دله راوکیی تادار: نالین. 

الم آلما: نازاری بو ده‌گوتری: ألم بطنة) 

آله إيلاماً: نازاری پئ گه‌ياند. 

الألم: له‌زاراوه‌ی فەلسەفەدا هه‌ستکردن 
به‌شتيك دزى لهزهت بی 0 
جاهه‌ستکردنه‌که دەروونى بی يان 
جه‌سته‌یی بى (ك: آلام). 

الأنُومَةُ: خویریه‌تی‌و هيجو پوچی. 

الألْمَاس: به‌ردیکی بەنرخی شمفافه, 
بریسکه‌داره. چه‌ند ره‌نگیکی هديه 
٥‏ لەھەموو بەردێك بسه‌نرختره؛ 
له‌هه‌مووشتيك ره‌فشستره. کار له 
هدموو شتێك ده‌کاو هیچ شتیك کار 
لهو ناگا. 

الالميشیم: کانزایه‌کی ومزن سوکه 0 
سپی‌و زيوى هه‌یه ژهنگ ناکات ٥‏ 
به‌که‌لکی توانسه‌وه دی» تیکهل 
به‌مس ده‌گری قالبی لی دروست 
ده‌کری د‌شوبهیته ئالتون بو زور 
شت به‌کار ده‌هیّندری. 

اه فلان إلآهة وألرُهة وأولوهية: فلانکه‌س 


أله عليه: زور هاوارو دادو فیغانی بو كرد 

(ألهَ بالمکان) له‌وشوینه جیگیر بوو 
مايدوه. 

ألَّهّه: كردى به‌خوداو په‌رستشی بؤكرد. 
به‌خودای داناو بهندايهتى بوکرد 
ال خهلودى كرتو خودا په‌رستی 
کرد لافى خودايهتى لئ داء خؤى 
به‌خودا زانی. 

الالسه: همرشتيّك به‌خودا بزانسرکاو 
به‌ندایه‌تی بؤ بکرئ (ك: آلِهَة)ه و رطق 
الإفى) بنهمايهك بوو لەسەدەكانى 
ناوراست دا مه‌ليك‌و پاشاکانی نه‌وروپا 
پەنایان بؤدهبرد نهو بنه‌مایه بریتی 
بوو لسه‌وه كله دەسسەلاتى پاشا 
له‌خوداومیه‌و خودا نه‌و مافه‌ی پیداوه. 
به‌هزشیار بوونهودى نه‌وروپا نهو 
دیاردمیه نه‌ما. 

الالاهیات: هه‌رشتيك په‌یوه‌ندی 
به‌زات‌و صیفاتی خوداوه بی. 

الإلأَهَة: خؤر ٠‏ ماری گه‌وره هه‌ژدیها ہ 
(الأليهة) خور. 

التالیه: دان نان به هه‌بوونی خودایه‌ك 
که‌به‌دیهینهرو هه‌لس_ورینه‌ری 
پونه‌ودره. 
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ألل ۰ امہ 


ألله: ناوى خوداى حەقو تاكو ته‌نهاو به‌کوردی پاژنه بئ: سينكه پئ (ك: 
په‌رستش بوکراوو به‌دیهینه‌ره. آلایا)ید. 
اللهم: وشه‌یه‌که به‌کارده‌هیندری بو الاي نه‌وکه‌سه‌ی زور سویند ده‌خوا. 
بارانهودو هاوار کردنه خودا. الالية: سویند ٥‏ که‌مته‌ر خه‌می. 
آلآ الوا وأو والياً: كؤششى کرد ٠‏ لاواز ‏ المثلآة: دمسرؤكديهكه ثافرمت له‌کاتی 
بوو که‌متهر خه‌می کرد ته‌مبه‌ل شينو واومیسلادا به‌ده‌ستیه‌وه 
بوو (لا الى ألوًا) توانی شته‌که ددكرئو اماژه‌ی پی ده‌کا ه ئەو 
شه‌نجام بدا ه لا فلاناً الشهئ) پارچه قوماشه‌یه كه ئافرەت له‌کاتی 
نه‌وشته‌ی دا به‌فلان. بینویژیدا له خوی قایم ده‌گات. 
الي اليا والى: سمتى گه‌وره بوون ‏ الأمْبِيُ: یەکەی هنزی سەیال كارهبايه. 
ده‌گوتری: (هر الان وهي أليا). أنه اسف فمزمنسددى کسردو 
آئی إيسلاء: سویندی خوارد (إلقنى) خه‌رساندی» ثه‌ندازه‌که‌ی ديارى کرد 
سویندی خوارد. ,رامت فلاناً بشن: فلانکه‌سی 
کالی: ههولى دا ٠‏ تێكۆشاء سویندی عه‌یبدار كرد تؤمهتبارى كرد. 
خوارد. الأمت: شويّنى به‌رز» سهرتهبؤلكه: 
الإلى - الألى: نسازو ذيعمهتء (ك: به‌رزو نزمی كردؤلكهو تهبؤلكه 0 
آلاغه. ردفىو پته‌ویی ۰ بی هیری‌و لاوازی 


الآلاً: دره‌ختیکه له‌لبه‌لان دا دمروی 0 ۰ گومان ٥‏ عه‌یب ٥‏ خوارو خیچی. 
دیمه‌نی جوانه‌و تامی تاله هه‌ميشه امج انجا: تيز تیّهه‌ری (ایج) آنجا: 
سه‌وزه. بەتەری ده‌خوری که‌وشك گه‌رماو تینوه‌تی تینی بو هیناه 
بوو پیسته‌ی پی خۆش دفکرکا , ایح الصیف) هاوین گه‌رماکه‌ی 

الأأسو: نيعمهت ه «للسوة - سوق 


و تینی به‌یداگرد. 
سویند ٥‏ (الألوة) داری بخورد 4 امج رخ أمجانا: برینه‌که دستی 
قاوەلتى کاتی نيوان به‌رهب‌هیانو بەثازار كرد. 
خور هه‌لاتن. امد آمدا: رقى هه‌لسا ه ده‌گوتری: (آبد 
الأليّة: سمت, يان هه‌موو گزشت‌و بەز 2 علیه) رقی لئ هه‌لسا 
که كۆدەبێتەوە لەكەفەل دا ههروا 0 : ك0 
َا الضدم ور الساق) فهو وی فینی خوی بو دمربری 9 
م ۱ ی لمکوتدهک می 
گوشته‌ی ليّيان بهرز بوتهوه 9 1 ۰ 
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امہ ۱ 


نەھیشت ه (تأئد) نارازی بوونی 
دمرگه‌وت. 
الامد: که‌شتی پر له کال ہ هه‌روا 
ههرشتيّك بر ببی له‌جاكو له 
خراپ. له‌خیر ۲ له‌شهر. 
الآمذة: که‌شتی پر له‌کالا, رك: أَوَامِدُ). 
الامسد: اسانحو كؤتايى ٠‏ دواكاتو دوا 
شوێن ۰ ده‌گوتری: (ضرب لله أمداً) 
کاتیکی ديارى كراوى بو داناء (ك: 
آمَا۵). 
امسر عليهم أنراً وإقارة: بووبه 
قەر مانر دواو کاربه‌دستیان. 
مر الله القَومٌ: خودا وەچەو نەوەی ززرکردن, 
نازهلى بؤ زؤر كردن ٥‏ ده‌گوتری: (مُهْرَةٌ 
مامورة) حوشتریکی به‌زاوو زییه زؤرى 
بیٔچوو لئ که‌وتونه‌وه. 
امو عليهم امراً: بوو به فه‌رمانره‌وایان 
أَمْرَ عليهم) بوو به فهرمائردوايان. 
مر الله القَوْمَ ايماراً: خودا ودجهو 
ندودى فقهومدكدى ززر کردن» 
ناژه‌لیان به‌زاوو زک بوو. 
آمَرَ فلاناً في الامر: راویژی به‌فلانکه‌س 
کرد له‌کاره‌که‌دا. 
مسر نلاب أمَارة: نیشانه‌ی دانان» 
فلا نکەسی کرد به فهرمائرهوا. 
مر الستّان: سه‌ره رمبه‌که‌ی تير كرد. 
مر القناةً: سەرہ رمبه‌که‌ی له‌رمبه‌که 
به‌ست‌و فایمی کرد. 


ار 


إلْتتَرَ فهرمانهكدى ثه‌نجام دا ٠‏ (اِلمْمَرَ 
القوم) فه‌ومه‌که له‌ناو خویان دا 
راو زیان کرد هه‌ن_دیکیان 
فه‌رمانیان به‌هه‌ندیکیان کرد. 

لَْمّروا بفلان: راوێژیان کرد بؤئهودى 
زیان به‌فلان بگه‌یه‌نن. 

إِلتَمَرَ فلان برایه: فلا نکه‌س سوربوو 
لەسەر رای خوّی. 

تأصَروا: راونژیان کردو بیرو بؤجونى 
خویان نالو گورکرد ٠‏ پیلانیان دانا 
بۆ کودەتاو زیان گه‌یاندن به‌که‌سانی 
دی. 

استامَره: داوای فه‌رمانی ئەوی کرد. 
راویژی پیکرد. 

الامارا: نيشانه ۰ وادهو كات ۵ (الإمارة) 
مه‌نصه‌بی فهرمانره‌وا ٥‏ بەشيك 
له‌ولات فه‌رمانره‌وایسه‌ك به‌سهری 
راده‌گا. 

الامسر: شےئنو حال نیش. قورنان 
دمفه‌رموی: طلَیْسْ آسك ہن الأمر 
شي) نه‌وه نیشی تو نيه؛ توله‌وه 
به‌رپرسیار نیت. 
الأمْر: داواو طه‌لمب يان كارى پیویست: 

قورثان دمفه‌رموی: «رقضي الاشر6 
کاری بيّويست نه‌نجام درا نه‌وه‌ی 
داواکرابسوو جی‌ب ه4جی بسوو 0 
(أولوالأمر) پیاو ماقول‌و ریش سبی, 
زاناو سهرکرده. 

الار:فه‌رمانهوایی. 
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امد 


الأمرا: زیده بونو گه‌شه‌کردن: 
نیشانه‌و گه‌واهیدهر. 

الإمّرء الأمّر: ناده‌میزادی بی هه‌لویست. 
هاوراى هدموو كەس بی‌و لەبەر 
لاوازى خوی هيج رایه‌کی ندبئ. 

الاضرة: نافرهتى بئ هه‌لویست كەبۆ 
خؤى هيج رايهكى نه‌بی. 

الأمير: فهرمائردواء كاربهدمست 
لیْپرسراو. 

أمير السژمنین: نازاناوی خه‌لیفه‌گانی 
ثيسلامه. 

ال مور القأمور: که‌نيشسته», 
خه‌لومتخانه, لانه‌ي شیر © ومزيرى 
مەليك. نه‌فس, دل؛ خوین؛ مدى. 

القامورة والتأمورة: که‌نيشسته. 
خه‌لوهتخانه» بهرسبكا + لانه‌ی شیر 
شهراب. (التُْمُرِي) ناده‌میزاد. 

التأْمور: نیشانه‌دانان بۆ شاره‌زایی 
کردنی نه‌شاره‌زایان, (ك: تآمير). 
ههروا ده‌گوتری: (مابالدار تزسورا) 
واته لهو خانوه‌دا که‌سی تیُدانیه. 

المؤتمر: کؤنفراس: كؤبونهودى چه‌ند 
كەسانيێكى تايبهتي بو راویسژو 
لیکولینسهوه دهرباردى کاریسك. 
روداوێك ومرگرتنی هه‌لویسست؛ 
پلاندانان...هتد. 

آلمثْمَر: راويزو پرس‌و را. 

المأمور: فرمان پئ كراوء راسبيّردراو 
فه‌رمانبه‌ر. 


1۲ 


ارس 


الأمريكية الجنوبية: به‌شیکه له‌حه‌وت 
کیش ووره‌کانی جیهان؛ نه‌کوتایی 
جدرخى بانزه‌ی زایینی دا نهم 
کیشومره دوزرایه‌وه. كهوتؤته نيوان 
دەریا لووشی نه‌تله‌سی‌و ده‌ریالووشی 
نارامه‌وه: له‌نیوان دوو هيّلى پانی 
(۸)ی باکوری و (۵0)ی باشوری دایه. 
روبه‌ره‌که‌ی شیوه سې گۆشەيەكى 
گه‌وره‌ی له‌خوگرتووه لایه‌کی بو 
باشور دهروا بەشے باکورییه‌که 
ده‌که‌ویْته ناوچه‌ی گه‌رمه‌وه. 

الأمريكية الشمالیة: نه‌مه ریکای باکوری 
يهكيكه له‌حهوت کیشوهره‌کانی 
جیهان» نهميش وه‌کوو نه‌مریکای 
جنوبى لهکوّتایی سددهدى 
پانزه‌هه‌می زايينى دا دؤزرايهوه © 
ندم كيشودره کەوتؤته نيوان دوو 
دەریا لووشی نه‌تله‌سی‌و ثارامهوه. 
له‌شیمالیشیهوه ده‌ربالووشی 
به‌سته‌له‌کی شسیمال هەیے ۵ 
روبه‌ره‌که‌ي نیمچه سی‌گزشهیه 
ده‌که‌ویته نیوان دوو هيلى پانی 
(۱۰)و (۸۳) شيمل له‌ناوجهی 
گه‌رمه‌وه ددست پی‌ده‌کا تا ده‌گاته 
ناوچه‌ی به‌سته‌له‌کی شیمالی. 


آمسسس: دوزنی, رزژی بیش روژی 


که‌تییدای ٥‏ واش دهبئ بو رابردو 
بسهره‌هایی به‌کارده‌هین دری: (ك: 
آموس, آمُس, آماس)ه. 
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أ مض ۳ 


مض أَمَضاً: سوربوو لەسەر كاردكدىو گوتی 
بەر خنه‌ی که‌سانی دیکه‌نهدا ٩‏ قسەی 
لدددم دەرپەرى وته‌یه‌کی وت به‌دل 
مه‌به‌ستی نه‌بوو بەسەر زاری دا هات. 
الإمع: نه‌وکه‌سه‌ی به هه‌موو كەس 
ددلئ من لەگەل تؤم و لەسەر هيج 
شتيّك بهرده‌وام نابئو بوخوی 
هه‌لویستی نيه ٠‏ چاولیکه‌رو لاسايى 
كدردوه لدئايين دا کەسیکی راراو 
دوو دل كەلەسەر هيج شتيك 
به‌رده‌وام نه‌بی ٩‏ جاری وا دمبی بو 
موباله‌غه تایسه‌کی خسری پیُسوه 
دهلکینن, ده‌گوتری: (إمّعَة). 
مق العین: قولینچکی چاو بەلای لوته‌وه. 
(ك: آمَاق). 
امَلهُ أمْلاً راملاً واملا: جاوەروانی لئ 
كرد به‌ته‌مای بوو. 
تأمُل: تێی فکری‌و هه‌لوزسته‌ی لەسەر 
کرد لیی ورد بووهو سه‌رو ناوی 
کردو پئیسدا جسووه ‏ بؤئهودى 
راستی بودهربکه‌وی. 
الامل: یارمه‌تیده‌ری پیاوو به‌ردستی, 
(ك: أَمَلَة). 
الامل: هيواو ئاوات, (ك: آمال) بهزؤرى بو 
شتێك به‌کارده‌هیندری که‌هاتنه‌دی 
دوور بی. 
أمت الرا: ثه‌وثافرهته بوو به‌دايك 
مندالى بووء ودكوو دايكى لئ هات 
(ام فلاناأم) لهتؤقهسدرى 


امم 


فلانکه‌سی راكيّشا ۰ (أم السه) به‌مانا 
بولای چوو قەصدی لای نه‌وی کرد 
۵ ده‌گوتری:(خرجوا یزمون البلد) 
رؤيشتنه دەرەوہ بز شارچوون. 
ام القَرْمّ ام بهم: بوو به ثيمامو پیش 

نویژیان ٥‏ پیشیان که‌وت‌و نویژی بو 
کردن. 

آممه: قه‌صدی کردو جو بولای ۰ نم 
الشركة أو الشروع) کومپانیه‌که يان 
برؤزهكدى کرد بهموتكى كدلو 
هاوبه‌ش. 

۱ ّم بالرجل: شوینی که‌وت, له‌پاشیه‌وه 
نویژی کرد (إنْكم الشبئ) قه‌صدی 


کرد. 
تَأمُمَ به: کردی بەپیٔش نویژی خوى. 
نويزى له‌دواوه كرد. 


امم بالتراب: ته‌یه‌مومی کرد ہ رام 
إمرأة) نافره‌تیکی كرده دايكى خؤى 
0 ركام الشبی) قەصدی نه‌وشته‌ی 
كرد رسام إمْرأَة نافره‌تیکی كرده 
دایکی خؤى. 

الامة: برينى تؤقه سەر كه قول بی. 

الإمام: نه‌وکه‌سه‌ی خەلك لهباشيهوه 
نويْرٌ دەكەن ¢ ھەركەسێك خەتك 
شوینی كدوئ ۰ خه‌لیه‌ی 
موسولمانان؛ قورنان؛ سه‌رکرده‌ی 
سوبا © مه‌لای مزگه‌وت ¢ شاره‌زایی 
کەری ریبواران» حودیه خوینی 
حوشتان ۵ نه‌وبه‌شه زانیاریسه‌ی 
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٦٤ 


قوتابی روژانه له فوتابخانه فیری 
ددبی ٥‏ ده‌گوتری: (حفظ الصبي 


إِمَامَهُ) قوتابیه‌که وانه‌که‌ی له‌به‌رکرد 


امم 


أم الشری: ریکخه‌ری ناومال: ثافره‌تی 


ناومال ٥‏ ده‌گوتری: (من أمّ مشراك؟) 
کی ناومالت بو ریك دەخا؟ ٠‏ (أم 


© ریگای بانو پورو ناشکرا. القرى) مه‌ککه هه‌موو شاریکی 
الامَاصة: سهرکردایه‌تی موسولمانان؛ گه‌وره دهتواندری بلیی رام ماحوفا 
بلەو پایه‌ی خدليفه. من الدن). 


الإمَامِيّة: تاقمیکی شيعهن بيان وابه أُم الراس: دمماغ ٠‏ مشك. 
ئیمامی عهلى کورو نه‌وه‌کانی شیاوی ام السدماغ: پیستی دەماغ ئەوبیٔسته 


خەلافەتن و که‌سی تر رایه‌ی ناکه‌وکا ته‌نکه‌ی ده‌ماغه‌که‌ی كؤكردؤتهوه 0 
نه‌وپله‌و بايه بگرته نه‌ستو. رم الخبائث) مه‌ی» عەرەق 0 لام 


الام : ثالای پیشه‌نگی سوبا زالأمٌ) بنه‌مای 


هه‌موو شتيك ه دايك. به‌نه‌نکیش 
ده‌گوتری دايك. ده‌گوتری: (حواء ام 
البشر) حەوا دایکی ثاده‌میزاده. 


الحون) لهزاراوه‌ی ته‌شریح دا 
بريتييه لهو پسهرده ته‌نک هی 
بهده‌وری مےخو ده‌زوو نوخاعى 
شه‌وکی دایه. 


۶ و ۹ 7 هه و 
ام الشسیی: نه‌وه‌ی ده‌ورو به‌ری شته‌که 0 أم فشعم: مردن. 
ثه‌وه‌ی سەر بهنه‌ون. 


الامم: به‌رامبه‌ری شت. نريك. شتی 
أمّات: به‌مانا (أمُهَات)ه, دمكوترئ: (هر 


من أَمْهَاتِ الخير) نهو بنه‌ماو كانى 
خێره. ده‌گوتری: (لا أمّ لك) خیّرت 
تیدا نيه؛ ئەصل زادهنى ٥‏ جارى 
وادهبئ نهو رسته بؤمددح 
به‌کاردی» يان بؤسەر سورمان. 


4 القر آن: سورمتی فاتیحهی ه 0 رم 


الكتاب) له‌وحوله‌حفوظه. 


اُمْ انجوم: مەجەرەی ئەستێرەيە ‏ (أم 


الطریق) ریگه‌ی گه‌وره‌و شه‌قامه‌رنی 
وه‌ها كەلەم لاو له‌ولای ریگای تر 
هه‌بن. 


كەم ٠‏ ده‌گوتری: (ماطلبت الأشيئاً 
أمَما) شتیکی كدمو بهيددستم 
داواكردووه. 


الأة: دايك ۵ كۆمەڵێك ناده‌میزاد 


زوربهیان لەيەك نه‌ژاد بن جهند 
ره‌وشتیکی بۆماودو بەرژەوەندىو 
هیواو ناوات کوّی کردبنهوه ٠‏ يان 
شوین, يان ثایین؛ يان رژژگار کوی 
كردبنهوه ٥‏ ده‌گوتری: (الأمسة 
المصرية, الأمّةَ العربية, الأئّة الکر دیق 0 
يان پياويك که هه‌موو ره‌وشته 
باشه‌کانی تیدابن ودكوو فورنان 
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° 
ff 


امن 


یو سس سس سس 


دمفهرموئ: إن إِنْرَاهِيم كانأئة 
ف4 ٠‏ 

الأمّة: يُبازو برزگرام ومکوو قورنان 
دمفه‌رموی: ا رَجَدنا آباءنا على 
أ4 به‌مانا کات‌و ماوەش دی ٥‏ 
ودكوو قورثان دمفه‌رموی: ظوَلَيْنْ 
أخرا عَنْهُمُ الاب إلى امد مُغْدُودةٍ 


الأمةُ: بياو ماقولانی ولات 0 دمكوترئ: 
(جلس الأمة) ه‌رله‌مان. 
الأمو مَة: یاسای دايك سالارى ٩‏ 
به‌پیچه‌وانه‌ی باوك سالارییه‌وه. 
الأمِي: نه‌خوندهوار (الأمبة) چاوگیکی 
(صه‌ناعی)یه به‌مانا بی ئاگاو نه‌فامه. 
الأميم: که‌ستك لەسەری درابئو تيك 
جوبن ورزنه بکا ۰ هه‌روا به‌مانا 
به‌ژن‌و بالا ريك‌و پيك دکا. 
الأمَيّمَةُ دايكؤكه: دايكيله: باجیله ٥‏ 
جاكوجى اسنگهر. 
الستم: شارهزايى كار ری نیشاندەر 
آمن ما وامانة وأمنا: دلنیابوو نهترساء 
خوفی نه‌ما. 
آمن البلد: دانیشتوانی ولات لەثارامی دان 
ترسیان لئ ره‌ویومته‌وه. 
أمن الثرٌ: لهشه‌رو نه‌گبه‌تی دلنیابوو (أبِنْ 
فلاناً على كذا) فاڈنکەسی دثنیاکرد 
لموكاره؛ له‌داهاتووی خؤى. 


امن أمانة: ئەمیندار بوو. 


آمَنَّ إيهاناً: بوو به خاوەنی ئەمنو 
تاسايش (آمَن بے) برواى پی كرد 
بەراستی زانى ه رن فلاناً) ووی 
كرد فلان دلنيا بى. 

أمّنَ على دعائه: كه ئەو دوعای کرد 
ثه‌میش ثامينى لەسەرگرد. 

أمّنَ على الشيئ: ته‌ئمیمی دانا بریکی 
مال يتشدككى لەصہندوقی 
فه‌رمانگه‌یه‌کی دياريكراودا دانسا 
بونهوه‌ی له‌دوا روژدا خوی يان 
مالو خیزانی به‌شیومیه‌کی ترو 
نهندازميهكى تر ومرى بگرن هوه 
به‌مه‌به‌ستی قهرهبووكردنهودى نه‌و 
زیانه‌ی لىی که‌وتووه ٥‏ ده‌گوتری: 
زامن على حياتسه). (....علی داره)؛ 
(....علی سیارله ... الخ). 

إلكَمَنَ فلاناً: به‌مانا راینفه ہ (إلتَمَنَ 
فلاا على الشتی) فلانکه‌سی کرده 
ثه‌مینداری ثه‌وشته. 

استأمُن الیسه: په‌نای بو بردو داوای 
پاریزگاریو یارمه‌تیدانی لئ کرد. 

إِسْےَأمَن الحريسي: کابرای دوژمن و 
حهربی لدولاتى كوفردوه هاته ناو 
ولاتسي یسلامه‌تیو داواک 
پاریزگاری‌و نه‌مانی کرد. 

اكام فلانا: داوای نسه‌مانی 
لمفلانکه‌س کرد. 

الامَالة: سپاردہ ئەمەك و وهفا. 
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امن 


الأمَتَة» رالأمَنة: نه‌وکه‌سه‌ی بروا به 
هدموو شتيك ده‌کاو هه‌رجی 
دیبیسی به‌راستی ددزانی خۆش 
باومره. له‌هه‌موو كەس نه‌مینه. 

الأتة: ئەوکەسےەیه هه‌موو كەس 
ددتوانی فه‌ناعه‌تی پی بكا. 

الامون: ولاغی سواری مه‌ندو خوشرهو. 

الامسین: باریزگارو جاودیر (المأمون) 
نه‌وکه‌سهی چساودیری شتيك 
له‌نه‌ستو ده‌گری‌و پارپزگاری ددكاء 
(ك: أمناء)ه. 


55 


آن ب 


الأميهةٌ: ناولەی ناژهل. 

امت ار أَصوّ: نافرهته‌که بوو به 
ئەمەتہ؛ جارییه. 

امت الهرا: پشیله‌که میاوه میاوی کرد. 

تأمت الراة: ئافرەته ازاده‌که بوو بوو 
به کویله, بوو به ئەمەتە. 

بنو أُمَيّة: نقیکن له هؤزى قورەیش 
ده‌چنه‌وه سەر (أميه)ى كورى عه‌بدو 
شه‌مس. 

اناضول (آناطول): واته خورهه‌لات © 
ئيّستا بهو زه‌وی‌و خاکه ده‌گوتری 


الايمان: بروا كردن له‌ناخه‌وه ٥‏ له‌شه‌رع كه که‌وتزته خورهه‌لاتی دمرياى 
دا بريتييه له بروا كردن به‌دلو سپی ناوه‌راسته‌وه به‌شیکه له 
دان پیدانانو نیعتیراف به‌زوبان. حکومه‌تی تورکیا. 
التأميئ: كرئ به‌ستیکه لەنێوان ته‌ئمین الأنسام: هه‌رجی ناده‌میزادی سه‌رزه‌وی 
كارو ته‌ئمین كراو يان خاومنی هديه. 
تسەئمین کراوداء تدثمين کار الأنان‌اس: گیایهکی هه‌میشه‌کاته 
بهرعوده‌ی ندوه دمبی ههرکاتی به‌نه‌ندازه‌ی مه‌تريك به‌رز دهبیته‌وه 
مهرجو ماودى ناوگری به‌سته‌که گے لاکانی درێژن» به‌ره‌کگ هی 
هاتنه‌دی ئهو مه‌بله‌غهی بریار دشوبهیته تری تامو بونی خوشه, 
دراوه؛ بیدا به‌لایه‌نه‌که‌ی تر. لدهدموو ولاته یس تیوائیه‌کان 
امه الیه: پئی سپارد. به‌رههم ده‌هین‌دری ہ بهتايبهتى 
أمة أَنْهاً: لدبيرى چو, عه‌قلی له‌دمست دا. له‌دورگه‌کانی ثوهایوی نه‌سپانی. 
أمه التم: مه‌رو بزنه‌ که توشی گرونیی أَنسُبّه: سه‌رزه‌نشتی کرد توند رەوی 
بوون: ناوله‌یان تبکه‌وت. کرد له لؤمهكردنى دا. 
كامئة اِسٰرَا: نافردتيّكى كرده دایکی الأئاب: ميسك يان عه‌تريك بشوبهیته 
خوی ه ودكوو دايكى مامه‌له‌ی ميسك. 
لەگەل کرد. الأئب: بازنجان. 
الأمّه: ناودله» گروییی. الألْبّج: درەختی مانجو (مه‌نجه) ئەم 
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در دخته زیدی سهره‌کی ولاتی الانتیمون: كله سویحانی. 
هیندوستانه ٠‏ نیستا له‌زور ولاتی الث ألولة وأنائة: بياويكى زنانی يه؛ 


تريش هديه ززرجار به‌بهرو کوریکی کچانی یه؛ نه‌رمه. 
بومه‌کهیو نهو شتانه‌ی لی انث اشامل اینائً: نافرمته دووگیانه‌که 
دروست ده‌کری ده‌گوتری ثهنبهج کچی بوو. 
واته نهو وشديه ده‌میك ناوه ائث في الأمّرِ: له‌کاره‌که‌دا ن‌رمی نواند 
بوخودی داره‌گهو ده‌میکیش بو رأث الكلمة) نیشانه‌ی میلینه‌ی 
به‌رو بومه‌که‌ی. به‌وشه‌که‌وهنا ہ إاألث) قبولی 
الإنبق: امیریکه شبه‌مه‌نی بى کچایه‌تی كرد, ناماده باشی تیدا بوو 
دمپالیورک. جج نسهرمی بنوینسی 9 به‌عهرهبی 
أنست انیتا: نالاندی (ألت فلانا السا دەگسوتری فیعله‌که مهعنای 
حدسودى پئ برد (ألست الشیی)) (مطاوعدى تیدایه) ٥‏ هه‌روا به‌مانا 
ثه‌ندازه‌ی گرت. (ألث) هاتووه هه‌روا بەمانا نه‌وه 
انتارکتکسا: کیش وهمریکه له‌حسه‌وت هاتووه که ضوی شوبهاندوه 
کیش ووره‌کانی جیهان کیشوهری به‌تافرمت. 
به‌ستهله‌کی باشوره ٩‏ لەسە‌ردەمی ‏ ایازشی: میینه پیچه‌وانه‌ی نیرینه 
تسازهدا دۆزراوەتەوە› دورگه‌یهکی له‌هه‌موو شتيك دا. 


ہسانو گه‌ور‌یه. روبه‌ره‌که‌ي 
له‌روب_هری هه‌موو نه‌وروپا 


إمرأة أنشی: افره‌تیکی ته‌واو میینه‌یه 
هدموو ره‌وشتیکی نافره‌تانه يه 


به‌سته‌له‌کی باشوری داوہ برئ لق و 


دوگون, دوو گوی. 


شنوه د درز دهینه‌وه بهره 
شیوو دزلی دریز ده‌بنه‌وه بەرەو الأني ث: اسنی نهرم؛ اسنی ناره‌ق ۵ 


باکور تا ددكاته هیّلی پانی (1۳)ی 
باشورو له‌نه‌مه‌ریکای جنوبی نزيك 
دهبیتهوه ٠‏ تیک را ده‌لی‌ی بانوزکی 


ده‌گوتری:(سیف آنسب) شمشیرد 
نه‌رمه ليقه؛ شمشێرێك ناسنه‌که‌ی 


ردق نه‌بی ٠‏ (مکان أنيث) شوپنیکه 
كدورديه؛ هەمیشے بەسىتەلەك و 2 
دایپزشسیوه 4 جگے لەقفعەراخو ياى چاك لی دهروئ ہ (رجل آنیٹ) 
بیجاخه‌کانی که‌له‌هاوین دا ههندی پیاویکی قسه ندرمو ژنانی یه 
له خاکه‌که‌ی دمرده‌که‌وکا. ودكوو ثافرمت لارو لهنجه ددكا. 


www. iqra.ahlamontada.com 


www.iqra.ahlamontada.com 


أ ن ث 


اللستاث: نافره‌تیکه زؤر کچی دهبن» 
هه‌رکچی دەبن هەروا پياوێك که 
خیزانه‌کهی کچی زور ببن یی 
ده‌گوتری:(رجل منساث) پیاویکه 
كجى زورن ہ (ارض متاث) 
زه‌وییه‌کی به‌پیت‌و به‌ره‌که‌ته گیاو 
گژی زؤرى لئ دهرو ہ (سسیف 
مساث) شمشیریکی ئەرمه» (ك: 
مائیٹ)ہ. 

الْوَدّث: میّینه (رجل مؤنث) پیاویکه 
دشوبهیته افرمت ۰ (عطر مؤنث) 
بونی خوشی تایبهت به نافرمت 
که‌لسه‌خوی دمدهن رمنقى نهو 
شوننه‌ی ری ده‌کهوی دهیگوری 
به‌زمعفه‌رانی. 

الانسجّاص: قسوخ, يان ميومزيكه 
له‌شیوه‌ی سیودا. 

الانسجر: شونی راگرتنی که‌شتی 
لەبەندەر. 

الانجیسل: نامه‌ی اسمانی که‌نیردراوه 
بوسهر حه‌زره‌تی عیسا 0 وشه‌یه‌کی 
يؤنانييه به‌مانا موزدميه. 

انج آننحا رانیحا وألوحاً: بهناله نالو 

نوزه نوزهو هه‌ناسه‌ی داء به‌هانکه 
هانك به‌هوی نهخؤشىو ماندو 
بونه‌وه هه‌ناسه‌ی دا. 

الالزي يم: دهرهاته‌یه‌که له‌خانه زیندوهگان 
دمردئو گورانکارییسهکی کیمیاوی 
له‌تیکه لاوه‌کان دا پەيدا دەكا. 


1۹ 


أن س 


اتس به والیه أنساً: نارامی پی كرتو دلی 


پ وه نووساو وهكرى ب‌ووه 
به‌هاورییه‌تی نهو دل خۆش بوو 
(ألس) به‌مانا (أئس)دئ. 


انس به والیے أنساً والستة: که‌یف خۆش 


بوو. 

آنس فلاناً ايناساً: دلنه‌وایی فلانکه‌سی 
کردو غهمو خه‌فهتی لبه‌دلی 
ره‌واندن هه‌روا به‌مانا هه‌ستکردنه 0 
وه‌کوو قورئان ده‌فه‌رموی: «آنست 
نار 3 ناگریکم به‌دی كرد هه‌ستم 
بەثاگریِك کرد ه (اَسٗ صونا) 
دمنگیکی بیست. 

آلس الأمرٌ: کاره‌که‌ی زانی له‌مه‌سه‌له‌که 
حالی بوو. 

آنسه: دثنه‌وایی کرد وه‌حشه‌تی لەسەر 
لابرد. چاوی پیکهوت له‌دووره‌وه 

اس ستسته: دلنسه‌وایی ردو 
وهحشه‌تگه‌رییه‌که‌ی لابرد ۰ دیتی‌و 
هه‌ستی پئ كرد ه (تانسًا) نهو دووه 
وه‌گری بدكترى بوونو پیکهوه 
گونجان ٠‏ راس به) به‌مانا (أنس)يه. 

تانكس البازي: هه‌لوکه چاوی گیْراو 
دهوروبه‌ری خوی به‌تافی کرده‌وه. 

اٍشتالس: به‌مانا (أنسس)يه راستانس 
الرخثيسي) گیانله‌به‌ره کنوییه‌که 
هه‌ستی به‌هه‌بوونی ناده‌میزاد کرد 
© له‌به‌ندو مه‌تهل‌دا هانووه ده‌لی: 
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أن س ها 


راذا جاء الليل استأنس کل وحشي 
راستوحش کل إنسي). 

اتس الزائر: دیسدهنی كهر داوای 
روخسهتی کرد بجييته زور ۵ 
راستألس الشسبی) چاوی بهو شته 
که‌وت. 

الآنسَةٌ: پیچه‌وانه‌ی (الآنسس)ه بەمانا 
کچوله‌ی خوشه‌ویست و عاقل‌و ره‌زان 
ہ که‌ره‌وشت جوان‌و قسه خوش‌و 
رهزا شيرين بی. 

الآنسة: افرمتیِك شوى ندكردبئو 
هیشتا گەنچ بئ, (ك: أرانس)ه. 

الأنسس: گضتو گۆ لەگەل شافرهت داو 
دلداری کردن له‌گه‌لی دا. 
الإننس: ناده‌میزاد ٥‏ دؤستى گیانی خاوهن 

ومفاو نه‌مه‌ك, (ك: آناس)ہ. 

الإنسْسَانَ: بونهودريكى زيندوو 
بيركهردوه: (ك: ألاسي) (انسان 
اَیْن) بیلبیله‌ی چاو (انسان السيف 
والسسهم) تيزيهكانيان 0 (الانسسان) 
ناده‌میزادی ته‌واوو نمونهيىو بي 
عەیب كەلە ناده‌میزادی اسایی 
جيابئ بسه‌هوی نبه‌وه‌ی خاوەنى 
ره‌وشتی به‌رزو نمونه‌یی يه. 

الإنسانية: پیچه‌وانه‌ی ثاژهلی‌یه چه‌ند 
ره‌وش_تیکی تيدان نساده‌میراد 
له‌ره‌گهزه‌کانی که جیا ده‌کاته‌وه ۵ 
مرزفایه‌تی. 

الائسي: نيسبهته بولای (الس) ٠‏ لای 


أن ض 


چەپى هه‌موو شتیك. 

الأنوس: به‌مانا (آنسة)يه لكلب 
الأثرس) سه‌گی به‌وه‌فاو مالی؛ زێنه 
خرزنه‌بی. 

الانیس: ههرشتيْك ناده‌میزاد ثولفه‌تی 
پیودبگری ه ده‌گوتری: (هر انیس 
وجلیس) فلانکه‌س يان فلان شت 
غدمردوينو هاونشین مه 9 يان 
ده‌گوتری: (مابالسسار انیس) 
له‌خانوه‌که که‌سی تیدا نی 4 
غه‌مره‌وینم بسی» ههروا به‌مانا 
کهله‌شیر دی. 

الانیست: بو ميّينه به‌کارده‌هیندری 
به‌ززری بو نافرمت. 

الزنسات: جهكو سیلاح. 

الأنْسُولین: هؤرمؤنيكه؛ دمرمانیکه بو 
نه‌خوشي شەكرە به‌کاردی. 

الانیسون؛ رودكيكه بونیکی خؤشى 
ه‌یه4 دنو به‌ره‌ک‌هی 
به‌کارده‌هین دری بو دروستکردنی 
مه‌ش روبات‌و شيرنى ٩‏ زوربسهی 
خەلك به (بانيسون) ناوی ده‌هینن. 

الانشرجة: ره‌گه‌زی ماسی بچوکه له 
پیری زصاہونیات) هه‌لده‌گیرکاو 
به‌عولبه‌کراوی ده‌فروشری. 

انض الحم أنيضا: گزشته‌که گوراو 

بؤكهنى کرد بهكهلكى خواردن 
نه‌ما. 
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أن ض ۷۱ 


أنف 


ایض اللحم ألاضة: كؤشتهكه نەكولىو پى 
نه‌گمیی. 
آلسض الَلمْم إيناضا: گؤشستەکەی 
نه‌کولاندو پیری نه‌گه‌یاند. 
القت الماشيّةٌ الفا: ناژهله که جووه ناو 
له‌ودری تازهو ژیرپییدا. 
آنف فلانا: نه‌لوتی دا ه رنف الاءُ فلاناً) 
ناوه‌که كهييشته لوتی فلا نکەس. 
أنسف السبعیر: حوشتره‌که به‌هوی لفاوو 
ریشمهیه‌وه لوتی هیشا. 
انف آلفا رألفة: لوتبهرزى نواندو 
ته‌که‌ببوری کرد ۵ راف الحامل): 
خواردەمےەنی له‌وه‌پیشی حسهز 
لی‌نه‌بوو نهو ژنسه دوگیانسه 
نه‌وخورده‌مه‌نییهی لدودبيّش 
حه‌زی لی‌بوو بیش چاوی که‌وتووه 
ه به‌کوردی (بیزو ده‌کا) ٠‏ (آبف 
السسافن): کاتی بهیانی ریبواره‌که 
بهرئاكهوت ۰ يان سهره‌تای شەو 
که‌وته ری ہ بف الشْیی): خوی 
له‌وشته دوورگرت‌و لای ناخزش بوو 
ه (أنف) لوتی هیشا. 
آئقَهُ: وای لی‌کرد لوتی زان بکا ہ راگف 
مر پەلەی پی‌کرد ٠‏ (آلف الماشية) 
ناژه‌له‌کانی برد بو له‌ومری تازه. 
آئف الشيئ: قه‌راخه‌کانی شته‌که‌ی تيز 
کردن, ده‌گوتری:(نصل مؤئف) 
تمریکی سەر تیژه ه سکن مؤلف) 


کیردیکی تیژه ٠‏ (ألف الماشية) وای 
له‌ناژه‌له‌که کرد لوتی زان بکا. 

لئ دستی بی‌کرد.بنشوازیی لئ 
کرد. 

تائ الکلا وفره؛ هیچی له له‌ومره‌که 
ندخوارد بؤڑوی کرد ہ حەزی 
لی‌نه‌بوو پیش جاوى کهوت 0 
ده‌گوتری: (هسر بالف الاخسوان) 
دوگ هرک برادمرى وا به‌يی_داکا 
که‌لسهوه‌پیش برادهرى که‌سیان 
نه‌گردووه. 

تانفت المرأةٌ الشهرات: نهو افره‌ته جار 
دواجار حهزی لهو شته‌یه چونکه 
بزو دمکا ه (اشتالف) به‌مانا 
(التتف) دیه 

إستائف الحكم: داوای گرد جاریکی تر 
چاو بهبريارهكددا بخشیننه‌وه داواى 
پیداچوونه‌وه‌ی حوکمه‌که‌ی كرد. 

الإممستئناف: ره‌خنه‌گرتنه له‌بریاری 
دادودرو داواى جاوپیداخشانه‌وه 
کردنه له‌لایهن دادگایه‌کی به‌رزتر 
له‌ودادگایه‌ی حوکمه‌که‌ی ده‌رکردووه 
۵ به پوچکردنه‌وه‌ی يان ته‌عدیل 
کردنی. 

الآنف: رابردوی نزيك ٥‏ يان سه‌ره‌تای 
نه‌وساته‌ی تییدای. 

الانة: بو میینه‌ی بهرامبهر (آنف) 
به‌کار دمهيندرئ ۰ سه‌ره‌تای هه‌موو 
شتیکه ده‌گوتری: (مضست آنفة 
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أ نف 
الشباب) سەرەتاى گەنجی يەسەر 


چوو. 

لأنانِي: لوتزلء لوتگه‌وره. 

الأننف: ثه‌نداميكي دەمو چاوه ٥‏ نه‌رکی 
سەرەكى هه‌ناسهدان‌و بونکردنه» 
هینده ناشکرایه پیناسه‌ی ناوی ٥‏ 
ده‌گوتری: (حَمِي أَلفْهُ) رقی هەلساو 
خوی كيف کردەوہ (رجل مي 
أنف): پیاونکه قبول ناكا سته‌می 
لئ بکری ه (رَغِم ألفه: ژیردسته 
بوو. چه‌وسایه‌وه (مات حتف ألفه) 
به‌مردنی خوی مرد نمه‌کوژرا 0 
آلف القوم) گه‌وره‌ی نهمتدوه. 
سەرەك خیْل ۰ ريش سپی بنه‌ماله ۰ 
رأف ال لوتکه به‌رزه‌کانی 
توبه‌لاکی کیو. 

الأنف: به‌شتي تازه ده‌گوتری: ده‌کریته 
اوه‌لناوی نيِرو می ه ده‌گوترکا: 
ركلا ألف) له‌ومرگایه‌کی تازەيە 
رروضة ألف) باخیکی تازمیه. 

الألقّة: شكؤمهندىو خاوهن شكؤو 
شەھامەت. 

الأنوف: ئافرەتى بۆنخۆشى سروشتی, 
خؤى له‌خوی دا بؤنى خۆش بن 0 
يان پیاوی ئازاو شكؤمهند. 

الأنيف: ناسنی نهرم 0 شوینیك تازه 
گژوگیای تیدا رسکابی. 

الأنِيفَةٌ: بز میینه به‌کاردی: ده‌گوترکا: 


۷۲ 


أن ق 


(آزض أنيقة) زه‌وییه‌که تازه گژوگیای 
ندا رسکاوه. 

آلثناف: بەكەسێك ده‌گوتری له‌ومری 
تازه بدا به ناژه‌له‌کانی ٥‏ هه‌روا 
به‌که‌سيك ده‌گوتری سهره‌تای رۆژ 
يان سهره‌تای شه‌و سەفەر بکات. 

الان رن : به‌تایه‌که دمته‌نیت وه 
به‌هوی فايرؤسهوه پەيدا دمبئ 0 
کوئه‌ندامی هه‌ناسهدان يان 
هه‌زمکردن, يان جیهازی (العصبي) 
تیك ده‌جی وادهبی كؤكهو خه‌و 
زراندنیشی پیُوه دمبی. 


انسق آلفا: هه‌ن دامی ريكو پیکن: 


جه‌سته‌یه‌کی جوانی هديه ۰ که‌یف 
خوش‌و دلتهره ه ربق به و له) پی‌ی 
موعجهب بوو سه‌رنجی راکیشا ٥‏ 
اب الشبئ) نه‌وشته‌ی خوشویست ه 
(روضة أنسق) باغیکی رڼكو پێکه 


(وروضة أنيقة). 
آئقه الشیین إیناقا: نه‌وشته سهرنجى 
راكيْشاو تووشی راماني کرد. 


انی الشْیِیٌ: شته‌که‌ی والی‌کرد ریك‌و 
بيك بی ٠‏ راق الشییْ فلانا) شته‌که 
سه‌رنجی فلانی راکیشا. 

أنسّقَ الروضت: باغه‌که‌ی هه‌لپه‌رداوت و 
ریکی خست ہ (آلسق في الروضة) 
له‌ززمت‌و خوشی ومرگرت به‌جوانی 
باغه‌که. 

الأنوق: بان هەلؤ۔ 
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انت ۷۳ 


ان‌ي 


الانقلیس: جؤره ماسی‌یه‌که شیٰوەی له‌مار 
ده‌چی لهناوی جومو دمرياكانى سەر 
بددهرياى ناوهراست دا دفژیسا 0 
(الانکلیس) به‌مانا رالانقلیسه). 
الأفرذج: نموونه © نموونه‌ی شت. 
أن الریض: نه‌خوشه‌که نالاندي. 
انته: رازی کرد. 
الأئن: بالندمیه‌که ودكوو گوتر وايه 
ودلئ شيودى ردشه فاجو دنوکی 
سورن دمنكى ودكوو نالين وايه. 
الأنان: نه‌وکه‌سهی زور دهنالشی ٥‏ 
زیّدەرؤیی ده‌کا له نالين دا. 
الأانكة: ناسنیکی سه‌رگوچسانیو 
چه‌ماودیه بو دهرهینانی دولچه 
لەبیر به‌کارده‌هیندری. 
الألئةٌ: به‌مانا زالأگان)ہ. 
الَْىتةً: شوینی شتو جیگای هه‌رشتیّك 
پالی بدرئ ٠‏ ده‌گوتری: (هر مه 
الخير) نه‌وجیگای خیرو بیره. 
ای ألياً انسی: نزيك بووہ: کاتی نه‌وه 
هاتووه تو نه‌وه بکه‌ی... موله‌تی داء 
له‌گه‌لیا له‌سه‌ره‌خو بوو 
نى الس‌ائل: شله‌مه‌نبیه‌که گه‌يشته 
ئەوبەری پله‌ی گه‌رمی. 
انسی الشیی اا: شته‌که دواکهوت‌و 
ته‌مبه‌لی کرد. 
آني أليا وإِنی: مؤلهتى پیداء لەگەڵى دا لەسەرہ 
خو بوو؛ دواکەوت: ته‌مبه‌لی کرد. 


آناه إيناء: له‌کاتی خوی دواکهوت؛ 
ده‌گوتری: (لاشوّن فُرْصَبَك) ههلى 
هه‌نکه‌وتوی خوّت دوامه‌خه هدلت 
له‌کیس مه‌ده. 

أنسى: دواکه‌وت. ته‌مبه‌لی کرد ۳ 
الشيّى) شته‌که‌ی دوا خست. 
نه‌یهیشت له‌کاتی خوی دا ثامادمبئ. 

قائی: به‌مانا (أني)يه دی ه هاگی فلانا) 
موله‌تی فلانکه‌سی دا ہ له‌گهلی دا 
هیدی‌و لەسەرہ خؤ بوو. 

استأنی: به‌مانا (ئالی)یە ه ده‌گوترک: 
(استألی به حو سالْیك موله‌تی دا 0 
هدرودها ده‌گوتری: (هر یُستانی 
باحراحة) 0 چاوه‌روانی سەرەنجامى 
نه‌شته رگه‌رییه‌که‌ی ده‌گا. 

الآناء: ساته‌کانی شهو ۵ دەگوترى: 
(فلان يقرم آناء اللیل). 

الإنساء: قابو قاجاغی كه خواردنو 
خواردنهوديان تئ دەکرئ (ك: 
آنية)ه» كؤى (ك: أواني)يه. 

الأناءٌ: لەسەرہ خؤيىو عاقلمەندىو 
دامهزراوى ٥‏ ده‌گوتری: (فلان لذر 
أناة ورفق) قلانكەس لەسەرہ خؤو 
هیّدی‌و هيّمنه ئەگەر بو ئافرەت 
به‌کار هيندرا مه‌به‌ست ئافرەتى 
بەناز بهروهردهو خاوەن تددمبو 
رێزه (ك: أنوّات). 


الأنيلين: شلدمهنييهكى زەيتى 
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أن ي ۷ آهل 


هه‌لچووه ڕەنگى نيه بسونی 00 نهنجامدا. 

که‌سکونی هديه؛ تامی سوتێنەرە اهَل المكان أهولاً: ثهوشوینه به‌خه‌لکی 
ودكوو بیبه‌ر ٠‏ هه‌رکاتی بەر هه‌واو خووه‌لاتی ناومدان بووه ہ ال 
روناكى بدرئ ردق دمبی لدكلو فلانست): فلان ثافره‌تی ماره‌کرد ¢ 
بهنزين دا ده‌تویتهوه صبغيكى (أهل به) ومگری بوو. 

كيمياوييه له‌گوشراوی رودكى نيلى أهل المكال: شوزنهكه ناومدانی تئ كدوت, 
كه له ميصر زؤرهو بىى دەلێن قه‌ربالغ بوو. 

(نيلیس) لەگەل (بوتا ساكاويه) ال المعاةم: خوارده‌مه‌نی‌یه‌ک ه 
وهرده‌گیرکا. 


٦ 8‏ (چیشستهکه) بهنزى تیکراه 
نيميا: نه‌خوشییه‌که ددبيّه هؤى ده‌گوتری: (ثريدة مأهولة) تشريبيكى 


که‌مخوینی» يان ريزدى بيكهاتهكانى 


بهزتيكراوه. 
تيك دەچئ: لهرىو لاوازى لئ ۳۲ آمَلَهُ ایهالا: كردى به‌هاوسه‌ری خوی ه 
3 00 ۳ 5 ¥ 
7 دبی (آهَل فلانا للأمر) فلانکه‌سی والی 
آهب للأمر: خوی بڑ کاره‌که ئامادەکرد. 
ا كرد به که‌لکی ئەوکارہ بی و بان 
خ ا 
هب ۱ پی‌ی وا بوو به‌که‌لکی ئەو نيشه دی 
ترك فى وا 7۳ 
رز ہف ۵ هَل به) پیشوازی لی كرد. 
خوی بؤسەفەر اماده‌کرد. يان بو اَهَل فلانا؛ نی لمفلانکه‌س ماره‌گرد. 
فلانکار خؤى حازرکرد. 


۱ ۱ التهل: ئاقرەتى ماره‌کرد؛ بوو به‌خاومن 
الإهاب: پیستی گیانله‌به‌ر پیش ئەوەی 


ہہ : خیزان. 
وت بکری ٠‏ ده‌گوتری: (کساد تأممل: به‌مانا «نستتهل)میه ہ (تأهفل 
الفسرس رج من اهابة) تهسبهكه للامر) شیاوی هوكارديه. 
ئەومندہ بهنيشاتو خؤشرؤ بوو اتاق بەز گی بردو كردق بے 
خه‌ريك بوو له پیستی خوی بچیته 
دەر ۵ هه‌روا ده‌گوتری: (جاع القرم بيخؤر. ۲ 
استأهل الاهالة: پیوه‌که‌ی خوارد. 


حسی اکلسو الأمُب) خه(سکه‌که 
نه‌وه‌نده‌یان برسی بوو پیسته‌یان. 
خوارد. 
الأمْبَدُ تویشوو پیداویستی کار. 
اهَل افلا وأهرلاً: ژنی هيّناء هاوسه‌ر گیری 
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استاھل الشْیٌ: شیاوی نه‌وکارهیه. 

الآهل: گیانله‌بهری مالی ه (الاهالة) 
به‌زو بيو زهيت. ھەر شتيك 
بکریته پیخور. 


ال Vo‏ اود 


الأفل: خزمو كەسو كارو هوزو خیِل ٥‏ آب الاء: بەشەو جووه سەر ئاوەگە 0 


هل الشٌئ) شیاوی شتء خاوهنی ده‌گوترکا: رابت بسى فلان) به‌شه‌و 
گونجاو بوی ه (أهلاً وسهلاً) واته چوومه لای فلان بنه‌ماله‌و دیده‌نیم 
هاتیته شوینیکی تاومدانو خوش‌و کردن. 
دلكيرو ہر دؤستو خزمو كەسو آربة في السير: بیشیرکیی لەگەل کرد 
کار. له‌رویشتن دا. 
الأغلی: پال دراو بولای فه‌هل, اوّب: گه‌رایه‌وه يان گه‌رانه‌وهی دهنگه 
گيانله‌به‌ري خانه‌کیو مالی. ۰ سه‌رانسه‌ر رۆژ به‌ریگادا رؤيشت تا 
الأهْليَةٌ: بؤ میینه به‌کار ده‌هیندری شهو داهات ہ ارب القرمٌ) نهو 
به‌رامبه‌ر (الأهلى) کومه‌له له‌رزیشتن دا پیشم‌کییان 
الاهلية للأمر: گونجاو بزئه‌و کاره. کرد ه وبا في السير) نه‌و دوکه‌سه 
الإفليج: دره‌ختیکه له‌ولاتی هیندو لەرؤیشتن دا بيُشيركييان کرد. 
نه‌فغانستان‌و صين رواوہ به‌ره‌که‌ی تارب: گه‌رایه‌وه؛ يان سهره‌تای شه‌و 
له‌شیوه‌ی: صنه‌وبه‌ری گه‌وره دا يه. گه‌رایهوه يان به‌شهو بؤئهو 
الاهیلجی: بالدراو بولای نیهلیج؛ يان جیگایه جوو, ده‌گوتری: رابت بی 
ئەو دره‌خته‌ی بهردكدى وه‌کوو فلان) به‌شه‌و چوومه‌لایان. 
به‌ری تيهليج وايه. كارب الشيئ نلاسا: نه‌وشته بو 
اه آها راشة: ثازاری هه‌بوو هاواری گرد فلا نکەس گەرایەوہ. 
وتی: (اه). الأرب: پەلەکردن؛ باء ههور, كۆمەلێك 
آب اليه اوبا واوبة وایابا ومآبا: گه‌رایه‌وه. هه‌نگ ۰ قەصد کردن‌و به‌رده‌وام 
(آب ال الله) توبهی كرد بوون لەسەر کار ریب‌ازو عادمت, 
له‌تاوانهکانیو وازی هيّناء ملى نه‌ملاو نه‌ولا ٥‏ ده‌گوتری: (جاءوا من 
له‌خودا په‌رستی نا. کل أزبي له‌هه‌موو لایه‌که‌وه هاتن. 
آنسب, آیسب, آواب: به‌مانا گه‌راوهو الأواب: نه‌وکه‌سه‌ی زیده رژیی بکا له 
په‌شیمان بوو. په‌شیمان بوونه‌وه ٥‏ ناودمر ناوگیر. 
آبتِ الشمس: خورناوا بوو (آب بده الى الأوج: به‌رزی ٠‏ دوورترین خال له‌مه‌داری 
السسیف) شمشپره‌که‌ی بو گەراندەوہ مانگ لهزه‌وی را ہ لدحنيّكى 
بؤئەوەی لی‌ی بدا به شمشيّر لئی راسا. موسیتایه. 


٢‏ - آودا ارردا وإياداً: دوولا هاد 
رم دم ظا رہ .ول رز رود" رإيسادا: دولا هاته‌ودو 


اوہ ۷٦‏ اوز 


خواربوو (آدَعَليه) بوی كهرايهوه ۰ اررادس: يدكيكه له نو نه‌ستیره‌کانی 
(آد العرد) خوی به‌سه‌رداره‌که‌دا دا. کومه‌ل هی خوريى 9 یەک ےم 
آ۵ التلسيئ: شته‌که‌ی له‌کول کرد 0 ثه‌ستیردیه که له‌سه‌رده‌می تازهدا 
قورسایی که‌وته سه‌رو ماندو بوو. دؤزرايهوه هه‌موو هه‌شتاو جوار 
آود ادا خوارو خيّج بوو ده‌گوترکا: سال جارك بهده‌وری خوردا 
(اقام أَرَدَم خوارو خیجی یه‌که‌ی ددسوريتهوه. 
راست کردهوه, (او4» خواری أرروبة: یه‌کیکه لهحه‌وت کیشوهره‌کانی 
کردەوہ دولای هینایه‌وه. جیهان. جگه له کیشوهری وس‌الیا 
ارد خوارو خيّج بوو ساوّذ الشبی) له هه‌موو کیشوهره‌کان بجوكتره 0 
شته‌که خوار بوو. که‌وتزته نيوان دوو هیْلی پانی (۳۷- 
الارید: هه‌ست‌و شعور زار يذ الساس) )وه 0 کیوه‌کانی نورالو قه‌وقازو 
هه‌ستی خه‌لك. دهریای ڕەش له اسیای 
استَرر: ترساء هەلسلەمییەوہ ته‌رمبوو, جیاده‌کاتهوه له‌نیوان کیشوهری 
(استَارَر البعن حوشتردكه خه‌ریکی نه‌وروپاو نه‌فه‌ریقادا دهرياى سپی 
هه‌لسان بو تور القوم غضبا) سی می ۳۳۹373۳۹ 3 
جه‌ماومره‌که رقيان هەلسا زؤر توره بیس مس سد 
بوون. لەباکوریەوہ ده‌ریالوشی بەستەلہك 


هديه 0 زؤريدى خاکه‌که‌ی ئا 
الار: عەیبو عار. ,0 سس 


هه‌وای مام ناودندييه بری بهد 
الأرار: گه‌رمایی خۆر› گه‌رمایی ئاگر ٥‏ 3 ۶ داو ييه بر سی 
ب ری ددجيته ناوجدى 
دمكوتركا: (لفحنى اوار الناں‌گه‌رمای 
بن 7 به‌ستهله‌که‌وه. 
8 5 7 8 0 
گر داخضی كردم (لفخنتی اور الاورطنسی: شده‌ماری سدردكى 
الشمس) تیشکی خور گه‌ستمی ٥‏ 


لهجه‌سه‌ی ناده‌میزاد كه 
هه‌روا (الأوار) به‌مانا تینویتی دی ٥‏ 


ده‌گوتری: كاد يغشى عليه من 


به‌وخوینه‌ی له‌دله‌وه دهردی جدسته 


پاراو ده‌گا. 
الأوار) نزيك بوو له‌تینوان بسی الاوژ: جوره بالندهیه‌که دەشوبهێتە 
هزش ببی ۰ هه‌روا به‌مانا دوکهلو مراوی ودلی لدو گه‌وره ترو مل 
بلیسه‌ی ناگر دی. دریٔژ تره ۰ کورت‌و توکمهو توندو 
الاواری: ناده‌ميزاديك زؤرى تینوبی. تون تره. 
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أوز 


۷۷ 


أول 


الاوزی: زهوىيهكه زؤرى بالتددى آق أوقا: به‌هزی قورسایی خویه‌وه خوار 


ٹیومزہ تیدابی (ك: مه 

آرزوریسس: په‌رس‌راویکی میصرییه 
کونه‌کانه: پییان وايه مردووه‌کانیان 
دمپارپری. 

آنه ارس رایاسا: پنٰی به‌خشی» 
قهرهبووى نه‌وه‌ی بو کرددوه 
که‌له‌کیسی جوبووء يارمەتى دا. 

اسکاسه: داوای به‌خششی لئ کرد. 

الازس: گورگ ه هوزیکی قه‌حطانیشه 
كه به‌شیکن له‌یارمه‌تیدهرانی 
پیغه‌مبه‌ر له‌سه‌ره‌تای هاتنی ئيسلام 
0 نه‌نصاره‌کانی پیغه‌مبهر بريتي 
بوون له هوزی نه‌وس‌و هوزی 
خه‌زرهج. 

الاریس: هه‌ربه مانا گورگه ٥‏ هه‌روا 
بچوککرنه‌وه‌ی (أرس)یشه. 

آفت البلاد أوفساً رآفة؛ ولات توشی 
افهتی گرانی‌و نه‌خوشی بوو 0 
(آفت الطعام) خوراکه‌که له‌که‌لك 
که‌وت. 

إيف الزرغ: كشتو کاله‌که توشی ثافەت 
بوو. 

الال نه‌وشته‌یه توشی هه‌رشتیلك بی 
لدكهلكي بخاء جا نه خوشی بی 
قات‌و قری بی هه‌رشتی: فه‌وتینه‌ری 
سودبی ٥‏ ده‌گوتری: (آفة العلم 
الدسسیان) به‌لای زانیساری لسەبیر 
چونه 


بؤتهوه؛ (آق عليسه) خوار بووه 
به‌سه‌ریا كؤمبؤوه. 

أوْقَهُ: زور به‌نارهحه‌تی هه‌لی كرت ه 
زه‌لیلی کرد خواردنی كه مكرددوه. 

الأراقسي: قەصەبى جوا که داوه 
رایه‌له‌کانی بيدا رژیشتون. 

الارق: قورسایی, نه‌گبه‌تی. 

الأرْقةُ: برو کزمهل. 

الأَرْنَةُ: چالایی يه كه ودكوو بهلوعه 
ثاوى بيدا دەرواء هه‌روا شوینی 
حەوانەوەی بالندديه لەسەر کێوان. 

الأرقية: به‌شیکه لهدوازده به‌شی ریطلی 
میصری, کیشیکه شتی پی مهزه‌نده 
ده‌گرک. 


آل اليه أولاً وإيالةً وایلولة ومآلاً: گەرایەوہ 


بؤلاى ٠‏ (آل عنه) پاشگه‌ز بووه ه 
لت الماشية) ناژه‌له‌که لدرو لاواز 
بوو (آل ال شیره‌که خه‌ست بوو 
بو به فرز ه (آل الأْبَنَ) شيره‌كه‌ي 
خه‌ست کرده‌وه ه (آلَ على الفوم) 
بوو به‌گه‌وره‌و ريش سپیان ٠‏ (آل 
الرعيستا) بسوو به‌فهرمانره‌وای 
جدماومر (آل المال) ماله‌که‌ی چاك 
کردەوہہ ريُكى خست. 


اول أولاً: بيش كدوت ہ ول الشيى اليه 


شته‌که‌ی بولای خوی گیر ايهدوه 
له‌دوعا كردن دا ده‌گوتری: (أول الله 
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أول ۷۸ 


عليسك ضاتك) خودا شته 
هونبوه‌کمت بۆ بگیرلتهوه. 

اول الکلام: فسه‌کانی شی کردنسه‌وه؛ 
مه‌به‌ستی سەرەكى له دەقەكە 
ديارى کرد 0 خهونهكدى لك 
دایه‌ود. 

إِلَْال الال والرعية: سمروکاری مالو 
داروده‌سته‌که‌ی خوی کردو پیکی 
هینان. 

سأرل الکسلام: مانا راسته‌قینه 
شیراوه‌که‌ی لهده‌فه‌که دمرخست. 

تال في فلان الأمرّ: وای مه‌زنده کرد 
که فلان نهو ره‌وشته‌ی تیٔدايه. 

الل: تراويلكه؛ يان سهرهتای رژژو 
كؤتايى ٠‏ (آل کل شبي شخصه) ثالى 
هه‌موو شتيك كدسايهتى نه‌وشته‌یه 
ہ آل الرجل) خاوو خێزانو كەسو 
کاری. 

الآلة: نامیری خؤشىو هه‌لپهرکی ٥‏ 
کؤلەکەی خیومت ه ته‌نگ‌و چهله‌مه 
و (الآلة الحمدباء) داره مەیت (الآلة) 
امیری ٹیش با نامیری هه‌رشتیك 
بی. 

الآلاتسسي: مؤسيقا ژەن ٠‏ دانهرى 
له‌حنه‌کانی مؤسيقا. 

الآلي: يان (الذاتي) ئەو جمو جؤلهيه كه 
له‌جه‌سته‌که بهيدادهبئ به‌بي 
ناراسته‌کردنی هه‌ستيك يان به‌پیره‌وه 


ارن 


الایال: قابيكه شیری تيّدا دەمەيەندرئ 
ده‌گری به ماست. 

الایالة: شيو ه يان به‌شيك له‌ولاتیك 
فه‌رمانر دوايهك به‌سه‌ری رابگا که 
سولتان (خه‌لیفه) داینابی. 

آم آوسا: تینوایه‌تی تینی بوهینا ٠‏ (آم 

فلانا) روخساری شپواند ناشیرینی 
كرد ه (آم النحل) هه‌نگه‌که‌ی قانگ 
دا ہ (آمٌ على النحل) دوکه‌لی به‌سه‌ر 
هه‌نگه‌کهدا کرد بؤئووودى 
کوله‌سهکه جول بکهنو 
هه‌نگوینه‌که دمربینیه 
تینووی کرد روخساری شیواند 
فه‌له‌وی کرد. 

الامة: هه‌رزانی‌و سالي هاتو باراناویو 


(ارَسه) 


به‌پیت. 

الأرام: گه‌رمایی تینوایه‌تی؛ ده‌گوترک: 
(في جوفه أوام وأوَارٌ) له‌ناو سکی دا 
گه‌رمایی تینوایه‌تی هديه ٠‏ دوکه‌ل 
١‏ ڑئی که‌وان. 

آن ارنا: زياني خۆش بووء گوزه‌رانی باش 

بوو حدسايدوه. 

ارت الحامل: ژنه دوكيانهكه ورگی 
بدرز بسووه له‌من‌دالبون نزيسك 
بوته‌وه. 

َوَن الرجل والدابة: ثاژهله‌که نه‌ومنده‌ی 
ضواردو خوارده‌وه تا هەلاوسا 
که‌له‌که‌ی به‌رز بوونه‌وه, ده‌لی‌ی دوتای 


چونی کا کی دەرەکی. ۲ لەخوی با ن ۵ مؤلهتى دا. 
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اون ۷۹ 


قاؤن: به‌مانا روغ یه ہ رازن لي الأمر) 
ههلویٰستەی لدكارمكدى دا کردو 
که‌ميك راوستاو بیری لئ کرددوه. 

الأران: ومرزو کات ٠‏ ددكوترئ: (جاء آران 
البرد) كاتو ومرزی سه‌رما هات ۰ لاتاو 
هاوسهنگ, کوله‌که لاکه‌له‌که 0 
لایه‌کی تیرهو خورجی. 

آه أرها وآها وآهة: ناهو ناله‌ی کرد 0 
سار له ترسی خودا ناله‌و ناخو 
ئوفی کرد ه ده‌گوتری: (فلان مُتارة) 
فلانکه‌س زؤر اهو ثوی کرد له‌ترسی 
خودا. 

آه آ۵: وشهیه‌که له‌کاتی هه‌بوونی ثازارو 
يشو ناخوشی دا ده‌گوترک. 

الآهَة: نه‌خوشی ناوله‌و سوریژه. 

الآراا: نه‌وکه‌س-هی زور له خودا 
ده‌پارنتهوه ¢ بسهره‌حم‌و خضاوهن 
بەزەيىو دلنه‌رم. 

أوى اطرح: برینه‌که نزیکه چاك بیْته‌وه. 

اوي له واليه اوباً ومأوية وماواة: دلی بو 
سوتا بدزديى بيدا هانه‌وه (آري 
الکان) له‌شوینه‌که‌د! نيشته جی بوو 
٥‏ ده‌گوتری: (أنا آری الى طلال لك): 
من خؤ ده‌خه‌مه ژر سیبه‌ری تؤوه 0 
پەنا بو لای تو دینم. (أوى فلاناً الیم 
فلانکه‌سی لای خؤى جیکردەوہ بان 
جیگای لای فلان كدس بو گرددوه. 

آرّی الجرح: برینه‌که نزیکه جاك بیته‌وه 

ه (آری ال الکان) خوی خسته ئەو 
شوينهومو تییدا نيشته جی بوو. 


ای د 
إلتری الیه: گه‌رایه‌وه بولای؛ به‌نای بؤ 
بسرد (إتسسوى لفلان) بەزەیی 
به‌فلانکه‌س دا هاتهوه (ائتوی الکان) 
له‌وی داینا له‌وی مایه‌ود. 
تآورا: خهلكدكه هه‌ن دیکیان به‌نایان 
برده به‌رهه‌ندیکیان ۰ شاوی الجرح) 
برینه‌که خه‌ریکه چاك بیْتەوہ (تارّی 
الساس ار الطير) اده‌میزاده‌کان يان 
بالنددكان کزبون‌هوه گردبون‌هوه: 
(تأؤى الکان) به‌مانا (أرَى)يه. 
استاری فلاناً: داوای ردحمو به‌زهیی 
هاتنه‌وه‌ی له فلانکه‌س کرد. 
الاری: بهناو شوێنى دالده دان ده‌گوترک: 
رفلان ماری اخاریج) فلانكدس په‌نای 
اتاجانه. 
ابن آوى: گیانله‌به‌رتکه له‌پیری سەگ 
له‌گورگ بجوكتره. 
أى: بيتى بانككردنه (أى محمد أى علي) 
حدرفى تمفسيرو شيكردنهوديه 0 
ددكوترك: (رأيت غضفراً ای اسدا). 
إى: حه‌رفی ودلامه به‌مانا (بهلى) يه ٠‏ (قل 
اک ورای...). 
أيا: حه‌رفی نيدايه بو دوور؛ ده‌گوتری: (أيا 
صاعد الجبل). 
آپ يبا وإياباً وأببة رایسة: گه‌رایه‌وه. تؤبەی 
کرد. 
الآياب: ناوگیر نه‌وکه‌سه‌ی زور ناودهدا 
به‌خه‌لك. 
الاح: سپینی هيلكه ۰ ئەوەی ده‌خورکا. 
آه ایسدا وآدا: بسه‌هیز بوو پته‌و بوو 
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اي د 
ده‌گوتری: (هو أيد) ئەو خاومن هزو 
توانایه قورنان ده‌فه‌رموی: إوالسماءً 
بنینافا بای ناسمانمان به‌هیزو 
دسهلات دروس‌تکردوه لەپەندى 
پیشیناندا هديه ده‌لی: (الکیڈ ابلغ من 
الأید) فيلو پیلان له هيزو توانا 
کاریگەرترہ. ۱ 
آید: به‌مانا (31)يه و رید فلانا) به‌هیزی 
کرد پشتگیری کرد ه (آيَدَهُ مزايدة) 
به‌پشتگیری كردن بههيّزى کرد. 
یْذه: پشتگیری کرد رید به‌هیِز بوو. 
الایاد: هه‌رشتيك پشتگیری بی بكرئ ۰ 
پسه‌رده 0 بدنا 0 به‌ستهردوه 4 لای 
راست‌و چه‌پی سوپا. 
آیاید: خاومن هیزو توانا. 
الژیسد: کاری گه‌ورمو كرنك, بهو 
کارساتی سامناك. 
الأبْر: نه‌ندامی نیرایه‌تی له‌ناده‌میزاددا ٥‏ 
(الأیارُ): مسی زفرد. 
أیار او آیار: مانكى هەشتەمی سورەیانی 
يه مانگی پينجه‌مي رؤمي یه 9 
(الايّارٌ): هه‌وا. 
ایسسزیس: په‌رس تراویکی میصرییه 
كؤنهكانه؛ میردی (آرزوربس)د. 
آس ایسسا: گه‌ردنکهج بوو ملی دا 0 (آس 
فلاناً) بەسەر فلانکه‌س دا زال بوو. 
ایس منسه: لئی هيوا براو بوو هيج 
هومیدی پی نه‌ما. 
آیسه: هیوا براوی کرد. 
ایس فيه: کاری تیکرد ہ (أيس فلانا) 


ایل 
ملکەچی كردو خستیه ژیر كؤنترؤلى 
خؤيهوه ہ یس نەرم بوو خوی به 
بچوك نیشان دا. 
الایشت: ئەوئافرەنەیرے که نه‌که‌ونته 
عاددى مانگانه‌ی خویه‌وه. 
الإيّاس: سيل ٠‏ هه‌روا كاتو روژگاریکی 
حەریجے له‌ژیانی ناددميزادداء بو 
افرمت لەتەمەنی جل بو په‌نجا سالى 
رودمدا ٩‏ بو بياو دوا نهو تەمەنےہ؛ 
هوکاره‌که‌شی کسه‌مبونی ئیفرازاتی 
گه‌رایه. 
ایس: ماناکه‌ی پیچه‌وانه‌ی مانای (لیس)به 
٥‏ ده‌گوتری: (الت به من حيث أبس 
رلیس) بهبونو به نه‌بوون ئەو شتهم 


بو بینه. 

أنٍسش: له‌رسته‌ی (أى شسبي) وەرگیراوەو 
هه‌مان ماناشی هديه. 

آض ایضا: كهرايهوه ده‌گوتری: (آض الخلج 
ماغ) بهفردكه بووه بهناو. 


ايك: درەخت ه (أبك أيكا) درهخته‌که لقو 
بؤبو گه‌لای زؤر بونو تيك چرژان. 
إستأيك الشجر: دردختهكه لقو بؤبو 
گه‌لای زؤر بوو. ` 
الأْكه: درمختيكي لقو بؤب زؤر تيك 
جرزاوه ٥‏ جؤره درهختيكيشه. 
ايل: لەزمانی عيبريدا ناوى خودايه. 
إيليا: به‌یتوله‌قدیسه. 
الأيل: که‌له‌کیوی, (ك: آبایل آیائل)ه. 
أيلول: مانكى دوانزه‌ی سورديانىو مانكى 
نؤى رؤمى يه. 
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ای م 
آمّت الراة أيْما وأيوما وأيمة: نهو افر‌نه 
لهو ولاته جئ كيربوو مايهوه بی 
نه‌وه‌ی میرد بكا جاله‌وه‌پیش كج بوو 
بی يان بيوهزن ۰ هه‌روا بدمانا 
ثهومش دئ: شهو ئافرەتە ميّردهدكهى 
مردو بیومژن بوو. 
آم المرأة: نافرهته‌که‌ی به بیوه‌ژنی ماره‌کرد 
(ايم التخل) و ريم على الىحصل) 
هه‌نگه‌ی قانگ دا دوكهلى به‌سه‌ردا 
كردن بزنه‌وه‌ی له‌هه‌نگه‌لانه‌که دوور 
بکه‌ونه‌وه‌و هه‌نگوینهکه دهربینی. 
ایم المرأة: افره‌ته‌که‌ی بیوه‌ژن کرد. 
إلتامّت المرأة: به مانا (آمّستِ اشراقہ 0 
(اتسام فسلان المرأة) فلانکهس 
افرەتەکەی مارەکرد به‌بیوه‌ژنی. 
الآمة: عديبو له‌که. 
الأيم : نیره‌مار. 
اىم الله: وشديدكه بسو سسویند 
بهكاردههيّندرك. 
الآيم: عازهب ج كوربئ چ كج بئ, 
ده‌گوتری: (ترکسوا النسساء أيامى 
والأولاد يتامى). 


و 


رو هم 


آلْمَايَمَة: ئافرەت بەبێوەژن كردن ۵ 
ده‌گوتری: رب مد للنساء) 
جه‌نگ بیومژن کردنی افره‌تانه 
چونکه میرده‌کانیان ده‌کوژرین. 

آلْوْيمَةٌ: ئافرەتی سامانداری بن میّرد. 

آن: كاتى هات ه ماندوو بوو شه‌کمت بوو. 


الآن: نهوكاتدى تییدا ژیان به‌سهر 


ای ن 
دمبه‌ی‌و قسه‌که ده‌که‌ی ¢ ده‌گوتری: 
(حضسرت الآن) يان (لآن أك ان 
هلت کات کاتی خؤته نه‌گهر 
نه‌وئیشه بكدى. 
الأيْن: به‌مانا (الأیْمٌ) که‌به‌مانا ماره. 
یه به: بانگی کرد لیی توره بوو (إيه) 
وشديدكه به‌کار ده‌هین دری بو 
دريزددان بهفسه لەلايەن فسه‌که‌ردوه 
يان بو ه‌نجامدانی کرداری زیاتر. 
أَيَْاتَ أيهات: به‌مانا (هبهات)يه واته: 
دوورة. 
الأيوان: بالهخانه؛ کزشك. 
يا بالکسان: مايهوه. كيرى خوارد 
له‌وشوینه. 
الآيَه: نيشانهو پەنسدو عیسبرمت 0 
موعجيزدى سەر ئاسا. 
اٍیا: خۆر؛ روناکی یه‌که‌ی, تيشكدكدى, 
جوانی یه‌که‌ی. 
الأيسون: که‌ردیلسه يان کؤمەڑے 
گەرديلەيەك پیکهوه نووسا بن 
شوحنه‌یه‌کی موجهب بان سالبی 
ههبی ٥‏ بهندلكترؤنيش ده‌گوتری: 
(ایرن). 
اي حهرفى شەرتە› حەرفی ئیستیفھامة؛ 
حه‌رفی مه‌وصوله. 
آیانْ: زەرفی زه‌مانی داهاتووه ودكوو قورنان 
دهفه‌رموی: «أيان یبعثون؟ ‏ جاری وا 


ده‌بی به‌مانا شەرت به‌کارده‌هیندری. 
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اب ۸۲ 


باب 


و ال در 


ب: پیتی دووهمه له زنجيردى پیته‌کانی 
هیجا ۰ حهرق ماناداره نیسمی دوای 
خوی مه‌جرور ددكا. 

الباببا: سسه‌رکرده‌ی کهنیشته‌ی 
کائولیکی, وه‌لی ئیّستا بەسەرۆكى 
که‌نیشته‌ی سارشسوذکس یه‌ش 
دمكوترئ. 

البابوية: بلهو بايدى نایینی پاپا. 

بابة: مانكى دووى قیبتییەکازے 
ددكدويّته ومرزى يايزموه. 

البابوج: بابوج (به فارسى پشی 
دمكوترئ بابوش). ‏ _ 

البابونج: رمگەزو بِيَرى نهو كياو 
كزانميه كه تیکه‌ن دمكرينو بو 
رفكو جارصفرى نهخؤشى 
به‌کارده‌هینریت. 

الباذق: گوشراوی تری که‌کهميك 
بکولینری‌و بێته سرکه‌و سەر 
خۆشكەر بیّت. 

الباذنجان: باینجان (رمشو سپی دریژو 
خری ههیه). 

البارود: تيكهليهكه له خویی بارودو 
كبريت خه‌لوز بو گونله توپ و 
فومبوله به‌کار ده‌هینریست ۵ 
مےعرودھا بو ته‌هاندنضهوه‌ی 
شاخ وباله خانه‌و شتی تر. 


البازلت: جسورہ بهردیکه زاده‌ی 
بورکانو ته‌قینه‌وه‌کانی ناو زدوييه 
رمنگەکەی ردشه له بانوی حه‌به‌شه 
و ناوجهی نه‌بوزه‌عبهلی ولاتسی 
میصردا هديه ٥‏ بڑ رمصیف گردنی 
ريكاوبان به‌کارده‌هێنرێت چونکه 
بنهوو قايمه. 

الباسليف: ردكيكه له فولدا بەسەر 
ماسو لکه‌ومیه. 

الباسور: مایه‌سیری, نه‌خوشیه‌که له 
كؤمدا پەيدا ددبیت. 

الباشا: پاشا نازناویکه تورك دایان 
هینضا ولهو ولاتان هی لهزيّر 
دەسەلاتیاندا بوون بلژو بووه. 

البالیة: جوره رانواندنیکیی شانوییه. 
بمزؤرى به کومه‌لی ئەنجام دمدرئّو 
سدماى تیدایه لەسەر شیوه‌ی 
مؤسيقايهكى تايبهتىو جوره 
ليباسيكى تايبهعتى تدا 
لمبهردمكرئ؛ روداوێك ده‌گیریتهوه 
يان فكرديهك دەردمبرئ. 

بَأبِأة: له فسه‌کردندا بيتى(ب)ى 
دوبارمو سئ باره كرددوه. 

ابا الصبي: منداله‌که وتى بابا ه رانا 
فلانا): به‌فلانکه‌سی گوت: باوك‌و 
دایکم به‌قوربانت بن. 
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باب ۸۳ 
البیز: ئەصل و ردسهن. ناوەراستی 
شت. بيلبيلهي چاو. 
الباج: شتی یەکگرتو و یەکسان ٠‏ ریگای 
راست و ته‌ختکراو ۰ مندالی قه‌له‌و 
4 جوريك خواردن. 
بَأدَلَ: به‌هیواشی رؤيشتو له‌نجه‌ی 
کردو سمتی له‌رییه‌وه. 
البادلَة: گوشتیکه له نيوان گردن‌و 
جوله‌مه‌دایه يان لسه‌ژوور گوی 
مه‌مکه‌ومی ه يان له ناوران دا 
به‌ززری لے ئادہەمیزادی قهلدودا 
دیاری دهدا. 
بار بارا: چالی ههلکه‌ند. بیری هه‌لکه‌ند: 
بار الشسی: شته‌که‌ی شاردهوه, 
په‌زمه‌نده‌ی كرد ءإنَارَ الخير): 


به‌نهینی خیری کرد نه‌یویست 
كەس برانی. 


ابتاز الشیٌ: شته‌که‌ی شارده‌وه. 
البار: ئەو که‌سه‌ی زور بير ل¿ دمدا 
الب زر]: جال ٠‏ قولکه ناگردان ٥‏ نهو 
شسته‌ی په‌زمه‌ن ده ده‌کرکا و 
هه‌لده‌گورکا. 
البئر: بير ه جالیکی قوله ناو يان 
نه‌وتی لن دهرده‌هینری» (ك: آبزن 
أبآرء آبان بنار) 
بث السلم: کونی مه‌صعه‌د ه بزشایی‌یه که 
لدناو بينادا فالدرمهی بیدا 
سدرده‌که‌ون. 
البثر الإرتوازية: بیری ثیرتیوازک. 


ب أي 
البشر؟ بیو ألْبَئية: شتی هه‌لگیراوو 
به‌زمه‌نده کراو. 
الباز: به‌مانا بازهه (ك: اَْژز بلوز, بئزاغ. 
شس بأساً: هه‌ژاربوو, پیویستیاتی زؤربون 
خوی پی به‌ریوه ناچي. 
ۇس باسا: به‌هیزبوو ئازابوو دمگوتری(هر 
پئیس) قورثان دمفهرموئ: «يعذاب 
بسئس: خراپ ہ فیعلی ذدممه ٠‏ ہٹس 
الشراب) شه‌رابیکی خراپ. 
أَبْأسَ: خراپه‌ی توش بوو؛ توشی بدلاو 
کارهسات بوو. 
ابتأس: خه‌مناك بوو, خه‌فه‌تبار بوو. 
البساس: زهب‌رو زه‌نگی جەنگ سزاي 
به‌شیدهت» ترس وبيم. 
التأساء: ماندوبوون و نارەحسەتى ه 
البؤسى به‌مانای(البزس)ه. 
پاش فلاناً باشا: فلانکه‌سی بەغافلگیری 
كوشت. 
تباط: راکشاء لەسەر تەنیشت خؤى دریژکرد: 
كه شدوىنى داهات خدموخهقدتى 
ودلانانو بی خەم لی راكشا. 
ول بالة رتزلة: زمعیضو بن هیزبوو و 
دمسدلاتى نه‌ما. 
بات الدابةٌ بَأواً: لمرؤيشتندا په‌له‌ی کرد 
بازی باشی هاویشتن خؤشرؤ بوو. 
باي فلان: فلانكدس شانازی کرد به‌خوی 
نازیو خوی به‌زل زانی ٥‏ ده‌گوتری: 
(باي عليه)شانازى به‌سه‌ردا کرد (باي 
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۸٤ 


نْفسَهُ) خوی بەسەردا هه‌لنایه‌وه. 


البسب: مندائی قەڈےو گەنجی بەناز 


پەروەردەو شوخ‌وشه‌نگ. 

البَبّانٌ: شتی یەکگرتوو؛ رێگای راستو 
ته‌ختکراو جوريك خواردن 

البَبَهٌ: نه‌حمه‌قو تەمبەڵو قونگ 


گران. 


البیر : بهورء درنده‌یه‌کی گواندارو گزشت 


خوره له پیری پشیلەیه ۰ فه‌باره 
گه‌ورهو درندهو بەسامو هه‌یبه‌ته 
البیفا.: بالنده‌یه‌که لے پیری 
به‌به‌غاوییه‌کان به‌نیرو ميّيانهو, 
دش وکیکی نه‌ستوری كهوانهيى 
هه‌یه» هه‌موو قاجیکی جوار 
په‌نجه‌ی بپیومن, زمانیکی گزشتی 
نه‌ستورو خه‌په‌لوسه‌ی هديه لاسایی 
فسدى ناده‌میراد ده‌کاته‌وه. 


بآ بالکان با وبتوءً: مایه‌وه ه جيكير بو 


لهو شوینه 


بت الشئ بعوتا: نهو شته بجراه رت 


فلاث): فلان کزو لاواز بوو ئەحمەق 
بوو ه رتست السیمین): سوینده‌که 


پیٔویست بوو. 


بت الشىئ بعاوبتة: له ردكو ریشه‌وه 


برييهوه »ربت السفر فلاناً): 
سهفه‌ره‌که فلانه كدسى ماندو كرد 
برستى إن برى ه (بت طلاق إمراته): 
زندكدى وا تدلاق دا گه‌رانسهوهو 
ژیوان بوونهوهو ماردكردنهودى تيّدا 
نه‌بی ه (بت ا 


ب تا ت 
چون بریاره‌که‌ی ده‌رکرد ہ ہے 
الاسر): بریاری ثئهو کاره‌ی داو 
سوربوو لەسەر کردنی ه (بت العام 
من اللیسل): لەشەودا بريارى 
به‌رژژوبونی داء نییه‌تی هیّنا ه (بت 
السسیمین): سوینده‌که‌ی رؤياندو 
ثیمزای له‌سه‌ر کرد. 


ابست: دابراء دواگه‌وت.(ابستٌ الشبی) 


شته‌که‌ی بربه‌وه پچراندی 0 (بشت 
فلانا): به‌سور بوون‌و جه‌ختهوه 


پیی بەخشی, بهدلنيايى به‌شی دا. 


إِنْبَت: دابراء دواکه‌وت ٠‏ (إنبت الرجل 


في السیر) قه‌تار چییه‌که زه‌ختی له 
ولاغه‌که‌ی کرد تا ماندو بوو وه‌ستا 
نهیتوانی رئ بکات 0 پیغه‌مبهر 
(د.خ) فه‌رموویه‌تی: (إن هذا الدین 
متین فأوغل فيه برفق فإن الببست لا 
آرضا قطع ولا ظهرا أبقى) ئەم نایینه 
قایمو پته‌وه به‌هیّدی‌و له‌سهره‌خوو 
شاره‌زایانه بچوره ناوی جونکه 
کاروانچی داب‌راوو ولاغ وستاو 
نه‌گه‌ر هه‌رزه‌خت له‌ولاغه‌که بکا نه 
قزناغه‌ که دمبرئو نه پشتی 
ولاغه‌شی به‌ساغی ده‌مپنیته‌وه. 


كبَنّتَ: کەلو پەل ناومالی پیکه‌وه نا ہ 


(البتات) پیداویستی موسافیر. که‌لو 
بەل پیویست بو سەفەر ده‌گوتری: 
(لا افعله بتاتا) هه‌رگیز شتی وا ناکەم 
٥‏ (البست): پوشاکیکی نه‌ستوره 


: ): به‌بی ی ۲ 
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ب ت ت Ao‏ 


لەخوریو كولك دروستده‌کریه (ك: 
بتات وبتوت) ه (البتّات): نه‌وکه‌سه‌ی 
زور پوشاکی بەت دروستبکا يان زژر 
بدت بفرشی. 

البَنَةَ: شتيّك به جه‌ختهوه ثه‌نجام 
بدرئ ٠‏ ده‌گوتری: (لا أفعله بعمٌ): 
ههركيزاو هه‌رگیز نهو شته ناكدم 0 
نه‌وه شتيكه سورم له‌سه‌ری‌و ژیوان 
بوونه‌وه‌ی تیدا نىيه. 

البتی: واته (بتات). 

بَكره بقاً: لەرەگو ریشەوہ بریه‌وهرنزر 
العمل) بیش تهواو کردنی کاره‌که‌ی 
ر اگرت. 

بتر بترا: دابر اء 

أبترّ: ناته‌واو و بر که مو کوریی بوو ٥‏ 
ودجاخ کوێر ہ رأبَرَ الله فلاناً): خودا 
فلانكەسى وہەجساخ كويركرد 0 
(انبشر): دابرا ٥‏ وەستا دریژه‌ی 
نه‌کیشا. 

الأبكر: كلك برراو ماری کوله هویباب 
كلك كورتى ژه‌هراوی ٥‏ ناده‌میزادی 
وه‌جاخ كوير ۰ پیاوی بئ خیرو بی 
که‌لك ٠‏ ئادەمی هيجو بوجو زه‌لیل. 

الأبتران: کویله‌و گویدریژ. 

الباتر: (سیف باتر): شمشیری برندہ 
(ك: بواین بتار) ه (صيغة مبالغة)ى 
بر دندديى يه. 

البثسر: له نه‌شته‌رگه‌ریدا بريتيه له بريني 

ئەندامێك يان به‌شيك له جدسته. 


باتع 
البتاء: بو میینه به‌کارده‌هینریت له 
شوينى (لابر) بو نیرینه ہ (ا جج 
البراغ) بەلگەو ده‌لیلی به‌هیّزو جودا 
كهردوه ٠‏ (الخطبة البزاء) ئهو 
وتارديه كه حه‌مدو سه‌نای خودای 
تیدا نه‌کری. 
الپتور: به‌مانای (البتار)ه. 
الپتیول: زمیت بۆ سوته‌مه‌نی‌و روناکی 
له قولایی زه‌وی له هه‌ندی ولات 
دەردەھینرئ له هه‌موو شوینیك 
هو ماددیه ددست ناک هویت 0 
بەشېك له‌پیکهاته‌کانی نه‌وته 0 
واته: زەیتی به‌رد. 
َع في الارض بتوعاً: دورکه‌وته‌وه.(بتع من 
الأر ض) له‌زه‌ویه‌که دابرا. 
بقع العسل بنعاً: هەنگینەکەی کرد به 
میرگ 
بتع اخسر والبید: له هه‌نگوین خه مرو 
سركدى دروستکرد. 
بتع الأنسان بتعاً: ئاده‌ميزادهكه درێز 
بووزتےع اطیسوان) جومكدكانى 
به‌هیرو پته‌و بوون ٠‏ یع عنقه) 
نه‌ستوی دامه‌زراو ملی درڼژ بوو 0 
ده‌گوتری: (هر بیغ وهي بتعة), (مو 
أبتع وهي بتعاء). 
تع فلان عَلَيهِ بأمر: به‌بی راوټژكردن 
لدكهليدا ثیشه‌که‌ی براندهوه. 
ابشع: ده‌گوتری: (رسغ ابسع): قولی 
نه‌ستورو پته‌ور ماسولکه‌ی به‌هیر . 
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وگ 

آبتع: وشه‌یه‌که بؤ جه‌ختکردنه‌وه‌ی كۆ 
ده‌هینری ده‌خریته دوای 
وشه‌ی(اجمع)هوه ٠‏ ده‌گوتری: (جاء 
القوم اجمع آبتع). 

البتّا: فرؤشیاری سرکه‌ی هه‌نگوین. 

بتکه بتكاً: بريهوه ٠‏ (حك الشعن 
مووه‌کانی له ریشه‌وه هه‌لکه‌ند. 

بتّكه: بری دووله‌تی کرد له قورناندا 
دمفهرموئ: ليبن آذان الأنعام» 

إنبكك: برایسەوہ ٠‏ دوو كدرت بووه 
(تبتّكَ) به‌مانا (تقَطّع)يه. 

الباتك: برنده (السيف الباتاك): 
شمشیری برنده 9 (البعاك): (صسيغة 
مبالغة)ی برنده‌یی به. 

البتكة: بەشێك لەشتی بسرراو و 
کەرتبوو ہ (البتعكة من اللیسل): 
به‌شيك له کوتایی شهو. 

لَه بتلً: بپییه‌وه. که‌رتی کردو لێکی 
حیاکردنه‌وه. 

بعل بتلاً: ناوشانی بان بوون, ده‌گوترکا: 
(هو أبتل وهي بتلاء). 

بل الشیی: شتدكه بردرايهوه. رل لل) بو 
لای خودا كدرايهوه؛ سهرگه‌رمی خودا 
پەرستی بوو لیا بو خودا به‌رستی. 

بل الشيئ: شته‌که‌ی بریه‌وه ۰ ربشل 
عمله لله): به‌بی ريا بازی راستالانه 
بو خودا کاره‌که‌ی ثه‌نجام دا. 

انبقل (إنقطع): لیہراء دابراء كؤشهكير 


بوو. 


كم 


ب ت ل 

أبتأت الفسيلة من آمها: بێچوهکه له 
دایکی دابرا. 

تل انقطع): دابراء لیبرا ه بل عن 
الزراج) خوی کرد به رەبە‌نو ژنی 
نههيّناء رل إلى الله) ب لاى خودا 
كهرايهوه و خؤى ته‌رخانکرد بو 
خودا به‌رستی. 

البَتل: شتى ده‌گمه‌ن و که‌موینه. زور 
و سه‌رنج راکیش, ده‌گوتری(عطاء 
بتل) به‌خششیکی بن وینه‌یه. 

البسستلاء: عهدزيمهتو سوربوون ٩‏ 
ده‌گوتری: (هذا علی بتلاء من رأيه) 
نسه‌وه سووره لەسےەر رای خوی 
هه‌لویستی نه‌گوره. 

البتلة: په‌کالاکه‌ره‌وه ٥‏ ده‌گوتری: (عين 
بتلآ): سوينديكى قاطيعو 
يهكالاكهردوديه ٠‏ (رصسدقة بَتلّة) 
به‌خششیکه لەبەر خاترى خودا 
نه‌نجام دراوه ۵ (البتلة) : به‌مانا بوره 
هدنك هاتووه که هدنك بوره دەداو 
لەھەنگە سهره‌کییه‌که جیسا 
دمبيّتدوه. 

البتول: افردتيّك كج بی‌و شوى نه‌کاو 
روبكاته خودا به‌رستی. 

البتیل: ئەگەر بۆ نافرمت به‌کارهینرا 
به‌مانای (بتول)ه ه ئەگەر بؤ خورما 
به‌کارهات بدمانا ئهو نهمامه 
خورمايهءيه كه لددرهخته 
سهره‌کیه‌که جیا دمبیتهوهو بو 
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وک 


خوی بن ده‌گات ¢ نه‌گهر بو 
دره‌ختی تر به‌کارهات به‌مانای نهو 
دره‌ختانه‌یه كه میوه‌کانیان شور 
دمبیّته‌وه © هه‌روه‌ها(البتیل) به‌مانا 
که‌له‌که‌ی باريك و زمعيفه ٠‏ به‌مانا 
پاشماوه‌ی لافاوه که له خضوار 
شبوه‌کانه‌وه ده‌مینیٌته‌وه. 

البَتيلّة: بو خورما به‌مانارالتلة‌یه ه له 
جەستەدا بهو ثه‌ندامانه ده‌گوتری که 
له جه‌سته‌که به‌رزببنه‌وه‌و جیاببنه‌وه. 

بَنّه 3 : بلاوی کردهوه (بث الراب) 
خؤلهكدى بلا وکرده‌وه تهب وتؤزى 
كرد ه ربث المتاع) ناومالهكدى 
ريكخستو نونو شته‌کانی بلاو 
كرددوه ه (بث الله الخلق) خوداوهند 
دروستکراوانی خوی به‌ناو زه‌ویدا 
بلاو کردهوه ہ رس لین 
نهینیه‌که‌ی اشکرا کرد ه رت 
حاجتس): بيُويستياتى خسوی 
راگه‌پاندو درکاندنی. 

آبشه: به‌مانا (يَنَّهُ) ۰ هاتووه ٠‏ ران 
فلاناً سر فلانه كەس خه‌لکانی 
تری به‌سهر نهینیه‌کانیدا ناگ‌ادار 
کرد (بائۀ)به‌مانا (أبلّهُ)يه. 

ِنْبَثُ: بلاوبزوه, به‌حه‌وادا چوو + (مُسِحْ) 
تهبوتؤوزى بلاوه بوو قورشان 
دهقمرموی: ڈفکانت هبائا کے 

ستیگ السسر: داوای لک رد كه 
نهینیه‌که‌ی بؤ ناشکرا بکات. 


لبْث: حال‌و بارو دؤخ, خدمو خهفه‌تی 
كران که‌نه‌توانری تەحەمول بكرئ, 
کابرا نه‌توانی بیشاریته‌وه ناجار 
سکالای خوی بكاء نه‌خوشییه‌که 
نه‌توانری خوی بو رابگری. 
بثر جاده بَثرا: بلؤقو دومه‌لی ته‌رو ناودار 
له‌پیستی پەيدا بوون 
الباثر: ناويك هه‌لقولی بی نه‌وه‌ی بیری 
بو لیبدری. 
البشر: زيبكهو بلوقی ورد ورد ٠‏ هه‌روا 
زه‌وی نه‌رمه‌لان‌و دەشت, (ك: بغرر). 
شعت الشفةٌ بثعاً وبشوعاً: گوشتی لێوی 
نه‌ستوربوو ره‌نگی خوینه‌ک هی 
دمرکه‌وت ١‏ له‌کاتی پیکه‌نیندا لیّوی 
ھەلگەر انه‌وه. 
بشع الامٌ: ره‌نگی خوینه‌که‌ی له پیٔستەوہ 
دياربوو. 
بعت الشة: بوكى نه‌ستووربوو به‌رز 
بووه ده‌لیی هاوساوه. 
- الجرح: برینه‌که پارچه گزشتی به‌رزو 
نزمی تیدا پەيدا بوون که‌لکهلو 


پیتکه پیتکه بسوو خه‌ریک ه 
گوشته‌وهزون بینیْته‌وه. 


بَنّعَ الجرح: به‌مانای (بثع)يه. 

تبئعت الشفةٌ: به‌مانا(لعت)ه. 

البَنْمَةٌ: كؤشتيكى سووره قه‌باره‌ی 
له‌شیوه‌ی ددان له‌سهر ليوو بوكو 
لدناو برین دا به‌رز دمبیّتهوه 
به‌نه‌ندازه‌ی دمنكه نیسکو گهوره‌تر. 
وه‌کو زیپکه وه‌هایه. 
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ب ث ق ۸۸ C+‏ 


بت الاء بثرقا: له‌ناکاو ناوه‌که هه‌لقولی‌و كش توکال, بەبرشسستو 
سەر ریژی کرد. پیت وبه‌ره‌کمت. (ك: بئن) 
بتق اش بيردكه پەيدا بوو ناوه‌که‌ی سەر الجكاء: زه‌وی دهشتو نه‌رمه‌لان. 
ریژی کرد. البِْي: شایه‌رو ماستاوکه‌ر كەسێك زور 
بتّق العینْ: چاوه‌که خێرا فرمیسکی رشتن. ومصضو ثه‌نای که‌سانی تر بکات. 
بق السة بلفا: به‌ربه‌ستی اومكدى بُجہج الصبي: منداله‌که‌ی زيركرددوه 
كونكردو قه‌لشی پی بردو تاوه‌که‌ی بدكؤرانىو هديت وهوت.يارى 
به‌تهوژم ل هاته دمردوه ۵ له‌گه‌ندا کردو قهندى داو بخه‌بخه‌ی 
ده‌گوتری: (بنسق اللهسن فه‌راغي له‌گه‌لدا کرد. 
چومه‌که‌ی دادر یو شکاندی ئاوی لن بحبح لحمه: كؤشتى جه‌سته‌ی ززربوو 
رابدست ه (يَْقَهُ) به‌مانا (تثق)يه. شوربووه ئەستوربوو هه لاوسا. 
نشی انثقب وإنشّقّ: كونى تئ بوو البَجباج: كؤمدله لبی ززرو گەورہ بياوى 
شه‌قی برد. قدلهو ی ناريكو بيك ناده‌میزادی 
إنبكقَ السیل علسیهم: لافاو له‌نکاو نه‌حمهق, ززربلیو چەقەجەناو ‏ 
سه‌ریان گه‌را. شاده‌میرادی لهرو لاوازی وا عدردق زؤر 
انبشسق الارض: زه‌ویه‌که بسه‌پیت‌و بکاء زوو تاردق بکا. 
بهره‌که‌ت بوو. البجباجة: پیاوی قه‌له‌وی ناریکو بيك 
انبشق فلان علیهم: فلانکه‌س به‌قسه ززربلی‌و خويرى. 
دایگرتن, زؤرى چهنه بازی لەگەن بچه جا: قهلاشتى شه‌قی کرد ه رخ 
کردن. القرحة) برینەکسەی ده‌رک رد 
لبق : شوینی ئاو لئ رابەستن: شوینی نه‌شته‌رگه‌ری کرد ہ (بج فلاناً 
ناو لئ وه‌رگرتن له‌جهمو جؤكاء بالرمح) به‌رمب له فلانکەسی دا 0 
(ك: بشرق)ه. ميج عکسسروه): بوختسانی بسو 
البَثئَة: زه‌وی نه‌رسه‌لان و به‌پیت‌و کردته‌فه‌ی لی کرد پیٔیەوہ نا. 


باش بو شت تیدا ڕواندن.هه‌روه‌ها بچه لي البارزة: له كتبركئدا بەسە‌ریدا زال بوو. 
به‌مانا باغو رونه‌که‌ره‌و نافره‌تی باجه: بەرامبەری كردو کی برگیی 


جوانو پیست ناسك دیت.بو له‌گه‌ندا کرد. 
ته‌صفیره‌که‌ی ده‌وتری: (بثينة) تہاجا: نه‌و دوانه گیب رکییان کرد 
و 5 
البثتة: زه‌وی نه‌رمه‌لانو گونجاو بو شانازيان به‌سه‌ر يدكتريدا كرد. 
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ب ج ج ۸۹ 


بجر 


البجّة: به‌له‌ی ناوچاو» خالی سورى 
ناوچاو. 
البجة: خويّن» مه‌به‌ست ره‌گی حهیوانه 
كه خوینی لي ده‌مزری 
پجح به جحاً: شادمان بوو پیی, شانازی 
پیوه‌کرد. 
بحح الشیی: ئەو شته‌ی به‌گه‌وره زانی به 
پیرژزی راگرت. 
بجح به بجحا: به‌مانا (تجح)دی. 
أبجْسَهُ: که‌یف خوشی کرد. 
ابستجح: کهیف خۆش بوو؛ شانازی 
کردرتباجحوا)شانازیان کردو خویان 
هه‌لنایه‌وه. 
تبجع: به‌مانا رابتجح)دی. 
بج بالکان بجوداً: لهو شوینه مايهودو 
جئی نه‌هیشت ه ده‌گوتری: (جدت 
الماشية ب‌الرتع) ناژه‌له‌که له 
پاوانه‌که‌دا مایه‌ود. 
البجاد: قوماشیکی خەت خهته, (ك: 
بجد). 
ذو البجادین: نازناوی عه‌بدوللای کوری 
عه‌بدنوهمه كه له غه‌زای هك 
چاوساغی پیْفه‌مبه‌ررد.خ)بوو. 
البخد من الناس: کومه‌له خەلكێكرالبجد 
من الخيل) جهلهبه نه‌سپيك سه‌دو 
زیاتر واته له سهد كدمتر نهبن. 
البَجْدةٌ: ساراو چؤلەوانی, حه‌قیقه‌تی 
شتو نهینی‌و ناوه‌رژکی ٥‏ ده‌گوتری: 
(عندۂ بجدة ذلك)زانیاری راسته‌قینه 


دھربارەی نهو شته لای نه‌وه © هه‌روه‌ها 
ده‌گوتری: (هسو ابن بُجساتها): نهو 
ناگ‌اداری نهو شتهيهو دهدیزانسیو 
دهیناسی ه له بنه‌مادا (جدة)به 
چاوساغو شاره‌زایی کسهری سارا 
ده‌گوتری. هه‌روا به‌که‌سیکیش ده‌گوتری 
كدلو ولاتی خی جی نه‌هیلی. 
بجر بَجرأً: گه‌دهی زل بوو؛ سکی هاوسا؛ 
هه‌ربزیه ده‌گ_وتری(تجصسرت 
اخْفیبة) جانتاکه هه لاخندرا. 
بجر: لبئاوبوو که‌چی تیری نه‌خوارده‌وه؛ 
ناوکی دهرپه‌رک‌و به‌رز بوودوه. 
بجر عَن الأمر: ته‌مبه‌لی له‌کاره‌که کرد؛ 
(ھو باجر وهي باجرة). 
أَبْجَرّ: دوای هه‌ژارییه‌کی کوشنده زؤر 
دهوله‌مه‌ند بوو. 
بجر الشسرابٌ: ززری له‌شهرابه که 
دروستکرد. زؤرى ل خواردهوه. 
الأيجر: حه‌بلی کەشتی, (ك: اباجره. 
البجر: شەرو نه‌گبه‌تی, سه‌رسورمان 9 
کاری گه‌وره. (ك: اباجر). 
البجراء: بو میینه به‌کارده‌هینری واته 
افردتيك ناوی زور خواردبیتهوه 
لبئاو بووبی» سکی هه‌لثاوسابی © 
ههروه‌ها بدمانا زه‌وی بهرزو 
رمقےےەنیش دی ۵ واته نساخی 
تورکه‌تورکهو تسهپولکاوی 9 
دمشكوترئ: (حقيبة بجراءً) جانتای 
ههلخندراو به شت‌ومه‌ك. 
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بجر 


البجر]: ناوك + گریی هه‌ناو ٠‏ يان 
گریی دەموجاو و مل ه لهپه‌ندی 
پیشیناندا هاتوومده‌لی: (أفضيت اليه 
عجری وجری): هه‌رچی کهمو کوری 
و نهینی خؤم هديه پیٔم كوتو بزم 
درکاند چونکه متمانهم پییه‌تی. 
البجی: ماو سامانی زؤر؛ کەس وكارى 
زور شوینکه‌وتوی زور. ۱ 
بحس الاء جرسا: هدلقولا ه رجس السّد 
والجرح): به‌ربه‌ستی ناوه‌که يان 
دومه‌ل‌و برینه‌که شه‌ق بوو و ثاوی 
لن را ٠‏ اوی ل جوو كيمو خوین 
له برینه‌که هات. 
بَجُس الْمَاءَ: اوه‌که‌ی هه‌لقولاند ه 
يس فلانا) جوینی بەفلانکەس دا ه 
(نجس) به‌مانا (بَجَس)دش هاتووه. 
انسپجس: ناو ههلقولا» قوربان 
ده‌فه‌رموی: «فانبجست منه السا 
تَبْجُسَّ: هدلقولا ہ (البجاس)خلتهو 
پلته‌ی فه‌سه‌به دوای گوشینی. 
البجیس: شاوی زور ه بير شاوی زوری 
تیدابی. 
البَجَقَةٌ: بالندمیه‌کی ناوییه له کهنار 
دەریاکانسدا دمزى قاچ درس ژو 
ملدریژو دمنوك دریژه توانای هديه 
زور بغری و به‌حه‌واوه بمینیته‌وه 
چه‌ند جوریکی هه‌یه. به‌ناوبانگ‌و 
باویان جوره سپىيەكەيەتى. 


جم 
بحل بجلا رجولا: جهستدى كدوردو 
زمبهلاح بوو ومزعى زيانو بارى 
گوزه‌رانی باش بووکهیف خۆش 
بوو. (هو باجل). 
بحل بجالة وبجولا: ریزو حورمه‌تی زیادی 
کرد. ناوداربوو بوو به‌پیاو مافول‌و 
کاربه‌دهست. 
امجله: كديف خوشی کرد چاکه‌ی 
دايهوه. 
بُجله: به‌گه‌وره‌ی داناو ریزی زكرت ہ 
پیی گوت: مجل) واته: ته‌واو جيتر 
بیوه مەرؤو شولی إن هه‌لمه‌کیشه. 
الامُسل: ره‌گزکه له‌قاجی حوشترو 
ثه‌سپدایه. 
البجال: ريز ل گیراو که‌ته‌و قه‌باره 
كدوره.بيرى به‌سلا جووی 
ردنك وروو جوان‌و شیّوه ماقول. 
بجل: به‌مانا بهلي ۰ به‌سه. 
البَجلَهُ: شنوه‌و روخسار جوان‌و ماقول 
و وه‌جاغ زاده‌و ردنك پیاو ۰ 
درەختی بچوك. 
البَجيل: به‌مانا (البجال)ه ٠‏ هه‌روه‌ها 
نه‌ستورو گه‌وره ٥‏ كارى ناشيرين ٥‏ 
ئيشى زؤر. 
بحم بس وبجوما: به‌هوی زمانكيرانهوه 
بیده‌نگ بووزماني كيرا يان له ترسو 
هه‌یبه‌ندا وافى ورماو قسه‌ی پی 
نه‌کرا ہ به‌خوی دا شکایه‌وه‌و تەریق 
بووەوەو بێدەنگ بوو ¢ ته‌مبه‌لی کرد 
جاوی تيبرىو زؤرى سهيركرد. 
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بج 1 


بح ث 


البَجَامَة: بؤشاكيكه لەدوو پارچه پێك 
دی لەسەر شیّوەی پزشاکی فەرەنگی 


له‌ماله‌وه لەبەردەکرئ۔ 
البخم: كؤمهلو دارو دمستدى زؤں به‌ری 
درەختی ندبق. 


بَجْبَْحَ فلان: فلانکه‌س گوزه‌رانی خۆش 
بوو ه (بَجْبّحَ في الشبی): نه‌وشته‌ی 
فراوان کرد پهره‌ی بيدا (َضبح 
الدان توانی لەخانوەکەدا نیشته‌جی 


ہے ۷ج 


بوو بمینیت وه له‌ناوه‌راسستی 
خانوه‌که‌دا دایکوتا. 

تَبَجْبَحَ: بدمانا (نخبّح)يه ده‌گوترکا: 
جح لي اجد) لهبياومتىو شكؤمهندى 
دایەو رؤز به‌رژژ لئی زياددمكا. 

بَجْبَاحَ: وشديدكه ماناى تەواوبونی 
شتو نه‌مانی ده‌گه‌یه‌نی. 

البَحْبَاع: شتيكه بانىو دریژی ودكوو 
يدك وابی ٥‏ به‌مانا جاوپزش و 
لیبزردوش دئ. 

البَحْبَحِيٰ: كدسيكه مه‌سرمفو خەرجی 
زؤربئو مالو حالی به‌رفراوان بێ ٥‏ 
خان‌و به‌ره‌ی گوشادبی. 

البحبرحة: له‌هه‌موو شتيّك دا مه‌به‌ست 
ناومراستو جاك‌و هه‌لب ژیردراوه. 
(ك: بحابیح)ه. 

بحُت الشبئّ بحوناً رنختا: پالفته بوو هیچ 

شتیکی تیکه‌لاو نه‌بوو. 

باعست فسلان السود: فلانکهس 
خوشه‌ویستی دلسوزانه‌ی بؤئاشکرا 


کردو به‌راستی خوشی ویست. 
باصت فلاناً ماعنده: چی لابوو بو 
فلا نكدسى دمرخستو ناشکرای كرد. 
لْبَحْتَ: بالفتهو بئ غدلو غدش ٠‏ شتیك 
شتی تری تیک هو نهبنه 
ده‌گوتری: رشراب بُخت) شه‌رابی 
خالیصهو هیچی تری تيكدلاو 
نەبووہ ه (خبز بخل) نانی بی 
پیخور (عرسي بحت) عهره‌بیکی 
رەسەن (ظلم بجست) سته‌میکی 
ناشکراو بی بیانوو پاساوه ٠‏ (کل 
الحم عتا( كؤشتى بی نان خوارد. 
البحثر: كورته بالای تيكسمراو. 
بح الأرض وفيها بحداً: زدوى ههلکولیو 
بشكنينى نه‌نجام دا لمشت گەرا 
صولی دا شتی شپردراوه 
بدوزیته‌وه. 
بحث الشیی: له‌ناو گنو خوّل دا لشت 
گەرا هه‌ولی دؤزينهودى شتی دا ه 
ربحث الأمر) له‌شته‌که‌ی کولیهوه 
هه‌ولی دا حه‌قیقه‌تی شته‌که بزانی. 
باحثه في الشیی: لیکولینه‌وه‌ی لەگەل دا 
کرد هاوکاری کرد بو دوزینه‌وه‌ی 
راستی‌و وافیع. 
ابِتَحثّه وعنه: به‌مانا تخت عنه) دئ. 
البحائة: نه‌وگله‌یه پشکنینی تیدا 
ده‌کری بوشته مەبەستەكە. 
البخث: هه‌ولدانو تیکزشانه له‌بواریکی 
تایبه‌تی داو كؤكردنهودى هه‌موو 
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بح ث ۹۲ 


بعر 


زانیاریو مه‌علوماتپکی په‌یوست 
بهو بوارديه که تیکوشانه‌که‌ی تیدا 
نه‌نجام دددرئ 0 هه‌روا بدو ناكامو 
دەرمنجامەش دهگوتری که به‌حثه 
که له‌کوتایی هه‌ولدانه‌که دهیهینیته 
کایهوه ٥‏ به‌وکاتهش ده‌گسوتری: 
رت) که‌دهته‌وی مه‌عدهنی تیدا 
بدززیهوه ٥‏ بسه‌ماری كدوردش 
ده‌گوتری: (ت). 

البحة: يارييهكى مندالانه ۰ شتيك 
له‌ناو گل‌دا دمشيّرنهوه ئەمجار 
کوزمهلیکیان دمست ده‌کهن 
به‌هه‌ولس_دان‌و بشكنين بسو 
دؤزينهودى. 

البحرث: له بيْرِؤيان دا بهو دمعبايانه 
دەگوترێ كهبهقاجيان گل 
هەلسدہدرنو بو دواخۆيسان 
ھەليدەدەن. 

البحوث: ناوه بو سورمتی (البراءة) 
بؤيه نهم ناودى بو دانراوه جونكه 
ليكؤلينهودى دمرباردى دوو رووه‌کان 
هەیەو نهینی‌یه‌کانیان دمرده‌خا. 

البَحيت: نهینی ٠‏ دهگوتری: (سدا 
بَحِِْهُم) نهینی یەکەیان ثاشکرابوو. 

بحشر الشیی: شتهکه‌ی پهرت‌و بلاو 
کرددوه. 

تَبَحَْرَ: پهرت‌و بلاو بووەو به‌هه‌وادا 
چوو. 

بع ححا وبحَاحَة وعوخة ويُحاحاً: دمنگی 

كرو ناخؤش بوو. 


۳۹ الصياح: هاوارو قیره قير دەنگی 
گر کردوه ده‌گوتری: (مازلت أصصيح 
حتی أبحنى ذلك) هیندهم قم‌اند 
دمنگم گر بوود. 

الأبع: قه‌له‌وو به‌خووه ہ ژێى ده‌نگ 
گه‌وره (عظم تج واته نیسقانیك 
مؤخي زؤربئ. 

البحساح: دەنگ گرکو دەنگ زرى 
به‌هوی نه‌خوشییه‌وه يان به‌هوی 
زور قم‌اندنه‌وه 9 يان به‌نه‌نقه‌ست 
وابکا دهنگي زربی. 

بَحْدَلَ: شانی باداو به‌گورجی که‌وته رک 
0 بەتیژی رژیی. 

بحر الارض: زەوییەکەی ههلدرى (بخر 
اكُقْرَق) چاله‌که‌ی فراوان کرد ۰ (بَحَرَ 
الناقة أو الشاة) گویی حوشتره‌که يان 
مدر دکەی قه لاشت. 

هر بَحَرأ: دەریای بينىو لئی ترسا 0 
(بج) له‌ترسان سه‌رسام بوو 0 
به‌هوی نه‌خوشییه‌وه زؤرى تینوو 
بوو تینوایه‌تی نه‌شکا ٠‏ زؤرى ناو 
خواردهوه توشی نه‌خوشی دەریا بو 
© هه‌ولی دا هه‌نگاوی گورجو گول 
بهاوی نهیتوانی هیزی لئ براو 
ومستا. 

أَبِحَرَ الماء: ناوه‌که وه‌کوو دمریا سوير 
بوو به‌که‌لکی خواردنهوه نمهات. 

أبْحَرَ الارض: زم‌وعیهکه زهلکاوی زؤرى 
تیدا پەیدا بوون. 


www. iqra.ahlamontada.com 


بجر ۹۳ 


أبْحَرَ فلان: فلانکەس لوتى سوربووه 
سورايى لوتى زور بوو ه فلانکەس 
به‌ناو دەریادا سمفه‌ری كرد. 

تَبَحْرَ الکان: شونه‌که به‌رفراوان بوو, 
ته‌خت بوو چاڵو که‌ندی تیدا نه‌ما. 

بحر فلان في العلم والمال وغيرهما: 
فلانکه‌س زانیاری زؤرى بديدا کرد 
مالو سامانی زر بوو (لبْحَرَ اخب) 
به‌دوا هه‌واله‌کهدا رؤيىو لئی 
کزلیه‌وه. 

استبخر الکان: شوینه‌که به‌رفراوان 
بوو تەخت بوو که‌ندی تیدا نه‌ما. 

إِسْخَبْحَرَ الشاعر أو افطیسب: قسدى 
جوان‌و باشی بؤهاتزو دریژه‌ی 
به‌قفسه‌کانی دا. 

الْبَاحِرٌ: ئەحمەقو بی عه‌قن ھەركاتێك 
فسهبكا وانی وریمپنی ۵ 
خوره‌پیشکه‌رو زمانلوس‌و درؤزن ¢ 
سوره شله‌یه‌کی ناشیرین. 

الباحرة: میینه‌ی زا باج ههروا به‌مانا 
وشتريكه شيرى زوربی. 

الباحور: مانگ ه گه‌رهای به‌تینی 
ته‌موز (الباحوراء) شیدهتی گه‌رمای 
مانگی ته‌موز. 

لْبَمَارة: میهنه‌ی که‌شتییه‌وانی. 

البَصَار: که‌شب‌تییه‌وان بسمتاقمی 
که‌شتییه‌کمش, دمكوترئ: (البخارَة). 

البحسر: ناوی زور (دهريا) بمزؤرى 
ناودکه‌شی سویره. 

البَحْرُ من الرجال: پیاوی به‌خشندمو 


بج ر 
سه‌خی سروشت 0 هەروا خاوه‌نی 
زانیاری زۆرو بەفراوان. 

البَمْرٍ من ا حیل: نه‌سپی خؤشرەوو 
به‌هه‌لمهتو بازهاویژ, (ك: ہر 
وبحور وبحارة). 

البَحر: سيل 0 ههرودها ددرديكيشه 
كەدەبێتە هؤى تینوایسه‌تی زؤرو 
ثاوخواردنهودى زۆر. 

البضران: گورانکارییه‌که له‌نکاو بو 
نه‌خوش پەيدا ده‌بی به‌تایبه‌تی 
له‌نه‌خوزشی له‌رزو تادا 0 واده‌یسی 
نه‌خزشه که ناره‌فی زور ده‌ک‌او 
رجژه‌ی گه‌رمی له‌شی دادهبهزکاو 
له‌رزی دیتی. 

البَحْراٌ مسن الارض: زه‌وی بانو بور 
زه‌وی چالو زەلکاو كوندى گوی 
چهم باخ‌و حه‌دیقه‌ی پان‌و بؤر. 

البْحْرِيٰ: کەشستییەوان‌و هه‌رشتيك 
په‌یوه‌نسدی بهده‌ریاوه ضهبی 0 
(دره‌ختسی به‌حری ¢ گیانله‌بهری 
به‌حریه...هند). 

ابر ة: كدلو بودل حکووم هت 
له‌ناوده‌ریادا (که‌شستی. غه‌واصه, 
بالمفره؛ سوباء ...هتد). 

البَحَيْرَة: ددرياجه شاوی كؤبووه كەلە 
ههموولايهكدوه زموی ده‌وره‌ی دابئ. 

البَحه: حوشتر؛ لەسەردەمی نهزانى دا 
ئەگەر حوشتر بينج سکی بکردنایه. 
گوزچکمیان دمقه لاشت‌و بهرهلایان 
ده‌کردو ئیشیان پئ نه‌ده‌کرد. لمهيج 
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بح ش ٤‏ بغر 
لدومركايدك نديان ده‌گیرایسهوه؛ جوره حوشترێکه پیی دەگوترێ 
له‌هه‌رشوینيّك ناوی بخواردايهوه حوشترى خوراسانی. 
كەس مےەنعی نهده‌کرد» نایینی البخات: به‌خیوکهری حوشترى 
تیسلام ندم داب‌و نه‌ریته‌ی پوچ خوراسانی, ثه‌وکه‌سه‌ی چیوداری 
کردهوه ‏ هه‌رواناوه بو حوشتريك ثه‌و جوره حوشتره ده‌کا 9 شوان‌و 
شيرى زژربی. سه‌رپه‌رشتیاریان دهبی. 
بحشضل: سه‌مای کرد وه‌کوو سه‌مای البَغيت: به‌ختسه‌وهر البخسوت) 
زنج. به‌خته‌ومر. 
البَحْشل: پیاوی رهش پیستی کەتەو ‏ بَحْْر في مَشیّه: بمفيزهوه رؤيشتو 
ناشيرين. به‌ده‌عیه‌و شانازکیه‌وه پیاسه‌ی کرد 
بخْ: وشه‌یه‌که له‌کاتی ديتنى شتى سه‌رنج ٥‏ لارو لەنجەی كرد. 
راک یشو به‌دی هاتنی مهرامو كَبْْْكرَ: به‌مانا (تختر)يه ٠‏ (البختري) 
خوازیار دا ده‌گوتری ٠‏ نیشانه‌ی له خورازیو به‌فیز. 


ره‌زامه‌ن‌دی‌و پیخوشبوونه. هه‌روا 
له‌کاتی مهدحو شانازی کردنیش دا 
نوهووشديه بسسه‌کاردی 0 
بددوبارهكراويش ده‌گوتری © بهم 
دووو شيّوه بهكاردههيّندرئ ۰ (نسخ 
تخ بع بخ 
بخبخ بخبخة: خوی له‌گه‌رما پاراست‌و 
له‌کاتی كدر مای نیوه‌رودا سه‌فه‌ری 
نه‌کرد بخ خم دوای لاوازی 
فه‌له‌و بوو گزشتی له‌شی داچورا. 
تَبَخسْبَحَ الحر: گه‌رما تینی که‌مبووه ہ 
(َبخبَخ الغدم): ناژه‌له‌کان له‌شوینی 
خویان دا مانه‌وه. 
بّخ لحمه: گوشتی زؤر بوو داجورا. 
الب ناخ نه‌وکه‌سهیه وریگی 
داجورابی‌و پیستی گه‌وره بوو بئ. 
البخت: شانس, (ك: غرت, (اللخت) 


لْبَحْسْئَرِيةُ: منينهى (البخرى)يه ه 
رژیشتنی به‌لارو له‌نجه‌و لهخؤرازى 
به. 
بَعْسدَجَ في مشسيته: له‌رزیش‌تن دا 
قاچه‌کانی بان هاويشتنو هه‌نگاوی 
گه‌وره گه‌وره‌ی هدليّنان. 
البخلدج: قه‌له‌وو گزشتن. 
بخر الماء: ناوه‌که هه‌لمی کردو به‌رز بووه. 
بوو به‌هه‌لم و به‌حه‌وا دا جوو. 
خر الْمَم: دەمی بونی ناخوشی لیّهات؛ 
بوگه‌نی کرد ۰ ده‌گوتری: (هو انحر 
رهي بخراء): نه‌وپیاوه يان نهدو 


ثافرمته ده‌می بؤنى لئ دئ. 
أَبْخْرَه: وای لی کرد ده‌می بزنی لئ بئ, 


(ابْخَرَ ا ماءٌ) ناوه‌که‌ی کرد به‌هه‌لم. 
ا 


بخ له: بونی خۆش کرد (بخرٌ علیه) 
بوگه‌ناوی کرد. 
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بخ ر 56 


بَخرٌ الشَییغ: بوخاره‌که‌ی دەرهێنا 0 
بمبخور بؤكهنهكدى لابرد ہ خر 
یساب السریض والاشجار ونحوها) 
بدكترياو بيسو پزخه‌لی له‌جل‌و 
بؤشاكى نه‌خوشهکه‌و دره‌خته‌کان 
کردەوەو پاکی کردنه‌وه. 

بَخْرَ السائل: شله‌مه‌نیه‌که‌ی به‌کولاندن 
کرد به‌هه‌لم. 

بر السائل: شلەمەنییەکہ بوو 
به‌هه‌لم. 

الباخرة: که‌شتی كدورهو زدبه‌لاح که 
بەبوخار بروا. 

البخار: هه‌رشتيك له‌شیوه‌ی دوکهل دا 
به‌رز بیْته‌وه له شله‌مه‌نی گهرم. 

البخر: هه‌وری ته‌نکه ته‌نکه‌ی سپی 
که‌پیش وەرزى هاوین دمرده‌که‌ون. 
البخر: بوگه‌نی ناخوشی دهم. 

البخور: داری بوخورد يان هدر شتیك 
وه‌کوو بخور بسوتیندری‌و بونی 
خوشی لی بئ. 

بخور مریم: روه‌کیکی به‌ته‌مه‌نه به‌ززری 
لهنه‌وروپاو خؤرئاواى اسیاو 
باکوری نه‌فریةادا هه‌یه. فهده‌که‌ي 
کورت‌و گەلاکەی گه‌ورمیه له‌شیوه‌ي 
دل دايه؛ گوله‌که‌ی سوره هه‌موو 
كولدكانى ملیکی دریژی هەیے؛ 
دیمےەنیکی جوان دهبه‌خشپته 
باغچه‌و مه‌زراکان. 

المبْخْرَة: ههرشتيك ببیّته هؤى دهم بؤگەن 
بوون 9 شوینی بوخورد سوتاندن. 


ب خ ص 
بخس الكيل والمسزان: تەرازوو بازیو 
گه‌زمدزی كرد 0 لەنرخو به‌های كەم 
کردەوہ مافي خوی نددا 0 تخس 
فلانا) سته‌می لهفلانکه‌س کرد ه 
ره‌خنه‌ی لئ كرت ه نخس عينة) 
چاوی هه‌لکولین. 
بخس فلانا حقه: مافی قلانکه‌سی نددا 
له‌حه‌فه‌که‌ی كەم كرددوه. 
بَْسَ مخ العظم: مؤخى تیسقانی بههؤى 
کزیو لاوازییه‌وه که‌می كرد. 
تباخس القسوم: خدلكدكه هه رکه‌سه 
لەعاست خویه‌وه مافی نه‌وی تری 
خواردو به‌ته‌واوه‌تی مافی يدكتريان 
نهدا © فیّلیان لەیەکدی کرد. 
الأباخس: بهنجه؛ بنه‌مای په‌نجه‌کان, 
ده‌ماری په‌نجه‌کان. 
البخس: كدمو داشکاندن له‌نرخ 0 
قورنان ده‌فه‌رموی: «رَشرزَة بلمّن 
بُخس4 فرؤشتيان به‌نرخی کهم. 
المبيع البخیس: فرؤشراوِك کریاره‌که 
تییدا زەرەرمەند بووبی. 
البخس من السزروع: نه‌وکشت و کاله‌یه 
به‌باران ئاوبدرئ (ك: بُہُوس). 
بخص عينهُ: جاوى ههلكؤلىو کویری کرد. 
بخص بَخصاً: لەسەر چاو يان لەژیٔر جاوى 
كؤشستى زياده دروست بووه0 
ده‌گوتری: (هو أعخص وهي بخصاع)؛ 
(ك: تخص). 
البخص: كؤشتى قاچ ٠‏ بنى په‌نجه لای 
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باغع 45 بغ ن 
له‌په‌دست ه هروا نه‌وگزشته بُخقت: جاوی زؤر خراب کویرکرا 
زیاده‌ی له‌سه‌رچاو يان له‌ژیر چاو دا که‌لکی لئ برا (هو أبن وهي بخضاء, 
پەيدا دمبئ ٥‏ گزشتی رزيوى برین رك : خی 
که‌سپی هه گه‌رابی ۰ گزشتی دوو ابْخَقَ عیته: جاوى کویرکرد (انخقت 
باسك» گوشتی ۲ عيّئةُ) چاوی کویر بوو. 

بخع له بَحَعا وبخرعا وبخاعة: گه‌ردنکه‌جی بخل خا ربخلا: رژدو چروك بوو لەو 
بوو ه به‌گویی كرد دانى بياناء 1 ماله‌ی هه‌یبوو نه‌یبه‌خشی. 
ده‌گوتری: (بخع له بالحق) مافهدكدى ‏ بل بخلا وبُخلاً وبُخولاً: رژدو جروك 
بو سه‌لاندا دانی بو بيانا ه رع بوو. 


الأبيحة وبها) قؤرتەمسەی 
كوشتييهكدى ههلبرىو برينهكدى 
گەیاندہ بشته ملى ۰ (ضع نفسه) 
به‌خهمو خه‌فهت خؤى كوشت 
فورنان دمفهرموئ: (تلعلك بَساخجع 
سك عَلَى آكارهم ....4. 

َع الرجدٌ فلاناً: عەشقو خوشه‌ویستی 
فلانکه‌سی نه‌خوزش خست. 

بخع الأرض بالزراعة: هه‌موو زه‌وی به‌که‌ی 
به‌کار هيْنا بو کشت‌و کال‌و سال 
بویری نه‌کرد (بخع البشر) بیره‌که‌ی 
هه‌لکه‌ند هه‌تا ناوه‌که‌ی دمرکه‌وت ۵ 
(نخع له صْحَة به‌راستالی‌و دلسؤزى 
نامؤزكارى کرد. 

بَخْقَتَ عينه بخوقاً و بَحتا: چاوی کویر 

بوو رتخجق عينة) جاوى كوزر كرد 
پیغه‌مبهر (د.خ) دمفعرموئ: رف 
العين القائمة اذا بَخقت مائة دينار) 
جاوى ساغ ه‌گهر کویر كرا 
خوینه‌که‌ی سهد دیناری زیر 5 


ابْعْلَهُ: به‌ناده‌میزادیکی رژدی بینی, 
واهاته به‌رچاوی که‌ززر چروك بی؛ 
خیری لسی ههلنهومرئ 0 فیشری 
رژدی کرد. 

بَغْلَهُ: تؤمهتبارى کرد به‌وه کەرژدو 
جروکه (لبَخْل) به‌مانا (نخجل)يه ٠‏ 
استبْخَلهٌ: به‌رژدی لەقەلەم دا (البَخَال) 
نساده‌میزادی زؤر رژد ه (الْبَحْال) 
دوباره به‌مانا ناده‌میرادی زور رژده. 

البخل: رژدو جروك (جاوگه‌و ده‌کریته 
ناوه‌لناو)» ده‌گوتریا: (رجل بَخَل). 
الْمَبْخْلَةُ: ثه‌وشته‌ی ناده‌میزاد هه‌لده‌نی 
بو چروکیو رژدی ه ده‌گسوتری: 
(الوَلّدُ مَبْحَلَة) منال باوكو دايك 
والئ دمكا رژدو جروك بن. 

یخن المرأة: روبهندى بەئافرەتەكە 
دادايهوه وای لئ کرد دەمو جاوى 
خؤى بهروبه‌ند دابپۆشى. 

تَبَخْنَقَت: به‌روبه‌ند دەمو جاوى خؤى 


داپزشی. 
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بخ ن ۷ 


بدا 


البخنق: بارجه قوماشنکه ئافرەت 
دهمو جاوى خی پئ داده‌پوشی. 
لخن من الخيسل: بهو ئەسبه 
ده‌گوتری که سبياتى ناوچاوانی 
دريز بووبیته‌وه بۆ بناگویی. 
بَخَا غضبُ بهوا: رقو قاری نیشته‌وه 
هاته‌وه سەر حاله‌تی اسایی خوی 0 
(أنخسى غْضَبُّ رقو تورمبوونی 
هیّدی کرده‌وه. 
البْضُوٍ: شلبوونه‌وهو نه‌رمی نواندن, 
خورمای تەری خراپ. 
بدا بدءا و بداءة: پەیدابوو دستی 
پیکرد» دروست بوو. 
بدا من مكان الى آخسر: له‌شوپنیکه‌وه 
گواستیه‌وه بو شوینیکی تر 9 
دەستی به‌کاره‌که کرد» جاریکی تر 
شبه‌ی تیدا كردهوه. 
بدا الببر: بيردكدى هه‌لکه‌ند ه رہدا الشیی) 
شته‌که‌ی هینایه دی» دروستی کرد ۰ 
(بدأ الشَیٰیْ ربه) پیش که‌ساني دی 
نیشه‌که‌ی کرد يان ثیشه‌که‌ی بیش 
ئیشی تر خست ه (بدئ) ناوله‌ی 
توش بوو سوریژه‌ی لئ هات 9 
نهخؤش که‌وت. 
ابٰدا: شتی سه‌یرو سه‌مهره‌ی هیناه 
پیشی ۰ منداله‌که دوای که‌وتنی 
دداني حه‌وتساله ددانی هاتنه‌وه ۵ 
له‌شوینیکه‌وه گواستي يدوه بو 
شوزنیکی تر. 
بدا الشیی: شته‌که‌ی پیش خست‌و 


شنه‌که‌ی به‌سهر شتی تردا پاساودا. 
إبْتَدَء الشییً وبه: به‌مانا (بَدَأ)يه. 
البادئ: راو بو چونی سه‌رتایی ٥‏ بيرو 

بؤچونی ناده‌میزادی هەثه شهو 

به‌عه‌جه‌له پیش نه‌وه‌ی تئ فكرئو 
ورد بیْته‌وه ه ده‌گوتری: (فعلته بادی 
الرأى) نه‌وئیشهم به‌هه‌له‌شه‌یی‌و پی 

لي ورد بوونه‌وه نه‌نجام دا. 

البذا: سهره‌تای هه‌موو شتيك ه ده‌گوتری: 

(فعلته بدءا وہداً بد وأوّلَ بدي. 

البسداً: بياوى یەکەمی ولات, قسه 

رژیشتوی سهره‌کی هوزو بنه‌ماله ٥‏ 

گهنجی عاقلى رابه‌س_ند ۵ 

به‌شه‌گوشتی باشی ناژه‌لی سه‌ربراو. 
الب‌داني: نه‌وه‌ی نيسبهدت دهدری بو 

سهرمتایی‌و هه‌وهلی. 
الب‌داني: قۆناغى به‌که‌می دروست 

بون‌و به‌دی هاتن ٠‏ له قوناغه‌کانی 

(نشوءيوا. . 
البدائية: له زانستی کومه‌لناسی دا 

بريتييه له فؤناغى يەكەم له 

فؤناغهكانى دروستبون و ومدی هاتن. 
َلْبَدِيء: بيرى تازہ تازه ههلكهندراو 

نهو بوره‌ی تازه ھەلكەندراوە 0 

سه‌ره‌تای هه‌موو شتێك © ده‌گوترک: 

رفعله بادئ بدی) ٥‏ دروستکراو به‌دی 

هاتوو 0 شتی سه‌یرو عه‌جیب ۵ 

که‌سی يدكدم له‌ناو گەل دا. 
البسدا: سهرهتای شت. نه‌وماده‌یه‌ی 


www. iqra.ahlamontada.com 


بدح ۹۸ ب د د 
شته‌که‌ی لن بيك دی ہ وه‌کوو ويستي خوی بهینیشه‌دی ۰ سد 
ده‌نکه خورمسا کے به‌روالمت الشرح ار القنب) له‌ژیر زینه‌که يان 
نه‌وشته‌یه که دارخورمای لئ پەيدا کورتانه‌که پارچه قوماشیکی نه‌رمی 


ددبی ۰ يان نه‌وشتانه‌ی شته‌که‌ي لئ 
بيك دی ٠‏ وه‌کوو پیت‌ووشه که 
رسته‌یان لئ پيك دی (ك: مبادی)ه 
مبادی العلم» مبادی الشن, مبادی 
الدستورء مبادی القانون ۰ نهو 
فه‌واعیدو ياسا بنه‌ره‌تیانهن که 
ئەوشتانەی له‌سه‌ردا ده‌مه‌زرکا. 
بدحت المرأةٌ بدوحاً: افرمته‌که به‌له‌نجه‌و 
لار رؤیسی, بەشيوەيەك رزیشت 
سه‌رنجی بینه‌رانی راکیشا. 


بدح بالسر: نهینی‌یه‌که‌ی تاشکرا کرد 


(مدح الشسیی بسداحا): نه‌وشته‌ی 
هاويشت, (سدح فلانا): به‌شتیکی 
نه‌رم له‌فلانکه‌سی دا (بدح بالعصا): 
بەگؤجستسان لهفلانکه‌سی دا 0 
(تسس‌ادحوا): شهره‌کاله‌ك يسان 
شسهرهته‌مانه‌یان گسرد: وانسه: 
ثه‌وکزمه‌له به شتیکی نهرمو شلی 
وه‌کوو ته‌ماته‌و كالەك شه‌ریان کرد 
۵ له‌فه‌رموده‌ی پیغه‌مبهردا هاتووه 
ددلئ: (کان أصحاب محمد صلی الله 
عليه وسلم يتمازحون ويتبسادحون 
بالطبیخ فاذا جاء اشق کانوا هم 
الرجال). 

بده بدً: پەرتو بلاوی کرده‌وه دوورى 
خستەوہ ہ رب فلا فلانکه‌سی 


دوورخستودوه له‌وشوینه‌و نەپھیٔشت 


به‌کارهینا بؤئهودى پشتی نه‌سپه‌که 
يان حوشتردكه بریندار نه‌بی. 


ار 
بد بدذا: له‌به‌ر فه‌له‌وی‌و گزشتنی دورانی 


ليك دوور كهوتنهوه 4 جه‌سته‌ی 
زەبەلاح بوو. 

ابد بينهم بالعطاء: هه‌ریه‌که‌و به‌شی 
خوؤى پى بهخشىو بوّى 
جیاکردنهوه ٥‏ هه‌رلهم مانایه‌دایه 
كەلە حه‌دیشی رام سلمة‌دا هاتووه 
دمفه‌رموی: (يا جارية آبدیهم تمرة 
غرة). 

بد یه الیه: دستی یارمه‌تی بو درێژ 
کرد ه راب بصره نحو الشبى): چاوی 
له‌وشته بری‌و چاوی لئ لانه‌دا. 


با القوم في السفر مباد: هه‌ریه که 


له‌گه‌شتیاره‌کان به‌شسی خوی 
دهرهټناو تیکه‌لاویان کردو پاشان 
له‌ناوخویان دا دابه‌شیان کرده‌وه 0 
(بساڈ الشسی) نه‌وشته‌ی فرزشت 
به‌شتیکی تر به‌گزرینه‌وه کالا بەکالا 
ه ربدّد الشبی) شته‌که‌ي بلاوه بى 
گردو دابه‌شی كرد. 


اند التوسان أمُهِمَا: نهو دوانکه 


هه‌ریه‌کهیان له‌مه‌مکیکی دایکیان 
شیریان خوارد ٠‏ رالد الرجلان فلانا) 
دووپیاوه‌گه که‌وتنه ویسزه‌ی 
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ب د د ۹۹ 


ب د ر 


فلانکهس هه‌ریه‌کهیان له‌لای 
خویه‌وه تێی سره‌واند. 

تباد القوم: نه‌وفه‌ومه دو دو به‌ریگادا 
رایشستن» ان هه‌ریه‌کهیان 
بڑھاوشائی خوی جووه مهیدان. 

قَبَلهَ: بلاوه‌یان لئ کرد ه لبّدد القوم 
الشبی) نهو شته‌یان بهش بهش 
كردو ههرديهكديان به‌شی خوی برد 
ه (تبد احلي صدر الجارية) خشله‌که 
سه‌رسینگی افره‌ته‌کهی هه‌موو 
داپۆشى. 

استَبَدٌ به: بؤخؤى فؤرغ کرد تاكردوانه 
هه‌لس وکه‌وتی کرد. 

استَبَّدٌ الامر بفلان: فلانکه‌س نه‌یتوانی 
کونترولی ئیشه‌که بكاو له‌دستی 
چوو ه اسب بأمرو) كارو باری 
نه‌میری خوی له‌ده‌ست كرتو رای 
خؤى به‌سهر رای فه‌رمانره‌واکه‌ی دا 
فه‌رز كرد ٩‏ پاشا ته‌نها فسدى نه‌و 
دهبیستی. 

أباد ید: کؤمەل كۆمەڵو جیا جیا. 

الأبَدٌ: ته‌ونکهر. 

الباد: ناوران نه‌وبه‌شه‌ی ران که‌له‌کاتی 
سواری دا له‌زینه‌که دەکەوئ. 

بداد : قه‌رمانکردنه به‌روبه‌رو بونه‌وهو 
به‌رامبه‌ریکردن ٥‏ ده‌گوتری: (بافوم 
داد نداد قدى خه‌لکین ه 
هه‌ریه‌که‌تان په‌لاماری يهكيك له‌وان 
بداو تیی سره‌وینی. 

البذاد: به‌ش‌و بار له‌هه‌موو شتيّك. 


البدد: پیویستی‌و ناتاجی ه هيّزو توانا. 

البذ: بەش لەھەر شتێك بی ه قەرەبو. 
بت يان بتخانه ٩‏ جودا بونهوه, 
ده‌گوتری: راب منه) هیچ چارنیه 


هه‌رددبی واپی. 

البسسد: ماندوبوون ۰ بهش وبار 
له‌هه‌رشتيك. 

البڈ: به‌ش‌و بار له‌ههر شتیك. هاوشان‌و 
به‌رامبهر. 


البّدُة: هیْزو توانا. 

البُدهٌ: به‌ش‌و بار لەھەر شتێك بی ہ 
نه‌وسه‌ری شوین‌و کات ماوه, (ك: 
بُذ)ه. 

البدید: هاوشان‌و به‌رامبهر ٠‏ تیْرہ 
خورج, جه‌والیکه دوو ده‌می هديه 
بو سهرهوه كراوهتهوهو ده‌خریته 
سەر پشتی ولاغی بارهبه‌رو شتی تى 
ده‌گری. 

البدید]: به‌مانا (ٌدید) هاتووه. هدروا 
ناوه بۆ سارایه‌ك که‌سی تێدانەبى. 

التبْديد في القانون: به‌وده‌ستکاریو 
ته‌صه‌روفانه ده‌گوتری که کابرای 
مال به‌ندکراو نه‌نجامی دا له‌مائه 
به‌ندکراوه‌کهدا بيش فرزشتنی 
ماله‌که بؤئےەودەی خاودن مافه‌گان 
هیچیان دهست نه‌کهوکاو به‌مرادی 
خویان نه‌گه‌ن. 

هر القمَر بدرا: مانگ ته‌واو بوو خشت 

بوو, كميشته شه‌وی چوارده. 


بدر ال الشسیی بدورا: بهلدى کرد بو 
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ب د ړ 


شته‌که ٠‏ ده‌گوتری: ربڈر الى الزرع) 

به‌یانی زوو دمركهوت له‌مال‌و رۆيى 

بوسه‌ر کشت وکاله‌که‌ی. 

بَدَرَ الأسر فلاناً: فلان کار زوو یه‌خه‌ی 
فلانکه‌سی گرت. 

آبستر: مانگی لى ههلهات ه به‌مانگه 
شەو سمفه‌ری کرد (أندر ألْوَصِي في 
مال اليتيم) سه‌رپه‌رشتیار مالی 
هه‌تیوه‌که‌ی خوارد پیش نه‌وه‌ی 
ردسيده بيو بالغ بى. 

بادر اليه مبادرة وسداراً: بهلدى کرد 0 
(بادر فلاناً الغاية) فلانکه‌س بهلدى 
كردو پیش فلانکهس که‌يشته 
تهومهبهست و ثامانجه. 

ابتدرت عيناه: چاوه‌کانی فرميسكيان 
رشتن. 

ابتدر فلاناً: بهلدى لمفلانکه‌س كردو 
بؤى جوو. 

ابتدر القوم الشیی: خه‌لکه‌که بەلەیان 
کرد بؤئهودى بکه‌نه نهو شته 
نه‌ومه‌به‌سته. 

تبادر القسوم: خه‌لکه‌که بەپەلە 
رؤيشتنو دست پیشخه‌رییان کرد. 

البادر: مانگی شه‌وی چوارده. 

البادرة: بو مثِينه به‌کارده‌هیندری 0 

٠‏ ثهوههلسو کەوتەیرے له‌کاتی رق 

هه‌لسان دا له بياو ديارى دهدا © رق 

هه‌لسانی خێراو زوو هه‌لچون» وتنی 

وشهی ناشایسته‌و بئ سهروبهر, 
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۱۰۰ 


ب د ر 
ده‌گوتری: (فلان لاتخشى بوادره) 
فلانکه‌س ترسی ئەوەی لی ناكرئ 
قسەی ناشیرینی له‌دهم بیته‌درمردوه 
۰ هه‌روا (البادرة) بو رودكو گزوگیا 
بهو قوناغه‌ی ده‌گوتری كەسەرەتا 
چه‌کهره ددكاو سهردهر دینی 0 
بوتیرو که‌وان به‌لاییه‌کی تیره‌که 
ده‌گوتری که‌ده‌که‌ویتنه لای 
قونداخه‌کهی ۰ گیزمره‌ی مل ئەو 
پارچه گوشته‌ی نيوان ملو ناوشان. 
البذارة: نامیریکی اسنینی كهورديه 
ژیره‌که‌ی کونی تێدان گهدمی تن 
ده‌کری بو توو کردن. 


بسدر: كيوو دولیکه له‌نیوان مدككهو 


مه‌دینهدا یه شەر ی (بهدر) 
که‌له‌نیوان قورميشو موسولمانه‌کان 
دا روی دا له‌وشوینه گراوه. 


البدر: مانگی شه‌وی چوارده: لاوی رسیدهو 


پیگەیشتوو (ك: بدور وآبدار). 

البتری: دست پیشخهر. 

البدرة: کیسه باخدل؛ كيسه پاره؛ 
کیسهیه‌که همندئ باردى تی‌ده‌کری 
بؤمامهله بيّومكردن ٥‏ له‌سه‌رده‌می 
هه‌ندی لەخەلیفه موسولمانه‌کاندا 
پاره خراوهته ناو نه‌و جوره 
کیسانه‌وهو به خشراوه. به‌گویره‌ی 
رؤزكار ه‌وکیس انه گورانیان 
بەسەردا هاتووه. 

البثْرَة: کوتراوو وردكراويكه له‌پیست 
دددری بؤسارد بوون هودو پندر 


۷/۷۷/۷۷۰۵ 


ب د ر 


بوونه‌وه‌و جوانکردن‌و ثارايش دان ٥‏ 
هه‌موو وردکراويك بىى ده‌گوتری: 
بودره. 

البدري: که‌س نکه له‌خزم هت 
پیفه‌مبه‌ردا درودی خوای له‌سه‌ربی 
هاوبه‌شی غه‌زای به‌دری کردبی ۵ 
ههروا بهبارانی بيش وهرزی 
زستانیش ده‌گوتری © بەثاژەلیٔکیش 
ده‌گوتری که‌سهره‌تای ومرزی زاوزی 
له‌دايك بووبی؛ به‌کشستوکالیش 
ده‌گوتری سهره‌تای وهرز پەيدا 
بووبی. 

المجكدر: شیر. 

البذرون: زيرزهمين» خانويكه لهژیر 
زه‌وی بؤتيْداحهوانهودو گه‌نجینه 
به‌فارسی پیی ده‌گوتری: (بیدون) 
به‌عه‌رمبی (السَرّب)ى پی دهلیین. 

المَيْيَرٌ: خه‌رمان 

بده بدعا: نه‌وشته‌ی به‌دی هیْنا 
بدشيوديهك کەلەوەپیٔش نمونه‌ی 
نه‌بووه. 

بدع البشر: بیره‌که‌ی هه‌لکه‌ندو ته‌واوی 

گرد. 

بذعم بداعة وبدوعاً: له‌وره‌وشته‌دا گەیاندیه 
نه‌وپه‌ری جاباش يان خراپ. 

أبْدَعَ: شتیکی نایاب‌و سهرنج راکیشی 
هینایه کایه‌وه, يان بیدعه‌تی داهینا 
۰ ولاغی سواریو تيّشو ههلكرى 
وستاو ماندو بوو نه‌یتوانی ری بکا 
¢ ده‌گوتری: (أبدع الراكب) 
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ب 
سواره‌که ولاغه‌کهی ماندوو بوو 
وستا 0 به‌لگه‌که‌ی پوچ بووه, (آبد ع 
بره بشکره) چاکه له‌سوپاسی زؤرتر 
بوو(أسدع فلان بفلان) فلآ نكدس 
فلانی ريسوا كردو بهبير داخوازى 
يهكهيهوه نه‌چوو نهوهوميددى 
بئی بوو نه‌هاته دی (بهكؤلى گوی 
برىو به‌دیل دمرجوو). 

أبدعت حجّئّه: به‌لگهکه‌ی پوچ بووه 
أبوعَ بضلان) فاڈنکەس ولاغەکەی 
مانسدو کراو ومستاو له‌هاوه‌لانی 


دابر ا. 

ابقدع: بيدعهتى داهیّنا ه (الْقَدَعَ 
الشبىع) شتیکی ناوازه‌ی داهيّنا. 

تَبسدع: بيدعدى داهێناء بوو بے 
بیدعه‌چیو تازه ەل خواز. 

اسكَبْدَعَه: به شتی ناوازه‌و بی وێنه‌ی 
له‌فه‌لهم دا. 

الابداع: بهلای فه‌یله‌سوفه‌کانه‌وه 
به‌دیهینانی شته له‌نه‌بوو. 

الابتداعية: بریتیه لدكهرانهوه بو 
سروشتو پاساودانه‌وه‌ی هه‌ست‌و 
سوز بەعەقلڵو مسه‌نطیسق دا 
تايبمتمهندى نهم رجرهوه نه‌ومیه 
خوله‌شیوازی پیشینان رزگار بکه‌ی‌و 
شیوازی تازه بئ نيه کایه‌وه. 

البادع: كارى جوانو عه‌نتیکه. 


البدع: تهوكاردى يەكەمجار ئەنجام ده‌دری 
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ب دع ۱۰۲ 


طفل ما کت بذعا من الرْسُلٍِ» ههروا 
غایه‌و تۆپەلاكو نه‌وپه‌ری هه‌موو 
البسدع : پیاوی بياوانهو ناودار به‌هوزی 
زائستو زانيارى يان مه‌ردایبه‌تی‌و 


قارەمانیو سه‌خاومت ... (ك: أبداع, 


بدّع). 

البذعة: بريتييه له داهیئانی شتی تازه 
بابەت له‌نایین دا يان لەشتى ترداء 
(ك: بدغ). 

۱ لبسديع: به‌دیهینه‌ری ددست رمنكين 
كدهيج عديبو له‌ککه‌یهك 
لدكاردكانى دا نهبئ ٠‏ قورشسان 
دمفهرموئ: نديع المُمَارَات 
وَالأرض» خسودا به‌دیهین‌هری 
ثاسمانو زدوييه بهوبهرى دمست 
رمنكينى و تواناوه هیچ عديبو 
عاریك. كدمو كورييدكيان تیدا 
بهدي ناكرئ. (ك: بدائع)ه 0 
ده‌گوتری: (هذا من البدائع) ئەم كاره 
له‌وبه‌ری ددست رهنگینی دا نه‌نجام 
دراودو هيج كدمو کورییه‌کی پیوه 
نيه. 

البديع: جؤره زانيارييهكه له‌عیلمی 
بهلاغهو ره‌وانبژی دا لايدنه 
جوانکاریو ن 
رسته‌ی پئ دهزاندریک. 

ُدل بَدلاً: جوموژگه‌کانی نازاریان داء بان 
ئيُسقانو ده‌ست‌و قاچی نازاریان 
بوو ٠‏ ده‌گوتری: لت مفاصله) 


شیوازه به‌سه‌نده‌کانی 


ب دل 

جومژکه‌کانی ازاریان پەيدا کرد. 

ابدله: گوری ه (ابدل الشیی بغسيره) 
نه‌وشته‌ی گوری به‌شتیکی تر ہ 
لدجياتى نه‌وشته فسلان شتى 
ومرگرت. 

باد الشَّيَئَ بغيره مبادلة ويدالاً: فلان 
شتی كؤرييهوه به‌فلان شت0 
له‌جیاتی نه‌وه نه‌مه‌ی هه‌لگرت. 

بل فلاناً: هلان شتی دا به‌فلانکه‌س 
له‌جیاتی نهود. ۱ 

بَدَلَ الشیی: شیوه‌ی شته‌که‌ی گوری, 
شيّوهو دیمه‌نی گورین ه ده‌گوتری: 
دل الکلاع) گورانکاری لەقسەو 
باسه‌کهدا کر د. رسته‌کانی گورین. 

بَا الشیی شیثاً آخز: نه‌وشته‌ی خسته 
شوینی شتیکی تر وه‌کوو له‌قورنان 
دا هاتووه ده‌فه‌رموی: ٭رَاذا بدلا 
آي مُکان 1ي43. ۱ 

تبادلا: هه‌ریه‌که له‌دوو مامه‌له‌کاره‌گان 
کالای خوی ومرگرت. 

تبڈل: كؤراء گورانی به‌سه‌ردا هات 0 
(نبذل الشيى ہالشسی) ئەوشتەی 
لەجیاتی ئەوشته ودركرت. 

الأبدال: دونيا نه‌ویست‌و سوفی‌و رەبەن 
٥‏ لەزاراوەی صوفیان دا نازناویکه بو 
نهدو که‌سانه ده‌گوتری که‌چه‌ند 
فؤناغيكى سوفیانه‌یان بریبی. 

البسسدال: به‌رزکه‌ره‌ومیه‌که بدقاج 
مامه‌شه‌ی لەگەل دل دمكرئ بو 
جولانىدنى به‌رداشی ناش بان 
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بدل 

بايدمرى بایسکیل‌و ماتؤرو 
نه‌وجوره شتانه » بهوئامێرەش 
ده‌گوتری كه ناوازی مؤسيقاى پئ 
ده‌گوردرکا. 

البسذالْ: نه‌وکه‌سهیه ههرنه‌وضدهی 
مبال‌و سامان هه‌یسه که‌شتیکی 
به‌سیتی پئ بکری بو پیداویستی 
خوی ه يان بو مامه‌له‌کردن نه‌گه‌ر 
ه‌وشته‌ی فرزشت دهبی بيكريتهودو 
بيخاته شوپنی ٠‏ فرش یاری 
خؤراكو شتی ههلكيراوى وه‌کوو 
صابون‌و شه‌کرو جاء به‌کوردی 
ربه‌قال). 

السدل مسن الشسبی: جينشينو بارمته‌و 

بارنه‌فاو به‌هاو نرخ ٥‏ پیساوی 
خانه‌دان‌و شکودان (ك: ابسدال)ه 0 
له‌زاراوه‌ی نه‌حوییان دا ناويكه 
به‌ش وین ناويكى تردا دئو 
نه‌ومه‌به‌سته ٩‏ وه‌کوو سه‌رژکی 
هه‌ریمی کوردستان. مسعود بارزانی. 

البَدْلَةُ: نهو بؤشاكديه به‌رواشهت 
بؤدەرەوەی ماڵ دەپؤشرئ. 

البدیلة: جئنشينو به‌رامبه‌رو نرخ (ك: 
أبدال)ه لای صوفنیه‌کان ٩‏ لەزاراوەو 
زانستی سسینه‌مادا ۵ به‌وکه‌سبه 
ده‌گوتری كهبهزماني خوی قسه‌ی 
ش‌انوکاریکی بیگانه ده‌رده‌بب ری 
له‌ریوایه‌تیکی سینه‌مائی دا. 

البديلة: که‌رسته‌ی سپیرو به‌دیل, 
نه‌وش‌تانه‌ی دروست ده‌ک رین. 


۱.۳ 


ب دان 
بونهوه‌ی جیگهی که‌ره‌سه 
سروشتییه‌کان بگرنه‌وه. 

العبَدلّ: لەزاراوەی زانایانی گیانداری‌و 
پزیشکی دا گورانی ماددهیه‌که بو 
ماددهیهکی تربهگورانیکی 
کیمیائی‌و سروشتی وه‌کوو گورانی 
سوکەری قهصهب بو سوکه‌ری تری. 

هّن بدن رذن وبدونا: قەلەوبوو زمبه‌لاح 

بوو ده‌گوتری: (هر بادن) ورهسي 
بادنة)» (ك: بذك). 

بَدَنَ: بدمانا (بَدَن) هاتووه هدروا 
بدمانا (کەوته سالهودو بير بوو 
لاواز بسوو) ۵ بدن الحجراث) 
ناژه‌له‌که‌ی فه‌له‌و كردو گه‌وره‌ی 
کرد ه دن فلانا) زریی لب هر 
فلا نكدس کرد. 

البسدن: ناوه بو جدسته جگه له‌سه‌رو 

دەستو قاچ ۰ هه‌روا ناوه بو زرك 
يان بؤ زرێې کورت لەپؤشاکیش دا 
به‌فانیله‌ی عه‌لاگه دەگوترئ يان 
ھەركراسو جاكەتێك کهفول‌و 
يهحدى ئەبئ. 

البَدلة: حوشتری قوربانی» حوشتريكه 
قهلهو بکری بونه‌وه‌ی له‌مه‌ککه سەر 
ببردرئو بکریته فورب‌انی ۰ 
بؤشاكيكه يه خدى بو خواره‌وه 
دادرابئ به‌بی ثهودى ھۆلى هدبن. 

المبْدان: تهوكهسهيه زوو به‌رهو فه‌له‌وی 
بچی بسمبی ئەوەی خواردنی زر 
بخوا. 
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بده ۱۰ 


بَدَمَهُ KE‏ وبداهة: له‌ناکاوو گۆزو 
گوممەتو ددست به‌جی ئەوشتەی 
ثه‌نجام دا. 

باه مبادهة وب بداهاً: به‌مانا زَدَههُ)دئ. 

بُذه: قسه‌ی جوانو ريك‌و پیکی كردن 
به‌سه‌لیقه‌و بی خو بو ناماده‌کردن 

ابد اخطبة: یه‌که‌ن دهردو وتاریکی داو 
مه‌به‌سته‌کانی خؤى ثار استه کردن. 

تباده القوم الخطب رالاشمار: ههریه‌که 
وتاری ثیرتیجای خوی ناراسته‌ی 
به‌رامبه‌ر کرد. 

البداهة: سهره‌تای شت ٥‏ هه‌رشتيك 
كەيەكەمجارو سه‌ره‌تا ده‌بیندری يان 
دجام ده‌دری ٩‏ لسهزاره‌وه‌ی 
فەلسەفەدا يهو بيرو بوجونانه 
ده‌گوتری که‌اشکراو نمایانن زوو 
خویان له‌زیهن دا دهدجهسبينن. 

البدیهة: به‌مانا (البداهة)يه. به‌مانا 
سهرهتاو يەكەمجار و بيرو بۆچونى 
راست‌و دروست لهکاتی روداوی 
جاومروان نه‌کراودا ٥‏ زانیاری‌و بیرو 
بوچونيك که له‌دروونی ناده‌میزاددا 
سەر هه‌شدهدا به‌بی تیْفکرینو لس 
وردبونه‌وه. 

البدیهیة: شتی سەلینراوو چه‌سپاو 
که‌پیویست به‌به‌نگه نه‌کا. 

آلمته: ولام لهمشت‌و حازر جواب بهبئ 
تيفكرينو بيركردنهوه. 

بدا بدراً وبداء: دمرکه‌وت ه (بداله في الأمر 


ب د ی 
جیگیر بوو 0 لەبەندی پیشیناندا 
هاتووه ددلئ: (ماعدا مابدا) له‌رای 
خوی نه‌هاته خوار. 
بدا فلان بذواً وبداوة: لمشار چووه دهرو 

بوو به‌سارا نشین ۵ ده‌گوتری: (بدا الى 
البادية) له‌سارادا نیشته‌جی بوو 
مايدوه. 

أبدى الشَیٔیٌ و به: شته‌که‌ی تاشكرا كرد 
٠‏ (اندی صَفْحَتَهُ) نارمزايى خؤى 
دمربرى ۵ (آبدی الرجل) پیاوه‌که‌ی 
لەشار دهربهرائن دو بدرودو 
چوله‌وانی‌و سارا ره‌وانه‌ی كرد. 

أبدى في منطقه: قسه‌ی رهقو ناخؤشی 
كردنو لەسنوردەرجوو۔ 

بادى بينهما: پیکی كرتنو به‌رامبه‌ری 
یەکی كردن (بادى فلانا) زؤرانبازى 
مديدانبازى لەگەل دا كرد ۰ (بادی 
فلاناً بأمر) كاردكدى بۆ فلان تاشكرا 
كردو بؤى رونکردهوه. 

ابْقَدَى: جوو بو لادئ بهرهو سارا که‌وته 
رکا ٥‏ (تب‌ادی القسرم بالعدارة) 
هەندیکیان بەئاشکرا دوزمنايهتى 
هه‌ندیکیان راگەپاند. 

تبدی: ئاشکرابوو؛ لەساراو جؤلهوانىو 
لادی دا مایەوہ. 

البادی: نیشته‌جیی لادی و سارا 0 
قورنان ده‌فه‌رموی: ادون في 
الأْرّاب». 

بادى الرأى: رای سهرهكىو بئ لئ ورد 


WWW. IQ Hp aaay aad! (BaF 


ب دای ۱۰۵ 


بذع 


يي سس بص u‏ 


بوونهوه؛ رای ههلهشهو بی سه‌رو 
بےەرہ ۵ قورشان دمفهرموئ: لا 
لین ُم راذا نادب الرأي». 

بادی بدأء بادي بر بادي بدئ: سهرهتاى 

الباديسة: ميينهى (البادي)يسه 
جوله‌وانیه‌کی بانو بوره ناوو 
لەوەری تیدایه بو ئاژەل به‌خیو 
کردن. 

البداة: قاجك ٠‏ رای به‌سندو باش؛ 
ده‌گوتری: (فلان بدوات) و اسر 
السدرات) نه‌گهر بیرو رایه‌کانی 
په‌سه‌ندو باش بوون. 

البداء: دمركدوتنى راو بؤجونه؛ 
كهلهوه پیش نه‌وراو بۆچونە 
نه‌بووه ۰ په‌سه‌ندگردنی شتيكه 
زانراوی پاش نه‌زانی يه. 

البّدائية: كؤمهلو تاقمیکن بەلایانەوہ 
وایه که ده‌شی ضودای مه‌زن 
لەهەندئبواردا زانیاری نه‌بی دوایی 
زانیاری بو ده‌سته بەر بیی ۹ 
(أسستغفرالله)؟ يان سەرەتا جوره 
زانیارییه‌کی هه‌بی‌و دوایی زانیاری 
راست‌و په‌سه‌ندی لادروست ببی؟ 

البداوة: ژیانی سارانشینی‌و گوندنشینی 
به زؤرى بو كؤج هركو ده‌وار 
نيشينهكان به‌کاردی. 

البسدو: ساراو لادئ ٥‏ دانيشتوانى ساراو 
لادی كان. 
بَا بسذءا: قسدى ناشیرینی گوتن ہ 


پێغەمبەر (د.خ) فهرموويدتى: 
«البلاء من الجفاء» قسه‌ی ناشيرين 
جوریکه لەستەمو زۆر. 
با الازض: ره‌خنه‌ی له‌زه‌وییه‌که كرت 
دا فلانا) كلديى لمفلان کرد ه 
هه‌لس و که‌وتیکی لئ بینی ناره‌زایی 
خوی به‌رامبه‌ر دهربرى ٠‏ ده‌گوترکا: 
(َذان؛ عینی) له‌پیش چاوم هيجو 
بوجو خویری دیاره ۵ (بذي) به‌مانا 
(بدأ)دئ. 
بو بداءة: بەمانا (بَلي)يه. 
ابٰذا: فسه‌ی ناشيرينو جويّن نامیٔزی 
كير اپه‌ود. 
بَاذاهُ بذاء ومباذاة: جوئنی پێداو قسدى 
ناشيرينى ثارا استه كرد. 
البُذج: كؤلو بارء (ك: يذجان). 
بڌحه: هه‌لی دری و ده‌گوتری: (بذح 


سان الفصسسیل) زوب‌انی 
بيِجودئازهلهكدى قه‌لاشت بونه‌وه‌ی 
شيرى بونه‌خورک. 

بذج ال جلد عن اللحم: پیسته‌که‌ی که‌ول 
گرد. 


بسذح السرأي: رایه‌که‌ی به‌سه‌ند کردو 
بریاری له‌سه‌ردا ٥‏ ده‌گوتری: (لر 
سَالَهُمْ سا بدخُوا بشسی) نه‌گهر 
پرسیار بان لئ بكدى رای خویان 
یه‌کالا ناکەنەوہ. 
بدح الرأي: رایه‌که‌ی به‌سه‌ند کردو 
بریاری لەسەردا ۵ ده‌گوتری: ةح 
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بذع 


۱۹ 


ب ذ ر 


ہے شر ہو و ہہ ہو ہہ سے دش یں ہہ فا ہے a‏ 
۱ اب): هه‌وره‌که بارانی باراند بذر الررع بُذرا: كدشدى کردو راسا ۵ (بلار 


(البدّح) هه‌لدرین. 
ذخ ابل ونحوه بدرخا: کیوه‌که به‌رز بو 
بسهرزایی یه‌ک هی ده‌رکهوت ہ 
ده‌گوتری: (هو باذخ)» رك: بواذخ و 
خ) ده‌گوتری: (شرف باذخ). 
بذخ الرجل: نه‌وپیاوه گه‌ورهو ریزدار بوو 
٩‏ به‌خوی نازی‌و شانازی کرد. خوی 
هه‌لنایه‌وه و لوتبه‌رزی نواند. 
بااغه: شانازی به‌سه‌ر دا كرد. 
تَبَدْخ: به‌مانا (بخ)دئ. 
بدا با به‌سه‌ری دا زال بوو, پزشی 
که‌وت ١‏ تیی په‌راند. ته‌واو بوو 
پیگه‌یی حال‌و وهزعی خراپ بووء 
شیوه‌و شیوازی ناشيرين بوو تیك 
جوو ده‌گوتری: (هو باذ ری 
بَادّه: زال بوو به‌سه‌ریا, پێشى كهوت ٠‏ 
ده‌گوتری: (باذاه الشيئ) بؤ كهيشتن 
به‌وشته بيُشبركىى لەگەل دا كردو 
پیشی که‌وت ه (ِإِبْعَدَهُ مسه) به‌زور 
نه‌وشته‌ی لئ ستاند. 
بر اب بذرا: تؤودكدى وشاند بو 
کشت و کال ه ده‌گ وتری: در 


الازض) زه‌وییه‌که‌ی بؤکشتو کال 
بهكارهيّنا. 


رمه 6 م 
الگ" 


بذر الشیئ: شته‌که‌ی پەرتو بلاو کرده‌وه 
4 (بسذار مالۓ) به‌دست بسلاوی 
ماله‌که‌ی خهرج کرد بذر الحسديث) 


قسه‌که‌ی بلا وگرده‌وه. 


فان في الشفقسة) فلانک هس 
له خه‌رجیو نمفه‌قه‌کیشان دا زيّده 
ره‌وی کرد. 


بذر فلان: فلانکه‌س زوری قسه‌کردو زياد 


لەپیٔویست چهنه‌ی دا ٥‏ نهینی یه‌کانی 
اشکرا کرد ٥‏ هدر لدم مانایەدا يه که 
عائیشے داوای له فاتيمه کرد 
نه‌ونهینی یەی لایەتی بوک بدرکینی 9 
فاتيمه وتى: (انى اذا لبذرة). 

در المال: بەدمست بلاوى باردكدى 
خهرج کرد ۰ زیده رؤيى كرد 
له‌سه‌رفکردنی ماله‌که‌ی دا 0 لدم 
مانايهدا قورئان ده‌فه‌رمویا: ولك 
لد كارا إخران الشَاطینِ ركان 
الشبطان رہہ کقُورا). ۰ 

بد فلاناً: فلانکه‌سی بەتاقی کرددوہ ‹ 
ده‌گوتری: (لو ہنڈرت فلاناً لوجدته 
رجلا ئەگەر فلانکه‌س به‌تاقی 
بکه‌یت وه ده‌زانسی چ پی‌اویکی 
پیاوانه‌یه. 

كبذر الشیٰئٌ: نه‌وشته بهرتو بلاو 
بؤوه. 

استبدْرٌ السحاب: هه‌وره‌که زوو 
بارانه‌که‌ی باراند. 

البذارة: ودچه‌و نه‌وه, گه‌شه‌ونماکردن‌و 
راسان 9 زهنویربون. 


البتر: هدر دهنکه تؤويّك له‌زه‌وی دا 


بچسیندرکا 4 روەك له کانی 
سهرهه‌لدان‌و چه‌که‌ره‌گردنی دا ۵ 
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ب ذ ر 


ودچه‌و نه‌وهو گه‌را ٠‏ ده‌گوتری: (ان 
مزلاء بر سوي نه‌وانه ودچه‌ی 
خرابو خویریو بی نرخن, (ك: 
بذرر بذار). 

البَذْور: فیتنه‌و ناشوبگیم» (ك: بُذْن. 

البْديْرةٌ: لەزانستی روه‌کناسی دا بریتیه 
لهو ده‌نکه تؤمدى هیشتا کامل 
نه‌بوه‌و بن نه‌گه‌یشتوه له‌روه‌کیکی 
وادا كولهككلفى دیاربسی ۵ 
ثه‌وجه‌سته‌یه‌ی خانه‌ی جرشومی 
پیش موتوربه‌کردنی له‌خو گرتووه. 
جاکه موتوربه كرا دهبيته توو. 

البَيْذَار: زور بلئو چه‌قه چه‌ناو. 

التّبذار نه‌وکه‌سه‌یه به‌نه‌زانی مال‌و 
سامانى خوی خه‌رج ددكا. 

بذرق: حەرەسیاتی كرتو بارنزگاری لئ 
کرد ه موته‌نهبی لسسدكاتي 
سدفهركردنى دا پێیان گوت: 
خەفەرو پارێزەر لەگەل خؤت به‌ره 
وتی ربق ومعي سيفي؟) شمشیری 
خومم پییه‌و حەرەسیات لەگەل 
خوم بەرم؟؟. 

البَدْرََةٌ: نه‌وحه‌رسو پارێزەرانىەن 
که‌به چه‌که‌وه پیش کاروان ده‌که‌ون؛ 
کریی حه‌رسیو پارێزگاری كردن 
ودرده‌گرن؛ حه‌هی دلنیا بونى 
گه‌شتیارو پاریزگاری کردنی. 

ابذعرت اغیل: نه‌سبه‌که که‌وته غاردان 


بەرەو ئەو شته‌ی دمیه‌ویست بیگاتی 


۱۰۷ 


ب ذل 

ه (ابْدَعَرٌ القرم) نه‌وقه‌ومه بهرتو 
بلاو بونه‌وه‌و هه‌لاتن. 

ادر القوم: ئەوقەومه به‌رش‌و بلاو 
بونه‌وه هه‌ریه‌که‌یان به‌ره‌و شوینيك 
هه‌لاتن ٥‏ ده‌گوتری: (ما ابسذقر الدم 
في الماء) خوینه‌که له‌ناو ناوه‌که‌دا 
بلاو نه‌بومو هه‌ربه تزبه‌لی مایه‌وه. 

دە ہیسللا: بسهدل نهوکاره 
خوّبه خشريدى نه‌نجام دا.. ثیسمی 
فاعیله‌که‌ی (ساذل, بذال ڈول 
مبذال). 


ذل القوب: له‌کاتی ئیشکردن‌و 


خزمه‌نگردن دا نهو پوزشاکه‌ی 
پزشی. ۱ 

ابْكَتَل الرجسل: پیاوه‌که به‌دله‌ی کار 
كردني لهبه‌رکرد ٥‏ ده‌گوتری: (کلام 
مُبْقَدَلَ) قسه‌به‌کی سواوو بازاری يه 
(سيف مبتسدل) شمشیریکی تیژو 
برندهیه. 

تبلل الرجسسل: پیاوه‌که وازی 
له خوشاردنه‌وه‌و خوپه‌نادان هیْنا ٥‏ 
ده‌سستبه‌رداری خؤق ؤزكردنو 
خؤئارايش دان بوو 0 بؤشاكى شرو 
ن پۆشى. 

استَبُذلّه: داوای به‌خشینی لئ کرد ه 
(اسْتبدل فلاناً شيئاً) داوای لهفلان 
کرد شتیکی پئ ببه‌خشی. 


البذل: به‌خشین به‌گویره‌ی توانا ٥‏ 


ده‌گوتری: (سألتهُ فاعطاني بذل يمينه) 
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ب ذل ۱۸ 


داوام لی كرد ئهومنددى له‌توانای دا 
بوو پسیی بهخشيم 0 هروا 
ده‌گوتری: (صونه خير من بذله) 
ناومرؤكى باشتره له‌رواله‌تی. 
ألبذنّة من الثياب: ئهو بؤشاكميه بز 
ئيش لهبهردمكرئ خدلكى هه‌رمه‌كي 
پئی دهلین: به‌دله‌ی ئيش. ۱ 
البدل: به‌مانا (بلة)يه بؤشاكى کون‌و 
جلی ثیش, (ك: مباذل) ده‌گوترکا: 
(خسرج علينافي مَبَاذِلِه) به‌جلی 
ئیشه‌وه يان به بؤشاكي ناوماله‌وه 
هاته دمردوه بو لامان. 
انب به‌مانا (المبذل)دئت (ك: 
مُباذل)ه. 
بسقم بذاسة وسلما: بتهوو قایم بووء 
ده‌گوتری: (لرب بذم) بؤشاكيكى 
پته‌وو ره‌خته‌یه. ریسه‌که‌ی باش 
ریسراوه سفت‌و ساقه. 
بذم فلان: فلانکه‌س خو گربوو. رایه‌که‌ی 
په‌سه‌ند بوو ده‌گوتری: (فلان ذو بذم) 
واته: فلانکه‌س خاومن راو بۆچونى 
خویه‌تی و پابه‌نده پییانه‌ود. 
بسفا بوا وسذاء: رهوشتی خراپ بوو 
له‌فسه‌کردن دا وشهو رسسته‌ی 
ناشیرینی به‌ددم دا هات. 
يفو بداوة وبذاءٌ وبذاءةٌ: به‌مانا (بذا)يه 0 
ده‌گوتری: (هو بَارِيُ) ئەوپیاوہ رموشتی 
ناشيرينه ۰ (آبذی) به‌مانا (بذا)يه. 
وا الله الخلق بَراء وبَروءً: خودا بونه‌ومری 


برأ 
دروست کردوه. 
بسووغ الریض برءا وبراءة: نه‌خوشه‌که 
جاكبؤودو نه‌خوشی یه‌که‌ی نه‌ما ٠‏ 
(هو بارئ). 
بری من فلان براءة: لهفلانکه‌س دوور 
که‌وته‌وهو وازی لی هینا ۵ (برعا من 
السدین والعيب واللهْمَّےة) له‌قه‌رز 
له‌عه‌یب و له‌ککه له‌تاوان رزگاری 
بوو هیچی له‌سه‌ری نه‌چه‌سپا (هر 
بارئ)» (ك: براغ). 
سو يرْءاً وبسروءاً: بەمانا (سرعا) يه 
ده‌گوتری: (ِبَرْءَ فلان) فلانکه‌س دلی 
باكو نیازی خاوین بوو (هو بریئ) 
ههروا ده‌گوتری: (عمسل بریسی) 
کرداریکه بی خه‌وش‌و عديب غدلو 
غه‌شه ه (فلان بريى الس‌احة) 
فلانکه‌س له‌وتاوانه‌ی پالی درابوو 
بی تاوان دمرجوو ۰ هیچی له‌سه‌ر 
نه‌چه‌سپا (نريى الذمة) نمستوی 
خالی يه لەقەرز فه‌رزدار نيه؛ (ك: 
برای برای برآء أبراء أبرياء)ه. 
ابا فلان: فلانکه‌س که‌وته يەكەم 
رؤزى مانگه‌وه. 
ابرا الله فلاناً: خودا شیفای نه‌خوشی 
فلا نكدسى دا. 
ابرا فلان فلاناً: فلانكدس گه‌ردنی 
فلانى له‌قه‌رزه‌که‌ی نازاد كرد. 
بارا شريكه مباراة براء: له‌هاوبه‌شه‌که‌ی 
جيابووه. 
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۱۹ ٦ 


برأ 


بَارَ الرجسل زوجته: بياودكه لدكهن 
ژنه‌که‌ی ريك کهوت ليك 
جياببتهوه. 

باه من كذا: به‌مانا أَبْرَأَة)دئ (بَرَأَةُ سن 
العیب أو الذنب او التهمة) بریاری دا 
به‌بی عه‌یبی ثه‌وکابرایه بان به 
بیتاوانی يان ناراستی تؤمهتى 
ناراسته كراوبؤى و قورشان 
دمفه‌رموی: ور الله مما ر4 0 
(تبارأ الشریکان) ئەو دوو شه‌ریکه 
ليك جیابونه‌ود. 

با من کذا: خوی لئ رزگار کردو لیٔی 
دووركهوتهوه فورنان دمفهرموکا: 
0 تنا لین افوا بن الذين 

مُا 4. 

0 من السنجس والبسول: خوی 
لەپیسایی و میسز باك کردەوہ 
ری من الاين والالیی: ناوا 
کرد فهر زدكه: تاوانه‌که‌ی لەسەر 
لابه‌رن. 

استبْراً الشُيًّىَ: تویژینه‌وه‌ی له‌وشته‌دا 
کردو ویستی بگاته ناکام‌و راستی 
بوده‌ربکه‌وک. 

البَرّاء: جاوگه واته: (مصدر)دو ده‌کریته 
خه‌بسهرو صیفه‌ت بدمانا دووره 
بوريزىو خوپاراستن دی ودكو و 
له‌قورثان دا دعضه‌رموی: را قال 
نسراهيم أيه رز لبي راء نما 
دون ٠‏ هەروا وشدى (البَرَاء) بو 


بان الرجل: پيا 


نهم مانایانه‌ش دی: شه‌وی یه‌که‌می 
مانگ ۵ شه‌وی كؤتايى مانگ ه به‌کهم 
رؤزى مانگ دوا رژژک. 

البراءة: بيانوو نههيّشتنو ههردشه لئ 
كردن ه ودكوو قورئان دمفهرموئ: 
جِبَرَاءةٌ من الله وَرَسُولِهِ ....4. 

براءةالاعتمساد: فهو فه‌رمانه 
رسمییه‌یه که‌ده‌ولهت دمرى ده‌کا بو 
سەفارمتو فونصولییه بیانیه‌کان 
بؤئدودى له‌ولاته‌کهی دا دمست 
به‌کاره‌کانیان بک هن هه‌ریه‌ک هو 
له‌بواری تایبه‌تی خوی دا. 

براءة الاخستراع: شه‌هاده‌یه‌که دهدرئ 
بهواندى داھێنان نه‌نجام دەدەنو 
بهدرههد مه ناهيّنراوهكانيان 
لمفهرمانكدى تایبه‌ت تؤمار دەکەن. 

البرأة: كؤخته ۵ ئەوشوینەی 
نيُجيردوان خؤى تیدا حه‌شار دددا 
بؤندودى نيُجيرهكدى نه‌یبینی 
تادستی لئ ددوه‌شینی. 

الرينة. البَربےُہُ: مسه‌خلووقات 
دروستکراوه‌کان. 

رال الديك: که‌لهشیره که‌خوی كيف 
کرده‌وه‌و بهرى ملی فش كردن 
وه‌کوو نه‌وه خوی ناماده‌بکا بو 
شەر ه كهلهشيّر 

وه‌که خوپاریزی کرد 
له‌شه‌رو سورنه‌بوو لەسەر تیُوه‌گلان. 

آبْرَآل: به‌مانا (بَرأل)يه ههروا (تبرأل) 
به‌مانا ررأل)یه. 
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ب را ۱۱۰ 


آلبرانل: به‌رو پولی ملی كەڵەشێر ہ 
نه‌وپه‌رانه‌ی به‌ده‌وری ملي یه‌ومن. 
برائل الارض: گیاو گژی زه‌وی 0 (أبو 
برائل) کونیه‌و نازناوی كەڵەشێرە. 
سرب دمراوى شاوو ریرهوی, به‌لوعه‌ی 
ناو له‌سواله‌تو شتی تر ك: 
َرَايخٌ)ہ بەعەرمبی زالإِرٴذّْق) شی پئ 
دەگوترئ. 
تبرت السدلو : دؤلجدكه له‌ناوه‌کهدا 
دمنكى لیوه‌هات. 
بربسر اليس او الأسد: نیرییه‌که يان 
شیره‌که لهکاتی رق هه‌لسان دا 


دهنگي لئ به‌رزبووه. 
پربر فلان: کابرا بەدەنگى به‌رزو نهردورق 
هه‌لساوی قسه‌ی کرد. 


البربار: شیر. 

بربز: ناوه بؤئەو دهنگه‌ی بانگی ناژه‌لی 
پی ده‌کری بوسهر ثاليك. 

البَرْئَسرٌ: نه‌ته‌ودیه‌که لهناو چیاکانی 
باکوری نه‌فریقادا ده‌ژین زوربه‌یان 
خیْلْو هؤزن زؤريشيان تواونه‌ته‌وهو 
بوونه عهرمب» (ك: برابر برابرق يه 
(البربري) تاکی به‌ربه‌ر. 

البربط: ناميريكى مؤسيقايه. (ك: 
بُرابط)ه. 

البزت: شه‌کری سبى. 

البرّت - البزت: چاوساغی شاره‌زاو گورج‌و 
گول ۵ بیوری داربرینه‌وه. 

البرتقسال: درەختێكى بچوکی هه‌ميشه 


ب دج 
سسعەوزہ ل هبيْرى دره‌ختسسه 
سویرییه‌کانه, گوله‌که‌ی سپی يه 
بونیکی خؤشى هه‌یه به‌ره‌که‌شی 
زژر به‌سودهو زؤرجؤريشى هه‌ید. 

البسرئن : چنگ‌و نینوکی درنده يان 
بالنده‌ی خاومن دمنوكو نینوکی 
شه‌رانی له‌جوری بازو هه‌لق (ك: 
برائن)ہ. 
رچ بُرُوجاً: بەرز بووەو دەرکەوت. 
برجت العسین: سپننییه‌که‌ی جاو 
به‌رشایی داپوشرا ٥‏ دەورەدرا. 
برج فلان: نيوان برؤكانى فراوان بوو 
زیسدهره‌وی كرد له ‌خواردنو 
خواردنهوددا ۵ (هسو الْرٌج), (هسي 
برجاغ, (ك: بُرْجٌ). 
أبْرَيَ: بورجى بنيات نا. 
رح الله السماء: خودا اسمانی كردوه 
بەخاومن بورج. 
برجت السماء: ناسمان به‌نه‌ستیره‌کان 
رازايهوه. 
تبرجست ال مرأة: ثافرهتهدكه جوانىو 
مه‌حاسینی خؤى بو بیگان ه 
ده‌رخست ۵ (جوانی خوی نیشانی 
غه‌یری میرده‌که‌ی دا). 
الإبْريج: مه‌شکه‌ی دز (له‌پیستی ناهلو 
له‌ته‌نه‌کهو لدنايلؤن دروسست 
ده‌گری), (ك: أبار یج). 
البارجة: که‌شتی شەر که‌شتییه‌کی زۆر 
كدوردو زه‌به‌للاحه» جوره‌ها چەكو 
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برج 


ته‌فه‌سه‌نی تیدایه 0 (بهئوسطول 
جه‌نگی به‌ناوبانگه). 
البسرج: قولله‌و قدلا ٠‏ خانوێك له‌سهر 
شورای شار دروست بكرئ. 
برج الدیسة: روکن‌و سهنته‌ری شار 0 
یه‌کیکه له دوازده بورجسه‌کانی 
ثاسان ه بالهخاندى بسه‌رزی 
به‌حه‌وادا جوو ه (بسرج الحمام) 
باله خانه‌یه‌کی تایبه تییه. 
السرج: جوانخاص روخساری جوان, (ك: 
آبر اج ہ. 
التب‌اریج: (تب‌اریج البات): گولو 
گولزاری رووه‌ك. 
البرجد: پوشاکیکی خه‌تخه‌تی ئەستورہ 
وه‌کوو جاجم وایه بے که‌لکی 
ثه‌ومدی بكرئ به‌چادر (ك: براچث). 
البرجاس: هه‌ده‌فیکه به‌سه‌ری رمبه‌وه 
يان به‌سسهرداری ئالاوە 
ده‌چه‌سپیندری (گویه‌که له‌زیریان 
له‌زیو) سوارچاکه‌که لەسەر پشتی 
نه‌سسپه که وه ديهاويزيئتئه 
هه‌دمفه‌که‌ی. 
الپرجساس: جورنکه لهزين (زينیك 
که‌ناو داربی وه‌کو لیْفه) ده‌کریته 


سه‌رپشتی ئەو ولاغانه‌ی ریشمه‌و 
لغاویان ده‌گریته سهر. 


سے 9 
الیرجل: پرگار نامیریکه دوقاچی ھەن 
یه‌کیکیان دەچەقیٔندرئو نه‌ویتریان 
به‌ده‌وری دا دەسو ريتهوه بؤنهودى 


هیلی که‌وانه‌یی دروست بکا © پزشی 
ده‌گوتری: (برکان. 


و 


برجم الكلامٌ: قسه‌که ردقو زبر بوو. 


البرجمَة: جومژگه‌ی قامکه‌کان (ك: 
براجم) رام تیرەیەکن له‌هوزی 
ته‌میم ۰ له‌په‌ندی پیشیناندا هاتووه 
(إن السّقي وافد البراجم) به‌دبه‌خت 
که‌سبکه ده‌بیشه شساندی 
به‌راجیمه‌کان بناغه‌ی ندم په‌نده 
له‌وه‌وه هاتووه: که‌عه‌مری کوری 
هيند نه‌ومدو نوکه‌سی لهتیره‌ی 
(دارم) کوشت‌و ناگری تیبهردان, 
له‌وه‌پیش سویندی خواردبوو دهبی 
له‌تونه‌ی نه‌سعه‌دی برای دا سهد 
كەس له‌وهوزه بکوژی, جاله‌و کاته‌دا 
کابرای هك له‌به‌راجیمهکان بسونی 
كؤشتى برژاوی نهو کوژراوانه‌ی کرد 
رؤيى تا گه‌يشته شويّنى روداوه‌که. 
عه‌هر لیسی پرسی نهتو لهج 
تیردیه‌کی وتی له‌به‌راجیمه. نیز 
عدمر نه‌ویشی كرتو کوشستی, 
سهدهکه‌ی ته‌واو کرد نهوروداوه 
بؤته بهند بۆھەركەسێك خوبخاته 
خەتەرەوہ بەھؤی ته‌ماعه‌وه. 

البرجوازیة: چین‌و توپژیکی كؤمدلكايه 
لهسهرده‌می راپهرینی نه‌وروپادا 
سه‌ری ھ+لّدا نه‌ندامه‌کانی پیاو 
ماقولو وهمرزیره‌کان بوون؛ دوایی 
ندم تويزه بوونه پالپبشت و 
دامه‌زرینهری ياساى پەرلەمانى ۵ 
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پاشان له‌سهده‌ی نوزدهیهم دا 
ئەوچینو تویژه بوونه خاوهنی 
كاركهو نامیری به‌رهه‌مهینان‌و 
له‌به‌رامبه‌ریان چینی کریک‌اریش 
پەيدا بوو بهم جوره کوزمه‌لگای 
نه‌وروپاو خورئاوا بوو به‌دووچین‌و 
دوو کهمپی در بهديدك چسینی 
سه‌رمایه‌دارو جيني كريكار. 

ترح بروحا وبَرحاً: له‌شوینی خؤى لاجو 
ندماء (بَرَّحَ فلان) رقى هدلسا. 

برح الظبي والط‌اثر: اسکه‌که يان 
بالنده‌که لدلاى راستى بینه‌ره‌وه 
رؤيى بسولای جاهبى 0 (عدرمب 
بهببينينى لهم دیارده‌یسه 
رشبینییان له‌لای دروست دديئ). 

برح بَرّحاً وبراحا وبروحا: لهشوینی خؤى 
لاجوو ٥‏ بو به‌رده‌وامی له‌شتیکیش 
دا ده‌گوتری: (ما رح یفسل كذا) 
هه‌ميشه و ئێستاشى لەگەل دابی 
خه‌ریکی نه‌وئیشه‌یه. 

برح الخفاء: ثيشه‌که رون بووەو تهمو 
مژی لەسەر ره‌وییه‌وه. 

برح مكانة: له‌شوینی خوی لاجوو به‌جی‌ی 


-. ۳ 


ابر به: ززری ئەزیەت داء جارسی کرد 
۰ هه‌رکاتی يدكيّك زیدهره‌وی بكا له 
سهرزه‌نشت كردنو سبه‌خاومت 
داده‌گوتری: (أبْرَحْت وس و 
(ابرَخت کرھا). 


برح 

بەگەورەی زانی. 

بارخ براحاً: بهرددى لەسەر هه‌لدایه‌وه 0 
(بارَحّ المكان مبارحة)» نه‌وشوینه‌ی 

بَرْحَ الله عنه: خودا جورتمو ته‌نگ‌و 
چهله‌مه‌و ناخؤشى له‌سهر لابرد. 

بَرّحَ به: به‌مانا (ألرَّح)دئ رح به 
الفلرب): بهتوندى لىی دا.. 
ده‌گوترا: (ضربه ضرباً مبرحة) ررح 
بفلان الأسر) شه‌وکاره فلانکه‌سی زۆر 
ماندوكردو ئەزيەتى دا 0 ھەرلەم 
بارديه كددمكوترئ: ريرحت به احمی) 
له‌رزوتاکه زؤر ثازاری فلانکه‌سی دا 9 
هالاوی گه‌رمی تا لی دا. 

َبَرّحَ: لاچوو, وازی لئ هینا. 

الب‌ارم: گره‌ی كهرماي هاوین 0 
ره‌شه‌بای گه‌رمی هاوین. 

البارخستة: بو میینه‌ی (البارح)ه 
نزيكترين شه‌وی رابردو ٥‏ هەرلەو 
بوارددا به‌ندیکی پیشینان هديه 
ده‌لی: (ما آشبه الليلة بالبارحة). 

بسراح» بسراح: ناوه بو خور ۰ که 
ده‌گوتری: (لابراح ولابراح) واته: 
هيج گومانو گورانکاری نیه. 

البَرَعٌ: پانتایی به‌که له‌زه‌وی روتەن 
نبه‌دره‌ختی تیدابی نه گیاو گزو 
سەوزاپی ۵ (البَراحٌ من الأمر) کاری 
رونو اشكرا ٥‏ راوو بیرو بزچونی 
ناپه‌سه‌ند. 


ان الشیین: ریز ۰ 
ار سوہ 


نب راد 


الب تهنكانهو سزای به‌نیشو نازار, 
ددكوترئ: (لقي منه بَرَحاً بارحاً وبَرّحاً 
مبرحا) له‌وه‌وه زؤرى ئازارو ناخؤشى 
پئ گەیی رولقي منه بنات پسرح) 
چورتم‌و ناخوشی لهودوه توش هات. 

برجی: وشديدكه ثار اسسته ده‌کری 
نامساژەی نارمزامه‌ندی ددكسا 
به‌پیْچه‌وانه‌ی (مُرحسی) كه بۆ 
په‌سه‌ندی‌و پشتگیری دی. 

البْْاءُ: جورتمو تهنكانهو نازار 
رحاء ا ُمی) نازاری تاو نەخؤشی. 

البزحة: سه‌رپشکی كردن له هه‌موو 


شتيك دا. 
ألبَريج: ماندوبون (التباریج) ناخؤشی 
جوراو جور. 


تباریج الهوی: ئازاری عه‌شق‌و نه‌وین. 

رَد برداً وسرودا: پله‌ی گه‌رمی دابەزی 
ده‌گوتری: (هو بارد وترودا) 

برد حقَءُ على فلان: مافی خوی لەسەر 
فلان چه‌سپاند ¢ ھەر لدم مانایه‌دا 
يه نيمامي عوکر دمفهرموئ: 
روددت أنه بَرَدَ لیا عملنا). 

برد فلان: که‌مته‌ر خه‌می کرد لیی سارد 
بؤوه 0 ده‌گوتری: (جذ في الأمر ٹم 
بَرَدُ): له‌سهره‌تاوه به‌جیدی دستی 
دايه بەلام باشان لئی سارد بؤوه. 

برد: مرد» ساردبووه» گیانی تیٔدانەماء 
سرد الأمر) کاره‌که اسان بوو 
گیروگرفتی نه‌هاته پیش. 


برد السیف: شمشیّره‌که کول بوو نهيبرى. 
برد الشییغ: ساردی کرد يان بەفری 
تیکه‌ل کرد. 
برد الخبْرَ بالماء: نانه‌که‌ی بەثاو ته‌رکرد؛ 
رشاندی. 
برد یل القوم وعلسیهم: خه‌لکه‌که 
سەرمای شدويان توش هات. 
وه العسين: چاوی رشت ه رنَرَد بريداً) 
ره‌وانه‌ی کرد. 
رد برودة: سارد بوو ہ رد الارض) زه‌وی 
ساردو سه‌رمای به‌سهردا هات 
ومرزهكدى سارد کرد. 
بسرد القسومٌ: خه‌لکه‌که سه‌رمایان بوو, 
سەرما ليّى دان. 
ابرّد: جودوه کاتی فێنکی‌و سه‌رما ه 
که‌وشه ددمهو ئیّوارہ ¢ له‌ئیواره دا 
جووه ناودوه. 
ابرد آسه: ساردی دمرخواردا اسرد 
برسالة) نامه‌که‌ی لهریگه‌ی به‌ریدهوه 
بونارد. 
برد الشْییعٌ: شته‌که‌ی به‌ساردی هینا ٥‏ 
ساردی گرده‌وه. 
بر خُبْرَه: نانه‌که‌ی بدئاو تهركرد برد 
ای فلانسا) نه‌وشته برستی 
له‌فلانکه‌س بری بی هیزی کرد 
ماندوی کرد. 
بُردله: به‌مانا (اسرد)دی ہ (سرد عنه) 
باره‌که‌ی لئ سوك کرد ¢ له‌فه‌رموده‌ی 
بيُغدمبهردا هاتووه ده‌فهرمویا: 
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(لانبْردوا عن الظاٴ) سزای تاوانی 
سته‌مکار سوك مه‌کهن بەوہ جنیوی 


پی بدەن يان دوعای لئ بکەن. 
برد الشیو: شته‌که‌ی سارد کرد ہ (برد 
طعانه وش ربه) خواردنو 


خواردنه‌وه‌کسه‌ی خسته ناو 
سهلاجه‌وه بؤئەوەی ساردببئ ٠‏ رَد 
الط فلانا) بدمانا (ابْرَدَة)دئ. 

رَد : به‌ئاوی سارد خؤى شت ٠‏ ناوی 
ساردى خوارده‌وه بؤئهودى ناوسکی 
فینکی بیته‌وه. 

استبرة عليه لسانه: زمانی اسی 
به‌ره‌للا کرد وه‌کوو برمه‌ند. 

الاپردان: نیُواره‌و به‌یانی. 

الإبُردة: سه‌رمایی که له‌ناوسك دا پەيدا 
دمبى. 

البارد: زيانى خؤشىو بىمەينەت. 

الباردة: ميِيندى (البارد)ه هه‌روه‌ها 
فازانجی بازرگانی دمستهو یەخەیه؛ 
خيّرا بیکری‌و بیفرؤشی و خير بکا 
٥‏ ده‌گوتری: (غنيممة بساردة) 
ده‌ستکه‌وتی بی ماندوو بوون © بویه 
بیْغه‌مبه‌ر فه‌رموویه‌تی: (الصوم في 
الشتاء الغبيمة الباردة) به‌رژژووبون 
له‌ومرزی زستان دا ده‌ستکه‌وتیکی 
بی ماندوبوونه. 

ارب الباردة: جه‌نگی سارد. شه‌ری 
پروپاگه‌ن ده‌و جاوو راو بسه‌بی 
به‌کارهینانی جهكو ته‌فه‌مه‌نی. 


لب راد 
البرادة: ورده ناسن ئەو خشت‌و خاكو 
ورده اسنه‌ی لدكاتى برينهودى 
ناسن دا ده‌که‌ویته خوار. 
الپراد: میهنه‌ی ناسن برینه‌وه. 
البسود: به‌سیویو په‌تایه‌که توشی 
داپزشهری (أغشية)ى کونه‌نسدامی 
هه‌ناسه‌دان دمبى. 
البرّد: پزشاکیکی خه‌تخه‌ته وه‌کوو جاجم 
ولیْفه به‌خوداده‌دری يان وه‌کوو 
عدبا له‌به‌رده‌کری (ك: آبراد. آنرد. 
بُرود). 
آلبود: تهرزه © ثاوى به‌ستو که‌له‌هه‌وره‌وه 
دیتکهخواره‌وه ٥‏ دمنكه دمنکےه 
له‌بیچمی ده‌نکه نوك‌و نيسك دا 0 
پیشی ده‌گوتری ده‌نکی هه‌ور. 
السرد: هه‌وری نه‌رزاوی» هه‌وری خاوەن 
نه‌رزه. 
بُردی: چومیکه سه‌رچاوه‌که‌ی له‌گوندی 
(الزبدانى) هه‌نده‌قولی, گه‌وره چه‌می 
دیمه‌شقه بينج فرسهخ له 
ديمهشقهوه بولای بەعلەب ەك 
دووره. 
البرّداء: لەرزو تای زور سه‌رما ناومر. 
الیُردان: به‌مانا الابر دان)ه. 
البرْدة: پۆشاكێكى خه‌تخه‌ته وەكوو 
عدبا له‌به‌رده‌کری يان وه‌کوو جاجم 
به‌خو دا دەدرئ, (ك: برد بُرد). 
البردة: قه‌له‌وی. 
البَرّدِي: روه‌کیکی اوی يه لاسکه‌که‌ی 
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مه‌تريك‌و زیاتر به‌رز دمبیته‌وه؛ بو ریکخستن و راسته‌و پاسته‌کردني 
زوو پی ده‌گاو گه‌شه ده‌کات... قه‌باردیه‌ك. 
به‌زوری له‌زه‌لکاوه‌کانی لای سهروی ‏ البَرْدعةٌ: کورتانی گوندریژ يان هيستر 
چومی نيل دا دهمرسکی» میصرییه که‌له‌پشتی ده‌کری بو نه‌وه‌ی باری 
كؤندكان لهو رودكه کاتی خؤى لی بندری يان سواربوونی خؤش 
ومردقى بهرددايان دروست كردوه. بئ (ك: برادع)ه. 


البردي: جوّره خورمايهكى به‌سه‌نده. 

البَراد: صيغه موباله‌غه‌یه ٠‏ كەسێكە 
جەر دو گۆزه دروست ده‌کا بوئه‌وه‌ی 
مه‌ی تیدا سارد بكات. 

البّرادة: میینه‌ی (البَراق)ہ ہ مه‌کینه‌ی 
ئاو سارد كردن طلاجة). 

البَرود: هه‌رشتيك فێنك که‌رهموه بی ٥‏ 
وه‌کوو شه‌راب که ده‌رونی پی سارد 
ده‌که‌ی ےوہ کل كهجاو نك 
ده‌کاته‌وه © به‌فوماشیکیش ده‌گوتری 
نه‌نه‌رم بی نه‌ته‌نك. 

البريد: له‌بناغه‌دا بهو ولاغه ده‌وتری 
كهنامدكاني لئ بارددكرى 0 
نامهبهرو نیردراوی ده‌ست رؤيشتو 
يەك بولای یه‌کیکی تر ۵ مه‌سافه‌ی 
نيوان دوو قوناغه ری لەقۆناغە 
ریگاکانی کاروان که‌قوناغ بريتييه 
له‌چه‌ند ميليّك راجیایی هديه له 
چه‌ندییه‌ته‌که‌دا ٩‏ نامه‌و يديام. 

التبرید: له‌زانیاری سروشت ناسی دا 
بريتيه له ریگا چارەيەك 
بوبه‌دستهینانی جوره گه‌رمییه‌ك 
به‌هوزی شله‌مه‌نیه که‌وه. 

البرّد: برمه‌ند؛ امیریکه گرن گرنه 


لْبَرْذمة: به‌مانا (البردعه)يه» (ك: 


براذغ)ه. 
بَرْدْنَ الفْرسَ: ئەسپەکەرؤیشت بهشيْودى 
رؤيشتنى باركير. 


رذن الرجل: يهو بياوه سوارى باركير 
بوو يان بوو به خاومنى باركير ٥‏ 
زمانى كيراو نسهیتوانی ودلام 
بداتەوہ. 
الیسرذرن: ولاغه به‌رزهیه‌که جیا له 
هیسترو نه‌سپی عه‌رهبی به‌گوردی 
پیی ده‌گوتری بارگیر؛ جه‌سته‌یه‌کی 
گه‌وره‌ی هه‌یه قاچ به‌ستورو سم 
گه‌ورهدیه. رك: برازین)ه. 
بر حَجُهُ برا: حه‌جه‌که‌ی ومرگیراو قبول 
بوو. 
بسر الیْمینْ: سوینده‌که راست بوو ه رر 
السلعة) کالاکه ره‌واجی بوو. 
بر البَبع: مامه‌ل‌یه‌کی بی غدلو غه‌ش 
| بوو؛ درؤو خیانه‌تی تیدا ندكرا. 
ر الله حَجْهُ: خودا حه‌جه‌که‌ی لئ قبول 
کرد ه بر الله َسَمَم خودا نیازهکه‌ی 
بو هینایه‌دی. 
بر فلات رَبُّ: فلانکه‌س زور جور خودا 
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ب ر ر 


بهرستى نه‌نجام دا رر فلان والديه) 
فلان زۆر جاكدى لەگەل باوكو 
دایکی داكرد ٥‏ ده‌گوتری: (هو بار)» 
(ك: ره ٠‏ رهوین» (ك: أبرار)ه. 
َو فلاناً: بەقسەیان بەکردەوہ بەسەر فلان 
دا زال بوو. 
بر فلان: فلانکه‌س راستالو به‌خو چاراو 

بوو (دژی خرابه‌کار). 

أَبَرّ: به‌وشکانی دا سهفه‌ری کرد 0 
ده‌گوتری: بر وأبْحَر) زؤر سهفهر 
دوكاه هەمیشسے به‌وشکانیو 
به‌ددریادا له‌هاتوو چو دایه. 

بر الرجل: پیاوه‌که مندالی زر بون ٥‏ 
بر القر) نه‌ونه‌ته‌وه زور بون. 

بر القوم: بەسەر خه‌لکه‌کهدا زال بوو 
ابر العمل) مه‌به‌ستی به کرده‌وکانی 
به‌دستهینانی ره‌زامه‌ندی خودایه, 
کاری کرد بونه‌وه‌ی له‌خودا نزيك 
بته‌وه. 

اس اللهُ: بەراسستی و راستگویی 
سوینده‌که‌ی ئەنجام دا. 

ہے الله یُمینے: خودا اواته‌کانی 
دوعاکانی بؤهيّنايهدى 0 پېغەمبەر 
(دخ) فهرمويهتى: (رب اشعثٹا 
ار ذى طمرين لا ینَه له لو اسم 
على الله لأَبَرَهُ) زور ئادەمیزادی قز 
ژاکاوو تەپ وتؤزاوى بؤشاك دراوو 
پینه‌کراو کەکەس گرنگی پی‌ناداو 
لای خودا زر ریزداره ثه‌گهر داوا 


له‌خودا بکا ثاواتی بیْته‌دی خودا 
داواکه‌ی رەت ناکاته‌وه. 
بر عَمَلَُ: پاساوی بؤكاردكدى هيّنايهوه: 
پاکانه‌ی بؤخؤى كرد. 
ابّْكَرّ: له‌هاوه‌لانی جیابووہ كؤشهكير 
بوو. 
تب‌اروا: ئهوانه هه‌ندیکیان لەگەل 
هه‌ندیکیان پیشمکییان کرد. 
الأَبَرْ: راسم تفضیل)ه گوتراوه: (اصلح 
العرب أَبَرُّهم اصلحهم في الفصاحة 
ابسدهم في البر): به‌خوچاراوترین 
عه‌رمب نه‌وانه‌یانن زور چاکه كارو 
جاك خوزو خوداپه‌رستن 
ره‌وانبیژترینیان ئهوانهن له‌قولایی 
سارادا نيشته جسین و ژب ان 
بەسەردەبەن. 
الب : نه‌و وشکانی يه ناو داینه‌پزشیبی» 
(ك: برور)ه ۵ ههروا ناویکه كه‌ناوه 
جوانه‌کانی خودا. 
البسسر: خیسرو جاكه ٠‏ دلُو دهرون 0 
ده‌گوتری: (فلان لايعرف هر من ب 
° فلانکه‌س گیل و نه‌فامه فه‌رقی 
دؤست و دوژهنی خوی ناکات ٥‏ 
نازانی کیی خۆش ده‌وی‌و کی 
ده‌دزی. 
الیسر: گهنم (ابن بُرة) نانه (البرّاننى) 
دهردگی. 
بَرْة: ناوه بؤجاكهو ثیسمیکی غەیرہ 
مونصه‌ریفه. 


7.۵.0۳ ور الجريةزرساراء (۵: براراي)يه. 
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البریر: به‌روبوومی داری ثهراك. 
المّة: شوینی چاکه کردن‌و به‌هاناوه 
چونی لیٔقەوماوان وه‌کوو به‌ناگه‌و 
خه‌سته‌خانه. 
بَسرَرٌ سروزا: دمرکه‌وت‌و ناشکرابوو پاش 
نه‌وه‌ی چ ديار بونیکی نه‌بوو. 
برزله: بوی تاق بووه بؤئهودى 
زؤرانبازىو به‌رامبه‌ری ئەگەل بكا. 
برز فلان: دواى كيْلىو نه‌فامی تیگه‌پیشتو 
عافل بوو. 
برز: جوو بو ددست به‌ناو گه‌یاندن. 
بسرز الارض: زه‌وییه‌که بوو به‌شوینی 
ددست به‌ناو گه‌یاندن. 
برز الى الکان: چوو بؤ نه‌وشوینه. 
رز برازة: عه‌فلی نه‌واو رای ه‌سندی هه‌بوو 
ره‌وشت جوانو داوڼنپاك بوو. 
بسرزت ا مرأة: افرەتەکے پوشاکی 
بالاپزشی ودلا ناو خوی سفور کردو 
تيكدلاوى پیاوانی بیگانه بوو. 
أبَرَرَ بریاری سه‌فه‌رکردنی دا ه رابْرز 
الشیی) نه‌وشته‌ی دەرخستو 
ثاشکرای کرد ۰ رونی کرده‌وه. 
بر الکتاب: کتیبه‌که‌ی بلاو کرده‌وه 
کتیبه‌ک هی لەچاپ داو بسلاوی 
کرددوه. 
بساززه مبارزة: به‌فمشیرو شتی وا 
به‌رامبه‌ری کرد. 
بَرْرّ: جوو بوسه‌ر ئاو رز الفرس على 
اخیل) نه‌سپه‌که له‌راکردن دا پیش 


ب ر ز 

ولاغه‌به‌رزه‌کان که‌وت. 

بَرّرَ الرجل: پیاوه‌که به‌سه‌ر هاوه‌لانی دا 
بالادست بوو ده‌گوتری: رز 
علیهم) به‌سه‌ریان دا زال بوو. 

بر الشْییّ: به‌مانا (أَبْرَرَة)دئ ۰ (برز 
الفرس راكبة) ئه‌سپه‌که سواره‌که‌ی 
رزگار کرد. 

تب‌ارزا: هه‌ریه‌که لهو دوو كەسە 
له‌گوره‌پان دا که‌وتنه بهرامبهرى 
كردن لەگەل يدكترداو ھەريەكەيان 
صولی دا دمستى ضوی 
له‌به‌رامبه‌ری بوه‌شینی. 

كَبَرْرّ جوو بؤسەر اوده‌ست ٥‏ بۆشوێنى 
ددست به‌ثاو گه‌یاندن. 

الإبراز: له‌زانستی ناژه‌لداری دا بریتییه 
لەھاتنےدەرەوەی ههندئ ماددەی 
تایبه‌تی له‌ناو لەشی ناژه‌ل به‌بی 
نه‌وه‌ی كارليّكى یاسایی له‌گهل 
جه‌سته‌که‌دا بكا وه‌کوو هاتنه 
دەرەوەی میزو عەرەقو فرمیسك. 

البّراز: ده‌شت و سارایه‌کی به‌رافراوانی 
بی‌دارو دره‌خت‌ و گژوگیا ہ هه‌روا 
هو ماددانه‌ی له‌ریخوله دینه خوار 
له‌کاتی چونه سەر ناوده‌ست دا. 

البَسرزة: لوتکه شاخ‌و دوندی کەڑ ه 
نافره‌تی بئ چاوو رو که‌له‌گهل 
پیاوی بیگانهدا دانیشی‌و بکه‌ویته 
كفتو 2 

البَربرَةٌ: ئه‌وشوێنهی كارهباى لئ 
ودرددكيرئ ه لههِيْلى سهردكييهوه. 
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ب رز ۱۱۸ 


المبارَرَة: جؤريكه لهيارى ومرزشو 
جوره ج هكيكى تیدا 
به‌کارده‌هیندرکا. 
البرزخ: له‌مپه‌رو ه‌رده‌ی نيوان دووشت 0 
نه‌وماومیه‌ی نيوان مردنو زیندو 
بوونهوه ¢ ھەركەسسێ دهم ریا 
ده‌چیته ژیانی به‌رزه‌خه‌وه 9 قورئان 
دعفه‌رموی: رین راهم بَرٰزخ إلى 
یرم َو ٠‏ له‌زانیاری جوگرافی 
دا بهرزدخ بریتییه له‌پارچ 4 
زەوييسەك تەنگەبەرى نيوان 
دووئاوی وا که دوو زه‌وی لی ك 
جیاده‌که‌نهوه ۵ له‌زانیاری پزیشکی 
دا بەرزەخ بريتييه له‌پارچه‌یه‌کی 
گرژبوی غوده‌ی دمره‌قی. 
برس الارض: زه‌وییه‌که‌ی کیلاو شه‌ندی 
کردهوه. 
البرزس: لؤکھ. 
البرستانة: غود‌یه‌که ده‌وری ملى 
کیسه‌ی میزه‌لدانی داوه. 
برسع: نهدخؤشى بیرسامی توش بوو, که 
بريتييه له (التهاب) هه‌وکردنی 
پیستی سی‌یه‌کان يان په‌رده‌ی نیوان 
جه‌رگ‌و دل. 
البرسسم: گیایه‌کی سالانديه بەزۆرى 
له‌ولاتی میصردا به‌رههم ده‌هیندری 
گهلاکانی سی پەلکەیەو گوله‌کانی 
سبىو تووه‌که‌ی زه‌ردیکی مه‌یله‌و 
سووره؛ ده‌کریته تالفي ناژهل 


ب ر ش 
برش برشا وبُرْشّة: رمنكى جوراو جورو 
خالخاڈے هه‌ندی خالی سورو 
هه‌ندیکی رەش يان بورو خولاویو 
بهو جوره ¢ ده‌گوتری: (جلد 
أبرش)و (فرش برش وروض أبرش). 
أبرش: بهمانا (برِش)دك. 
البرش: حه‌صیریکی بچکوله‌یه له‌پرژی 
دارخوما دروست ده‌کری بو له‌سهر 


کس شه صھ 


دانیشتن. 
بَرْشَنَ اللحم: گزشته‌که‌ی که‌رت کهرت 
کرد. 


إِبِرنْشَقَ: که‌یف خؤشو ته‌رده‌ماخ بوو. 

برشم برشَمَة ریزشاما: دەمو چاوی گرژ 
کردو خه‌مباری خوی دەرخست ٥‏ چاوی 
تبریو زؤرى سەیرگرد ¢ لهدحدديس دا 
هاتووه؛ دهفه‌رموی: (کان اللاس يسألون 
رسول الله صلی الله عليه وسلم عن الخير 
وکت اساله عن الشرّ فبرشموا له) واته: 
جاويان تئ برى. 

رضم في الشیٰئٌ: نهو شتدى خالخال 
كردو وای لئ کرد رهنگاو رهنگ 

بُرشم السماز: بزماره‌که‌ی داکوتا پاش 
رؤجونى بونهوه‌ی سه‌ره‌که‌ی پان 


شب 


بیته‌وه. 

البراشم: نه‌وکه‌سه‌یه چاوی تيز بی. 

شا بمركيكه دەرسانی تنوه 
دهپیچری. 

البرشم: سه‌رپزش, له‌چکه. 
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ب راص ۱۱۹ 


برص بَرصا: بهلهكى لهجه‌سته‌ی پەيدا 
ہو؛ مارڑکی به‌لهك كه خالغالی سبى 
تیٔدابن. 
برص الارض: زه‌وییه‌که هه‌ندی شوینی 
گیاوگژه‌ک هی خضوراوهو بدله 
په‌له‌بووه. 
ابرص الله نلانا: خودا فلانی توشی 
نه‌خوشی به‌له‌کی کرد. 
برص الطر الازض: زدوييهكه پیش نه‌وه‌ی 
بکیلدری بارانی لی بارک. 
برص الراس: سه‌ری تاشی. 
ترص الازض: هه‌رجی گیاوگ_ژی 
ناوزهوييهكهديه اژه‌له‌کانی 
خواردی‌و هیچی نیدانه‌هیشت. 
الأبْرص: ده‌عبایه‌کی ثاوى ژه‌هراوکیه, 
وه‌کوو مارمیلکه وایه جه‌سته‌ی 
به‌له‌که به‌کوردی پیی ده‌گوتری 
بوکه خاتونکه 0 سه‌رمازه‌له 0 
فؤرى. 
البسسرص: سپیایه‌تیه‌که لەپیٔست دا 
بديدادمبئ لەبەر نهخؤشى يهك. 
البزصت: دهلافدو که‌لیْنیکه له‌هه‌وردا 
په‌یدادهبی ليُودى ناسمان ده‌بیندری 
۵ بهله زه‌وییه‌کی لبه‌لانه که هیچی 
تیدانه‌روک. 
البُريص: بریسکه‌و بریقه. 
البسریص, أبو بسریص: نازناوى 
سه‌رمازه‌له‌یه. 
البزصوم: نه‌وبه‌روو قوماشه‌یه که 
دەمی دیزه‌ی پی دەبەسترئ 0 ددمى 


ب راض 
سدتلهو مه‌نجه‌لی پی ددكيرئ. 
برض الماء برض وبروضا: ناوه‌که كەم بوو, 
هاته دمردوه بدكهمى. 
برض النبات: كزوكياكه چه‌که‌ره‌ی كردو 
سەری لدزووى دمرهيّناو 
به‌دمرکه‌وت. 
برض له من ماله بَرْضاً: که‌میکی له‌مالی 
خوی پیدا. 
بسرض: نه‌وسامانه‌ی لای بوو ته‌واوبوو 
له‌به‌ر ئەوەی زؤرى لئ به‌خشی. 
أبِرَضّت الارض: زه‌وییه‌که گژوگیاکانی 
بهدزؤرى سےەریان دهرهینساو 
له خوکه‌وتن. 
برضت الارض: به‌مانا (ابْرض)یه. 
برض الرجل: پیاوه‌که هه‌موو سامانی 
خوی له‌به‌خشین دا خەرج کردو 
هیچی نه‌هیشته‌وه. 
ابْتَرَضَ الماء: اوه‌که كەم بوو, به‌که‌می 
هانه‌ددره‌وه. 
ابرض فسلان في عيشه: فلانکهس 
بؤدمستهبهر کردنی بسژیوو 
پیداویستی ژیانی هه‌موو ئےم لاو 
نه‌ولایه‌ك ده‌کاو هه‌ميشه خه‌ریکه. 
برضت الارض: به‌مانا (أَبْرضت)ه. 
تبسرض فسلان: فلانكەس کهمیکی 
پیداویستی ژیان بزدابین بوو. 
برض صاحبه ارماله: ورده‌ورده مالو 
سامانه‌که‌ی لی کیشایه‌وه 0 كەم كەم 
لئی ستانده‌وه. 
برض الاء: كەم كەم ناوه‌که‌ی هدليّنجا 
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ب راض حل 


0 ھەر كەتۆزێك لهبنكى بیره‌که‌دا 
ناوه‌که كؤبودوه نه‌و هه‌لی هینجا. 
تَبَرْضَ الشراب: شه‌رابه‌که‌ی هه‌لقوراند» 
خواردیه‌وه. 
بت الماشسيةٌ النبسات: ازهلهكه 
گژوگیاکه‌ی به‌ناسکی خوارد پیش 
ثهودى به‌رزبیتهوهو لهخؤبكهوئ 
خواردی. 
البارض: گژوگیایه‌که تازه ددرسكئو 
سەر دهرده‌هینی‌و هیشتا جوره‌کانی 
به‌باشی لیْك جیاناکرینه‌وه. 
البراض: شتی کەم ٠‏ (الْراضَة بەمانا 
(البراض)دی. 
البَرْض: به‌مانا (البراض)دئ. 
امرض من الآبار: نهو بیرانه‌ی ثاويان 
که‌مه, (ك: برض براض, أبراض)ه. 
البرضة: نه‌وشته که‌مه‌یه که‌ورده ورده 
به‌هه‌ولسدان دمست ده‌کهوی 0 
به‌زه‌وییه‌کیش ده‌گوتری گیای لی 
نهر وکا. 
برطل: له‌به‌رامبه‌ر حه‌وزه‌که‌ی به‌ردیکی 
گه‌وره‌ی چوار كؤشدى دانا. 
برضل راسشة: سه‌ری درێژ بوو ده‌لی‌ی 
بَرْطَلَ فلاناً: مێزەرى لەسەر کرد فيسو 
عه‌مامه‌ی خسته‌سه‌ری يان به‌رتیلی 
پیدا. 
تَبَرْطَلَ: فیسی لەسەر کرد به‌رتیلی 
ومرگرت. 


ب راط 
البرطل: شتێکه سه‌ری بئ دادەپؤشری 
ودكوو ميِزهرو جامانهو فيسو 
گوتره‌و عەگال. 
البرْطلَةً: جادرى هاوينه. 
البرطيل: تاسنيكى دریژه يان بەردیٔکی 
دریٰژی ره‌فه به‌رداشی ناشي پی 
بیراز دەگرئ يان به‌ردیکی چوار 
گوزشهی كهورهيه به‌به‌نسدازه‌ی 
نیومه‌تريك. خانووی پی دروست 
ده‌کری» يان به‌مانا بهرتيله؛ (ك: 
براطیل)ه. 
برطم اللیل: شەو داهات‌و جیهان زؤر 
تاريك بوو ه رم فلان) فلانکه‌س 
رقی هه‌لسا ۰ سوربودو هه‌لچو 0 
لەخەمو خه‌فهتباری ليجي دا 
ژەنین. 
بطم فلاناً: فلانکەس توره‌ی کردو رقی 
هه لساند. 
تَبَرْطُمَ: له‌قسه‌که توره‌بوو. 
البسراطم من الرجال: بياوى لجو ليو 
ئەستور۔ 
البسرطْم: نه‌وکه‌سهیه لال بئ, زمانی 
بگبرئ؛ فسه‌ی بونه‌گرکا. 
البَرْطمان: قاپیکی كهورديه له‌شوشه 
يان له سوالەت مورهباو شتی 
له‌وجوره‌ی تیدا هه‌لده‌گیرک. 
البرطوم: دينكه؛ پالو, داریکی گەورەی 
نه‌ستور وپته‌وه ده‌کریته دینگهو 
سه‌قفی خانووی ده‌خریته سەر› 
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ب ر ع ۱۳۱ 


برع بررعسا: به‌سهر هاوه‌له‌کانی دا 
بالادست بوو له‌کاره‌که‌ی دا پیش 
نه‌وان که‌وت. 
برع البَلَ: جووه سەر لوتکه‌ی كدزدكه 
(نَرع صاحبة) بەسەر هاوهله‌که‌ی دا 
بالا دەست بوو. 
بسوع براعة: بەسەر هاوەلەکانی دا بالا 
ددست بوو پیشیان که‌وت. 
برع بالعطساء: بئئەودی داوای لئ 
بكرئ مالی بەخشی, بەخشینو 
پیاوه‌تیهك که‌له‌سهری پیویست 
نه‌بوو خوبه خشانه نه‌نجامی داو 
داوای قه‌رهبوو کردنه‌وشی نه‌کرد 0 
به‌ته‌ما هيج نه‌بوو له‌به‌رامبهر 
پیاوه‌تیه‌که‌ی دا. 
البارع (سعد البارع): نه‌ستیّرهیه‌که. 
البراعةٌ: بياومتىو مه‌ردایه‌تی‌و ره‌وشت 
جوانی ته‌واو زمائرهوانىو قسه 
شيرينى ودها كه له‌هاوهله‌کانی جیا 
بكريتهوه. 
برعم الشجر: دره‌خته‌که جرؤى کرد ٥‏ 
برغم الشجر) به‌مانا (برعَم)يه. 
البسرعم: ميودى دره‌خست لهناو 
تویکله‌ک هی دا 0 گسولی درەمخضت 
(خونچه) پیش نه‌وه‌ی بپشکوی ٥‏ 
له‌زانستی روه‌کناسی دا بریتییه له 
پرژنك كەلە چه‌ند به‌لکه گه‌لایه‌کی 
كەم هێزو سيس دا پەيدا ددبن 0 
يان بريتييه له‌چه‌ند په‌ره‌گولیکی 
که‌وتبنه سەر يدك. 


ب رق 
البرعمة والبرعوم واللبيعرمّة: هدمويان 
به‌مانا (البرغم)ن. 
البرعرمة: به‌مانا تؤبدلاكى كيو 
هاتووه. 
وق بَرَغاً: نازبهرودر بوو ژیانی خۆش 
بوو. 


البرغ: تف ليك. 

البَرْفَكَهُ: رمنگیکه له‌نیوان خاكىو 
رەش دا که‌ميك سپی تیدایه. 

البرشوث: مێشوولهء جوره میْشیکی 
بچوکی گه‌زنده‌ی گورجو كؤله. 

ابْرَغْشَ: له‌نه‌خوشینه‌که‌ی چاك بوودو 
هه‌لسا رؤيى. 

البَرْغْشلُ: میشووله‌ی گه‌زنده. 

بَرْغَلَ: له‌زه‌وی نزيك ئاو دانیشته‌جین 
بوو. 

ابرغ : ساواں گه‌نمی هاراو گه‌نمی 
کر دكراو. 

الپرغیل: زه‌وی نزيك ٹاو زه‌وی دهم 
چهم 0 شارؤجکەی نيوان ساراو 
گوندو هوبه, رك: براغیل). 


۵ 
ام مور سا وس 


برق ارق بَرْقا: جدخماخهو بريسكه 
ديارى دا. 

برق السحابَةٌ أو السماء: هه‌وره بريسكدى 
لی دا. 

برق الشبئ: دره‌وشایه‌وه. ده‌گوتری: (رّق 
الصسبح) بهیانی گزنگی دا سرق 
آساریر وجهه) ددمو چاوی گه‌شایه‌وه 
و نرق السسیف) شمشيّردكه 
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ب رق ۱۳ 
بريسكدى دا ٠‏ (برق فلان) فلانکه‌س 
ههردشدى كرد ه ریق البِصّر) جاوى 
تاسباو له‌ترسان نديتروكانسدن ٥‏ 
رت المراة) ثافردتهكه خؤى جوان 
كردو خؤى شارایش دا ررقت 
بوجهها) روخسارى خوی 
به‌نه‌نقه‌ست دمرخست ہ (برق الطعام 
بزیت أو من) که‌ميك زمیت‌و رژنی 
کرده ناو خوراکه‌که‌ود. 

برق برفا: ترساو واقی ورماو له ترسان 
هیچی نه‌بینی. 

برق البصَر: به‌مانا (برق)به. 

برق الشیی: دوو رمنكى تیدا کوبونه‌وه 
ره‌ش‌و سپی ه ده‌گوتری: (هو آبرق 
رهي برقاء)» (ك: برق). 

ارت السماء: به‌مانا (بَرّق)يه. 

أَبَرَقَّ: تیشکی بەرق لي‌یدا ۰ به‌رقیه‌ی 
بؤنارد 0 هه‌رشهی کرد (انرق 
السحابا) هه‌وره‌که بارانی باراند 
به‌سهر ولات دا. 

بر فلان البرق: فلانکه‌س به‌رقی بینی 
(اسرّق بالسسیف) شمشپره‌که‌ی 
هه لس ورا اند بؤئهودى بریسکه‌ی 
ببيندرك. 

ابسرّق بالشسیی: بريسكهو ورشدى 

لدوشتددا دمرخست. 

ارت المراة بوجهها ریعینها: نافرهته‌که 
به‌روخسسارو جاوى جوانیو 
بریسکه‌ی لئ ددرکه‌وت. 


برق 
برق بصره ويبّصّره: جاوى تی‌برکو 
زؤرى سهيركرد. 
برق فلان: فلانكەس هه‌رشه‌ی كردو 
واده‌ی شےەری به‌به‌رامبه‌ره‌کسه‌یدا 
له‌په‌ندی پیشیناندا هاتووه ده‌لی: 
ريرق لمن لایعرفك) هه‌رشه له‌وانه 
بکه که‌ناتناسن. 
بُرق: سمفه‌ری دورو درییژی ئەنجام دا 
برق في المعاصى) جووه زه‌لکاوی 
تاوانه‌وه‌و نوغرؤبوو و ريرقت المرأة 
برجهها) به‌مانا (ترقت)ه ررق منرلة) 


مه‌نزلو شوین‌و جیگای خوّی جوان 
گرد. 


الابرق: شوینیکی به‌رداوی‌و رەقەنو 
بی گژوگیا ‏ خاکه‌که‌ی پیك هاتووه 
له خرکه‌بهردو لب و كل رك: 
اباریق). 

الإبْرِيقَ: فمشیری بريسكهو ورشه دار 
ناقره‌تی جوان‌و روخسار تهرو تازه 
كه‌جواني خوی به نه‌نقه‌ست بو 
پیاوی بیگانه دەربخا 0 مه‌سینه‌و 
لوولینه. 

البار قة: ميّيندى (الابارق)ه ٥‏ هه‌روه‌ها 
بریسکه‌ی چ هدكو شمش پره 0 
له‌حه‌دینی پێغەمبەر دا هاتووه دهلی: 
(کفی ببارقة السیف على رأسه فتنة). 


السرق: روناکییه‌که له‌ئاسمان دیاری دددا 


به‌هوی تهفينهودى کاره‌بایی له 
هوهوردا ٩‏ امیریکسه نامه 
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ده‌گویززتسهوه له‌ش وینیکه‌وه بؤ 
شوینیکی تری دوور به‌هوی چه‌ند 
ئيشساراتو جم‌وج_سولیکی 
تایبه‌تی‌یه‌وه. (ك: بروق)ه. 

لبَرْقْ: کاو بیٔچوی مهرء (ك: ابراق؛ 
ُرقان)ه. 

البَرّقاء: زدوييهكى توندو پتسه‌وه 
كەپێك هاتبئ لهبهردو لبو گلی 
جياجياء (ك: براقي). 

البْرْقَة: بدمانا (الابسراق)ه هه‌روه‌ها 
به‌منا كەمێك له چه‌وری (ك: برّقء 
براق). 

البَرتية: نامه‌یه‌که له‌شوینیکه‌وه 
ده‌نیردری بوشوینیکی تر به‌هوی 
نامیری نه‌لغورافه‌وه. 

البَیرْق: نالاو عهلهم. (ك: بيارق). 

البيرقدار: هه‌لگری ثالا. 

برقش الشَیئٌ: نه‌وشته‌ی به‌جوره‌ها 

رمنك نه‌خشاند ۰ جوانی کرد 


رازندیه‌وه. 
بَرْقَشَ الکلام وفيه: قسه‌کانی تيكدلاو 
كرد. 


تَبَرْقشَ: بهجؤره ھارەنگ رازاندرايهوه 
ه (بسسرقش البت) كزوكياكه 
به‌جوره‌ها شيوه خوی ثارايش دا. 

بلقت الارض: زه‌وی سه‌وز بوو سه‌وز 
ھەلگەر ا. 

بُرتش (أبو بُراتش): بالندهیه‌که بەجؤرہ 
هاره‌نگ رمنگی ده‌گوری كەسێك زؤر 


ب رق 


نه‌مبه‌رو ئهوبهربكاو ھەر رژژه راو 
بوچونیکی هه‌بی پیی ده‌گوترک: 
(آبسو بسرافش) هه‌روا بؤسەگیش 
به‌کارده‌هیُندرک. 
البسرقش: بالنده‌یه‌کی بچوکه ودكوو 
جوله که‌وایه به‌ره‌کانی سهره‌ومیان 
خاكىو ناوهراستیان س‌ورو 
خواره‌ومیان ره‌شه. 
بَرْقَط فلان: فلانکه‌س لەسەر قاچى 
دانیشت‌و ئه‌ژنوی بلاو کردنه‌وه. 
بَرْقَط الشْیعَ: شته‌که‌ی بلاو کرده‌وه. 
بَرْقَط الکلام: قسه‌کانی به‌بی سه‌روبه‌ر 
گوتن. 
بَرْقَطَ: به‌سه‌ر پشته ملی دا که‌وت. 
بَسرْفَطَ الماشيةٌ: ناژه‌له‌کان له‌کاتی 
له‌ومران نه‌پاوان دا هه‌ریه‌کهیان 


روی له‌شوینیکه. 

بَرْتعمت وَجْهَمَا: بەقیناع دەمو جاوی 
خوی داپزشی. 

بَرْقَمَ الرجلٌ بالعصا: به‌گوزجان له‌نیوان 
دوگویی پیاوه‌که‌ی دا. 


البرْقع: قيناعى افرمت يان هی ناژهل 
و پارچه فوماشیکه بان چه‌رمیکه 
خسوارهوه‌ی ریش‌ال ریش ال 
كراوەشافرەت له‌هه‌ندی ولاتی 
دواکه‌وتوو دەمو چاوی خوی پئ 
داده‌پوزشی ٥‏ هه‌روا له‌ناوجاوانی 
ولاغیش فایم ده‌کری بوئه‌وه‌ی به 
راوه‌شاندنی ميّشو مەگەز لەدەمو 
چاوی خوی دووربخاته‌وه ٥‏ هه‌روه‌ها 
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برق 


نيشانديدكه لدسمتى ناژهل دا 
ددكرى. 
البرقوع: بدمانا «لبرفغ)ه (ك: براقيع). 
برقم نه‌سپیکه هه‌موو دەمو جاوى 
سبى بئ © جؤريكيشه له مؤسيقا. 
المبَرْقَعَة: میینه‌ی ابر قمع هودروا 
مدريكه سه‌ری سبى بی. 
البَرقوق: دره‌ختیکه لسهپیری 


۱۳ 


ب رك 
آبرك في عَدْره: لەرؤیشتن دا به‌گورجی 
هه‌نگاوی هه‌لینا. 
ابر البعی: حوشتره‌که‌ی ييخ دا. 
بارك على الشّيَئ: به‌رده‌وام بوو لەسەر 
تدوكاره. 
بَارَكَ الله الشّيّنَ وفیسه وعليه: خودا 
خیرو به‌ره‌که‌تی خسته نهو شتەوہ. 
برك البَعيي: به‌مانا (َرَكَ)یه. 


گولداره‌کانه» له‌وناو چانه دهروی که 
ناوو هه‌وای مامناومندی یی 0 


برک السحاب: بارانی هه‌وره‌که هینده 


زفرو توند بوو هه‌موو روی زه‌وی 


گوله‌که‌ی سپی يه؛ میوه‌که‌ی ر‌نگی په‌ستاوت. 
جوراو جوره. (كۆخ› قۆخ). بل فيه وعلیه: دوعای خێرو به‌ره‌که‌تی 
برقل: درؤى کرد قسه‌ی کردو کرده‌وه‌ی بؤكرد ٠‏ له‌حه‌دیثی (ام سلیم)دا هاتووه 
لەگەل نه‌بوو. دمفه‌رموی: (فحنکه وبرك عليه). 
البرتیل: نه‌وکه‌وانه‌یه كه گولله‌ی پی اترك البَعير: به‌مانا (برك)یه. 
5 ده‌هاویژرکا. ۱ ابْتَرَكَ القوم في القتال وله: له‌سه‌ر چوك 
برك البعيرٌ بروکا وئبراکا: وشتردكه بەسەر دانیشتن بو شەر لهشه‌ردا لەسەر 
سینگی دا که‌وت ٥‏ له‌شوينيك بیخی ثه‌ژنو دانیشتن. 
خواردو نه جولا ٠‏ رك فسلان» إيُكسرَكَالدابةٌ ولاغه‌کسه 
فلانکس جیگ بوومايهوه له‌رژیشتن‌وراگردن دا خوی بەسەر 
تيكؤشاو هه‌ولی داء برك علی الأمر) لايەك دا داء به‌لاسه‌نگی غاری دا. 
له‌سهر ئەوکارہ به‌رده‌وام بوو. انرك الصيقل: شمشيّردكه به‌لایه‌کی دا 
برك السماء: ناسمان بارانه‌که‌ی بهرده‌وام خواریوو 
بوو. ارك في العَذو: به‌مانا (أبْرَكييه. 
برك للقعال: چوکی دا دا بؤشەپ له‌سه‌ر ‏ ایکرلن السماء: ناسمان به‌ره‌که‌تی رشت 
نه‌ژنز هه‌لتروشکا بۆ شهر. © رژاند. 
کت المرأة: نافرمته‌که کوری گه‌وره‌ی إُبْکَر مصارعه: زؤرانبازى به‌رامبه‌ری 
همیه‌و شوی کردموه.! دمگوترکا: خسته سەر زمویو خوی به‌سه‌ردادا؛ 
(هي بروك). خستیه رُيّر ستگیموه. 
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ب ر ك 


ابر الرجل في عرضه وعلیه: پیاوه‌که‌ی 
سە‌رزمنشت کردو زیّدەرؤیی کرد 
لەزە‌مکردنی‌و شکاندنی دا. 

تبارك: به‌رز بووه بيرؤز بوو (بارك 
الل خودا پاك‌و خاوین‌و به‌رزو 
پیرؤزہ لەوەی کەمو کوری هه‌بی. 

تبارك به: خیرو به‌ره‌که‌تی لسی 
چاوه‌روان کرد بهبيرؤزى زانی. 

براك: راسم فعل آس) به‌مانا جیگیر به 
بودسته بسه‌کنه. 

البراکاء: كؤردبانى شەر خوراگریو 
ورهبهرزى له‌شه‌ردا. 

السرك: سینگ, نه‌وشوزنه‌یه حوشتر 
ه‌کاتی پالکسهوتن دا دەيخاتە 
سه‌رزه‌وی ٠‏ کومه‌له حوشتری زور. 
البرك من الرجال: پیاوی بە‌ردەوامو 

كۆلتەدەر لەسەر شت ه ترسنؤك ۵ 
مونه‌که‌و کابوس 0 ديُومزمه. 

البرك خیرو فهرو كهشهو نەشو نما 
و خوشبه‌ختی‌و بەختەوەری. 

حَبَةٌ البَركة: گیایه‌کی سالانه‌ی دنك 
رمشے؛ لدولاتى میصرو ولاتسانی 
حه‌وزی ده‌ریای ناو‌راست‌و ولاتی 
هیند دهروئ په‌لکه گه‌لاکانی وردو 
گولهکانی شینو به‌روبومه‌کهی 
له‌تویکل دایسه دم كکو تووه‌که‌ی 
بجوكو به‌کوردی پیی ده‌گوتریا 
رەشكە؛ بوچارسهری نه‌خوزشی 
به‌کارده‌هین دری» زؤرجار تیکه‌ل 


نانو کولیره‌و بون خوشکردنی: 
دشگوشری‌و رؤنى ردشكدى لی 
دەردەھيندرئ بەعەرمبی پسیی 
ده‌گوتری: (الحبة ا مبارکة, الشونیز, 
حبة الشونی الحبة السوداء). 
لب رکة: زدلكاو, نه‌ستیر نه‌ستیل. 
البركة: بالندهیه‌کی ثاوى يه شیوه 
مراوى يه. 
بُرّك: کرنی ثاشهوانو فرنچی. 
البروك: حه‌لوا © دؤشاوو ئارد تيكهلاو 
دەکرئو ده‌خورکا. 
البُريك: بيرؤزو بەفەر ه خورماى تهرو 
تازه لەگەل رونه‌کهره‌دا تێكەل 
۱ يدكر ئو ده‌خوری. 
البّريكة: حدلوا. 
ا مبرك: شويّنى ييخ دانى حوشتر. 
البرک ار: په‌رگال ¢ سه‌یری وشدى 
(برجل) بکه. 
البرکسان: بريتيه لهشه‌قبونی تويكلى 
زەویو دمربهريني ماددہ تواوه غازو 
بوخاره‌کان لییه‌وه ٥‏ هروا به‌وکیودش 
ده‌گوتری که‌له‌و ماددانه پيك دئ. 
بركع: به‌سه‌ر ثه‌ژنودا که‌وت ٥‏ به‌گاگولکی 
رژيشت. 
برع الشیٌ: شته‌که‌ی بریه‌وهو پارچه 
پارچه‌ی کرد. 
برع الفنُسيٌَ: شته‌که‌ی برايهوهو 
پارچه پارچه بوو. 
آلیکع: کورته بالا (حوشترى کورته 


به‌هه‌ویر ده‌کری بوتام خؤشکردنی ۱ 
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ب رل ۱۳۷ 


ب رم 


بالاء ناده‌میزادی کورته‌بالا). 
لْبَرْْنْست: به‌رزترین‌و بسه‌نرخترین 
جوری نسه‌لماس له‌ورشهداریو 
سفتو لووسی دا. 
رم الخَبْلَ: لههدردو سهردوه حهبله‌که‌ی 
گرئدا۔ 
ال ): شته‌که‌ی قایمو پتەوی کرد 
ده‌گوتری: (برم الامر رالعقد. 
رم بالشیئ بر به‌وشته جارزبووه پی‌ی 
نارەحەت بوو. 
برم بِمَنْطِقِهِ: زمانی گیراو قسه‌ي ہی نه‌کرا 
٥‏ ده‌گوتری: (ِبَرِمٌ باحجة راطواب). 
رم : برمه‌ی دروست کرد ه بر الكَرْمٌ) 
می وهی میوه‌که به‌نه‌ندازه‌ی 
برمه‌که‌بوو. 
رم الل رالشیی: حه‌بله‌که‌و شته‌که‌ی 
پته‌وو قایم کرد. 
اپسرم الشوب: ریسه‌که‌ی دوقات باداء 
به‌کره‌که‌ی كشت بادا. 
سوم الحكسم: بریاره‌گهی پشبت 
راستکرده‌وه ٠‏ برع الأمر) کاره‌که‌ی 
بنج پته‌و کردو بنه‌وانی شیلا. 
برع بالشّيئ: به‌مانا (برة)ميه. 
لبَرامسة: شامیریکی له‌وله‌بی يه بو 
كونكردنى شتو بوده‌رهینسانی 
سه‌داده‌و شتی وا به‌کاردی به‌کوردی 
(برینه‌ی پى دهلین). 
الَرمة: به‌مانا (البَرَامّة)دئ. 
البرم: به‌وکه‌سه دهلین: که‌له‌گه‌ل خه‌لك‌و 


برم 


هاوه‌لانی دا ناجیته قومارخان_هو 
مه‌یخانه‌وه له‌به‌ر رژدی ٠‏ کلي تواوه 
٠‏ بؤله به‌رسیله له‌سهره‌تای 
دمركهوتنى دا. 


البرمة: ديزدى به‌ردین (ك: بر بُرْم 


برام). 


پر مھ 
۱ لبسریم: هه‌رشتيك له‌ده‌زووشتی تر 


دروست بکسری كددوو رەنگی 
تیکهلاوی تیداین ہ ھےروا 
بەحەبلێك دەمگوتری دوره‌نگی 
تیدابن؛ بەجەوهەر رازیّندرابیٔتەوہ 
نافره‌تان له‌قولی دەكەن يان له 
پشستینی ده‌به‌س‌تن ٩‏ هروا 
به‌نوشته‌یه‌ك ده‌گوتری به‌منال دا 
ده‌کری بو جاومزار ٩‏ ههروا 
بەحەبليك ده‌گوتری: دوو حهبل 
تيك باههلدرابن وباشان لەگەل 
حدبليكى تر واتسه ھەرسێك 
حه‌بله‌که به‌یه‌ک‌هوه بادرابن 0 
کؤم ےلنيك لەخ ەلك ۰ سوپای 
پیکهاتوله جند نه‌تهوه‌و جين 
توێژێك ٠‏ كؤمهليّك ناژهل تیکه‌لاو 
له‌مه‌رو بزن ۰ فرمیسکی تیکه لاو 
به‌کل ٩‏ روناکی خور له‌به‌یانی دا 9 
تاوانبار. 


البیرم: پارچه ناسنیکه دارتاش دەمی 


برینی مشاره‌که‌ی پی فراوان ددكا. 


البرم: ته‌شی, (ك: مبارم). 
البیم: قورس ٠‏ كهسيّك قسه‌ی پروپوج 


بكا. 
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ب ر م 

البزمسائي: گیانلبهر يان رودك که‌له‌ناو 
وشکانی‌و ناودا بژیا. 

البرميل: زهرفیکه له‌دار دروست دهكرئ 
ترشیات‌و مدىو سركدى تیدا 
هه‌نده‌گیری» ئيستا له‌نایلون‌و شتی 
تر دروست ده‌کرک. 

رْمهسات: مانگی حه‌وته‌می مانگی 
قیبطیه, لهو مانگه‌دا وهمرزی به‌هار 
ددست پی‌ده‌کا. 

بُرْمودة: مانگي هه‌شته‌می مانگي قیبطیه 
ده‌که‌ویته ناوهراستی ومرزی 
به‌هاردوه. 

البرنسي: جوریکی باشی خورمایسه» 
دهنکه‌کانی خرو سوورهو مديلهو 
زرده ده‌گوتری: (نخل بَرني ونخلة 
برنية). 

لْبَرْنِيَةٌ: زمرفیکی دهم بانه (سوننه 

به‌که) لەسوالەت يان له شوشه‌ی 
ئەسستور دروست دەك رێ 0 
که‌له‌شیریکی بچوکی گەنچو تازه 
پیگه‌يشتووه. 

البرنامج: دهفته‌ری حیساب. يان تؤمارى 
نموکالایه‌ی له‌ولاتیکه‌وه بؤ ولاتیکی 
تر ده‌نیردری (ممتمفيّس) ٥‏ يان 
نهو دهقتمره‌ی حه‌دیس كير دوہ 
ناوی راوی‌و رشته‌ی کتیبه‌کانی تیدا 
تومار کردوه ه پلانیکی نه‌خشه 
کێشراوه بو ئيشى رژژانه يان 
سدعاتى؛ ودكوو به‌رنامه‌ی راديؤو 


۱۳۸ 


ب ر هه 


به‌کوردی پیی ده‌گوتری بهرنامه؛ 
(ك: برامج)ه. 

البرثزٌ: تییکەلەیەکہ لەمسو قه‌صدیر 
جاری وادهبی مادده‌ی تریشی تیکه‌ل 
ده‌کری» ودكوو ماده‌ی زم كدو 
فسفور. 

تبرئس: کراس يان روبی خاول سەر 
بدكلا وى له‌به‌رگرد. 

الپرنس: ههرليباسيك سەر كلاوى بيوه 
لکیندرابی ہ فيسو كلاوى فوج 9 
بؤشاكيكه دووقۆلى ههيه دواى 
خؤشتنو حسه‌مام كردن لەبەر 
ددكرئ: (ك: برانس). . 

البَرْنوف: رودكيكه له‌پیری (الفصيلة 
المركبة) تەمےەنی درجژه لدكدنار 
جؤمو روبارهكانى ميصر دمروئ» 
بونیکی که‌سکونی فورسى هديه 
ده‌عباو حه‌شه‌راتی پی راوده‌نرکا. 

البزنیطسة: پزشاکی سور لای 
فه‌رنگییه‌کان (ك: برانيط). 

برق الشىّ: شتهكدى بەرەنگى به‌رنه‌قی 

بؤيدى كرد. 

لْبَرُبيقِى: رمنكيكه للسهتؤوى کهتان 
دروست دهکری رسمو شتی وای بى 
جهور ده‌کری ٥‏ ئەم ماددهیه نسبەت 
دمدرئ بو ولاتی برنيقا له‌ئیسپانیا. 

بره الرخل بَرّھسا: بياومكه جه‌سته‌ی 

پرکردوه دوای نه‌وه‌ی که‌لاواز بوو 
به‌نه‌خوشی, لاشه‌ی وه‌کوو خوی لئ 


ار وأ مار ود 


ب رف 


۱۳۹ 


ب ر و 


تست 


أَبْرََ: بەلگەی سه‌رسورهینه‌ری خسته 
به‌رجاو و به‌سهر جه‌ماوهردا 
بالادست بوو. 
الْبْزْمَةٌ: ماوهیه‌که لهزدمان (البرْهة) 
به‌مانا (البرّهة)دئ. 
برهم: جاوى تئ برى به‌بی ثهودى جاوى 
بتروكينئ 0 دمشتكوترئ (برهم اليه). 
الْبَراِسَةُ: پێرو تايمفديهكى هیندین 
پییان وايه دروست نييه بو خودا 
بيغهمبهر بنیری بؤسەر نادهميزاد 
٠‏ خواردنی كؤشتيشيان بدلاوه 
حهرامه ۵ به‌تاکه‌کانی تدم تایەفه 
ده‌گوتری: (برهمی). 
البَرَْمة رالبرهمة: چروی دره‌خت. 
بَرْهَنَ: بهلكدى هيّنايهوه لمسه‌رداواکه‌ی 9 
دمشكوترئ (برهن عليه). 
البزفان: به‌لگه‌ی يهكالاكهرهدوه ۵ 
له‌زانستی مهنطيق دا بريتيه له 
قاعيدهو فياسيّك که‌له چ‌هند 
پیشه‌کی (مقدمات) پیّك دی © به‌لای 
ری اضییه‌کان»وه بورهان نه‌ودیه 
(قهضييه يهك) بچه‌سپینی كەپێك 
هاتووه له‌چه‌ند پێشەكى یه‌کی 
سه‌لیندراو. 
برا ره بروا: لوته‌وانه‌که‌ی دروست کرد. 
برا الجمل وغْيرَهُ: لوته‌وانه‌ی لەلوتی 
حوشتردكه كرد. 
برا للم ار السهم: فه‌له‌مه‌که يان 
سەرفتیرەکەی تاشی. 
برا الله الشیٰیٌ: خودا ئەوشتەی به‌دی هيّناء 


دروستی کرد. 

آبری الَمَلَ وغيره: لوته‌وانه‌ی لەلوتی 
حوشتردكه کرد. 

بیع نه‌لقه‌یه‌کی بچوکه له‌زه‌رد يان 
له‌شتیکی تر دروست ده‌کرکا 
له‌لایه‌کی لوتی حوشتر ده‌کری بو 
ئےەوەی ژیرباربیی» يان ئافرەت 
له‌لوتی خوی ده‌کا بز جوانی وه‌کوو 
چون گواره له‌گوی ده‌کا 0 هه‌روا 
«برق ناوه بؤ هه‌موو نه‌لقه‌یه‌کی 
ومكوو بازنهو خرخال‌و گوارهو 
نه‌وجوره شتانه. 

َلْبَيرةٌ: لؤغمتيكه له رالیْرَق) هه‌روا ناوه 
بودادراوی قه‌لهم و دارو صابونو 
نه‌و جوره شتانه ٠‏ بهو بلیسکه 
صابونه‌ش ده‌گ وتری: کهدوای 
بهكارهيّنان ده‌مینیته‌وه. 

البرِيةٌ. بونهومرء خه‌لگ. 

البروتبسستنتية: ریب‌ازیکی مدسيحى يه 

لمثاكامي جمو جول‌و هەوثدان بو 
جاكسازى لهنایینی مه‌سیحی دا 
سهری هه‌ندا نهم رابهرينو جمو 
جوله به‌رابه‌رایه‌تی رلوثر) ثه‌نجام 
درا بانگه‌وازیی نه‌وه‌ی ده‌کرد كەتاك 
له‌ده‌سه‌لاتی که‌نیسه رزگاری بیو 
به‌رامبهر به‌خودا به‌رپرسیار بی 
ههرکه‌سهو خودای خنوی 0 
له‌به‌رامبهر ئەمےەدا ریب‌ازو بيرو 
بوچونی (كائژليك) یش ههبوو که 
(نه‌رئوذکسیه) شی پی‌ده‌گوترک. 
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بروتستو: به‌لگه‌نامه‌یه‌کی رسمی يه لەسەر ابری الشییّ: نه‌وشته توشی لاوازی 


داوای خاومن مهبه‌بت دهنوسری بو بوو. 
سهلاندنو چه‌سپاندنی ئەوەی کابرای . باراه في الأمر: به‌ربه‌ره‌کانی کرد چاوی 
بەرامبەر پابەندى کزمپیال هی لەئەوکرد چې کرد نه‌ویش هدمان 
نیوانیان نیه‌و ومفا به‌ومعدو به‌لینی شتی ره‌چاو کرد. 
خوی ناكاه بروتون به‌شیکه له باری إمرأته: له‌گهل ژنه‌که‌ي ريك 
بيكهاتدى نهو قسه‌باره ھەرە که‌وتن كەلێك جیاببنه‌وه. 
بچکوله‌یه‌ی پىی ده‌گوتری زهره. ابْتَرَى العوة واحجر: به‌مانا (نَرَاف)دئ. 
بروز الصورة ونحوها: جوار چیّوەی بو تباری الرجلان: دووپیاوه‌که پیشم‌کیی 
رممه‌که دانا © چوارچیوه‌ی بوئه‌و يدكتريان کرد هه‌ریه‌که يان 
فتہ دروست کر ههلسو که‌وتی ومكوو نه‌وی تری 
البروفة: پراوه پیکردنی شتيك پیش کرد. 
ئەوەی بوجه‌ماومر نمایش بکریا تبَرَى له: خوی بؤتےە‌رخان کردو 
بودلئیایی بوون له‌گونجاوی. به‌دلسوزی هه‌وئی دا کاره‌گه‌ي بو 
البسروق: نهو سه‌وزایی يه که نه‌نجام بدا. 
لەسەرەتادا زه‌وی داده‌پزشی ۵ لْمَرَى: گل‌و خول ٠‏ مه‌خلووقات. 
به‌هه‌موو ئەو روه‌کانه‌ش ده‌گوتریا البسراء: هه‌موو نهو ورده‌و خشت‌و 
کهبالا ناکاو به‌سهر زه‌وی دا پەل خوله‌ی لەثاکامی تاشينو برینه‌ومی 
ده‌هاوی‌و بان دمبیته‌وه. شت ده‌که‌ویته خوار. 
بوي العرة أو الحجّرٌ ونحرهما: داردكه يان البرَايَة: به‌مانا (البُراءُ)دی 0 پروپوجی 
به‌رده‌که‌ی تاشی, ده‌گوتری: (هوبار) ناوکزمه‌ل ٥‏ حوشترى لوته‌وانه له‌لوت 
ئەوہ سه‌نگزاشسه دارتاشه 0 کراو ٩‏ حوشتری قهەلّەو؛ حوشترێك 
له‌په‌ندی پیشینان دا هاتووه ده‌لی: به‌رده‌وام بي لەسەر رؤيشتن. 
(اعط القوس باريها) کاره‌که بخەرہ ‏ الِرایَۃً: دارتاشی» سه‌نگتزاشی. 
نه‌ستوی خاومن كار. الجراء: نه‌وکه‌سه‌ی کاره‌که‌ی بریتییه 
برى القلم: لایه‌کی قه‌له‌مه‌که‌ی دادا بو له‌دارتاشی يان سەنگتراشی. 
پی‌نووسین. 1 لرا ۳ فه‌لسهم دادمر, 
بسری السفز و جوع الانسان راحمل: هه‌رشتيك قه‌له‌می پئ دابدری يان 
سەفەرو برسایه‌تی ناده‌میزادو داروشتی وای پی داتاشری ودكوو 
حوشتری لاواز کرد. ته‌شوی. 
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البري برى: نه‌خوشی يدكه به‌هزی 
که‌مبوونی (فيتامين ب)وه بهيدا 
دهبئ دل لاواز ددكاو ثيلتيهابى 
نه‌عصاب ده‌خانه‌وه. 
الباراة: کی برکیی وهرزشی يه له‌نیوان 
دوو تاقم دا يان له‌نیوان دوکه‌س داء 
(ك: مباریات)ه. 
المبراة: به‌مانا (البسرَاءة) واته قەلەم 
تاش. 
ریز : لەرؤیشتندا په‌له‌ی کرد 0 تی‌شکاو 
هه‌لهات ۰ ززری جم‌و جۆل کرد. 
ریز الرَجُلَ: پیاوه‌که‌ی بههيز راپسکاوت. 
پیز الدابَةً: ولاغه‌که‌ی به‌توندی راکلشاو 
لی‌ی خورى. 
زبس الشیی: نه‌وشته‌ی چارمسە‌رکردو 
ریکی خسته‌وه ۵ لئی ستاندو لئى 
دامالی © فریی داو نه‌یدایه‌وه. 
البزابز: تيزرهوء نه‌وکه‌سه‌ی به‌په‌له 
به‌ریگادا دهروا ٩‏ كەسێك گورجو 
كؤنو هه‌ميشه لەجمو جول دابی 0 
مندالی تازه بى گەیشتوو سوکه‌له 
لەسەقەردا. 
آلْمَرِْازٌ: به مانا رايْرابِنُ وه «الرشز 
به‌مانا (البرايز) وه. 
بسزج تزجا: خؤى هه‌لکنشا. خؤى 
هه‌لنایه‌ود. 
بزج علیه: گیچه‌لی پئ کرد. 
نزج الشستی: شته‌که‌ی جوانکردو 
رازاندیه‌وه. 


ب ز خ 
ازع في الشيَْ: شانازى بيودكردو خؤى 


پیٔوہ هه لكيّشا. 
بَرّْحَ الشيئ: به‌مانا (بَرّجه)دئ. 
تبازج الرجلان: نه‌و دووبياوه خؤيان 
بؤيدكتر هه‌لکیشا. 
التزيج: باداشدمردودى جاكه. 
بره بضا: لمسيّبهنددى دا ٩‏ سئ 
به‌نده‌ی جال كردو ناوكى دهرپه‌اند 
ه به‌گزچان كهوته ویزه‌ی ٠‏ لی‌یدا 
تا كر مؤلەی کرد. 
َو الْقَرْسَ: كهوانهكدى چه‌ماندهوه. 
بزخ الرجل: ثابروى پیاوه‌که‌ی برد 
فهزحى كرد. 
بزخ بَزخاً: بشتى جووه ناوەوەو سنكى 
دمربەری. 
برخ الفرس: بشتى جال بوو دەگوٹرئ: 
(هو أبْرّخ وهي بَزخاغ), (ك: بزخ). 
بَرْخْ: ملكدج بوو. 
برغ ظهر الفرس: به‌مانا (بَرَحَ)يه. 
تباژخ: رؤيشت به‌شیوه‌ی رژیشتنی كەسێك 
پشتی چال بوو بیو ناوکی دمربهرى بی 
و ودكوو دانیشتنی ئەو دانیشت. 
تبازغت المسرأةٌ: افرهته‌که ستی 
دمريهراندن ه (بازخ الفرس) نه‌سپه‌که 
دمستدكانى بؤلاى ورگی جوماندنه‌وه 
بونه‌وه‌ی ده‌می بكاته ناو. 
تبازخ عن الأمر: دواکه‌وت له‌کاره‌که. 
البِرْعٌ: لبه‌لانی نزم شوینی جال‌و 
نه‌وی له‌لبهلان. 
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البَزْدّرَة: میهنه‌ی ومززیری‌و جوتيارى. 

سور الحب: تؤودكدى ومشائد؛ بەناوی 
زەوییەکے دا بلاوى كرردهوه 
بؤثهودى بروک. 

بزر القدر: دمنكه تؤمدكانى فرئدایه ناو 
ديزدكهوه. 

بزر فلا بالعصا: بەگۆچان له‌قلانکه‌سی 
دا. 

بزر القصار اللوب: جل شورو جل کوته‌که 
به‌گوچان له‌کراسه‌که‌ی دا بو نه‌وه‌ی 
باك بیّتهوه ‏ جل دمبریته سەر 
ئاوو تەر ده‌کرکاو نه‌مجار لەسەر 
تاتەبەردێك به‌دار پیی ده‌کیشریا 
بؤئهودى باك بیّته‌وه. 

پر الْيِڈرٌ: به‌مانا رَررّها)دی. 

رر الطعاع: خوراکه‌که‌ی رازاندهوه‌و وای 
لئ کرد هه‌وسی بچیتی. 

آلبازور من الرجال: پیاوی گوماناوی» 

دل پیس. 

لبسر: شه‌وتووه کب هزموی دمكرئ 
بؤئەوەی بروی ۰ مندال‌و وه‌چه‌و 
نەوہ © زرویت, (ك: برون). 

البژر: نهو تؤودى به‌زه‌وی دا ده‌چیندری 
بؤدےوەی بسروئ (ك: سزون) 9 
ںئےومیوەو ده‌نکه زديتونو 
ئەوشتانەيە لەگەل خسواردن 
داده‌نری. 

بر فطرنا: تووی گیایه‌کی سالانميه 
لهپیری رلسان الحمل): ٠‏ له لبه‌لانی 


ب زز 
دمرياى ناومراست دەروێ ٠‏ كەسێك 
زؤر قهبز بئو بيسايى بؤنهكرئ 
لەبەروبوومى نهوكيايه ده‌خوا 
بؤردوان بوون. 

لْبَزْراء: افرهتيك زؤرى مندال بووین. 

لْبزْرَة: هه‌رتووزك لەزەوی دا بجيندرئ 
بو زمراعهت ه لسه‌ولاتی میصر 
تایبه‌تیان کردوه بهتووی به‌مبو 0 
لززانيارى ژهراعسسسهت دا 
به‌ودانه‌ویله‌یه ده‌گوتری که تايبەت 
ده‌کریو هه‌لده‌گیری بو توو كردنو 
داچاندن. 

لْبََار: تؤو فرؤش. 

آلْبَيْرَار: جوتيار ٥‏ ههلكرى بازى راو 
(ك: بمازرة). 

با نه‌وداره نه‌ستورمیه که‌جل 
شور پوشاکه‌کانی پی ده‌کونی بؤ 
پاکبونەوہ. ۱ 

آلْمَيرَر: به‌مانا (البْزارة). 

آلْبَيْرََه: زانيارييهكه لهحالو جؤنيمتى 
نهو درندانه دمكؤليّتهوه كه بو 
پاوکردن به‌کارده‌هێندرێن. 

المبرّرة: به‌مانا (البيزارَة)دئ. 

لْمَبْزور: بياويكه مندالى زور ههبن. 

َر قریے رة ویژیسزی: به‌سهر 

به‌رامبه‌ره‌که‌ی دا زال بسوو روتی 
کردهوه. له‌په‌ندی پیُشینان داهاتووه 
(من عَرٌ بز) ههركهسيك بالادست 
بی‌و سه‌ربکه‌وی چه‌ك‌و سپلاحی 


وت میمسرو ولاتاني جبووزي یر ررر ژترکه‌وتوهکه ومردمگرا. 


ب ز ز 
بر الشتی): شته‌که‌ی دەركێشاء به‌توندو 
تیژی رای پسکاندو کیشی کرد. 


از قرینه: به‌مانا (بره)دئ. 
البزازة: كؤتالفقرؤشي ه میهن هی 


کوتالفروشی. 

بر جؤريكه له بؤشاك ۰ جؤريكه 
لەچەك. 

الب گۆي مه‌مك. 

البزز: چه‌ك. 


البرَارُ: کوتال فرش 
بر جهكو سیلاح ٥‏ شیوهو روخسار 
© نیشانه. 
زغم الصتيي بزاغة: مناله‌که قسەخۆش بوو 
عاقل‌و زير بوو ‏ ثازايه بو فسه 
كردنو لەکەس ناخواته‌وه ۰ نه‌وپه‌ری 
بزغ الرجل: نه‌وپیاوه بوو به گەورەو 
ده‌مراستی نه‌ته‌وه‌که‌ی ه ده‌گوتری: 
(هو بریغه وبزاغ). 
برع الصّبي: به‌مانا (بَرَعَ) هاتووه. 
برع الشر: شەر بهرپا بوو تا ئيّستا 
دانه‌مرگاومته‌وه. 
رت السسن برض وبزوضا: ددانه‌که 
گوزشتی پوکه‌ک هی قه لاشت‌ و 
دمرکه‌وت. 
رت الشمس أو القمر أو النجم: خور 
يان مانك بان نه‌ستیره لمناسو 
دمركدوت ٠‏ له قورنان دا دمفەرموئ: 
فما رای مر بازغای. 


۱۳۳ 


ب زل 
برغ الطبيسب الجاسة بزغا: پزیشکه‌که 
پیسته‌که‌ی هه‌لدری‌و خوینه‌که‌ی 
رەوان بوو_ 
بَرْغَهُ: بەمانا (بَرَغْهُ) دک. 
َر البيطارٌ الدابة: به‌یتاره‌که به‌مه‌به‌ستی 
جارمسەرکردن دمرزى یەکی سوکی 
لەژور سمتى ناژه‌له‌که دانهيكهيانده 
ده‌ماری. 
برع الربيٌ: سەرەتای بەھار بديدابوو. 
البازغة: ددان. 
البْسوَغ: كردى بزيشك تییضی 
عه‌مه‌لیانکردن. 
مزق تفا وراقاً: تفی لئ کرد مق 
الشمس) به‌مانا (بز غ) يه. 
البسزق: نامیریکی مزسیقایه, جوریکی 
بچوکه له‌ته‌نبور دمشوبهيته عود. 
البزّاق: به‌مانا (البْصّاق) واته: تف. 
رل اناب بزلاً وبرولاً: که‌لبه‌که دمرکه‌وت 
٥‏ ددكوترئ: (هو بازل). 
بزل البعیز: حوشتره‌که که‌لبه‌ی ده‌رهاتن, 
ئەمەش کاتیکه تەمەنى ددكاته 
هه‌شت نو سالی. 
بزل الرجل: پیاوهکه نه‌زموونی ته‌واو 
بووء به‌نیو زور نه‌زمون‌و جورتم دا 


تيبر گا 
بزل الرأي والأمر: ئيشهكه جیگیر بوو 
کاره‌که سه‌قامگیر بوو. 


برل الشْیٔىٌ: شته‌که‌ی هه‌لدری. 
بزل الشرابٌ: کوبه شمره‌ابه‌که‌ی کون کرد 
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بزشهوه‌ی شهرابه‌که بيّته دەرو 
برژی ٥‏ شه‌رابه‌که‌ی پالاوتو صافی 
کرد. 
بزل الامر والراي: بریاری لەسەر کاردکه 
داو بر اندیەو۵. 
برل الراي: بيرو بۆچونی تازدى داهيّناو 
بيدعهتى خسته ولاته‌وه. 
بزل الحاجّة: نیشه‌که‌ی جی‌به‌جی کرد. 
بزل الراي والامر : کاره‌که سه‌ری كرتو 
سه‌قامگیر بوو. 
برل الشییٌ: به‌مانا زيْزلمدئ. 
انسْبَرَلَ: شەق بوو قه‌لشاء دراه درزی 
برد ه ده‌گوتری: بل ال بالڈم 
والسقاء بالای: پیسته‌که هه‌ندراو 
خوینی لی هاته‌دهر کونده‌که دراو 
ثاوی لئ چو. 
تَبزّل الشراب: کوبه‌که قه‌لشاو درزی 
برد مەی لئ رژا. 
البازل: ددان کاتی روانی كهلهبوك 
ده‌رده‌که‌وی. 
البازلةٌ: برينێك له‌پنست دەکرئو 
خوینی لی دی ۰ ھەر کەلو بدلو 
مالو سامانيّك پیداویستی 
دمستهبهربكا. 
البزال: نه‌وشوینه‌یه قه‌لشاوه يان 
در اوهو شله‌مه‌نیه‌که‌ی لی دیته‌دهر. 
البزال: ناميّريكه كوبهو به‌رمیل‌و 
بوری‌و شتی له‌وجوره‌ی پێ کون 
ده‌گری. 


بزم 
دەپائیٔورئء شهراب پالیونسك. (ك: 
مبازل). 
امبْرنَة: شهراب پالونسك ودكوو 
(جاباليوك). 
هزم القرل: قسه‌که ردقو زبر بوو. 
بزم عليه: به‌ددانی پیشه‌وه (كهليه)ى 
گه‌ستی. 
ہزم على الأمر : له‌سه‌رکاره‌که به‌رده‌وام 
بوو سوور بوو لەسەرکردئی. 
ہزم بالیبء: به‌وئه‌رکه قورسه هەلسا. 
بزم الرجل بازمة: روژگار نه‌وپیاوه‌ی توشی 
چورتمو نه‌هامه‌تی کردوه هه‌زار 
دهردی سەری بینیوه. 
رم السْیٌ: شته‌که‌ی شکاند. 
بُسزّم الناقة: به‌دو په‌نجه (په‌نجه‌ی 
شایه‌تومان‌و قامکه گ‌هوره) 
حوشنره‌که‌ی دؤشى. 
بزم الوئرٌ: به‌په‌نجه‌ی شایه‌تومانو قامکه 
گهوره‌ی و«توهرى نامیری 
موسیقاکه‌ی گرت. 
بزّم فلاناً الشُبْىَ: شته‌که‌ی لمفلانکه‌س 
ستاند. 
الزیم: بروانه وشه‌ی (اسزیم) له‌پیتی 
(الف)دا. 
البازِمَةٌ: ته‌نگانه‌و چورتمو ناخؤشی. 
البرْمسة: ته‌نگانهو ناخؤشى ه به‌کژهم 
نان خواردن له‌شه‌وو روژیك دا 0 
کیّشی سی دیرههم. 
الْبََيم: لقى شلكى دارخوما کەشتی پئ 


بان اہ ۸+ہ+ب اہ أ ۷۷/۷/۷۷ 


ب ز و 
ببه‌ستری بان پاقله‌ی بئ گورزه 
بکری ۰ گورزه پاقله ۰ تیشوی زیده؛ 
باشماودى تیْشوو (ك: اُزُم)ہ. 

البَرمَةٌ: به‌مانا (التزيم)» (ك: بَرَائْم). 
زا بَزواً: كونى هدلخستو سەرنجی دا 
بونهوه‌ی قسه‌که ببیستی يان 
شته‌که ببینی. 

بزا الرجل: بياودكه سنگي دهربهريودو 
بشتى چال بووه. 

زا بَرّواناً: بازى داء كورى به‌ست. 

زا الرجُل بَرْواً: بياودكدى ملکەچ كردو 
هه‌لمه‌تی بو برد. 

بزي بزا وبراء: سنگی دمربهر يوه سکی 
به‌ناودا چووە. 

آبزی به: ژیرباری کرد ھەڵمەتى 
بوبرد. 

زى بالامر: به‌سه‌رکاره‌که‌دا بالادست 
بوو كؤنترؤلي کرد. 

تبازی: سنگی دهربهراندو پشتی چال 
کرد. 

بای الرجسل: پیاوه‌که هه‌نگاوه‌كاني 
فراوان گردن: شه‌قاوی درجژی 
هاویشتن؛ خوی هه‌لکیشا به‌شتيك 
که‌لای نەبوو لافى هه‌بوونی شتی 
زر لئ ده‌داو هیچی نیه. 

البازی: بیری بازی بچوکه يان بازی 
مامناودندى کهبالیان مه‌یلهو 
کورتن, فاجىو کلکی مديلهو 
درپژن, له جوره‌کانی باشوو بەيدەق 
هه‌یه. 


۱۳۵ 


لب س ب 
آلبسزو: هاوتا هاوشان ٠‏ زو الشبی) 
هاوشان‌و هاوتایه‌تی. 
بسس: واته به‌سه لهمبنهرهت دا وشه‌که 
فارسییه. 
بس: دمنگیکه پشیله‌ی پی دهرده‌کرک. 
بس بسس: دهنگیکه حوشترى ہی بانگ 
ده‌کری بو دشین ههروا مه‌رو بزنی 
بي بانگ دەکرئ بو دؤشين ٥‏ 
دمنكيكه بانگی پشیله‌ی پی ده‌گری 
بونه‌وه‌ی دسته‌موبی. 
بسا به بَا وبُسُوءاً: وه‌گری بووء خوی 
پیوه گرت. 
بسا بالامر: به‌وکاره راهاتو فيِرى بوو ۰ 
بدهيجو بوجى لهقه هم دا 0 
سوکایه‌تی پئ کرد. 
بُسییع بسا وََسَاء: به‌مانا (بسا)يه. 
ابساه: نولفهتى پیوه‌گرت وه‌گری بوو. 
پسپس: خیرا رؤيى ہ (سْبّس بالناقة او 


الشاة) بانگی کرد بو دؤشين. 
بسبس بینهم: هه‌ولی دا دوبهردكى بخاته 

نیوانیان. 

كبسبس الماء: ناوه‌که به‌سه‌رزه‌وییه‌که‌دا 
بلاو بووه. 

البَسْبَاسَةٌ: درمختيكه لهپیری گوێزی 
(الطيب) تؤو تویکله تؤوى بزنخزشی 
هؤشياركهردودى هديه. 


البسبس: سارای چولو هول, (ك: بَسَابسَ) 
«(ترهات البسّابس): فسه‌ی 


بروبوجو بی سهروبهر. 
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ب س ب 
بسبوسة: حه‌لوابه كەلەئاردى گه‌نمو 
شه‌کرو رن دروست دەکرئ. 
پستر اللبن: شیرهکه‌ی لەسەر ریبازی زانای 
فەرمنسی باستور ته‌عقیم کرد. 
البسئرة: ته‌عقیم کردنی شيره لەسەر 
ریبازی باستور. 
البسکار: باغچه‌یه‌که درهخته خورماک 
بهرت بلاوی تيدان كمدمكرئ له‌نیوان 
دارخورماکان دا کشت‌وکال بکرک. 
البستاني: باخەوان. 
البَسْتَنَة: زانیاری به‌خیوکردنی باغو 
باغجسهکان و چسونیه‌تی 
ودبه‌رهینانیان. 
سر بَسْراً وْسُورا: پەلەی کرد روگرژی 
نیشان دا. 
بسر بالشبی: به‌وشته ده‌ستی پی‌کرد. 
سر فلان النَخْلَةَ بُسْراً: فلانکه‌س ته‌لقیحی 
دارخورماکهی کرد پیش نه‌وه‌ی 
کاتی بی (بیش وهمخت موتوربه‌ی 
دارخورماکه‌ی کرد). 
بسر البّات: گژوگیاکه‌ی شین خواردو 
کرد هه‌ربه‌ناسکی مهری تیدا 
لهودر انك. 
سر القَرْحَة: برينهكدى قه‌لاشته‌وه پیش 
نهودى جاك بیْته‌وه‌و گزشته‌وه‌زون 
بینیته‌وه. 
بسر الَڈیْنْ: قه‌رزه‌که‌ی ومرگرته‌وه بیش 
ئەوەی کاتی بی. 
بسر المسقاء: شيردكدى خوارده‌وه پیش 


۱۳۹ 


ب س ر 
ثهودى ببێته فرو يا بمه‌یی. 
سر البْسْر: خورما کاله‌که‌ی تیکه‌ل كرد 
به‌خورمای ته‌رو سرکه. 
بسر: توشی نه‌خوشی مایه‌سیری بوو. 
أَبْسَرَ النشْلٌْ: دارخورماکه خورماگانی 


بوونه به‌رسیله © خورماکانه‌کانی 
خوش بوون. 

اسر الرکب في البحر: که‌شتی‌یه که 
له‌ده‌ریادا وەستا. 

بَاسَرتِ الدابة: ناژه‌له‌که بش وەخت 
به‌که‌ل هات. 

سرت الرجُل: قاچی تەزیو نال بووه؛ 
قاجدكه له‌کارکه‌وت. 


سر بالشّيَئ: به‌وشته دمستى پیکرد 
له‌حه‌دینی پێغەمبەردا هاتووه ده‌لی 
ههرکاتی پێغەمبەر لەسەقەردا 
هه‌لبستایه دەيغەرموو: (اللهُمٌ بك 
ابتسرت). 

اسر النغلة والحاجة: پیش ودخت 
ته‌لقیحی خورماکانی كردن پیش 
ودخت کاره‌که‌ی نمنجام دا. 

ابْتَسَرَ الفاكهة: به‌ته‌رو ناسکی میوه‌که‌ی 
لى کردموہ دمكوترئ: (التسَر 
الرأي) رای خوی دەربری بیش 
نهودى جوان بیری لی بکانه‌وه. 

اشر لونه: رمنگی كؤراء رمنگی بزرکاو 
روی ترش بوو. 

کی داوای خورمای نه‌گه‌یوی کرد. 

تبسر الرجل: قاچی تەزی. 
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ب س ر ۱۳۷ 


ب س س 


بسر النبات: زه‌وی ههلكؤلي 
بوده‌رهینانی روەكەكە پیش ئەوەی 
بهئاسايى سەردەربێنێ 0 ودكوو 
نه‌وه‌ی که‌خاکه لیسوه‌ی بهدهار 
که‌نگرکهر به‌پیی لیزانی خویان 
زه‌وی هه‌لده‌کولن که‌نگره‌که 
ده‌دوزن بهوه هیشتا سهرى 
دمرنه‌هبناوه. 

الباسور: مایه‌سیریک. 

الِبَسْرْ: روگرژی ه ده‌گوتری: (وجه بسر 
وبا ٠‏ هه‌رواناوه بو ناو که‌تازه 
به‌تازه له‌ناسمانه‌وه دیْته خوار. 

البْسْرٌ: خورما پزش نهودى بی‌بگاو 
شيرين ببی ٠‏ میوه‌ی تدرو تازه 
له‌هه رجوريك بی ٠‏ ههرشتيك تازه 
پی‌بگاو سدرمتاى بی ٠‏ ههروا ناو 
كدتازه له‌فهوره‌وه دەبارێتە 
سهرزدوى. 

البسرة: تاكى (البِسسْر) هدروا ناوه بو 
هدموو روەکێك كه تازه 
سهرده‌ردینی. 

اللبْسَار: نه‌ودره‌خته خورمایه‌یه که 
خورما به‌رسیله‌کانی نابنه روتابو 

الپسرآ: بای وادہ بایه‌که دمبیته 
نیشانه‌ی ثه‌وه که‌باران بارین نزیکه 
٠‏ سر به‌مانا (الْبْميرة)دى. 

بس الرجل سا پیاوه‌که داوای کردو 

هه‌ولی داو تيكؤشا ۰ قاوتی دروست 
کرد ه فاوتى په‌یدا کرد. 


نس الششیی]: شته‌که‌ی وردو خاش کرد 
قورنان دهفه‌رموی: «رَبْست الْحبال 
4 

َس لش وفيه: نه‌وشته‌ی بلاوه پیکردو 
زوری لی رؤيى ززری لئ فدوتا ٥‏ 
دمكوترئ: ريست منه الأيامٌ) رؤژگار 
كاريكهريى خوی تيّدا كرد بيرو 
لاوازی کسرد» کونی کردبوو ٥‏ 
له‌حه‌دینی موتعه‌دا هاتووه ده‌لی: 
رومعي بردة قدبّس منها) بورده‌یه‌کم 
پی بوو کون بو بوو. 

بسن عليه غقارسة: دوزمنهكانى ناردنه 
سدرء نؤكهرو پاساوله‌کانی ناردنه 
سەر بؤئهودى زيانى بئ بگەيەنن؛ 
نه‌زیه‌تیان دا. 

بس له من تخب ر بخبرو: که‌سیکی کرده 
جاسوس به‌سهریه‌وه بو نه‌وه‌ی 
هه‌والسه‌کانی بي بگەيەنىو 
له‌هه‌لس و که‌وتی اگاداری بکا. 

بس الابل وبها: به‌هیواشی حوشتره‌کانی 
ناژوتن 4 يان له‌کاتی رویشتنی 
به‌په‌له‌دا هیّواشی کردنه‌وه به‌وشه‌ی 
(بس بس). 

س بالناقة: به‌وشه‌ی (سس بسس) حوشتره 
شسیرددردکەی هێواش كردهوه 
بؤئەوەی رابوەستئو بیدؤشئ. 

بس الْإْجُل: پیاوه‌که‌ی دەرکرد دورى 
خستەوہ ٠‏ (أبس الابل) بەمانا (بَس) 
دی ¢ لهدبهندى پیشیناندا هاتووه 
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ب س س 
ده‌لی: (الایناس قبل الابساس) نهرمو 
نیسانی كردن پیش داواكردنو 
بر کیشی کردن. 

انسْبّس: رؤيسى رابسورد ۰ دەگوترئ: 
رست اه على وجه الأرض) 0 
ماره‌که بەسەر زه‌وی دا رژیی کشا © 
به‌مانا بلاو بونه‌وه دی ده‌گوتری: 
(البس الاء على وجه الارض) ثاودكه 
به‌سهر زه‌وی دا بلاو بووه. 

آلبَاَةٌ: میینه‌ی (الْباس)ه ٠‏ ناونکه 
لهناومكانى شارى مدككه. 

آلبس: بشيلدى خومالی. 

البَمنّاسَةٌ: ناویکه له‌ناوه‌گانی شاری 
مه‌ککه. 

الیْسوس: شوان ہ حوشترئ شيرنهدا 
مه‌گ هر به‌لاواندنهوهو ههول 
له‌گه‌لدان‌و پشی پشی بوکردن, (ك: 
بُسس)ه 0 هدروا ناوی افره‌تبکه 
بووه‌ته هوی ههلگی‌سانی شه‌ری 
به‌سوس که له نيوان دوو هؤزى 
گه‌وره‌ی عەرەب دا زياد له‌سی سال 
بهرده‌وام بسوو لەدەست رشیو 
خرابهکاری دا بوومته نمونه ۵ 
له‌به‌ندی پیشینان دا هاتووه ددلی: 
رآشام من البسوس). 

الیسیس: خوراکی کەم. 

الپسیسا: فاومت. يان نارد تیکه‌ل 
بےزەیت يان رون يان شتى 
ترکرابی‌و دواى كولاندن بخوری ٥‏ 


۱۳۸ 


ب س ط 

تیکه‌ل بهاو بكرئو بخوریته‌وه. 

بس الشبی بسْطا: شته‌که‌ی بلاو کردهوه 
7 سط يده او ذراعه) دمستى خوی 
راخست باسكى راخست ٥‏ ههروا 
ده‌گوتری: (بسط کفه ونشر أصابعه) 
له‌پی ده‌ستی كرددوه؛ په‌نجه‌کانی 
بلاو کردنه‌وه. 

بسط يَدَهُ في الانفاق: دمست بلاوی كرد 
زياد لهبيّويست مال‌و سامانی خه‌رج 
کرد. 

بسط بده البه: دستی یارمےەتی يان 
خرابكاريى بو دریّژ كرد. 

بسط لساله السه: بهخرابه يان به‌چاکه 
باسی كرد. 

سے الله السرزق: خودا رزقو روژی 
بوبه‌نده‌کانی زؤركرد. 

بسط فلانا: فلآ نكدسي كديف خۆش کرد ۵ 
پیغه‌مبه‌ر (د.خ) دمرباره‌ی فاتیمه‌ی 
كجى دمفه‌رموئ: سس طي 
عابیْسِطُھا) نه‌وشته‌ی فاتیمه دلخؤش 
بکا منيش پئی دلخؤش دهبم. 

پسسط الکان الوم أو الفسراش السائم: 
شوینه‌که يان جیگه‌ی نوستنه که 
بسه‌رفراوان بوو بویسان زی‌اده‌ی 
هدبوو 8 

بسع فلانا على فلان: فلا نكدسى بەسەر 
فلا نكهس دا بالا دمست کرد ریزو 
شکومه‌ندیی پیدا. 

بسط العذر: پاساوو بیانوه‌که‌ی لئ قبول 


نہان رو شاي ی لأ www.‏ 


ب س ط ۱۳۹ ب س ق 
بسط من فلان: شهرمو حدياى لئ دصت هه‌لیری بز حهوا. 
هه‌لگرت. آلبَسَاط: زدوى بانو بؤر. 
بسط لساله: زمانی کرایه‌ومو بهره‌وانی - البِساط: هەرشتيك رابخرئو بلاو 
که‌وته ناخاوتن. بکریته‌وه 0 هه‌روا به‌مانا زه‌وی بان 


سط ید6: دستی یارمەتی و به‌خشنده‌یی 
بو ناتاجان دریژکرد. 
بس وَجْهه بسساط دومو چاوی 

دردوشایه‌ود. 

باسّطه: دلنه‌وایی کرد 

بط الشْییع: شته‌که‌ی بلاو کردەوہ 
اسانی کردو گری گویرکهی تیدا 
نه‌ما. 

انْبسط الشیٔئٌ: شته‌که بلاو بووه 
رانبسطت یل دستی پیاوهتی‌و 
یارمه‌تیدانی دريزكرد. 

إِنْبَسَط لسانه: زمانی کرایه‌وه که‌وته 
فسه‌کردن. 

إِْبَسَطَ نلان: فلانکه‌س كديف خۆش 
بووه شه‌رم‌و حهیای وه‌لانا. 

انْبَسّط النهار: روژگار دریژبوون. 

َبْسطٌ: بلاوبووه. ده‌گوتری: بط في 
كلامسه) قسه‌کانی رونکردنهودو 
گوزارشی له بورو راکانی خوی دا ۵ 
خؤى پاراست. 

اط في البلاد: به‌هه‌موو ولات دا 
كدراو هه موو شویّنیکی پشکنی. 

الباسط: ناویکه له‌ناوه جوانسه‌کانی 
په‌رومردگار. 

الباسطة: قامهتی پیاو به‌جوريك 


دی ٥‏ ديزهو مه‌نجه‌لی گه‌وره 0 
جوریکه له‌راخه‌ر لهخورىو دمزو 
دروست ده‌گری.. به‌گوردی پی‌ی 
ده‌گوتری: قالی؛ فه‌رش, (ك: ُسط). 
البشسط: له‌زانیاری حیساب دا ژماره‌ی 
ههرمبه‌رزی که‌رتی ناسایی يه. 
َلْبَسْطاء من الآذان: گویچکه‌ی بانی 
گه‌ور ه. (ك: بُسط). 
البَسطَةٌ: زیده‌و به‌شی زور ه قورشان 
دمفه‌رموی: طرَزَادۂ يَسْطَةٌ في اعم 
َالْحِسٰم4. 
البَسْطّة من النساء: ثافره‌تی جوانو 
نەرمو ناسك ۵ نان که‌له‌ناردو شيرو 
هيلك و شه‌کر دروستکرابی. 
البسيط: بيُجدوانهى موره‌که‌به 0 
شتيّك اسان بی‌و كرئو گولی 
تیدانهبن 0 به‌کیکه له‌به‌حره‌کانی 
عه‌روز + زه‌وی پان‌و به‌رفراوان. 
لبط روبه‌ری ته‌خت‌و پان‌و پؤر. 
بسطرمة: گزشتی ران تەوابیل و سيرى 
تیکه‌ل ده‌کری پاشان ده‌هه‌نجندرک. 
بَسَّق الشْیْیٌ بسوفا: شته‌که به‌رزبوومو 
گه‌يشته شوینی خوی. 
بسق الرجل: پیاوه‌که ناوو شوره‌تی 
بلاوبووه. ده‌گوتری: (نَسَقَ امَْحَابَم 
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ب س ق کت 


(ونشق على اص حابه) بەسەر 
هاودلانى دا لهناو هاوه‌لانی دا به‌رز 
بووهو ناوو شوره‌تی بیاوهنی نهو 
دەنگی دايهوه ۵ لدحدديثى (اسن 
الحنيفة) دا هاتووه دهفه‌رموی: (كيف 
سق ابوبكر أصحاب رسول الله). 
بسق في الشسبی: له‌وشتهدا کارا مابوو 
لێزانو کار دروست بوو ه (أنسَقّتٍ 
الاق والجارية ونحوهما) شير له‌گوانی 
شتردكه يان لەمەمكى افر‌ته 
که هاته دمردوه بے بئ نهوه‌ی 
بيُجوى بووبی؛ مندالی بووبی. 
بسق علیه: به‌سه‌ریدا به‌رزبووه گەورەو 
شکومه‌ند بوو. 
بسق فلان: ناوو شوره‌تی پیاوه‌تی به‌رز 
بووه. 
الباسقة: هه‌وری سپی‌و بی خه‌وش‌و ره‌نگ 
رون 0 پێغەمبەر لەومصغی هدوردا 
دمفه‌رموی: (كيف ترون بواسقھا). 
بَسَاقةٌ القمر: به‌ردیکی سپی صافه 
هه‌ميشه ده دره‌وشیته‌وه به‌کوردی 
پىی ده‌گوتری به‌رده سیخرو. 
۱ لبَسْقَةُ: زه‌وی يەك که‌به‌ردی ره‌شی 
تێْدابن. 
بسکویت: بسکیت. لەثاردو شه‌کرو هیلکه‌و 
رون دروست ده‌گرک. 
بَسل بسولاً: لمتاكامى رق هه‌لسانی روی 
گرژ بوو يان له‌روی نازایه‌تی‌یه‌وه 9 
(صر باسل), (ك: بل وبواسل)ه 0 


ب س ل 
(هوټسیل)» (ك: بُسلام)ہ. 
سل الطعام أو الشراب: خواردنهكه يان 
شهرابه‌که گور انی به‌سه‌ردا هات‌و 
به‌کهلکی خسواردنو خواردن هوه 


نه‌هات تیکچوو گورا. 

سل اليومُ والقرل: روژه‌که توندو تيز بوو 
قسه‌که زبرو ناخوش بوو. 

بَسَل فلانا: سه‌رزه‌نشتی فلانی کرد 0 
ببسل عن حاجته) په‌لسه‌ی 
لەئیشەکەی كرد. 


سل الشبى: كەم كدم لیٔی ومرگرت سل 
الدقیق) نارده‌که‌ی له هێلەك دا. 
سل بسالاً وَبَسَالَةً: نازاو به‌هه‌لمهت بوو 
چاونه‌ترس‌و بی منهت بوو ه له‌کاتی 
شهردا گرژو مؤن بوو (هو باسل). 
أَبَسَلَ الشّيّىَ: شته‌که‌ی فه‌دمغه کرد. 
أَبَسَلَ لفسّه للسرت والضرب: ملی دا 
بؤمردنو لیدانو هیچ په‌له فاژه‌ی 
ندكرد. خوی راهینا له‌سهر 
ثازاره‌کانی وجاومروانی ناکام بوو. 
أبْسَلَ الشیی رفلانا: شته‌که بان 
فلانکه‌سی کرده بارمته. 
ابسل ناما للهلكة: فلانکه‌سی ته‌سلیمی 
تیداچون‌و هیلاکمت کرد ٠‏ فورنان 
دمفه‌رموی: «أن سل نفس با 
تتا 
ال نلاب لعملسه: ثيشهکه‌ی 
به‌فلانکسهس سپاردو خستیه 
نه‌ستوی. 
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ب س ل ۱۱ ب س ن 
باسّلّه: لەشەردا بەربەرەكانى كرد. له‌پیری قه‌رنیاتی پەپولىە شێوەیەو 
سل وَجْهّه: دەمو جاوى خی زۆرگرژو جۆرەكانى زؤرن كهلاكهىو تؤومكدى 

مؤن گرد. ۱ دەکولیندرکاو دەخورکا. 
بل الطعسسام او الشسراب: آلبسلی: بەمانا (اليميلة)يه. 
خوارده‌مه‌نبیه‌که يان شهرابه‌که‌ی ‏ اللْبَسولَ: صيغة موبالهغديه ۰ ناويكيشه 
ترشاندو له‌که‌لکی خست. بؤ شیر. 
ابْتَسَلَ نلان للسرت: فلانکه‌س خوی /ل”لبَسِيل: باشماودى شه‌راب که‌له‌بنکی 
ته‌سلیمی مردن کرد. بورداخ دا بمیْنیّتهوهو شےەوی 
بل الرجل: پیاوه‌که روي گرژ کرد به‌سهردا تێپەڕئ. 
لدثاكامى رق هه‌لسانی‌و ئازايەتى البَسِيلَة: به‌مانا (ألبسسیل)دی ه تالی 


خؤى پازاکردو وره‌ی به‌خوی دا. 

تَبَسَلّ الرجه: دیمه‌نی ناشیرین بوو 
گرژو مون بوو. 

اسْتَبْسَلَ نلان: فلانکه‌س پرکنشی 
شه‌ری کردو خوی خسته ناویو 
گیانی خوی بومردن داناو له‌گیانی 
خوی بورد. 

استَبْسل للموت أو الضرب: به‌مانا 
أبْسَل) هاتووه. 

الباسل: شیر ۰ شيرى ترشاو ۰ سرکه‌ی 
تام گوراو ٥‏ قسه‌ی توندو زبری 
ناخوزش. 

بسل: به‌لی. 

لب لٌّ: شتی حهرامو نهدشياوء 
قه‌ده‌فه‌کراو گوشراوی روه‌کی 
عوصفورو خەنے ه پیساوی دهمو 
چاوناشیرین, نهكله ومتو رهزا گران. 

بشلا لَه: هاوار بؤئەو (بسْلا تسم 
نامین نامین. 

أْبسلةٌ: روهکیکی پاقله اسایه‌و سالانەیه 


تامی هه‌ندی خوراك © ترمس. 
لس شیر. 
سم بَسْماً: دولیوی لك کردنه‌وهو ددانی 
به‌باشی دهرکه‌وتن 0 واته پیکه‌نینی 
بێدەنگ نهودش سوكترين جوری 
پیکه‌نینهو جوانترین شێوەيەتى؛ 
زهرده‌خهنه. 
بَسمٌ: به‌مانا (الَْسم)دئ ٠‏ جرؤو 
غونچه که بکریته‌وه. 
الْبَسيمَةٌ: جؤريكه له‌حه‌لوا كەلە 
گویزی هیندی‌و شه‌کرو كەمێك 
۱ ثاردو رون دروست ده‌کرک. 
الميسم: بوك ه هەروا لوله‌یه‌که له دار 
يان له‌مه‌عدهن يان له‌وجوره 
ناگردان (ده‌مه‌قه‌لهی) نیرگه‌له‌ی 
ده‌خریته سەر (ك: مبایم)ه. 
تلقل زسم اة الرخن الرحيوى کردا 
يان نوسى. 
أَبْسَنّ: شیوهو روخسارى جوان بوو 
پیستی جدستدى نهرم بوو. 
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ب س ن ١۲‏ 


الباسنة: جه‌والیکی نه‌ستوره كەلە ربن 

شهی) که‌تان دروست ده‌کری ¢ 
زه‌مبیله‌یه‌که به‌رچنه‌یه‌که به‌بی 
دەسك له لقی دارخورما دروست 
ده‌کری ۰ گاسنی جوت. (ك: بواسن). 

بسن : به‌مانا جوان دی ه ده‌گوتری: 
(حسن بَسّن) جوانو شواخ. 

البشت: کوله بال بەستهك ۰ بؤشاكيكه 
له‌خوری دروست ددكرئ ئەستورە 
قۆلی نین ه لادیاییهکان زستان 
له‌به‌ری دەكەن. 

بَشَر به بُشرا: كديف خوش بوو (بَشَرَ فلانا 
بالأمر) فلانكدسى به‌کاره‌که 
دل‌خوش کرد (بشر فلاناً بوجه طلقي) 
به‌رویه‌کی خوشه‌وه فلا نكهس بەرەو 
ړوی بووه. 

بشر الأديم وغيره بشرا: پیسته‌که‌ی که‌ول 
كرد © قه لاشتییه‌وه. 

پشر الشارب: سميّلي کورتکردنهوه هەتا 
وای لئ هات پیستی ژیرم‌وی 
سمیله‌کانی دمرکه‌وتن ٠‏ لەحە‌دیئی 
پیفه‌مبه‌ردا هاتووه (أمسر ان نبشر 
الشوارب بَشرأ). 

شر الُسراۂ الأرض: كوله چی رووه‌ك 
له‌زه‌وی دا هه‌بوو خواردی. 

بشر بالشیی: هیوای موژده‌ی لئ کرد. 

بشر بالخبر بشراً: به‌هه‌واله‌که دلى خۆش 
بوو. 

بشر بشارة: جوان‌و شوخ بوو (هو بشر). 


ب شر 

(ك: بشراء)ه, (هسي بشسيرة)؛ (ك: 
بشائر). 

أَبْشَرَت الارض: زدوى سهرهتاى روه‌کی 
لى هاته‌دهردوه. 

اشر الرّجل: بياودكه كديفخؤش بوو 
ده‌گوتری: (أبشربه) پی‌ی دلخوش 
بووه لسه‌فورتان دا ضانووه: 
ران روا اة الي كم 

رغڈرن4. 

أَبْشَرٌ الناقة: حوشتره‌که‌ی به‌که‌ل دا 0 
يان حوشتره‌که که‌لی گرت. 

اشر فلاناً: فلانکه‌سی که‌یف خۆش 
كرد. 

اسر الفَرَعَ رَجْهّهُ: كديفو شادى دهمو 
جاوى گه‌ش كرددوه. 

أَبَشَرَ الأديم: پیسته‌که‌ی جوان كرد. 

شد الرجل: نه‌زمونه‌که‌ی ته‌واو بو 
(هو مُبَشرٌ). 

بار زَرْجَهُ مباشرة وبشاراً: پنستی 
له‌پیستی ژنه‌که‌ی كدوت ه لەگەلى 
جوت بووه له‌قورئان دا هاتووه 
دمفەرموئ: رلا لاش ررمن رأسئم 
عاکفو ن فی الْمَسَاجِادِ). 

باشسر الأمسر: بوخضوی س4 روكارى 
ثیشه‌که‌ی كرد ه (باشرٌ الفعل) بهبی 
ناوضدو واسيته؛ خودی خوی 
کاره‌که‌ی نه‌نجام دا. 

باقر النعيم فلانا: کاریگه‌ریی نازو 


نيعمدت لەسەر فلا نکەس دمرکه‌وت. 
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ب ش ر 


باشر السْیٌ بالشیی: دوشتهكدى خستنه 
به‌نایه‌ک هوهو بەیەکیەوہ نوساندن ¢ 
پیغه‌مبهر (د.خ) لهپارانه‌ومو دوعای دا 
فه‌رموویه‌تی: (اللهُمْ اني سالك امانا 
تباشر به قلسي). 

بَشْرّت الناقة ار النخلة: حوشترەکه يان 
دارخوماکه نوبهره‌که‌ی دمرکه‌وت. 

بُشرّت الریح بالفیث: بایه‌که لەگەل 
خوی دا هه‌وریکی باراناوی هيّنا ه 
قورئان دهفه‌رموی: «وَين آټابه أن 
يُرْسِلَ الریاح مُبَشرَات». 

شر فلاناً: هه‌والیکی دلخوشکه‌ره‌ی 
بمفلاً نكدس راكهياند ٥‏ فورئسان 
دمفه‌رموی: با زکربا إلا بر لبشرك 
لا نت6 

شر صاحب السدین الناسَ: خاوهنی 

شەریعەتو بانگخوازی ثایین واده‌ی 
پاداشتی خودایان دا بەخەلك 0 
قورنان دهفه‌رموی: رر الین 
آنشوأ رَغَلوأ الم‌الخات أن دم 
جات 

ابتشر الشیین: تویکلی له‌شته‌که 
کرده‌وه. که‌ولی کرد پیسته‌که‌ی لی 
دار نى. 

تباشسر القسوم: خه‌لکه‌که مزددى 
خوشییان دهدا به‌یه‌کتری. 

بَشرّ: كديف خۆش بوو هه‌لهه‌له‌ی 
گیشا. 

استبشر: که‌یف خۆش بوو ه ده‌گوتری: 

متبشر بالشمی) موژده‌ی خوشی به 


۱۳ 


ب شر 
ومديهاتنى شته‌که‌دا 0 قورئسان 
دمفهرموئ: «يَسْتَبْشِرُون پیممّة من 
الله رل 

اسَتَبْشَرٌ فلاناً: به‌مانا (بَشْرَة)دئ. 

البغار: : (البشارٌ من الساس) شاده‌میزادی 
هيجو بوجو خویرک. 

البشاراً: هه‌والی دلخۆشكەر كهلهوه 
پیش موژدہ پیدراو ناگای لئ نه‌بوه 
۰ هه‌روا ئەوخەلاتو موژدانه‌یه 
که‌موژده‌پیدراو ده‌یداته موژدەدەں 
(ك: بشائر) ٠‏ (بشائر) به‌مانا دمفو 
تهپل‌و نه‌وجوره شتانهيه. 


سی کے ۳ 21 
بُشائر الصسبح: بەرەبەیان‌و سەرەتای 


رؤزبوونهوه. 

بشالر الوجسه: ديارده جوانهگانی 
روخسار. 

بار الفاكهة رالزرع: نوبه‌رهو باكوردى 
میودو به‌روبوومی كشت وكال. 


البشر: كدشانهودى روخسار. 
البشر : ناده‌میراد. 


البَشَرَة: روی دمره‌کی بيست ہ (نَشَرَة 
الأرض) نه‌و گژوگیایه‌ی یەکەم جار 
ددرده‌که‌وی. 

البشری: موژده. موژدانه. 

الپشرِیڈ: كؤمدليّكن له موعته‌زیله 
لەسےەر ریبسازی بیشری كورى 
موعتهميرن. 

الببشور من الریساح: ئەو بايهيه كه 
موژده‌ی بارانی پیّیه. 
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ب ش ر ٤‏ 


التباشسی: ته‌باشیری هه‌موو شتيك 
سهره‌تاو نوبه‌ره‌که‌یهتی ہ ودكوو 
سهرهتاو ديارددى به‌ردب هیان؛ 
نوبهره‌ی میوهو گول ه نوبه‌ره‌ی 
خورماو ميودى تر و نه‌و ريكهو 
دیاردانه‌ی بههؤى رشهباوه لەسەر 
زه‌وی دیارده‌که‌ون. 
الكبُشير: بانگه‌وزایی بؤ ثایین. 
البشرة: نامیری رازاندنه‌وه. 
اسر مسن النسساء: ثافرهتيك 
که‌له‌هه‌موو رویه‌کهوه جوانو بی 
عه‌یب بی. 
مورا من النسساء: به‌مانا 
(الْمْبَشرَة)دئ. 
آلبَشرّف: پیشه‌کی تاوازى مؤسيقا. 
بش وجهّهُ بشاً وبشاشة: دەمو جاوى 
جوانو گەشو روناك بووء روخۆش 
بوو ه رتش فلان بفلان) فلانکه‌س 
به‌پیکه‌نین روی گه‌شه‌وه به‌ره‌و روی 
فلان بووه. 
بش له یر : به‌شی داء خێری پی‌گرد. 
آبشت الارض: زه‌وی یەکەم روه‌کی خوی 
رواند» سه‌ره‌تای گژوگیای دهرخست ٥‏ 
كزوكياكدى راساو تك هالا. 
تَبَشّشَ به: به‌مانا (ش)دگ. 
بیش دەمو چاو روخسار. 
بشع الطعسامٌ بشعاً ونشضاعا: خوراکه که 
تامه‌که‌ی ناخؤش بوو ده‌گوتری: رٹم 
بالطعام) خواردنه‌که‌ی بۆ قوت نه‌چوو. 


ب ش ق 
بشع الطعامٌ والکلام: خواردنه‌که ناخؤش 
بوو قسه‌که زبرو ردق بوو. 
بشع خلقا: لەبەر وشکیو ناخوشی 
خواردنه‌که فورگی تەسك بووه 
خواردنه‌که‌ی بيدا ناچی. 
بشع الرجل: بونی ده‌می كؤراء ده‌گوترک: 
رشع فَمَهُ). 
بشع خلٌ: رەوشتی ناشیرین بوو, دلو 
ده‌رونی بيس بوو. 
بشع وجْهۀ: روخسارو دیمه‌نی ناشيرين 
بوون. 
بشع الوادي: دوله‌که به ناده‌میزاد بان 
بدئاو تەنگەبەر بوو. 
بَشعَت الْحَشَبَةٌ أو العود: داره‌که گریٔی 
زور بون. 
بشع بالأمر: به‌کاره‌که ته‌نگه‌تاوو جارس 


بوو. 
بشع بعدوه: هه‌لمه‌تی بو دوژمنه‌که‌ی برد. 
به‌توندی به‌لاماری دایه. 


أبْشَعَه الطعام ار الشراب: خوراکه‌که يان 
شه‌رابه‌که هینده ناخوش بوو لىی 


تؤراو بؤى نه‌خورا. 
استبشع الشیئٌ: شتدكدى بهناشيرين 
دايه قهلهمو لىى نارازی بوو. 
شق بشسقاً: جاوى تسیبریو زؤرى 
سەیرکرد. 


ساس 


بشق الشبى: شته‌که‌ی ههلكرت. 
بشق الوب: به‌هیّواشی كراسهكدى برى. 
بشق فلاناً بالعصا: به‌گوچان له‌فلانکه‌سی دا. 
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بش ق :۱۶ 


الباشق: باشوو. جوریکه لەبازو هلو 
گورج‌و گونه‌و بالندهیه‌کی بهتواناو 
بەزەبرە گزشت خوره جه‌سته‌ی 
دريزدو ده‌ندوکی کورت‌و چه‌ماودیه. 
(ك: بواشق). 

البشق من الرجسال: ئەوکەسەیه 
خوده‌خاته‌کاری وه‌هاوه لىى رزگار 
نابى. 

کت الدائِة بَشكا: ولاخدكه 
بسه‌خیرایی له‌غاردان دا ههنكاوى 


هدليبا. 

بشك فلان: فلان درؤى کرد (صو باشبك 
وبشاك). 

بشك الشیی: شته‌که‌ی برىء لیکی کردەوہ, 
بارجه بارجدى كرد. 

بشك الدابة: به‌خیرایی ولاخه‌که‌ی لیٔی 
خوری, ناژوی. 


بشك اللسوب: قوماشهکه‌ی درو به 
دروانیکی خرابء ته‌قه‌له‌کانی ليك 
دووربوو. 

بشك الغقال: عه‌گاله‌که‌ی کرده‌وه. شلی 
کرددوه. 

بشك الکلاع: قسه‌کانی تیکه‌ل به درز 
کردن, (بَشَك العمل) کاره‌که‌ی خراپ 


ئهنجامدا. 
بشك الشبى: شته‌که‌ی تیکه‌ل به شتى 
تركرد. 


ابشّك الكلام: به‌مانا (تشكه)دئ. 
ابتضد الخيط وضفرہ: دمزودكه بجراء 


ب ش م 
دوولەت بوو. 
إبتشَك فلان: فلانکه‌س دروی کرد. 
إبتشك الکلام: درؤى تیِکه‌ل قسه‌کانی 
کرد 0 به‌سهر دهسته‌کی‌و سەفەری 
قسدى کرد ه (إبْدشّك عرض فلان) 
ناموسي فلان که‌سی شکاند. 
البشكى: كورجو گول‌و جه‌سته سووك: 
ده‌گوتریا: (ناقة بشكى وامراة 
تشكى) خیرا رژو جه‌سته سوکه. 
البشكور: اسنیکی دریژی سەر 
كؤجانييه نانو صه‌موونی پئ له 
ته‌ندوورو فرن دەرده‌هیندرى. 
بشسکور العسل: ئهو قه‌لانگه‌یه شانه 
ھهەنگوێنى پسی لەهەنگے ان 
ده‌رده‌هیندری. 
البشکیر: خاولییه‌کی گه‌وردیه له‌گه‌رماودا 
به‌کار ده‌هیندرک. 
بشم من الطعام بشما زؤرى لهو خواردنه 
خوارد تالیی ومرز بوو ئینته‌لای 
گرد. 
شمه الطعام: زور خوری کونه‌ندامی 
هزري تيْك داو ته‌بیاتی گوری. 
البشامة: در‌ختیکی بؤنخؤشو تام 
خؤشه؛ سیواکی بي ده‌کرکا: 
گهلاکه‌ی ورده: بی‌بهره که گه‌لاکه‌ی 
ببرى يان لقیکی ببرى شیری سپی لى 
دئ. 
البشملة: درهختيكى بهرداره: له‌پیری 
دار گوله‌کانه ۰ له ولاتی میصرو 
فه‌راخه‌کانی ولاتی شام ده‌روک. 
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ب ش ن ٦‏ 


بشئس: ناوی مانگی نزیسه‌می سالی 
قیبطییه‌و د‌که‌ویته ومرزى به‌هار. 
البَشنین: روه‌کیکی اوييه له‌پیری 
نیلزفه‌ره بەرواڈےت له جومو 
زه‌لکاودا دەروئ له‌ناو حه‌وزی ناودا 
دمرویند رکا. 
تضبص الکلسب: سه‌گه‌که کلکی له‌قاند 
به‌ته‌مای نه‌ومبوو شتیکی به‌لوته‌وه 
بچی» يان بو خوبردنه پیشه‌وه‌و 
رازی کردنی خاومنی. 
بصبص الابل: حوشتره‌که له‌کاتی حودیه 
بو خویندن کلکی باداو به‌په‌له 
رژیی. 
تصبص في دعاله: له‌کاتی دوعاو پارانه‌وهدا 
نه‌نگوش تی شسایه‌تومانی بهرز 
کردنه‌وه‌و رای وه‌شاندن. 
صبص بسیفه: شمشیّره‌که‌ی راوه‌شاند. 
عنص اِرْوٌ: بیجووه‌که چاوی هدليّنان. 
بصبص الأرض: یەکەم روەکی رواوى زه‌وی 
دمركهوت. 
بصبص الرجل للسرأة: پیاوه‌که فشدى بؤ 
ئافرەتەكە كردو دلدارى لەگەل دا 
نه‌نجام دا. 
تبُصبّص: به‌مانا (تصبصیه. 
البصابص: نه‌سپیکی شنِيه. شینایی 
زؤر پیوه دیاربی. 
البَصْبًاص: حوشتری قهد باریکی کزو 
لاواز. له‌ودرو گەلايەك به‌پیوه مابی 9 
اوی كەم ٠‏ روژی گه‌رم ٠‏ شير ۵ نان. 


‫َ 


ب ص ر 
صر مسرا وبصارة: زانی» ناگاداربوو, 
ناسی. 
مر به: پیی زانى؛ ديتى؛ تيِى روانی 
بؤئهودى ئاخۆ ددیناسی. 
ابر فلان: فلانكدس به‌جاو 
سديريكردو بينى ه به‌چاوی دلو 
عەقل شته‌که‌ی زانیو ریگای راستی 
دؤزييهوه 0 هاته شاری بەصرہ. 
أبْسَرَ النهار: رژژی روناك پەیدابوو 
شەو نه‌ما وای ليهات هه‌موو شتیکی 
تیدا دهبین درا ہ (أبْصر الطریسق) 
ریگاکه تاش کراو دباربوو 
نیشانه‌کانی به‌باشی ده‌بیندران. 
ابص الیه: روی تیکرد (بْصضر آلشبی:) 


شته‌که‌ی بینی ٥‏ بوی روانی ناخو 
دمپبینی. 


تباضر القوم: جه‌ماوهره‌که به‌کتریان 
بینی ٥‏ هه‌ندیکیان هه‌ندیکیانی دی. 

قَبَصْرٌ: تیلفکریو لى وردبووه. (بَصر 
آلشتی:) لەشتەکەی کؤلیەوہ بزانی 
چییه‌و جى بودمرده‌که‌وی 0 سديرى 
كرد بزانی ناخو دمیبینی. 

|اسکبصر: بەمانا (ألصر)ميه (اِمَبْصر 
الطريق والأمر) ریبازه‌که اشکرابوو 
دمرکه‌وت. زاندرا 0 (إستَبْصّرٌ من أمره 
ودينه) بوو بەخاوەن عه‌فل‌و فامو 
له‌ئایینی خؤى حالى بوو تیگه‌یی 9 
(استبصسر آلشستی) شته‌که‌ی رون 
کرددوه. 
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ب ص ر ۱:۷ 


الباصر: جاوى تيزو بینا 0 (الباصرة) 
بؤ متينه به‌کاردی. 

البصّارةٌ: تويكلى فولو كياى (ملسوخى) 
يان پنگه بکولی‌و ببیْته گیا برژانه 
بو خواردن. 

البَصَّرٌ: جاو هیزی ديتن له‌کاتی 
تیکه‌لبوونی تاریکی‌و رووناكيدا 
لەسەرەتای شه‌وو کوتایدا. 

صلاة البصضر: نويزى شیوان يان نویجژی 
بديانى و ده‌گوتری: (لعلسه بین مع 
الأرض وبصرها) لەشوینیکی چوله‌وانی 
ثهودم کرد؛ كەس نەیبینیم. 

البتصر: بهردی سپی نهرم ۰ قوری 
لینج و به‌رداوی. 

۱ لبصر: به‌ردی سپی نه‌رم. 

البصر: زەوی باشى كله سوور ٠‏ تويك 
و بهرزىو نه‌ستووری ههموو شتيك 
ثه‌ملاو نه‌ولای. 

البّصرة: زەوی رهقو به‌ست ه به‌ردی 
نه‌رم كه سبي تيّدابئ ۰ قوری لینچ 
که به‌رده ورده‌ی تیدابن ٥‏ شاریکی 
كهورديه له عێراق لەسەر که‌نداوی 
فارس ۵ (البصرتان): به‌صرهو کوفه. 

البصْسرَة: زەوی باشی كله سوور 0 
تارمایی‌و باشماودى شير. 

البصريون: ثه‌وانه‌ی پال شاري به‌صره 
دمدرین ۵ نه‌حوییه‌گانی به‌صرد. 

البصی: ناويكه له‌ناوه‌کانی خودا ۵ 
کویرو نابینا. 


ب ص ن 
البصيرة: هسّزی هدست پیکردن 0 
زانيارىو نهزموون ہ بەلگے ٥‏ 
جاوديْرىو جاسوس ه به‌ند 
وەرگرتنو ته‌می بوون ۰ ه‌رده‌یه‌ك 
هه‌موو دمركا دابگری ٠‏ هه‌رشتيك 
بکریته مه‌تالو باریزهر ۰ كەمێك 
له خوین که نیشانه‌بی لەسەر 
برینداربوونی نیٔچوں (۵: بص‌ار, 
وبصان. 
المبْصر: چاودیریو سهربهرشتيارىو 
پاریزه‌ری شت. 
بص صیصاً وبصاً: دردوشاوديه. 
بَصّ العین: به‌تیله‌ی چاوروانی ٠‏ ربص الماء) 


ناوه‌که پرژا. 
بصصت الارض: زه‌وی سهره‌تای گژو 
گیاکه‌ی دمرکه‌وت. 


بُصص الجرو: بیچووهکه چاوی كرددوه. 
تَبَصّصَ الرجل: پیاوه‌که مەرایی كردن 
(ماستاوی گرد). 
بصع الاء بمعا: كەم كەم ناوه‌که ہرڑا. 
بع العرق بصاعة: عارهقه‌که له‌بن مووی 
چه‌سته‌ي هاته دەر. 
بصع العرق: به‌مانا (تصع)دئ. 
البْصَع: کونی پچووك پچووك کمناوی 


پیا نديه. 
البصِيع: عهره‌قی چوراو عه‌ره‌قی 
زه‌نگول زمنكول. 
بصق يَصقاً: ثه‌وه‌ی له‌ناو ده‌میدابوو تضی 
كرددوه. 
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بصق الشاة: مهره‌که‌ی دوشیو بيجوو البصمهة: شوینه‌واری مور به چاوه 
له‌سکیدا بوو. فامکه‌ود. 


البْصَّاقٌ: تف كهرؤبكرئ ٠‏ ههروا نهو 
خلتهو بلته كه كۆئەنىدامى ههناسه 
له‌کاتی نه‌خوشیدا دمرى دەدا. 
البصائة: (بصاقة القمر) به‌رده سيخرو 
به‌ردیکی سپییه دمدره‌وشیته‌وه. 
بْصْله من ثيابه: روتی كردهوه 0 
بؤشاكهكدى له‌به‌ردا رنى. 
تَبَصلَ الشیی: تويكلهكدى وه‌کوو 
تويكله بياز سوارى یه‌کتر بوون. 
تبصل فلاتاً: فلانکه‌سی لهيؤشاك رووت 
کردهوه ٠‏ ده‌گوتری: ربوم 
ززریان پرسیار لیکرد تا هیچی 
پی‌نه‌ما. 
البَصَلَةٌ: فه‌باره روه‌کیکه بنکه‌که‌ی 
که‌وانه‌ییه له‌ژیر كلدا پێدەگاء ره‌گی 
ورد وردی هن له‌ژیری وه به 
گله‌کهدا رزده‌جن, لقو پزپیشی 
هەن, كەمێك له‌زه‌وی به‌رز دمبنه‌وه 
¢ هه‌یه پیچراوه‌یهو ده‌خوری. هديه 
پیچراوه نبيه ناخوری وه‌کوو بنکی 
سه‌وسهن ۵ خرایی سەں هیلکه‌ی 
سدرء (ك: بصل). 
البوصّلة: ئامێرێکه: دهوروبهرى پى 
ديارى ددكرى. 
بصم بَصماً: به سدره بهنجدى مؤرى كرد. 
البصم: چاوه قامك. 
البضم: ئەستورایی بؤشاك ٥‏ جلى زؤر. 


بصا بصسرا: زيدمرهوى کرد له 
ليكؤليئن وهدودى وهی لاى 
دوزمنهكدى يان قه‌رزداره‌کگ هی 
هديه. 
بس الحسوان بصراً: زور هه‌ولیدا كونى 
ناژه‌له‌که سەرہو ناوبكا. 
البَصرًة: بشكؤ ناگر. 
تَبَضْبَضَ فلاناً: هدموو مافيكى بۆ فلان 
وەرگرت. 
لْبْسَابض: من الناس والحیوان: خاومن 
هیزو توانا. 
البَضْبَاضةٌ: ثه‌وکه‌سه‌ی جه‌سته‌ی تيّرو 
برو رمنكى پیستی صافو بیگه‌رد 
بی ۵ پهستی تەر و ناسك بى. 
بض البَدَنُ: بضاضة وبضوضة: جه‌سته‌ی 
تيروبر بوو ته‌رو ناسك‌و گەش بوو 
ه ده‌گوتری: (شرة بَصْةُ وبضيضة:) 
پیستیر تەنكو تەر و تازه. 
بض الاء بضاً وبضوضا: ناوه‌که ہرڑاء له 
جهردكهوه دلؤب دلۆپ تكدى كرد. 
بضّض الحجر: به‌رده‌که ثاوى لئ ردوان 
بوو ثاوى أن هاته دەر ودكو عەرەق. 
بض عیله: فرمیسکی باراند. 
بَصْض: ته‌رو تازه‌بوو پیستی ناسك‌و تیرو 


پر بوو. 
ابستض الشییّ: شته‌که‌ی له ريشه 
دمركيشا. 
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ب ض ض ۱:۹ 


رم # 2 
70 


بض حَقَهُ: مافی خوی ورده ورده 
وەرگرت› كەم كەم فه‌رز‌ک هی 
ودر گر ته‌وه. 
البضّاصّة: باشماودى كدم له ناو كەلە 
پیالهو حاجه‌ت دا دهمينيتهوه ۵ 
ده‌گوتری: (مافی السقا بضاضة) له 
کونده‌که‌دا جور ناوی تیدا نه‌ماوه. 
بع الدمع بضعا: فرمیسکه‌که لەچاو تزاو 
قه‌تیس مان؛ هه‌لنه‌ومرین» نه‌رژان. 
بضع من الماء وبه: تیر ئاو بوو گه‌ده‌ی 
پربوو له ناو. 
بضع من فلان: له‌فلان جارز بوو له 
دوبارهو سی‌باره كردن هودى 
ثامؤزكارى بؤيه ثامؤزكارييهكانى 
پئ برین. 
بضع فلان: بازرگانی كرد. 
بضع اللخم: كؤشتهكدى بارجه بارجه 


كرد. 

بشع الله بيستهكدى ههلدرىو شهقى 
كرد. 

أبْضَع الشیی: شتهكدى كرد به کاڈی 
بازرگانی. 

باضع الزوجة: سەر جیی ژنه‌که‌ی خوی 
کرد له‌گه‌لی جووت بوو. 

سے الجلد واللحم رغیرهم ا: به‌مانا 

(بَضّعَة)دئ. 

انبَضَع الشيئ: شتهكه كهرت بوو 
لیبوودوه: هه‌لدرا. 


ر 2 ی 
تَبَضْعَ العرق: عارەق له‌بنکی مووەکانی 


باط أ 

له‌شیه‌وه كەم كەم هاتددمر 0 
ده‌گوتری: بعت اطبهة) 
ناوچه‌وانی عاره‌فی کرد. 

استبضع الشَیٰیٌ: شته‌که‌ی کرده کالای 
بازرگانی ٥‏ هدر لدم باردوه پەندێك 
هديه ده‌لی: رکمستبیع التمر الى 
هجر) خورمای برد بو هه‌جهر بو 
فرؤشتن ۰ (دزش‌اوی برد بو 


شینکایه‌تی). 
الباضعة: برينيك پیسته‌که‌ی برابی 
. ۳۰ھ لین 4 8 


البضاعةٌ: نهو كالاو سامانديه که 
بازرگانی تيّدا بکری, (ك: بضائع). 
البضع: له ژمارهدا (له سيّوه تا نق) ددكاء 
ددكوترئ: (بضعة رجال وبضع نساء) 
له قورناندا دمفهرموئ: إفلبث في 
السجن بضع سنین4. 
البضع: هاوسه‌ر گیری ۰ گریٔبەستی مارهبرین ۰ 
مارديى 0 بیلامانه‌ی ئافرەت, (فەرج), 
و 
البِضْحَة من اللحسم: پارچه گوشت ٥‏ 
دەگوترئ: (هو بضعة منی). 
البضيعة: به‌وشته‌یه کالای دەخرێتە 


سەر. 
البْضع: مقه‌ست. 
بَعلَوَ طنا: به سستی رؤيى؛ ته‌مبه‌ل بوو 
(أبطا) دواکه‌وت. 
نطاه: ژیوانی كرددوه له کارڼك که 
سوربوو لەسەر نه‌نجامدانی. 
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باط | 10۰ 
تباطا: به‌مانا (نطق)دی. 
تبَطا: به‌مانا (باطایه ٠‏ راشتبطاه): 
داوای لیٔکرد خوی دوا بخاء ته‌مبه‌لی 
بكا ہ به ته‌مبه‌لی له‌قه‌لهم دا. 
بطان: ده‌گوتری: (طآن ما فعل كذا 
بُطآن ما كان كذا): ته‌مبه‌لی نهكرد: 
دوانه‌که‌وت. 
بط البّط: مراوييهكه دستی کرد به 
قب دو قازه ٥‏ له‌ناو ئاومکەدا خوی 
نقوم كردو مەلەی كرد. 
بَطسبَّعةَ رای فلان: بيرو بؤجوونى فلان 
لاوازبوو. 
بح الشبی بَطحاً: شته‌که‌ی ہلاو کردەوہ 
رای خست ه (تطح اأكاة) 
شوینه‌که‌ی تهخت كرد ریکی 
ِلْبَطّْعَّ: فراوان بوو 0 رظح فلان) بەرەو 
ددم راكشاء لەسەر سكى پالکهوت 0 
بطح بدمانا (البطح)يه. 
تَبَلّمَ السیل: لافاودكه به بانتايى دؤلدكه 
هات ٠‏ (تبطح فلان) فلان كەس 
دابه‌زی بو لمبهلانى خوار مدككه. 
اسْتَبطعٌ امكان: شوینه‌که به‌رفراوان 
بوو تەخت بوو. 
الأبطح: شیوی بانو پور که لافاوی 
بيدا برواو هه‌ندی زيخولمبو 
به‌رده ورده به‌جی بیْلی ۰ شوینیکه 
نله‌خوار مه‌ککه جونکه هه‌مان 
دیارده‌ی پیوه دیارہ (ك: آباطح)ه. 


ب ط ر 

البطاح: بزرکان دنو ورینه‌یه‌که 
له‌ناکامی له‌رزو تاوه له نه‌خزش 
دیاری ده‌دا. 

البَطْحَاء: به‌مانا (الأنطح)ه. 

البَطْمَةٌ: مه‌سافه‌یه‌که به بمندازدى 
قامه‌تی ئادهميزادى راكشاو. 

البَطيحَةٌ: به‌مانا (الأبطح)ه. 

ابطخ: کاله‌کی له‌لا زؤر بوون ٠‏ كالهكى 
خوارد. 

كبَطّعْ: کاله‌کی خوارد ہ لدخوارهزم 
دابهزىو نيشته جیبوو ٥‏ ده‌گوتری: 
(التسبطح خير من التبَطخ) نيشته 
جیبوون له مه‌ککه باشتره له نيشته 
جیبوون له خواره زم. 

البطیخ: کاله‌ك ه روه‌کیکی سالانه‌یه 
به‌سهر زه‌ویدا بلاو دمبيتهوه 
له‌پیری کوله‌که‌یه © به‌رهکه‌ی خر 
يان درز يان مه‌یلهو درجژه © 
جوری ززرن ٩‏ حیجازییه‌کان پى 
ده‌لین: (الطبيخ:). 

الَبّْخْةً: شوینی زوری کاله‌ك فى بوک 
رك: مباطخ)ه. 


سی 


بطر الشىَ: شته‌که‌ی دراند شەقی کرد 


(هو مبطرر) رهو بطير). 


بطر فلان نطرا: فلانکەس چوستو چالاك 


بوو. زیده ره‌ویکرد له که‌یفو شادیدا 
َطِرَ بالأمر) به‌وشته بارگران بوو 
له‌سهر شانی فورس بوو 0 سه‌ری 
سورماو حديران بو ۰ (هو بطر). 
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ب ط ط 


سے 


بطر النعمة: نازو نیعمه‌ته‌کانی به‌کهمو بى 
نرخ زانی و کوفرانی نیعمه‌تی كرد ہ له 
قورناندا هاتووه دمفمرموئ: «رَكم 
آفلکنا من َر برت مييشتها). 
بطر اق حەقو راستييهكانى پاش گوئ 
خستن و پەسەندى نسه‌گردن به 
ناحەقی له‌قه‌لهم دان. 
بطر الشسیی: نه‌وشته‌ی دزاو رقی لى 
هه‌سا به‌بي نه‌وه‌ی شیاوی نه‌و رق 
لیبوونه بی. 
أبطَرَه: که‌یف خوشی کرد ه ابطر فلانا 
ذرغة) نه‌رکیکی خسته سەر شانی 
فلان که‌نه‌توانی نه‌نجامی بدا. 
البطریر: چه‌قه چه‌ناوی ده‌مدریژی بی 
حدياو رؤجوو له كومراييدا. 
الَبَطید: پزیشکی ناژدل. 
البَطارية: پیل, باتری ٥‏ خه‌زانیکی 
بجوكهو جهن شستیکی تی 
هاخندراوه كيميا ئاسا كارى خؤيان 
ده‌کهن تهیاری كارمبائى ودب هر 
ده‌هیننو لسه‌کاتی پیویستدا 
ههلده‌کری ۰ چه‌ند جوریکی ههیه. 
بَطْرّق: به لارو لەنجەو مراوی اسا 
رؤيشت. 
البطارق: بياوى دریژ داودل. 
البطریق: لوت به‌رزو له‌خو رازیو 
بەفیز 0 بالنددى قه‌شه‌و گزشتن ¢ 
سه‌رکردهیه‌کی رومانه‌کان بسووه ۵ 
لیزان‌و كاراما له‌شه‌ردا ٥‏ سەرؤکی 
سەرەك نوس قوفه‌کانی مه‌سیحی ۵ 


زانای جوله‌که 0 جوره بالندهمي هك 
بالی كورتنو گزشتنه» له دمشتهكانى 
باشورو لهدهم دهریاکان زژره. 
البَطسرك: پنشه‌وای نه‌صرانییه‌کان ٠‏ 
سەرۆكى سەرانی نوس قوفه‌کان 9 
زانای جوله‌که, (ك: بطارك بطار کة). 
بش بے بَطْشاً: به‌شیوهی توندو تيز 
پرکیشی کردی. قورنان دهفه‌رموی: 
راذا بطم بطم جبارین». 
بعش بالشټۍ: به توندو تولی گرتی ه له 
ریوایه‌تدا هاتووه (فاذا مرسی باطش 
بجانب العرش). 
بعش علیه: هه‌لمه‌تی برده سهر. 
بعش في العلم بباع بسیط: بوو به دمریای 
زانیاریو زانست (هو باطش وبطاش 
ربطیش). 
فلانكەسو فلان هه‌ریه‌ک‌هیان 
بسسهلامارى ەوی ترى دا 
هه‌ریه‌کهیان له عاست خویهوه 
ده‌ستی دریژکرد بونه‌وه‌ی په‌لاماری 
ئەوی تر بدات. 
بسط السدمل ونحسوه: كوانهكدى دى 
دومهله‌که‌ی دمرکرد. 
بط بازرگانی به مراوی کرد مراوی 
کردنه کالای کرینو فرؤشتن 9 
ثه‌ومنده ماندوو بوو برستی ليّبرها. 
طط العجن: هه‌ویره‌که‌ی پان گردهوه. 
دريزى کرده‌وه. 
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ب طط 

البُطاط: نهو كدسدى مه‌نجه‌لی رون 
تیدا هه‌لگرتن دروست دەکا 0 
ئەوکەسےەی بازرگ‌انی به‌وجوره 
قاپ‌و قاجاغه‌وه ددكا. 

الْبَطَةُ. جؤريكه له بهلهودر دەشوبهێتە 
مراوى وه لهو بالو ملى دریژتره 


۵ كورتهو تؤكمهيه. 
البْطیط: درؤزن: سهرسورمان ٠‏ پیلاو 


البط: نهو كيردو چه‌قودیه كه دومهلى 
پئ شەق ده‌کری, (ك: مباط). 

لبط به‌مانا البطدی. 

البطاقة: پارچه وەرەقەيەكى بچووکه 
له کاغەز يان له شتی تر هه‌ندیا 
شسسی تایبه‌تمه‌ن_دی لهسهر 
دهنووسرک. 

البطاتة الشخصية: به‌ردیه‌که يان 
(په‌را اويلكهيهكه) ناوى تاکهکانی 
خیزانی تیدا ده‌نووسری يان ھی 
هه‌ن دیکیان و به‌گوپره‌ی پیویست‌و 
بدلكه نامەیےەکی رسمی بروا 
پیکراوه. (ك: بطائق» بطاقات.)ه. 

بل الشنئ بُطلاً وبطولاً وبُطلانا: شته‌که 

بەفیرِؤ جووء فه‌وتاو وەرنەگیرایەوہ 

ده‌گوتری: (ِبَطّلَ دم القتیل) خوینی 

کوژراوه‌که بمفيرؤ جوو هه‌رکاتيی 

تؤڈے له‌بکوژه‌که‌ی نه‌کرایه‌وه به 

کوشتنه‌وه يان به‌خوین ودرگرتن 9 

ثه‌وشته فاسید يوو بریاره‌که‌ی 


۱۲ 


ب ط ل 
ه ده‌گوتری: رتطل البيع) (بطل 
الدلیل) رهو باطل). 
سل العاسل: کریکاره‌که بی کار مایه‌وه 
ثیشی دست نه‌که‌وت. 
بل حدیشه بطالَةٌ: قسه‌کانی قەشمەرىو 
گالته بوون. 
بطل بَطولة: نازابوو پاله‌وانییه‌تی نواند ٥‏ 
زهو بَطَّلْ), (ك: أبطال)ه. 
أَبْطْلَ: شتی بەتالو بئ بناغدى هيّنايه 
ثاراوه. 
أَبْطَلَ في حديثه: به‌مانا (نطل)دیه. 
بل الشيئ: شته‌که‌ی پوچ کردمو. 
هه‌لیوشاندهوه ٠‏ ده‌گوتری: (اطْسل 
الببسع؛ والحکسم والدليل رالعمسل) له 
قورئان دا دهف هرموی: ولا لبطلوا 
أعمالكم». 
بَطُلْ العامل: کریکاره‌که‌ی له‌کار خست 
ه رن العمل) وازی أن هین 
كَبَطَُل: خوی ثازاکرد» خوی به نازاو 
وره به‌رز نيشان دا ٩‏ شوین ریبازی 
بوجو سه‌رگه‌ردانی که‌وت. 
بل القوم: شتی به‌تال‌و بوجيان 
خسته ئاراوهو كاريان بيكرد. 
لبون ة: ئەوشتەیه له بشكنينو 
فه‌حص كردئسدا ده‌رنه‌جیّت (ك: 
أباطيل). 
الباطسل: بهمانا (الأبطولة)دئ ۵ 
له‌زاراوه‌ی شەرع زانو ياسا ناساندا 
شتيكه بناغه‌ی نهبئو لەبنەرەتدا 


هدو وف اودوع وجو ۶۸5۸۳۶ ۷ ےد۱۲ WWW.‏ 


بط م ۱۳ 
پوچ بئ به پیچه‌وانه‌ی (فاسد) که 
بناغهی هه‌یهو هه‌ندی مهرجي 

البطم: قەزوان © دسنکه سه‌وزه ۰ له 
بير ی فستدقه 0 دره‌خته‌گهی له 
چوار مدتر بؤههدشب مهتر 
به‌رزدهبیتسهوه ۰ لے کیسوو کەڑ 
دەر وئ قه‌زوانه‌ک هی به‌ناس‌کیو 
بەرەقى ده‌خسوری دره‌خته‌گهی 
به‌کوردی پێى ده‌گوتری: داره‌بهن: 
بنیشتیشی لن دەکرئ: له کوردستان‌و 
ولاتی شامو گه‌ن شوينى تر دمروکا. 

لن الشتی بطونا: شته‌که نهینی بوو ه 
رطن من فلان وبه) بوو به پیّری 
نه‌وو بشتكيرى لهو كرد, ريطن 
الرادی رولیت بطضا): كدوته ناو 
فه‌دی دۆلەكە يان ناوه‌راستی 
ماله‌که‌وهو هاتوجوی تیدا کرد 0 
ريطن الأمر والرجل) له‌کاره‌که‌ی 
كؤنليهوه بياودكدى بشكنىو 
ناومرؤكى زانسی» كابراى ناسيو 
نهینییه‌که‌ی زاني ۰ له وركى كابراى 
دا ہ دمكوترئ: (بَطْنةُ الداء) ورگي 
تووشی نه‌خوشی بوو. 

بن بَطَناً: سك ئیٔشەی توش بوو. 

بطن: کەیفخؤش بوو؛ تەر ددماخ بوو؛ مالو 
ساماني زر بوو ده‌وله‌مه‌ند بوو. 

بطْن: ورگی گه‌وره بوو ٠‏ (بطن الکان) 
شوینه‌که دوور بوو. 

بطن: سکی نه‌خوش كهوت,؛ سك نیشه‌ی 


ب ط ن 


گرت, (هر مبطون). 

أَبْطَنَ الثوب: كيرفانى بؤ کراسه‌که کرد 
ه دمكوترئ: (أبْطْنَ فلانا): فلان 
که‌سی به‌سهر نهيّنييهكانى دا 
اكادار گرده‌وه. 

بَطْنَهُ: لەورگی داء (بَطَنَ الثرب) گیرفانی 
بؤ كراسدكه كرد. 

تبَطْنَ الوادیٗ والکلا: جووه ناو شيودكه 
ناو پاوانه‌کهو پیٔیدا كدرا 0 رطن 
الأمر وفلاناً) له شته‌که‌ی کزلییه‌وهو 
ناومرؤكى زانی؛ ناگاداربوو به‌سه‌ریدا. 

استَبْطْنَ السواه‌ی وضوه: چووه ناو 
شیوه‌که. 

اسْتَبْطْنَ أمره: نهینی ئیشی خوی زانی. 

استبْطن الأمر: کاره‌که‌ی له دلى خویدا 


شارده‌وه. 
الابطْن: ده‌ماریکه له قاجی پیشه‌وه‌ی 
ئدسيدا. 


الباطن: ناويكه له‌ناوه جوانهكانى 
خوداء واته زاناو تاكادار به‌سه‌ر 
هه‌موو نهيّنىو شاردراودكاندا. 

الباطن من كل شيئ: ناوهرؤكى نه‌وشته 
(الباطن من الأرض) شوینی نه‌وکو 
چال, (ك: أبطنة وبواطن)ه. 

الباطنة من الرجل: نهیْنییه‌کانی بياو. 

الباطنيية: كروبيكن له شيعه پییان 
وايه شهريعدت روى اشکراو ديوى 
نهینی هديه؛ بهتدئويلو راستهو 
باس تهكردن دهزاندرك. 
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البطان: بشتینیکه لەسەر كؤشتى سك 
دمبه‌ستری ٥‏ ده‌گوتری: (فلان عریض 
البطان رخى الب‌ال) فلان كەس 
پشتینی بانهو دلی ثارامه. 

البطانة: ديوى ن‌اودوه‌ی پزش‌اك» 
پیچهوانه‌ی دیوه‌گ هی دمردوه‌ی ۵ 
نهینی ہ دؤستو نزیکی پیاو که 
نهینی‌و په‌نا مه‌کییه‌کانی اشکرا 
بکا 0 له زانیاری پزیشکیدا (البطانة) 
بریتییه لهو به‌رده (طلائية): كه 
هدموو (أرعيه) خويّنييسهكانو 
نه‌مفاوییه‌کانی داپوشیوه له ناوموه, 
(ك: بطائن)ه. 

این من کل شمى: ديوى ناودودى شت ٥‏ 
سك ه ه‌کجار مندالبوون» 
هیلکه‌کردن» به‌روبووم دهرکردن ۰ 
ده‌گوتری: (نشسرت الرأة بطنها) 
افردتهكه مندالی زور بوون. 
البطن: سك نیشه. 

البطتان من آلشیی: ناوه‌راستی شت. 

لبطتة: زؤر خواردن‌و گه‌ده پریوون له 
خوراك. 

البَطين: پربوو, ده‌گوتری: (کیس بُطینٌ). 

البطین: مه‌نزلیکه له مه‌نزله‌کانی مانگ 
٥‏ سئ كوج كدى سی نبه‌ستیره‌ی 
بچووك: که سئ گویه‌ك بيك دینن ۰ 
کلورایی بجوك ه ئهو دوو كلؤراييه 
بجسوكدى لای خوارووى دل كه 
خويّئيان تیدا کوده‌بیتهودو له‌ویوه 


ب ع ب 


پالی پیُوه دمنرئ بو ناو ده‌ماره‌کان. 
البطان: ورگ زل © زور خور. 
المبطن: نه‌وه‌ی گه‌ده‌ی پچووك بی 0 
سك بجكؤله ۰ قهد باريك ٥‏ ئەسپێك 
سكو بشتى سبى بئ باقى جه‌سته‌ی 
هدر رەنگێك بى. 
الباطيه: كوبدى گه‌وره له شوشه يان 
شتی تر كه بو مديىو شهراب 
بەکاریئ, (ك: بواط). 
بو بَظْراً: له ناوهراستى نوی سهروى 
لویه‌کی ى هاتبئ ٠‏ ده‌گوتری: (هر 
ابطر وهي نظ اع). 
البطارة: نهو لووديه كەلە گوانی 
مدردايه ٩‏ ميتكه فيتكه له 
شه‌رمگای تاژه‌لدا ھەروا لههى 
ثافره‌تیش دا 
البظر: به‌مانا (البظارة)دئ. 
تبظرم: ليُوى سه‌روی به‌رزکرده‌وهو له 
رقا چرچاندی. 
كَبَظْرَمَ: به‌مانا (بَظَرمَ)دئ ٥‏ هروا به‌مانا 
ئه‌حمه‌فی و نه‌فامییه. 
غ العازفُ العرة بظاً: که‌مانچه ژمنه‌که 
ده‌ستی دایه که‌مانچه‌که‌ی بونه‌وهی 
اب فلان: فلان قەلەو بوو ربظالَحْمْۂ 
نضراً وضو گزشتی كرت گوشتن 
بوو. 
بقبع الاء: ناوه‌که قلپه قلپی کرد له‌کاتی 
هاتنه دمردودى له گوزهو تهنه‌که‌و 
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شتی واه ربع الرجل) پیاوه‌که 
خیرا فسدكاني كردنو بيُودرؤيى. 
البفبسع: لاسایی كردنهودى ناوه كەله 
زمرفهكدى دیته‌دهره‌وه. 
عه با وپطشة: به‌ته‌نیایی ناردى 0 
ده‌گوتری: (بَعغث اليه لسه) ناردی 
ره‌وانه‌ی کرد. 
بعت فلاا من نومه: فلانکه‌سی به‌خه‌بهر 
هیناء لەخەو راستی کردهوه. 
بعت الله الخلسق بعد موتهم: پەروەردگار 
دواى مردن ناده‌میزاده‌کانی زيندوو 
كردنهوهو بلاوه‌ی پی‌کردن بو 
به‌هه‌شت‌و دؤزمخ. 
بعث البعير: گوریسی پی به‌ستنه‌وه‌که‌ی 
كرددوهو حوشتره‌که‌ی به‌ره‌لا کرد. 
بَعَثَ فلانا على الشَیْىٌ: فلانکه‌سی هه‌ننا 
بؤكردنى نه‌وشته. 
بعث علیهم البلاء: به‌لای به‌سه‌ردا دان, 
ابتَعَعّه: به‌مانا: (بعنه)دئ ٥‏ له حه‌دیث دا 
هاتووه ده‌فه‌رموی: (أتانى اللبلة أتيان 
فابعثانی) لەخەو راستیان كردمهوه. " 
انبعت: هه‌لساو راپسکوت ه (انبعسث في 


السیر) به‌خیرایی رژیی. 

انْبَعَثَ لحاجته: بؤى راپسکوت. 

تباعث القوم على كذا: خه‌لکه‌که 
ههنديكيان داوايان له ههنديكيان 
كرد بؤ كردنى فلان شت. يدكتريان 
هدلنا بؤكردنى. 


6 


تبعث: راپسکوت. سور بوو له‌سهر 


بج 
ئەنجامدانی فلان کار. 
الباعمث: ناويكه له ناوه جوانه‌کانی 
خودا. 
بَعَاتُ: شوینیکه له نزيك شارى 
مه‌دینه» دوا شدرى نيوان نهوسو 
خحدزرهج لهو شوینه كرا 
له‌سه‌رده‌می جاهيليدا. 
البغث: بوژانەوہ زيندو بوونهوه؛ رؤڑی 
قیامەتو زيانهوه. 
البغث: نیردراو شاندو رەوانەکراو چ تاك 
بی چ کو. 
اش کزمهلیکی بيُكهيّنراوه بو 
نه‌نجامدانی کاریکی تایبه‌تی کاتی 
ره‌وانه ده‌کرین» هديه بیعشه‌که‌ی 
سیاسییه هديه بو مه‌به‌ستی 
بغثر ألشيَىَ: شته‌که‌ی پەرتو بلاوه پیکرد 
(بعشر الشاع) هه‌ندیکی هه‌لدانه‌وه 
به‌سه‌ر نه‌وانی که‌ی دا دان. 
بغثر الخبوء: شته شاردراوه‌که‌ی دهمرهینا 0 
له قورئاندا ده‌فه‌رموی: «اذا بعر 
مافی القبور». 
قسج السبَطْنَ بعجسا: سکی هه‌لدریو 
ریخوله‌کانی ده‌رکه‌وت. 
بج الازض: زه‌وی هه‌لدری ٠‏ ده‌گوتری: 
نج الارض أبارا) بيرى زوری له 
زه‌وییه‌که‌دا لیدا رنَْحٌ الک‌ان) له 
ناوه‌استي زدوييهكددا رؤنیشت: 
وستا ٠‏ (هو باعج وبعيج). 
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بنج ۱9۹ 


# مس 


بَعْجَ البطن: بو موبالمغهيه واته زؤزى 
ههلدرى يان زؤرى هه‌لدرین ٠‏ رح 
الطر الأرض) باران زدوى هه‌لدری: 
چونکه زور به لیْزمه بارى. 

إِلْبَعَجّ: به‌رفراوان بوو؛ ثه‌ملاو نه‌ولای 
ناوه‌لا بوون 0 شەقو په‌ق بوو. 

إنْبَعَجَ السحاب: هه‌ور بارانیکی زوری 
باراند ٠‏ زالبَعَج فلان باحدیث): فلان 
كەس که‌وته فسهو دریژه‌ی به 
فسه‌کانی دا. 

تَبَعجَ: بدمانا (البعج)دئ. 

بعد بعداً: پیچه‌وانه‌ی نزيكه 0 لمناو جوو 

۵ له لاوانه‌وهدا زؤرى كوت دوور 
مه‌که‌ومردوه. 

هد بُعْداً: به‌مانا (بَعِدَ) هاتووه ہ (هو بعيد) 
و رد بے) دووری خسته‌وه ۵ 
به‌هیلاکی برد تیٔداجوو۔ 

أبمَسد نلان: زۆر دور كهوتهوه ۵ 
له‌سنوور دمرچوو زیده ردويكرد. 

أبِعَدَ في الامر: له‌کاره‌که‌دا رؤچوونی 
ئەنجامدا. 

أبعَد الشَیٔیٌ: شته‌که‌ی دوور خستهوه. 

باعده مباعدة وبعاداً: به‌مانا (أبْعَدَهدئ 
هعروهدها بەمانا خؤى ل 
دوورخسته‌وهو سته‌می لیکرد. 

باعد بین الشینین: دوو شته‌که‌ی ليك 
دور خستنه‌وه 0 قورئان ده‌فه‌رموی: 
طفقالوا رہنا باعد بین أسفارنا». 


سے ےھ 


بَمَدَہ: به‌مانا دی 


بعد 


له سے اس 
4 


بْتَعَدَ: به‌مانا (بعد)دی. 

تباعد: به‌مانا زابْعَد هاتووه ده‌گوتری: 
چباغد عنه ومنه). 

كَبَعْدَ: به‌مانا (باغن) دی ه ده‌گوتری: 
ربد مده وعنه). 

استبْعَد: دوور که‌وته‌وه. راستبعَد ألسیی) 

شته‌که‌ی بے دوور له‌قه‌ل هم دا ۵ 


دووری خسته‌ود. 
ابمّد: وشه‌یه‌که له‌جیاتی ناوه له‌کاتی 

زەم کردندا ده‌گوتری: (أهلك الله 
لب له حه‌دیث دا هاتووه 
دمفهرموئ: پياويك هاته خزمه‌ت 
پیفه‌مبه‌ر رد.خ) وتی: (ان الأبْعَدَ قد 
زلى) مه‌به‌ستی خوی بوو. 

بفسد: پیچه‌وانه (قبسل)یه ۰ زمرفيكى 
ناسنوور داره‌و موبهه‌مه تائیضافه 
نه‌کری ماناکه‌ی دیاری نادا. 

اما بَعْدُ: وشه‌یه‌که بهزؤرى له وتاردا 

به‌کار ده‌هینری ٥‏ نیشانه‌ی ثه‌ومیه 
وتاربيز له باسیکه‌وه ده‌جیته سەر 
باسیکی تر ھەر بؤيه بهم وشديه 
ده‌گوتری: (فصل الخطاب) ه (وَبَعْد) 
بممانا (ائ_ا بَضحے )وہ ہ وەل 
به‌نه‌ندازه‌ی (آما بعد) بههيز نییه. 

البفد: نيوان دووری شتيك له شتیکی 
ديكه ه دمكوترئ: دا له:) دووری 
له رەحمەت بؤىو هيلاكو تیدا 
جوون بعشى تهويئ ¢ دەگوترى: 
(إنه لذو بد واته خاومن راوو 
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بعد ۱5۷ 
بوجونیکی قول‌و حەزمو خؤكرييه. 
بُعدك: وشهیه‌که بو ناگادار کردنه‌وه؛ 
واته: اگاداری دواومت به. 
البعيد: دوور: ده‌گوتری: (أقام ضیر 
بعید) که‌ميك مایه‌وه. 
بَعَرَتَ الشاة والنافة بَمْراً: کشپلی کرد ه 
مەرەکەیان حوشتره‌که کشپلی کرد. 
بعر الشیی: کشپلی پیدادا, بی هاویشت. 
ابر الامعاء: جى لهریخوله‌یدا بوو 
دهری هینا. 
باعَرّت الدابةٌ حَالِبَها مباعرة: ناژله که 
كشبلي به دوشه‌رهدکه‌دا کرد. 
البعار: نه‌بقی گه‌وره. 
البَغسر: كاويز كراودى ناژهل ه قشپلی 
ناژه‌لی کاویژکه‌ره‌وه. جگه له ردشه 
ولاخی مالی. 
السبعی: هدر حوشترێك به‌که‌لسکی 
سواری بی, به‌که‌لکی اوسبوون بی» 
نه‌مه‌ش كاتيّكه ته‌مه‌نی بگاته چوار 
سال۔ 
المبْعَر البرا: شويني هاتنه دمره‌وه‌ی 
كشبل. 
ره بعقة: لهشوینی نهكونجاو لیکی 
بلا وکرده‌وه. وردو هاری کرد. 
تبَعرّنَ: بهرتو بلاوبووه. 
بعص الشیی بمصا: شته‌که تیکچوو 
به‌له‌قاژه‌ی کرد. 
تبغصص: له‌ناو باومشو دستدا 
بەلەقاڑی کردو ویستی خوقوتار 


بع ق 
بکا وه‌کوو ئشەوہ که‌روزشك که 
دديكرى دمیه‌وی خورزگار بکا. 

البعصو ص: له ناده‌میراددا نیْسقانیکی 
پچوکه له‌نیوان دوو سمتیدا. 
بَعَضَهُ البَعوض بعضا: میشووله گه‌ستی. 
بعض الشَیٰیٌ: شته‌که‌ی پارچه پارچه کرد. 
بعض الکان بَعَضاً: شوینه‌که میشووله‌ی 
زر بوو. 
الْعَضَت الار ض: زه‌وییه‌که میشووله‌ی 
زؤر بوو. 
بَعْضَ الشيئ: شته‌که‌ی بارجه بارجه 
كرد. 
كبَعْض الشَییْ: شتهكه کەرت کەرت 
بوو. 
بفض الشمي: بدشيّك له شته‌که جا ززربی 
يان كدم. 
البسوض: مێشوله‌و مێشو مه‌گه‌زی 
ترى زیانبه‌خش. 
بع: زیده‌رژیی كرد له نه‌فامی‌و كارى 
خرابهو ههلسو که‌وتی ناشيرين. 
بقط اطیوان: گیانلهبه‌رهکه‌ی سەر برى. 
أبْعَطّه: ئه‌رکێکی خسته سهر شانى كه 
ناتوانی ثەنجامی بدا. 
بسع الطر والسحابٌ بقسً: شاوی بارانو 
هه‌وره‌که به ریژنه‌و لنگیره رژایه 
سەر زدوی. 
ع الماءَ بَماً: زوری ناو پیٔداکرد (الْمَاغ) 
زژرینه‌ی ناو له همورا 4 کالڈو که‌رسه. 
عق الرابل بغقاً وبُعاقاً: رێژنه‌بارانى دلوبه 
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ب ع ق 
كهوره له‌ناکاويك کرایه‌وه ۰ (بعق 
اخیسےوان والانست‌ن پماقسا): 
گیانله‌به‌ره‌که بان ناده‌میزاده‌که 
ده‌می کردەوہ تا هیٔزی تیدا بوو 
نه‌راندی. 

بِعق عن آلشتی: په‌رده‌ی له‌سه‌ر هه‌لمالی ٥‏ 
(بَعَقَ الط الشدید الأرض) بارانه‌که 
به خوردمو لێزمەکه زدوييهكدى 
در ق. 

بق البنر: بیره‌که‌ی هه‌لکه‌ند ه (بَعَقَ 
اكْمَلَ) حوشتره‌که‌ی سه‌ربرک. 

بَعقَ: بۆ موباله‌غه‌یه. 

ابِتمَن في الکلام: له قسه‌کانیدا توردو 
سەر کیش بوو. 

إِنْبعَقَ: شەق بوو (البعسق السحاب 
بالطر) هه‌وره‌که به بارینی باران 
شدق بوو ه (البعقَ في الکلام) به‌مانا 
(ابَْعقَ) هاتووه. 

تب المطر: به خورهم بارانه‌که بارى» 
ربعن في الکلام) به‌مانا لبْعقَ) هاتووه. 

الباعق: بارانی ناوەختو چاومروان 
نه‌کراو کهبه ریژنه‌و دلوبه‌ی گه‌وره 
بباری ‏ هه‌روا به‌مانا لافاوی 
هه‌رسهین دئ. 

بَعَكهُ بالسُیّف بَعْكاً: بەشەشێر له‌ملاو 
لەولای دا 0 رتمك جسمه ہُفکا): 
جه‌سته‌ی ئەستوورو نه‌کله‌ومت بوو. 

البعکوکاء: يدكتر هیْنان‌و بردنو 


شه‌رو ههرا. 


۱9۸ 


باعل 
البْمْکوکة: كۆمەڵێك له ئادەمیزاد يان 
جەڵەبێك حوشتر له قهرهبالغىو 
تبكر ژاندا بین‌و بچن ۰ شوینه‌واری 
خیل‌و هوز له هب هو گون دو 
هه‌واره‌کانیاندا 0 ناومراستی خانوو 
كهبرو سابات‌و رشمال ٠‏ (بعک رکة 
الصيف والشتاء) گه‌رمه‌ی گه‌رمای 
هاوین بان کاتی سه‌هول به‌ندانو 
جه‌رگ هی سهرمای زسستان, (ك: 
بعاكيك)5. 
بقل بعلا وبعولة: هاوسهركيرى کرد؛ ژنی 
هيّنا يان شوى کرد. ده‌گوتری: (بَعَل 
الرجل وِبَعَلَتَ المرأة). 
بَعَلَ عليه: فهرمانى پیکرد» لیٔی تورەبوو 
خؤى به‌سه‌رهوه بادمدا. 
بعل بامره بَعَلاً: به کاره‌که‌ی واقی ورما 
توشی سهر سورمان بوو. 
باعل مباعلة وبعالاً: زنى هیناه 
هاوسهری بهيداكرد ٩‏ بارکو 
ده‌ستبازی لەگەل ژنه‌که‌یدا کرد. 
باعل القوم قوماً اخرین: ههنديك لهو 
هؤزو قهومه زنيان له ههنديكيان 
خواست. 
ابتعلت المرأة: نافردتهكه گویرایه‌لی 
مپرده‌که‌ی بوو. 
تباعل الزوجان: ژن‌و میّرده‌که يارىو 
ده‌ستبازیان کرد. 
تبعلت المرأة: افره‌ته‌که ئەركى 
سه‌رشانی به‌رامبهر میرده‌کهی 
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باعل ۱5۹ 


به‌جیهینا ہ ده‌گوتری: (بعلست 
زوجها). 
اسْبْعَل: زنى هيّنا. 
اسْتَبْعَلَ النبات: رودكدكه به‌بی ئەركو 
ماندوو بوون له ره‌گه‌کانیه‌وه ثاوى 
خوارده‌وه پیٔویستی به ئاوداني 
خاومنى نه‌کرد. 
البغل: ميرد ه ژن ٠‏ تهبؤلكهو به‌رزایی زموی 
كه ناوی جۆگا نەیگریٔتەوہ تهنيا به 
اوی باران ثاوبدرئ ٥‏ كشتوكاليِك بمبى 
شاودیریکردنی لے ردكدكانيهوه ناو 
بخواتهوه ٥‏ خاومن شتو ليُبرسراوى, 
(ك: بعال وبعول ربعرلق. 
بغل: ناوى بتیکه عهردبهكان لەپێش هاتنی 
ئیسلامدا بهرستشيان بؤكردوه 0 
قورئان دمفەرموئ: «أتذغون غلا 
رون ا خسن الْخالقن6. 
ا ژن ٥‏ خیزان. 
البَعيم: بديكدرى لەدار تاشراو؛ بياويّك 
زمائی تيكهلو بیکهل بی‌و له 
ده‌مه‌ده‌می‌و چەلەحانئ دا تلبشکی, 
نه‌توانی به‌جوانی ودلام بداتهوه. 
بها الشستی: به نهمانهتو خوازراو 
ثه‌وشته‌ی ومركرت. 
أبِعَاه: به ئەمانەت پییدا. 
استبعاه: به ئەمانەت ومريكرت. 
بفسبغ السانم: نوستووهكه پرخه پرخی 
هات. ههناسه‌ی له لوتیه‌وه دا. 
ريفغ في الکلام: له قسه‌کردندا روان 


ب ؤد 
نهبوو فسه‌کانی تیکه[و بیکهلو 
بی سهرو به‌ربوون. 
بفلبغ في السير: لەرؤیشتن دا بهلدى کرد 
(بَفْبَِعَ ألشئ) شته‌که‌ی زیر پییدا. 
البَّفباغ: لاسایی کردنه‌وه‌و گیرانەوەی 
دمنگه. 
البفسيغ : بریك ناوه‌که‌ی نزيك بن له 
ليُوارمكدى. 
بَغْكَهُ بغت وبَغسْتَةٌ: لەنکاو روبەروی 
بوودو ته‌ریقی گر دهوه. 
بافقه مباغّكة وبغاتاً: موفاجه‌نه‌ی 
کردو له‌نکاو روبه‌روی بووه. 
بفث لوله فا وبفكةٌ: په‌ل‌ی سپیو رهشی 
تيدا بوون ہ (هو آبغٿ وهي بثكاء). 
البقاث: بالندهیه‌که رەنگى بهلهکه 
قه‌باره‌ی پچوکه لهپزری بازو 
هه‌لویه به‌لام له فریندا ته‌مبه‌له. 
البْفسثاء: رەشه خدلكو كؤمهتكاى 
ناده‌میزادو هه‌مه‌جور. 
البَفیٹ: گمنمی خراپ. 
تَبَغْدَدَ: خوی کرد به بەغدايى. خوی 
بال به‌غداد دا ٥‏ خؤى ودكوو نه‌هلی 
به‌غدا لیکرد. 
تَبَفْدَه علیه: خوی به‌سه‌ردا رانواند؛ 
خوی به‌سه‌ردا راوه‌شاند. 
بغداد: پایته‌ختی حکومه‌تی عيّراقهو پێشی 
ده‌گوتری: (مدينة السلام) لەسەر شه‌تی 
دیجله ههلکه‌وتووه نه‌بو جه‌عف هری 
مەنصوری عه‌باسی بنیاتی ناوه. 
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بغ ر ۱۰ 


بغر الريح بغورا: ردشهبا هه‌لیکردو باران 
باری. , 
پر الفء الأرض بَفرا: ناوه‌که كدميِك 
زدوييهكدى پاراو کرد ۰ بوردی کرد 
بؤئهودى نه‌رم بیته‌وه‌و بیکیلی. 
بغر فسرا: تینوی بوو اوهکه تبراوی 
نەکرد. 
الف دمردیکه تینوایه‌تی زياد دەکاو 
بهاو تینوایه‌تییه‌کگ هی كەم 
نابیته‌وه © اوی بيس بوو. 
البغرة: کشت‌و کال که‌دوا باران بارین 
بکرئ گله‌که‌ی بهتهرىو شیداری 
ده‌مینیتهوه هه‌تا لهزه‌وی دەردى. 
بقرت الدابة بفزاً: ولاغه‌که سمکولی 
کردو له رژیشتندا گورج بوو. 
بَقَرَ فلان الدابة: فلانکه‌س ناوزه‌نگی 
له‌ولاخه‌که دا 4 بەقاج لیب دا 
بونه‌وهی خيرا بروا ہ رز آلشمی 
بالسکین) شته‌که‌ی به‌کیرد هه‌لدر: ی. 
بَعْشَتْ السماء بُذشا: اسمان بارانيکي 
که‌می باراند ۵ ده‌گوتری: (نذشت 
السسماء القسومَ والأرض) اسمان 
ریشنه بارانیکی به‌سهر خهلكو 
زه‌ویدا باراند. 
بش الباء ونحوه في الکوة: تەپو توزو 
شتی وه‌ها له کولانه‌کهوه هاته 
ژوورەوہ. 
بش الصبي إلى آمه: منداله‌که گریا بولای 
دايكى و هانای بو برد. 


بغ 
البقاشة: حه‌لوایه‌که له ئاردو رۆنو 
په‌نیر يان قه‌شده دروست ددكرئ. 
البَفْشَةٌ: بارانی کەمو نم نم. 


8 
0۲ 


بفض ۱ شم بُفضا: شته‌که‌ی بوغزاندو 


رقی لیٔبوەوہ ۰ (هر باغض وبغرض). 
فض الشیی فسضا: شته‌که بوو به 
بوغزیندراو رق ل هه‌لساو. 
نفض الشبى بغاضة ويلصّة: به‌مانا 
(نفش) یه . 


أبْقَضَه: رقی ن ههلساء ناخؤشى ویست. 
باغْضّه: پاداشی دایه‌وه به رق ليبوونو 
بوغزاندن له توله‌ی بوغز. 
بَفْضَهُ الیه: وی لیکرد ناخؤشى بوئو 
زؤرى رق ليبى. 
تباغض القر 7 خدلكدكه هه‌ندیکیان 
هه‌ندیکیانی ناخؤش ویست. 
تَبَفسّض اليه: رقو قارى خوی بو 
دمربر: گ. 
البغنضاء: نه‌وپه‌ری رقو فينو فار. 
فض الدم: خوێن وروژاو سهر ریژی كرد. 
فل بُكُولَةٌ: بی عەقل بوو. 
بل القَرْء: زنى لهوقهومه هيّناو 
زيانى به نەژادو نەومیان گەیاند. 
البََالٌ: نهدو که‌سه‌ی سه‌ربه‌رشتی ولاغ 
بکا۔ 
البَفَْسْل: هيستر؛ دایکی ماينهو باوکی 
گویدریژه. (ك: أبْغال). 
بَقْمَتَ الظبية بغاماً وبغوماً: اسکه‌که 
به دمنگیکی نهدرم بو بيُجوودكدى 
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باراندی؛ به‌هه‌موو خاومن دەنگێك 
ده‌گوتری: (نَقم موه ٠‏ دهنگی 
نه‌رمو له‌سه‌رخو بوو. 

بم اضدیث لفلان: قسه‌که‌ی بو فلان 
كەس روون نه‌کرده‌وه (هسو باغم)» 
(ك: بواغم). 

البقام: دهنگی ناسك ٠‏ باراندنی اسك 

کارمامز. 

البفسنو: ميوه پیش گه‌یشتنی ٠‏ گولی 
دره‌ختی جقلاوی ودكوو زیو 
شيلانو درو دره‌ختسی ترى 
لەوجورہ , 

بی فلان بغيا: فلانکەس له سنوور 
دمرجوو ه له قورئاندا دمفهرموئ: 
لقن بنتا إِخْدَاهُمَا عَلَى اناخزی 
لا الي بغي خی فيء) فیتنەو 
ثازاودى نایے وہ بابه«ندى ياساو 
قانوون نهبوو © به ثافرمتى داوێن 
بيس ده‌گوتری: (بغت المرأة) 
تافردتهكه بەد ر‌وشت بوو. 

بفسی الشسیین بفية: داواى نه‌وشته‌ی گرد؛ 
خواستی ٠‏ ده‌گوتری: ریت لك الامر) 
و (بفیتسك الأمسر) بهزؤرى كەبۆ 
داواكردنو خواس تن به‌کارین 
ده‌گوتری: (إبتغى) واته: دمبریته بابی 
(افتعال) و فه‌رمانی لن دروست ده‌گرک. 

أنغاه الشَییٌ: يارمهتيدا لەسەر داواکه‌ی ٥‏ 

دشگوتری: (أبغسي ضالتی): يارمهتيم 
بده بو دؤزينهودى گومبوەکەم. 


ب غ ی 
باغت الراة مباغاا وبغاء: بەمانا (بغت) 


دکا. 

ابگغفی الشَییٌ: داوای شته‌که‌ی کردو 
هه‌ولی دمستهبهر کردشی دا ۵ 
فورئان دحفه‌رموی: #یبتضو ن فضلا 
من الله ورضو ان4. 

إِنْبَغَى: وا پیٔویست بووء وا باش بوو ٥‏ 
ده‌گوتری: (ينبغى لفلان ان يفعل 
کذا) واباشه فلانكەس ئەو کارمبکا 0 
(مايبفي لفلان أن يفعل كذا): 
پیویست ناكا فلان كەس ئەوہ بکا 0 
جوان نييه وابکا ہ نابی بیکا وه‌کوو 
قورنان دهفه‌رموی: ماکان ينبغى لنا 
أن نتخذ من دونك من أولياء». 

تباغی القوم: خهلکه‌که ههندیکیان به‌سهر 
هه‌ندیکیاندا دست دریژی کرد. 

تبُغى الشییع: زیدهره‌وی کرد له 
داواکردنی شته‌که دا. 

الباغة: مادمیه‌کی صه‌ناعییه له ورده‌ی 
سلیلوززی کافور دروست ده‌کری, له 
دروستکردنی قلیمی فوتوغرافی دا 
بسه‌کاردی اماده باشی لهراده 
به‌ده‌ری تيّدايه بو سوتان. 

الباغی: سته‌مکاری به‌فیزو لوتبه‌رز 
سنور شکین‌و ياخى بوو (ك: بغاة) 
ده‌گوتری: (فئة باغية) له حه‌دیشی 
پیخه‌مبه‌ردا دمفهرموئ: (ریْل عماں 
تقتله الفئة الباغية). 


الننسى: ستهم 0 دمرجوون لدياسا ٥‏ 
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بغ ی ۱۲ 


لوتبهرزی‌و خۆ به‌زلزانی 0 
زپده‌رژیی سنور شکاندن ۰ رزيني 
برينو هه‌وکردن‌و تیکچوونی ۰ 
ده‌گوتری: (بدىء الجرح على بغى) 
برینه‌که لەسەرەوە گزشته‌وه‌زونی 
هینایهوه‌و له‌ناودوه پسیس بووه 
کیٔمی کردووه. 
البَغسى: شافره‌تی داولسن بیس که 
لهشفروشی بکا. 
البفيةٌ رالبَفیٔة: داخوازی‌و شاوات 4۵ 
ده‌گوتری: لیکن بك واب 
الآخرة) يان (لِيَكن بلك الحق) ہ 
هه‌روا دمشكوترئ: (هر ابن بُليَة) 
ئەوہ له تؤوى حەرام ومدى هاتووه. 
یقت الد بقبقة: ديزدكه قلبه قلپی 
کرد دمنكى قلپه قلبى کولینی 
ديزدكه هات. 
بق الاء عند نزوله في القلة ونحوه: ناوه‌که 
له‌کاتی هاتنه دمردودى له جدردكه 
قلپه قلبى کرد. 
قق الرجل: پیاوه‌که زؤرى قسه کرد ہ 
(بقبق علينا الکلاع) قسه‌ی برو بوجو 
بی‌مانای بەسەردا فر ئ داين. 
البَقَبَاقٌ: دهمو لیو. 
بقر البطن رغره: ورگی هه‌لدری. 
بقرت الفتنة القوم: فیتنه‌و اشووب ئەو 
هؤزدى بهدرتو بلاو کرد ه له 
حدديثى پیغه‌مبهردا هاتووه 
ده‌فه‌رموی: (ستاتي على الناس فة 


ب ق ر 

باقرة تدع الیم حیران). 

بقر الازض: زه‌وییه‌که‌ی بشكنىو شوینی 
ناوه‌که‌ی دوزییه‌ود. 

بقر المسالة: له مەسەلەکەی کولیه‌وه ٠‏ 
ده‌گوتری: (بقر لي بنى فلان) له‌کارو 
باریانی کولیه‌وه‌و حالو ومزعى 
ثه‌وانی زانی. 

پقر البطن: سکی ههلدرا ° هه‌روا ده‌گوترک: 
(بْقِرَ الرجل) بياودكه گا کیوی بینینو 


لەنکاو جاوی پیکه‌وتن‌و وافی ورماو 
عه‌قلی تيك جوو. 


البْلََ: ههلدرا بقن هه‌لدرا. 
تبكر في الکسلام: زؤرى قسه كردنو 
زؤرى دریژه پیدا. 
بَتَرَ ني العلم والمال: زانیاریو مالو 
سامانی خوی به‌ره‌پیدا. ززری کرد. 
ای بياويكه نه خیری ههیه نه 
شەر نه پیساوهتی ہئ ده‌کریا نه 
شسهری فى جاوهروان ده‌ک ری 9 
ره‌گیکه له موقی جاودا ٥‏ كؤمهلى 
حوشترو شوانه‌کانیان. 
البقر: رشه ولاخ به‌هه‌موو جوره‌کانیه‌وه 
به مالی‌و کیوییه‌وه. 
بر الاء: ماسییه‌که ده‌شوبهیته رمشه 
ولاخ. 
البقار: به خیوکاری ره‌شه ولاخ (شوانی 
گاران). 
السبقي: حوشتری اوسی وه‌ها سکی 
ههلبدرىو بیچووه‌که‌ی دمربکه‌وی ٥‏ 


www. iqra.ahlamontada.com 


ب ق س ۱۳ ب ق ت 
بیچوه‌که بێتەدەر به‌پز دانه‌وه ٥‏ به‌له په‌له لیی باری. 
كراسسيكه به‌خه‌ک هی سه‌رانسهر بقع الصبغ اللسوب: بزیه‌که هه‌موو 
ده‌کریته‌وه, قولی نییه. کراسه‌که‌ی ردنك نه‌کرد. 

البقس: دردختيكه دەشوبهێته درمختى ئاس کب په‌له په‌لاوی بوو. 
دار‌که‌ی ردقو سه‌خته برئ نامیری الابقع: بەلەك ٥‏ به‌رده سيخرة. 
جوراو جؤرى لن دروست دمكرئ. الباقعة: بدلاى گەورہ زؤرزانو وریا ٩‏ 


بُقَسْمَاط: ناوه بز جۆرێك نان. 

بقع مناعه بَقُطا: كدلو به‌له‌کانی 
كؤكردنهوهو به‌ستنی. 

بقط الرجل: باغیکی دا به بياودكه 
بوئه‌وه‌ی به سيّيدك يان به جوار 


يدك به‌خیوی بكا. 
بقط: پەلەی كرد ه ربق الجبل) جووه 
سەر کیودکه. 
تبلط ابر ورده ورده هه‌واله‌که‌ی 
ومرگرت. 
ابقط: كهلو بهلى ناومال ٠‏ كۆمەڵێك له 
خدلك. 


السبقط: نهدو میودیه‌یه لدكاتى رنينو 
جنينى دره‌خته‌کهدا ھەلدەوەرىو 
ده‌که‌ویته سەر زه‌وی. 

بقع الد بَقعاً: پیستی جه‌سته‌ی په‌له په‌له 
ہوو ره‌نگيکي تری تیکهلاو بوو 0 
ده‌گوتری: (هو ابق وهي بقعاء). 

بقع السستقي: ناوی بەسەر جه‌سته‌ی 
خویدا کرد ه چه‌ند شوینیکی له 
جهسته ته‌ربوو. 

بَقَعَهُ: جه‌ستهی په‌له بهله کرد ه 

ده‌گوتری: ققح الطسر الأرض) 


بارانه‌که هه‌موو ولاتی نه‌گرشه‌وه 


ده‌گوتری: (رجل بافِعة) پیاویکی وریاو 
فیلزان‌و هدميشه بهناگاو حەزەرە. 
(طائر بالَعة) بالنده‌یه‌کی وریا که ناو 
ده‌خواتهوه خيّرا خیرا بون هم لاو 
نه‌ولای خوی دهروانی. 

البلعاء: زه‌وی که به‌ردی پچوك پچوکی 
تیدا بن ٠‏ ده‌گوتری: (سسا بَقکَاع): 
ساليكه هه‌ندیا به‌روبوومی باشهو 
هه‌ندپیکی خراپه 9 هدم هه‌رزانییه 
هدم گرانی. 

لبَنََةٌ: بارجه زدوييهكه به‌هه‌ندی 
تایبه‌تمه‌ن دی له زه‌وییسه‌کانی 
ددوروب هرى جیابکرپت.سدووه ۵ 
پارچه‌به‌ك له ردنك بیچه‌وانه‌ی 
رهنگه‌کانی ده‌وروبه‌ری بی. 

البقیع: ولاتیکی مه‌زراو به‌ر فراوانو 
دره‌ختی جوراو جوری تیدا بي 9 
گزرس‌تانیکه له مه‌دینه نزيك 
مزگه‌وتی پیغه‌مبه‌ر (د.خ). 

ق الرجل بقا: پیاوه‌که ززری قسه‌کردن 
به چاك‌و به‌خراپ. 
بق المرأة: نافرمته‌که مندالی زور بوون ه 

رقت السماءٌ): تاسمان بارانی باراند 
به خوردمو لیزمه. 
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ب ق ق ۱۹ 


بق الکان: شوينهكه میشووله‌ی زؤربوو. 
بق الجراب: کونده‌که‌ی دری» چی تيدابوو 
دھری هينا. 
بَقّْ الكلامَّ: به دەنگی به‌رز قسه‌ی کرد 0 
ربق الخبر) هه‌واله‌که‌ی بلاو کرده‌وه. 
بق الال: مانو سامانه‌که‌ی بلاوه بیکردو 
له‌دستی دا. 
أبن الرجل والمرأة والسماء والکان: به‌مانا 
(ق) دیه. 
بق خیراً أو شرا: زوری خێر يان شهر. 
بق الکان: به‌مانا (بقّ)يه. 
لباق : کالای خراپی ناو مال. 
البْسق: پان‌و بورو به‌رفراوان ٥‏ اشکراو 
عديان ۰ میٔشولەو ھەر باڵندەيەكى 
لهو جورمبی. 
البقاق: زور بلى. 
البق من الرجال: بياوى زؤر بلی‌و 
جدفه چەناو, 
المبَقةٌ: ژنی زور بلی‌و جهفه جمناو. 
بقل الشْی بقلاً: دمركهوت (بقلت الأرض): 
زه‌وی كزو كياى خؤى رواند ۰ بقل 
المرعى) باوانو له‌ومرگاکه سەوز بوو. 
بقل وجه الغلام: ددمو جاوى ئهو كوره 
مووى لل دمركهوتن؛ ريشى هات. 
بقسل الماشِيّة: كزوكياى بو نازهلهكان 
کوگردهوه. 
أَبْقَلَ: به‌مانا (بَقَلَ) هاتووه. 
أبْقَلَ القوم: خه‌لکه‌که گژوگیایان دمست 
که‌وت ¢ ناژه‌له‌کانیان لەناو گژوگیادا 


ب ق ل 
لەوەرا اند. 
بقل الشجر:لےەئےملاوئےەولای 

درەختەكەدا گه‌لای سه‌وزی به‌هار 
دهرکه‌وت که ده‌شوبهیته نینوکی 
بالنده ہ سل الماشية) گژوگیای 
دهرخواردی ثازهلهكانيدا ٠‏ بقل 
البات) ئەو روه‌که‌ی به به‌قل 
حيساب كرد. 

ابتقلت الاشية: له گژوگیادا ثازهلهكانى 
له ودرا ان 

ابتَقَلَ القوم: نهو هوزه به‌قلیان دا به 
ناژه‌له کانیان؛ ناژه‌له‌کانیان له‌ناو 
گیای بهقندا له ومرائد. 

تقلت الماشسية: ناژه‌لهکان به‌قلیان 
خواردو قهلهو بوون. 

تبَقل الرجل: بياودكه جووه دەر بو 
به‌دستهینانی به‌قل. 

الباقلاء: باقله (گیایه‌که به‌ره‌گه‌ی 
ده‌کولیندری‌و دەخورئ) 

البائلی: به‌مانا (الباقلاء)ه. 

الب‌اقول: گۆزەيەكە بی دمسك. (ك: 
بوافيل)ه. 

البقّل: رودكيكه ئادەمیزاد دديكاته بژیوی 

خؤى يان بەشیٔکی لن ھەلدەبژێرێو 
خواردهمهنى إن دروست دهكاء (ك: 
بقرل)ه. 

البَقَالّ: به‌قال, سەوزەو ميوه فرؤش. 

البْقلَةٌ شوێنى بەقل. 

بقلارة: پاقلاوه. 
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ب ك ت 


نت الفسستم: مه‌روبزنهکان 
بیّجوه‌کانیان له سکیانا زل بوونو 
قورس بوونو نسه‌یانتوانی له 
تاغهلو شوينى خویان هه‌لسن. 
البقم : گیایه‌کی ددرمانییه پزيشك سوودی 
لیومرده‌گرن, له بنهرهتدا كيايهكى 
بقى الشیٔیُ بقاءً: بەردەوام بوو جيكيربوو 
(بقى من الشجي) زیاده‌بوو لیٔی ٠‏ لى 
مايهوه ؛ قورئان دمفهرموئ: طوذروا 
مابقى مسن الربا» ۵ نه‌و سووددى 
ومرتان نه‌گرتووه وازى لئ بيّئن. 
أبقى على الشيّئٍ: باريزكارى شتهكدى 
كرد ه ده‌گوتری: (أبقى على فلان) 
بدزديى به فلان كهسدا هاتهودو 
سؤزى بو دهریسری 4 هدروا 
ده‌گوتری: (أبقت الخيل): نه‌سپه‌که‌ی 
هه‌ن‌دی تواناى رؤيشتنى خوی 
هیشته‌وه هه‌موو هيّزو تواناى خوی 
بدكارندهيّنا ہ (ابقست الارض) 
زه‌وییه‌که هصهموو اوه هی 
هه‌لنه‌مژی (بّقی الشْئی) شته‌که‌ی 
ودكوو خؤى هیشته‌وه. 
بقاه: وازى إن هيّناو تەرکی كرد. 
بی منه: ليِى مایەوہ لیٔی زيادبوو ۰ 
ی الشیی) هه‌ولیدا نه‌وشته 
بهیلیْتهوه. 
استبقاه: ویستی بیهیلیْنه‌وه ۰ ده‌گوترکا: 
راستبقی آخاه) چاوپزشی له هه‌له‌ی 


براکهی کرد بؤئەوەی برایسه‌تیو 
خوشه‌ویستییان به‌رده‌وام بی. 

الأبقى: به‌رده‌وامو به‌رده‌وام تر: له 
قورئان دعفه‌رموی: «والآخرة خير 
وابقی4. 

الباتی: بەردەوامو نه‌گوراو ٥‏ ناویکه 
له‌ناوه جوانه‌کانی خودا. 

الباتیسة: ماومو به‌زمه‌ن ده ٠‏ قورئان 
دعفه‌رموی: طلَهَلْ تری لَهُم من بات 
و راحياة الباقية) ژیانی دوارؤڑ. 

البقیا: هیشتنه‌وه. 

البَلة: باشماودى شت ه ماودو 
پهزمه‌نده كراو. 

کات البئرٌ بَكناً: بيردكه ناوه‌که‌ی كەم 
بووه (بک اطیوان اطلسوب): 
ناژه‌له‌شیردمره‌که شیری که‌مبوو. 

بک الرجُل بكاءة وبُکٹا: پیاوه‌که قسه‌ی 

كەم بوو. فسه‌ی که‌می کرد ه (هر 
بكسى), (ك: بكاء) ه (هسي بکئ 
وبكيئة). 

أَبْكَاً نلان: فلان كەس خیرو بێری کەم 
بوو. 

كبك الشَئ: شته‌که هه‌ژاندی ٠‏ هه‌ندی 

له‌شته‌کانی به‌سه‌ریه‌ك دا دا. 

لبَکَیَکة: هاتن‌و رؤيشتنو قه‌رمبالفی. 

بَكئه بَكتاً: لییداء به ههلسو که‌وتیکی 
ناجوان بهرمنكارى بووه 0 به‌به‌لگه 
بسوری داء سهری کوتاهودو 
سه‌رزه‌نشتی کرد. 
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ب لك ت ۱1۹1 


بکگه: بۆ موبالهغديه له (بَكتَهُ). 
بكو بكورا: به‌یانی زوو له‌مال دەرچوو 0 
پەلەی کرد زوو رژیی. 
بكرت الشجرة: دره‌خته‌که زوو به‌ری 
بيكهيائد. 
بكر بَكرا: پەلەی کرد ه رأبْكَن به‌مانا 
(يَكرَ)ميه. 
باکره: دمست بيشخهرى بؤكردو به‌یانی 
زوو چوو بؤى. 
إِبَْكَرَ: زؤرى لهخؤى كرد به‌یانی زوو 
دمرچجوو ار 
ابتکرّت المرأة: افرهتهكه يەكەم 
مندالى کور بوو. 
ابتكر الفاكهة: نز نوخشدى میوه‌که‌ی 
ومرگرت ٠‏ (إبتكر الثشبَى) شته‌که‌ی 
داهينا. 
الابكار: سهره‌تای به‌یانی تاكاتى 
رؤزهدلاتن. 
الباكورء الباكورة: نز نوخشه‌ی ميوه ه 
عه‌جه‌له‌کاری له هه‌موو شتيكدا. 
البکار؟: بهرددى کچینی نافرمت پیش 
نه‌وه‌ی شوبکا. 
البکر: حوشترى تازه پیگەیشتوو جوانوه 
حوشتر, (ك: أبكر)ه ه بو ميّينه 
دەگوترى: (البَكُرَة) له‌په‌ندی 
پیشیناندا هاتووه دهدلى: (جاءرا على 
بَكرةٍ أبهم) واته: ههموويان هاتن. 
البكسر: نؤبەرەی هه‌موو شتيك ٥‏ یەکەم 
مندال بو باوكو دايك ج نير چ می 


ب ك ك 

۵ کچوله ٥‏ كور که‌ژنی نههيّنابئ ٥‏ 
ھەر كردهوديدك که لهوه‌پیش 
نه‌کرابی‌و نموونهى نهبی 0 
ده‌گوتری: (نار بکر) اگريك له 
شاگری تر ومرنه‌گیرابی 0 (رطعسة 
بكر) برینیکی بی ونه ۰ (خل بکر) 
سرکه‌یه‌کی به‌هیُزو که‌سکون. 

البكرة: غه‌رخهره ٩‏ پارچه داریکی 
خری ناو کلوره کن درو ده‌زوی 
لەسەر هه‌لده‌گرک. 

البكسرة: سەرەتای رۆژ ٠‏ به‌یانی تا 
رزژهه‌لات ٩‏ رشه خه‌لکی عهرمب 
به سبحه‌ینی هه‌مووی ده‌لین: 
(بكرة) (باجر). 

المبكار: كهدسيّك خوى بهوه گرتبی 
هدموو روژی بديانى زوو له مال 
دمربچئ يان كاريك نهنجام بدا. 

بكس خصمة: دوژمنه‌که‌ی خوی بوردا 
به‌سه‌ریدا زال بوو. 
بکش العقدة: گریکه‌ی کرده‌وه ‏ ده‌گوتری: 

(بکش عفال بعیرہ) گریی گوریسی 
حوشتر به‌ستنه‌وه‌که‌ی گرددوه. 

الب اش: جاو به‌ستکارو فێله‌زانو 


دسنمر. 

بَكَعَهُ بَكْعا: به توندی ليّيداء به‌هه‌لس و 
کەوتو فسدى ناشيرين روبهروى 
بؤوه. 

بك الشنی بکا وبكة: كوتايىو ونجر 
ونجرى کرد ده‌گوتری: ربك عنقه) 
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ب ك ك 


۷ 


ب ل ب 


ملى شکاند» (بك الرجل) پیاوه‌که‌ی 
چه‌ماندو ژێرباری كرد لهبؤتى داو 
شکاندی که‌سایه‌تی روشاند ٠‏ (ښك 
الدابة) باری قورسی له‌ولاخه‌که 
بارکردو بەزەخت لیٔی خورک. 
تباك الجمع: هه‌ندیکیان باله پهستوی 
هه‌ندیکیاندا. 
ألباك: نه‌حمه‌قو زور بلی‌و جمقه 
چه‌ناو كدسيّك جوداوازی نيوان 
جاكو خراپ‌و راست‌و ناراست نه‌کا. 
بکة: مه‌ککه» رشاری مه‌ککه‌ی پرزن. 
کل الشئی بكلاً: شته‌که‌ی تيكدزو 
پیکهل کرد قسےکەی به 
پیچه‌وانه‌وه گیرایه‌وه. 
بَكَلَ: بو موبالەغەی رَکسل)دیه ہ 
دهشگوتری: لکل علیسا حدیشه) 
قسه‌کانی لن چه‌واشه كردينو 
تیکه[و پیکه‌لی کردن. 
َكَل ني الکلام: قسه‌کانی تیکهلو 
پیکهن كردن بل لي مشیه 
له‌رژیشتن دا خوی راوه‌شاندو فیزی 
کرد. 
البَكَالَة: خوارده‌مه‌نییه‌که له ناردو 
قاوت‌و ناوو رون دروست ددكرئ. 
البکل: دسکه‌وتی شەر 
البكلَهُ: شیّوەو روخسارو سه‌رو شكن. 
البکیلة: به‌مانا (البكالة) هاتووه. 
کم الرجل بَكّماً: پیاوه‌که نەیتوانی قسه 
بكاء لاله به سروشت زمانی 


ناخاوتنی نيه ۰ واددبئ به كەسێك 
ده‌گوتری: (لكم) که ناتوانسی 
به‌جوانی رای خوی دمرببری 0 (هر 
أبكم وهي بكماء). 
بكم بُكامة: له قسدكانى برييهوه جا 
به‌ئه‌نقه‌ست يان نه‌یتوانی دریژه به 
وتاره‌که‌ی بدا. 
بکسی یکی ربکاء: دوو چاوی به‌هزی 
خهمهوه فرمیسکیان باراند ٥‏ 
ده‌گوتری: (ټکی اليت وعلیه وله.) بو 
مردووه‌که كريا لاوانديهوه ۵ 
که‌س یکیش زور بكرى پیی 
ده‌گوتری: (بکی) و بگاء). 
آبکاه: وای لیکرد گریا (بَكَاه) گریاندی. 
تباکی: خوی گرياند. 
إستبكاه: ودكولى گریانی هيّنا. 
الکبگاء: زؤر گریان. ۱ 
البلاتین: مادديدكه فلزی به‌نرخه‌و رهمنگی 
زیوی هديه. 
البلازما: بەشێك له‌خوینی رؤيشتوو. 


ا 


بلبل التا غ پلبلة وبلبالاً: کالاکه‌ی پەرتو 
بلاو کرده‌وه‌و تمفرو تونای کرد. 
یل لقوعغ: هوزو خیه‌که‌ی خستوته نیو 
تیگرو تیگوشیودوه هه‌ریه‌کهیان 
رایه‌کی هه‌یه‌و له ناوازيك لیْده‌دا. 
بل فلانا: فلان که‌سی خسته ناو 
خه‌فه‌ت و دله راوکی‌و په‌ژارهوه. 
سل الله ال٤‏ الْخَلق: خودا زوبانی 
خه‌لکی جودا جودا کردووه. 
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ب ل ب 
تَبَلبل: بو موطاودعه‌یه. 
الَْلْبازُوالَبَالَةٌ: ئەوہےەری غهمو 


نارهحه‌تی‌و دله راوگی. 
٥ھ‏ و 


البلبل: بولبول بالندهیه‌کی بجوكو دەنگ 
خؤشه دەنگ خوشییه‌که‌ی به موونه 
دمهيْندريتهوه ٩‏ به لوله‌ی مه‌سینه‌ش 
ده‌گوتری: بولبول (ك: بُلابل). 
بل لٌ: بالندميهكى ناوييه لهبرئ 
ومرزی سالدا له‌شاری (دمیساط)ی 
میصر زر دمبی. 
بت بُلتا: دابرا. 
لت الرجل: بياودكه له قسه‌کردن كهوت 0 
بلست الشبی) شته‌که‌ی بريهوه 
بجر اندى» دايبرى. 
بلت: به‌مانا (ټلت) دی. 
لت بَاتةً: فدصيح بوو (هو بلیت وهي 
بلیتة). 
ابت الرجل: پیاوه‌که بهبهلكه دهم 
كوتى كردو نه‌یهیشت فسه بكا. 
بْلَتَ فلاناً مینا: فلانکه‌سی سويّنددا. 
تبلكسع: خوی بے لیران‌و نهجيبو 
وه‌جاخزاده‌و قسه ماقول زانىو لافی 
هؤشيارى عاقلمه‌ندی ليّدا. 
بسچ الصبح بلوجا: به‌یانیداء گزنگی 
به‌یانی دەرکەوت ہ تسج الحق) 
حهق‌و راستى ده‌رکهوت ٥‏ ولج 
الباب) ده ركاكدى کردەوہ. 


بلج رَجْھُهُ بُلجا: له خؤشياندا دەمو جاوى 
كدشايدوه. 


۱۹۹ 


ب لخ 
بلج صدرّةُ: سنكى فراوان بوو 0 (هو أبلج 
وهي بلجاء). 
أبْلّجّ: بوو به‌خاومنی روناکی ہ (أبلسج 
الصبح) به‌یانی دمركهوت. 
بلح ا حق: حدق اشکرا بوو. 
ابلجت الشمس: خور دمرکه‌وت ه ربح 
الأمر): ثیشه‌که‌ی رون كردهوه. 
بلج ال ع کب به‌مانا (تلج)ديه. 
الْبْلَةُ روناکی خور له‌کاتی گزنگی 
به‌یاندا ٩‏ سپیایه‌تی نيوان دوو برق 
سپیایی نیوان زولفو گویچکه. 
لح بَلحاً وبلوحا: ماندوو بوو عاجزبوو. 
قح البثر: ناوه‌که‌ی نه‌ما 0 هلح بشهادته:) 
شایه‌تییه‌که‌ی شارده‌وه. 
أَبْلّحَت النخلة: دارخورماکه خورماکانی 
پیوه‌ینی مرربوو. 
بل الامر فلانا: فلانکه‌سی ماندوگرد. 
دسه‌وسانی كرد. 
بالع الوء: به‌ربهره‌کانی كردن 
به‌ناحه‌ق به‌سه‌ریاندا زال بوو. 
بل ماندوو بوو له‌کاره‌که دابرا. 
تبالًا: نینکاری یه‌کتریان کرد. 
البلح: به‌روبوومی خورما هه‌تا سه‌وز 
بی‌و پینه‌گه‌پشتبی. 
لخ بَلخا: فیزی نواند» خوی به‌زلزانی؛ 
شانازی كرد به خراپهکاری‌و 
بیدینی ه رمو الخ وهي بَلْحَاءً). 
تبلخ: ته‌که‌بیوری گرد. 
تبلخ: قهبه بوو؛ گزشتی زور بوو. 


www. iqra.ahlamontada.com 


ب ل د ۱۷۰ 


بلسد بالکان بلسودا: نهو شوینه‌ی كرده 
نيشتمانو ولاتی خؤى. 
لد بَلّداً: تیگه‌یشتنی كدم بوو نيشاتو 
هیزی لاوازبوو ٥‏ گەردن كدج بوو 
سته‌می قبول كرد. 
ابْلَد: پالی ليدايهوه کاریکی بوخوی 
نه‌نجام نهدا ٥‏ بی عه‌فل‌و کالفام بوو 
ہ ربلد بالک‌ان) نهو شوینه‌ی کرده 
ولاتی خوی. 
أَبْلَدَ فلاناً البَلّدَ: ثه‌و ولاته‌ی خسته 
نه‌ستوی فلان كەس ٠‏ به تؤبزى 
له‌وینده‌رینی نيشتهجىى كرد. 
ہے له‌کاردکه‌یدا که‌مته‌رخهم يوو 
وازى ل هيّنا © لەبەر لاوازی که‌وته 
سەر زه‌وی ہ رل الفرس) ئەسپەكە 
له غارداندا پیٔش نه‌که‌وت. 
لد السحاب: هه‌وره‌که بارانی نه‌باراند 
0 0 فلان) فلان كەس نه‌جولا. 
كبَلّدّ: گیل و کالفام بوو ه خؤي به‌گیل 
خسته ناودوه. 
البتد رالبلدة: شوینیکی سنوردار 
(شساره‌وانی دیاریی) شسوینی 
به‌رفراوان پێی ده‌گوتری: رالَلّد) له 
قورئان دمفه‌رموی: (رَالْبَلَدُ الطبيب 
مرج نباته باذن ربه». 
لْبَلَدىّ: نه‌وکه‌سه‌ی بال شار دەدری 
واته: شارهستانی. 
البلدية: شاره‌وانی (ده‌زگایه‌کی رمسمى 
دمسدلات پیٔدراوہ كارو باری شارو 


بلس 
سنوره‌کانی لەئەستۆ دەگرئ). 
البلید: كدسيكه له زیره‌گی بی بەش 
بو كارو بساری خؤى پسی 
ھەلنەسور گا 
بلدح: ماندو کول بوو نه‌یزانی رێبازی 
راستی خوی بگرێته بەر ۰ واده‌ی 
داو نه‌یبرده سه‌ر. خوی ته‌مبه‌لی 
هه لبزاردو پالی لین دایه‌وه. 
تبلدح: واده‌ی داو نه‌یبرده سهر. 
للدم نافره‌تی قهله و زمبه‌للاح. 
دم لەترسان خوستی له‌خوی بری. 
البكذّم: گه‌روو هه‌رچی به‌یوندی به 
گه‌رووه‌وه هديه له بؤرى هه‌ناسه‌و 
نه‌وشتانه ٥‏ شمشیری كولو نه‌بر. 
بلررا: کردی به بلورات © مه‌سه‌له‌که يان 
فکرهو بؤجوونهكدى پالفته کردو 
كرئ کوپره‌که‌ی تیدا نه‌هیشت. 
تََلوَرّ: بو موطاومعه‌ی رل هاتووه. 
لور الور: به‌ردیکی سپی شمففافه 
٩‏ جوریکه له شوشه. 
السبّلآس: بهلاس؛ جوره پزشاکیکی 
زبری نه‌ستووره. 
أبْلَسَ: لەبەر شهرم كردنو واق ورمان 
يان بی به‌لگه‌یی زمانی گیراو قسه‌ی 


پینه‌کرا. 
البلس: جوره ههنجيريكه. 
البلس: نيسك. 


البلسّان: دره‌ختیکه گولیکی سپی 
بجوكى له شیٰوەی هټّشوو هديه ٠‏ له 
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ب ل س 

پیری دردخته بخورییه‌کانه» لهبرئ 

جوره‌کانی نهو دره‌خته رژنیکی 

بونخوش دمرده‌هیندری له‌ناوچه‌ی 

(عين شس)ی قاهیره دمروکا. 

بلسم: سهری داخست. دهمو چاوی گرژو 
من بوو. 

بَلْسُمَ: به‌مانا (بَلْسَم)ديه. 

البلسم: جوره دره‌ختیکه (بان بلی پټړی 
نوهو درهختانهيه) کے لدلقو 
قه‌ده‌کانیان بريندار بكرئ بنیشت‌و 
لینجاییسهك دەردەدەن بو بوارى 
بزيشكى سودى ن ومردهكيرئ: نهم 
جوره دره‌خته به زؤرى له ولاته 
گه‌رمه سپره‌کاندا ده‌روی ٥‏ دره‌ختی 
داره بهن دار فه‌زوان لهو پیردیه. 

البلسن: نيسك. 

البلشفیة: ریبازیکی شيوعييه بيِى وايه 
محاله كؤمهلكا يەكسەر له ياساى 
سهرمايهدارييهوه بازبدا بۆ ياساى 
شیوعی, بهلكو بيويسته قوناغیکی 
كواستنهوهو (إنتقالى) ههبئ تیٔیدا 
ياساى ھەردوەزى بديرهو بكرئ. 

بَلَسَهُ من امال: هيجى مالو سامان بز 
نه‌هیشته وه هه‌مووی بوخوی برد. 

با لَصَّه: هه‌لمه‌تی بز برد. 

اد به‌مانا (بَلْصَّه)دئى. 

بلص الشْیٌٰ وله: بهنهيّنى داوای لێکرد 
به نهینی به‌دوایدا گه‌را بؤئەوەی 
بیدوزیته‌وه. 

البَلاصِسیٰ: جه‌ررهیه‌که دوو قولضه‌ی 


۱۷۱ 


ب لاط 
هديه بوئه‌وه‌ی ناوو شلهمهنى ترى 
بئ بگویزریتهوه ۰ وا دمبی وشدكه 
سوك ده‌کری (یا)که‌ی ل دەکریّتەوہ 
ده‌گوتری: «للاص. 

َل الداز بَلْطا: خانووه‌که‌ی ره‌صیف کرد 
ریه‌ردی له تەختی خانووه‌کگهدا 
ریزبه‌ند کردوو رایخست). 
بلط الأرض او الحائط: ته‌ختی زه‌وییه‌که 
يان دیواره‌که‌ی ريك خست. راسته‌و 
پاسته‌ی کرد. 
بلط الرجل: پیاوه‌که بالی لن دایەوەو 
ته‌مبهل‌و تەوەزەل بوو ده‌ستی بو 
كارك نهبرد ۰ مايه پوچ بوو 
ثیفلاسی کرد هیچی نه‌ما. 
الط الداز: به‌مانا جلطدی. 
الط امسر الارض: بارانه‌ک 4 


زه‌وییه‌که‌ی شته‌وه تهبو تؤزى 


بيو ه نه‌هیشت كدياندييه سور 
ساخیو ردفايي. 


الط اللص فلاناً: دزه‌که هيجى بو فلان 
كەس نه‌هیشته‌وه هه‌مووی برد. 

بالط في آمره: له‌کارو باری خویدا زیده 
رؤيى کردو زر تيكؤشا. 

بالط فلانا: وازى لمفلا نكدس هيّناو 
هدلات ٠‏ زؤرانبازى لەگەل كردو 
جهمبعرديان تيك ودرهيّنا » شهرى 
لەگەل كرد. 

:له رؤيشتندا ماندوو بوو. 

بلط السدار والأرض والحسائط: رمصیفی 


کرد. ریکی خست. 
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بلط 

بلط أذله: به‌له پیتکه‌ی له گویچکه‌یدا 
ازاری پییگەیاند. 

تَبسالطوا بالسسیوف: به‌پیوه شهره 
شمشیریان کردو بهرهنكارى يدكتر 
بونه‌وه. 

السبَلاط: جوره به‌ردیکه زه‌وی پئ 
داده‌پزشری ديواري پئ رڼك ده‌خرعا 
ديكؤرى بئ ده‌کری ۵ (به‌ردی حدلان 
به‌ردی مەر مدر) جوریکه لهو به‌رده. 

البلاط من الارض: زهوييهكى ساغو 
ردق که باران‌و لافاو ته‌پ‌و تؤزى 
پیوه نه‌هیشتبی. 

البَلآط: باله خاندى پاشاو دارو 
دهسته‌که‌ی. 

البلط: برمه‌ند, تاسنيكه؛ كارتيخيكه کاری 
تيزكردنهوهو خركردنو راستهو 
پاسته‌کردنی بئ نه‌نجام ده‌درکا. 

لبَلْطَةٌ: جسوره باجيكه داروشستی 
لهوجؤردى پئ دمبر درکا. 

لْبلْطئ: ماسییه‌که له پێری (بولتيهكان) 
به تویکلیکی برژانگی بان شانه‌یی 
جه‌سته‌ی داپزشراوه ٩‏ له روب‌اری 
نيلو هه‌ندی ده‌ریاچه‌ی میصرداو 
اوه شیرینه‌کانی شامدا هديه. 

الیلسوط: دار بهرو دار ويل (ویول) 
دردختیکی گەوردیے فهد نه‌ستوره له 
پیّری دره‌ختی به‌رواویبه, له‌کوزستانی 
گەلالەی شینکایه‌تی زژره. 


فك 7 


بشت لەسەر زه‌وی راکشا. 


يفن 


ب لغ 
خوارددوه» تفى قوت دا. 


بلع: به‌مانا رلْع)دیه. 


بلمَه الشُيّىَ: وایکرد پیاوه‌که شته‌که 
قوت بدات» تینی بو هینا بهزؤر 
خواردنه تاله‌که‌ی پی فوندا. 

أبلعنى ریقی: كهميّك موله‌تم بده‌رک. 

بلع الشيب في رأسه: بيرى له‌سه‌رو 
ريشيدا دهرکه‌وت. 

ابَْلَمَه: به‌مانا (ِبَلْعَهُ)دئ. 

تبَلْمَهُ: بهمانا (بَلْعَهُ)دئ. 

تَبَلْعَهُ الشيب في رأسه: بيرى له‌سه‌ریدا 
دمركهوت. 

البالوعے: بهلوعدى ناو (ك: بواليع 
وبلاليع). 

البلع من الناس: زؤر خور ہ ررسعد ب 
مه‌نزلیکه له مه‌نزله‌کانی مانگ. 

البلعَةٌ: فومه ئاو 0 ودجبه ددرمان. 

البلامة: به‌لوعه‌ی ناو. 

البلوم: حهب و ده‌رمانيك قوت بدری 0 
زمرفو حاجه‌تی بانو بؤر هه‌رچی 

تی بهاوى قوتی دهدا. 

انبلت و البلعوم: ریره‌وی خوراك له 
گه‌روودا © ریره‌وی ئاو لهناو زهويداء 
(ك: بلاعم وبلاعیم). 


بلغ الشجر بلوغا وبلاغا: ومختی رنینو 


چنینی به‌روبوومی دره‌خته‌که هات 9 
(بلغ الغلام) کوره‌که بالغ بوو؛ پیگه‌یی. 


بلغ الأمر: کاره‌که به كۆتا گەیی. 
بلغ بلاغة: زمانى ره‌وان بوو قسهو وتارى 


لسع الممجاق وال يساق وباب ١ | aster‏ ۱۸/۷/۷۸ 


ب لغ ۱۷۳ 


بلق 


شيرينو خۆش بوو ده‌گوتری: (هر 
بليغ وهي بليغة), (ك: بلغاء) ۵ وادهبی 
ده‌گوتری: ملع الکلام) فسه‌که‌ی 
به‌لیغ و ره‌وانه. 
ابلفه ا تحص نه‌وه شته‌ی گه‌یانده 
شويني خۆى. ‏ , ۱ 
بَالَعْ فيه مبالفة وبلاغا: هه‌ولی 
تیکؤشانی تیدا کردو زیٰدەرویی 
له‌هه‌ول‌و تەقهللڈ كانيدا كرد. 
بخ الشيب ني رأسه: پیری لەسەر 
دمرکه‌وت. ۱ 
بل الفارس: سواره‌که دستی جله‌وی 
دریژکرد بوئه‌وه‌ي نه‌سبه‌که زیاتر 
غاریدا. 
َال فيه الهم رالرض: غەمو نه‌خوشی 
نهو گه‌يشته نه‌وپه‌ری. 
تَبَالَع نی کلامه: به‌ززر ويستى زمان 
ره‌وان بی‌و وته‌کانی بەلیغ بن , 
تبلغ بكذا: ثیکتیفای پیکرد ه «بلیغ 
الشَيَىَ) به‌زور ناره‌حه‌تی‌و هه‌ولدان 
بوی بیگ یی ۰ کولی نهدا تا 
به‌دستی هينا. 
البلاغ: پئ راكهياندن وه‌کوو: (هذا بلاغ 
للساس) يان نه‌وشته‌یه که به‌هویهوه 
ددكديه مەبەست ه ده‌گوتری: (فى هذا 
الأمر بلاغ) لدم کارهدا كيفايهته چیدی 


پیویست نييه ۰ ههروا وشدى (البلاغ) 
بريتييه له بلاوكراوميهك بەيانێك كه 
دهدخويندريّتهوهو خهلك پیی دەزانن. 


البلاغة: نه‌ودیه مه‌به‌سته‌که جوان 
رابنوینی‌و فسه‌کانیش كاريكهربن ۵ 
لەلای زانایانی به‌لاغه ه نه‌ومیه 
وتاردكه لەگەل داخوازی حال‌و 
مسەقام يدك بكري دودو 
رستهكانيشي فه‌صییو ره‌وان بن. 

البلْقَةُ: نهوديه پیداویستی جی‌به‌جی 
بكاو ی زياد نه‌بي ٩‏ جوره 
پیلاونکه له ولاتی مه‌غریب. 

الَبْلغة: حهبليكه له دۆلچە دمبه‌سترک 
تا ده‌گاته ثاوی ناوبره‌که. 

البلوغ: بالقی ه بيكهيشتنى کوئه‌ندامی 
زاوزی له پیاوو ثافره‌تدا. 

الْمَبْلعُ: سەرەنجامو كۆتايى› ده‌گوتری: 
رل ملع فلان, بلغ مبلغ الرجال) 
ئەندازەيەك له مال‌و سامان. 

الےبَلْغم: به‌لفهم. تیکه‌له‌یه‌که له 
تیکه‌له‌کانی جەستہ ثیفرازاتیکه له 
ريكدى فورگه‌وه دیته ناو ددم. 

بلق السیل الأحجار بلقا وبلوقا: لافاوه‌که 
به‌رده‌کانی رادان. 

بلق الباب: دمرگاکه‌ی هه‌موو كرددوه. 

ق الفرس ونحوه لا ربلْقة: نه‌سپه‌که 
بەلەك بوو توکی جه‌سته‌ی په‌له‌ی 
ره‌ش‌و سپی تيدان ده‌گوتری: (هر 
بلق رهي بلقاء). 

لْبَأَقَّ: خیمه, رشمالی دروستکراو له 
موو. 
بلق الرجل: سه‌رسام بوو نه‌یزانی چی بکا. 
بلق الفرس, بلق وبلْقَةُ بەمانا رلق) دئ. 
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بلق ۱۷ 


بلق الفخل: نه‌سپه‌که ودچه‌و نهودكانى 


به‌له‌ك بوون. 
بل ظهره بالسوط: پشتی به گورزو 
شورك دابرى. 


إِنَبَلقَ الباب: ددركاكه كرايهوه. 
بو لَونهُ: رهنگی بەلەك بوو. 
البلق: رهش‌و سپی له رهنگدا. 
بقع لبلد: ولات چول بوو هیچی تیدا 
نه‌ما له دیارده‌ی ناوه‌دانی. 
الْبَلقَع: ولات‌و زه‌وی خالی له هه‌موو 
شتیکی دیارده‌ی ژیان ٥‏ دمكوترئ: 
(مكان بلقع) و (طريق بلقع), (ك: 
بلاقع). 
سل من مرضه بلا وبَلّلاً وبلولاً: 
لەنەخؤشییەکەی جاك بووه 
ته‌ندروستی هاتهوه بارى جارانی. 
ناریح بلولاً: بايدكه شهونمى له‌گهل 
خؤى هينا. 
بل الب بالماء ونحوه بلا ولا وبلالاً: 
شته‌که شدونمى لیسدا شه‌ونماوی 
کرد. 
بل الرجل بلّلاً: بياودكه له كێشه‌و 
ململانیدا زمان پیس‌و جنيو فرش 
بوو. 
ابل العود : چله داره‌که اوی لن هانه خوار 
بل اثریض) نه‌خوشه‌که جاك بوو. 
بل نلانا: ریکه‌وتی فلانی کرد به‌شیوهی 
زمان پیس‌و جنيو فرزش. 
لله بالاء: شه‌ونماوی كرد. 


ب ل ن 
ابل: تەر بوو فلان كەس له 
نه‌خشییه‌که‌ی ره‌ها بوو © ودزعو 
حالی باش بوو. 
كَبلَّ: به‌مانا (اَلٌ)یه. 
البالة: شەونمو خیٔرو فەر 
البالول: ئاو (الْبلال) به‌مانا شاوه 0 
اس سی ا 
البلانة: شهونم (البلة) بهمانا 
البلالة)ميه ٥‏ تدرو تسازەیی 
روخساری گه‌نجی ٥‏ دهوله‌مه‌ندی دوا 
هه‌ژاری ه ده‌گوتری: (ریح بل واته: 
بایه‌که شيّداره؛ تەرى بیودیه. 
البلة: خرو فهر » ته‌ندروستی 
خوشگوزه‌رانی ۰ زمائرهوانىو قسه 
لْبَليلهُ: كمنمه كوتاو رگمنم يان زورات 
ده‌کریته ناوه‌وه‌و ده‌کولینسدرکاو 
دەخورئ.) 
نلم بل لیوی ئەستوور بوو. 
الم الرجل: پیاوه‌که بی دمنگ بوو ه 
لچی ئەستوور بوو. 
بَلَُمْ: به مانا اميه ہ رالْابْلَم) ليج 
ئەستوور. 
البلام: لغاو؛ (ناسنیکه ده‌کریته ده‌می 
نه‌سپه‌وه بو ژر بارکردنی.) 
البلّم: بەلەم و رالبّلان): حه‌مام. گه‌رماو, 
ناتری گه‌رماو. ۱ 
البلآئنة: ئەوکەسےی له گه‌رماودا 
خزمهت دهكا (ناترى گه‌رمای. 
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ب ل ن ۱۷۵ 


الْبَلَسنْط: به‌ردیکی روخامییه وەل 


ئەومندہ فورس‌و پتەو نييه. 
بله بلها وبلاهة: عه‌قلی زمعيفو كدمه ¢ 
بئ ناگایو كەم هؤشي به‌سه‌ریدا زاله 


٥‏ ده‌گوتری: (هو ابله رهي بلهاء). 

كبالة: خوی به‌بي عدقزو گیل 
نیشاندا. 

بل بسانا وميه ٥‏ رتگی ن کووم 
بوو توشی ناخوشی بوو. 

الابلّه: ده‌گوتری: (عیش آبله) ژیانی 
خوشو ناز ہەروەردەیی, رشباب 
أبله) گەنجی نه‌فامي ناز بهرودرده. 

بل (اسم فعل) فهرمان ده‌گه‌یه‌نی؛ واته: 

وازی ل بینه. 

البلهارس‌یا: نه‌خزشییه‌که تووشی 
ناده‌میزادو شاژه‌ل دمبئ له کیسه 
خويّنييهكاندا ده‌زی‌و دەجیته 
میزه‌لدان وه زانايهكى نه‌لمانی 
که‌ناوی (بلسهارس) نهو فايرؤسهى 
دؤزيومتهوه. 

بلاه بلواً وبلاءً: بەتاقی گرده‌وه ہ (بلاه 
السسفر) سمفهردكه ماندووى کرد؛ 
برستی ل برى. 

بشي اللرب وب لاء: كراسهكدى 

(ہؤشاکەکەی) رزی ہ (بلسي السدار) 
خانوه‌که قه‌وتاو شوینه‌واری نه‌ما. 

أبلى في الامر: هه‌ولو ته‌قه‌لای تیدا داو 
زؤرى زيّده رؤيى له‌کاره‌که‌ی دا كرد. 

الى فلاناً: فلانكدسى به‌تاقی کردموه 0 


ب ن د 
ده‌گسوتری: (أبلاه عسسلرا) زوری 
عوزروبيانووى بؤهيّئايهوه هه‌تارازی 
كرده (أبلى الثرب)كراسهكدى کون كرد. 

بالى فلاناً ويسه: زؤر گرنگی دايه 
فلانکه‌س. 
بَلَى الوب: کراسه‌که‌ی کون کرد ہ ربَلَّى 
السفر فلانا) سمفه‌ره‌که فلانکه‌سی 
ماندوکرد. 
ابتلا: بەتاقی گرده‌ودو ناسی. 
السبلاء: ناخوشي‌و جورتميّكه تووشی 
ثاده‌میزاد دهبي بونه‌وه‌ی دهمربکه‌وی 
تاچه‌ند خوراگرو پشوو درجزه 9 
ضس وو تیکزشانی زورو 
له‌رادمبه‌ردمر لهكاريّك دا. 
البلری: به‌مانا (البلاء) هاتووه. 
البّلسي: كدسيكه بسهلای گه‌وره‌ی 
به‌سه‌ردا هاتبی. 
آلبَلِيْة: بدلا © له‌سه‌رده‌می پیش ئیسلام 
دا به‌وحوشتره‌ش گوتراوه لب 
که‌خاوهنه‌که‌ی مردبی‌و بردبیتیان 
لەسےەر فه‌بره‌گهی به‌سبیتیانه‌وه 
تامندار بوته‌وه. 
لم : ژیی نه‌ستوری عودو که‌مان. 
بَنْجَهُ: بەنجی كرد. 
ألْمِنْج: گیایه‌که له‌پیری كياو گژی 
دهرمانسه خواردنى ئاددميزاد 
كير ده‌کات, له‌پیری بازنجانهكانه. 
البْند: ناڈی گه‌وره ٠‏ لهزاراودى یاساناسان دا 
خالیکی تدواوو سەر به‌خویه لەقانون. 
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دەروندرین بوبه‌رهکه‌ی, هه‌ندیکی 
دهروین دری بو جوانکردنی باخ‌و 
ریگاو بان هه‌روا (البندق) ناوه 
بؤگوللەو ساجمه له‌فه‌باره‌ی دهنکه 
بونسدق دا له‌شهرو راوەشكاردا 
ده‌هاویژری. 


البلدقي: زیری ولاتی بونده‌قه ۰ (جوره 


التونيّكه له‌ولاتی بوندوقه‌ی ثیتالیا 
ددرده‌هیندری). 

البئدقية: لولەیەکی ناو کلوره ودكوو 
لووله تاپرو ساجمه زمن بوندفی 
پی ده‌هاوسزری بوراوه به‌له‌ومرو 
نهو جوره شتانه ‏ نامیریکی 
ئاسنينه كولدى ره‌صاصی پئ 


ب ن د ۱۷۹ ب ن ك 
آلبَدَرٌ شوينى راوستانی گه‌می له‌مینادا تاكرهكديان گەشەبكەن بو زور 
بوئه‌وه‌ی باری لئ دابگیری يان لیی نه‌خوشی كيمو زوخاوی سودی 
باربكرئ ٠‏ به‌شاریکی گه‌وره‌ش هديه). 
دمدكوترئ که‌هه‌ندی گوندو البنسلين: دهرمانیکه ناھێلى جه‌راشیم 
شارؤجكدى پیّوہ بەسترابنەوہ. گەشەبكەن بو زۆر نهخؤشى كلمو 
دق الشبئ: نه‌وشته‌ی كرده بوندوقیه. ُوخاوتی سودق خفیه: 
البْنْدُُ: جؤره درمختیکه له‌بیری ألبنْصَر: قامکی نيوان قامکی ناومراست‌و 
دردخته بتولییه‌کانه, هه‌ندی جۆرى قامکه بجكؤله. 


البسنْط: یه‌که‌یه‌کی دیاریکراوه لهزاره‌وه‌ی 
جابو جمه‌نی دا هدوننتازدى 
حهرفهكانى بسئ ديارى ده‌کری ٠‏ 
لەزاراوەی بازارو بازرگانەکانی ولاتى 
میصردا بهدشيكه له‌سهد بەشى 
پاره‌ی رییال. 

البتفسج: رووه‌کیکی گولاوی يه له‌پیری 
(فيولا) بؤجوانىو بؤكولهكانى 
ده‌چیندری» بؤنى خوش و عه‌تراوی 
به. 

بق عَمَلّء نقا: نيشو کاری خوی 
به‌شیوه‌ی رێكو پێكو بلان 
بەریٔومبرد ده‌گوتری: ربق الفرس) 
به‌ریز نه‌مامه‌کانی چه‌قاند. 


ده‌هاویژرکا. بنك الخدم: خزمه‌تچی يدكه نهینی 
البندول: به‌ندول (به‌ندولی سه‌عات). يدكانى ناومالی بلاو کردنهوه 
بسزهیر: له‌ولاتی ميصر به‌لیمزی ترش بوخه‌لکانی دەرەوەی خیرانی باس 
ده‌گوترکا. گردن. 


البشسسزین: بدنزين (شسلەمەنییەکی ‏ لبك بالکان: لهوشوینه نیشته‌جی بوو 


گرگرتووه به‌هوی پالاوتنی نه‌وته‌وه 
پەيدا ده‌بی؛ بهزؤرى بوکارپی‌کردنی 


جیگیر بووء ده‌گوتری: شك في 
عزه) له‌عیززو شكؤمهندى خوی دا 


ندوائ هكين ها کاردا ھا ها و و2 ۱ ۷/۷۷۰۱۹ االلت. 


ب ن ك ۱۷۷ 


البشك: بانق؛ فه‌رمانگه‌یه‌که ھەلدەستى 
بەپارەوەرگرتنو بارددان بەچەند 
شێواز مامه‌له لەگەل خەڵك ده‌کا. 
بنكنوت: بریتییه له‌وپارچه کاغه‌زانه‌ی 
خسه لك مامه‌لهیان پی‌ده‌ک هن 
لدشوينى زیرو زیو ه وه‌کوو ئیستا 
باوه خهلكو حکوومهت زیرو زیو 
په‌زمه‌نسده دەكەنو دايىدەنێن 
له‌جیاتی ئەوان دینارو لیره‌و ریال‌و 
تمدنو دۆلار ..هتد به‌شیودیه‌کی 
تایبه‌تی‌و نموونه‌یی جاب دەكەنو 
مامه‌له‌ی پی ددكدن. 
الینکام: سه‌عاتی ردمل. 
بن بالکان بتاً: له‌وشوێنه مایه‌وه وه‌گری 
بوو. 
أت الدابة: كارو بارکیشی 
حوشترهكدى ماندو کردو له‌شوینی 
خوی كدوت. 
أبنت السحابة: ههوردكه چه‌ند روژيك 
بارانهكدى به‌رده‌وام بوو. 
بن الماشية: نازهلهكدى بەستەوہ 
دایبه‌ست بؤئهودى قهله وبى. 
البنان: چاوه قامك ه ناوى باخيكه له 
(الزّهر). 
البن: جينى به‌زو بيو 0 هه‌رکاتی ئاژەڵێك 
قه‌لهو بوو دەگوترئ: (تراكب 
جسمها بنا على بنّ): تەبەقه لەسەر 
ته‌به‌قه به‌زو بيو له‌جه‌سته‌یدا 
سواری يهك بووه. 


البن: ده‌نکی دره‌ختیکه که‌له حه‌به‌شه‌و 


ب ن ی 
چەند شوینیکی تر دہروئ نهدو 
دهنکانه دەب سرژین‌و دوايى 
دمعار درین‌و شهرابی بهناگا 
که‌ره‌ومیان لئ دروست ده‌کری» پی‌ی 
ده‌گوتری: (قاوه). 

البئي: جورنکه له‌ماسی سپی به‌زوری 
له‌روباری نیل دا هديه © پشتی 
زمردی مەیلەو زديتونى يه؛ سکی 
رمنگی زیوی يه: باله‌کانی رنگ 
پرته‌قالی مه‌یله‌و سووره. پیشه‌وه‌ی 
خرو ده‌می بچکوله‌یه لههدردو 
ته‌نیشتی زه‌یدهیی يدك هديه 
بوزیده هه‌ست كردن ¢ جه‌سته‌ی 
ززری جقل تیدان. 
بنی ۱ کے 2 وبناء وبنیانا: دیواره‌گانی 
به‌رز کردنه‌وه. 
بنی مَجْدَهُ: شکومه‌ندی‌و پیاوه‌تی خوی 
بنیات نا. 
بنی السفینة: که‌شتی یه‌که‌ی دروست کرد. 
پنی بزوجته: ژنه‌که‌ی گواسته‌وه له‌گه‌لیا 
چووه په‌رده‌ی زاواو بوزکینییه‌وه. 
ني على كلامه: پشتی به‌قسه‌که‌ی 
به‌ست‌و شوینی كهوت. 
ایسی فلاناً: ده‌سه‌لاتی بيدا بونه‌وه‌ی 
خانوه‌که‌ی دروست بکا. 
انی بزوجته: زنهكدى گواسته‌وهو 
له‌گهلی دا جووه پسهرده‌ی زاواو 
بوکی‌یه‌وه. 
ابگنی: به‌مانا (بنى) يه. 
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ب ن ی 


انی الرجل: نه‌وپیاوه کوری بوون, 
چهند كوريكى هه‌یه. 

انسبتی: خانوه‌که دروست بوو ۰ (بؤ 
مطاومعه‌ی (بنی) هاتووه). 


تبني اجسم: جدستدى تیکسمراو 


گزشتن بوو ربسی فلانا) فلانکه‌س 
فلانی کرده کوری خوی. 
اسستبتت السدار: خانوه‌که روخاو 
پيويستي به‌تازه کردنه‌وه هديه. 
الإبن: مندالی نیرینه. 


إبن احرب: پیاوی ازا ه (ابن اللبل وان 
الطریق): دزو جه‌رده ٠‏ رابن السبیل): 
ریبوارو کاروانچی ه (ابسن آوی) 
چه‌قه‌ل ‏ هه‌روا (ابن عرس)و ران 
لبرن)و رابن مخاض) ... هتد. 

الأبناء: کوره‌کان» کورگه‌ل 0 وه‌چه‌و 
نه‌وه‌ی هؤزيكى فارس که‌له‌یه‌مه‌ن 
دا زياوه و لەگەل عدرهب دا ژن‌و 

۱ ژنخوازییان كردوه. 

ابنم: لوغه‌تیکه له (ابن) پیتی نونه‌که 
به‌سه‌رو ژیرو بور ده‌خویندریته‌وه. 

البانیة: بهراسويدكه لهبهراسوى سنك 
٥‏ بناغدى خانوو ٠‏ يدك قاچی ناژهل 
؛ ده‌گوتری: (ألقى فلان بوانيه) لهو 
شوینه مايهودو جيكير بوو؛ داسكناو 
چه‌سپا ه (القى البَلَدُ بواَِة) ولاتدكه 
خيروبيئرى خودى بهسهر 
دانیشنوانه‌کان دا رشت. 

المتاء: خانوو باله‌خانه. (ك: أبنية 


۱۷۸ 


ب ن ي 
به‌لای نه‌حوییه‌کانه‌وه بريتيه له‌وه 
كؤتايى وشه يەك جور سه‌رو ژیرو 
بزری هه‌بی‌و گورانی بەسەر دانه‌یه, 
هه‌رچهنده هوک‌اری گورانیش 
هدبن. 

البنايةٌ: وستایی ديوار دانان ۵ خودى 
باله‌خانه‌و ديواردكه. 

البنت: کچ مندالی میّینه. (ك: بنات). 

بنات الصدر: غدمو نارهدحدتي 0 ربسات 
الدهر) به‌لاو چورتم ٠‏ (بنات النعش) 
دوو کومه‌له نه‌ستیرهن کومه‌لیکیان 
گه‌وره‌و كۆمەلێك بچوك. 

لْبَئَاء: که‌سیکه پیشه‌که‌ی وستایی 
دیوارکردن بئ. 

البَناءرن الاحرار: ریکخراوو كؤمهليْكى 
نهینی بوون: به‌یره‌وو پرزگرامیکی 
وردی نساوخویی خویان هه‌بوو, 
ثه‌ندامسسه‌کانیان زور هاوگاری 
يدكتريان ده‌کردو به‌ته‌نگ يدكهوه 
بوون هه‌رچه‌نده گەلو نه‌ته‌وهو 
زیدو بنه‌مالهیان جياواز بووء 
ثه‌مانسه له‌سهده‌ی چوارده‌ههم دا 
ریکخراویکی توندو تولیان پیکه‌وه 
ناو به‌جیهان دا بيرو باومرى خویان 
بلاو کرده‌وه. ریکخراوه‌که‌یان ناو نا 
(الماسون) و برؤكرامهكديان بریتی 
بوو له (ماسونیهت). 

البنوة: چاوگی (ابن)ه واته كوريهتى, 
کوربوون. 


9 ۰ 0 
۱۱٣۰۰8٥ com‏ التینان)/دیوار بناغه‌ی ديوار. 


ب ن ي ۱۷۹ 


البِنْية: دیوار بناغه‌ی دیوار پێكهاتهى 
دیوار؛ نهو بهيكدردى خراوەتە سه‌ریه‌ك 
۵ (البئية) هه‌مان مانای هديه. 
البَنبَةُ: هه‌رچسی دیسوار بي 
هه‌رکه‌رمسهیه‌ك بکری به‌دیوار ۵ 
کەعبەی پم زز. 
لب ة: ريتجكهو لار ئ که‌له‌رنگهی 
گه‌وره دمبنه‌وه. 
الْمَبْنَاة: به‌مانا (البناء)ه ه حەصیر يان 
بارجه خيمهو لباديكه كه بازركان 
كالاكانى خؤى پێ دادهبوؤشئ ٥‏ 
رحروف الباني) نه‌وپیتانه‌ی وشدى 
لئ پيك دكا. 
ها به بنا وبُمُوءا: ودكرى بوو پیومی 
راهات: تارمزوى نزيكبوونهوه بوو 
لی‌ی. 
بھی به بهناً وبهاءً: ودكرى بو به‌دیتنی 
گه‌شایه‌وه. 
البهائية: تاقمیکن درجزه پیدهری 
ریبازی (البابيه)ن له‌سه‌رده‌ستی میرزا 
حسین که‌نازناوی (بهساء الل)یےہ؛ 
دروست بوون ه لافی جیهانگه‌ری 
لئ ده‌دمن له‌بیرو باومرو دینداری 
داء تارمایی يدكى نایینی 
مه‌سیحییان پیوه دیاره. 
به , به الضیین بَيْتا: شتدكه سه‌رسامی 
کرد توشی سه‌رسورمانی کرد. 
بهت فلاناً بھتا رنه وبُهتاناً: بوختانی بو 
قلا نكدس هه‌لبه‌ست. 
بهت الرجسل بهسا: بياودكه به به‌لگه 


ب هج 
بؤردراو رەنگى كؤراء رەنگی سيس 
بوو. 
بهت الرجل: بور دراو به‌به‌نگه سەری 
سورماو هيجى بؤنهكوترا ٠‏ قورئان 
دمفه‌رموی: و ِي کفر). 
بات نلات): بهبوختان پی‌کردن 
روبهروی فلانک هس بسووہ 0 
ده‌گوتری: (فلان باحث فيباهىت) 
فلاکهس فسسهده‌کا ھەمووى 
بوخنانه. 
تباهت القوم: خه‌لکه‌که ههنديكيان بو 
هه‌ندیکیان بوختانی هه‌لبه‌ست. 
البهّت والبهتان: درزی هه‌لبه‌ستراو. 
آلْبَّهِعَهُ: به‌مانا (البُهتان)ه. 
َر بَھُكراَ: درؤى كرد. 
هت السه بهساً: بەرو گوشادییه‌وه به‌رهو 
پیری چوو. 
لبَيْكَةٌ: روخؤشىو جوان به‌پیرهوه 
چون ٥‏ گای کیوی. 
بُهَمَےُ الشیْیُ بَهْجاً: شته‌که كديف 
خوشی بەسەردا رژاند. 
ٹھج ال بَهْجاً هجَةٌ: جوانو قه‌شه‌نگ 
بوو که‌یفخوش و ته‌رده‌ماخ بوو 
تهج فلان) که‌یف خۆش بوو خوی 
رازاندەوہ © گه‌شاوهو جوان بوو. 
أنْهَجَتَ الارض: گژوگیاکه‌ی جوان خوی 
نواندو رازایه‌وه ۰ (وآنه ج فلانا) 
به‌مانا (بَهَجَةُ)يه. 
باهَجَه: قسه‌ی خؤشى لەگەل کردو 
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دع ۱۸۰ 


شادمانی پی‌به‌خشی ه لدحوانىو 
رازاوهیسی دا بهرامبهرى كرد 
ده‌گوتری: (باهجت المرأة ترتها) 
نافرهته‌که له‌جوانی‌و رازاوديى دا 
هاوشانی هاودنهكديهتى. 

بچ الشيّئَ: شته‌که‌ی جوان کردو 
رازاندییه‌وه. 

ابستهج بالشسيئ ول به‌وشته تنه‌واو 
دلخوش بوو که‌یفی هاتی. 

تباهح بفلان: به‌روخوشی‌و پیکه‌نینه‌وه 
پیشوازیی لهفلان کرد. 

استَبّْهَجٍ به: به‌دیتنی که‌یف خۆش بوو 
گه‌شایه‌وه. 

لمبهاج: دلخؤشکەرہ ہ فینکایی ھێنەر 
بو دلو دەرون: تافرهتى 
تازه‌پیگه‌پیشتوی جوان‌و رازاوه. 

بهدل في مشیته: به‌گورجی رۆيى› گؤشتی 
سەر سنگی وهله‌رزه‌که‌وت. 
البهسدل: بیچوی که‌متیار ٥‏ بالندهیه‌کی 

سهوزه. 

البَهْدَلَةٌ: بناغه‌ی مدمك ٠‏ پارجه 
كؤشتيّكه له‌مل دا له‌ژور بینه‌قاقا. 

هر بهراً ربھوراً: ماندوی کرد تاتوشی 


هه‌ناسه برکی‌ی گرد. 
هر الاناء: برى کرد هر ان فلانا) 
نه‌وشته فلانکه‌سی سه‌رسام گرد. 


بهر القمر النجوع: مانگ به‌روناکی خوی 
نه‌ستیره‌کانی داپزشین. 
و ”هه و ۳ 
بهرت الشمس الأرض: روناگی خور 


ب صر 
بهرت نلائة النساء: فلان ثافرمت 
له‌جوانی دا بالا دمست بوو به‌سهر 
هه‌موو ثافرمتدكان دا. 
بهر فلان نظراءه: فلانکه‌س هاوهله‌کانی 
خوی سه‌رسام کردو به‌سه‌ریان دا 
زال بوو. 
بهر: هه‌ناسه بركئى پی‌که‌وت به‌هوی 
ماندو بوونه‌وه. 
أبَھَرَ: که‌وته نیومرة ‏ ژنیکی جوانو 
نه‌جیب زاده‌ی ماره‌کرد ٩‏ شتیکی 
سديرى خسته ناراوه ٩‏ ره‌وشت و 
ئەخلاقی گورا ٥‏ هدر رژژه‌و جوره 
هدنسو که‌وتیکی هه‌یه ۰ دوای 
هه‌ژاری ده‌وله‌مه‌ند بوو. 
بساقر؛ مباهرة ربهساراً: شسانازی 
به‌سه‌راگرد. 
ابتَر: هه‌ناسه برکیی پی‌کهوت 9 
به‌درو لافى شتیکی لئ دا. 
ابر في الشّبّئ: زیدمره‌وی له‌شته‌که‌دا 
کرد » هه‌موو توانای خوی تیدا 
به‌تافی کرده‌وه. 
ابْكهّرّ: بۆ موطاومعه‌ی رهْره) هاتووه. 
تَبَهْرَ: روناكى کرد (لبَھَسر الاساغ) 
زدرفه‌که بر بوو. 
ابهار النهسار ار الليل: کات بوو 
به‌نیومرژ يان نيودشهو. 
ابهار علینا اللیل: شه‌ومان دریژ بوون. 
الأبْمَر: جوریکه له‌پهری بالنده ۵ 
بارجه زدوييهك لافاو نه‌یگریته‌وه. 


هه دوك ؤت 0 ra. ah lan‏ ییاز دوشا ردكه ده‌ماری سەرەكى 


خويّن که‌خوین دمبەن بو (آذین)ی 
لای راستی دل. 
البَعَار: هه‌رف ترك کسه‌جوانو 
دره‌وشاوهبی © په‌له‌ی سپی لهنه‌سپ 
دا ٩‏ كوته به‌هاره که‌لهوهرزی 
به‌هار دا دمروک. 
البهٌّار: کولو بار ه زمرفیکه ودكوو 
مه‌سینه 0 جوله‌که به‌هه‌شتی 0 
جوره ماسییه‌که له‌بیّری (القرضیة) 
درجژه جه‌سته‌ی به تویکلی شانه 
ناسایی بچوك داپوشراوه. 
البهر: فه‌وتان ¢ سه‌رسورمان ه ده‌گوتری: 
هرا له) وانه: داومشانو تیداچون 
بو نهو 0 سەر سورمان بو نه‌و. 
البهر: هه‌ناسه برک لەبەر ماندوبون ٠‏ پارچه 
زه‌وی بانو پور (ليلة البهسر) شه‌ویکه 
روناکی مانگ نه‌ستیره‌گانی داپذشیبی. 
البَهرَة: اشکرا + ده‌گوتری: (فعل ذلك 
بهرَة) بهئاشكرا ثهودى كرد. 
البهسر؟: ناوهراستى شت ه پیرنسك 
له‌شیعه‌ی نیسماعیلین نه‌خورناوای 
هیندوستان‌و خواروی پاکستانی 
خورهه‌لات دا ده‌ژین. 
البهيرة: نافره‌تی رسەنو خانه‌دان ٥‏ 
ده‌گوتری: (فلانة بهيرة فهيرة). 
بفرج الشبی: شته‌که‌ی والئ كرد هه‌موو 
کس بتوانئ سودى لئ وه‌رگری: 
ده‌گوتری: (ماء مُبَھُرُج) اويكه هدموو 
كەس دهدتوانئ بجيّته سهریو به‌شی 


ب هت س 
خوی لئ هەلیینجئ ٠‏ (مكان مُبَھُرُج) 


شوینی كشتىو هه‌موانی ٥‏ هه‌رکه‌سی 
بیه‌وی ده‌توانی بچیته ناوی: (واته 
پاوان نیه). 
بهمرج فلان: تاوانی خراپه‌کاری له‌سه‌ر 
فلانکه‌س لابرد. 
فرج الک لام وغیسسره: قسهکه‌ی 
به‌هه لبه‌ستراو له‌قه‌لهم دا. 
تَبهْرَج: بوو به موباح بؤ هه‌موو که‌س. 
البَهْرّجَ: شوینی كشتى يان شتی بهرهل 
بؤ هدموو كەس ٠‏ شتی به‌تال‌و بى 
بناغهو ناشه‌رعی. 
بهرم الشیٔیٌ: بهرمنكى كوله عوصفور (كه 
رهنگیکی سوره) ره‌نگی كرد. 
تَبْهْرْم: ردنكى كوله عوصفورى گرت. 
بهرام: مەریخ. 
سم روه‌کی گوڑے عوصفور 0 
که‌نیسبه‌تی بولاده‌دهن دهلین (لون 
بهر ماني). 
بَهَرَه بَهْراً: مسته کوله‌ی له‌سنگی دا 0 
بەھیزو زدخت بالى پیوه‌نا باشهو 
پاش کشاندیه‌وه. 
َبْھَرَا: به‌مانا (بَهَرَه) يه. 
بافزه الشیٰئٌ: بْشم‌کنی بزلاشته که 


كرد. 
برت أشياءً كثيرة: زؤرشتم به‌دی 
هیناون. 


بھس بهُسا: نازابوو؛ وره‌ی به‌رزبووه. 


َبَیهَسَ: لەرؤیشتن دا لارو لەنجەی کرد. 
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اھت ۱۸۲ 


ب ھ ق 


البهُس: ده‌ومی ته‌رو تازه! دموم میومیه‌که 
به‌نه‌ندازه‌ی سیویکی گه‌وره. بیستیکی 
ه‌ستوری سوری هه‌یه دره‌خته‌که‌ی 
له‌پیری دره‌ختی خورمایسه ہئی 
ده‌گوتری: (شجرة الدوم). 
البیَهُس: سیر ه پیاوی نازا 0 
ناده‌ميزادي لارو لدنجه‌کهر 0 
ده‌گوتری: (رجسل بسیَهُس وإمرأة 
یَهُس), (ك: بیاهس). 
البَيمسيّة: تاقمیکن له‌خواریجه‌کان 
شون رټبازو بيرو بؤجونى 
نه‌بوبه‌یهه‌سی كورى ھەيضەمى 
كورى جابير كدوتون.. وتويانه 
ثيمان بريتيه له‌دان بيانانى زانيارى 
دمرباردى خوداو په‌یامی پیفه‌مبهر 
(د.خ) ودلی لەگەل تاقمی (قەدەرى) 


يهدكان يهكددكرنهوه لدوودا 
كددولّن: ئاددميزاد بوخسوی 
كرددودى خوی بهدى دینی. 

هش بَهْشاً: خؤى ناماده‌کر بؤبيكدنين, 
خدريكه پی‌بکه‌نی. 


بهش الى ال وبه: شته‌که‌ی پئ خۆش 
بووء به‌ویستی ئەوبوو. 
بهش عنه: لیی كؤليهوه. 
ابتَهَشَ: که‌یف خؤش بوو دەمو جاوى 
گه‌شایه‌وه. 
تباهش الرجلان: هه‌ریه‌که لهو دوپیاوه 
کاکولی به‌کتریان گرت. 
تباهش الرجلان بعصا وضوه: ئەو دوو 


پیاوه خؤيان ناماده‌کرد بز شه‌رو 
به‌رامبه‌ری بەقەلانگ و كؤجان. 
آلبهش: روخساری گه‌شاوه ۵ ده‌ومی تدرو 
تازه 0 (ددوم: جوره میومیه‌که 
له‌ولاتی میصرو هه‌ندی ولاتی تر 
هديه) سه‌یری وشه‌ی (الدوم) بکه. 
پهص بهصاً: تینوی بوو (أنْهَصَةُ عن کذا) 
له‌وشته گیّرایه‌وه. 
بهل الرجسل: پیاوه‌که‌ی روت کرد 
مالو سامانه‌که‌ی لئ ستاند. 
تبْهُصّل: روت بوو پزشاکی لەبەر دا 
نەما 0 جله‌کانی داکه‌ندن کردنی 
به‌قومار. 
هه الحمل بَفُضاً: باره‌که‌ی فورس بوو 
برستى لئ برى. 
أبْمَضَهُ الحمل: بەمانا )یه 
لمَهرض: که‌ستکه زياد له‌توانای خؤى 
نه‌رکی خرابيّته سدر. 
بهط: قورس‌و كرانو ناخؤش بوو. 
بَهَظَه بط باره‌که‌ی كران بوو برستى 
لئ بری (بهظ قِرِلَهُ) به‌سهر 
به‌رامبه‌ره‌که‌ی دا زال بوو. 
أبْهَلّه الحمل: باردكه قورس بوو برستى 
لئ برى. 
بض حوضه: حەوزەکەی بركرد. 
الباهظ من الأمور: كارى كرانو 
ناخؤشو له‌توانادا نه‌بوو. 
هق بَهَقاً: ندخؤشى به‌له‌کی توشى پیٔستی بوو 
دمكوترئ: (هر أبن وهي اء (ك: هن 
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۱۸۳ 559 


ب هل 


ألْبهَاقٌ: نه‌خوشییه‌که رهنگی سروشتى 
پیست لادمباو بهلهبهلدى سبي تیدا 
دەردەکەون. 
البهق: بەمانا (البهاق)ه. 
َبَْكَنَت المرأة في مشیتها: ئاقرەتەكە 
بەئەسپايىو لەسەرەخۆ رۆيى› 
به‌نازو فیزەوہ هه‌نگاوی ھەڵێنا. 
َلْبَْكَنْ: لاوی تازەبیگەیشتوی جه‌سته 
نه‌رم‌و نيان ٠‏ (إمرأة بَهُكنَةَ نافرمتى 
ندرمو شلو تازه بيكهيشتوو. 
بَهَلَهُبَهْلاً: ئیھمال کردہ وازى لی هیناه 
ده‌گوتری: هسل الناقا) وازی 
لەسەرپەرشتى كردنى له‌وهرانی 
حوشتردكه هيّناه بدرهدلاى كرد 
بوخوی بله‌وهرک. 
بَهَلَّهُ: نه‌فرینی لی کرد ه له‌حه‌دیشی 
پیْغه‌مبه‌ردا (د.خ) هاتووه دمفه‌رموی: 
(سن ولي سن أمور الداس شيا فلم 
يعطهم كتاب الله فعليه بهلة الله). 
بهل بھلا: به‌بی‌کارو نيش رؤييشت» بى 
چەك بوو جدكي نه‌ما 0 بهلت 
المرأةٌ) افرهته‌که بیومژن بوو 
ميردى نه‌ماو منداليشي نییه. 
ابيَلَهُ: به‌مانا رهل؛‌یه © دمكوترئ: 
رال الراعسي رعیتسه) شوانه‌که 
ناژه‌له‌کانی نیهمال كردن لیّیان كدرا 
بؤخؤيان چون دەلەوەرینو له‌کوی 
دهدلهومرين کاری به‌سه‌ریانه‌وه 
نه‌بوو ۰ يان فه‌رمانره‌واک» وازی 


له‌جه‌ماوهره‌که هيّناو گویی نه‌دانی 
هيج رینوماییو لئ بیچینه‌وه‌ی 
لەگەل نه‌کردن. 
بهل الأرض: دوای ئەوەی زدوییەکەی تؤو 

كرد اوی تیگرت. 

اهَل بعضهم بَعْضاً: خدلكدكه كؤبودوه 
بو موباههلهكردنو داواكردني ندوه 
كه خودا نه‌فرینی بكا له‌وانه‌یان 
که‌سته‌مکارن لەحە‌دیٹی پیغه‌مبه‌ردا 
هاتووه دهفه‌رموی: (من شاء باهلتسه. 
ان الحسق معي).ئدودى دديهوئو 
ثامادەیہے؛ شەرەنەقرينى فكل 
دەکەم: بیگومان حدق لەگەل منه. 

ابتَهَلَ الى الله: لەخودا بارايدوه؛ ززری 
دوعا كردن ونوزايهوه. 

هل التی 7 خه‌لکه‌که شهرهنهفرينيان 
کرد. 

تباهل التو ۶ به‌مانا (ابتهلرا)دئ. 

بهل القوم: به‌مانا باهلوا)دی. 

اسْكبْهَلَهُ: بەمانا (َهَلَهُدئ. 

أَبْوَل: دره‌ختیکی بچوکی هه‌ميشه 
سےەوزہ دەشوبهێتە دره‌ختی 
عه‌رعهر. 

لبَمْسل: شتی بهرهلاکراو بسی شوانو 

سهربه‌رشتیار ٩‏ کوژراوی بی ريز 0 
ده‌شگوتری (سارّت على البَْلِ) واته: 
به‌رده‌ی حه‌یاو حورمه‌تی دراند» 
ثه‌ونافرهته سنوور شکینی کردو 
ته‌واو خوی به‌ره‌لا کرد. 

البهؤلول: پیاومافولی ریزدار كه هه‌موو 
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ب هال 


ره‌وشتی جوانی تيدان ٥‏ بياوى قسه 
خوشو دهم به پیکه‌نینو قسه 
نەستەق. 

البهلوان: بالهوانو باریزان له‌جوره 
يارييەك دا وه‌کوو رژیشتن بەسەر 
حەبلی رایه‌لکراودا. 

هم الامر: کاره‌که لينو نادیار بووه 
رونو اشکرا نییه. 

آبهسم الأمسر: كاردكدى چه‌واشه‌کردو 
شیواندی راستییه‌کانی شاردنه‌وه. 

هم القفل رضوه: قفله‌که‌ی داخست‌و 
ناتواندرئ بکریّتەوہ كەس نازانی 
بیکاته‌ود. 

هم فلاناً من الامسر: فلانکه‌سی 
له‌سه‌رکار لاب ردو له‌وئيشه دووری 


خستهوه. 

هم عليه الأمر: ثیشەکەی لئ شیواو 
الؤز بوو. | 

اسْكَبْهَمَ فلان: فلانكدس کاره‌کهی 
لەسەر تیکهل‌و پیکه‌ل بوو. 

اسهم الامر: کاره‌که‌ی لئ شيّواو لئی 
عاصى بوو. 

اسب عليه الكلام: قسه‌کردنی لئعاصی 
بوو زمانی گیراو هیچی بزنه‌هات. 


الابهام: قامکه گه‌وره‌ی دەستو قاچ. 

الأبهم: ناده‌میزادی بیدهنگ و كەم دوک 
۰ بزمانء ئاژەل› گیانله‌به‌ر جگه 
لهناده‌میراد. 

البَعْمَةٌ: ب‌رخوله چ نیر چ مى (۵: 


۱۸ 


اب هم 

البِهْمَة: بهردى ره‌قی لوس و بتهوه 
كارى ٹاٹؤزو تهمو مزاوى ۰ بياوى 
نازاو سسه‌رکه‌وتو كدوا بكا 
دوزمنهكدى هؤى سهرکه‌وتنه‌کانی 
نه‌زانی ۰ نه‌و شب‌وانه‌ی مانكيان 
تیدا دەرناکەوئ (ك: بهم). 

آلْبَهِيم: رەش ۰ (ليل بهیم) ئەوشەوانەیه 
له‌نیواریوه تابه‌یانی مانگیان تیدا 
دمرناکه‌وی ه (لون بهيم) رمنگیکه 
رهنگی تری لەگەل نه‌بی (یه‌کره‌نگی 
سادهبی) (صوت بهيم) ده‌نگیکه 
ره‌جعهو له‌رانه‌وه‌ی تیدانه‌بی. 

البهِيمَة: هه‌موو گیانله‌به‌ریکی چوار 
بن له‌وشکانیو دمرب‌ادا جكه 
لەدر ندم (ك: بهانم). 

فو 

ا مبهم : ئەوشتەیه به‌هه‌سته‌کان هه‌ستی 
بئ نه‌کری ئەگەر له‌هه‌ست بيكراوان 
بئ, بيروهؤش نهيدؤزيتهوه ئەگەر 
له‌بواری عه فلكارى دا بێ. 

الْبْهَمٌ من الاشسیاء: ئهوشتهيه 
نيشانهيهكى پیوه نهبئ پی‌ی جیا 
بکه‌ینه‌وه لەشتی تر. 

لبم من الاجسام: بیٔدەنگو بی قسه. 

لْبْهم من الكلام: قسه‌و رستەیەك 
ماناکه‌ی رونو ثاشکرا نه‌بی. 

اليْهُسے م الأسساء: بسهلای 
نه‌حوییه‌کان وه نهو نیسمانه‌ن 
به‌ته‌نیا بؤخؤيان ماناکه‌یان دیارنیه 


ودكوو ئیسمی ئيشارهو ئیسمی 
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ب هھ ن ۱۸۵ 


البَهَْانة: ثافره‌تی قالب سووکی قسه 
خؤشو لدسهردخق. 
هس في مشیه: لارو له‌نجه‌ی کرد خوی 
بادا. 
تَبَهِنسَ: به‌مانا (هنس)یه. 
البَهس: شیر (ك: بهانس)ه. 
بها الشی/ بهاء وبهاءة: شته‌که جوان بوو 
قوز بو (بها فلاناً) بالا دمست بوو 
به‌سه‌ر فلان دا. 
هي بها وبهاءة: به‌مانا (تهَا)يه. 
بهي البَيِتُ: ماله‌که خالی بوو خانوه‌که 
كدسى تێدا نه‌ما. 
بهو بَهاءة وباءٌ: شوینه‌که به‌رفراوان بوو. 
آبهی: جوانو قوز بوو (أنهى الشبی) 
شته‌كه‌ي چؤل کرد ده‌گوتری: (انهى 
یت خانوه‌که‌ی چول کرد (ألهى 
ایل) پشتی ئەسپەکەی چول کرد. 
باهاه: شانازی به‌سه‌ردا کرد. 
بھی البَھُْرَ: ئیشەکەی به‌رفراوان کرد. 
ابتَهى: شانازی كرد. 
تباهی القوم: خدلكدكه شانازييان 
كردن هه‌ریه‌که‌یان به‌جوريك خوی 
هه‌لده‌نایه‌وه‌و خوی هه‌لده‌کیشا. 
البهو: گوشادی‌و ویسعهت له‌هه‌ر شتی دا 
بې ه ده‌گوتری: زمر من بهو من 


العیش) له‌گوزه‌رانی خۆش دايه. 
پهو البیت: پیش مال ۰ به‌ردهرگا © شوینی 
تاییه‌تی به‌پیردوه چوونی میوان؛ 


(ك: أبهاء). 


برا 

البها والبهاء: جوانی‌و شؤخی و شەنگی 
۵ دیمەنی جوان ہ٥‏ بريسكدى بویه‌و 
بویاخ. 

بام بالشيىء واليه بسوءٗ وبواءً: شته‌که‌ی 

كيْرايهوه, گە‌رانەوہ بۆ لای گه‌رایه‌وه 
٥‏ قورئان دمفهرموئ: طوَبَآؤُوا يقضّب 
ن ال ده‌گوتری: (باءً به واليه رما 
عليه) هه‌لي گرت. دانى بيدا نا ٥‏ 
درکاندی (باء فلان بفلان): فلانکه‌س 
له شویّن فلان کوژرایه‌وه. 

أباء الشسي:: گیرایسه‌وه شته‌که‌ی 
كدر انددوه بو شونی خوی 

آباء فلانا منزلا: شوین‌و جێگای بو 
فلان ثاماده کردو دایمه‌زراند. 

آباء نلانا: فلانکه‌سی هه‌تنا بو نه‌وه‌ی 
دان بەر استی په‌کان دابنی. 

اباء فلاناً بفلان: له تؤلدى فلانه‌که‌س 
دا فلان کوژرایەوہ 

باواه: خوینه‌که‌ی فلان هاوشانی 


خوینی فلان بوو 

ہا الرجل: پیاوه‌که هاوسه‌ری بو خوی 
بديدا کرد 

ہوا فلاناً مسزلاً: فلانکەسی له مهنزل دا 
نیشته‌جی کرد. 

بوا النزل: مهنزل و شوینی حه‌وانه‌وه‌ی 
بو ناماده‌کرد 


بَارَا القتيلان في التصاص: ئەو دوو 
كوزراوه له توّله‌دا هاوشان بون. 
كبوا الکان وبه: ئەو شوینه‌ی کرده 
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برا 
نیشتمانی خوی؛ تیٔیدا دابهزىو 
جیگیر بوو. 

استباء الکان: به مانا (تبواأ) هاتووه. 

استباء نلاب بفلان: فلان له شوینی 
فلان کوژرایه‌ود. 

الپا.: ماره‌برین؛ گریبه‌ستی ماره‌برین 
ہ جوتبوون ۵ (۱۸ع). 

الباءع: گریبه‌ستی ماره برین ٩‏ جوتبون 
رجساع) ٥‏ له حه‌دیث دا هاتووه 0 
دمفهرموئ: (من استطاع مدكم الباءة 
َيتَرَرَج) ههركدسئ له نیوه تواناى 
ژنهینانی هديه بازن بینی. 

البَوَاء: هاوشان ده‌گوتری: (فلان سراء 
فلان) فلان هاوشانی فلانه له تؤله 
ستائدنەومدا ۰ ودلأم, ده‌گوتری: (بواء 
راحد) يەك وەلام تهنها ودلامیك. 

البینة: شوین‌و ده‌وروبهر. حال‌و وەزع 
ده‌گوتری: (بيئة طبيعية, بيئة اجتماعيف 
بيئة سیاسیة). 

الُبَاءة: مه‌نزل‌و شوینی حه‌واننهوه 0 
ده‌گوتری: (هسو رحبب المباءة) 
ددستو دن فراوان‌و جاكه كارو 
ناسراوه. 

اب له بَوباً: بوو به‌دهرکه‌وانی. 

بَوْبَ البَابَ: دمركاى بو دروست کرد وب 
الكِتّاب) كتيّبهكدى باب باب گرد. 

بوب الباب: به‌مانا (بَوَبة)دئ. 

الب اب: دمركاء نهو شوینه‌ی لیومی 
ده‌چیه ناومال. 


كما 


ب و ث 
الباب من الکتاب: بهشيك له 
كتيّبدكه. كۆمەڵێك مه‌سئه‌له‌وباس 
كه بهيومندييان بديهكتردوه هه‌بی. 
البابي: بالدانو نيسبهتدانه بؤ لاى (باب) 
ههروا ناوه بو (الرربد البابى) كه 
شاده‌ماریکی كدورديه له هدموو قەناتہ 
هه‌زمییه‌کانه‌وه خوينى بو دئو تئيدا 
كؤدهبيّتهومو ده‌چیته ناو جدركهوه 
ئەمجار له‌ویوه دابەش دمبیته‌وه. 
البابية: سەیرو سه‌مه‌ره ٠‏ گروپیکی 
به‌ناو موسولمانن زؤر شتی تازه 
فهلاو بيدعهتيان خستوته ناو 
نایینه که‌پانه‌وه ۵ له‌سدده‌ی 
سیانزه‌هه‌می زابینی دا له ولأتى 
فارس گروبه‌که‌یان دامه‌زراوه‌و پال 
ميرزا على محمد دددرين. 
البواب: بيشدى ده ركاكردن. 
البسواب: دهرگه‌وان پاریٔزەرو چاودیری 
ده‌رگا ۵ نهو کونه‌ی له نيوان ریخوله 
گه‌ورهو ریخوله‌ی دوانزه گری دا هديه. 
البَوَابةُ: دهرگای سهره‌کی باله‌خانهو 
مزگه‌وت‌و نه‌و جوّره شتانه. 
البرتاسیوم: بوتاسیوم (عونصوریکی 


فلزی نه‌رمه). 
۳1 ہے2 
البوتقة: بؤته؛ نه‌و نامیرهیه‌ی نالتونی 
تیدا 4 بت وھ 


باثة بولاً: لن ی کولیه‌وه ٥‏ ده‌گوتری: (باث 


غنه) وردوهارو تهفرو تونای کرد 
راث الراب) گل‌و خوله‌که‌ی 


07 جوز Lp.‏ ° (باث الکان) زه‌وییه‌کمی 


هه‌لکه‌ندو گلی تری تیکرد. 
أبائه: لئی کولییه‌وه: (آبساث سے 
به‌هه‌مان مانا. 
ابتاشه: به‌مانا (أبائه)يه دهشگوتری 
(ابتاث عنه). 
اسبتباثه: دهریهینا؛ خستیه روه 
ده‌گوتری: (استباث فلانساً) نه‌ومی 
له‌دمرونی فلان دا بوو وروژاندی. 
ہاچ البرق برجا وترجانا: بروسکه روناکی 
دا يان جار دواجار روناکیه‌که‌ی 
دوباره بؤوه. 
باج فلات: دەمو جاوى گه‌شایه‌وه. باش 
ئەوەی روخساری چرچو چرڑا بوو 
سەر له‌نوی تدرو تازه‌یی لیسوه 
دمركهوتهوه ۰ هاوارى كردو فيراندى 
٥‏ ده‌گوتری: (هو بانج وبواج): ماندو 
بوو برستى لئ برا. 
باج فلانا بائجة: فلانکه‌س پروسکه لبِى دا 
٥‏ به‌لای توش بوو ده‌گوتری: (باجت 
عليه بائجة) به‌لای بەسەر هات. 
باج الشرٌ الساس: شەرو نه‌گبه‌تی هه‌موو 
خه‌لکی گرته‌وه. 
بوج البرق: به‌مانا (باج)دئ ه وج 
فلان): هاواری کرد. 
انباج الجرق: به‌مانا (باج)دئ ه رانباجت 
البائجة) به‌لانازل بوو ه ده‌گوتری: 
رانباجت عليهم البسوائج) به‌لایان 
بەسەردا بارک. 
تبَوْيَ البرق: به‌مانا ماج البرق)دی. 


برح 

البائج: ثار‌قی ناودودى رانو ره‌فیسکه 
يان اردقى هه‌موو جه‌سته‌یه. 

البائجة: بو ميّينه بدكاردئ 0 هدروا 
بدمانا پانتايي لمبهلانه ۰ بدلاو 
ناخۆشىو چورتم» (ك: بوائج). 

الباج: ريكاى راست ه ده‌گوتری: (جعل 
الکلامٌ باجأ واحدا) يدك ماناى بؤ 
رستدكه ديارى کرد ہ (الناس باج 
واحذ) ئاددميزاد به‌کسانن؛ 
جوداوازييان تیدانیه» (ك: أبواج). 

باج برجا: دمرکه‌وت ه (بَاجَ فلان باس 
فلانکه‌س نهینییه‌که‌ی اشکرا کرد 9 
ده‌گوتری: (هو بانج وبنوج). 
باح خصےَهُ: به‌رامبه‌ره‌کهی بورداو 

به‌سه‌ری دا زال بوو. 

أبَامَه: دهری خست ه حهلالی کردو 
ره‌های کرد ه ده‌گوتری: آباخه 
الشسیی) بریاری دا نه‌وشته ره‌وایه 
بکری بخورکا. 

استباعه: بمه‌لای زانایانی توصول 
قیقهه‌وه حوکمیکه داخوازی نه‌ومیه 
ناده‌میزاد سه‌رپشکه له‌نیوان کردن‌و 
نه‌کردنی دا. 

الإباحية: ره‌هابوون لەسنووری پاساو 
ره‌وشت ه گروپیکن ئەوەرەت 
ده‌که‌ن هوه كه ناده‌میراد توانای 
ثه‌وه‌ی هه‌بی خوی بپاریزی له‌شته 
نه‌ی لئ کراوه‌کانو نه‌نجام‌دانی 
فه‌رمان پی‌کراوه‌کان ۰ ملکایسه‌تی 


۷۷۷۷۷۷۰۱۱۲۹.۰30/31110111303.07 


بدح 
تاکه كەس رەت ده‌که‌نه‌وهو داخوازی 
ثه‌ومن ملکایەتی و نافرمت هه‌موانی 
بی ژن‌و میردایه‌تی نه‌مینی. 
الباحة: گورهپان بانتایی ٥‏ خورمای 
زفر ه (باحة الاء): زورینه‌ی ٹئاو 
به‌ستورایی ناو. 
باخ بحا وبُؤوخا وترخانا: هیدی بووه 
داسکنا. 
باخت النار؛ وباخ ار رالفضب وا سی 
واخرب: دامرکایه‌وه. 
باخ فلان: فلان ماندو بوو برستی لى 
براء رقو قینی نیشته‌وه. 
باخ اللحم: گوشته‌که بونی کرد به‌که‌لکی 
خواردن نه‌ما. 
آباخ الناز: اگره‌که‌ی کوژانده‌وه ٠‏ (آباخ 
الفعس رالحر) فیتن »و شهرو 
ثاشوبهكدى کوژانده‌وه. 
أباخ عسن نفسے من الظهيرة: مایبه‌وه 
تاگه‌رما كز بوو؛ سیّبه‌ر داهات. 
البخ: تیکه‌ل بون‌و به‌سه‌ریه‌کدا ترشان. 
البودقة: بوته‌ی لهقالب دانی نالتون. 
البوذية نايينيّكى بهربلاوه 
له‌هیندوستان‌و خورهه‌لاتی دووردا 
(بوذاى هینسدی) سالی (۵14 پ.ز- 
۲۳ ہن دایهیناوه. 
ار ای بَوْراً وسرارا: شته‌که تیْداجوو 
فه‌وتا ہ بی نرخ بوو له‌کارکه‌وت ¢ 
بارت الارض: زموییه‌که ئاوهدان نهبوو 
۰ يان بمبميارى مایهوه بؤنهودى 


۱۸۸ 


ب و س 
له‌سالی داهاتوودا زمرع بکرک. 
بار العسل: کاره‌که جئی خوی نەگرت, 
مهبه‌سته‌که‌ی نه‌پیکا: ده‌گوتری: 
(هو بائر)» (ك: بور وبور). 
بار الشبى: بەتاقی کرده‌وه. 
آباره: فه‌وتاندی له‌ناوی برد ۰ (ابتاره) 
به‌مانا (باره)دک. 
الباریساء: حەصیر (الب‌اري) به‌مانا 
(الباریاء)دیک. 
الباريّة: بدمانا (البارياء)دئ. 
البرار: زه‌وی به‌یار نهكتّلدرابئو زمرع 
نه‌کرابی ۵ يان زه‌وییه‌ك به به‌یاری 
هیلدرابیتهوه بؤئهودى له‌سالی 
داهاتوودا زمرع بکری. 
البور: زه‌وییه‌ك به‌که‌لکی هيج نهيه. 
البوري: حەصیر ٥‏ جوره ماسییه‌که 
به‌زوری له‌نزيك كوندى بوره‌ی 
ولاتی ميصر ههیه. 
البسورق: خوزيهكه زور به‌ناسانی له‌ناوی 
گه‌رمدا دهتویتهوه به‌لام لمئاوى 
ساردا درهنگ دمتویته‌وه. 
باز بّزآ: لهشوینیکه‌وه گواستی‌یه‌وه بو 
شوینیکی تر. 
الباز: جؤريكه لەھەڵۆ بو راوگردن 
به‌کارده‌هینسدری» دوای نهوهدی 
لمسدر ئەوکارہ رادەهیٔندرئ, (ك: 
آبواز وبيزان)ه. 
البوز: دەمو دمورو بەری دهم (ك: ابواز). 
باس بَوْساً: ماچی کرد. 
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ب و ش ۱۸۹ 


باش الرجل بَرشا: پیاوه‌که هاوکاری 
دمنگه دمنگو هات‌و هاواری کرد. 
باش القسوم: جه‌ماوهره‌که زور بوو 
تيكيانهوه هاویشت‌و دمستيان کرد 
به‌هات‌و هاوارو قیره‌و هه‌را. 
باش الشبئ: شته‌که‌ی تیکه‌لاوی شتی 
تر کرد. 
باوشه: بەشتێك ناماژه‌ی بؤكرد. 
بَوشوا: زؤربونو تیکه‌ل به‌یه‌کتر بون. 
انباش من كذا: قیزی لسه‌وجوره 
شتانه‌گرده‌وه. 
تبارشا: به‌ردو تمریان له‌یه‌کتر گرتن. 
كَبَوْشُوا: به‌مانا رّشرا)دی. 
آلسوّش: کومه لك خەلك تیکه‌وه‌بهاون‌و 
بین‌و بچن ٥‏ غه‌وغاو فيرهو هات‌و 
هاواربکه‌ن, (ك: آبواش)ه. 
البَوْشي البوشي: هه‌ژاری خیزان زؤر. 
ماص بَرْصاً: دوركهوتهوهو بهناخؤشى 
پی‌ی گەیشت. 
باص فلان: فلانک‌س هدلاتو خوی 
حدشاردا. 
ناص في السیر: زيدهرؤيى کردو زؤری 
ههول‌دا زوو بكاته جی. 
باص فلانً: پیش فلانکه‌س کەوتو بؤى 
دمرجوو ٥‏ بهلدى لئ کرد نديهيشت 
لدكاردكه وردبیٔتەوہ بزائئ جؤنه. 
بسوص: رهنگی رون بووه ٠‏ (تسوص 
الفسرس) نهسپه‌که له‌مه‌یسدانی 
غارگردن پیشکه‌وت. 


ب و ع 
انبّاص: ويك هاته‌وه‌و قه‌بار‌ی بچوك 
بووه. 
استبّاصه: بیشی که‌وت. 
البوص: رهنگو روخسار, رك: ابواص). 
ابسوص: به مانا (لبسوّص)دی ٠‏ رودکیکه 
له‌روه‌که‌کانی زه‌لکاوه‌کان قەرەبالغ 
موعەممەر له‌شیوه‌ی قەفسەژاژو 
جەنگەل داء (ك: أبواص). 
البرصي: جورنکه له‌که‌شتی. 
باض وضا: دەمو چاوی جوانو رازایه‌وه 
دوای ئەوەی بهله په‌له‌ی رشی 
پیومبوون. 
باض بالک‌ان: له‌وشوینه مایه‌وهو جیگیر 
بوو. 
بالط بط : دوای دمسهلاتدارىو 
شکومه‌ندیی زه‌لیل‌و داماو بوو؛ 
دوای ده‌وله‌مه‌ندیی هه‌ژار بوو. 
بسوط: رودكيّكه لسه‌زه‌لکاوه قهرمبالغ‌و 
ناوه‌دانکراوه‌کان دا هديه ۵ 
باع الرجل بَرْعاً: بياودكه ددستى بلاو 
کردهوه ہ ده‌گوتری: راغ عاله) 
لەمالو سامانی خوی به‌خشیو 
دستبلا ویی کرد. 
باع لي سيره: له رژییشتنه‌که‌ی دا 
ههنكاودكانى درِيْرٌ كردنهوه. 
باع الشتی: شته‌که‌ی بهبال پیواو 
مەزندەی کرد ہ هه‌روا ده‌گوتری: 
ماع الطريق) به‌هه‌نگاوی درجژ 
ریگاکه‌ی برک. 


www. iqra.ahlamontada.com 


ب وع ۱4۰ 


ع #اس 


بوع في سیه: هه‌نگاوی دریژو خیرای 
هاویشتن. 
انثباع: درێز بووه ده‌گوتری: (انباععت 
ای ماره‌که دوای ئەودی پاپزکه‌ی 
به‌ستبوو خوی راست کردو خوی 
دریِژ کرد بؤئەوەی هێرش به‌رکا. 
إنسْبَاعَ الرجل: پیاوه‌که بازی هاويشت 
رباع القاصلُ من الصسف) 
بیشمه‌رگه‌که هیرشی برد ه (الباعَ 
لے في السلعة) له‌مامه‌له کردنو 
فرؤشتن دا جاو پوشی کرد. 
انْبَاعَ الاء: ناوه‌که بوو به‌پرژو تکەو 


بلاوبووه. 

تبسوع: دريز بووه ه وع الرجل) 
پیاوه‌که دستی یارمه‌تی درټژ کرد 
و وع للخسیر) بوخیرکردنو 
بەخشین به‌دلسوزی به‌وه لئ برا. 

البائع: کار اسك. بیجوه ناسك ٥‏ 
فرژشیار. 

البام: مه‌سافه‌ی نيوان هه‌ردو 
به‌ر‌ده‌سته‌که رايان ديُرى بؤراستو 
جهب ه ده‌گوتری: (فلان طويل 
الباع) واته بالای به‌رزه ہ (وطويل 
الباع في كسذا) له‌وشته‌دا دمست 
رؤیشتوو بالادمستهو كهييشتؤته 
ثه‌وپه‌ری سنوور. 

الباعسة: به‌ردهم دمركاء بەردەرگا ۵ 
(البوؤع)و (البوغ) به‌مانا (الباع)دئ 9 
نتسقانيكه لهدواقامكه گه‌وره‌ی 


دستهوه ددست پی دهكا. 
البوَاع: صيغه موبالهغديه. 
أباغ على فلان: هێرشی ناره‌وای كرده 
سەر فلان. 
تبَوْعٌ: وروژاو ههلجو تورهبسوو 
ده‌گوتری: برغ بهالدم) خوینی 
راساو زه‌ختی بهرزبوودو مرد. 
َو الشر: شەرو نازاوه كه به‌ربلاو 
بوو زر شوینی گرته‌وه. 
تبُوْم بخصمه: به‌سه‌ردوژمنه‌که‌ی دا زال 
بوو. 
البَرْفاء: كزو خول بەگشتی ه كليكى 
هيّنده ورد كه دمستى بوبه‌ری وه 
حەواکەوئ 0 نساده‌میزادی خويْرىو 
ههتيو مجدو ئەحمەق ۰ بؤنى خۆش. 
باق برقا وبُوفا: فاسيد بوو فەوتا ه كوم 
بوو. 
بات السفینة: که‌شتی‌یه که نقوم بوو. 
باق الرجل: پیاوه‌که درؤى کرد فیتنه‌و 
اشوبی هيّنايه ولاته‌وه کیّشهو 
نیراعی خستهوه. 
باق بفلان: به‌نهینی سهرهتاتكدى 
له‌فلانک هس كردو له‌شوینیکی 
نادياردوه چاودیری کرد. 
باقت الداهيّةٌ فلاناً: فلانکه‌س بدلاو 
کار‌ساتی توش بوو. 
باق فلانا وعلیه: غه‌دری لەفلانکەس کرد ه 
ده‌گوتری: (باقوا علبه) واته 
گه‌له‌کزمه‌کییان لئ کردو به‌ناحه‌ق 
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ب رق ۱۹۱ 


كوشتيان 0 (باق ای شته‌که‌ی دزى. 

بوق في البوق: فوى بهكهرهنا (زورنا)دا 
كرد. 

بَوْقَ الكلام: قسه‌کانی رازاندنه‌وه. 

انباق: به‌ته‌وژم هدلقولا ه (انباق عليهم 
الدهرٌ) زه‌مانه ستهمى لئ كردن. 

تبون الوباء في الماشية: نهخؤشييهكه 
به‌ناو ئاژەلەکان دا بلاو بووه. 

سوق الرجسل: پیاوه‌که درؤى كرد 
بوختانی هه‌لبه‌ست. 

البائق من التاع: کالای خراپ‌و بی 

البائقة: بدلاو کارسات 9 شەرو ھەراء 
(ك: بوائق). 

الباتة: دمسكيّك له‌گیاو گڑ: سواليّك 
لدكهنهمهو وینجه‌و گولەگەنمو جؤ. 

التبرق من کل شیی: به‌هیزو ته‌وژم. 
ده‌گوتری: (هذا بوق من الطر) نه‌مه 
تاوب ارانیکی به‌لیزسهو خورهمو 
به‌هیزه. 

السوق: نامیریکی كلؤره فوی پیداده‌کرکاو 

ده‌نگی لئ دی وه‌کوو سمشال‌و بلویرو 
زورنا .. 0 هتد ه دەگوترئ: (هدا وق 
فان نه‌وه پروپاگه‌نده‌کمری فلانه, 
بەناردوا مەدحی چاکەو پیاوەتی ئەو 
ده‌کا: بوودته زورنا زمنى خدلك 0 
شتی بەتالو بی بناغهو ههلبهستراو, 
شايهتى به‌درو ۵ که‌سيك نهینضی 
نه‌پاریزی» (ك: أبواق, وبیقان). 


ب و 
البوقة: تاوم‌ارانی به‌خورمو لیزمه» 
(ك: بُوق» بوقات). 
البَوَاق: زورنا زمنء کەرمنائیدھر۔ 
باك البَعِرُ بَركاً وبزوكاً: حوشتره‌که قەلەو 
بوو ٠‏ (باك الأمر) كاردكه تیکهلو 


جدواشه بوو. 
باك فلانا بوکا: خوی تيّههلخوشاندو 
بالهبهستؤى لەگەل كرد. 


باك الفرم رأيهسم: نهو كؤمهله بيرو 
بوچونه‌کانیان به‌بنبه‌ست گەیشتو 
ریگ ے چساره‌ی کشهکهیان 
بونه‌دوزرایه‌ود. 
باك الشٔیٌ: نهخشکاری له‌شته‌که‌دا کردو 
هه‌لیکولی. 
باك المتاع: کالاکه‌ی کری. 
باك عَيْنَ الْاء: ثاوى کانیه‌که‌ی به‌داروشتی 
وا شله‌قاند بؤئهودى بیته‌دهر. 
باك بندقة الشك: پارچه میسکه‌که‌ی 
لەناو ده‌سته‌کانی دا ههلگلوّفت 
بؤئهودى بونه‌که‌ی بلاوبیتهوه 0 
ده‌گوتری: (هر باإلك)» (ك: بوك 
َك) (وهي بائکق), (ك: بوائك). 
باوگهم: به‌هوی هاوسی‌به‌تی‌و هاوریتی 
یەوہ تیکه‌لاویان بوو. 
انباك الامر علیه: کاره‌که‌ی لئ چه‌واشه 
بوو نه‌یتوانی ریگ جاره‌ی بو 
بدوزیته‌وه. 
البائكة: دارخورمای گه‌ورهو رهگه 
داکوتراوی به‌هیز. 
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ب وك ۱۹۲ 


البوکاء: تێكەل بون. 
البوکة: ناده‌میزادی قسەخۆش› قوز ° 
لارو له‌نجه‌که‌رو به‌فیر. 
بال يسولاً: میزی کرد هدرجى میزی 
ناومیزه‌لدانی هەیے دمرى کرد 0 
(هو بائل, ویوال). 
بال فلان: فلان گه‌رای خسته‌وه؛ مندالی 
بوون. 
بال الشخم: به‌زه‌که‌توایه‌وه. 
أَبَالَهُ: ميزى ہےئکرد ٠‏ ميزى پئ 
به‌خودا كرد. 
بسوّل: به‌مانا (بال)هاتووه ٠‏ بْسوّل) 
به‌مانا (بال)دی. 
استباله: میزی ہئکرد وای لئ کرد 
ميز بکا ه ده‌گوتری: (استبال الطبیب 
المريض) پزیشکه‌که داوای میزی 
نه‌خوشه‌که‌ی کرد بو پشکنین. 
البال: حال‌و وهزع ٠‏ شتی گرنگو 
به‌نرخ ٠‏ ده‌گوتری: (أمر ذربال): 
كاريكى گرنگه‌و به‌هه‌ند ودرده‌گیری 
٥‏ هه‌روا ده‌گوتری: (فلان رخي البالء 
نسساعم السال): فلانکسهس 
گوزمرانخوش و دل ثارامه. 
البال: هیواو ناوات ٥‏ باج ٠‏ ماسى 
سفركهوره. 
البالة: شريف يان كوينييهكى كهورديه 
بەپەستان لؤكهو بؤشاكو شتی وای 
تسی ده‌هاخننو بەتەلو فَەیسد 
ددپیچریته‌ود. 


ب ون 
البوال: نه‌خوشییه‌که نه‌خوشه‌که زور 
میرده‌کا 0 میزه‌چر که. 


البَول: میز. شله‌مه‌نییهکه گورچیله ده‌ری 


ده‌داو له‌میزه‌لسدان کودهبیتکفهوه 
تادديكاته دمردوه. 

البرلَة: كهسيْك زور ميز بکا ه «لبال) 
نه‌وش وزنه‌ی میزه‌کهی لیْسوه 
دمردهجئ. ۱ 

الْمَبْوََةٌ: هه‌رشتيك ببيته هؤكارى 
ميزكردنى زؤر ودكوو خواردنهودى 
بيرهدو خواردنی شوتی ...هتد. 

المبُولةُ: ئەوشتەی میری تی ده‌گری 0 
ناوده‌ست. 

البرمَهٌ: كوندەبەبو› بالندهیه‌که ززرتر 
به‌شبهو دمرده‌گهوی, به‌نیشانه‌ی 
نه‌گبه‌تی‌و شوم داده‌نری, بهزؤرى 
حدزى له‌ویرانهو چوله‌وانی يه 0 
روخسارو رەنگی ناشيرينو ده‌نگی 
ناخوشه. 

باه نا له‌پیاوه‌تی مه‌ردایه‌تی دا 
به‌سه‌ری دا بالا دەست بوو. 

البان: جوره دره‌ختیکه فه‌ده‌که‌ی مام 
ناوهندییه نهرمو شلکه ئافرەتى 
قیت‌و فؤزو جوانی بئ دشوبهینریا 
له‌بالابه‌رزی‌و شلکی دا. 

آلبسوان: کؤلەکەی رشمال؛ ستونی 
خیمه. رك: آبونةء بون بُوَن) 


البون والبون: نیوانی دوشت ده‌گوترکا: 


(بينهما بون بعيد) مه‌سافه‌ی نیوانیان 


دورو دريزه. 
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بوه ۱۹۳ 


باه نلان براها: فلان جارز بوو (باه 
الحيوان) ناژهله‌که کزبوو. 
باه لَه بَرْهاً: ومهوش خؤهاتهوهو تیی 
2 
باه فلانا: نمفرینی لمقلانکه‌س كرد. 
اسستبان السسیل الشجرة: لافاوه‌که 
دره‌خته‌کهی له‌شوپنی خوی 
جولاند. 
أستبية الرجل: بياودكه شیّت بوو. 
البساه: ماره‌برین ٥‏ جوتبون ه (الباهة) 
به‌مانا (الباق‌دی. 
لبوه: بالنده‌یه‌که له‌کونده به‌بو بچوکترهو 
لهو ده‌چی, هه‌روا به (باز) دەگوترێ 
که‌به‌ری باله‌کانی هه‌لوهرن. 
البوهة من الرجال: بياوى لاوازی 
بەکكےماع وتسرزل ہ (البرهة) 
ثهوبهرويه بان نه‌و خوریسه‌ی 
بوشهدهكرئ بؤنهودى بکریته 
ليقدى ناو شوشه مه‌رهک هب 9 
هدرودها نهو بهرؤو بوشو بهلاشو 
خوله‌ورده‌ی با ڕاىدەدا. 
البو: بیچوه حوشتر ۰ پیستی بیچوه حوشتر 
پرده‌کری لدكاو پسوش‌و پبهلاش 
له حوش‌تره‌که نز ك ده‌کریتهوه 
بؤئەوەی شير بداو بدۆشرئ. 
البربة: بؤیە؛ ماده‌یه‌که خانوو دەرگاو 
بەنجەرەو شتی وای پی بویه ده‌گرک. 
بساب فسلان بیس : فلانكهس جؤگای 
هه‌لکه‌ند. 


ب ي ت 
البيب: جوگای ئاو تا ده‌گاته ئەستێرو 
حه‌وزه‌که ٠‏ هدرودها ناوه بؤئهو 
كوندى لدلاى خواروى حه‌وزه‌که 
دروست دمكرئ بؤئهودى ثاومكدى 
لوه بروا بودهرهوه. 
اَلبِیبّة: به‌مانا (البيب) هەروا نامیریکه 
گیا طيباقى تیدا قانگ ده‌دری 
بؤئدودى بهدوكهلهكدى میشوله 
بتدكنهوه. 
بات فلا بيا وبياتاً ومبيماً ومباتاً وتْعوتة: 
فلا ئکەس شدوى به‌سهرداهات‌و 
مایه‌وه. جانوستبی يان نه‌نوستبی. 
بات الشیی: شه‌وی به‌سه‌ردا تیپه‌ری ٥‏ 
ده‌گوتری: (خبز بالت وشراب بائت). 
بات فلاث: فلانکه‌س ژنی هیّنا ہ ربات في 
مکان كذا) شەو له‌وشوینه مایه‌وه. 
بات يفعل کذا: به‌شه‌و ثه‌وکاره ده‌گا. 
أباته: شه‌و هیشتیه‌وه نیزنی نه‌دا. 
بَبْثَ البَتٌ: خانووی دروست گرد ہ 
ریت الشبی) شەو هشتیه‌وه ۰ 
به‌شه‌و دروستی کرد. شه‌وپیلانی بو 
دارشت ٠‏ شەو نیازی کردنی کرد ہ 
پیفه‌مبهر (د.خ) ده‌فهرمویا: 
(لاصیام لمن ۸ يبيت الصیام). 
بيت رأيَهُ: بیرو بؤچونەکەی له‌که‌وو 
بیژنگ دا. 
یت القَوع: شەو له‌ناکاو هيرشى بو 
بردنو جووه سهریان زی‌انی 


پیگه‌یاندن. 
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بيات ۱۹ 


بيست النغلة: لقو بؤبو جقل‌و 
هه‌زگهلی لددارخورماكه لین 
گرده‌وه. 


تَبَيّتَ: بز موطاومعه‌ی (ِبَيِتَ) هاتووه. 

بيست الطعسام: خواردنه‌که‌ی بەشەو 
پیش نوستن خوارد. 

تبت الرجل عن حاجته: نه‌یهشت 
پیاوه‌که بەشەو پیداویستی خوی 
جی‌بهجی بكاء بووه لەمپےەر 
له‌به‌رده‌می دا. 

البیاتّ: نیوەشەو ده‌گوتری: (أتاهم 
الأمر بيانا) له‌ناکاو له کاتی 
نیوهشه‌ودا به‌لایه‌خه‌ی گرتن. 

البْبات الشتوی: حالهتيّكه یارمه‌تی 
رودكو گیائلەہےەر دەدا بوشهوه‌ی 
لەومرزی ساردی زستان دا بتوانن 
به‌هیّدی و ثارامی هدلبكدن. 

البَیْستَ: خانوو مال شوینی تیدا 
حه‌وانه‌وه ¢ تەختی مال ¢ که‌عبه‌ی 
پیرؤز ربست الل) : مزگه‌وت ربست 
الرجل) خیزانهکه‌ی بست الشعر) 
شیعری خاودن وەزنو قافیه كەپێك 
هاتبی له‌صه‌درو عه‌جز مت 
القصید) جوانترین دیری فه‌صیده 9 
مه‌به‌ستی سدردكى له‌قسه‌و گفت‌ و 
گؤ ه ده‌گوتری: (جارى بيت بست) 
جيرانهكدم مالم به‌مالیه‌وهیه‌تی, 
(ك: أبيات وبيوت). 

البیت: بِرْيْو لب شلوهی مانەوہ خانوو. 


ب ي د 
ال 
البٔیرت: نهوكاردى خاومنهكدى گرنگی 
پی ده‌داو شه‌ونخونی بوده‌کا. 
أ 
البَيُوتَة: ئەوددانەن که‌ناکه‌ون. 


بیع بالأمر: به‌نهینی هه‌والی پئ 
گه‌پاند. 
البیصان: نه‌وکه‌سهی نهینی خوی 
ده‌درکینی. 
باه بیدا وبیاداً ویسوداً وبيدردة: تیداجوو 
كؤتايى پی هات. 


بادت الشمس: خورئاوابوو. 

آباده: له‌ناوی برد؛ فه‌وتاندی, 

البَيْدُ من الطعام: خواردنی خراپ. 

البيداء: ساراو چوله‌وانی: (ك: بید). 

البَيدانة: کمره‌کیوی. 

بید: ئيسمه به‌مانا (غر) هاتووه به‌مانا 

(من أجْل)یش هاتووه ہ پێغەمبەر 
فه‌رمویه‌تی: (آنا الصح العرب بيداني 
من فريش ونشات في بني سعد). 

البید: فه‌وتینه‌ری جرو جانەوەر 9 
ماددیه‌که جرو جانه‌ومر ده‌کوژکو 
بدكترياو جه‌رائیمه‌کان له‌ناوده‌با. 

پیر الحنطة وحرها: گهنمه‌که‌ی لەسەر 

خەرمان دا كؤكرددوه. 

الب در: خضصەرمان: كؤمهله گےەنمی 
سوركراو دوای گیره‌ک ردن, (ك: 
بیادر). 

البیدق: شاره‌زاو چاوساغی ریبواران 0 
سهربازی پیاده. 

البيدق: به‌مانا (البیدق)دیک. 
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ب ي ړ ۱۹۵ 


البَیْرَقَ: نالای گه‌وره. (ك: بیارق). 
البروقراطية: فهرمانره‌وایی كردن 
لدريكدى فهرمانبهره بلهو بايه 
به‌رزه‌کانه‌وه. 
باز بسزاً وسرزاً: لمناوجوو فه‌وتا ہ (باز 
عنه) لیی لادا. 
البَیْزار: راهینه‌ری بالنده گزشت خورو 
به‌چنك و دنوکه درمنده‌کان لەسەر 
راوکردنی نيجير + وه‌رزیرو جوتیار» 
(ك: بیازرة). 
البيزارة: بؤميينه به‌کاردی ٠‏ عه‌صای 
نه‌ستور. 
البَيْررٌ: عه‌صای ئەستور ٥‏ دارکوتی جل 
شتن. 
البيزرة: پنشه‌ی راهینانی بازو هدلؤو 
نهو جوره بالندانه بو کاری 
نیچرک. 
باس سا ته‌که ببورى به‌سه‌ر خدلك دا 
کردو ئەزیەتی دان. ۱ 
باضت الدجاجة وغيريها بیض ا: 
مریشکه‌که هیلکهی کرد ه بان 
هه‌ربااك ده هیلکه‌کهریکی تر ° 
ده‌گوتری: (هي بائض)ء (ك: بوانض). 
باضت يده أورجله: دستی یا قاجى 
هاوساء ليرى ودكوو هیلکه‌ی لئ 
بديدا بوو. 
بَاضت الارض: زموی هەرچی رودكى تدا 
بوو هدمووى ومده‌رناو شين بوو. 
پاض السحاب: هه‌وره‌که بارانی باراند» 


ب ي ض 
(باض اخ كهرما تاوى سه‌ند. 
ناض العوذ: شوركه داردكه وشك بوو 9 
(باض فلان بالمكان) فلانکه‌س لهو 
شوئنه جكير بوو (باض هنسه) 
له‌به‌ری هه‌لات. 
اض القَرْمٌ: چووه بهناى ثه‌و قه‌ومه‌وه 0 
نه‌وگه‌له‌ی له‌بیخ دمرهبنا. 
باض فلان: له‌سپیه‌تی ردنك و روخساردا 
به‌سه‌رفلانکه‌س دا بالا دست بوو 
نهو له‌فلان سپی پیست تر بوو. 
اض الشَيْیٌ: شته‌که سبى بو (أبَاضَ 
الرجل والمرأة): زنو پیاوه‌که مندالی 
سپی پیستیان بوون ہ اض ال 
گیاو گژو له‌ودره‌که وشك بوو په‌رک. 
ایض الرجل والمراة: نو میرده‌که سپی 
بيست بوون. 
بَايَضه: لهس پی بیستی دا شانازی 
به‌سهردا کرد ہ بددمنكى بهرز 
روبه‌روی بووه. 
بَيْضَ: بؤشاكى سپی لهبهركرد (َجّْض 
العَينُ) چاو بينايى نه‌ما. 
يض الشيْئٌ: سبى کرد شته‌که‌ی 
بەرەنگى سبى بؤيهكرد ٥‏ دەگوترى: 
ريض النحاس) به‌ماده‌ی قصدير 
مسه‌که‌ی روكهش کرد 9 سنیض 
الرسالة ونحوها) نامه‌که‌ی رکتیبه 
دستنووسه‌که)ی پاکنووس کرده‌وه 


و وجاريكى تر سهرله‌نوکا 
رمشنووسهكدى نووسيدوه. 
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ب ي ض ۱۹۹ 


ابتاضض: كلاو خوده‌ی ئاسنى لەسەر 
گرد. 

ابِیْض: سپی بوو ٠‏ ده‌گوتری: (ْمّْض 
الوجة) دەمو جاوی گه‌ش بووه؛ 
نیشانه‌ی كديفخؤشو شادی لئ 
به‌دمرکه‌وت. 

ابْيّاضُ: ورده ورده سپی بوو. 

الابیْض: نه‌وشته‌ی رهنگی سپی تیدا ہی 
هه‌مووی سپی بی ۰ زیو ٩‏ شمشیر 4 
ده‌گوتری: (وجه انسیض) رمنگی 
روخساری جوان‌و بی‌گه‌رده په‌له‌و 
ره‌شایی پیوه ديارنيه ٠‏ (فلان 
أبيض): فلانکه‌س داوينياكو ناموس 
باريّزه ہ (موت اليض) مدركى 
موقاجسات 0 مردنسی لدےەنکاو 
که‌له‌وه‌پیش نه‌خوش نه‌بووبی. 

الأبيضان: اووشیر؛ ئاوونان به‌زو 
گه‌نجی. 

البيساض: رهنگی سبى ۰ شير ہ 
ماسييدكه له‌روباری نيل دا ههیه. 
جه‌سته‌ی هيج تويكلى پیوه ديارنيه 
دوو شتی شيّوه بالى به‌پشتی يدوه 
ھەن ه كاغدز ٠‏ ده‌گوتری: (آنسيني 
دواة وتیّاضا) قهلهمو کاغەزم بوبینه 
۰ پیستی بی موو ه زه‌وی يدك 
ناومدانی تیدا نهبی ه ده‌گوتری: 
(لايزايل سوادي بیاضه) قەت منو 
نهو لك حیانابینه‌وه. 

البيضاء: میّینه‌ی (الأسيض)ه ۰ خور ہ 


ب ي ض 
كمنم ۰ دیزه © داوی نیٔچیر ۰ شه‌وی 
مانگه شهو ۵ واته له‌وشه‌وانه‌ی 
لمُئيّوارهوه تا هیانی مانگ 
بهدمردوميه ۰ که‌له‌مانگيك دا سی 
شهو وادهبئ و (الكتيبة البيضاء) بهو 
بؤله سەربازەی ده‌گوتری که‌کلاو 
خوده‌یان لەسەر كردوه ٠‏ (الأرض 
البيضاء) زمويهك كياى تيّدانهبئ ٥‏ 
(الحجة البیضاء) بهلكدى به‌هیز ه 
(اليد البيضاء) نیعمه‌تی گه‌وره‌ی بئ 
مان‌دووبون‌و منهت ه ددكوترئ: 
(كلمنُهُ فماردٌ علي سوداء ولا بیضاء) 
قسەم لەگەل دا کرد نه به‌خراپ نه 
به‌چاك وەلامی نه‌دامه‌وه ٠‏ (أبر 
البیضاء) کونیه‌ی اده‌میزادی رەش 
پیسته ۰ (ام البيضاء): دیزدیه. 

البَيْضَةٌ: هیلکه‌ی بالنده ۰ كلاو خوده ۰ 
هاوسانو بهينابوونى لو لەناو 
جستهدا 0 بهمهرجئ (لو)دكسه 
بشوبهيّته هيُلكه:؛ وادمبئ عدردب 
له‌سپییه‌تی جه‌سته‌ییو باريزراوى دا. 

يَیْضَة الشيئ: بنه‌ماو بناغدى شت. 

بَيْضسَةً القسوم: بهناو لهخؤكرتنو 
يارمهتيدانيان بؤئهواندى هانايان 
بۆدەبەن. 

يَيْضَةالدار: ناوهراستى خانوو 0 
ده‌گوتری: (أفر خت بے 
نهینییه‌که‌ی ئاشکرا بوو (فلان بيضة 
البلد): فلانکه‌س پیاوماقولی شاره. 
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َْضَةَ الدیك: نه‌وشته‌یه ته‌نها يەك جار 
رویدا. 
يَيْضَةَ النهار: روناکایی رؤژ. 
بِيْضَةَ السنام: دوگی حوشتر. 
بَيْضَةَ الصيف: گه‌رمای هاوين. 
البَيَاض: ومستاى سپیکاری ٥‏ كهچ 
فرؤش ه هيّلكه فرؤش. 
البسیض: تاقميكن له (النغويّة) 
شوینکه‌وتووی هاوه‌لانی (المقسع)ن 0 
ئەم ناوميان لدوه ومركرتووه که 
جلى سب له‌به‌رده‌گ هن ۹ 
به‌پیچهوانه‌ی نه‌وانهی له 
عه‌باسیه‌کان که بؤشاكى ردشيان 
ده‌پزشی ٥‏ هه‌روا هه‌رتاقم‌و گروپیك 
ملکه‌جی خهلافهی عه‌باسی 
نسه‌بووبن نه‌وناوه‌یان به‌سهردا 
دابريو ن. 
بيطو الدائة: سمى تازدلهكدى فهلاشتهوه 
بؤئهودى تيمارى بكا. 
َبْيَر¡ بهزؤره ملی خوی كردوه به 
بزيشكى نازدل. 
البيطار: بزيشكى ناژهل ٠‏ ده‌گوتری: 
(هو عام بیطار) زاناو شاردزايه 
له چاره‌سهرکردنی نه‌خوشیه‌کانی 
ئاژەلداء (ك: بیاطر). 
البنطر : به‌مانا (البيطار)دئ, (ك: بباطرة)یه. 
البَيُطرة: پیشه‌ی به‌یته‌رکاری میهنه‌ی 
پزیشکی ناژهل. 
باظ بیط دوای کزیو لاوازی فه‌له‌و بوو. 


ب يع 
البیظ: به‌تایبه‌تی ناوه بو هیْلکه‌و گەرای 
باعه الشیی رباعه منه وله یا ومبیعا: 
شته‌که‌ی پی فرؤشت. 
باع عليه القاضي ضیعنَهُ: دادومر مالی کابرای 
فرؤشت بهبئ تهودى رازى بی. 
باع على بیسع أخيه: خؤى خزانده ناو 
مامه‌لهی فرؤشيارو كريارهدوه 
بؤئەوەی مامهلهكديان تیك بداو 
بؤخوى ببيّته فرؤشيار يان كريار. 
اباعه: شته‌که‌ی رانواند بو فرؤشتن. 
بايَمَهُ مبايعة وبياعاً: گری به‌ستی 
كرينو فرؤشتنى لدكهلّدا کرد ۰ 
بایع نلافا على كذا: واددى دايهو 
گریبه‌ستی لەگەل دا مور کرد بو 
نه‌وکاره. 
ابتاعه: ماله‌که‌ی کری ه راتاغ له) 
ماله‌که‌ی بو كرى. 
انباع: به‌مانا (سع) فرؤشراء ره‌واجی 
بوو. 
تبایقا: گریبه‌ستی فروشتنه‌که‌یان مور 
کرد. 
استباعه: داوای لی کرد که ماله‌که‌ی 
لی بكر گا 
البیاعة: کالاو شتو مه‌ك. 
البیع: گورینه‌وه‌ی مالی نرخداره به‌مالی 
نرخدار. 
البَيْعَةُ: سه‌ربه‌رشتی کردنی مامه‌له 
يان گریبه‌سته‌که‌ی. 
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ب يع ۱۹4۸ 


ب ي ن 


2 
البَيَعَة: عیباده‌تخانه‌ی مدسيحيدكان 


(كدنيسه). 
الْبَيَوعٌ: ئەوکەسەی باش بزانی شت 
بفروشی ٠‏ ده‌لالی فرؤشتن 


لْبَيْع: فرؤشيار؛ مامهلهجى؛ لزان له 
فروشتنی شت دا. 
باغ الدم بَيْغاً: هه‌لچوو هروژمی هيّنا ه 
(باغ فلان) فلانکه‌س تیداچوو. 
تبیغ الدم بفلان: زه‌ختی به‌رز بووه تا 
به‌سه‌ری دا زال بوو چاری بو ندكرا. 
M~‏ > 


الماء: تاودكه به‌نه‌وژم له‌شوینی 


هاتنهدمرهوه‌ی فيجقهدى كرد 
هدلقولا. 


بیغ اللبن: شیره‌که‌ی زور بوو ٠‏ مغ 
عليه الأمر) کاره‌که‌ی لئ شیوا. 
البَنِغ: سورایی لو به‌هوی ههلجونو 
به‌رزبونه‌وه‌ی خوین. 
یْقَر: له‌شوینیکه‌وه گواستی يهوه بو 
شوینیکی تر ه لهلادی‌و ساراوه 
گواستیه‌وه بو شار ۰ مانسدو بوو 
برستی لئ برا ٩‏ فه‌وتاو تیْداجوو 0 
فاسید بوو که‌لکی نه‌ما ° ده‌گوتری: 
بيقر في ماله) به‌زویی مالو سامانی 
خوی لەناوبرد ٩‏ ززربه‌ته‌نگه‌وه بوو 
بو مال كؤكردنهوه ٦‏ كومائى 
له‌وشته بهيداكردو سەرسام بوو 0 
يقر الفرس) نه‌سبه‌که قاجی 
پیشه‌وه‌ی هه‌لنا نووکی سمی له‌زه‌وی 
چه‌قاند یر الفسرس في العدو) 


نه‌سپه‌که له‌غاردان دا تیزرو بوو 
سه‌ری به‌رزو نه‌وی ده‌کردهوه. 
بيقر الکان: نه‌وشوینه‌ی کرده مه‌نزلو 
شوینی حه‌وانه‌وه‌ی خوی. 
تَبیْتر: جؤلا, رك: بیافر). 
۱ لیر دیزه‌ی گه‌وره‌و به‌رفراوان؛ 
كؤلينه. 
البيْلم: ورده‌گیاو گژی ناو قهفه‌ژاژو 
بيشدلانو زؤنكاو ٥‏ ک‌ارتیخی 
دارتاش. 
البیمارستان: خهسته‌خانه. 
بان منه وعنه ۳۹ وبيدونة: دورکه‌وته‌وه؛ 
لئی جیا بووه ۰ ده‌گوتری: (بانت 
السسراة عن زوجه) ژنه‌که 
له‌میرده‌ک هی جی‌ابووه لی 
دورکه‌وته‌وه (انت المرأة من زوجها) 
ژنه‌که لەریگسےەی ته‌لاف‌هوه 
له‌میرده‌که‌ی جیابووه ۰ (هي بائن). 
بانت الفتاا: کچه‌که شوی کرد ٠‏ (بان 
فلان): فلآ نكدس سهفه‌ری کرد. 
بانت النخلة رفوهسا: دارخورماکه 
زربهرزو قوج بؤوه. 
بان الول بالبائئة بيونا: منداله‌که خرايه رُيْر 
سهربهرشتى ثافردته تهلاقدراودكهوه, 


به‌ته‌نها بهخيوى ده‌کا. 

بان الشییُ بیانا: شته‌که ثاشکرابووه رون 
بووه. 

بان الشمی: شته‌که‌ی اشکرا کردو رونی 
كرددوه. 
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ب ي ن 


بان الشبی بینا: جياى کرددوه لی دابرى 
ه دەگوترئ: بان صساجَة) 
له‌هاوهله‌که‌ی جيابؤودو لئی دابرا. 

آبسان: ناشکرابوو رون بووه ٠‏ (أبسان 
فلا هه‌ستی خوی دمربری نه‌وه‌ی 
ویستی بيلئ گوتی. 

بان ابْته: کچه‌که‌ی خوی به‌شوودا. 

ابان وله بمال: ماله‌که‌ی (هه‌ندی 
له‌ماله‌که‌ی) لهقه‌به‌لی کوره‌که‌ی کرد. 

بایِنه: لی‌ی جیابووه‌وه‌و جئی هيّشت ٥‏ 
دژایسهتی كرردو بیچوانه‌ی 
ثه‌وجولایه‌ود. 

بن ناشکرابوو رون بووه ٥‏ ده‌گوتری: 
ین الشجر) دردختهكه جرؤى کرد 
سهرمتای گهلاکه‌ی ددرکه‌وت. 

ین القرن: شاخی ناژه‌له‌که دیاری داو 
ددرکه‌وت. 

بَيِنَ الشيئ تبيناً رتبياناً: شته‌که‌ی 
ناشكرا كردو رونى کرده‌وه. 

ین البنت: كجدكدى به‌میردا. 

تباينا: نه‌ودوکه‌سه هه‌ریه‌ک‌هیان 
به‌لایهك دا رژیسیو لك 
دورکه‌وتنهوه ٥‏ ده‌گوتری: (تب‌این 
مابینھمسا) ليك جیابوونهودو ليك 
دوورکه‌وتنه‌وه. 

تبياينّ اللفظسان: كدو دوو وشديه 
ههريهكديان مانايدك دەبەخشى 
ودكوو دوو لمفظى (الانسان)و 
(الفرس). 


۱۹۹ 


ب ي ن 

َبَيِنّ: بۆ موطاومعه‌ی (ِبَيْنَ) هاتووه. 

بين الشيئ: ناشکرا بوو رون بوو. 

تین الشيئ: له‌شته‌که ورديووه 
تابەتەواوی مه‌سه‌له‌که‌ی بو رون 
بووه ده‌گوتری: سین في آمره) 
دلنیایی له‌کاره‌که‌ی خوی دا پەيدا 
گرد. 

استبان: دهرکه‌وت‌و رون بووه ه راستبان 
الشسیی): شته‌که‌ی رون کردهوه ۵ 
ناسی» زانی. 

البائن: جوره تهلاقدانیکه که‌پیاوه‌که 
ناتوانی ژنه‌ک هی بخاتهوه ژر 
نیکاحی خوی مه‌گهر به‌گری 
به‌ستیکی تازه‌و دوای برینی چه‌ند 
قۆناغو هه‌بوونی چه‌ند مه‌رجی:. 

البائئة: مالو سامانیکه تایبه‌ت ده‌کری 
به‌یهکی له‌کوری نه‌وماله ٥‏ 
له‌هه‌ندی ولاتو لای هه‌ندی نه‌ته‌وه 
بریتیه له‌ومال‌و سامانه‌ی تايبەت 
ده‌کری به‌کج له‌کاتی به‌شودانی دا. 

البَيَان: بهدلكه ه دەمو قسه‌ی رهوان‌و 
شيرين ٥‏ فسهو باسی: كهحهقيقهتى 
وزع رون بكاتهوه ٥‏ يان له‌دوتوز 
خوی دا پەیامیك بگه‌یه‌نی ٠‏ عيلمو 
زانستيكه بدهوؤى زانينو 
کارپیکردنی ثه‌و عيلمهوه ده‌توانری 
يەك مانا به‌چه‌ند شیوازی جیاجیا 
دهرببرئ به‌شیُوه‌ی ته‌شبیهو مه‌جازو 
ئیستیعارەو کینایه. 

البَیَسانْ: نامیریکی موسیقایه جاوه 
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ب ي ن Ye:‏ 


ب ي ي 


قامکی سپی‌و ردشى ھەن بەپەنجە 
لى دمدری ٩‏ یی دەگوترێ: 
(بيانق. 

البیانلا: ثامیریکی مؤسيقايه گورانی 
بیژی كدريده له‌کولی خوی دمنئو 
به‌دست هه‌لیده‌سورینی. 

البيالية: گروپیکن له‌شیعه توند 
رەوەکان شوین ريبازو بیرو باومرى 
به‌یانی کوری سه‌معانی ته‌میمی 
که‌وتون له كؤتايى سهرده‌می 
خهلافدى نه‌مه‌وییه‌کان دا پەيدا 
بوون ئەوەیان بال دهدری که‌ده‌لین: 
كيانى خودا ن‌ازل دهبتته 
سهرجهستدى هه‌ندی ناده‌میزادو 
به‌خودایان له‌قه‌لهم دەدەن. 


بين بین: حاله‌تیکه له‌نیوان دووشت دا ٥‏ 
ده‌گوتری: (هذا الشيئ لیس بجيد ولا 


ردیی ولکنه بین بین). 

البیْن: بو درکاندنی وہرائی و تمفردقه 
خوازی‌و شوومونهكباتى 
به‌کارده‌هیندری. 


السسیّن: بؤشايى نیسوان زهوىو 
نه‌ستیره‌کان 0 مه‌سافه‌ی دوور تاجاو 
هه‌ته‌ریکا. 
البَيُونْ من الآبار: بیری بانو قول. 
البسين: رونو ثاشکرا ٠‏ زهمانردوانو 
قسەجوان, (ك: أبيناء ویناء وأبيان). 
البينَُ: به‌نگه‌ی رونو ناشکرا. 
باه له یه تیگه‌یی و سه‌رنجی راکیشا. 
بيا ا رونی کرده‌وه؛ ناشکرای کرد 
که‌یفخزش بسوو بهلدى کرد 
پوبه‌دستهینانی نه‌وشته‌ی حه‌زی 
لئ بوو شوینی جوانو له‌باری بو 
ناماده‌کرد. 
البْسي: كدسيكه هه‌تیو مچه‌بی‌و بی 
ئەصلو فه‌صل بی ه كەسىێك 
نه‌ناسراو بی ہئی ده‌گوتری: (هر 
بن بي) ٠‏ هروا كەسێك نه‌ناسراو 
بی پئی ده‌لیْن: (هو هان بن بَيان). 
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چ 
0 
6 


Cı: 
۲6 


a ڑا‎ 


ت: پیتی سییه‌مه له بيتدكانى هیجاء ٥‏ 
دمبیته نیشانه‌ی ميّينه وه‌کوو 
(کاتب - کاتبة. کب - كتبستا) 0 
لەگەل فعلدا به کراومیی به تێی 
درێژ دهنووسری. لەگەل ئیسمدا به 
خرى ددنووسری ه پییشی 
ده‌گوتری: (هاء التأنیث) جونكه كه 
لەسەری هه‌لویسته دمكرئ ودکوو 
بيتى (ه) ديّته گوتن. جارى وا 
دمبئ نهو جوره (ت) خرانه بو 
موبال‌غه بەكاردەهێنرێن (علمة) و 
(فهامة). وا دمبی (ت)ى خر دمكريته 
نیشانه‌و جياكردنهودى تاكو کو 0 
ودكوو (شجر) و(شسجرة). (ت) 
ده‌کریته پیتی سویند خواردن 
لەگەل دوو ناوى په‌رومردگاردا 
(تالله) رگرب الكعبة). 

اتا تأنأة: رپیتی) تێی له فسه‌کانیدا زور 
دوباره كرددوه به‌هوی همبوونی 
عه‌يبيك له زمانیدا ‏ خوی باداو 
فیزی نواند خوی به نازاو ن‌بهرد 
له قدلهم دا. 

تاتا الطفل: منداله‌که که‌وته گاگزنکه 
گردن. 

التأناء: که‌سیکه له قسه‌کردنیدا زر 


پیتی (ت) دوباره بکاته‌وه. 


َو على العمل كأرً: بەردەوام بوو لمسهر 
ئيش كردن باش ئەوەی ماوديهك 
لی دابرا. 

انان البْصرٌ: چاوی به دودا كيرا ا انار 
اليه البصر) چاوی تیبریو لیٔی ورد 
بووموه رر فلاناً بالعصا) به گۆچان 
لمفاڈ نكمسى دا. 

الگأرة: جارك ماودیه‌ك, (ك: بر و 
تثار) 

از اجرح كأزا: برینه‌که كؤشتهوزونى 
هيّنايهوه. 

تاز القومُ فى الحرب و غيرها: لك نزيك 
بوونهوه. 

تسق الوعاء لأقا: زمرفه‌که يربووه 
ده‌گوتری: ربق فلان) همرکاتی تير 
خوراك بی تیر ناوبی» بان زور 
كديف خوشبی يان خەقەتبار بی» 
يان رقى هه‌لسی. 

ق العبی: منداله‌که له‌کاتی گریائیدا 
جار جار مه‌مکی دایکی دمگرت. 

ق الفرس: نه‌سپه‌که نیشاتی په‌یداکردو 
تیزرهو بوو ه له به‌ندی پیشیناندا 
هاتووه ده‌لی: (آنت ليق وأنا مق 
فكهف لتفسق)؟ ئےەتو زوو رقست 
هه‌لسی‌و من زوو بگریم ثيتر چون 
پیکه‌وه هه‌لبکه‌ین؟ 
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ت أ ق 

آنان الوعاء وضوه: زمرفهكدى پرکرد 9 
(أثاق القرس): ژیی که‌وانه‌که‌ی زور 
توند گرد. 

المشساق: ناده‌میزادی تسوورهو زوو 
ههلچوو اماده بو شهر. 

أتأمّت ا حامل: نافره‌ته سك بره‌که به 
سكيّك زياد له مندالیکی بوو. 
ده‌گوتری: (هي مُنْْم 

تاءم الفرس ونحوه: نه‌سپه‌که ليُكدان 
لیکدان بازى هاويشت. 

تام آخاه: له‌گه‌ل براكهيدا له‌دايك بوو 
(دوو لانديه). 

تاءم الشرب و نحوه: قوماشه‌که به دوو 
دەزو جنى (رایه‌ل‌و بؤبهكدى ليك 
جودا بوو). 

القوام: مرواری» صددمف. 

التزامیه: درو مه‌رجان. 

التودم: دوو لانه. مندالیك لەگەل برای 
يا خوشکی له‌دايك بووبی. 

المّلیم: بەمانا (التَوْءَمٌ)ه عم به‌مانا 
(التُوَْمٌدئ ٥‏ ده‌گوتری: (هما تؤءم) 
ررهما توءمان)» (ك توائم). 

توائم النجوم و اللالی: نهو نه‌ستیره 
مرواریانه‌ن که تيك جر ژابن. 

التّوْردمة: شتیکه له که‌ژاوه بجوكتره 
سهففى نيه نافرمت سواری دمبى. 

المتئام من النساء: نهو افردته‌یه كه 
هه‌موو جارئ بدسكيّك دوو مندالى 
ببن (ك: متائم). 


۷۰۳ 


ت ب ب 

تکامن الصِيّد, وله: داوی بو نیُچیره‌که 
نایه‌وه فَيْلَى لیکرد بؤئەوەی نیچیری 
بکا ده‌گوتری: (تساءن فلانا) فیّلی 


لەفلانکەس کر ف. 
ككأنَ: به‌مانا (ئثاءن)دئ. 


قب الشَیٰیُ كنأ وکیا ونباباً وتبيباً: شته‌که 
بر ایەوہ؛ نه‌ما كؤتايى هات. 
تب فلان: تیدا جوو به کوشت جوو فەوتا 
خه‌سارهو مه‌ند يوو ه ده‌گوتری: 
بت يده تبا له). 
تب: لاوازبوو پیربوو داهیزا. 
تسب احماز ونحسوه: گویدریژه‌که پشتی 
جددو بوو؛ برینداربوو. 
تب الشیئ: شته‌که‌ی برییه‌وه كۆتايى پی 
أتب الله توکه: خودا هیزو توانای 
که‌مکرده‌وه زمعیفی کرد. 
تَبْبَه: فه‌وتاندی © مافی خوی نه‌دایه, 
زیانی پیگه‌باند ۰ دوعای ليُكرد 
گوتی یاخودا به کوشت چی. 
تب المشاة الطريسق: ریبواره‌کان 
ریگه‌که‌یان تەخت کرد بههؤى زؤر 
بيدا هاتو جؤكردنهوه. 
استتب الطريق: ریگاکه ناشكراو دياره 
بو كدسيّك پییدا بروا. 
اسْتَتَبٌ الأمر: ئیشه‌که بارى خؤى 
كرتو ريك کهوت‌و دامهزراو 
جيكيربوو ۰ ده‌گوتری: (اسستتب 
الامن رالنظام) ناسایش‌و ياسا بالا 
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ت ب ت ۲٤‏ 


ت ب ع 


دمستن ٥‏ کاروب اری هاولاتیان 
به‌شیوه‌ی ناسایی دەرؤن. 
تیتےب: پیربوو ناده‌میراده‌کسه کەوتے 
ساله‌وه. 
التابرت: ئەو یه‌غدان‌و سندوقه‌یه که 
كهل وبهلى تیدا هه‌لده‌گیری ه به‌مانا 
سینگیش دی ده‌گوتری: (ماارزدعت 
تابونی شيئاً ففقدته) هدر شتیکی 
خستبيّتمه سینگمەوہ نەفەوتاوہ 
ھەر لەبەرمےەو لديادم نه‌چوته‌وه 0 
له ئامیری ناعوريشدا (نابوت) نهو 
پارچه ناسنه يا دارديه که لمبيردكه 
ناوى پسی هەندەھینجن ٥‏ له‌لای 
ميصرييه کونه‌کان (تابوت) بريتى 
بووه له سندوقيك له بهرد يا له‌دار 
دروستكراو لاشه‌ی مردووى تيُخراوه 
زؤر وینه‌و نهخشى تیدا كراوه كه 
ره‌نگدانهوه‌ی بيرو باومرى 
ميصرييدكان بووه ده‌رباره‌ی زيانى 
قیامەت. 
الثّبرت: به‌مانا (العابوت)ه. 
َبْرَ ای تبرا: شته‌که تیدا جوو فه‌وتا 
وبر الشیی) شته‌که‌ی فه‌وتانسد 
شکاندی له‌ناوی برد. 
بر ترا و تبارا: فەوتا له‌ناوچوو. 
بر الشيئ: به‌مانا (تبرَ)دا. 
التّبْر: ورده التون‌و زیو پیش ئەوەی 
بتوینریتهوهو بکری به قالب بان 


تبرسرا) هيج شتیکم لهو ددست 
نه‌ک هوتووه ۰ (ھسەر له نه‌فی دا 
به‌کارده‌هیندری). 
بع الشئئ تبعا وتبوعاً وتباعاً وتباعة: شون 

شتدكه كدوت بددو نه‌ودا هات 0 
ده‌گوتری: (تسع فلا حقه داواى 
مافی خوی لیکرد ه (بع الصلی 
الامامٌ) نویز خوینه‌کان شويّن پیش 
نویژه‌کهیان كدوتنو نیقتیدایان 
پیکرد ہ ررئبفت الأغصان الریح) 
لقه داره‌ک ان لەگەل بایه‌کهدا 
شكانه وديان کرد. 

أَتْبَعَت الماشية ونحوها: ناژه‌له‌که بووبه 
خاومن بيجوو ٥‏ بیچوه‌که‌ی دواى 
كدوت. 

أتسْبَّعَ فلان نی كلامه: فلان كەس له 
فسه‌کانیدا دوو وشدى هيّنان يەك 
کیشیان ههبوو وشدى دوودميان 
ماناى یەکەمیانی جه‌خت ددكرددوه 
4 جا وشه دووەمەكە هدمان مانای 
وشه‌ی یەکەم ببه‌خشی يان بی مانا 
بی ٠‏ وه‌کوو (قسیم وسیم) (حسن 
بسن). 

انبح السدائن على فلان: خاوهن 
قهرزه‌گ هی جەوالەكرد بۆسەر 
کابرایه‌کی تر. 

ابع الشیئ: شته‌که‌ی کرده تابیع‌و 
بهيودست به ثهودوه؛ له‌وی بەستو 


به نه‌ویه‌وه هه‌لواسی. 


ایور یزرو روز ۷۱۷۸۸۷۸ 


تمع 

تابه مُقَابَمَة رتباها: به‌دویدا گه‌راو 
لیٔی کولییه‌وه. 

تابّعَ نلان العَمَلٌ أو الکلام: فلانکه‌س 
سه‌رپه‌رشتی کاره‌که‌ی کرد: باشى 
جی‌به‌جی كردء جوانى نه‌نجامدا. 

تابَع بين الأمور: به به‌رده‌وامی شوین 
کاره‌کانی كهوتو به ریك‌و پیکی 
هه‌ولی ئەنجامدانيانىدا. 

ابع نلان مال له عليه: فلان داواى 
ماله‌که‌ی خؤى لئ کردهوه. 

تابع فلاناً على كذا: ره‌زامه‌ندی 
دمربرى بو فلان كەس لەسەر فیسار 


ام اسم 


شت. 

تاب فلاناً على الأمر: يارمهتى فلان 
کەسی دا لەسەر کاره‌که. 

شس الشیی: به دوی شتهکەدا 
رزیشتو شوین پیی ههلكرت ۰ 
ده‌گوتری: (لبسعٌ الامسام) شوین 
نیمامه‌که که‌وت وه‌کوو نه‌وی کرد. 

اتسْبَّعَ القرآن والحديث: به گویره‌ی 
فه‌رمووده‌ی فورئانو حدديسث 
ههلسو که‌وتی كرد. 

اتب نلانا بالدين: داواى قه‌رزه‌که‌ی له 
فلان كرددوة. 

تتابصت الآشياء: شته‌کان به زنجیره 
به‌دووی يهكدا هاتن ٠‏ دەگوترى: 
(تتابعَ الفرس): نه‌سپهکه رموتی کرد 
به شسیوەیەکی وا سواره‌که‌ی 
نه‌شه‌مزینی هیچ هه‌لبه‌زو دابه‌زی 
نه‌کرد. 


۳۰۵ 


ت بع 

تتبمه: : بەهێدىو لەسەرخۆ به‌شوینیدا 
كوراو هسه‌ولی گه‌بیش تن به 
حه‌فیقهت و وافیعی دا. 

إِستتبَعَةُ: داوای ليكرد شوینی که‌وک. 

الاتسباعية في الادب: ریبازیکه لاسایی 
ریب ازی شاعيره بزش‌ووه‌کان 
ددکه‌نه‌وه. 

التابع: سی خزمه‌تکار ھەر 
كدسيّك شوین به‌کیکی تر بکه‌وی. 
(ك: غ صاع بَمَة تبع)ه له 
زاراودى نهحوييهكا ئندا تابيع 
بريتييه له وشهيدك نیعرابی وشدى 
پیشووی ودربكرئ. 

التابعة: بو ميّيندى (التابع) بدكار 
ده‌هێندرئ (ك: تواببع)ه دمكوترئ: 
(دولة تابعة لدولة أخرى) ئەو ولاته 
سهربه‌خو نيه شوينكدوتووى 
دەولەتیٔکی تره. 

التَابعىَ: ئەو کەسانەن به موسولمانی 
هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ریان ديتبنو به 
موسولمانیش مردبن. 

التّبَاعَة: (تباعة الأمر) سه‌ره‌نجامی كارو 
نهو دەر نه‌نجامه‌ی لیی ده‌که‌ویته‌وه 
ده‌گوتری: رل قبل فلان تباعة) 
له‌لای هن فلانهوه سته‌میکم ی 
كراوه. ۱ 

التّبْع: شويّن که‌وتوو لاسايى كدردوه 
ده‌گوتری: (هو َبع نساء) نهو بياوه 
ژنانییه لاسايى نافردت ده‌کاتهوه 
يان زؤر شوین راو بۆچوونى ئاقرەت 


www. iqra.ahlamontada.com 


ت ب ع اہی 
د«دكدوئ ٩‏ بيجووى ناژهل, (ك: 
أتباع)ه. 

التّبَع: به مانا (التابع)ه بو تاكو بو كۆ 
به‌کاردی» (ك اتباع). 

الشسیع: سیبه‌ر ہ شازنى هەنگ, (ك: 
سابع وتب‌ابیع ولیع) ۰ نازنساوی 
پاشاکانی به‌مه‌نه, رك: تبابعة)يه. 

التَبَعيّة: ه‌ومیه شتيّك شون که‌وتووی 
شتیکی تربی. 

التبیع: به‌مانا (لتابع)ه 0 خوینگرو تزله 
ودستيّن ۰ خرمه‌تچی داواکاری ماف ۵ 
گویره‌که» (ك: تباع؛ وتبائع واتبعت). 

التسغ: توتن؛ له ريكدى جگەرہ کیشان‌و 

هه‌لمژینه‌وه به‌کاردی. 

التّبْغِين: ده‌رمانیکه بو قه‌لاجوکردنی 
جرو جانەوەر به‌کاردیا. 

قبل فلاناً سبلاً: تؤٹەی له فلان كەس 
كرددوه. 

سل الدهرٌ القسوع: زدمانه بدلاو 
کاره‌سانه‌کانی خؤى ثار استدى ئەو 
كدلو نه‌ته‌ومیه کرد. 

بل لحب فلانا: سوزو خؤشهويستى فلان 
که‌سی نه‌خوش خستووه عهفل‌و 
هؤشى لیْستاندووه ٥‏ ده‌گوتری: (مر 
متبول وتبیل). 

تبل الطعاع: به‌هارات‌و زه‌رده چه‌وه‌و نه‌و 
جۆره شتانه‌ی له چیشته‌که کرد ٥‏ 
ده‌گوتری: سل کلامم قسه‌ی 
خضوشو نوکتهی تیکهل به 


ت ب ن 
وتاره‌که‌ی کردو تامو خویی تیکردو 
ومرزىو ماندویه‌تی لەسەر 
گویگره‌کانی لابرد 0 

انبله: به‌مانا فبَلَمُدی ۰ وبل الطعام) 
به‌مانا ميل دی. ده‌گوتری: (توبل 
كلامة). 

التابل: نهو دمرمانو هاراودو تاماندى 
تیکهل به چیشت دەکرئ (ك: 
توابل). 

التبال: فرؤشيارى دەرمانی کیشت‌و 
زمرده چەودو به‌هارات. 

التَبْلٌ: دوژمنایه‌تی ۰ توله ستاندنه‌وه, 
(ك: لبول). 

التوبال: نهو تەپو توزو ورده‌و خلته‌و 
ژہەنسگ و جلككديه كه له‌مه‌عدهن 
هه‌لده‌وهری له کاتی كوتانو 
سورکردنه‌ومیدا. 

الكويل: به‌مانا (التابل)دى, (ك: ترابل)ه. 

تبن تسا وتبانة: تیگه‌ییو جوان له 
کاره‌کانی وردبؤوه. 

تبن ا اشسرة تبسا: کای کرده ثالفی 
ناژدله‌گان. 

تَبنْ: به‌مانا (گبن)دکا. 

بن فلاناً: دمربیی کورتی لهبيِى فلان 
كەس گرد. 

ائْبْنْ: ده‌ربیی کورتی له‌پی کرد. 

الّبّانٌ: كا فرزش, (ك تال 

التّبّان: دەرپیٔیەکی کورته ده‌گاته سەر 
نه‌ژنوو شه‌رمگا داده‌پزشی. 
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ت بان ۳۰۷ 

الشَّبْنْ: كا © وردكراوى لاسکی گهنم‌و 
جو که كيّره دهدكرئو ورد دمبی 0 
به سوراحی يان قابه اويك 
ده‌گوتری كه نزیکه‌ی (۲۰) كەس 
تير اوبكاء (ك: انبان). 

الثین: که‌سیکه دمست ندكريس بی‌و 
دست له‌هه‌موو شتيك بدا. 

التبني: کایی» ره‌نگ کایی ه ده‌گوتری: 
(لرب تببي) واته: رمنكهكدى رەنگى 
کاییه. 

الْمَتْمَنْ: کادین, (ك: متابن) ۰ تن 
کادین. 

التجَاب: نه‌وه‌ی دمتویتهوه له به‌رده 
زی و نهو خلتهو بلتدى ليْى 
ده‌مینیته‌وه. 

التّجْبَاب: عهره‌قی زیو که دمتکی له 
به‌ردی مه‌عدمن. 

جر ئجسراً رب ارة: خه‌ریکی کاری 

بازرگانی و الو وڼره ۰ كرينو 
فرزشتنی نه‌نجامدا. 

تساجر نلان فلاناً: بازرگانی لەگەل دا 
کرد. 

اتجَرّ: به‌مانا (تجر)دک. 

التاجر: ئەو که‌سهیه خه‌ریکی کاری 
بازرگ‌انی‌و کسرینو فرؤشتنو 
شاره‌زایی باشی لهو بواره‌دا هه‌بی 0 
عهرمب بے مديفرؤش ده‌لین: 
(ناجر), رك لجر تجار, لجَان). 

التساجرة: بو ميينه به‌کاردی ٥‏ 


تح ف 
ده‌شگوتری (سَلْعَةَ تاجرة) کالایه‌کی 
رەواجدارہ. 

التجارة: ئەو كالاو شتو مه‌کانه‌یه که 
الو كؤريان پسی دەکرئ به 
مەبەستى فازانج. 

ألْمَئْجَر: شوینی بازارو بازرگانیکردن 9 
دوكان.ه ده‌گوتری: (بلد مَنْجَر) 
ولاتيكه شوینی بازرگانی کردنے؛ 
شاريكه بازركانى تيْدا زؤرو ردواجه. 

أرض مَتْمَرا: خاكيكه بازرگانی زؤرى 
تیدا ده‌کرک» کالای زؤرو ہی شماری 
بؤ ده‌گویزریته وه رك: تاجر)ه. 


ناعست: ژیر» پیچه‌وانه‌ی (فوق) سه‌رو 


ئەگەر نیسسبه‌تی بو لاب‌ده‌ی 
ده‌گوتری: (تحتى) و (حتانی). 

اللگخست: گەنجی شیر دراوه. (ك: 
حوت). 

تختخه: جولاندی رای وشاند. 

تتضتع: جولا: بزوت, که‌وته جمو 
جول. 

المَْحَةُ دهنگی جمو جولی رؤييشتن 
6 ته‌فه تےقو خرمه خرمی 
رژیشتنی کاروانو كارانو ناژهل ٥‏ 
خشه‌و خشبه‌ی پیخواس. 

التحترية: چینی زه‌وی كه گاسنی 
جوتيار نایگاتسی, جينى خوار 
كيّلدراودكه. 

أتحقه: ديارى بيداء ديارى بو نارد. 

إِتَحَفَهُ: به‌مانا (ألحَفَهُ)دئ. 
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تح ف 
التَحْفَة: عه‌نتیکه‌و ناياب ٠‏ هدر شتی 
نرخى فهنی‌و شوینه‌واری 
كۆنينەبێت پیی ده‌گوتری: (تحفة). 
التحسف: مؤزەخانے؛ شوینی تیدا 
هه‌نگرتنی شتی عه‌نتیکه‌و گوان. 
التَخت: کانتوری جل تیدا هه‌لگرتن, 
سیسه‌می لەسەر نووستن ٥‏ جوقه‌ی 
مؤسيقارو گورانی بیّژه‌گان. 
النّختة: سبوره‌ی قوتابخانه ٥‏ کورسی 
لەسەر دانیشتنی فوتابی. 
تخ تختخة: فسه‌کانی بی مانابوون لەبەر 
لاله به‌ته‌یی لیی حالی نه‌ده‌بووی: 
وشه‌کانی ودكوو پیٔویست بۆ دهرنه‌بران. 
التختروان: که‌ژاودیه‌که دوو دسکی 
له‌پیشهوهو دوو دمسك لے دواوه 
لدشيّودى داره مەیتدا بدلام بانتره 
دوو ولاخ ههلى ده‌گرن. 
بخ العجين رغره: ههويردكه هدلات 4 شل 
بووه جونكه اوی زؤر بوو. 
قح فلان: ثارهزووی خواردنى ندما. 
امع العجسين ونمحرة: ثاوى زؤر 
له‌هه‌ویره‌گهدا تا نه‌رم بؤوه شل 
بؤوه. 
التّخ: هدويرى ترشاوء هه‌ویری شل. 
تخد المال: مانو سامانى بيكهوه نا رخ فلانا 
صديقا) فلانی كرده هاورلی خؤى. 
تام الموضع الوضع: شوینه‌که جيرانى 
نهو شوينهيه. 
التّخْم: سنورو به‌رژینی نيوان دوو ملك 
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1۰۸ 


ترب 
دوو ولات ه نيشاندى ريكاوبان بو 
ثهودى رێبوار ريكاكدى لن تيك 
نەچئ, (ك: تخرم)ه. 
تذرج: بالندهیه‌که له پیری بهلهومرى 
مريشك ناسا له ولاتی فارس دا 
ههیه. 
الْذر: به‌رگریکردن ٠‏ ده‌گوتری: (هر 
ذرئذرق هرش بهرو به دسهلاته 
بەسەر دوژمنه‌کانیدا. 
تراجیدیا : تراژیدیا. 
تراخوما: چاو هیشه. 
سرب الى ترسا: كلى خسته سر 
ده‌گوتری: رب الجلد) كلى خسته 
سەر پیسته‌که بؤنهودى دمباغ ببی. 
رب تربا: گنو خولی ریکه‌وت ہ (شرب 
الکان) گل‌و خولی زر بوو. 
ترب الریح: بایه‌که گنو خولی هيّنا. 
رب فلان ربا و فان كمس همزار کەوت 
وله دوعا کردندا ده‌گوتری: رلت 
بداه) توشى خدسارهتمهندى بی. 
اسرب: مانو سامانی زورب وو 
ددولهمهندبوو و (اترب الشیی) گلی, 
به‌سه‌ردا کرد (تاربَهُ) هاورئیه‌تی کرد. 
تَرب: به‌مانا (الرب)دی ه رترب اش 
گلی خسته سەر شته‌که ٥‏ ده‌گوتری: 
گرب الكتاب): گنو خولی خسته 
سەر کتیبه‌که. 
کشرب: خوی له قورو خول‌دا ومرداء 


۱۷۷۷۰۱۵ 


ت راب 
الترالب: تیسقانی سینگ, له خوار قولکه‌ی 
گه‌ردندا. 
التراب: زه‌وی نهرمه‌لان ٥‏ هدر جێيەك 
له زه‌وی گلا ویو نه‌رمه‌لان بی. 
الترب: گنو خوّل ۰ لاسکی ته‌شی, نه‌و 
شوئنه‌ی ریسراوه‌که‌ی لەسەر 
هه‌لده‌کری. 
الترب: هاوته‌مه‌ن (به‌ززری بو مییینه 
به‌کاردی). (ك: آتراب)ه. 
الكرياء: گل‌و خول ۵ زه‌وی. 
التيَة: گن ۰ سروشستی زهوى ٩‏ 
ده‌گوتری: (أرض جيلة النربة): 
زه‌وییه‌که سروشتى خاکه‌که‌ی باشه. 
گور ٠‏ بهدشيّك له رووی سهره‌وه‌ی 
زه‌وی فهوه‌ی گاسنی جوتی‌ار 
دەیگاتئ (ك: رب). 
الثرْییّ: ئەو که‌سه‌ی کاروباری گورستان 
به‌ریوه ببا. 
تبي گهنمی سوورہ گوله گهنم. 
تربس البابٌ: دمرگاکه‌ی داخست. 
التربساس: جوره اسنیکه له ناودوه 
ده‌رگای پئ داده‌خری ٠‏ جا سورگی بی 
پاشکول بى؛ کیلؤن بی؛ (ك: ترابیس)ه. 
الشریْس: جوریکه له جرو جانه‌وهرو 
حه‌شهراتی زر ورديك هن که 
كزوكياو روودك داده‌وه‌شینن. 
الثربييُ: نوربین: امیریکه هه‌لده‌خون 
بؤئهودى هیزی هه‌وا يان بوخار يان ناوی 
به تهوزم بكؤرئ بز هيْزيكى میکانیکی. 


۰۹ 


ترح 
قرقر: جه‌سته‌ی شل بووه ۰ يان قسه‌کانی 
نهرمو نيان بوو. 
َرج کرجا: خؤى په‌نهان كرد. 
ترج ترّجاً: کارەکەی ل ئاڵۆزبوو ثیشه‌که‌ی 
ل شیوا. 
رح الگوّبٌ: قوماشه‌که‌ی به رهنگی 
سوور رهنگ کرد. 
الترج: نارنج. 
التریج: كدسيّك نه‌عصابی بدهيزى هه‌بی. 
تسرجم الکلاق: که‌لامه‌که‌ی رونکرده‌وهو 
ناشکرای کرد. 
ترجم کلام غيره: له زمانیکه‌وه اخاوتنی 
يدكيكى تری ودرگ را بوسهر 
زمانیکی تر. 
ترجم لفلان: ژینامه‌ی فلان که‌سی نووسی, 
باسکرد. 
الترمسان: ودركئر. (ك: تسراجم 
وتراجمة). 
الترَجّمة: زينامه؛ میسژووی زيانو 
هه‌لسو که‌وتی ناده‌ميزاديك. 
ترح كرَحاً: خه‌فه‌تبار بووء خیرو خوشی 
كەم بوو. 
أتْرَّحَه: خەفەتباری کرد. 
ترصه: به‌مانا (الرضه)دی ہ ترح) 
به‌مانا رُر ح)هاتووه. 
المتارح: هوکاری خدمو خەفهت 0 
ده‌گوتری: (ترحته المقارح). 
المترّح: ژیانی کوله مه‌رگی ٥‏ لاضاوى 
کهمو بجر بچم. 
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ت رح ۳۹۰ 


ت ر س 


التسرح: له‌برین پیچیدا بريتييه له 
هه‌لدرینو کردنه‌وه‌ی برينيّك که 
زور قول نه‌بی. 
َر العضرٌ وه ترا وتروراً: ثه‌ندامیکی 
جه‌سته‌ی فى بووه برایه‌وه. 
تسر فسلان عن بلاده: دوور كهوتهوه, 
ده‌گوتری: ر عن قرمم) 
له‌نه‌ته‌وه‌که‌ی دابر او گوزشه‌گیر بوو. 
تو الرجل: پیاوه‌که خؤى دارشتو جه‌سته‌ی 
پریووه ئیْسقانی تیراو بوو 0 له‌برسا 
لەشی داهيّزاو برستی ل برا و مر 
الحبران): ناژه‌له‌که هه‌رجی له 
گه‌ده‌یدابوو فرینی دايه ده‌ردوه 4 مر 
اْعْضر): نه‌ندامه‌که‌ی برییه‌وه. 
تسیر تسرارة: جه‌سته‌ی خوی دارشت‌و 
تیکسمراو پته‌و بوو. 
آتر العضو: نه‌ندامه‌که‌ی بریه‌وه (آثر 
الشیئ) شته‌که‌ی دوور خسته‌وه. 
الأترور: كورى پچکوله. رك: أتارير). 
التر: بهنى ته‌ناف. کەرادہ هیلدری‌و به 
استی نه‌و چینی دیوار رادهبهسترئ 
ه ده‌گوتری: (لأقمتك على التس) 
دمتخه‌مه سەر ریگای راست‌و بی 
كؤسبو ته‌گه‌ره. 
َو نززا رتروزا: وشك بووه چرچ بو ه 
ده‌گوتری: هرز لح گوشتی 
جه‌سته‌ی وشکه‌ل بوو ردق بوو. 
رز فلان: فلان برسی بوو ۰ مرد ۰ (سرز 
أذناب الابسل) به‌هوی نهخؤشييهوه 


گوزچکه‌ی حوشترەکان توکی پنوه نەما. 
ترز فلاناً سرزا: فلانکه‌سی خست, به 
ژه‌ویدا دا. 
ترز اللحم ئرزاً: گزشته‌که‌ی وشكهل بوو 
به‌زی تیدا نه‌ما. 


قوز الاء ترزا: ناوه‌که بوو به سه‌هول. 


أترزه: وشکی كرددوه. 
1 ۱ 
الثراز والتراز: مردنی كتوبرء مەرگی 
ناگه‌هان موفاجات. 


الُرزٍی: خه‌یات. جل دروو. 

ترس: بەتیر ونکه‌وتن مرد (إلسرّس) 
به‌مانا شرّس)دی ه رس به‌مانا 
(ثرس)هاتووه. 

الثاٍس: خاوەن تیر؛ تیر فرؤش. 

الَرس: تيركهر ئەو که‌سه‌ی پیشه‌ی 
دروستکردنی تیرہ. 

التّراس: خاوەن تير تير دروسکه‌ر. 

التسرس: تير نه‌وه‌ی لەشەردا خوی ل 

ده‌پسارپزری به مهتال‌و زرئو 
سه‌نگه‌رو نه‌وجزره شتانه» (ك: 
أتراس» تراس وترسة ولزس). 

الشرس: (دووباره) ناوه بو سورگی, 
پاشکول که‌له دواوه ده‌رگای پی قایم 
ددكرئو داخستنه‌که‌ی بئ پته‌وتر 
دهبی جاله ناسن بی يان له داربی 9 
له نامیردا ناوه بو پارچه ناسنیکی 
که‌وانسه‌یی دداندار ودكوو مشار 
لوشيودى قورسی سےعات بان 
ناعوروو نه‌و شتانه. 
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۱ 


ت رس ٹر ف 
التَرسَة: سوله‌حفاتی دهرياء کیسه‌لی ناو بەرميلەكە› گۆزەكە› مه‌نجه‌له‌که‌ی 


ناو. 

الشراس: نهو كؤسبو ته‌گه‌رانه‌ن كه 
لەبەردەم پیشره‌وی دوزمن 
دادهفرين بؤئودودى ندتوانى 
بمنامانج بگا ه رك: متساریس)ه به 
کوردی مه‌ته‌ریز. 

الرس: ئەو شته‌ی له ناودوه دمرگای 
پئ داده‌خسری وەکوو سسورگی و 
پاشکؤل, (ك متاریس)ه. 

توص الى تراصة: شته‌که قایم كراو 
زمبت کراه (هسو تسارص وتريص) 
ده‌گوتری: (میزان تسسریص) 
ته‌رازووی هکی زب ت کراوو ورد 
خوینه‌ومیه دزىو فزی تیدا ناکرا 
وله حدديثى پیفه‌مبه‌ردا هاتووه 
دمفهرموئ: (لو وزن رجاء المؤمن 
وخوفه بميزان تريص مازاد أحدهما 
على الآخر) واته: موسولمان نه‌ومیه 
ترسو هيواى له‌خودا به‌رامبه‌ربن. 

اترصه: قایمی كردو ریکی خست 
(ترَصَُ) به‌مانا (أترصة)دئ. 


الرصات: رمی راستو ته‌عدیل کراو. 


ل 


سس موم 


مه‌به‌ستی خؤى لایسداو روی پئ 

له‌شتیکی ترکرد. 

ترع الائاء: قاپه‌که‌ی پرگرد قرع إلى كذا) 
په‌له‌ی کرد بؤئدوه. 

سرع الانساء: قابه‌ک هی برکرد 


پرکرد. 


قرع الباب: ده‌رگاکه‌ی داخست. 


إِترّعَ الاناء: زمرفه‌که پر بوو. 

تترع: په‌له‌ی کرد ه ده‌گوتری: شرع 
السه بالشر) په‌له‌ی كرد بو شەڕ 
لەگەل کردنی. 

الأتْرّع من السیول: لافاوك براوبرى 
شیوه‌که بی ہ سیر أنرَعٌ) رژیشتنی 


بديدله. 


ال من الآنية: قاپی بر له اوو شتی 
وا. 

الترْعَةّ: ده‌می جوگا: ليوارى جوگه‌ی 
ثاوء فه‌ناتی بانو به‌رفراوانی ئاو بو 
شاودیری بان بو هاتوجوکردنی 
بەلەم © دمرگای خانوو ہ پلیکانه‌ی 
په‌یژهو فادرمه ۰ باغجه له 
شوینیکی به‌رزایی. 

الثراع من السیول: ثه‌و لافاودی شیوه‌که 
پر بکا. 


قرف البات: گیاو گژو رووه‌که‌که تدرو 


تازه ناسك بوو ناودارو به‌ره‌ونه‌ق 
بوو. 


ترف فلان: فلانکه‌س به‌ناز ہەروەردەو 


گوزه‌ران خوش بوو (هر ثرض) ہ 
فلان كەس لەسەر لبُوی پیتکهو 
زیده گزشتیکی سروشتی هه‌یه 9 
(هو آترف وهي ترفاء), (ك: ترف). 
ارف نلان: فلان سوربوو لەسەر 
به‌غی‌و گومرابوون‌و خرابهكارى. 
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ت رف 

ارف فلانً: نازو نیعمه‌تی بەسەر فلان 
دا رشت و به‌ناز په‌رومرده‌یکرد. 

آتترف النعمة نلائا: نازو نیعمهت وی له 
فلان كەس کردووه له‌خوی بایی بی. 

ترفْه: به‌مانا (اترفه)دی ٥‏ خۆراكو 
بژیوی باشى بو ددستهبهر کرد. 

تگرف: که‌وته ناو نازو نیعمه‌ته‌وه. 

استَرّف: له‌خوی بایی بوو طوغیانی 
کرد لەبەر ده‌وله‌مه‌ندی خوی له 
خوگورا. 

الرقَةٌ: نازو نیعمهت ٠‏ شتی جوان‌و 
ناسك که پیشکه‌شی هاوهله‌که‌تی 
ده‌که‌ی ٥‏ خواردنی خوش‌و به‌تام ۵ 
زیده گۆشتێك كەبه سروشت 
له‌ناوه‌راستی لیّوی سهروو پەيدا 
بووبی ٥‏ بهرداخ و گلاسيّك اوی پئ 
بخوریته‌وه (ك: لرْفا). 

الترفاس: زوربه‌ی جوره‌کانی کارگ. 

تَرقآ نلاناً ترقاۃً: له‌گه‌ردنی فلانی دا ه 
به‌لاملی کیشا. 

العَرْقوَةٌ: بينه قاقاء ئێسقانێکه له‌نیوان 
قورقوراگهو سسنگدا 0 قورف‌ان 
دمفهرموئ: كلا إذا لفت 
التَرَاقِي4. 

رك السب تركا وت رکانا: شته‌که‌ی ودلاناو 
وازی أن هيْنا 6 دەشگوترئ: (ترك الت 
مالاً): مردودكه مالو سامانی جنهذشت. 

تركه يفعل كذا: وای كرد نه‌وه بکا ٥‏ 
(هو تارك ومتراك). 


۳۱۲ 


ت رك 


ترك فلاب ئ رکا: فلان كەس نافره‌تیکی 


كدس نه‌ویستی ماره‌کرد ۵ 
نافره‌تیکی ماره کرد كەس داخوازی 
نه‌کردبوو. 

تارکه البَيْم وغییه وفیه: صولحی لەگەل 
کرد لەسەر نه‌وه‌ی وازله معامه‌له‌که 
بینی ه (إلرك الشستی) به‌مانا 
(ت ركه)دئ. 

تتارکوا الأمر بينهم: وازيان له ئيشهدكه 

الترك: تاقمیکن له مهغؤلدكان ہ به 
تاکه‌که‌یان ده‌گوتری: (تركيى)؛ (ك: 
أتراك)ه. 

التّركة: هیلکه دواى نه‌وه‌ی بيُجوودكدى 
ل دیته دمر. 

التركة: ميرات ۰ نهو مالو سامانه‌ی 
ناده‌میزاد دوای مردنی ی جی 
ده‌مینی (الثرِكة) به‌مانا (التّركة)دئ. 

الترِيك: هیشووه خورما 0 هیشووه تری 
پاش نه‌وه‌ی ميودكديان ل جنرا. 

التّريكة: گه‌وره كجى قەیرەو خوازبینی 
نه‌کراو ¢ کچه عازب كەلە مالی 
باوکیدا بمینیْته‌وه‌و شوى بو نه‌کری ٥‏ 
پاشماودی لافاو ۰ ئەو داشکاندنو باج 
که‌مکردنه‌وهیه‌یه که س‌لانه 
فه‌رمانگه‌ی باجو دەرامەت بۆ نه‌و 
که‌سانه‌ی تووشی زهره‌رو زیان بوون 
بر ئ له باجه‌که كەم دەکاتەوہ (ك: 
ترائك. تريك» ثرٰك)ہ. 
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تدم 


۳۱۳ 


تع ب 


الشّرا ام: شه‌مه‌ندمفهر. 
ترمس: خوی له‌شه‌رو ناژاوه شارده‌وه. 
خوّی په‌نادا. 
الشرمس: دره‌ختیکه دمنکه به‌ریکی 
زؤر تالی ههيه + جوره ترمزیکه 
شتی سارد يان گەرم بۆماوەيەك 
تییدا ههلدمكيرئو ساردییه‌که‌ی يان 
گه‌رمییه‌که‌ی له‌دست نادات. 
الترمسة: ژیر زه‌مین» سه‌رداب. 
ترموجراف: لاپه‌رهیه‌که روبه‌ریکه به 
رسمی به‌یانی پله‌ی گه‌رمی لەسەر 
دیاری ده‌کری‌و تؤمار ده‌کری. 
ترمومتر: ئامیریکه پله‌ی گه‌رمی‌و ساردی 
هه‌وای پی تومار ده‌کری. 
تره ترها: که‌وته ناو توره‌هاته‌وه. 
الثره: شتی به‌تال‌و پوچ. 
الأَٰة: ساراو جوله‌وانی» ریبسازی 
بجوكو لاری كەلە ریگای سه‌ره‌گی 
ددينهوه ٩‏ شتی بوجو بئ بناغه 0 
قسه‌ی بئ سوودو بی که‌لك. 
تری تریا: له کارکردندا ته‌مبهل‌و له‌سه‌ره 
خوبوو ته‌مبه‌لی کرد. 
أترى: کاری يدك له‌دوای يەكى 
نه‌نجامدان» لهنيّوان گاره‌کانی دا 
پشوویه‌کی دا. 
الترساق: نه‌ودیه به‌شودیه‌کی 
میکانیکی ناهیلی ژه‌هر له گه‌دهو 
ریخوله‌وه هه‌لیمزری. 
َس القَوْمَ: بههؤى خویه‌وه خه‌لکه‌که‌ی 
كرد به نؤکەس, واته نه‌وان هه‌شت 


بوون بهخوّيهوه بون به نوه 
ده‌گوتری: نهو نؤيدمى هدهشت 
که‌سه‌کانه. 


تسع ا ): نویه‌کی هه‌لگرت ٥‏ ده‌گوتری: 
(نسّع القَرْمَ) نویه‌کی ماله‌که‌ی لن 
ستاندن لسع ال حه‌بله‌که‌ی 
کرد به نو بهش ه نولا. 

أصْمَعٌ القوم: قه‌ومه‌که بوون به نو ه 
نو رۆژ حوشتره‌کانیان چوونه سەر 
حهوزه‌که بۆ ئاو خواردنه‌وه (السشع 
العدد) ژماره‌که‌ی کرد به نو. 


التاسوعا.: روژی نؤيهمى مانگی 


موحەرەم. 
الشْْع: بەشێك لسه‌نو بےش, رك 
اتسا ع)ه. 


التشمة: ژماره‌ی دوا ژماره ھەشتو 
پیش ژماره (ده). 
التسیع: به‌مانا (التسعة). 
تشرین: ناوه بو دوو مانگ له مانگه‌کانی 
سال (تشرین)ی یه‌کهمو (نشرین)ی 
دووهم, (ك: تشارین). 
آمب تقبا: ماندوو بوو؛ برستی ف برا 
توشی چورتمو ناره‌حه‌تی بوو. 
أَتسْعَبَ القوم: خه‌لکه‌که ئاژەلەكانيان 
ماندوو بوون. 
تسب الانسان واحیسوان: وای کرد 
ناده‌میزاده‌کان» ناژه‌له‌کان ماندوببن 
٥‏ ده‌گوتری: (أثعب رکائغ) په‌له‌ی ى 
كردن له رؤیشتندا خیْرا برؤن. 
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تع ت 
تفتعت الدابة لي الرْنل: ولاغەکہ: بيرؤكه قاجى 
له نبه‌لانه‌که چه‌قین‌و حدوق بوون. 
تشع فلان فى كلامه: فلان كەس له 
قسه‌کردندا زمانی كيراو هه‌رچی 
کردی قسه‌که‌ی بو نه‌هات. 
تع الشیٔیٌ: شته‌که‌ی راته‌کاندو به‌توندی 
خستییه جوله. 
تَتَعْتَعَ فى کلامه: (لعتع في کلامه). 
لس لغساً: ههلهنكوتو ردبهورو که‌وته 
سەر زدوى. 
تعس الله فلانساً: خودا فلان كدسى 
له‌ناوبردو فهوتاندى ۵ ده‌گوتری: 
(هو تاعس وهي متعوس) 0 پیغه‌مبه‌ر 
(د.خ) فەرموويەتى: (ئصس 
عبدالدينار رالدرهم) فه‌وتاوه‌و به 
هيلاك چووه ه نه‌و که‌سه‌ی به‌نده‌ی 
دینارو دیرصهم بی ه له‌به‌ندی 
پیشیناندا هاتووه ده‌لی: تست 
العجلة) په‌له‌کردن فەوتیٔنےە‌رہ ٥‏ 
په‌له‌کردن له‌ناوی برد. 
آنْعسه: فه‌وتاندی. 
الْفْس: شهرو نه‌گبه‌تی ه دمشكوترئ 
فساله) خودا له‌ناوی به‌رک. 
التّملّ: گەرمی هورگی هیلنجاوی. 
غب اکس قبا: شته‌که عه‌یب‌و خه‌وشی 
تيْدا به‌یدا بوو؛ گوراو بؤگەنی کرد 
چلکن بوو؛ به‌هیلاك چوو. 
تغب الحيوان: ناژهله‌که بی زمانه‌که برسی 


بوو. 


1€ 


ت ناث 
اتْفبه: عه‌یبداری كرد. 
تفتغ التکلم: فسه‌که‌ره‌که چونکه ددانی 
که‌وتبوون فسه‌کانی نه‌بیسران. 
تغتغ کلامَة: قسه‌کانی دووباره کردنه‌وهو 


رونی نه‌کردنه‌وه. 

فسنت المكسخك: ویستی پیکه‌نینه‌که‌ی 
بشاریته‌وه بوی ندكراو له پرمه‌ی 
پیکه‌نینی دا. 


فر ذورا: ههلقولاء هه‌لرژه ده‌گوتری: 
تفر السحاب والصرق) هه‌وره‌که 
بارانی زؤرى هه‌لرژاند. ده‌ماره‌گه 
خوینی زؤرى إن هات ٠‏ غر القدر) 
ديزدكه مدنجدلهكه ههلجوو و تفر 
الجرح) برينهكه خوينى لن هات. 

تفن تفتا: رقى هەلساو سوور بؤوه. 

التفئةٌ تفئةٌ الشيئ: ومرزو کاتی شت. 

تفتف: چلکن بوو دوای ئەوەی خاوين بوو. 

تفتسف الرجسل: بياودكه قسدى ژنانی 
وهرگ رتن‌و حیکایهتی ژن‌انی 
كؤكردنهوه. 

التفت‌اف: كهدسيّك قسهو رووداوی 
نافره‌تان كؤبكاتهوهو گرنگیان بيّبدا. 

تفث كفداً: ريش تاشينو رؤن لهخؤدانو 

خو تارایشدانی واز ل هیّنا چلکن 
بوو ده‌گوتری: (هو تفِث). 

فت الدم المكان: خوینه‌که‌ی لهو شوینه 
هه‌لسوا. 

الُقّثٔ: نهو حال‌و ومزعه‌یه توشی 


ثیحرام به‌ستوی حدج دهبی وه‌کوو 
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ت ف ح 


1o 


ت ف ن 


نهوه‌ی وازله ريش تاشینو رون 


له‌خودان‌و خو ششتن دینی. 
اتسفخه: سیویکی دايه ٠‏ ده‌گوترکا: 


التفاح: سيو (جوره‌کانی سيو زؤرن). 
التفاحة: واته سيويك ه له زانيارى 
ته‌شریحدا به سه‌ری ران دەگوترئ 
واته ثهو ئيّسقانه خردى ناو 
حه‌وزی سمت ٠‏ ده‌گوتری: (ضرب 
على تفاحتيه) له ههردوو تؤبى سمتى 
دا. 
الْمَتْحَلَةً: باغی سيو رك: متافح)ه. 
ےر الطلع: سهره‌تای چروزەی 
خورماکه ددرکه‌وت. 
التفْرة: سهرمتای به‌یدابوونی رووەك› 
نهو كياوكزو كاركو شتاندى له‌ژیر 
در ەختدا دەر وئ. 
۱ کف ناوه‌راستی ليوى سه‌رو. 
قف تفا تفی کرد تفى لیکرد: تفم پنی 
گوت: تف. 
الشف: جلكى ژر نينؤك ه له‌کاتیکا 
ناده‌میزاد شتیکی زينه خرو يان 
قێزهون دمبینی ده‌لی: (تىف)› (ك: 
تففة)ه. 
التناف: جؤرى نه‌و رودكه گول 
لوسدينئيانهن كەلە زەلکاودا 
دەر سكيّن ۰ له ميصر پیی دەثیٔن 
(الجغطييض). 
التفافة: تف. 


التّفاف: بياوى خویریو ناکه‌س به‌چه. 
الفان تفان الشیی: کات‌و ومرزی شت 9 
ده‌گوتری: أتيتك بتفانه وعلی تفانه. 
الفة: گیانله‌به‌ریکه بے نه‌ن دازه‌ی 
پشیلەو له پیری پشیله‌یه ھەر 
گیانله‌به‌ریکی بو هه‌لبکه‌وی نیچری 
ده‌کاو ده‌یخوا جگه له گزشت هیچ 
شتیکی تر ناخوا. 
قل تفلاً: تفی کرد فْلّ فی أذنه) به 
گویی دا چرپاند سرکاندی به 
گویچکه‌یدا ٠‏ مفل الاء) ناوه‌که‌ی 
له‌ناو ده‌میدا هيناو برد بوی قوت 
نه‌جوو. 
تفل تقلا: بؤنى جه‌سته‌ی گوراه 
ده‌گوتری: فل فلان) بؤنى خؤشى 
له‌خو نه‌داو جدستدى بۆگەنى کرد 
٥‏ ده‌گوتری: (هو ئل هي متفال). 
أتثقلّه: بؤنى جه‌سته‌ی گوری. 
اتل رالشتضل: ریوی يان بیجووه 
ريوى. 
الثنال: تف 0 که‌ف. 
الثفل: به‌مانا (التفال) دی. 
التّفل: كەم ۵ ده‌گوتری: (ما أصاب منه 
الا تفلم شتیکی كەم نه‌بی لهو 
ددستى نه‌که‌وتوود. 
الْمَنْفلهُ: قابيكه تفى تیده‌کری ٠‏ ودكوو 
نه‌وه‌ی بو نه‌خوش دادەنرئ تنضو 
به‌لغه‌می تی فرئ بداء (ك متافل)ه. 
تَقْنَهُ تفنا: دمری کرد. 
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ت ف ن 


۳۱۹ 


تلب 


التفان: (تفان الشیی): كاتو وه‌رزی 


ہیں 
لے 


الٹفن: جلكو دژوینی. 
تفه فها وتفرها وتفاهة: کەم بوو بی نرخ 


بوو ریسوا بوو. 
ی 6 5 ۳۹ 
تفه الرجل: پیاوه‌که هيجو بوجو نه‌حمه‌ق 
دمرچوو بی نرح بوو. 


تفه الطعام: خواردنه‌که بی تامو له‌ززمت 
بوو. 
ان ي الطاء: له به‌خشش دا كەم 
بەخش بوو. 
أتنقته: قایمو پتەویکرد. 
تفن أرضّة: ناوی له زدوييهكدى كرت 
بوئه‌وه‌ی به‌پیت بی‌و خيّرو فدربدا. 
تفت البثر: بيردكه قوريكى لینجی بی 
به‌ردی فى هاته‌دهر. 
السثفن: بياوى عاقل‌و زیرهك ٥‏ 
تەبیعەتو سروشت ه فوری بی 
به‌ردو چه‌وو تیکه‌ل به قوره شین 
که‌له بنکی بير ددرده‌هینری 0 
پاشماوه‌ی ناوو ته‌رسوبات كلسو 
ژه‌نگی قورہ ليتهو كليّك ناوه‌که‌ی 
سهری نهمابی‌و شەقار شهقار 
بووبی. 
الفْنة: كلسو ته‌رسوباتی ناو. 
تكتك الفرس: نه‌سپه‌که رؤيشت ودكوو 
نه‌وه‌ی به‌سه‌ر اگرو جقل‌و دركا پئ 
۳ ۷ 
تكتك البطیخ: پیی له کاله‌که‌که ناو 
پلیشاندیه‌وه. 


التكتيك: شاره‌زایی له دانانی پلانی 
شور له‌مه‌یدانی شەردا بو سوپاو 
هيّزى چه‌کدار. 

فك الرجل تكركا: بياودكه نه‌حمه‌قو 
نابياو بوو؛ بوو به گالته‌چی خەلك 
لمناوچووء (هو تاك)» (ك: لکال)ه. 
تد ا شئی: شته‌که‌ی بریه‌وه لێکی 

جياكردهوه 0 رك البطیخ وغوہ): 
پیی لیناو بليشانديهوه. 

اسستئّك التكة وبهسا: دوخینی له 
دمربيّكه هه‌لکیشا. 

استتك بالحرير: دوخینی له قوماشی 
حهرير دروست كرد. 

النّك: نهقرديهكى مؤسيقايه. 

التّكَةٌ: دوخینی دمرپی» رك: تکك). 

التکید: نه‌وکه‌سهی هيج راو 
بؤجونيكى نهبى. 

المتك: نهوشتهيه دوخینی پی له‌ده‌رپی 
هه‌لده‌کیشری, رك: متاك). 

التَكَيْدُ خانوويهكه تایبەت ده‌کری بو 
گؤبوونەوەو زیکری ده‌رویشان. 

التلب: خه‌ساربوونو فه‌وتانو تیدا 
چوون ه ده‌گوتری: 5 له وتلبا). 

الترلّب: بیچووی ماکه‌ری کیوی ئەگەر 
ته‌مه‌نی سالك بی ۰ جاشه كەر› 
(ك: توالب). 

التلبس‌انی: رابوونى دوو فک ردو 
ويُجونيانه که به‌سه‌ر دلی دووکه‌سی 
لەی ےك جیاو لەيەك دووردا 


5 ۱ لەيەك کاندا. 
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ت ل ت 
تلتل: به‌گورجی رؤيى؛ به زەختو تؤبزى 
جهله به ثازهلهكدى لیخورک. 
تقل الشبی: به تووندی شته‌که‌ی 
راپسکاوت. 
تلتل فلانا: فلان که‌سی خسته قه‌له‌ق‌و 
نارەدحەتیەوہ. 
التلاتل من الرجال: پیاوی كدتهو 
گؤشتن و ددستو قاچ نه‌ستوور. 
ال هیرو تواناء تویکلی دار دەکرئ 
به قابى ناو خواردنهوه؛ (ك: 
لاتل). 
لد الشُنىّ تلسودا: شته‌که کون بووه 
لت ماشية فلان) ناژه‌لی فالان 
لەلای خوی زاوزییان کرد ہ به 
میرات بوی مانه‌وه. 
قد الرجل بالک‌ان وفى القوم تذوداً: 
پیاوه‌که مایسه‌وه. جيكير بسوو 
نیشته‌جین بوو. 
تلد: به‌مانا (كلد)دئ. 
اتلد الرجسل: پیاوه‌که بوو به‌خاوهن 
مالو سامانیکی باشو ردسهن ¢ 
ده‌گوتری: (مال تالڈ ومال متلد 
وخلق متلد) واته کؤنو له میژینه. 
تلد الرجسل: بياودكه ماو سامانی 
كؤكرددوهو لیٔی نه‌به‌خشی. 
التّلآهِ: مانو سامانی كؤنينهو رەسەنو 
ساغو بئ عديب. 
الئّلْد: بدمانا (الئلاد)دئ (ك: تلود 
وتلاد)ه. 


۳۷ 


تلع 
التُلد: بیچووی ههلؤ, (ك: أتلاد وتلاد.) 
التّلِيد: به‌مانا (التلاد)دئ ه ده‌گوتری: 
(امرأة تلید) ثافرهدتى خاوه‌ن ره‌وشتی 
به‌رز. 
الثلسكوب: ثاميّريكه شتی دوور نزيك 
ددخاتدوه به‌کارده‌هین دری بو 
دياريكردنو زانینسی جونیه‌تی 
نه‌ستیرهکان. 
لقع الانسان واخیران تا وتلوعا: ناده‌میزاده‌که 
سەری دمرهينا لەپےەنا شتیکه‌وه که 
خؤى لەپەنایا مەلاس دابوو ٥‏ ده‌گوترکا: 
لع راه ولع رأسه). 
تلع الرجل تلعاً: پیاوه‌که ملی درڼژبوو 
بالای به‌رزبوو ه ده‌گوتری: (تلع 
عنقه), رهو أتلع وهي تلعاع). 
تلع الرجل: به مانا رلَسع)ه هاتووه 
ده‌گوتری: ملع عُنْقَ, 
الم الحيوان والانسان: به‌مانا للع) 
هاتووه. 
الع الرجلٌ: بياودكه ملى درټژکره 
الْلَعَت المرأة الحسناء): ئافرەتے 
حوانهدكه سےەری بهرزگرددوه 
بؤئهودى ته‌ماشاکه‌ران جاويان پئ 
بکه‌وی ده‌گوتری: (هي مُتلعٌ). 
تالم في مشیه: لەرؤیشتن دا ملى 
دریژکردو سه‌ری به‌رزکردهوه. 
تلع في مشیه: به‌مانا (تتالعَ) هاتووه 
لسع السبعی: ملى در ژکرد بو 


راستیوونه‌وه‌و هه‌ستان. 
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تلع 
تتلع فلان: سەری بەرز كردهوه بو 
هه‌لسان © پیشکه‌وت. 
لمع للأمر: كاردكدى دیاریکردو چووہ 
بنجو بناوانی. 
استثلع للْخْبَرِ: جووه بنجو بناوانی 
هه‌واله‌که. 
اه ته‌پزنکه, نه‌وه‌ی لمزه‌وی به‌رز 
بووبیته‌وه. شوینی هه‌لرژانی ناو له 
بهرزاييهوه بو نزمايى ۰ دمراوی 
دول‌و شیو. 
التلفراف: بروسکه. 
تلف كلفا: فەوتاء تیکچوو, له‌کارکه‌وت ٥‏ 
ده‌گوتری: (هو تلف وتالف). 
اتسلفه: فەوتاندی, له‌کاری خست 0 
ده‌گوتری: (األلف مالس به 
ده‌ستبلاوی مالو سامانی خوی 
له‌ناوبرد ۵ ده‌گوتری: (فلان مخلف 
متلف) فسلان کاسبکاری چاکه‌و 
دەستو دل فراوانه. 
الق كردو بانوی قايمو دژ. 
السثلاف: فەوتینےەرو مالو سامان 
سه‌رفکه‌ر, (ك: متالف) ده‌گوتری: 
(فلان مخلاف متلاف: مخلف متلف). 
النلّف: چاوگی میمییه ٠‏ سارایه‌کی 
كاكى بسه‌کاکی كه ززرجبار 
ناده‌میزادی تیدا تووشی مەرگ ببی؛ 
(ك: متلف)ه. 
الثّف: به‌مانا رالتلاف) دئ, (ك: متالف). 
المثلفة: به‌مانا (الْمَْلّف) دئ, (ك: متالف). 


۳۱۹ 


ت ل ل 
تلفزیسون: امیریکه دەنگو رەنگ 
ده‌گویزیته وه به‌هوی مه‌وجه‌کانی 
کاره‌بایی. 
التلفسون: تەلەفون ٠‏ امیریکه دەنگ 
دەگوێزێتەوە له شوینیکهوه بو 
شوینیکی تر. 
تلك: ئیسمی ئیشارەیه بو تاکی میینه‌ی 
دوور. 
قل فلان تلاً: فلانكدس كدوته خوار. 
تل الاء لمَرَقَ ونحوهما: ناوه‌که دلزبه 
دلوبه هاته خوارەوہ داجورا. 
تل فلاناً تلا: فلانكەس به عه‌رزیداداو 
خستی» کوشتی ه ره‌په‌و روو بەسەر 
ده‌مدا خستی ٥‏ قورئان دمفه‌رموی: 
ولم اَم وله لِلْجین4. 
تل الناقة: حوشترهكدى ييخداء به‌سهر 
نه‌ژنودا خستی. 
َل الاء: ناوه‌که‌ی دلوبه دلؤبه پالاوت ه 
ئاوەکەی به‌سه‌ردا هەلر شت. 
تل الشَٔی فى يد فلان: شته‌که‌ی خسته 
دمستى فلان که‌سه‌وه 4 شته‌که‌ی 
دایه ددست فلان ه ده‌گوتری: (هر 
متلول وتلیل). 
ال الماء وضوه: به‌مانا مل دئ. 
تلُلّهُ: خستی, کوشتی. 
التلالْ: كومراء ده‌گوتری: (الضلال ابن 
التلال) نه‌کاتیکا بته‌وی زیده‌رژیی 
بكدى له ده‌ربرینی گومرایی 
به‌کیکدا. ۱ 
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ث ل ل ۳۳۰ 


الثلآألة: كومرايى: ده‌گوتری: (جاء 
بالضلالة والتلالة). 

ألئَّل: نه‌و كردو گردوثکانهن که 
له‌ناستی روب ه4رى زه‌وی 
ده‌وروب هریان به‌رزتربن 0 له‌کیو 
نزمتربن» (ك: تلال وتلرل وأنلال)ه. 

الشل: جنراويكه تيودى را ثه‌ودیوی 
ببینرک. 

الیل تەرى ٥‏ ته‌روبری شیدار. 

الئّه: جاوكهو به‌کجار دهگه‌یه‌نی ہ 
راکشان‌و تلاوتل كردن ٠‏ تويّكلى 
دره‌ختی خورما کهده‌کری به 
ثاميرى ناوخواردنهوه. 

الثُلَّة: چاوگه‌و شیوه ديارى دەکا ٥‏ 
ته‌مبه‌لی ٥‏ حال‌و ومزعیکی نالهبار. 

التُلى: مدرى سهربراو. 

التلول: هه‌رشتيك بهئاسانى کونرول 


نهكرئ. 
التليل: گه‌ردن. مل (ك: اتلة 7 
وتلائل). 


الکل: بههيّزو توانا ٩‏ رمبى چەقیٔندراو 
۵ ئادەمیزادی خاومن بر ستو هيز 
يان ناژه‌لی بههيّزو توانا. 

المتلسول: نه‌وکه‌سهی به سروشت 
تيكسمراوو پته‌وبی. 

الئّليسَة: تیلیس, تیر شريفه 
جه‌وال‌و خمرارى گه‌وره. 

الستّلام: ههر درزو ههلدرينیك لمزمویدا 
بکری ومکوو خمتى جوتو كاء (ك: للم 


ت ل ه 
اللم: به‌مانا (التلام) دی, (ك: أتلام). 
ااستلم: جوتیسار سه‌پان‌و ودرزیر ٥‏ 
التون چی؛ موشه ده مهی دریْژ که 
تالتونچی به‌کاری ده‌هیّنی ۰ شاگردی 
التونچی. 
التلمود: كؤمدليّك تدعليماتو داب‌و 
نه‌ریتی ثايينى جولهكديه كه ددماو 
ددم له ماله‌کانیانه‌وه گیْر دراومتهوه. 
تلم لفلان وعنده: لای فلان كەس بوومته 
شاگرد. 
الئّلمیڈ: خزمه‌تکاری مامزستای ثايينى 
يان پیاوی گه‌وره‌و شاره‌زا لەفەنو 
زانستدا ٩‏ فوتابی زانست ه وەل لدم 
رؤزكارهدا تایبه‌تکراوه به قوتابی 
پچوك که‌له فوتابخانه‌کاندا دمرس 
ده‌خوینن, (ك: تلامید رتلامیذق). 
تله كلّهاً: فدوتاء لەناوچوو ه رتبة فلان) 
سه‌رگه‌ردان بوو که‌وته دله‌راوکیوه 
٠‏ عه‌قل‌و هزشی له‌دستدا به‌هزی 
ترس بان غهمو بدزاردوه بان 
به‌هزی عیشق‌و سوزه‌وه ٥‏ ده‌گوتری: 
(رجل تاه العقل) پیاویکه عه‌قلی 
نیه (ك: له ٠‏ (رجل تاله الشمي) 
پیاوی شت لیگ وم بوو بان شت 
لمبيرجؤوه. 
له : عه‌قلی نه‌ماوه © ده‌گوتری: (هو متلوه 
ومتلوہ العقل). 
أثلة الشَیْىٌ: شتەکەی فموتاند (ائلة 
فلانا) فلانکه‌سی سهرگه‌ردان کرد ۰ 


ra 0200‏ د هؤشى برد. 


ت له حرف 


أتثلّة فلاا الشیٰیٌ: شتدكدى لەبیر فلان 
كەس برددوه لیٔی كوومكرد. 
تَلْهَهُ الهم أو الحوف أو العشق: غهمو 
به‌ژاره يان ترسو بيم يان عه‌شق‌و 
خؤشهويستى سه‌رگه‌ردانی کردوەو 
عدفلٌو هؤشى بردوه. 
اصلهة: سه‌رگه‌ردان بوو دله راوکشی 
تووش بووِ 
تكلة: به‌مانا (إثلة) دئ. 
الْمَيْلَّهُ: بيابانى سامناكو فه‌وتێنەر 
(ك: مَمَالةُ). 
تلا لرا: شوینی که‌وت ه دواكهوت ¢ 
بیچووه ناژه‌لیکی کری. 
تا فلانا: شوین فلان كەس که‌وت له‌ئیش‌و 
کاردا. 
تلا الابل وغيرها: حوشتره‌که‌ی راوناء 
دمريكرد تلا فلانا) وازى لیهینا: 
دمنگی أ دابری» ريسوايكرد. 
تلا الكتاب وغيره تلارة: خویندییه‌وه (تلا 
الکتاب والسَكٌة) پابه‌ندی ناومرژکی 
قورئان‌و حه‌دیث بوو بےەگوپّرەی 
نه‌وان رمفتاریکرد. 
تسلا الخبر: هه‌والی داء نهو هه‌وانه‌ی 
راگه‌یاند. 
تلاه كلياً: شوینی که‌وت. 
تلسی ئلی: دواکه‌وت ہ ری من الشسهر 
والڈيْنِ وغيرهما) بهشيّك له‌مانگ 
يان له قه‌رزه‌که ماوه. 
اتسآت الرضسع: ژنسه شپردهره‌که 


ت ل ی 
منداله‌کهی لے کاتی لدشير 
برینه‌ومیدا شوینی که‌وت ده‌گوتری: 
(هي متل ومئلة)؛ (ك: متال). 

اتلی فلاناً: پیش فلان كهوتو باش 
خوّی دا. 

اتلی الشَیٰئٌ شَيْئاً: نهو شته‌ی شوین 
نهدو شته خست. 

أتلى الشَیْئٌ: شوینی شته‌که که‌وت‌و 
لهئه‌ستوی خوی گرت. 

اتلی فلاناً على فلان بحق: فلان که‌سی 
حه‌واله‌ی سەر فلان کرد بو 
ومرگرتنی حه‌قه‌که‌ی. 

آتسلی الشیٰیٌ ومن الشْیی: هه‌ندیکی 
له‌وشته هیشته‌وه. 

تالاه فى عمله: شوین فلان کهوت 
لدكارو كرددودداء هاوبه‌شی کرد 
بوو به شه‌ریکی. 

تالى فنلان المقني: گورانی لەگەل 
گورانی بێژەكهدا كوت بەدەنگێكى 
نزمتر» يان به‌ده‌نگیکی جوداواز. 

کلْی: راست بووه بو ثه‌نجامدانی نوێژ 0 
نه‌زره‌گه‌ی خوی به‌جی هیناه 
که‌وته گیانه‌لاوهوه 0 مرد. 

كلى الشییٌ: شويّن ثه‌وشته که‌وت. 

تلّی الشَّيّىَّ شَيئاً: نه‌وشته‌ی خسته دوا 
ئەوشته ۰ ده‌گوتری: ی الفريضة 
نافلة) به‌شوین ثه‌نجامدانی فە‌رزدا 
سوننه‌تی کرد 0 لهدوا بسه‌جی 
هینانی فمرز سوننه‌تی نه‌نجامدا. 
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ت ل ی يفف 


تتالت الامسور والأشسياء: روداوه‌کان 
بەشوێن یەکدا هاتن شته‌کان ریزبوون. 

تَكَلّى: شوینی که‌وت ۰ مالو سامانیکی 
ززری پیکه‌وه‌نا. 

تتلّی عَلَهُ حتى استوفاه: به‌شون مافی 
خوی دا گه‌راو وازی لیْنه‌هینا تا 

2 دریگرت. 

تىلى الشیی: هه‌ن دیکی له‌شته‌که 
هیشته‌وه ه ده‌گوتری: فی حقه 
عند فلان) بریکی له ههقه‌که‌ی لای 
فلان هیشته‌وه. 

استئلی: داوای دلنيايىو زه‌ماننه‌تی 
کرد. 

استثلی فلاناً: داوای له فلان كەس کرد 
شوینی بکه‌وی ۰ فورئانی بو بخوینی 
+ موله‌تی داو وای لیکرد شوینی 
بکه‌وی. داوای له فلان كەس کرد 
کارتی زه‌مانی بداتی» موله‌تی داو 
وای ليكرد کارتی زه‌مانی پیبدا. 

استئلی فلاناً شیئا: فلان که‌سی به‌دوو 
شته‌که‌دا نارد. 

التّالی: به‌شی دووهم له (قضیه شرطیه) 
به‌لای مه‌نطیقییهکانه‌وه. 

الثّْی: باقی مانده‌ی قه‌رز يان شتی تر. 

السئُلاء: بريتييه له ضەمانەتێك 
لدشتيّك ده‌نووسراو ده‌درا به ریبوار 
بونه‌وه‌ی كەس ریگیری نه‌گا. 

حه‌واله‌کردنی قەرز يان شتی تر. 
السثلاٌء: به‌مانا ری دی ه به‌مانا 
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تمر 

الكلو: هه‌رشتيك دوا شتيّك بکه‌وی ۰ 
بيُجووى ناژهل کاتیك لەشیر 
دمبرئ“ت ووو به‌شسسوین 
دایکه كديهوميه. 

اللو هدر که‌ستك شویٔنکەوتوو بێو 
بوخوی سەربەخۆ نه‌بی. 

التّلى: كدسيّك زور سوێند بخوا ه زور 
ددوله‌مه‌ندبی. 

الشلیة: به‌مانا (التلى) دی ه ده‌گوتری: 
(رقع کدا تليّة کذا نه‌وه که‌ونه 
پاش نه‌ودود. 

التّوالى: سمتو باشوو 0 بؤهى ئەسپو 
حوشتر قاچی دواوەو كلك ہ (كلكو 


پاشوو) ٠‏ لەکەژاوەو ئەستێرە بەشی 

دواوه ٥‏ يان بەشی دواوەی خیلی 

کؤچبەر ٠‏ تاکه‌که‌ی (تال) و (تالية). 
مباك: توتنیکه ده‌کریته نیرگه‌له‌وه بو 
کیشان. 


م م 


تم الکلام: قسه‌کانی بهبيتى (ت)ى يان 
(ميم) كوؤتايى پئ هينا. 

مره كمّرا: خورماى ده‌رخوارددا. 

كمرّت نفسه بكذا كمراً: نه‌وشته‌ی به‌لاوه 
خوشبوو. 

أتَِمبرَ الرطسب: به‌رسیله‌که بووبه 
خورمای گه‌پیوو پیگه‌یشتوو. 

أتمرت النخلة: دارخورماکه خورمای 
پیوه‌بوو. 

ار نلان: فلان كەس خورمای زژر 


بوو. 


تمر ۳۳ تمم 
أتلمّرٌ فلانا: خورماى ده‌رخواردی فلان زؤرى حهز له‌خواردنی خورمايه. 
کەس دا. التنساح: گیانله‌بمه‌ریکی (به‌رمانی)یه 


مر الرطبَ والنخل: به‌مانا (آقر) دکا. 

مر الرطب: خورما ته‌ره‌که‌ی وشك 
كرددوه. مشتاخی نایه‌ود. 

مر اللحم: گوشته‌که‌ی بارجه پارچه 
کردوو وشکی کرده‌وه. 

َعَمْرّ: خورمای خوارد تمر الرُطب) 
روتابه‌که‌ی وشك کرده‌وه. 

تم اللحم: گؤشتەکەی پارچه بارچه 
گرد. 

التّامر: خاومن خورما. 

التماری: دره‌ختیکه له دره‌ختی نه‌بع 
ددجئ. 

النّثْر: بهرى دارخورمابه 
وشكهودبوويى. 

تمور وتمران: جوره‌کانی خورما. 

التمر الهندئ: به‌ری دره‌ختیکه له 
بيرى (القرنة) لے ولاتسی 
گەرمەسسیردا دمروئ 0 بدردكدى 
به‌که‌لکی خواردن دکاو بژڼوه بو 
حاله‌تی قه‌بزبوونو گیرانی گه‌ده 
نه‌رمکه‌ره‌ومیه ٥‏ شه‌رابی لي دروست 
دهكرئو مزرو خوش‌و به‌سووده ۵ 
پیی ده‌گوتری: (اخُمْر). 

تمر اخداء: گوله خه‌نه. 

التَمَار: خورما فرزش. 

الثّمَر: بالنده‌یه‌کی جوانو شيرين 
روخساره له چوله‌که بچوکزه. 


لهبيّرى خشوکه‌کانه لەشێوەىی 
که‌متیاردایه جه‌سته‌و قه‌باره‌ی زل‌و 
زمبه‌للاحه. كلك دریژو قاچ کورته: 
لەسەر پشتی‌و سه‌ری‌و کلکی چقلی 
تیزوو پته‌وی پیوهن وه‌کوو هی 
کیسه‌ل. 


مَك السام نكا ولموکا: دوگی 


حوشتردكه به‌رزبووه دریژبووه 
ده‌گوتری: (تمکت الناقة) حوشترهکه 
دووگه‌که‌ی به‌رزبووه ه رتمك البساءُ) 
باله خانه‌که به‌رزبووه بل دبوو 
هه‌روا ده‌گوتری: مك شرف فلان) 
که‌سایه‌تی‌و شهره‌فی فلان ناوی 
كردوو به‌رزبووه ۰ مَك اسن 
جوانییه‌که‌ی ته‌واوبوو گەیشته دوا 
بلدى شؤخو شه‌نگی. 

التامك: قهبوجكى دوكى حوشتر: 
حوشتریك دوكهكدى زل بی, (ك: 
توايك). 

التّامُولٌ: رودكيّكه وەکوو كولهكه؛ يان 
روه‌کیکه بؤنى خوشه. ودكوو روه‌کی 
لؤبيسا ده‌روی» تامی وه‌کوو تامی 
فهرهنفول وایه ده‌جوری‌و بونی 
هه‌ناسه خۆش ده‌کا و له ولاتی 
عوممان زوره. 


ےش گے ء 
قم تھا وئماما: تەواوبوو پته‌وو به‌هیزبوو 


٥‏ ده‌گوتری: (م خلف4 خضوی 
دارشت‌ و کامل بوو. 
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ت م م ۲۲٤‏ 
تم على الامر تما: به‌رده‌وام بوو لەسەر 
كاردكه 0 رم العَينَ عنه) به نوشته 
چاوەزاری لەسەر لابرد. 
تمت اغامل: ئافرەته سك بره‌که كاتى 
مندالبوونی نزيك بووه ٥‏ مانگو 
رؤڑی سکپری تهواوكرد (هي متم). 
تسم التبت: رووه‌که‌که بهرزبووه 
گوله‌کانی دمرکه‌وتن. 
تم اللمر: مانگ بوو به‌مانگی شه‌وی 
چوارده‌و خشت بوو خوی رازاندهوه. 
انم الى موضع گذا: بولای فلان شوین 
چوو کردی به‌ئامانجی خوی. 
تم الشَیئٌ: شته‌که‌ی ته‌واوکرد. 
اتم فلاناً: پاچی دابه فلان بیّلی دابه 
فلان. 
َم على الجريح: برینداره‌که‌ی كوشت. 
تم على الجند والطلاب: سەربازو 
قوتابی هکانی سےەرزژمیٔر كردن 
بؤئەوەی بزانئ ژماره‌یان چه‌ندهو 
کی ئامادەیەو کی نادياره. 
تم الصبى: نوشته‌و جادووى بەسەر 
منداله‌که‌وه كرد. 
تتام القرم: خهلكدكه هه‌موویان هاتنو 
ته‌واو بوون. 
إِسْتَتَم الشَيئٌ: شته‌که‌ی ته‌واوکرد. 
اْكَكمٌ النعمة بالش‌کر: داوای کرد 
بەشسوکرو سوپاس نیعمه‌ته‌کانی 
ته‌واویکا. 
الكَتَڈ: ته‌واوکهر. ھەر شتيك شتیکی 


تنأ 
ترى پی نه‌واوبی. 
الشمام: ته‌واوی شت ٩‏ (ليلة التمام) شه‌وی 
جوارده له‌مانگی قه‌مه‌ریدا كه مانگ 
خشت دهبی‌و کامل خوی دمنوینی‌و 
ددبيّته (بدر) ده‌گوتری: (بدر تمام). 
ليل التمام: دریژترین شهو له‌سالدا 
که‌شه‌وی یه‌لداید. 
الماسة: باقی مانده‌ی شت ٠‏ (تمامة 
الستی) ته‌واوکه‌ری شت. 
الئم: شتی ته‌واو ۰ باج 0 بیل‌و پیمه‌ره. 
(ك: يمم تِحمَة). 
التّمَم: نه‌وشته‌ی کامل‌و تهواوبئ. 
تمسیم: خیلیکی عەرمبن له خیله‌کانی 
ولاتی نه‌جد. 
التَّمِيمَةٌ: نوشتهو دوعایه ده‌کریته مل 
بو به‌رگری له چاوهزار (ك: ثمائم). 
لْمَتّم: كؤتايى ده‌ماری ناوك. 
تموز: مانگی ده‌ی حیسابی سوریانیو 
مانگی حەوتی رۆمى. ‏ , ۱ 
مه اللخم راللبن ونحوهما ئمّها وقامة: 
گزشته‌که يان شيردكه بؤكهنى کرد. 
که‌لکی نه‌ما. 
الْمَا: من الاشیة: نهو نازهلميه كه 
دواى دؤشين شیرەکەی دمبزركئ. 
نا بالمكان تنوءً اوتناءة: لهو شويّنه مايهوه 
٥‏ ده‌گوتری: رتسا على الأمر وفيه) 
بهرده‌وام بوو لەسەر كاردكديىو 
تییدا كارابوو. 
التساتبول: رودكيّكه لهپیری فولفول, 
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7 1۲۵ ت ن ن 
گه‌لاکه‌ی ده‌جوری پیّی ده‌گوتری: ترشاو تهبيعهتى تیکچوو خه‌ريك 
کوله‌که هیندی. بوو برشیته‌وه. 

التنبال: کورت, (ك: تنابیل رتنابله)میه. اخ الطصاء: زؤرخؤرى تووشی 

التنبالة: به‌مانا (التنبال) دئ. توخمه و ئينتهلاى كرد. 

الکنبز: ته‌مبهل و ته‌ومزهل. تالشه في المرب وفوص: وره‌ی 
الشنبول: به‌مانا (التثبال) دکا. بهرزكردهوهو لەشەردا دامه‌زراوی 
تنتلت البيضة: هیلکه‌که بيس بووء, كرد. 


که‌لکی نهما خوینی تیکه‌وت. 

نكل الرجل: بياودكه جلكن بوو دوای 
نه‌وه‌ی خاوین بوو. دواعنه‌وه‌ی به 
عاقل‌و ژیر ده‌هاته بیش جاوو 
خوی نه‌حمه‌ق کرد. 

المنْتال: کورت, (ك: تدابیل)ه ۵ (التّنتالة) 
به‌مانا (التّستال) دکا. 

الشُنتل رالگنتیل: به‌مانا (التنتال) دکا. 

تنتن : وازی له دوسته‌کانی هێناو که‌وته 

گەڵ خه‌لکانی تر. 

الكُنَْنَةً: اشقبه‌ندیکه چه‌ند جوریکی 
هديه افره‌تان بو جوانی به‌سه‌ر 


جله‌کانیاندا دديدورون. 

النوب: دره‌ختیکه له پیری دره‌ختی 
سنه‌وبهر. 

التّنوج: جوره دره‌ختیکه له بيِرى 
سنه‌وبه‌ره‌کان. 


بخ بالکان تنوخا: لهو شوینه مايدوه, 
ده‌گوتری: رخ على الاسر وفيه) 
لەسەر ثه‌و کاره به‌رده‌وام بوو تییدا 
فال بوو. 

تنخ کنخا: تووشی به‌دخوراکی بوو گەدەی 


نخ بالکان: به‌مانا رُنخ) دک. 

التنانی: ته‌نوور دروستکهر. 

التسور: فرنی نان تیدا برژاندن 
ته‌ندووری نانکردن, (ك: تنانیر). 

الفَنْسْ: يارى تینس, یارییه‌که له‌نیوان 
دووکه‌سدا ده‌کری له نیوانیاندا 
شهبه‌کهیه‌ك هه‌یهو تؤبه ریشه‌که 
له‌نیوان هه‌ردووکیان‌دا ده‌هاویزری 

التّنُوفَةُ: ساراو بيابانيّك كه بی اوو بی 
هاو دهنگ بی, (ك: تالف). 

الگنو 4 به‌مانا (التدرفة) دکا. 

التّنكةٌ: تمنه‌که, زمرفیکه له صەفیح ٥‏ 
جوریکی تری حه‌وجوشیکه قاوه‌ی 
تیدا ده‌گولیندرک. 

الثُسوم: دره‌ختیکه به‌رداره به‌ره‌که‌ی 
بهزؤرى اسك‌ و نوماعه ده‌یخون. 

أن: دورکه‌وته‌وه, رن الرض الصبی) 
نهدخؤشى نه‌یهیشت منداله‌که گه‌شه 
بكا. 

تان بَيْتَهَِا: بهراوردى كرد 

لە‌نێوانياند به«يدكى كرتنو 

بهرامبهرى كردن. 
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ٹن ن 

العّن: هاوشان‌و بەرامبەں کەس: (ك: 
أتنان)ه. 

الُنن: گیانله‌به‌ریکی نه‌فسانه‌پیه هدم 
بيرؤو خشوکه ههم بالداره. چنگی 
گیانله‌به‌ری شیریی هديه؛ بالی 
هه‌لزی هدیه. کلکی ماری ههیه ۵ 
لدههندئ له ولاتان دەكرێتە 
ره‌مزیکی نه‌تهوه‌یی له قاجو 
ده‌ستیدا چوار نینوکی تیژو ريك 
هه‌یه نينؤكى پینجهم له له‌پی 
دستیدایه ٩‏ سه‌ری توکنه ۰ ماری 
گه‌وره. نه‌ژدیها. 

له لذ: لاسای کردنه‌وه‌ی دمنگیکه ه تیْرا 

خسورینی حوشستره؛ بس‌انگکردنی 
سه‌گه. 

تَهْته: له‌قسه‌کانیدا رئۂ لی دووباره 
کرده‌وه به‌هوی زمان تورييهوه 0 
له‌چوار چیّوه‌ی شتی به‌تال‌و بوجدا 
سور ایه‌وه. 

التّهاته: هه‌رشتيك بیبناغه‌وتوره‌هات 
بى. 

ألتَّهْتهَهُ: تاكدكدى (ثهاتة) ٠‏ يان زمانى 
تور بی‌و كەم لهقسدى حالی بی. 

التيُهور: شه‌پولی به‌رزبوموهی دهریا 0 
نيوان سه‌رانسه‌ری کیوو دژلو لای 
خواروویان 0 هدر شوینيك پئ دهشت 
بی ۰ هدر شویٔنیِك به‌هوی گیْژه‌لوکه و 
زربانه‌وه لافاوه زيخو لی تیدا پەيدا 
ببی ۰ پیاوی سه‌رگه‌ردانی خاومن ترو 
فیز (ك: تياهير, نيا 


۳۳۹ 


ت و ب 

هم اللِنْ واللحم ئهما: گوشته‌که بۆگەنى 

کرد شيردكه بزرکاو بونی کرد 

رئہے الرجسل): پیاوه‌که بسونی 

ناخؤشى ليهات ۰ نهتواناییو 
ته‌مبه‌لی لن دیاریدا. 

7 هم البعیر: حوشرهکه له‌ومری پاوانه‌که‌ی 
به‌لاوه خۆش نه‌بوو بوژو بوو 0 
تووشی نه‌خوشی (حه‌رور) بوو کزو 
لاوازبوو. 

هم احسر: گه‌رما تاوی ساندو هدواى 
شه‌مال كەم بوو. ۱ 

أتْهَمَ: هاته ولاتى تيهامه (لهَم البلة) 
شاره‌که‌ی بئ ناخوش بوو ناوو 
هه‌واکه‌ی پی نه‌که‌وت. 

تاهم: هاته ولاتی تیهامه. 

تتهم: به‌مانا راهم دی. 

تهامت: زه‌وی ولاتیکی نزماییه. 
كهوتؤته نیوان که‌ناری ده‌ری او 
کیّوەکانی حیجاز به‌لای يەمەنداء 
(ك: تهائم)ه. 

الثهم: نهو زه‌وییه‌ی رووی له‌ده‌ریایه. 

اللَّهْمَةً: شارى تیهامه ۰ كومان. 

المنْهام: نهو کەسەیە زؤر هاتووجوی 
شارو ولاتى تيهامه بكا. 

قاب توبّة ومتاباً وتابة: لهتاوان په‌شیمان 
بؤوه. 

تاب 2 الله على عبده: خودا پارمه‌تی به‌نده‌که‌ی 
خوی دا بو توبه‌کردنو وازهینان له 
گوناہ, (العبد تائب) (والله تراب). 


۱۱/۰ 88۱ com 


تارب ۳۳۷ توف 
استتابه: داواى تؤبهكردنى لێکرد. التويج: له زانيارى روودك دا تویکلی 
الترَْةُ: دان بيانانو پەشیمان بوونەوەو ناودودى گوله. 
وازهيّنان لهتاوانو سوربوونه لەسەر التويهية: بارجديهدكه له تويكلى 
شه‌وه كەلە داهاتوودا ناكهريّتهوه ناوەوەی كول. 
بۆسەرى. ناح له ای كؤحاً: بی ددستهبهر بوو 
توت: يهكدم مانگی سالی قیبطی‌یه‌کانه. بؤی ھەلسورا. 


التّوت: جینسی درهختيّكه که‌له‌پیری 
(القراصية)يه بو مه‌به‌ستی سوود 
ومرگرتن له‌به‌ره‌که‌ی دهرویندرکو 
به‌خیو ده‌گری» به‌ره‌که‌ی خوراکی 
ناده‌میزاده؛ سوود له‌گه‌لاکه‌شی 
ودرده‌گیری ٥‏ کرمی ثاوریشمی پئ 
به‌خیو ده‌کری ۰ جوره‌کانی ززرن. 

التوتياء: به‌ردیکه ده‌هاردری‌و ده‌کرکا 
بدكلو جاوى پی دمر تزرك. 

لمتْركةُ: زدوييهكه درەختی تووتى زور 
ل هدبيّت. ۱ 

تَوْجَّه: تاجی له‌سهرکرد ٩‏ رەشى 
کردهوه (تتَوّج) بز موطاوهعه‌ی 
(توجَة) دی. 

التانج: خاومن تاج ه ده‌گوتری: (امام 
تانج) واته پیشه‌وایه‌کی خاومن تاج. 

الشاج: جوره کلاویکه ده‌خریته سه‌ری 
پاشاو مه‌لیکهکان به‌روالمت له زټرو 
جه‌واهیرات‌و شتی به‌نرخی تر دروست 
دەکرئ, (ك: تيجان) و (أتراج)ه. 

التَاجِى: شارمكو دەماری تاجى ه که 
دمماريّكه له‌شیوه‌ی تاجدا 
تهغزييدى دل دمکا. 


ار الم تورا: ثاودكه روان ہوو؛ جاری بوو. 
قيو الرجل: تار لیٔیدا. 
اتسار اليه الومٌسی: چهند جارك 
تيردكدى بو ناراسته کرددوه 
ده‌گوتری: (أتار السه النظر) دوباره 


سهیری کرددوه. 
تارره: جار له‌دواجار بوی گه‌رایه‌وهو 
سهیری كرددوه. 


التارة: کات‌و زه‌مان. 
التسور: سهفيرو نماينده لهنیو كدلو 
نەتەوەدا ٥‏ قابيّكه ناوی تیدا 
ده‌خوریته‌وه. (ك: أتوار)ه. 
التوراة: نامەی ناسمانی كهبؤ حه‌زره‌تی 
موسا نيُردراوهو تايبهته به بهنو 
ئيسرائيلييهوه. 
التررة: ثافره‌تی خزمەتچیو كاردكهر 
که‌به‌ناو شديدا يان دابگه‌رک. 
تساف بَصّرهُ ترفا: هه‌ميشه سديرى 


ثهوشتدى كرد. 
تساف بصره عنه: جاوى ل‌لاداو جيدى 
سه‌یری نهكرد. 
التانة: عديب ه زيّده ہ پیویستی 0 
دواكهوتن. 
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ت رف 
التَرفَةً: به‌مانا (التافسة) دی ٥‏ به مانا 
تاوان‌و هدله دئ. 
قاق ئوٴقاً وتوقاناً وتؤوقا وتياقة: حهزى 
لیکرد. سؤزى بؤيبوو. 
تساق ال الشسبی توقاناً: ويستى نه‌وشته 
بکات. 
تاق علیه: سوربوو لەسەر رڼكو پیك 
کردنسی نه‌وکاره‌و چاکسازی له 
نیشه‌که‌یدا. 
تاق منه: لی ترسا ه (تاق من المرض) له 
نه‌خوشییه‌که چاك بووه. 
تتوق الى الشیی: حه‌زی له‌وشته کرد. 
ال ئولاً: چارسه‌ری سیحرو جادووه‌که‌ی 
کرد. 
تال به تیشکاء ئازارو مه‌ینهتی 


1 


المال: بیٔچووہ هەنگ: بوره هه‌نگ. 
التولَةُ: سیحرو جادو موروزکه ثافرمت 

به‌کاری ده‌هینی بؤئدودى لای 
ميُرددكدى خوشه‌ویست ببی. 

الثرئة: به مانا الول دی ٥‏ بدلاو 
كاردساتى سامناك. 

الور بلة: كؤمهليّك ناده‌میزاد به‌مال‌و 
خانوو منداله‌کانیانه‌وه. 

رم الصبیی: گواره‌ی له‌گوێی منداله‌که 
گرد. 

التَرَمَةٌ: گواره‌ی گول گەورہ ٥‏ دانه‌ی 
لوئلویی بجكؤله که‌له زیو دروست بكرئ 
٥‏ هیلکه‌ی نوعامه؛ (ك: رم رترم)ہ. 
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۳۳۸ 


ت وي 
ام تومَةً: به صەدەف دەگوترى. 
تسازن اليد وله: چاوبه‌ستی له 
نيُجيردكه کرد. جاريك لدم لاوه بؤى 
جوو جاريكيتر لدولاوه بؤى هات. 
التونة: ماسییه‌کی گەورەیے: وادهبئن 
شەش مه‌تر درجژده‌بی كؤشتهكدى 
بهتازه‌یی‌و به‌خوی کراوی ده‌خوری 
٩‏ واده‌بی لەناو رون زمیت دا سوور 
ده‌کرینه‌وه. 
َه لي الفازة ھا وتوهاً: ریگای أن كووم 
بوو. 
تاه في الأرض: بهناو زه‌وی دا رؤيى 
به‌سه‌ر گه‌ردانی ٥‏ لهناوجوو ۰ خؤى 
بدزل زانى 0 عدقلٌو هؤشى 
تيكجوو. 
تَوّقه: ريكاى أ كووم كرد ٠‏ فه‌وتاندی 
٩‏ سه‌رگه‌ردانی كرد. 
الوه: سەر ل تیکدهر ٠‏ دەگوترئ: 
(فلاة کر (ك: أتواه). 
التّو: تاك تهنيا ٥‏ ده‌گوتری: (وجّة من 
خيله بالف 4 واته به‌هه‌زار گەس: 
به‌هه‌زار تاك ٠‏ ده‌گوتری: (جاء توا 
راسته‌وخو هات‌و هيج بيجو به‌نای 
نسه‌کردن ہ گوریس يك كله 
پته‌وییه‌که‌ی دوو چەندانه ببيتهوه. 
التُوةٌ: ساتێك لەشەو يان له روژ. 
توى الب تيأ: به‌داخ حوشتره‌که‌ی نيشانه 
کرد. 
توى الال رَى: ماله‌که بمفيرؤجوو هیوای 
گهرانه‌وهی لی ناکری. 


ت وي ۲۳۹ 


ٹنوی الانسان: ناده‌میزاده‌که له‌ناوچوو 
فەوتا. 
أتثرى مالسه: مانو سامانه‌که‌ی 
بمفيرؤداو فه‌وتاندی. 
التوى: داخیکه سور ده‌کریتهوه به 
رانی ناژه‌له‌که يان به‌ملی يان به 
گویچکه‌یدا ده‌نری ٥‏ لەسەر شیوه‌ی 
الوا ء: به‌مانا (الټّوی) دی. 
الراّة: شوینی به‌هیلاکچوون‌و فه‌وتان 
۰ هؤكارى فهوتان ھەر بزیه 
ده‌گوتری: (الشح مسواة) به‌خیلی 
فه‌وتینه‌ره. 
تی: ئیسمی ئیشارەیه بو تاکی میینه. 
تاح له الشیی تبصا: شته‌که بوی 
دستهبه‌ربوو. 
تاح له الامر: به‌سه‌ر کاره‌که‌ی بالا دمست 
بوو ه (ناح فى مشيته) لارو له‌نجه‌ی 
گرد. 
اکاضه: ئەندازەی كرتو خوی بو 
ناماده‌کرد. 
التّيّحان والثیجّان من الرجال: پیاویکی 
وايه خۆ لەشت ههلدهقورتینی‌و 
له‌ناکاما تووشی بدلاو کارسسات 
دمبئ 9 که‌سیکه تووشی زور کاری 
گه‌وره‌و سامناك دمبی ه به ئەسپى 
خوشره‌ویش ده‌گوترک. 
الثیاع من الخيل: نه‌سپیکه له رؤیشتندا 
سەر که‌ش‌و خاومن نيشاته خو 
به‌ملاو به‌ولادا دمدا. 


ت ي ر 
المثياح: بياوئ كه زور عهجولو جمو 
جولكهربئ؛ خو تیهه‌لقووتین بی 


خو لهو کارانه هه‌لقورتینی که هیچ 
په‌یوندییان بهودوه نييه ٩‏ هدر 
وابه‌کاری مه‌زنده‌گراویش ده‌گوتری. 

النيْم: كەسێك خۆ له‌کاری لابه‌لاو شتی 
وا ههلقورتینی که په‌یوضدی 
بدوهدوه نيه نیت ده‌که‌ونت ه 
ناوکیشه‌و سەر نیشه‌و چورتمه‌وه © 
هروا به ئەسپى سهرکه‌ش‌و 
ته‌یاحیش ده‌گوترکا. 

آلتبد: هیدی‌و هیمن ه ده‌گوتری: 
ید با هذا) لەسەر خوبه بهله 
پەل مەكە ١‏ ده‌گوتری: رید ك فلانا) 
لەگەل فلان كەس هيّدىو هيمن به. 

التّپر: نيركه ٠‏ نه‌و داره نه‌ستووره‌یه 
که نه‌مسه‌رو نه‌وسهری ده‌خریته 
سەر دیوارو ثممجار لایه‌کی داره‌کان 
ده‌خریته سهرنه‌و. 

الثّار: جمو جولیکی سه‌رانسه‌رییه له 
شاوى دمريا لوشه‌کاندا به ری دوی 
هه‌لکردنی جوره‌کانی (با) کاریگه‌ری 
تیده‌که‌وی ناوی گه‌رم دمبا بولای 
اوه سارده‌کان‌و به پیچه‌وانه‌ودش 0 
تدوزمى هلر ژانی تناو له 
به‌رزاییه‌وه بەرەو خوار ٥‏ ده‌گوتری: 
(فرس تیار:) نه‌سپیکه له رؤیشتندا 
وه‌کوو شهبؤلى ناو دمروا ٩‏ هه‌روا 
سهرگه‌ردانی به فیزو تم زل ۰ له 
زانستی سروشتدا: سےےەیالیکی 
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ت ي ز ۳۳۰ 


كەھرەباييە له فقهباردى کاربا 
گەیەنە‌ردا دێوو دەچى. 
تاز یز وتيزاناً: توندو بتهو بوو از السهم 
فى الرمية) تيردكه له که‌وانه‌که‌دا 
وەلەرزەو جمو جول که‌وت. 
تاز فلانا تسزا: بەسەر فلان کەسدا بالا 
دست بوو. 
تایزه: به‌سه‌ریدا بالا دەست بوو. 
قَقّیزٌ فى مشیته: له رؤیشتندا هه‌لبه‌زو 
دابه‌زی کرد. 
تسس تس: دمرکردنی نیریه قهرديهو 
تاس الجدى تيسا: بیچوه بزنه‌که بوو به 
نيرييه قەرہ 
تيست العنز تيسا: بزنه‌که شاخه‌کانی 
ودكوو شاخى نیریه کیوی ليهات له 
دريزيدا. 
تايسّه: پاله به‌ستوی دا. 
یس فَرَسَهُ: جوانو ئەسپەکەی راهێناو 
ژیرباری کرد ریس فلاناً عن كذا) 
ره‌دی داب هوه‌و قسےکائی پوچ 
کردنه‌وه. 
تتایّس الماء: شهبؤل دەریا که شەرە 
فوچیان کرد. 
استَثْیْسّتِ العنز: بزنه‌که وه‌کوو نثریه 
قه‌ره‌ی لیهات. 
الشسیس: نیرینضه‌ی بزنو اسكو 
حه‌یوانه کیوی ئەگەر ته‌مه‌نی له 
ساليّك تیْبەری (ك: توس وأتياس 


تيع 
رایس وتیسق ه (لیة التيس) ريشه 
نیری: گیایه‌که رمكسهكانى 
ده‌کولیندری‌و ده‌خوری. 
المئبوساء: کزمه‌لی نیریه قهردكان. 
تام المد وحرہ تیا وتيّعا وتيّعانا: 
بهدستهلهكو سه‌هوله‌که توايهوهو 
رۆيى. 
تاع الاء رحره: ناوه‌که بەسەر زه‌ویدا 
بلا وبزوه. 
نع الدمٌ والقمی: خوینه‌که يان رشانهودكه 
شاته دمر. 
تاع السنبل: سونبولهكه ههنديكى وشك 
بوودو هه‌ندیکی به‌ته‌ری مایەوہ. 
تاع بالشبی: نه‌وشته‌ی به‌دستی خوی 
گرت. 
مع الى الشٔئ: حه‌زی له‌وشته کرد (تاع 
الى فلان): به‌له له فلان كەس کراو 
بےەردرا ہ (تساع السسمن ونحسوه) 
رونه‌که‌ی به پارچه نانيك هه‌لگرت. 
قاع الطریق: ریگاکه‌ی برک. 
أتاعَ نلان: فلانکه‌س رشایه‌وه, (أتاع 
رنف ه: خوزنه‌که بان 
ردشودكدى هيّنايه دمری ۵ (انساع 
القيى): خواردنه‌که‌ی هیْنایه‌وه. 
تايع على السر: بری به‌شه‌ردا کردوو 
به‌په‌له بوو بو هه‌لگیرسانی. 
کَیعٌ بالشيئ: شته‌که‌ی به‌ده‌ست گرت. 
كع السمنٌّ: رؤنەکەی توانده‌وه‌و ره‌وان 
بوو۔ 
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ت يع ۲۱۹ 


تتايّعَ ا ممل في مشیته: حوشتردكه له 
رؤيشتن دا شسانه‌کانی خؤى 
جولاندن. 

تتايّعَ السکران: سمرخؤشهكه خوی تی 
فرقدا. 

تتايَّعٌ فلان: به سوربوونهوه بەرەو 
بيرى شهرجوو حه‌زی ل بوو. 

تتايّعَ في الأمر: لەکارمکەدا رزچوو 
ئیلحاحی زؤرى كرد. 

تاي للقيام: خوی ثامادەکرد بو 
هه‌لسان. 

الأتسيع: نهو که‌سه‌ی پەلەبكا بو 
ئەحمەقىو نه‌فامی ہ (الأتيسع مسن 
الأماكن) ئەو شوینه‌یه تراویلکه 
به‌سه‌ریا رابورک. 

الَاعةٌ: كلؤ فرۆ (کلو فرؤى گه‌وره). 

التّيْع: نهو شلهمهنييديه كەبەسەر 
زەویدا رەوان ببئ. 

وس وہ سم 
زدكات (نيصابى زه‌کات). 

الّيّع: نه‌وکه‌سه‌ی په‌له بكا بۆ شەرو 
ٹاژاوھ. 

التيُعان: به‌مانا (التبع) دئ. 

النّيُفْود: كرانهتا نهدخؤشييهكى 
كواستراوديه؛ واته نه‌خوشییه‌که لهم 
نه‌خزش دوه دەگوێزرێتەوە بۇ 
یه‌کیکی تر. 

التیضوس: تایه‌که (نهخؤشييدكه) پله‌ی 


گه‌رمی جه‌سته به‌رز دمبيّتهوه, 


تين 
جارجار نه‌خوشه‌که بی هؤشى 
به‌سهردا دی © هه‌ندی به‌له لەسەر 
بيست دروست دهكا. 
قيل: روه‌کیکه لەپیری (الخبازية)يه له 
لاسكدكدى حدبلو گوینی دروست 
ده‌گری. 
تام یسا: گزشه گیربوو وازی له‌خه‌لك 
تام ا موی والحبيب فلاناً: عەشقو سوزو 
خوشه‌ویسستی دلو دهروونسی 
فلانکه‌سی داگرت‌و کردی به‌به‌نده‌ی 
خؤىو عه‌قل‌و هوشی برد. 
أتام: مه‌ریکی سه‌ربری. 
یمه الهسوی رامبیسب: عەشقو 
خوشه‌ویستی‌و دلداری» عهقل‌و 
هوشی بردووه ه ر(آام) به‌مانا (أتام) 
دی. 
الشیم: كؤيله ۰ بزیه عەرمب ده‌لین: 
(نيم الله» تیم اللات). 
القیْمَاءُ: سارای بانو بؤرء ده‌گوترک: 
(ارض تيماء): ساراو چوله‌وانییه‌کی 


كوشندهو به‌هیلاگبه‌ره 0 ناويكيشه 
بو ثه‌ستیره‌ی (اجرزاء). 


و 


القیْتَّےُ: مدرِيك لهمالهوه به‌خیو 
بکری‌و شيردكدى له‌ماله‌وه بدؤشرئ 
۵ نوشته‌و ميروى شین بو دەقعی 
چاوهزار 0 مهريك لسه‌کاتی 
برسیایه‌تیدا سەر بم‌دری ٩‏ هدر 
مەريك له جل سەر زیاتر بی. 

التین : ههنجير. 
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ت ي ن ۲۳۲ 
التين الشوكي: هه‌نجیری درکاوی 
(شه‌وکی). 
التیّان: هەنجیر فرزش. 
التانة: زه‌وییه‌ك هه‌نجیری زژربی. 
الْمَئِيتَةُ: به‌مانا (المتانة) دئ. 
6 بها وتيهاناً: فيزو لوتبهرزى نواند. 
تاه لي الأرض: ريكاى لن كووميووء 
به‌سه‌رگه‌ردانی رؤيشت. 
تاه بَصَّرَهُ: بهردهوام سهیری ئەوشتەی 
كرد. 
تاه بَصرةُ عنه: جاوى لن هه‌لبوارد. 
أتاهّه: ريكاى لن كووم كرد. 
تيّهّه: به‌مانا (أتاهه) دئ۔ 
تیهه الشيئ: شتدكدى ل كووم بوو. 
تیهه نفسه: خؤى سه‌رگه‌ردان گرد. 
الأتيه (بلد آتیه): ولاتیکی نه‌دوزراوهیه 
كەس شاره‌زای نابی. 
التّيه: ساراو بيابانيك نیشانه‌ی تیدا 


تيو 
ندبن ه ده‌گوتری: (ارض تيم) 
زه‌وییه‌گی سەر گه‌ردانکه‌ره. 
التیهاء: به‌مانا (التيه) دی. 
التّيهان: من الرجال: پیاوی نازاو چاو 
نه‌ترس. 
التيهان من الجمال: وشتری سەر رهق که 
لغاو نهدا. 
الثیهان: بياوى ازا واته به‌مانا (تیهان) 
دى. 
المتاهة من الأرض: بدمانا (التيه) دئ. 
اميد من الأرض: بدمانا (التيه) دئ. 
المتيه من الرجال: بياوى زؤر گومراو 
سەر ل شیواو. 
التبوقراطیسة: جؤريكه له‌یاسای به‌ریوه 
بردن كه فه‌رمانرهوا دسهلاتی 
ايينىو دونیایی هه‌بی. 
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الئساء: پیتی چواره‌مه له ریزبه‌ندی 
تثاءب: باویشکی دا. 
ككأب: بے نه‌نقه‌ست باوزشکی دا ٥‏ 
لیکو لینه‌ومی له ههواله‌کمدا ئەنجام دا. 
اللؤباء؛ باونشكء, جمو جسولیکی 
ددموجاوه بدبئ نیختیار لدكاتى 
لدش داهیزانو ته‌مبهلیو 
خه‌وهاتندا توشی ئادەمیزاد دئ۔ 
الاثاب: دره‌ختیکه له شیوه‌ی دره‌ختی 
هدنجيرداء لمشيوو دوله‌کانی بادیه‌دا 
۱ دمر وى. 
ثانا الغضب. رقو کینه‌که‌ی نیشتەوہ 
(تألاً عن الشبی) هه‌ولیدا نهو شته 
دسته‌به‌ربکا دوایی بوک دهرکه‌وت‌و 
وازی ن هیناه (السسآ) بسو 
موطاومعه‌ی (اثا) هاتووه. 
لا منهُ: لیی ترسا. 


لد البت وَالْكَانْ نأذا: رومکه‌که يان 


وت شه‌ودماوی بوو. 

تندت اللیلة: شه‌ومکه‌ی سارد بوو يد 
الانسسان) اده‌میزاده‌که سهرما 
خوردهبوو ربد الفَخِد): سمتی خر 
كردنو به‌گزشت پر بوونه‌وه. 

الشاد: سه‌رما + شه‌ونم © خاك © رومكى 


تەرو تازمو ناسلك. ۳ 
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الگاداء: ئافرەتى گێلو ئەحمەق. 
الگادة: افرهمتی گۆشتنو قەلەو۔ 


ار اقل وبه تأراء توله‌ی کوژراوەکەی ستاند 0 


دمكوترئ: از اف آأن: فرياى 
تؤلستائدنهكه كموت ہ ار القاتسل) 
تزلمی له بكوزمكه کردموه ٠‏ ار بفلان) 
رازی بوو تؤله له فلان بسینیّته‌وه + 
ده‌گوتری: ار حَِيمَةُ وبخییب+) بکوژی 
خزمه‌که‌ی کوشتهوه ہ (متشرز نشور 
بنم: تؤله لیسه‌ندراومیه ہ (مثور مور 
به) تؤله بؤكراوديه. 

آکار: فرياى تله ساندنهومكه کموت. 

ائار: به‌مانا (أثأر) دئ. 

استگار: هاناى بردو داواى كرد توله‌ی 
خزمه كوزراومكدى بو بسیننهوه. 

النانثر: كمسيكه هدموو همول‌و 
تەقەلايەكى بخاته گمر بو تؤله 
ستاندنهوه له بكوز. 

الكأرٌ: خودى ئەو خوین هی كه 
ومردمكيرئ ۰ بكوزى خزم. 

الگار الْسِيم: نهو تؤلميميه يان نهو 
خوینه‌یه كه بو خوزنكردكه دسته 
بسر بسوو پیی رازی دهبی‌و 
دادس هكنئو وا ازدینی, (ك: أتسارَ 
وئارات) وا دمبئ هه‌مزه‌که سوك 
دمکری دمبیّته (ثارات). 


ث‌ال ۲۳۰ 


ال لَهُ الرض: نه‌خوشی بالوکه‌ی توش 
بوو. 
تکاتن جَسَّدَه: بالوکه لەسەر جهسته‌ی 
دمرکه‌وت. 
القُرْئْسولُ: بالوکه» بلؤقى بجوكى ردقو 
خره‌خرهن له‌سهر پیست پەیدا دەبن به 
تمندازدى نؤكو بجوكتر, (ك: لآلبل)ه. 
قاي ارز تأيا: ميرودكدى کون کرد 
ده‌گوتری: (ثأي الأديم) پیسته‌که‌ی 
كون كرد. 
لني الخرز كأي: نيوان كونى ميرودكان 
هه‌لوشاو ئاوەلا بوو› کوونه‌که 
فراوانتربوو. 
الگاي والشتآي: پیوه جوون ليك 
ههلووشان ۰ زمعيف بوون» 
شوینه‌واری برین, ده‌گوتری: (رآب 
الفأي ورتف؛) شوینی برینه‌که‌ی 
سارنژکردو گزشته رزیوه‌که‌ی أن 
بووه. 
الباج السقاء وضوه: كؤزدكه ؛ کونده‌که › 
ته‌نه‌که که پر بوو 
البَاج الرَجِلُ: بياودكه قهلهوو کته بو 
كؤشتهكدى داجؤرا. 
2 > له سهرئهزنؤ دانیشت ودكوو چۆن 
بو تدحيات دادمنيشى. 
کت كبّائاً وَكبُوتاً: جيكير ہو دمكوترك: 
(لبت بالمكان) تیٔیدا جیگیربوو. 
نبت الأمر: کاره‌که راست دمرجوو 
چه‌سپا. 7 03 
بست بانسة و ئة:دامه 
a.com‏ 


ثبت 
خوراگربوو ٠‏ ده‌گوتری: (فلان ثابت 
القلسب) فلانه‌که‌س دل دامه‌زراوو 
وره بمرزه (فلان ثابت القدم). 

البّۓ الجراد: کولله‌که کلکی له زه‌وی 
جهقاند 

أَنْبَتَ الامر: کاره‌که‌ی چه‌سپاندو ریکی 


ملسا 

لبت الکتاب: کتیْبهکه‌ی تؤماركرد 
(لبست الْحَسفق) بهلگه‌ی راستی 
خستهر و. 

ابت الشَيَئَ: نهو شته‌ی به‌ته‌واوه‌تی 
زانى راستییه‌که‌ی بيكا. 

الت فلاناً: فلانه‌که‌سی بەنىدكرد. 
قورنان دمفهرموئ: (وَإِذ يَمْكْرٌ بك 
ارين کنر لبوك أو یو ..4 ه 
له جبرؤكى وتویژی فوره‌یشدا 
دمرباردى پیغه‌مب هر هاتووه (اذا 
أصْبّحّ فأثبتوه بالوثاق). 

کت الشّيّىَ: بدمانا (أثبته) دئ. 

كيت فلاناً: لدكاتى تهنكانهدا وردى 
فلانکه‌سی بےەرز كرددوه لەسەر 
مەبەستو نامانجی خؤى جيكيرى 
كرد + قورنان دهفهرموئ: يكبت 
الله اين آمَنُوا بَالْقُولَ الكابت4. 

تلبت في الأمر والرأى: لەسەرەخو بۆ 
کاره‌که چوو بەلەی له ئهنجامدانى 


دا نه‌گرد. 
استثبت في الامر والرأي: به‌مانا (تكبّت) 
دیا. 
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ث بات 
التُبّات: لەگل و گڑکەوتن, ده‌گوتری: 
(داء ثہسات) دمردیکه ناده‌میزاد 
لەگل و گوده‌خا. 
الكبسات: نهو حەبلو په‌ته‌یه بارو 
بارگەنےەی پی دهبه‌ستری زینو 
كورتانى ولاغی پی قايم دەکرئ. 
اللبست: پیاوی ئازای وره بسهرزو 
خوراگرو جاونه‌ترس ۵ اقلمه‌ندی 
راستگوو خاوهن واده‌و پهیمان 0 
ده‌گوتری: (فلان لبت الخصومة) واته 
له‌کاتی کیشےو شه‌ریش زم‌انی 
هه‌لهناکاو قسدى ناشپرینی ل 
نابیسترک. 
اللبست: ێەلگەو ده‌لیسل ٥‏ پەرەيسەك 
به‌لگه‌ی تیدا تزماربکرکا. 
بت الحدّث: نه‌و دهفته‌رو په‌راودیه که 
ریوایه‌ت‌و مه‌تنی نهو حه‌دیشانه‌ی 
تیدا تومار کراوه که حدديث 
گیّره‌وه‌که ریوایه‌تی کردوون» هه‌روا 
ناوی مامزستاکانیشی تیدا تزمار 
کراوه ٠‏ پیرستی كتيب ه (رجسل 
لت پیاونکه برواپیکس راوه. 
قسه‌کانی ومرده‌گیرین, (ك: آثبات)ه. 
الْبَت: كهلاميكى موثبه‌ته نه‌فی نییه. 
رجل منبِست: پیاونکه نه‌خزشی 
لدقاجى خسنووه ل‌سه‌رجی 
که‌وتووه. 
یچ الرَجُلٌ ثبوجاً رَتبْجا: پیاوه‌که له‌سهر 
نوكه په‌نجه‌ی قاچه‌کانی هه‌لتروشکا. 


۲۳۹ 


ث ب ر 


بج الس لام افسط: قسهو 
نووسینه‌کانی تيكهلو پیکه‌ل کردو 
رونی نه‌کردنه‌وه. 
تبج تبجضا: ناوقهدى نه‌ستور بوو 
ده‌گوتری: (هُرَ مج هي تبْجَاء) 
کسبج الراعسی بالعص ا: شوانه‌که 
گوچانه‌که‌ی خسته دوا خؤيهودو 
هه‌ردوو دهستی خستنه سهری. 
الْبّج: ناوقه‌دی شت که نه‌ستور بی‌و 
به‌رز بیته‌وه (ك: أثباج): ۰ ھەر لهم 
باره‌ومیه ده‌گوتری: (تبّج البحر ولبج 
الصدر وئبج الظهر) ه هه‌روا ناوه بو 
باڵندەيەك که شه‌وانه دەناڵێنى. 
التْبَجَةُ: مام ناومندی له نيوان باشو 
خرابدا. 
ِلْبَجَرَ الرجل: بياودكه هه‌لسله‌مییه‌ودو 
بهشؤكا له‌کاتی ترسانيدا. 
یر فلان را وكبُورً: فلانکەس فهوتاو لهناو 
جوو + فورئان دهفه‌رموی: لا دعوا 
الوم وا راجذا وَاذعُوا لوا كبيرًا . 
بر الشَبِىَ: شته‌که‌ی لەناو برد رر فلانا): 
ناهومیدی کردو دەری کرد. 
سر عن الشبی: لهو شته حه‌بسی کردو 
نه‌یهذشت دستی بیگاتی ٠‏ ده‌گوترک: 
(هسو مثبسور) ۵ فورئان ده‌فه‌رموی: 
«رّالي فك با فِرْعَونْ مّوزای. 
بر البحرّ: دەریا شهبؤلى هاویشت. 
ثبرت على الأمر: به‌رده‌وام بوو لەسەر 
كاردكهو وازى ل نه‌هینا. 
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ث بار 


کیره عَنْ الامر: لهو کاره‌ی مهنع کرد و 
نەیھیٔشت خه‌ریکی بی. 

تثابروا في اخرب: تیکرا هیّرشیان بردو 
شان به‌شانی يدكتر جه‌نگان. 

الثبار: ده‌گوتری: (همو على بار اس 
شه‌و له‌سهر چاودیری فەرمانو 
حوکمه‌کانیه‌تی. 

الكبرة: جوره كليّكه وه‌کوو قسل وایه؛ 
له نيوان دوو توپٔی چینه‌کانی زه‌وی 
دايه ۰ هه‌رکاتی ره‌گی دار خورما 
گه‌يشه ئەو تویژه ده‌وه‌ستی‌و چی 
دی رؤناجئ. 0 ههروا ناوه بو 
عه‌مباراويك له کیودا ناوی ززری 
تیدا کودهبیته‌وه. 

بط على الأمر تبْطا: لەسەری وستاو نه‌پتوانی 

چیدی هه‌نگاوبنی ‏ ده‌گوتری: بط 
على الامر) لەسەر ئەو کاره وستاندی. 

تبط نلاناً عَنْ الشیی: فلانه‌که‌سی 
دسته‌وسان کردو هیواشی کرده‌وه؛ 
ته‌مبهل‌و تدودزلل کرد لاوازو 
قونگرانی کرد نه‌یتوانی کاره‌که 
نه‌نجام بدا ¢ قورئان ده‌فه‌رموی: 
ورلن کرة الله انبقائهُم لبطهم», 

تقبط: موله‌تی داو جاومروانی کردو 
گیرو كرفت هاتنه پیشی. 

ُبَقَت الْعَيْنْ کبنا: جاودكه فرمیسکی 
هاتنه خوار ربق التهر) جدمدكه 
وان ليو بوو له ناوو ناوه‌که‌ی 
به‌خیرایی بيدا رؤى. 

تبن اللؤب: قەراغی كراسهدكدى 


۳۳۷ 


نوشتانده‌وهو دورى. 
تبن في الگرب: هه‌ندیکی له کراسه‌که‌ی 
هه‌لدایه‌وه به‌دستی گرتی‌و کردی 
به به‌رکزش و هه‌ندی شتی تیکرد. 
0 بن الث بئ: شسته‌که‌ی كرده 
به‌رکوشه‌که‌یه‌وهو ههلى گرت. 
أبن في كوبه: له کراسه‌که‌ی به‌رکزشی 
دروست کرد. 
التبان: نهو به‌شه‌ی له کراسه‌که ده‌کری به 
بەركۆشو شتی تیٔدا هه‌لده‌گیری. 
ّنه ئەو سوزگی و سەلەو بەچنەيەيە که 
ميودى تیدا فەلدہەگیرئ. 
الكبين: به مانا (الثبان) دی. 
الملبشا: کیسه‌بهکه ئافرەت اوزنه‌و 
نامیری نارایشی خضوی تیدا 
هه‌لده‌گرک. 
بی الشيئ کی شته‌که‌ی کو‌کرددوه. 
كبى المرأً: پیاوهکه پابەندی پلانی 
باوکی بسوو شوین پیی نه‌وی 
هه‌لگرت. 
بى الجمع أو الجسيش: خه‌لکه‌که يان 
جهيشهكدى بؤل بؤل كرد. 
ی الال: پاریزگاری مانو سامانه‌که‌ی 
کردو کۆی کرده‌وه, گه‌شه‌ی پی کرد. 
بی الشخص: چەند جار ومصضو شه‌نای 
ئەو شهخصدى له ژیانی دا دوباره 
گرددوه. 
بی الله انعم للشخص: په‌روهردگار نازو 
نيعمهتى خضوی به‌سهر نهو 


شه خصهدا ر شت. 
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ث ث ب 


۳۳۸ 


شاج ر 


الأبْةُ: كۆمەڵو پیرنك ٠‏ بهتایبه‌تی 
كۆمەڵێك سوارچاك, (ك: یٔسرن؛ 
بات ه له قورئاندا دهفه‌رموی: 
اروا بات أر انفزرا جَمِيعًا4. 

نم با في بطنه تثما: نه‌وهی له سکیدا بوو 
ده‌ری هاویشت. 

نم الخَرْرَ مورووه‌که‌ی شکاندن له‌که‌لکی 

انشم: بو موطاومعه‌ی (ثكم) هاتووه. 

نم الرجل: بياودكه به وته‌ی ناشمرین 
ده‌می گرایدود. 

تکشم: بدمانا (انكتّم)دئ. 

تشم الشوب: كراسهكدى درا شیتال 
شیتال بوو. 

تم اللحم: گزشته که دارزاو هه‌لومری. 

الشتی: تویکله‌خورماو خورمای خراپء 
ورده‌کاو خشت‌و خول‌و خاشاك ٥‏ 
هه‌موو شتيك که دمكوترئو ورد 
ده‌گرکا. 

النّستاة: تويكلى خورماو خورمای 
خراپ. 

ختج الماء: تاودكه ردوان بوو هەلرژایه 
خوارک. 

ج ا اءُ تجُوجا: ناودكه ره‌وان بوو هه‌لرژا. 
تج الَاءَ جَا: ناوه‌که‌ی رژیاندو 
ره‌های گرد. 

التجاج: ناوى به‌خورهمو ههلرژاو 


له‌به‌رزاییه‌وه. قورئان ده‌شه‌رموی: 


العَجه: باغو باخجديهك حه‌وزی ناوی 
تیدابن‌و شوينى وای تبدابن ناویان 
تیدا بمزمهنده بكرئ ۰ جالو 
جويلييهك بارينى باران به‌خورهم 
دروستى بكا. 
التجرج: بسه‌مانا (افجاج) دی ۵ 
ده‌گوتری: (عین ٹجوج). 
الئجسیج: لافار ه دمدكوترئ: (اکستظ 
الرادی بشجیجه). 
الثج من الطر: به‌مانا (النجاج) دی 0 
وتار بإإژی دەمو كفت جوانو 
شیرین‌و قسه ره‌وان ۰ (الحمسن) 
دمرباردى ثیبنو عه‌باس ده‌لی: (انه 
كان يكجا). 
َو اتمز تخرا: خورماكدى تيكدلاو به 
تلبه دؤشاوى خورماى كالو 
نه‌گه‌پیو كرد. 
جر الشیٌ لجرا: شته‌که نه‌ستوورو بان 
بوو ه ده‌گوتری: (هوئجر وأئجر). 
کج الشیئ: شته‌که‌ی بان کردهوه. 
به‌رفراوانی کرد ۰ دمكوترئ: (ل حمه 
تنجير): له گزشنه‌که‌یدا نهرمييدك ههیه. 
الأنْجَرٌ: تیری نه‌ستوری بنك كورت, (ك: 
لجر). 
النَجْر: شتی نه‌ستورو پان (خه‌به‌لوسه). 
التْجْرۃ: ناوەر استی شت ه ده‌شتاییه‌کی 
نزم له زه‌وی (چالایی) ده‌وروبه‌ری 
قولکه‌ی گه‌ردن ٠‏ په‌نه به‌له گیای 


9 و د لدوك. 


ث ج ر 
الگجید: تلبه‌ی ههرشتيّك که بكوشرئ 
ودكوو تلپه‌شوکی ترک. 


اللشر: له خه‌یزهران نهو جوره 
خهیزمرانه‌یه که ناوه‌که‌ی کلزربی. 
نجل ئخلا: که‌ده‌ی گه‌وره بووء ورگی 


داجوراو شور بؤوه. 

كَجَلّت المزادة: کونده‌که کشاو به‌رفراوان 
بوو (هو الجل رهی تجلاء). 

کج[ الشییغ: شته‌که‌ی گه‌وره کرد 
قه‌باره‌ی پی دا. 

الالجل من اللیل رالوادي: ناوەرِاست 
به‌شی زوری شه‌وه‌که, به‌شی زؤرى 
دوله‌که. 

ُجَمَهُ ثجْماً: خيرا سه‌رفی کردو پالی 
بيوه نا 4 كدر اندييهوه. 


جم جما: به‌گورجی كدرايهوه. 
أنجّمَ: (الجمت السماءً) اسمان به‌خورهم 
بارانی باراندو بهرددوام بارانی باراند. 
کجْمّت السماء: به‌مانا رآلجمت) دئ۔ 
لُختٌج: دمنكى گریوو قرخه‌قرخی هات. 
التحْتحَة: دمنكيكه كرو ناخوشه. 
خسن ول ولخانسا: ئەستورو ردقو 
نه‌کله‌ومت بوو ده‌گوترکا: (هو خین). 
لخن ي الأمر: زیدمره‌وی له کاره‌که‌دا 
کرد ده‌گوتری: (الخن لي القدان) 
زیسدهره‌وی کرد له‌شسهرکردنو 
زیانگه‌یاندن به دوژمن. 
القن ني الارض: زیسدهرزیی كرد 
لەشەر كردن لەگەل دوژمنه‌کانی دا. 


۳۳۹ 


ټ د ن 
آلشن فلاناً الأمْر: گەلەكۆمەكى له 
فلانه كەس كردو به‌سه‌ریدا زال 
بوو ه ده‌گوتری: لحه الهم والمرض 
والجراح). 
ان الشیئ معرا فا: نه‌و شته‌ی 
به‌ته‌واوی زانسی‌و به‌باشی بوی 
ثاشکرا بوو. 
ادن منه الشَییمٌ؛ به‌مانا (الخن) دی 
0 دەگوترى: (استلخن مله ارم 
والرض والاعياء). 
الستخن: لدش داهی‌زرانو ته‌مبه‌لی‌و 
قونگرانی به‌هوی نوستنه‌وه يان 
ماندوبوونەوہ يان نەخۆشى. 
اللختَة: به‌مانا (لگخن) دی 
ندق الطسر كذقاً: بارانه‌که به خورهم 
هه‌لرژاو باری ۰ دهشگوتری: دق 
السشسخابٌ): هه‌وره‌که بسارانی 
به‌خوره‌می باراند. 
دق الوادی: شیوه‌که ناوی بيدا جاری 
بوو. دق بَطْن الشاة): ورگی 
مەردکەی هه‌لدر: گا. 
دق 8 '" یت به‌رهلا كرد. 
انکدن بَطْنه: ورگی داکه‌وت, شور بؤوه. 
للم الابريسق: جاباليوى لەسەر 
مدسيندكه (فزریه‌که) دانا. 
القدام: جاباليُو زہالیٔوس. 
دن اللخم ئذنا: كؤشتهكه بؤنى گورا. 
دن فلان: فلانکه‌س كؤشتى 
قەلەو بوو قورس بوو. 


زؤر بوو 
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ث‌دان ری 


قذن الرّجل: پیاوه‌که گزشتی زور بوو, 
قه‌له‌و بوو ه گزشته‌که‌ی داجورا (هر 
مُندن). 

شدئت الراة: اف دته‌که كؤشتن بوو 

میه‌کی ناقۆلا. 

ندا ذواء تدرا: تەری کرد ٹاورشیٔنی کرد. 

شدي نذئ: تەر بوو ه (ندیت المرأة) 

افرهته‌که مدمكى گه‌وره بسوو 
ده‌گوتری: (هي ثدیاغ). 

کداه: خوراکی پێداء شیری مه‌مکی 
ددرخوارد دا. 

الدي: به‌رز بوونهودى دو مه‌مکه 
لەسەر سینگی پیاو يان ژن ٥‏ به 
سروشت مه‌مکی نافرمت شیری تیدا 
كۆ دهبیّتهوه وه‌کوو چون گوانی 
ناژهل‌و هه‌ندی گیانله‌یه‌ری تری 
شسیردەر شير له‌گوانیان دا کو 
دمبیته‌وه. رك: آئد وثدي). 

تسه كريمساً: سهرزهنشتى کردو 
به‌تاوانه‌کانی له‌که‌داری کرد. 

سرب السریض: کراسو پزشاکی لەبەر 

نه‌جوشه‌که داگه‌ند. 

ئرب الكبش: به‌رانه‌ که پیوو به‌زی 
زور بوو 

انرب فسلان: فلانکهس به‌خششو 
عه‌طای كەم بوو ه به‌شوین 


قەلەو بوو بەشیّو 


با حفیت کید منەتی گرد. 
ارب ¿ فلانساً؛ لؤمەی فلانکەسی کرد 
بههؤى ناواته‌کانیه‌وه له‌که‌داری گرد. 


‌ 


ث رد 
كُرّبَ: شته‌که‌ی له که‌لك خستو تیکه‌ل 
به‌شتی تری کرد 
كرب فلاناً» وعلیه: لزمه‌ی فلانکه‌سی 
کرد به تاوانه‌کانی له‌که‌داری کرد 0 
قورنسان دهفهرموئ: لا زب ب 
کم 
الگرب: به‌زو بيوذكى ته‌نکه گه‌دهو 
ریخوله‌کان داده‌پزشی, (ك: أثر 
ولروب). 
رل في الشّئى: شته‌که‌ی زور تێك هه‌لداو 
تيكهلاوى کرد ه ده‌گوتری: ( ترثر في 
الأكل والکلام وهو ثرثار). 
تئر النشمئ: شته‌که‌ی تمفرو تونا کرد. 
الثرثار: ززر بلی. که‌سیکه زور قسه‌بکا 
کرد احبر شردا: نانه‌که‌ی که‌رت که‌رت 
کردو به‌شورباو تەرى کرد (نانه‌که‌ی 
تیگوشی) اشپه‌زه‌که پیٔی ده‌گوترکا: 
(ثارد) نانه‌که (مشرود) يان (ثربد) به 
كوردى (تيكؤشاو يان تريت). 
رة الذبيحة: نازهلهكدى به به‌رد يان 
یسقان يان شتیکی كول سهربرى: 
كيانى دهرچواند بے بی ثدودى 
قورگی هدلببرئ. 
نورد الگرب: کراسه‌که‌ی له‌خم هه‌لکیشا 
ردنكى كر (عائشه 6 
دمكيريْتهوه, دهلی: (فآخىذت جمارا 
فا قد ثردته برعفران). 
ثرد الطر الأرض: باراندكه كدم باری 


WWW. ا‎ 8۱1 7 


ث ر د ہی 


شري 


كەمێك زدوى رشاندو ومستایه‌وه. 
ثردت شفته: لتوى قهلشت قهلشت بوو. 
ثرد الرجسل من المعركة: بياودكه به 
بريندارى لەشەر دكه هاتددمرو 
گیانی تيْدا مابوو. 
اثرد الخبز: به‌مانا (ثرده) دئ. 
الثرد: بارانی كدم نمه باران. 
الگرید: تیگوشاو (نانى وردكراو بکریته 
ناو شورباوه) که‌فی مه‌ی‌و شهراب. 
السراد: امیریکه ناژه‌لی ی 
ده‌کوزریتهوه.. 
المثردة: کاسه‌و قاپی تیگوشاو رتشریب). 
َو السائل ثرا وشرورا: شله‌مه‌نییه‌که‌ی زؤر 
بوو لنشاوى هيّنا ٥‏ ده‌گوتری: (ثرّت البثر 
وَالسُحَابَة والعین) ناوى بيردكه زور بوو؛ 
هه‌وره‌که بهخوردم بارانی باراند» جاو 
فرميّسكى زؤرى هه‌لرشتن, 
کرت الشاة والناقة: مه‌ره‌که حوشتردكه 


شیری زور بوو. 

ve ۰۷ ۰ 0 3 5 0‏ ۲ 
كر الطعنة: برینه‌که خوينى زؤر ىن 

هات. 


َر الشبَىّ: شته‌که‌ی وردكردو له‌ناوی برد 
دمشكوترئ: (كرّت السحابة ماءها): 
هه‌وره‌که بارانه‌که‌ی رژاند. 
کر الکان: شوینه‌که‌ی ئاو رشین کردو 
شئ دار بوو 
ال من الخيل: نه‌سپی خوشرو بەراپەر. 
ار ه‌رو بؤلى ملی که‌لهشیر 
الترْعَامَة: که‌پرو كؤخيلكدى رهزه‌وانو باخه‌وان. 


کرمه کزما: بسه‌ده‌می کیشاو ددانى 
شکاند. لەریشەوہ ددانی دمرهینا. 
رم ثرهاً: ددانی شکا ٥‏ له‌بنه‌وه دمرهات 0 
(هر آلسرم): ئەو پیاوه ددان كەله 
ددان شکاوه زهي ٹرماع) بو ژن. له 
حه‌دیثدا هاتووه ده‌لی: (نهى أن 
يضحى بالثرماء). پیْغه‌مبهر (د.خ) 
نه‌هی کردووه که ثاژه‌لی ددان كەلو 
ددان ده‌رهاتوو بکریته قوربانی. 
ألرَمَه: به‌مانا (ثرمه) هاتووه. 
:بو به ددان کهل. 
انشرم کئیته: ههندئ له ددانی شکاو 
كەل بوو. 
الأثرم: له عیلمی (عسررض)دا نه‌ودیه 
قه‌بض و خه‌رمی تیدا کوبیته‌وه. 
الارمان: شهوو رژژ. زه‌مانه‌و مردن. 
رمد الطعامً: خواردنه‌گه‌ی به‌خراپی 
ناماده‌کرد نه‌یزانی چاکی لینی. 
رمل الطعامٌ: خواردنه‌که‌ی به‌جوانی‌و 
رێكو پیکی نسه‌خوارد دمست‌و 
په‌نجه‌ی خوی تی هه‌لکیشان. 
تُرمَلَ عَمَلَّهُ: کاره‌که‌ی به‌خراپی نه‌نجام دا 
دلسوزیو ددست رهنگینی تیدا نه‌گرد. 
الثُرْمَلَة: دیله‌ریوی ۵ چالایی ناوه‌راستی 
لیوی سهردوه. 
ثریسوم: عونصوریکی فلزييه ره‌نگی 
ثرا ال ال ثراء: ماله‌که گه‌شه‌ی کرد 
زیادبوو. 
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شدي 
ثرا الوم نظراءهم: نهو كؤمهلو تاقمه 
بەسەر هاوشانه‌کانیاندا سه‌رکه‌وتن 
له ژماره‌و ددوله‌مه‌ندیدا بالادست 


بوون. 

ثری الطر الاب فربا: باران زه‌وییه‌که‌ی 
تدرو شیدارکرد. 

ثری الامر فلاناً: ئەو کاره فلانه‌نکه‌سی 
ته‌مبی خواردو کرد له‌سه‌ر رەقى 
خؤى وازی هینا. 

لري ثراء: مانو سامانی زور بوو (هر ٹر 
وثري وثروان). 


ثری بکذا: مالو سامانی بهو شته زور 
بوو له خه‌لکی بی اتاج بوو. 
ثري الارض لری: زه‌وییه‌که شیّی هینایه‌ودو 
نه‌رم بوو؛ (هي ثرية وثرياء). 
ری بالٹیئۓ: به‌شته‌که که‌یف خۆش بوو. 
أثرى: ددوله‌مه‌ند بوو. 
أثرى الأرض: زه‌وییه‌که كلى زؤر بوو. 
اثری المطر: بارانهكه زهوييهكدى شیدار 
كردو شه‌ونمی فى بديدا بوو. 
أثرى مساین السرجلین: ئهو دوو بياوه 
پەیومندی دؤستايهتييان به‌رده‌وام بوو. 
ثرّی الرجل: بياودكه دستی لەسەر گن 
دانا. 
کری نلانا: فلانکه‌سی ناوپرژین كرد. 
كسرى الله القسوم: بسه‌روهردگار ئەو 
فهومدى زؤركرد 
کسری الرجسل السال: بياودكه مالو 
سامانه‌که‌ی زور کرد. 


۳:۲ 


ث ع ب 
الشسسری: زه‌وی ہ شه‌ونم ٠‏ كل ہ 
به‌خشش. 
الثراء: زؤر بوونی مالو سامان. 
الشسروا: ززری مالو سامانو زوری 
ئاددميزاد 0 پیغه‌مبسهر (د.ج) 
فه‌رموویه‌تی (سا بعث الله نبيا بعد 
لوط الا في لروة في قومه). 
الثروة (في علم الاقتصاد): ههر مالو 
سامانيك بکریته ملكو نرخدار 
بیو چەندييەتى دیاربی. 
الثرو؟ القرمية: کزمه‌لی هیٔزہ به‌رههم 
هینه‌ره‌کانی دەولەت. 
الگربا: كۆمەڵێك نه‌ستیره له شکلی 
که‌نه‌گادا خو ده‌نوینن وشدى النجم 
بومته ناو بؤيان ¢ جوره گلوبیکی 
كارهباش ههیه پیی ده‌گوتری: (ثريا). 
المثراة: زۆركەر› ده‌گوتری: (هذا مشراة 
للمال) نه‌وه مالو سامان زور ده‌کا. 
ع نطا رلطرطا: موی ريشى يان موی 
برژی ته‌نك بوو ٠‏ ورگی گه‌وره بووء 
جمو جولی کهم بوو (هوكط). 
ثطا المي ثطا وكطاا: منداله‌که 
بەئەسپايى يەكەم هه‌نگاوی هدليّنا 
٥‏ ده‌گوتری: (هو يمشى النطا) نه‌وه 
ودکوو مندال دهروا. ۱ 
تعب الاء والسدمٌ ونحرهما ثغبا: فیچقه‌ی به 
ناوه‌که‌پان بهخوينهكه كردو جارپی 
بووه بيّفهمبهر دمفهرموئ: (نجى 
الشهيد بوم القيامة وجرحه يثعب دما). 
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ث ع ب ۳:۳ ث ع ر 
إِلْتَعَبّ الماء والدم وفوهما: ثاودكه رزیی. نجر الاء ونحره: ناوه‌که‌ی به‌سه‌ردا رشت ٩‏ 


فيجقدى كرد 0 خوینه‌که هەلرڑا. 
مب المطر: باران به‌خورهم بارى. 
الأثعرب: ھەرشلەمەنييەك به تهوزم 

بروا بەسەر زدويدا. 
التّعْب: شوینی بيدا رؤيشتنى ئاو له‌ناو 

شیوداء ری دوى ٹاو (ك: ثعبان). 
الثعبان: ناویکی كشتى يه بو هەموو 

گیانله‌به‌ریکی خشؤك دریژ بی‌و بی 

فاج بی. 
ثعبان السمك: جؤريكه لےپیری 

خشؤكهكان. 
التْعْبَةٌ: جؤريكه لەسەر مازدله يان 

قوری بيّيدمكوترئ (سام أسرص) 

سهرو ملسی س‌هوزه. جاوى 

دمرپه‌ریون؛ توشی هه‌رکه‌سيّك بی 
ددم دەکاشے وہ 4 لے گازن‌سده 
زمهراوييه پیسهکانه 0 ھەر 
شويّنيّك بگه‌زی زور بەزەحمەت 
چاك دهبیته‌وه (ك: لُعب)ه 
الثعوب: سفرا . تیکه‌لهیه‌که جه‌سته 

دمرى دهداء جوره‌گانی زؤرن. 
لمنْعَب: ہلوسك: شویٔنی ناوپیدا رؤيشتن 

له حه‌وزو عه‌مباراو (ك: مثاعب). 

لعتع ال رجل: پیاوه‌که له فسه‌کانیدا پیتی 
رث)ی زور به‌کارهیّنا: زمان فسك 
بوو و چه‌ند جارێك يدك له‌دوای 

يەك رشایه‌وه. 
الثشم: لوئنوو ۵ صه‌دهف 9 خوری 


ثاوی رشت. 

ِلمَّنْجَرَ الاء والطر رالدمع: ناو ههلم‌ژ: 
باران هه‌لرژا فرمیسك دابارین : 
ده‌گوتری: (العَنجَرت العین دمعا 
والسحابة قطرا. 

ائمَنجرت انف مه‌نجه‌لهکه پربوو له 
تریت ٠‏ مه‌نجه‌له‌که روناوه‌گه‌ی 
له‌سه‌ردوه رژاوه ٩‏ بيردكه پربوو 
ناوه‌که‌ی سەر ریژی ی گرد. 

الممُعَنْجر: لافاوى گەورہ ٩‏ ناوه‌راستی 
دمريا ۵ پیغه‌مبهر له حدديثيكدا 
دهفه‌رموی: (يحملها الأخضر المتعتجر). 

اللْْد: خورمای تازه‌پیگه‌یشتوو › نهو 
هیشوه خورمای هی سه‌رانسه‌ری 
پیگه‌یشتبی‌و ژیره‌وه‌ی به‌رسیله‌بی 0 
باقلدى ته‌رو تازه ٩‏ که‌فو رون ° 
ده‌گ وتری: (ثرى ثعذ), ھےەروا 
ده‌گوتری: (ماله لد ولا معڈ) نەکەم 
نه نقد هیچی نیه. 

هر تغراً: پیستی بالوكدى زؤر لن بهيدا 

بوو ه شوين هه‌واله‌کان كدوتو 
له‌گیّر انه‌وه‌که‌یاندا درژی کرد. 

ال ر؛ بے دوو هەواڈےکان داجوو 
له‌گیرا انه‌ودیان دا درؤى کردن. 

الغر: نه‌و شله‌مه‌نیه‌یه که له دره‌ختی 
(السّمر) ده‌چوری وه‌کوو بنیشت: 
كەلە دارهب هن ده‌چور ئ نهو 
شهه‌مه‌نیه داچسوراوہ ژەھریکی 
كوشندديه؛ ئەگەر بکریّته چاودوه 
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4٤ -۰ 


نازاریکی وای لن پەيدا دهدكا 
دمیکوژی, رك: أثعار). 
تغرر الالف: لوت شه‌قار شه‌قار بوو ه له 
لوتی دا پیتکه پیتکه‌ی سبی ل 
پەيدا بوو. 
الثعاریر: قه‌لشان‌و شه‌قار بونێكە لەناو 
لوتدا به‌یدا دەبێ + ره‌وکیکه وه‌کوو 
هیلیون ددجى. 
الثفرور: پیاوی کورته بالای نه‌ستور 
(کوله‌بنه) ٥‏ دەنکی سپی که له‌لوتدا 
پەيدا دەبن ۰ جوره کاله‌کیکی مهیله‌و 
دریژه, (ك: تعساریر)ه ۵ له حبه‌دیشی 
پیغه‌مبه‌ردا هاتووه ده‌لی: (يخرج قوم 
من النار فینبتون كما تنبت التعاریر). 
ثعط الاء واللحم تعطا: ناوه‌که ؛ گزشته‌که 
تامو بونيان گورا. 
نعط الجلد: پیسته‌که بؤكهنى كردو شدقار 
شه‌فار بوو. 
نعط الشفة: لیوه‌که هەلاوساو قه‌لشا (مر 
لبط رهي يطة) ہ هیلکه‌که بيس 
بوو پیی ده‌گوتری: (عطة) . 
تعّطّه: شكاندىو وردی کرد. 
التُعيط: ورده لبو ورده گل كه (با) 
دديهينئو له په‌ناو پاساردا كۆ 
ددبیته‌وه. 
ع عا رشایه‌وه. 
ثم القَيَئْ من فیه: رشوله ده‌می به 
تهوزم دمرجوو 


ث عل 
لوتی يان له برينهكه دمرجوو.: 
تعلت اسنائه غلا ددانی سوارى 
يدكبوونو كهوتنه سدريدك 0 
ده‌گوتری: (هي لعلاء)؛ (ك: تُعَل). 
عل السین: ددانی ناريك و بِيْك بوون. 
عل ذات الضرع: زماردى كوانهكانى زياد 
له ناسایی بوون. 
العَل اللوم علینا: خه‌لکه‌که پیچه‌وانه‌ی 
مهبهستو ویستی نیمه جولانه‌وه. 
الْعَلَ الامر: كاردكه تالؤز بو وای ليهات 
نازانری جؤن چارسه‌ری بکرک. 
الالّل: که‌سیکه ددانی سواری يدك 
بووبنو ددانی ريك نه‌بن ٠‏ پیاویکی 
گه‌وره‌و ناودار که زور بياومتى ىن 
بووه‌شیته‌وه, رك: أثاعل). 
ثُمَالَهُ: عه‌له‌می جنسه بوریوی ۰ تری 
ريويله ۰ له‌ومری وشك. 
الغل: ددانی زیده که له بشت ددانه 
تاساييهكهوه مق گوانی زیده له 
گواندینی حوشترو ناژه‌لی شير دهرى 
تر ٥‏ ناده‌میزادی بهخيلو جروكى 
هه‌تیومچه 0 كيائلهبهريكى بچکوله‌یه 
کرمیّك له حه‌وزو به‌رمیلی ناودا 
پەيدا دمبی كه بۆگەن ده‌کاو بيس 
دمبی, (ك: ثعلرل)ه. 
التُعلسول: ددانى زیده ٠‏ گواندارێك 
كوانى زیده‌ی ههبئ ۰ بياوى توردو 
ته‌وسن, (ك: تعالیل)ه. ۱ 
اللعول مسن ائمیسوش: كه ژماره‌ی 


الم الدم من الانف والجرح: < 
com <‏ 7171 و .انى زور بن ٠‏ كيانلهبهرى 


ث ع ل f‏ ث غر 
گواندار كه گوانی زیده‌ی ههبی. ناوی پاشماوه‌ی لافاو كه له‌جال‌و 
الْمعلة, خاكو ولتك ريوى زؤربئ. جویلا دمینیتهوه له سێبەرى 
(ك: مخاعل). کیودا بی» (ك: أثغاب رٹغبان)ہ 


ْلَب المكان ثغلَبَة: نهو شوينه ريوى زور 
بووه. 
تغلب الرجل: نهو پیاوہ ترسنؤك بوو 
وه‌کوو ریوی رفتاری كرد ھەر 
خؤههلكيْشانو فرت‌و فیّلی هه‌بوو 
قٹعْلبَ الرجل: به‌مانا غلب) دکا. 
الثَعْلبٌ: پذری گیانله‌به‌ری ريوى ثاسایه؛ 
وهکوو نموونه دیاری ده‌کری بز فرت‌و 
فيل ۰ فه‌راخی رمب خوار تیزایی 
نووكدى ¢ به‌چکه که له‌دایکی داببرئ 
0 پلوسك‌و شوینی ده‌رجوونی ناو 
له‌حه‌وزو عه‌مباراو (ك: تعالب)ه. 
التعْلَبَة: ديّله ریوی ه نه‌خوشییه‌ك که 
تووكى جهستهو فزی سەر 
بروتینیته‌وه. 
الفُعْلْبَانٌ: نیره ریوی ۰ پیاوی ئازاو 
زیرهك و لیهاتوو. 
اللْعْلَبَيَةُ: باز هاويشتنى ئەسپه 
به‌شیومی ريوى. 
لغب الشاة رنحوها کقبا: مهره‌که‌ی سه‌ربری 
4 جوشتره‌که‌ی سهربری. 
قب الرجل بالرمح: به‌رمب له‌پیاوه‌که‌ی 
داو برینداری کرد. 
تثقْبّت اللثةٌ بالدم: پوکه‌که خوينى ل 
هات» خوینی به‌ربوو. 
الگقب: هدر شتیِك توندبی‌و بتونته‌وه 


ودكوو سەھؤل رؤن: ثاسن:؛ ر 0 
TEI 0.7‏ 


نشغ الطفل في الشبى: منداله‌که پیش 
نه‌وه‌ی ددانی بر وین به پوکه‌کانی 
ئەو شته‌ی گه‌ست. پیی روگه‌زی. 
تُفْتَغْ المتكلم کلامه وفى کلامه: قسه‌که‌ره‌که 
فسهكانى بەر دوانی نه‌کرد ٩‏ زمانی 
تيكدن پیکهل بووءياساى 
فسهكردنى رڼكو بيك نهبوو. 
فو ا جسداز ونحسوہ ئطرا: که‌لینیکی 
له‌دیواره‌که‌دا كرد. 
۳ فلاناً: ددانهكانى فلانی شکاندن (لْفْرٌ 
ميئةُ) ددانی كيّشا. 
غر الملام ثفرً: ددانی پێشه‌وه‌ی منداله‌که 
که‌وتن 
الفر الغلام: منداله‌که ددانی حه‌وت 
ساله‌ی كدوتن ۰ ئبراھیمی نەخەعى 
دەلئ: موسولمانانی پیشوو وايان پئ 
باش بوو (أن يعلموا الصببي الصلاة 
إذا إُقر): منداڈےکانیان فيِرى 
نویژبکهن كاتئ ددانى حه‌وت 
ساله‌یان ده‌که‌وت. 
اللفسر: که‌لینیکه له‌سه‌رانسهری 
کیوه‌کان دا به‌دی دی ٩‏ شوینیکه 
ترسی نه‌وه هه‌بی دوژمن لییه‌وه 
هیرش بینی ه بزیه به‌وشاره‌ی 
ده‌که‌ویته سےەردہریا ده‌گوتری: 
(ئش) (ك: ثغور)ه 
التُفْسرَة: كدليّن: كەل به‌ن دهن 0 


۱۱/۰ 


ث غم ٦‏ 


که‌له‌به‌ری كيو ۰ قولکه‌ی گه‌ردن. 
لغم اللون تفما: رهنگه‌که سپی بوو وه‌کوو 
گولی درەختی ثوغام. 
ثفم الکلسب: سه‌گه‌که هاربوو زیانه 
خروبوو. 
أَثقم الوادی: دؤلهكه درەختى ثوغامی 
ل روا. 
ثم السراس: موی سەری ومکووگولی 
دره‌ختی نوغام سپی بوو. 
ألغم الطعام الاکل: خوراکه‌که بخزره‌که‌ی 


توشی قدلهوىو ته‌مبه‌لی كرد. 

کاغمها: سه‌رزه‌نشتی كرد. 

الثغامة: دره‌ختیکه به‌ره‌ک یو 
كولهكدى سبين لهبهرزايى کیوه‌کان 
ده‌روی ۰ که‌وشك دهبئ زياتر سپی 


دمبی. (ك: ثقام)ه. 
قت الشاةٌ ونحوها ئُقاءً: مهرهکه باراندى. 
ألغى الشا؟ً وغوها: مهردكدى وال کرد 
باره بار بكا. 
التّاغى: مهر ٠‏ ده‌گوتری: (ماله ثاغ ولا 
راغ) نه‌مه‌ری ههيه نه حوشتر 0 
التّاغية: مدر ده‌گوتری: (ماله ثاغية ولا 
راغية) نه مەری هديه نه حوش. 
تفا اليْدر لفشا: هه‌لچونی مهنجه‌له‌که‌ی 
دامرکاندەوہ؛ کوله‌که‌ی شكانددوه. 
التّثَاءةٌ: دمنكه خەردەل. 
فد الب وغيره: ناواخنى له بؤشاكدكه 


ث ف ر 

الگفانید: ناواخنی که‌واو چاکەت ه 
هدورى سپی کے هه‌ن_دیکیان 
ده‌که‌ونه سەر هه‌ندیکیان. 

الشر الدائة: ولاغه‌که‌ی به پالوه‌که‌ی 
بەستەوہ له دواوه نی خورکه» 
دمكوترئ: (ألفرَۂ بَيعَةَ سوع). 

کر الدابة: له‌دواوه ولاخه‌که‌ی لئ 
خوری. 

استثفر ثوبَهء وبه: داوینی گراسه‌که‌ی كو 
کرده‌وهو لمناوراستی خوی قایمی 
کردو به پشتینه‌که‌یه‌وه به‌ستی 
خوی ناماده‌کرد بو زرانبازی. 

|شتثفرت اغسائض: به‌رزیهکی پانی 
له‌نیو رانسی خوی راب ردوه 
به‌پشتینه که‌یه وه به‌ستیه‌وه. له 
حه‌دیث دا هاتووه: (انسه اسر 
الستحاضة أن تستفر) پیغه‌مبهر 
فه‌رمانی به نافره‌تی بی نویژکرد 
که بهرؤيدك به ناورانی خویان 
بەرنو به‌پشتینه‌که‌یانه‌وه قايمى 
بكدن وه‌کوو دایبی. 

الکفسر: فایشیکه لهلای دواوه‌ی زین 
شەتەك دهدری‌و يدبن کلکی 
ولاغه‌کهدا دبری‌و له هه‌ردوو 
سسەرہوہ بەزینہک۔۔ەوہب ےه 
کورتانه‌که‌وه قایم ده‌کری, بەکوردی 
ہیی ده‌گوتری بالو. 

الشر: بو درندهو خاوهن جنگو 
نينؤك: زییه (فهرجییهتی)» (ك: 


کرد. ۱ 
7 ۱۷۲۹۰3/310001113013 .//الإضوى وثفار). 


ث ف ر ۲:۷ 


الأفروق: قونجكى دمنكه خورماء 
ئهدوشتدى بهيوهدندى ناوكه 
خورماكك هو قونجسکه‌که 
دستتهبەردەکات 0 نهولقه 
دارخورمایه‌یه که دواى رنين 
جنينى هيّشوه خورماكان هه‌ندی 
دمنكه خورما ودكوو پاشه‌روك 
به‌سهر درهدختهكهوه ده‌میننهوه» 
(ك: تفاریق)ه. 
تقل اداء رحوه کفلا: قوراوو خه‌ستایی 
ناوه‌که ژیرکهوت‌و ناوه صافه‌که 
سه‌رکه‌وت. 
تفل الرحسی: که‌وله ناردی بو اشه‌که 
راخست له‌خوار به‌رداشهکه‌وه 
که‌وله‌کهی راخست بو شه‌وه‌ی 
نارده‌که بچیته‌سه‌ری. 
ثفل الشتی: یه‌کجار نهو شته‌ی بلاو 
کرده‌وه. په‌رته‌وازه‌ی کرد. 
انل الماء وضوه: به‌مانا فل دئ. 
ال القوم: خه‌لکه‌که گەیشتن به 
خوارده‌مه‌نیه‌که. ۱ 
کٹل الرحى: له‌خوار به‌رداشهکه‌وه 
که‌وله ئاردەکەی راخست. 
تتفل الشیینٌ: شته‌که‌ی وه‌کوو كهوله 
ثارد له‌خوار خؤيهوه راخست. 
تتفل فلاناً عرق سوء وبه عرق سوء: 
ده‌ماریکی خرابى تیدا بوو به‌هوزی 
نه‌و ده‌ماره خراپییهوه نه‌خلافی 
جوان‌و سه‌خاومت‌و به‌خشنده‌یی 


لەدەستدا. 


ث فال 


تلقل فلاناً: سەر فلانه كەس كهوتو 


بەسەرىدا زال بوو 


تل المصارع قرئه: باله‌وانه‌که 


هاوشانه‌که‌ی خوی بور داو ژنر 
خویدا. 


الثانل: نهو که‌وله‌یه ئهو پارجه 


قوماشه‌یه له‌ژیر به‌رداشی اشدا 
له‌کاتی باراش هاریندا راده‌خری بو 
نه‌وه‌ی نارده‌که‌ی له‌سه‌ر كۆ ببیته‌وه 
۵ له‌حه‌دیثدا هانووه دهفه‌رموی: 
ررتسدفهم الفتن دق الرحی پٹفاضا): 
فیتنه‌و ناشوب به‌سه‌ریان‌دا ده‌بارکو 
دمیانکوتی وه‌کوو چون ناش هاراوی 
خددوى ده‌کوتشس سی و به‌سهر 
که‌وله‌ناشهکهدا دای‌ده‌بارینی ٥‏ 
به‌رداش‌و دمستارى ژیروی ناش» 


(ك: ثفل). 


الال مسن السدواب وغييها: بيرؤى 


تهميدل ولاغى كرانئرؤدءكه 
بهزمبرو زمنك نه‌بی رانهبهرك. 


الثفل: نهو که‌ولو قوماشه‌یه لدزيْر 


دمستار و بهرداشدا رادهخرئ لدكاتى 
هارینی گهنم‌و جودا ہ نهو خشت‌و 
خؤلهيه له‌ژیر ناودا کوده‌بیتهوه 9 
تلبه شود و تلپسی هه‌رف تَیّك 
بكوشرى ه لسهلای عدرهبه 
سارانشسینه‌کان ببهخواردنيك 
ده‌گوتری: شيرو ماست نهبی 0 
ودكوو دانه‌ویله‌و نانو خورما 0 
پیغه‌مبه‌ر فه‌رمووی: (من كان معه 
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ث ف ن ۰۸ ثق ب 
فل فليطيع) ھەر كدسيّك بریسکه‌ی لل ددرکه‌وت. 
دانه‌ویله‌ی هديه يان نانی هديه يان لقب الک رکب ونحوه: نه‌ستیره‌که روناكى 
خورما با خواردن ناماده بکا. داء تاریکی شه‌وی کونکرد. 


كفت ده سَشا: دستی هاوسان‌و وازی 
له کارکردن هینا. 

كفنت الدابة: ولاغه‌که بندستی‌و ئەو 
شوینه‌ی ده‌که‌ویته سه‌رزه‌وی له‌کاتی 
پالکه‌وتن‌و ييخدانى دا نه‌ستور بوو 
خاراو ردق بوو. 

الفن العمل ين کارکردن ده‌ستی 
خاراندنو پیستی بەری دەستی 
نه‌ستورگردو وشکی كرددوه. 

ان الرجل: خوی له بیاوه‌که نزيك 
کرده‌وه‌و هاورییه‌تی کرد تا نهینی 
ئیشو کاره‌ک انی زانسی‌و لدنيازو 
مه‌به‌سته‌کانی حالی بوو. 

الفت: ئەژنؤ نهو به‌شه‌ی له جەستەی 
ولاغ لدكاتى بالكدوتنو بیخدانی دا 
ده‌که‌ویته سەر زه‌ویو دەخاریو 
نه‌ستور دهبئ ۰ به عه‌لی کوری حوسه‌ین 
دهگ‌وتری: (ذر اأفات) جونكه 
ناوچه‌وانی به‌هزی سوژده‌بردنی زژره‌وه 
خارابوو ردق بوبوو. 

کما« کفیا: به‌شوینی داهات؛ شوینی که‌وت 
هفا الفرع) خدلكدكدى دهرگرد. 

ألقى الَسبپر: سی کوچکه‌ی بو 
مهنجه‌له‌که ناماده‌گرد. 

تقبّت النار ثقوباً وثقابة: اگره‌که 
ههتكيرساء کلپه‌ی كرد. 


تق بالذكر: باسه‌که دمنكى دايهودو 


مه‌شهوربوو 
تبت الرائحة: بونه‌که بلاو بوودوه 
مونجی دايهوه 
قب رأی4: رایه‌کهی پەسےند بووء 
مه‌به‌سته‌که‌ی پیکا. 
قب العردُ: په‌له داره‌که اوی تیٔچوو نمرم بوو. 
لب الناقة: حوشتردكه شيرى زور بوو. 
قب الشيئ كقباً: شتهكدى كونكرد دراندى. 
لقب ای واللون: ئەو شته‌ی دره‌وشایه‌وه 
سورایی زر بوو سورهه‌لگهرا. 
التب النار: اگره‌که‌ی ههل گیرساند 
(أثقب الزنت) چه‌خماخه‌ی ل داو 
پریشکی دمرکه‌وت. 
قب العوذ: داره‌که اوی هه‌لمژی اوی تئ 
زییا. 
نشب الطائر: بالنده‌که له هه‌وادا به‌رز 
بوودوه بو حەوا۔ 
قب النار: ناگره‌که‌ی هه‌لگی‌ساندو خوّشی 
گرد. 
قب الشیب فلاناً وفیه: فلانەکەس پیری لن 
دەرکەوت ٠‏ ده‌گوتری: رقب الشیب 
الشسغُر): بيرى لے مووەکانی 
جدستدى دیاری دا. 
الْتَقَبَ: به‌مانا (الْحَرَقَ)دی ٠‏ کونی کرد 


در اندی. 


قب الزنة رو رم ا درد کی ضعب-٣۱‏ .۷۷۷۷۱۷۷ 


ث ق ب 
تَثقّبَ: به‌هزی رزینو بی كەڵك بوونی 
دراو ههلومرى. 
قثقّبَ النار: اگره‌که‌ی ههلكيرساند. 
الأثقرب: بهو كەسە ده‌گوتری: خۆ 


له‌هه‌موو شتيّك هه‌لقورتینی 
الگناب: ده‌نکه شقارته كه ناگری پئ 
ددكريتهوه. 
التَفب: كونى ئەمدیواودیو؛ (ك: ألقب 
وثقرب وأثقاب). 


الکقبة: به‌مانا (الثقب)دئ: (ك: كقبْ)ه. 
الْقابهٌ: امیریکه بؤ کونکردنی شت 
به‌شیوه‌ی کونی که‌وانه‌یی (دریل). 
التقرب: به‌مانا زاللقاب) دی. 
الب: ریبازی گه‌وره که خه‌لکی 
به‌هوی پیدارژیشتنی زار بسه 
پیادهر دویی دروستی دەکەن. 
الثتاب: نامیّریکه ددانی تیزی بيجاو 
پێچى به‌فه‌راغه‌کانیهوه ھەن بو 
نه‌نجامدنی کونی که‌وانه‌یی. 
المثقب: شامیری کونکردن ٠‏ ریبازی 
نيوان کوفه‌و مه‌ککه. رك: ثاقب). 
قف تقفا: زیرەكو وريا بوو. 
قف اخل: سرکه که تیژیو ترشییه‌که‌ی 
زياد له‌نه‌ندازه بوو زمان دسوتینی 
ه وكقِف العلم والصناعة) زانیاریو 
پیشه‌سازی چاك فیربووهو به‌جوانی 
نه‌نجامیان دمدا. 
ثقف الرجل في الحرب: لەشەرا فریای 
پیاوه‌که که‌وت. 


۲۹ 


ٹ ق ل 
لصف الشئ: فرسه‌تی له‌وشته هيّنا 0 
قورئان دهفه‌رموی: لرَاقُلُوهُمْ حَيِتْ 
قفرم 
قف الخل ثقافة: بدمانا (ثققف) دئ. 
تقد فلان: فلانەكەس ليّهاتوو کاراما 


دمرچوو. 

اه مثاتفة رثقافاً: کیشه‌ی لهگه‌لدا کردو 
به‌چه‌ك بهرامبهریی کرد ۵ به‌گالشهو 
سوحبمت به‌ربه‌ره‌کانی کرد بو نه‌وه‌ی 
دھری بخا که ليّهاتوو کارامایه. 

تقد الشییغ: خوارایی و ناراستبیه‌کانی 
لهو شته راست کرده‌وهو ریکی خست. 

کلف الانسان: ناده‌میزاده‌که‌ی پەروەردە 


کردو ته‌ربیه‌ی داداو فیّری زانستی 


کرد. 
تشاتفرا: نهو کزمه‌له يدكتريان فیّری 
زانین‌و دست ره‌نگینی کرد. 


کلثّت: بز موطاومعه‌ی لُِقَمَهُ) هاتووه 
ده‌گوتری: رقف على فلان ولي 
مدرسة كذا). 

التْقَانَةٌ: زانينو زانيارىو كارامايى 
لمفهننهكاندا. 

الشقَافَة: ناميّريكه له دار يان له اسن 
رمبى پئ راستهوباسته دەکرین؛ 
جالايى كهلكدكانى پئ راست 
ده‌کرینه‌وه. (ك: اثقفة وكقف)ه. 

الثقافة: ياريكردن به شمشيّر. 

قل الشمى بيده تقلاً: شته‌که‌ی به دەست 

ھەلسەنگاندو کیشه‌که‌ی ديارى کرد 


۷۷۷۷۷۷۰۱۱۲۹.30/311101٦113013.07 


نت ق ل ۲9۰ 


٠‏ قل غیرہ في الوزن) له کیشدا 
له‌که‌سانی دی قورس تربووء 
ئەوشته له‌شتی تر فورس تربوو. 
تفل قلا رثقالة: پارسه‌نگی درایسەوہ 
فورساييهكدى له‌وی تر زياتر بوو. 
تقل الأمرٌ: کاره‌که زؤر كرانو ناخؤش 
بوو. 
تُقَلَ الرجل: بياودكه عاقل‌و دامه‌زراو بوو. 
َل المريض: نهخؤشهكه نهخؤشييهكدى 
۱ تینی بو هیناو کوشندمبوو. 
تقل يده. تقل معه. قل لسانه: دستی, 
گوټچکهی» زوبانی کزو لاواز بوو 
۱ وه‌کوو پیویست کاریان نه‌کرد. 
قل عن حاجتي: له‌کاره‌که‌ی مندا ته‌مبه‌لی 
گرد. 
هَل الشبی أو الأمر على النفس: نه‌فسی 
ثه‌وشته بان نه‌وکاره‌ی بدلاوه 
۱ ناخوش بوو. 
تقل الحامل: افرهته‌که سکپریه‌که‌ی 
دیاریداو دمرکه‌وت. 
تقلت النبات: روه‌که‌که لاسکه‌کانی 
تیراوبوون. 
أثقلت احامل: ثافرهتهكه سکپریهکه‌ی 
دیاریداو دهرکه‌وت ۰ (هي مثقل) 0 
قورئان دمفەرموئ: ونما آلقلت 
ذُعَوَا الله رَبهُمَا4. 
القَلَ فلاناً: کولیکی گرانی لهكولى 
فلانه‌که‌س نا ه ده‌گوتری: الق 
ارم ورائقلة الوزر) ورأثقلة ارم 


ث ق ل 
ورانقله المرض فلانا): سواری شانی 
بوو به‌سه‌ری دا زال بوو. 

كقله: قورسی کرد (لقل اخرف في 
الکلمة): پیته‌که‌ی قورس کرد له 
وشه‌که‌داو ته‌شدیدی خسته‌سه‌ر. 

قل على فلان: لەسەر فلانه‌که‌س گرانو 

ناخوش بوو. 

تثائّلَ علیه: به‌فورسایی خوی خوی 
خسته‌سهر 

تال عن الامر؛ له‌کاره‌که‌دا ته‌مبه‌لی 
نواندو قونگران بوو زوو نه‌نجامی 
نه‌دا. 

تثاقل الى الک‌ان: لهو شوینه پالی 
لیٔدایەودو پیی راهات‌و تییدامایه‌وه. 

انَافَلَ: به‌مانا (تاسل) دی ۰ قورنان 
دمفه‌رموی: « الم إلى الأرض». 

استثقل الشیٰیُ: شته‌که قورس بوو 

اسْتَثْقَل في نوسه: خه‌وی لن که‌وتوو 


خه‌وی خۆش بوو 

استَثقَلَ فلاناً: فلانکه‌سی بەرەزا قورس 
له‌فه‌لهم دا. 

الثاتسل: قورس ه كهسيّك نه‌خوزشی 
لدج خستبی. 

الثقال: قورس, (ك: قل)ه. 

التّقالة: نهو شته فورسديه ده‌خریته 


سەر کومهلی بسدر دو کاغسه‌زی 
سهرمیز له فه‌رمانگه‌کان دا بو 
نه‌وه‌ی به‌رت‌و بلاو نه‌بنه‌وه. 


الثقل: لقل الشّی: قورسایی شتو کیّشی ٥‏ 


03.01 31(13۲((0۲(12 .3۱0/۰۱0۲3 ورس ۰ هه‌رشتيك لەسەر دل 
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۲٥٢ ۱ قل‎ 


كران بی وەکوو فه‌رزو تاوانو ئەو 
جوّره شتانه, (ك: انقال)ه ه رالقال 
الارض) ئسەوەی لدناو س‌کیدا 
حه‌شاردراوه ٥‏ قورنان دهفه‌رموی: 
«رأخرجت الارض أثقالها). 

الگتل: کالاو شت‌و سه‌ك ه شتی 
بەنرخو عه‌نتیک هو گ‌رنگ: 
پێغەمبەر دهفه‌رموی: (آسی تارك 
فيكم اللقَلين کناب الله وعرتی). 

التّقَلآن: بەرەی ناده‌میزادو جندؤكه ٥‏ 
فورنان دهفه‌رموی: «ستفرغ کم 
ها اللقلان)4. 

التُقَلَهُ: فورسایی ۰ الوشیو نارنكو 
پیکی ته‌ندروستی جه‌سته ٠‏ کالاو 
شتو مه‌گ. 

القیسل: قورسو گران, (ك: تقلاء 
ولقال) ٠‏ جؤريكيشه له دەنگو 
ثاوازى گورانی. 

الثقال: ئهندازهيهكى زور بجووك 
(مثقسال الشيى) ئەومندەی شته‌که 
له‌کیشدا ۰ قورنان دهفه‌رموی: إن 
الله لا یَظْلْمْ بلفال درو له زاراودى 
كيشو ته‌رازودا کیّش‌و چه‌ندییه‌تی 
میثقال درهه‌ميك‌و سی به‌ش له 
حدوت بەشی دیرهه‌میکه ۰۷/۲ 
(ك: محقیل)ه. 

مثاتیسل: نهركو خهمو خه‌فمت 0 
ده‌گوتری: (القى عليه مثاقيله) ئەركو 
خهمو خهفه‌تی خسته سه‌رشانی. 
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ث ل ب 


المتقلة: نه‌و ن امیره‌ی زه‌وی بئ 

ده‌کوتریته وهو ددبهسيّوريتهوه. 
أكسل الوَلسد أو الجيسب تلا ولكلاً: 

مندالهكدى يان خوشه‌ویسته‌که‌ی 
لەدەست داو بؤى كريا ربه‌ززری بو 
ئافرمت ده‌گوتری) ٥‏ له رسته‌دا بهم 
جوره فەرقی نیرینهو میّیسه 
ده‌کری ٠‏ بو بیاو دەلیٔی (هو ٹکل 
وثکلان)؛ بو ئافرقتیش: رهي اكلة 
ولکلی) ٠‏ له میانه‌ی دوعاکردن له 
يەكێك ده‌گوتری: (لكلته أَمُهُ). 

الکلت الم ا: ثافرهته‌که به‌رده‌وام بوو 
له گریان‌و شینو رورودا. 

آئکل‌ها الله: خودا منداله‌ک هی ل 
ستاندهود. 

الْکل: له‌دستدانی خوشه‌ویسته. 

الگکول: ئەو ثافردتهيه شین بو منداله 
مردووه‌که‌ی بکا. 

التّكْتَهُ: ليواو سوپای جه‌نگاومران ٠‏ 
شون حهوانهودى سوباء (ك: كن 


ولکنات). 
لب الشْیی تلبا: دەلاقەی له‌شته‌که کرد 
کونی تیکرد. 


لب فلاناً: ردخندى له فلانه‌که‌س كرت به 
كەم بایه‌خی دانا. 

لب المتاع: کالاکانی هه‌له‌وگیر کرد 

لب جلڈۂ للہا پیستی وك هاتهوه تیچوو 

لب القدم: قاچه‌که قلیشی تیکه‌وت 

قب الثوب: بؤشاكهكه جلكن بوو. 


www.iqra.ahlamontada.com 


ث ل ب 


تسب الرجسل: پیاوه‌که به‌عهیب‌و له‌که 
تومه‌تبارکرا, ژینامه‌ی خوی پی 
ناشيرين كرا ه الأب والیسب) 
عه‌یبدار. 

المشلب: ره‌خنه‌گر: عديبكر. 

الَثْلَبَة: عديبو لدكه؛ (ك: مثالب). 

کے ا بل وضو؛: حهبلهكدى سی لو 
كرددودو بای داو کردی به حهبليكى 
نه‌سنوری بتهو. 

کل العَمَلَ: سئ جار کاره‌که‌ی ئەنجام 
دا. 

لت الشيَْىَ: سییه‌کی شته‌که‌ی ومرگرت 
۵ ده‌گوتری: (هو مثلوت). 

كلت الأثنين دلشا: سبّيهكدى ته‌واو کردو 
بوو به‌سیی راست. 

أثْلّثَ الشییغ: شته‌که سییه‌کی مایه‌ودو 
دوبه‌ش له‌سی به‌شی رژیی. 

ات القوم: قه‌ومه‌که بوون به‌سی 
پیرو تافم. 

اللٹست الحامل: نافرهته سکپرهکه 
مندالى سییه‌می هيْناء سییهم 
زارؤكى بوو (هي مثلت). 

للت الش٘یٔئٌ: شته‌که‌ی کرد به‌سی 

گلٹ: سيّيممجار هات. 

کل البِسر: هێشوه خورماکه سپیه‌کی 
بوو به خورمای روطاب‌و شورین. 

کت الشّیٌْ: شته‌که‌ی کرده سی بهش ٥‏ 
سی جار دابه‌شی کرد. 


YoY 


ث لا ث 


کے الشراب: شهرابهكدى كولاند تا 
دوبەش له سی بەشی ڕۆيى. 

الثالوث: ئەو شته‌ی له‌سی پێك هاتبی. 

الش‌الوث الأتدس: سى وقنومى 
سهره‌کی مه‌سحییه‌کانه (بساوك‌و 
کورو مەریەم). 

قُلآثْ: سی سی, ده‌گوتری: (جاء القوم 
ئسلاٹَ واته سی سی هاتن ٥‏ 
(الغلاثاء): سح شه‌ممه. 

الثلاشة: سی ٠‏ بو نیرینه ده‌گوتری: 
(ثلائة) بو میینه (كلاث).. (ثلائة 
رجال وثلاث نساء). 

الثلائون: سى؛ (سی جار ده). 

الثلاشي: نهو شته‌ی نیسبهت بدری 
بولای (ثلائة) ۰ هه‌رشتيك له‌سی 
بدش پێك هاتبی ۰ ده‌گوتری: (رسم 
ثلائي؛ تقسیم فلالي» کلمة ثلانية). 

الت وَالثُلْت: بەشێك لەسئ بەش, (ك: 
اثلاث). 

خط الثلث: جوربکه له‌خه‌تی عه‌رهبی: 
قاعیدهو ياساى خؤى ههیه. 

اللث: جاری سییهم ۰ لهو شتانه‌ی 
دوباره دمبیتهوه (ك: أثلاث) ٠‏ 
ددكوترئ: (مئ النلث) نه‌گهر 
ندخؤشدكه عاده‌تی وابسوو 
نه‌خوشییه‌که‌ی بو دەگەر ايدوه له 
روژی سییهم. 

مَثلّے: سی سي دمگوترئ: (جاءوا 
لت سی سی هاتن. 
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ث ل ث Yor‏ ث ل ل 
01 7 زويه < سئ میڈ راست تلخ الحيوان لخا ناژه‌له‌که توراندی. 


ده‌وری دەدەن 0 شهرابیکه ئەومندہ 
کولابی تا دوبه‌شی رویشتبی 
ّج الاء ونخوه ثلوجا: ناوه‌که سارد بوو. 
لج صدرة: رازی بوو دلنیابوو. 
تنج اداء وغَيرَة کلجا: بمفرو سه‌هولی 
خسته ناو ناوه‌که‌وه. 
لح السماء الْقَومٌ: اسمان به‌فری به‌سه‌ر 
ئەو فه‌ومه‌دا باراند. 
نج الاء کلجا: ناوه‌که سارد بوو. 
َج نفسة بالشْتی: نمفسى به شته‌که رازی 
بوو (لِج لب دلى رازی بوو جونكه 
يدفينى په‌یداکرد. 
لت السماء: ناسمان بمفرى باراند. 
ائلسج الرجسل: پیاوه‌که به‌ناو به‌فردا 
رویشت. ۱ 
اللج نلانا: فلانکه‌سی دلنی‌اگردو 
متماندى تدواوى بى داو كديف 
خؤشى كرد. 
الثلاجسي: شتى زؤر سبى رهنك ہ 
ده‌گوتری: (نصل ثلاجي) اسنیکی 
سبى رمنكه. 
التلج: سه‌هول (ثاوى بەستوو)ء (ك: 
ٹلوج). 
الئلاج: سه‌هوّل فرؤش. 
الثلاجة: نامیری ثاوساردكردنو شوینی 
تیدا هه‌لسگرتنی خسوراك و 
پاریزیکردنی له خراپبوون. 
المألجّة: شوینی سه‌هول. 


ثلخ کلخا: جه‌سته‌ی ریخاویی بوو بيس 
بوو. 
کلخضه: پیسی کرد ریخاوی کرد 
به‌پیسایی ناژه‌ل پیسی کرد. 
تُنَعد الحيران و الصيسي: ناژهله‌که. منداله‌که 
بيسايى شلى كرد توراندی. 
سط الشنی: شتهكدى به‌ریخ‌و بيسايى 
بيس كردء ريخى تيّههلسوو. 
السگلط: ريخو بيسايى شلء ج هی 
ئادەمیزاد بی چ هی گیانله‌به‌ری تر. 
للع الرأس ونحوه كلّغا: سەری بريندار كرد 
فرنجاندی. 
لغ الطرٌ والريح الطب والبْسْرَ: بارانو 
بای به‌هێز له خورما كهييوهو له 
خورما نه‌گهپیوه‌گانی دا ومراندى 


برینداری گردن. 
سل الكيب کسلا: گلی ته‌پزلکه‌کهی 
دار و خائد. 


َل الدارَ: خانوه‌که‌ی روخاند 

تل غرضۂ: دسهلاتی ل ستاند. 
لەفە‌رمانردوايى خست. 

ل الوعاء: هه‌رچی له قاپه‌که‌دا بوو له 
زمرفه‌که‌دا بوو بردی. 

ل تلّلاً: فه‌وتا له‌ناو جوو. 

تنل أسدلة: ددانهكانى كدوتن ۰ ددانی 
ههلومرين. 

أكلّ الرجل: بياودكه مه‌رو مالاتی زؤر 

بووء خورى زور بوو. 
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ث ل ل o‏ ثم ث 
ال فَمُهُ. ددانی که‌وتن. بوو ه رلم الرجسل): پیاوه‌که بی 
اکل الشتی: شتەکەی روخاند. عه‌قل‌و كدوج بوو سروشتی ناشیرین‌و 
الكل البناغ: بيناكه روخا. نەفام بوو. 
انشل الناس عليه: خهلك له‌سه‌ری كۆ كلّمَهُ: به‌مانا مهد ہ تكلم به‌مان 

پوونه‌وه. گلم) دی. 
كلل البناءً: باله خانه‌که روخا. إلثلم القوم على فلان؛ له هه‌موو 
َثلَلَ الثراب: تەپو توز هه‌لساو لەگەل لایه‌کهوه خهلکه‌که بو فلانکه‌س 


رهشه‌با رۆيى. 
ال خوری ه ده‌گوتری: (فلان کشر 
اشلةق فلانکه‌س جه‌سته توکنسه © 
جهلهبه مه‌روبزن ٠‏ نهو گله‌ی دمردئ 
لهبیر و كۆمەل دەکرئ, (ك: ثلال):. 
اد كؤمدليّك ناده‌میزاد 0 قورئان 
دمفه‌رموی. لل من الاولینَ ول من 
الاخجرین4. 
الل به‌هیلاکچون. 
سم الجدار کلما: درزێك شەبەقێكى 
له‌دیواره‌که کرد. 
تلم الاناء: قاپه‌که‌ی شکاند, قه‌راخی قاپه‌که‌ی 
شکاند ۰ ده‌گوتری: سم في ماله ولي 
عرضه) مالو ناموسی له‌که‌دار بوو. 
للم السسيف: شمشیره‌که‌ی کول کرد وای 
ليُكرد شت نهبر کا. 
ثلم یی كلماً: نهو شته درزى تی بوو 
كونى تی بوو ه ده‌گوتری: سم 
الوادي) واته قه‌راغه‌کانی روخانه 
ناو شیوه‌که‌ود. 
كلسم الطريقة: ریگاکه هه‌لکه‌ن درا ٠‏ لىم 
السکین): کیُرده‌که تیژایی نه‌ماو كول 


هاتن‌و لی‌ی خربوونه‌وه. 
کلم بومطاومعەی رلم هاتووه. 
الگلم: بسه‌لای زانایسانی عه‌روزهوه 
قرتاندنی (ف)ییه له (فَعُوان). 
الثُلَمَةٌه نهو شوینه‌یه درزی تی بووهو 
شه‌فی بردووه. 
ما ابر کنا: نانه‌که‌ی وردكرد © 0 
رأسة) سه‌ری قرنجاند. 
ثمآ الطعام: خوارده‌مه‌نییه‌که‌ی فریدایه 
ناو رونه‌که‌وه. 
ثم فلانا: چه‌وری ده‌رخواردی فلانه‌که‌س دا. 
نّم فلان: فلانکه‌س له قسه‌کردندا زمانی 
گیراو نه‌یتوانی قسه بکا. 
ئنم الشسیٰئٌ: شته‌که‌ی جه‌راندو 
به‌ته‌وژم رایته‌کاند 
ثم قرله: قاری له‌هاوشانه‌که‌ی كرتو 
به‌سه‌ریدا زال بوو 


تنم نصل السیف ونحوه: تيردكدى 


دولاهینایه‌ود. 

کمگم الاناء: قاپه‌که‌ی دابؤشى. 

ئم العسل: کاره‌کهی چه‌واشه‌کرد 
به‌باشی نه‌نجامی نه‌دا. 
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ث م ث 
مم فلاناً: فلانه‌که‌سی راگرت لەئیش 
بو ئەوەی پشوبداو بحدويتهوه 9 
ده‌گوتری: نیوا بسا ساعة): 
سه‌عاتيك وازیان پی لەئیش هیناین 
بزنه‌وه‌ی بحه‌وپینه‌وه. 
کلم عن الشیٰیٌ: له ثه‌نجامدا ثیشه‌که‌ی 
راوستاو وازی ل هينا. 
الگنگام: که‌سیکه دوژمنه‌که‌ی بوربداو 
الْمثم: سگ سه‌گی راو (سەگ جورو 
رەنگو قه‌باره‌ی زر هه‌یه). 
مج الاشیاء لمْجا: شته‌کانی تیکەلاو کردن. 
الم الئیسابَ رغيرها: پزشاکهکه‌ی 
نەخشاند گول‌و نه‌خشی تیدا 
كردنو رەنگاو رهنگی کرد. 
اللمج: ئەو که‌سه‌یه ددست رمنكين بی 
له په‌راویز دروستکردن بو کراس‌و 
عدباو نه‌خشاندنیان. 
تمد الاء: تاودكه كەم بوو. 
مد الکان: شوینه‌که‌ی ناماده‌کرد وه‌کوو 
حه‌وزو عه‌مباراو بو نه‌وه‌ی ناوی 
تیدا کوببیته‌وه. 
مد الاء: ئاوى لهزه‌وی په‌یداکرد 0 
ززربه‌ی ناوه‌که بمفيرؤ جوو. 
تمد الناقة: حوشتره‌که‌ی دؤشى. 
ُمَدَ فلاناً: هه‌رچی مالو سامان هه‌بوو 
له‌فلانکه‌سی ستاندو هیچی بو 
نه‌هیشتهوه. 
مد الاء: تاوه‌که كەم بوو ده‌گوتری: مد 


Yoo 


۰ 


بت مر 
فلان): فلانکهس نیشات‌و جمو 
جولی کهم بوو. 
المنه: به‌مان (کمده)دی. 


أَنْمَدَ العَیْنَ: چاوی رشت به‌کله سوبحانی. 
المّد: جووه سەر گولاوهکه ہ رَد الماء) 
به‌مانا (لِمَدٌ. 
إِسْکْثْمَدَ الاء: به‌مانا (ِتمَدَهُ) دک. 
استلمة فلاناً: داوای خیسرو جاكدى 
فلانه‌که‌سی کرد. 
الإئمد: جوره کانیکه مادهیه‌کی بلوری 
رمنگ قصدیری هديه ردقو ناو 
ههلؤله + ورد ده‌گری‌و دەکوتر او 
چاوی پئ دمریژر کا. 
الَّمْدُ: ناوی کهمو راوستاو كه ناوی 
تری نه‌یه‌ته‌سه‌رو ثاویشی لن نه‌روا 9 
شوينيك ناوی تیدا کوببینه‌وهو 
ودكو حه‌وزو عه‌مباراو. 
الگمد: به‌مانا (الكَمْدُ) دی. 
كمود: هؤزيكن له عهردبه دوابراوه‌گان 
كه حه‌زره‌تی صالح پیغه‌مبه‌ریان 
بوو بههؤى تاوانو سه‌رپیچییان 
خودا سه‌رله‌به‌ر لهناوى بردن. 
مر الشجر کمورا: دره‌خته‌که میوه‌که‌ی 
دمرکه‌وت. 
مر الیئ: شته‌که‌ی پیگه‌ییو کامل بوو ۰ 
ده‌گوتری: رٹر مال ماله‌که‌ی زور بوو. 
مر له: میوه‌ی بو كو کرده‌وه 
أثْمَرَ الشَّجَر: دره‌خته‌که‌ی گه‌يشته کاتی 
به‌رگرتن. 
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مر اھ ث مل 
أتُمَرَ الال: مال‌و سامانه‌که زور بوو. حدوزدكه مايدوه. 
الشر القسوم: ميودى دهرخوار دی لمل الشسیی تنلا: شته‌که‌ی هیشته‌وه 
قەومەکەی دا. دایپؤشی؛ شاردییه‌وه. 


کُر الشجر: بەمانا (لَمَرٗ) دئ. 

کر اللن: ماسته‌که رؤنەکےەی ل 
دمرکه‌وت. 

کر مالّه: مال‌و سامانه‌که‌ی گه‌شه‌پیدا. 

الاستشمار: به‌کارهینانی مالو پاره‌و بول له 
پبروژهی به‌رهه‌مهینان دا بهديدكيّك 


له‌بواره‌کانی به‌رهه‌مهینان. 
التامر: لؤبيا. 


الثمرة: به‌ری دمره‌خت. 
الثم من الشیی: سودو قازانجی نه‌وشته ٥‏ 
دمكوترئ: (خصنی فلان بلمسرة قبے) 
خؤشهويستى خؤى بوته‌رخان کرد (ك: 
مر ولشر وثمار وأثمار)ه ٠‏ قورئان 
دەقەرموئ: ركان 1 لمر. 
شار الال: ثه‌و به‌رو بومەيە له‌کاتی 
ومرزه‌کاندا دیْته به‌رههم. 
الكُميرٌ: به‌مانا دردختى به‌ردار دی ۵ 
(إبن ثير) شه‌وی مانگه شدوه. 
مغ الألران مْغاً: رمنگه‌کانی تیِکه‌ل كرد. 
تم غاكرب ونحوه: به تیرو تەسەل 
کراسه‌که‌ی ردنك كرد. 
الگمیفآ: بريندار بوونى پیستی سر 
قرنجاندنی گؤشتی سەر تاسه‌ر ئێسقان. 
مَل شا رمولاً: مايهوه جیگیر بووه 
ده‌گوتری: مَل في داره) له خانوه‌که‌دا 
مايهوه مَل الاء في احرض) ناوهکه له 


مَل الم خوراکه‌که‌ی ريِكو يك كرد. 

تمل فلانا, ههلسا به‌ئیش‌وکاری فلا نكهدسو 
سه‌رپه‌رشتی کرد. 

مل الإناء: بنکری قاپه‌که‌یشی خوارده‌وه. 

تمل كمْلاً. شەراب کاری تیٔکردو سهرخؤش 


بوو. 
مل الى كذا: مەیلی بو نه‌وشته کردو 
خوشی ویست (هو کیل). 


أَثْمَلَ الکان: شوینه‌که خوش‌و سازگار 
بوو؛ دلگربوو ثاده‌میزاد زوو ودكرئ 


دمبسیو دلسی ل ده‌کرزتسهوه 
بوتیدامانه‌وه به‌سه‌ندی ده‌کا. 


الْمَلَ اللبن ونمره: شيردكه تویکه‌ی زؤر بوو. 

الم[ الشراب فلانساً: شهرابه که 
فلانه‌که‌سی سدرخؤش کرد 0 
ده‌گوتری: رأئمَلَهُ الْاس): هه‌نه‌وز 


لال‌و پالی کرد. 

ألِمَل الاناء: بنکره‌که‌ی هیّنایه دمرئو 
خواردیدوه. 

کل الشراب: شهرابه‌که‌ی هه‌لقوراند 
ههتا سهرخوش بوو. 

اقل الشسراب فلا ا: شهرابه که 
فلانکه‌سی سه‌رخوش كرد. 

تثمّلَ: بز مطاوعه‌ی رثمل)يه. 

تَثْمُلَ الشراب: شه‌رابه‌که‌ی هه‌لقوراند, 
هه‌لی لوشی. 


۷۷۷۷۷۷۰0۲۵۰۱۱۱۵۳ 0.( 


YoY 


ھ 


ثم ل تم 

اللس‌ألْ: پسه‌ناو بسه‌هاوار هاتوو 0 روه‌که‌که‌ی هه‌لکیشا. 
تهبوتاليب له سه‌دحی پیغه‌مبهرا ‏ نم العَظُمَ: ئییسقانەکەی دمرخست. 
ده‌لی: (وأبيض يَستسقي الفمام بوجهه ‏ الْتُم: کزو لاواز بوو ام عليه) له‌سه‌ری 
- مال اليتامى عصمة للأرامل). كۆ بونه‌وه 

الْمال: زمهرى پالیوراو الدّمَام: رودكيكه له‌پیری (نهرجيلى) 

الثْمالَةُ: بهرماودى بنكى بياله شهرابو مه‌ترو نيوك بەرزدەبێتەوە 
شله‌مه‌نی تر ه به‌لغ‌و قه‌وز ه (ك: لقه‌کانی بروجرن. خونچه‌کانی 
غال)ه. گولی شوره‌وه بوون‌و به‌یده‌ستن 9 

املد به‌مانا (الكمالة) دی ه خوری يان بؤيه ده‌گوتری: (هر منك على طرف 
پارچه قوماش لەرؤن هه‌لکیشرکاو اللسام) واته: نزيكو به‌یدسته 
شتی پئ چه‌ور بکری» (ك: لُمَل). به‌ناس‌انی دهستت دەيگاتێ 9 

الثُمْلَهُ: به‌مانا (الكمَلِهُ) دکا. هه‌روه‌ها ده‌گوتری: (الغريق بتشبث 


الثّملة: به‌مانا اللْمَالَةٌ) دی ٥‏ باله 
خانهيهك فەرشی تیدا راخرابىو 
هدموو هؤكارى تیدا حه‌وانهوهو 
خؤشى زيانى تيّدا دسته‌به‌ر بووبی 
۰ به‌ربه‌ستی ناو به‌ن داو اوه‌که 
بدندبكاء (ك: ٹمائیل وثميل). 
الْمَثلهُ: شوينيكه امادمده‌کری بو او تیدا 
كؤكردنهوه (عه‌مباراو)؛ (ك: مَكامِل). 
الثملا: شير باليُونك قابیکه به‌کاردک 
بو پالاوتنی شیر. 
م الشبىَّ ئماً: به روودكى ثه‌مام پاراستی. 
لم يدَة: به روودكى شه‌مام ددستى مه‌سح 
كرد. 
نم الشیی: شته‌که‌ی ريك خست 
ٹم العام خوارده‌مه‌نییه‌کهی خوارد 
به‌چاك و خراپیه‌وه. 
كنت الدابسة النبات: پیرزکه به‌دهم 


بالغمام) نهو که‌سه‌ی خدريكه بخنکی 
نه‌گهر دمستى بكاته روهكى 
ثومامهش دەستی پی ده‌گرک. 
ثم حەرفی عه‌طفه بو تهرتيب بەکاردئ 

وا دی (تیسی خسم) بسه 
كؤتاييهكهدي ههه ده‌لکینسدری 
ده‌گوتری: (مّةَ لمْت). 

گم ناوه بو شوینی دوری ناماژه بوکراو 
به‌مانا (هنساك) دی ہ وه‌کوو قورئان 
دمفه‌رموی: «رأرفا تم الآخرين». 

اللَدّةُ: جهبكيك باوشیك له‌گیای 
ثومام (ك: لمم). 

الشما: پیری که نه‌فت. دہەگوترئ: شیٔخ 
مت (ك: لمم). 

السگم: سه‌ری ناوك (نه‌و شوینه‌ی 
بردراوه له‌ناوك). (ك: مكام). 

الَتمّةٌ: به‌مانا (الكُم) دئ. 
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ث م ن 


۳5۸ 


ٿث ان ی 


من کس كمْساً: هه‌شت به‌کی شته‌که‌ی 


برد. 
من القرمٌ وغيرهم تسا : هەشتەم کەسی 
فه‌ومه‌که‌ی بوو. 
من الشَْى ثانة: شته‌که نرخی به‌رز بووه, 
كران بوو (هو ئمین) 
الم القوم: قه‌ومه‌که بوون به هه‌شت. 
الْمَنَ السلعة: کالاکه نرخی به‌رز بووه. 
أنْمَنَ الشییع؛ نرخی بو شته‌که‌ی دانا. 
ال فلائاًء ولفلان مسلفته: نرخى 
کالاکه‌ی دابه فلان. 
مّنَ السلْمَةً: مه‌زنده‌ی نرخی کالاکه‌ی کرد. 
تمن الشبی: بؤ نهو شته هه‌شت کوله‌که‌و 
پایه‌ی بو دانا. 
السكمن: نرخو به‌هایمه‌ك که کریارو 
فرؤشيار به‌ره‌زامه‌ندی ومرى ده‌گرن ۵ 
جانرخ بی يان کالابی, رك: آمان)4. 
ثامَنَهُ في السلعة: لەنرخی کالاکه‌دا مامەلەی 
له‌گه‌ل كردو موناقه‌شه‌ی کرد. 
السلمین: به‌نرخ ٠‏ به‌مانا (السلمن)دیاه 
ده‌گوتری: (هذا لمن ذاك رَلسَییئهُ)؛ 
(ك: آمان)ه. 
الکندر؟؛ گۆمەمكى بياو ۰ قه‌راخ لوت ه 
پیشی لوت (ك: تناد)ه. 
الثنشب: شيشسه اسنیکه له 
دارخورساو شتی وای پئ کون 
ده‌کری بو دوستکردنی قهفهسو 
کورسی چه‌پهر. 
الت الأرض: زه‌وییه‌که گیامرده‌نله‌و 


آئنت الهر م لادیواره‌که هدردمدكه لاواز 
بوو تيك روخا. 
ُنْنّ: گه‌نده‌گیای خوارد له‌ناو بؤشو 
گیا مرده‌له‌دا لەوەرا. 
ئْنَ الفرس: ولاخه‌که باری قورس بوو 
خه‌ريك بوو ورگی بگاته زەوی. 
الگن: گیاوشکه‌له‌ی كەم هیزو گەندہ گیا 
که نه‌ش‌و نمای نه‌بی, (ك: ثنان). 
اللئة: لای خسواروی كدددى ولاخ ۵ 
تالتاله موی پاژنه قاچی ولاخ که 
خدريكه له‌زه‌وی بدا (ك: لنْن). 
نی الشبئ: شته‌که‌ی دوو لو هینایه‌وه 
هه‌ندیکی به‌سهر هه‌ندیکی دادایه‌وه 
رنی صدره على کذا) سنگی خوی 
به‌سهرداداو دایپزشی ه فورئان 
دمفےەرموئ: الا آنہے بسسرن 
صدورهم ليستخفوا هنه». 
لمن فلانا عن كذا: فلانه‌که‌سی والتکرد 
واز له فلان شت بینی. 
ٹن عنان فرمیه: لغاوی ئەسپەکەی 
باداوه. جله‌وی توندکرد بو نه‌وه‌ی 
نه‌هیلی نه‌سپه‌که خیرا بروا. 
نی عنالةُ عنی: روی إن ومرگیر ام. 
کی فلاناً على رجهه: فلانکه‌سی به‌رنی 
خویدا نارده‌وه هیچی بز نه‌کرد. 
دی مطفه: لوتبه‌رزی نواندو خوی 
بدزل زانی ٩‏ فورشان ده‌فهرموی: 
(اني عطفه لبیل عن سيبل اللو4. 
نی نلاناً: بووه دوودم که‌سی فلانکه‌س. 
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ث ن ی 


اتی احیوان: اژه‌له‌ که ددانی که‌وت‌و 
بوو به دوو ساله. 

اتی على فلان: باسی فلانکه‌سی کرد 
به باشه‌و پیاوه‌تییه‌کانی خسننه‌رو. 

کی الشْیَ: شته‌که‌ی کرد به دوو. 

ثئی فلاناً: به‌مانا (لنَى) هاتووه. 

نی بالأمر: کاره‌که‌ی خسته دوا کاریکی تر. 

ی الكلمة: نیشانه‌ی ته‌ثنیه‌ی به 


وشه‌که‌وه نا. 
شی الحرف: دوو خالى خسته 
سدربيتهكه. 


الننی الشیٰئُ: شته‌که به‌سه‌ر به‌کدا 
هه‌لدرایه‌وه هه‌ندیکی كهوتهر سەر 
هه‌ندیکی. 

الثنى الشيئ: به‌مانا (النی) دئ. 

اتی في مشیته: له رؤيشتندا لارو 
له‌نجه‌ی كردو خؤى بادا. 

تش‌الوا عليه باسى پیساوهتی‌و 
مه‌ردایه‌تییان كرد. 

تثكنى: به‌مانا (إلكنى) دئ. 

گنی في صدره كذا: دله راوکیی كردو دوو 
دل بوو له نه‌نجامدانی کاره‌که‌دا. 

اشتثناه: له‌یاسا گشتییه‌که چه‌رتی 
کردو بریاره گشتییه‌که نه‌یگرته‌وه 
+ قورشان دعفه‌رموی: (إذ اَنْسَنُرا 
مرها مُصنبجين. ولا ُستشون». 

الاثنان: ناوی ژماره‌ی دووه بو نپرینه. 

يوم الائنین: رؤزى دوو شه‌عمه. 


۲۹ 


ث ن ی 

الائنتان: ناوی ژماره‌ی دووه بو میینه. 

اثناعهشر: دوو ژماره‌ی تیکه‌لکراون (۲+ 
۰( ده‌گوتری: (جاء الناعشر رجلا). 

إثنتاعشرة: دوو ژمارەی ليُكدراون 
رالنتا + عشرة) بو ميّينه بدكاردئ 
ده‌گوتر: ئ: (جاءت اثنتاعشرة امرأة). 

الائناعشری: ریخوله‌ی دوانزه گری ۰ 
ریخوله به‌گشتی. 

الشانوي: شتيك كه له دوا شتى 
پله‌یه‌که‌وه بی ه ده‌گوتری: (آسر 
انوي) واته ئەوہ کاریکی بله دووه 
ززر گرنگ نیه. 

التعلسیم الش‌انوي: قَوناغیکه بو 
خوئاماده‌کردن بو چونه‌ناو 
زانکووه. 

الثانیسة؛ چرکه. به‌شیکه له شه‌صت 
به‌شی ده‌فیقه (ك: وان). 

الثنسائي من الاشسیاء: نهو شتهيه 


دوولايهنهبئ. 
الحكم الثنائي من الأشياء: برياريك دوو 
کؤمەل دمريان کردبی. 


العاهد؟ الثنائية: پمیمانیکه له نيوان 


دوو گەلدا به‌سترابی. 


الٹنسی: به‌مانا (الأّنى) هاتووه ٠‏ كارك 


دوجار ثه‌نجام بدرعا 

الگنا»: پیٔومندی ولاخ؛ زنجوریکه ههر 
سهرهی دەکریتے قاجسیکی 
ولاغەکەوہ (ك: أثنية)ه. 
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ث ن ر راہ 


شرب 


ثناء: دوو دوو ده‌گوتری: (جازوا ثساء) 
دوو دوو هاتن. 
الئنوه ية: مانه‌وییه‌کانن به‌یره‌وکاری 
مانی که بروایان وابووه دوو خودا 
ھەن رخودای خیرو خودای شەر) 
به‌روناکی‌و تاریکی اماژهي ان بو 
ده‌کهن. 
الذي من النساء: افرمتيك دووجار 
مندالی ببی ۵ مندالی دوودم. 
الثني من ا بل ولحي ونحوهما: كه خوارو 
خیچ بی‌و دولاو سی لاببیته‌وه. 
اني من ا جبل والوادی: نزمایی‌و جاو 
چویله‌کانی کیُوو دول. 
الثني من الثرب: نه‌ومیه دوولز بكريتهوه 
له قه‌راخه‌کانییه‌وه هه‌لبدریتهوه 4 
ده‌گوتری: (مضى يني من اللسل) 
سدعاتيّك له‌شه‌و رژیی, (ك: أثساء)ه 
۵ ده‌گوتری: (جاء في أثناء الأمر) 
واته: لهناومندى كاردكددا هات. 
الثنئ: ههر حديوانيّك کەلبےی 
کەوتبن, (ك: ثناء وثنيان). 
انيه دادنێك له‌جوار کەلبەی بيشهوه 
(دوو ددانی خوارو دوو دداننی سەرو) 
٥‏ ریبازی ناوكيوو كدز ۰ ده‌گوتری: 
(فلان طلاع انابا) فلانکه‌س ثازاو 
بەجەرگو چاونەترسە› خو بو 
ناخوؤشىو چورتم راده‌گری ٠‏ ههول 
دمدا بياومتى بكاو كارى مهردانسه 
شه‌نجام بداو ناوو شۆرەت بو خوی 


الاستثناء: شتى جدرتكراو ٥‏ دمكوترئ: 
(هسو لنیتسی) واته: دلسوزی منو 
۱ دزستی به‌سه‌ندگراوم. 
الشنیان: اده‌میزادی بی هه‌لویست‌و بی 
راوبؤجون ۰ شوینکه‌وته‌ی که‌سانی 
دیکه‌و ماستاوچی. 
الْمٌاني: نه‌و ایه‌ته قورنانییانهی 
ده‌خویندرین‌و دووباره ده‌کرینه‌ود. 
الثنی من الارتار: نه‌و ژییه‌ی دواژیی 
یه‌که‌مه ‏ ده‌گوتری: (جاء القوم 
مثنی) فه‌ومه‌که دوو دوو هاتن. 
ألثنوي من الشعر: ه‌وهیه ههردو 
شيعردكه فافییه‌که‌یان سه‌ره‌واکه‌یان 
يدك پیت بی ه هه‌روا ناوه بو دیوانی 
مهولانا جه‌لال الدین رومی به‌زمانی 
فارسی له‌بواری (تصوف)دا. 
اب ثوباً ووباناً: گەرایەوہ رشاب الى الله) 
توبه‌ی كردو بؤلاى خودا كدرايهوه. 
اب الماء: ناودکه له حدوزدا کو بووه. 
اب ا مالەکەی زؤر بووء كۆمەڵ بو 
ثاب القرم: قه‌ومه‌که بەشوێن يدكتردا 
هاتن. 
اثابه: كدر اندييهوه, كير ایه‌ود. 
اناب فلاناً: ريزى له فلانكدس ناو 
ریزلین‌انی بو دیاریکرد 4 قورئان 
دمفه‌رموی: اهم له ہما فالوا 
جات تجر ...4 0 
ثاربه: بؤى كدر ایه‌وه ٥‏ لمرزو تاکه‌ی بز هاتموه 
4 دهگوتری: إثاوبته المبحة وثاربه المرض). 
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کوّب: گه‌رایه‌وه ٥‏ بانگی کرد. بانگ أن 
کردنه‌که‌ی دووباره كرددوه. 

توب الصلاة: بانگه‌وازی کرد بو 
بهجیهینانی نوی ه دوای 
نه‌نجام دانی فےەرزەکان نویژی 
سوننه‌تی کرد. 

كوّبَ: به کراسه‌که‌ی ناماژه‌ی کرد بو 
نه‌وه‌ی ببیندرکا: 

كوب فلانا: رێزى له فلانکه‌س ناو 
موکافه‌نه‌ی دایه‌وه 

كوبه عَمله: لەسەر کرده‌وه‌که‌ی پاداشی 
دایه‌وه ٩‏ قورئان دهفه‌رموی: مَل 
رب الْكُفارُ ما كانوا فعرن6. 

يبت المرأة: نافرمته‌که بیومژن بووه بی 
ميرد مایه‌وه. 

تلوب: خوی ته‌رخان کرد بو خیرو 
چاکه. 

یت الراة: نافردتهكه بیٔوەژن بوو. 

استثابه: داوای پاداشی لین کرد. 

الثانسب: ئەو بايه به‌هیزهیه پیش 
بارینی باران هه‌لده‌کا. 
ماء الب: ئەو ناومیه كه شه‌پول 
دەریا دهیهاوی بو قه‌راغو له‌چالو 
جویل‌دا ده‌مینیته‌وه. 

الشواب: پاداش ٠‏ بەخشش ٠‏ قورنان 
دمفه‌رموی: ظوَاللَهُ ده خسن 
القواب4. 

الگرب: بؤشاك ٠‏ هدر شتيّك ناده‌میزاد 
بيكاته بؤشاكى خوی ه ده‌گوتری: 


ث و ر 


(رجل طاهر الشوب) پیاویکه 
داوێنپاكو بی عديبو خه‌وشه). 
ثوب الاء: نهو پیسته‌یه كؤربهله له 
مندال_دانی دایکسی دا تییسدا 
ده‌مینیته‌وه تا له‌دايك دمبی ه تؤبه 
قوماشیکه به‌نه‌ندازه‌ی جودا جودا. 


النُوّاب: کراس فراش. 
الثیسب: نافره‌تیکه كج نهبئ ه کچینی 
نه‌ماپی. 


الاب والمثابة: خانوو مال و په‌ناو 
شوینی حه‌وانهوه 0 قورئان 
دمفه‌رموی: را جَعَلَنَا ات مقابة 
لئاس رانا © کومه‌لگای ناده‌میزاد 
۵ پاداش. 

ال والُنُوَبَةٌ: ياداش ٠‏ قورئان 
دمفهرموئ: «لمكونة مس عند الله 
0 

ر كوَرَاناً وکزراً ولورة: رابهرئو وروڑا؛ 

پەرتو بلاو بؤوه 0 ده‌گوتری: (شار 
الدخان والغْبَارٌ وثار الدم بفلان وثار 
به الحصبة وثار به الشرّ والغضب وثار 
الماء من بين كذا): به ته‌وژمی تاودكه 
هدلقولا ہ (وثار به الداس) خەلكەكە 
هیرشیان بو كردو له ده‌وری گرد 
بوونه‌وه. 

آشاره إشارة راثاراً: وروژاندی, بلاوی 
کردەوہ به‌رته‌وازه‌ی کرد؛ قورئان 
دمفهرموئ: (فائزن به عا 6 

اثاز الأمر: کاره‌که‌ی خسته بهرباسو 
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بت رز رز 


ليكؤلينهودو گرنگی پئ دا ٥‏ بؤيه له 
نه‌ثه‌ردا هاتووه: (أثيروا القرآن فان فيه 
خر الأولين والآخرين): له قورئان 
تیفکرنو ورد ببنهوه بیخه‌نه 
به‌رباسو لیکزلینه‌وه بیگومان خیرو 
چاکه‌ی پیشینانو ثه‌وانه‌ی له‌ومدوا 
دنه كؤرى زيانهودى تیدایه. 

ثاورة مثاورة وشواراً: قه‌له‌مبازی بؤيهو 
بدلامارى دا. 

کوره: بدمانا (أثارّه) هاتووه. 

تثور: بدمانا (ثار) هاتووه. 

تشاروا: قه‌له‌مبازی يدكتر بوونو 
بهلامارى يدكيان دا. 

استثارَة: به‌مانا (أثارة) هاتووه. 

الگوّر: كهلهكا, (ك: ثیران): ه بورجیکه 
له بورجه‌کانی ناسمان. 

الثورآ: شورش و راپه‌رین دژی دسه‌لات 
٥‏ رابهرينو به‌رخودانه لهلايهن 
جےماومرەوہ بو بهدیهینانی 
گورانکاری بنهرهتى له بارودۆخى 
سیاسی‌و کومهلایه‌تیدا. 

اللسورا: زه‌وییهك زۆرى که‌نه‌گا نل 
هەبن, (ك: مثارر)ه. 

شال شرلاً: شیتی ن دمرکه‌وت وەل زؤر 

به‌زه‌قی نا ہ گیل و نه‌فام بوو. 

ال الشیئ؛ شته‌که‌ی هه‌لرژاندو ترساندی. 

ول ثولاً: چه‌واشه بوو, شیتییه‌که‌ی تیدا 


۳۹۲ 


‌ 


ب رن 


به‌رجه‌سته بوو ه ده‌گوتری: (مر 
أثول وهي ولاء» (ك: ول). 

الكال: هه لرژاو بالى بيّومنراء رادرا. 

انشال عليه النساس: خەلك لى 
كؤبوودوهو له هه‌موو لایه‌گ وه 
هاتنه سه‌ری. 

انثالت عليه الانکار: زور بیرو بؤجونى 
جياجياى بوپه‌ی دابوو نەيزانى 
به‌کامه‌یان کاربکا (وانثالت عليه 
الب‌ارات) وشه‌و رسته‌ی جوراو 
جوری بو هاتن نه‌یزانی کامه‌یان 
بلی‌و کامه‌یان بنووسی. 

تگول: به‌مانا رانثال) دک. 

الالسول: كيلو خیسر تیدا نه‌بووه 
ته‌مبهل‌و خویری‌و هيج له‌د‌ست 
نه‌هاتوو ۰ ده‌گوتری: (شیٔخ اول من 
شیوخ ااوله). 

الگول: کومه‌لی هه‌نگ (پوره هه‌نگ). 

الشسوم: سير گیاییه‌که له پټړی 
(زمنبه‌فییه‌یه) نزيكدى دوو سی 
بست بورز دهبيّتهوه. بنکه‌گه‌ی 
لدزدوى دا ڕەگو ريشدى باریکی 
هديه ٠‏ بونیکی که‌سکونی ناخؤشى 
هديه؛ لەثامادەکردنی خواردەمەنیدا 
به‌کارده‌هینری» شه‌روا له‌بواری 
يزيشكيشدا به‌کار ده‌هینری. 


الشوینی: نارده کے ددكريته زیر 
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شري ۳۳ شيل 


گونتکه‌هه‌ویر بو نه‌وه‌ی بک ریا بو نیشانه‌ی تولەرێى شوینی چؤل 
به‌نان. ۱ لثري: نیشته‌جیّی جيكيربوو 0 میوان, 
وی بالمكان وفيه لواء: لهو شوینه جيكير (ك: أثويساء)ه ه هؤدهو مالك 
بوو مایه‌وه قورئان ده‌فه‌رموکا: ناماده‌کرابی بو میوان, (ك: أثوية)ه. 
رما کت انا في أفلِ مدین.... اللوبُة: بو ميينه به‌کار دى (ك: 
آلوی بالکان: لهو شوینه مایه‌وهو لوایا)ید. 
تییدا نیشته‌جی بوو. الشوی: مەنزلو شوینی حدوانهوهو 
اشوی فلاناً بالکان: فلانکه‌سی لهو تیدا مانه‌وه ٥‏ قورئان دمفه‌رموی: 
شوټنه جيكير كرد. اليس في جهنم مثوی للکاذرین». 
ثواه بالمكان: به‌مانا (أثواه) دئ. أبو مثوى: خاوهن مال. 
تلواه: داواى لێکرد که لدخانويّكدا أم شری: نافرمتی خاومن مالو 
نيشته جِيّى بكا. ليّبسراوى ناومال (ربة البيت). 


الثاية: شوینی تیدا كردبوونهوه 0 ثيبت المرأة: نافرمتهكه بێوەژن بوو. 
چه‌ند به‌رديك دهخرينه سهريهدك >< يبت المرأة: نافرهته‌که بێوەژن بوو. 
بو نیشانه‌ی کویره ريكا له‌کیوو الثيب: ثافرهتيك کچینی نه‌مابی. 
كدزدا 0 بو ثه‌وه‌ی ریبوار شارمزا ا الئیسل: گیابه‌کی تەمەن درێژە› به‌سهر 
٠‏ خیمه‌یه‌که له چەند جله دارو 
کراس‌و بهرؤ دروست ده‌کرک. 

الشسر: ته‌پزنکه‌و گردزلکه ٠‏ جاری وا 
ده‌بی لەسەر ندم جوره ته‌پولکانه 
چه‌ند به‌رديك ده‌خرینه سەر يەك 


زه‌ویدا بلاو ده‌بیْته‌وه هه‌ندی شوین 
پیی دهليّن (زمیج). 
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ج ا 1o‏ 3 ار 
+ڑا هم 1 

جیم: پیٔنجەم پیتی ریزبه‌ندی پیته‌کانی كه شته قورسه‌که‌ی ھەلگرت زود 
هیجایه. بەزەحمەت هه‌لسایه سهرپی. 

الصازولین: جوریکه له بەرھەمەكانى جثث جكوثاً: ترصاء (هو مجثرث). پیغه‌مبهر 
نه‌وت. (د.خ) دمرياردى جارك بینینی 

جئ جئ: بانککردنی حوشتره بو سەر جوبرائیل دمفمرموی: (فجیثت منه 
ثاو. فر [۳ 

جا جَآ الابل: بهوتنى (جی جى)ه بانگی أجأكة الحمل: کوله‌که ماندووى كردو 
حوشتره‌که‌ی کرد بۆ ئاو خواردنهوه. برستى ل برى. 

الجؤجوؤ: شوینی بەیەکگەیشتنی سەرہ ‏ إِلْجَأت النخل: دره‌خته خورماکه 
نیسقانی سینگه ٠‏ پیشی که‌شتی, کموته سەر زموی. 
له‌فه‌رمایشتیکی ئیمامی عهليدا الجؤذر: گزلکه‌له‌ی مانگای کیٔوی (ك: 
هاتووه ده‌لی: (كائي آنظر الى مسجد جاذر). 


کجز جوء سفينة أو نعامة جاشة, (ك: 


جاجی). 
جاب جابا: كله سوره‌که‌ی فروشت ٠‏ مال‌و 
سامانی پیکه‌وه‌نا. 


الجاب: كله سوریکه رهنگی پئ 
ده‌گری 0 ناوك ه ناده‌میزادی ددمو 
چاو گرژ ه کهره كيوى ۰ شئر. 
الجبة: بو مینه به‌کاردک. 
جَبَة البطن: نيوان ناوك‌و بهر. 
جاث بِحَمْلِهِ: به‌قورسی به‌کوله‌که‌یه‌وه 
توانی بروا. 
جا الرجسل: پیاوه‌که هدوالهكانى 
گواسته‌وه ہ (هو جأث وجائت). 


جئٹ جاثا: به ته‌مبه‌لی هه‌لسایه سهرری 0 
amontada.com‏ 


جَارَ جارا وجُؤاراً: دمنگی به‌رز کردموه 0 
ده‌گوتری: (جَارَ الق مانگاکه 
بوراندی ه رجا الى الله) هاوارو دادو 
فیغانی بولای خودا کرد لالایه‌وهو 
پارایدوه 6 له قورئاندا دمفه‌رموی: 
(إذا م یَضارژون) ٠‏ پێغەمبەر 
(د.خ) ده‌ضهرموی: (كأني أنظر الى 
موسی له جُوار الى ربّه بالتلبية). 

جَاَرَ البت جارا: رمومکه‌که درټژ بوو, 
بهرز بووه. 

جار الارض: زه‌وییه‌که گژوگیاکه‌ی بالای 
کردو بهرزبوودوه. 

جئسر جارا: لمسنكى دا كيراء بارودكه, 
تاومكيه له سسنگی دا كيرا. 
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٦ جار‎ 


ج أي 


الجؤار: رشانه‌وه‌و سکچون که توشی 
ناده‌میزاد دەبئ. 
الخار: له‌پیاوان مه‌به‌ست بياوى که‌ته‌و 
چوارشانه‌یه ۰ له باران: بارانی زارو 
به‌خورهمو لیْزمه‌یه ۰ له گژوگیا: 
روه‌کی ته‌رو تازه‌و ناسك‌و تدر ناوه. 
الْجَائْرٌ: شت له‌بین كيرانو بەناخؤشی 
فوتسلائى خواردهمهنييه 0 
جوزانهوهو خورانو بهيسدابوونى 
ترشاييه له قورگدا. 
جر بالاء جَأزاً رَجَأزاً: قورگی به‌ناو گیرا؛ 
ثاوى له‌بینی گیراء (هو جیز وَجنیز). 
آجازه: له‌بینی گیراند وای لنّ کرد 
خوراکه‌که له‌فورگی بگیری. 
جَأْشَتَ نفسه: خدمو ناره‌حه‌تی» ترسو 
بیمی رولهزيادى بوو. 
جاش اليه: روى تیکرد. 
الجّاش: نه‌فس يان دل ده‌گوتری: (هو 
رابط الجاش): دل قايمو وره به‌رزه؛ 
له‌ته‌نگانه‌دا خور اگرو بشو دریژه. 
الجزشوش: سينك ٠‏ بياوى كهدتهو 
جوارشانهيه + به‌شیکی شه‌و يان 
كۆمەلێك خه‌لکه. 
جانه مان: به‌عه‌رزی داداء خستی؛ 
ترساندی. 
جساف الشجرة: لے رەگو ریشدوه 
دره‌خته‌که‌ی هه‌لکه‌ند. 
جلف الرجل جافا وجزافا: پیاوه‌که ترسا ه 
برسی بوو. 


جَالّه: ترساندی, (هو مُجاف» دمكوترئ: 
(رجل مُجاف): پیاویکی ترسنوکه. 
اجتانه: خستی» به‌زه‌وی دا دا. 
إلْجَأنّتِ الشجرة: دره‌خته‌که له‌ره‌گه‌وه 
هه‌نکه‌ندرا. 
جَیْنْلٌ: کەمتیار ۵ نهم وشه‌یه واباوه (ال)ى 
ناخريته سەر ناگوتری: لحینْ). 
جَیْتلة: که‌متیار. 
اغیلٌ: ههرشتيك کەتەو زمبهلاح بی. 
جَاى عليه جایا: گه‌ستی. 
جای الشبْی جاوا وجایا: ب‌ندی کرد ه 
گلیدایه‌وه ٥‏ به‌ستییه‌وه © له پەندى 
بیشیناندا هاتووه ده‌لی: رامق 
لايجاى مَرْغْةُ): كيلو نهفامیکه تف 
لەدەمی دا ناوستئ, واته: ناتوانئ 
نهيّنى لهدلى خویدا بهیلیته‌وه. 
جأي الكرْب: كراسدكدى دورىو رێكو 
پیکی كرد. 
جآى السقاء والنْعْل: کونده‌که‌و نه‌عله‌که‌ی 
پینه‌کرد. 
جای الْقِدْر: سدكؤلكدى بو مه‌نجه‌له‌که دانا. 
جاي الم پاریزگاری مدرو مالاته‌که‌ی کرد. 
جئسي الفرس ونحسوہ جای وجووة: 
سسوراییه‌که‌ی مه‌یل هو ليل بسوو 
ده‌گوتری: (كتيبة جاراغ: که‌تیبه 
يدك ردنك لیْل‌و ژمنگاوییه. 
أجای القدر: سه‌کولکه‌ی بو مه‌نجه‌له که 
دانا پارچه بيُستيّك يان شتیکی لهو 
جوره ده‌خریته ژرمه‌نجه‌لهوه. 


www. iqra.ahlamontada.com 


جار ۷ 


ج ب ب 


الجتاوة: پارچه پیستیکه يان بارجه 
قوماشيّك يان داريكى تهخت 
ددخريته ژێر مهنجدلهوه. (ك: جئاء). 
الجئوة: بينه. 
جَساً اليف والبصر جبئسا وجسوماً: 
شمشيردكه كول بوو نەیبری: چاو 


کزبوو نه‌یبینی. 
جبآعن الشیی: لى ترساو خؤى 
شارددوه. 


جبا عليه: كؤزو كومبهت لیّی دمركهوت 9 
له‌حه‌دینی ئوسامەدا هاتووه ده‌لی: 
ّما رأونا جبّئوا من أخبيتهم). 

جَبَأت الحيّة: ماردكه به‌نه‌سپایی کشاو 
خوى شارددوه. 

جَبَأت الارض: زه‌وییه‌که فاجكى زؤر 
بوو. 

أَجْبَاً عَلِيهم: له به‌رزاییه‌وه به‌سه‌ریدا 
روانين 

أجْبَا الزرغ: به‌روبوومی كشتوكالهكدى 
شيندرو کرد پیش ندودى به‌ره‌که‌ی 
پئ بگا فرزشتی, خواردی. 

اجا الشسیئ: شته‌که‌ی شاردهوه» 
ده‌گوتری: (اجبسأً مالس؛): مالو 
سامانه‌که‌ی له لیْپرسراوانی زه‌کات 
کو کردنه‌وه شارده‌وه. 

الجبء: عه‌مباراویکه له‌کیودا ناوی نیدا 
كۆ دمبزته‌وم. (ك: اجب جأق. 

اب : فارچك. كارك ه ته‌خته‌داری قاپقاپ 
¢ ته‌خته‌به‌که ده‌کریته بنکی نه‌عل. 


اْجّبای: نافره‌تی مه‌مکی قیت بووبن. 
الْجَباً: ترسنؤك رابا بەمانا ربب 
دئ. 
جَبهُ جب رچبابا: بری كؤتايى پئ دینی 
و ھەر لدم مانایه‌وه‌یه که پێغەمبەر 
(د.خ) دمفهرموئ: (الاسلام يجب 
ماقبله) واته: ثیسلام هه‌موو داب‌و 
نه‌ریتیکی بیش خوی له‌کوفرو 
بیدینی قدلا جوده‌کاو نایانهیلی. 
جب الخصية: گونی دهرهینا ه جب فلانا) 
به‌سه‌ریدا زال بوو. 
جب التخغل: دره‌ختی خورماک هی 
موتوربهکرد تووه‌گهی به‌سهردا 
رشت. 
جب الع جَبباً: حوشتر دوكدكدى 
پوکایه‌وه برایه‌وه (هو اجب هى 
جَبَائ): رك: جب) ٠‏ ده‌گوتری: (إمرأة 
جباء) افره‌تیکه سمتی نین» گزشت 
به‌رانیه‌وه نیه, يان سنگ‌و مه‌مکی 
گه‌وره نین. 
اجب اللْبَنْ: ماسته‌که رؤنى لن ومدی 
هات؛ رؤنى هه‌بوو. 
جَابَهَ مجابة وجبابا: به‌سه‌ری دا زال بوو 
ده‌گوتری: (جابه في القسری) 
له‌میوانداری‌و سه‌خاومت دا لهو 
باشتر بوو ه (جابت المرأة صاحبتها): 
ثافره‌ته‌کسه له‌جوانی دا زال بسوو 
به‌سه‌ر دمسته خوشکه‌که‌یدا. 


له سے 5 1 
جبب: بدكورجى رؤيى فاجاندی ٥‏ 
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له‌حه‌دینیك دا کے (مورّق) 
ریوایه‌تی کردووه ده‌لی: (التمسك 
بطاعة الله اذاجَبّب الناس عنها کالکار 
بعد الفار). 

جَبْب الفرس: به‌له‌کی قاچی نه‌سپه‌که 
تائه‌ژنوی بوو. 

إِجْتَب: جبه‌ی لهبهركرد ہ (اجختسب 
الشٰیٌ) شته‌که‌ی بريهوه. 

انْجَبْ: بۆ موطاوعه هاتووه. ده‌گوترک: 
(جیبَهُ فانجب). 

تجاب الرجلان: نهو دوو بياوه ژن 
به‌ژنیان کرد هه‌ریه‌که‌یان خوشکی 
ئەوی تریانی ماره‌گرد. 

الجبَاب: گرانی کوشندهو قات‌و قری 
الجبّاب) به‌مانا «جْبّاب) دی ه شتی 
بی نرخو بن بايدخ ٩‏ شتیکه 
ده‌که‌ویته سه‌رماستاوی شری 
حوشتر وه‌کوو رژنه كەرە ددچی. 

الجب: بیری ناوکه بانو بور بی, (ك: 

اجباب » وجباب وجببة). 

الجبَائية: بيِرِيْكن له موعته‌زیله‌کانی 
به‌صره. که ریبه‌ره‌که‌یان ئەبو عهل 
موحه‌ممه‌دی کوری (عبد الوهماب)ی 
جوبائييه سالى ۲۰۳ ك م‌ردووه 
نیسبه‌تی نه‌بو عدلى بولای کوندی 
جوبه‌یه که هه‌ریمیکه له خوزستان. 

الجبة: که‌وایه‌کی ناو دامانی قول فشو 
فؤله.يهخهدكدى سصەرلەبەر 
له‌سهرهدوه بو خواردوه کراودیه. 


۳۹۸ 


عبج 
لەسەر پوشاکه‌وه له‌به‌رده‌گری. 
الب زری ٥‏ نهملاو نه‌ولای چاوه بان 
برؤكانيهتى ٠‏ بو خانوو: ناوه‌راستی 
یەتی بو شیرو رمب: کالانه‌که‌یه‌تی 0 
هه‌روا ناوه بۆ نه‌و شوینه‌ی فاجو ران 
پێك ده‌گه‌ینی, (ك: جبب وجباب)ه. 
الجبوب: زه‌وی ردقو بتهو ٠‏ كلو خول. 
مج ناور استى ریگه. 
الجبْت: هه‌رشتيك جگه له‌خودا 
په‌رستشی بو بکری ۰ کاهین‌و 
کوله‌ومنانی ساحیرو جادوباز: خودی 
سیحرهکه 0 فورنان ده‌فهرموی: 
يمون بالجبت رالطاغرت». 
جبجب: فه‌له‌وبوو (ججبٌ الرجل): 
بياودكه به‌مه‌به‌ستی خوداپه‌رستی 


به حيهان دا كدر ۱ 

تَجَبِجَبَ: دولچه‌ی ثاوتيّدا خواردنهودى 
حوشترى په‌یداکرد. 

الْجَبْجَبَةٌ: قابیکه دیزەیەکە: گۆشتى 
کوتکوتکراوی تئ ده‌کری‌و تیدا 


دمكوليندرئو دەکریّتے قاورمهو 
له‌سه‌فه‌رو كاروان كردندا ددكريته 
تيشوو, (ك: جباجب). 

الا بےمانا لح دی ہ 
ز‌رفیکی چه‌رمینه (دۆلچەيەكە) 
حوش ری تیدا ئاو ده‌دری 0 
زهنبیله‌یه‌کی جەرمینه گلی تیدا 
د‌گوززریت موه (ك: جاجسب) له 
حه‌دیثی عوروەدا هاتووه ده‌لی: زان 
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مات شیئ من الابل فخد جلده فاجعله هه‌لی سه‌نگاند. 

جباجب یل فيها). جَبْر فلانا على الامر: فلانکه‌سی ناچارکرد 
الجبخانة نهو شوێنەيه چسه‌لكو ثه‌وکاره ثه‌نجام بدا. 

ته‌قه‌مه‌نی تیدا هه لدمكيرئ. اجب على الأمر: بهمانا (جبَرَةُ) دئ. 
جَبَذَ الِب جَبَذاً: تريكه بوله‌کانی بچوك ‏ امْكَبَرَ العظم: به‌مانا (جبن)دک. 

بوونو وشکه‌ بوو. ۱ جْتَبَرَ فلان: دوای هه‌ژاریی دهوله‌مه‌ند 

جَبَدَ الشبی: شته‌که‌ی بولای خوی بوو داراییه‌که‌ی گه‌شه‌ی کرد. 

راته‌کاندو کێشی کرد ٠‏ له حه‌دیشی ‏ إِلْجَبَرَ الْظم: به‌مانا (جَبََ دئ. 

پیغه‌مبه‌ردا هاتووه دەفەرموئ: تَجَبرَ: فیزی کردو خوی به‌زلزانی. 

(فَجَبَدني رجل من خلفي): له‌دواوه جر العظم الكسيرٌ والفقیر والیتیم: 

بياونك بؤشاكهكدمى راته‌کاندو به‌مانا (جبر) هاتووه. 

بؤلاى خوی کیشی كردم. تَجَبِرَ الشیی: شته‌که خدريكه بارى 

اجِتَبَدَه: به‌مانا (اجعذبه) دئ. خوی بگریاو ريك بکسه‌وی ۰ 
الهبّد: به‌مانا (إنجذب) دکا. ده‌گوتری: (ِتجَبرٌ البست والشجر): 

جبر جبْرأ وجبورا: جاك بؤوه چاکی کرده‌وهه روه‌که‌که دره‌خته‌که دوای سيس 

ریکی خست. وی ل کرد بچیته‌وه بونو لاوازی ناهیکیان تیگه‌رایهوه 

شوینی ضوی يەك بگریتهوه: سهرله‌نوی سه‌وز بوونه‌وه ٠‏ جر 

ده‌گوتری: (جَبَرَ الم الکس). الكَلّأ): لهومره‌که گژوگياکه دوای 
جبر جيرا وجبورا وجبارة: چاکی کرده‌وه. نه‌وه‌ی مدرو مالات خواردو بویان 

شهبكهو موشه‌ممای ل به‌ست. سهرله‌نوی هه‌لیدایه‌وه شین بووه. 
بر الففير وَالِْمْ: پیویستیاتی خوی بو تَجَبْرَ الریض: نه‌خوشه‌که بارو دۆخى 

هه‌ژاره‌که بان بز هه‌تیوه‌که دابین کرد. ته‌ندروستی بهره‌و باشی ده‌روا 
جَبْرَ عَظْمَهُ: نیسقانه‌که‌ی برده‌وه شوینی خه‌ریکه چاك ببیِته‌وه. 

خویو لدفافو شهبكدى پیویستی تَجَبْرٌ فلان: فلانکه‌س هه‌ندی لهو مال‌و 

ل پیچا. سامانه‌ی لەدمست دابوو دەستی 
جبر مافقده: بارته‌قای ئەو شته‌ی له که‌وته‌وه و جر الرجل مالا): 

دمستى داوه (له‌گیسی چوو)» پسی پیاوه‌که مالی ددست که‌وت. 

به خشی. اسْتَجِبَرٌَ الفقسيرٌ: هه‌ژاره‌که به‌هوزی 
جبر الامر جبرا: کاره‌که‌ی رێك خسته‌وهو باربوکردنی خیرخوازان ومزعى 


. ثابوری باش بوو. 
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ع د ج ب س 
اسستحِبر فلانا: زیده ره‌وی كرد شهبكدى ئێسقانه شکاوەکەی پی 
له چککه‌کردن‌و پارمه‌تیسدانی هه لددبه‌ستزینهوه. (ك: جبار)ه. 
فلانكهس و زر هه‌ولی دا کهمو ومسذهب الٛبُسر؛ ئهو ریب ازو بيرو 
کوری هه‌زاره‌که چارسه‌ربکا. بؤجونهيه په‌یره‌وکارانی پییان وايه 
اجب ته‌که‌ببورکردن‌و خوبه‌زلزانین به‌ننده‌کان ناچارن لەسەر کردنی 
نبا به‌فم زجوون» خوينو برینیکه كارهكانيانو بسو خویان هيج 


توله‌ستاندنه‌وه‌ی تيّدا نیه, قهرمبوو 
ناکریته‌وه؛ ده‌گوتری: (حرب جبار) 
خوین ومرگرتنو تؤله ستاندنه‌وه‌ی 
تیدا نييه ہ به‌مانا (بئ تاوانی) 
هاتووه. ده‌گوتری: (آنا مسه جبار) 0 
هه‌روا له‌پیش ئيسلا مدا ناو بوو بو 
روژی سی شه‌عمه. 


۳ 
الجبارة: کاری هه‌لبه‌ستنه‌وه‌ی نیسفانی 


شكاوء ومستايىو دەست رمنكينى 
لهو بوارددا 0 هه‌رواناوه بو ئەو 
شه‌پکه‌و له‌هاف‌و موشممایه‌ی 
دهخرته سەر برینه‌که‌و شوێنە 
شکاوه‌که‌وه (ك: جبائر). 


امبَار: ناویکه له‌ناوه جوانه‌گانی خودا 0 


به‌مانا خوبهزلزانو فيزكدر هاتووه 0 
بالادستی جهوسيّنهرهودى بی بەزەیی 
ده‌گوترکا: (فلسب جبسار) دلیکی بی 
ردحمو بی بهزديييه؛ بهندو ناموژگاری 
هەثناگرئ, (ك: جبابرة) هدروا ناوه بو 
دردختى خورما كه بهرز دمبيتهودو 
لەوەدا نامینی ددستى بگاتی. 


الجبير: ئەو كدسديه زؤر بی بدزديىو 


بی‌و سەر ردقو خود پەسەندبى. 


الجسبر: پیاوی ئازاو به‌جه‌رگ نهو 
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دەسەلاتیکیان تيْدا نیه. 

علم الجبر: به‌شیکه له بەشەكانى 
زانستی رياضه (ماتماتيك). 

المبري: نرخ دان‌انی ته‌وژمی, 
دیاریکردنی به‌های كال له‌لایهن 
ده‌سهلاتی فه‌رمانره‌واو نابی به‌هیج 
جؤريك له‌ونرخه لابدمین. 

الجبرياء: شکومه‌ندی‌و كيبرياء. 

الْبْرِبّےة: ته‌کهبورو خۆبسەزلزانى 0 
ريبازى نه‌وانه‌یه پییان وايه که 
هه‌رچی دیته سەر ریی ناده‌میزاد 
له‌ژیانیدا له نه‌زه‌لدا بوی دیاری 
کراوەو به‌نده هيج ده‌سهلاتیکی نيه 


له نه‌نجامدانی کاره‌کانیدا. 
الجبروت: قارو قه‌هر. 


الجبيرة: ےو شےہکەو له‌فاف‌و 
موشه‌ممایه‌یه كه له‌سهر نیسفه 
شکاودید. 
جیبربل: فریشته‌ی نیگا هینان, هدرواء 
ده‌گوتری: (جوبرئیل): جیبرین. 
جَبْسَ العظم الكسيرَ: نه‌ندامه تيسق 
شکاوه‌که‌ی گرته گه‌چ. 
تَجَبْسَ في مشیته: له‌رژیشتن دا خؤى 
باداو فیس‌زو نازى گسرد. 


ج باس 
الأَجْبَس: بياوى لاوازو ترسنؤك. 
الجساس: ثهو که‌سه‌ی جيبس دروست 
ددكا ٥‏ لمفافو گه‌چه‌که ئامادە ددكا 
بو تیگرتنی له‌شوینه شكاودكه ٥‏ 
كەج فروش ه سروشت‌و شك‌و 
تەبیات توندو ره‌وشت ناشرین. 
الجیس: گەچ که‌رسته‌ی بیناو بیناسازی 
¢ ماددهدیه‌کسه ل ككيبريتاتى 
(کالیسیوم)ی هاراو وردکراو 0 پیاوی 
وشكو رهزا كران پیاوی له‌نیم‌و 
كيلو فشەکەر ٠‏ بێچووه ورچ, (ك: 
أجباس وجبوس). 
جب[ الله الخلق جسبلاً: خوداوند 
دروستكراوانى به‌دیهیناون. 
جَبلهَ على كذا: لەسەر ثه‌وه رای هیْناء 
ده‌گوتری: (جبلت القلوب على حب 
من أحسن الیها). 
جبل الشبئ: شته‌که‌ی توندو پته‌وکرد 0 
(جبل فلاناً على الشُيْي والأمر): 
فلانکه‌سی له‌سه‌ر فلان شتو فلان 
کار راهيّناو وای لن کرد پابه‌ندی 
بی‌و لێى لانه‌دا. 
جَبل جَبَلا: كه ته‌و زمبه‌للاح بوو ناقولاو 
نه‌کله‌وت بوو (هو جبل وجَبل). 
أَجْبّلَ: بەرەو كيو رذیی ه کیویکی توش 
هات ه بيرى هه‌لسکه‌ندو گه‌يشته 
ده‌ماره خاکی پته‌و ٥‏ ده‌گوتری: (اجْبَلَ 
الشاعن): شاعیره‌که قسه‌ی بو نه‌کراو 
نه‌یتوانی هه‌ستی خوی دمربمرک. 


يفف 


ج بل 
اجِبْلْ فلان: فلانكدس له‌کاره‌که‌یدا تی 
شکاو سهرکه‌وتونه‌بوو و چروكو 
ددست فوجاو بوو به‌خشش‌و 
عه‌طای به‌بوو. 
أجل فلانا: فلانکه‌سی به چروكو 
أجل فلانا على الشسى والأمسر: 
فلانكەسى لەسەر فلان شتو 
فلا نكار راهێنا. 
جَابَلَ: له كيوهدكه نه‌هاته خواں كهوته 
کیوو لهوئ نیشته‌جی بوو. 
جَبْله: برييهوه دولهتى كرد. 
تجَبل: جووه كيو ٠‏ (ِتَجَِلَ فلان مال 
فلان): فلانكدس هدموو مالى 
فلا نکەسی بوخوی برد. 
الحبل: نه‌ته‌وه» كۆمەڵێك له ناده‌میزاد. 
گوره‌پان, (ك: اجبل: وجبول). 
الجبل: كولو نهتدوه. كؤمدلئيك 
ناده‌میزادی زؤرو زەبەندە. 
الجبسل: بدمانا (حِبْل) دی 0 درەختى 
وشکه‌وه بوو. 
الجَبَلَ: هدر شتيّك لەروبەری زه‌وی به‌رز 
بیته‌وهو له به‌رزایی كردؤلكهو 
تهبؤلكه تیپه‌ریکاء (ك: اجبل وجبال 
واجبال) ه ده‌گوتری: (فلان جبسل) 
فلان خوگرو چه‌سپاوه هيج شتیّك 
نای له‌رزینی ۰ ريش سپی نه‌ته‌وهو 
پیاو ماقول ۰ زاناو لیهاتوو. 
ابد الججل: مار ه بدلاو کاره‌سات, 
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ج ب ل 


دمنگدانه‌وه, ده‌گوتری: (ما أنت الا 
کابنة اجب مهما يُقَلْ تقل): تؤ وەکوو 
دمنكدانهودى شاخ وه‌های هه‌رچی 
بقكوترئ دمیلییتےەوہ همه 
بدكهدسيّك ده‌گوتری که 
شوینکه‌وته‌ی خه‌لك بی‌و هيج راو 
بؤجونى نهینو جه‌ماعهتی 
(ئەشەدو بیلا) بی(1. 

الْجَبْلَةُ: زه‌وی قایمو پته‌و که باجو 
قولينك کاری تی نەكەن ہ هیزو 
توانا 6 سروشت 0 عه‌یب و عار ٩‏ 
دەمو چاو 0 پیستی دهمو چاو. 

الجبلّة: بےەمانا الجبلست)دی ہ كدلو 
نەتەوہ © كۆمەڵێك شادەمیزاد ہ له 
زانستی ژیان داری دا مادمیەکی 
لینجی پیکهاته‌یهکی موعه‌فه‌دی 
كيمياوييه نهم ماددهیه بنه‌ماو 
ثه‌ساس یکی سروشتييه بؤ 
گیانله‌به‌رو دمرخت‌و روەك. 

اب پیکهانه‌ی شتو سروشتی شت ٠‏ 
گەلو نه‌ته‌وه ٥‏ كۆمەڵێك ناده‌می. 

الجبل: نەتەوہ ٠‏ كومەلێك ناده‌میزاد ٩‏ 
فورئان دمفهرموئ: «ولقذ كال 
بكم چا کیر4. 

الجبل: به‌مانا (ا ِبلٌ) دئ. 

الجبلةُ: دروستكردنو بيكهاته ه نەتەوہ 
6 قورئان دعفه‌رموی: راقرا 8 
نکم نجل لارلن». 

اجبلة: جم‌و جولی سروشتی ه ئەم 
جهو جونله‌ی به‌هیزی سروشتی 


۳۷۳ 


ج بن 


خودى شته‌که دینه كايهوه, هيج 
هیریکی دمردكى كارى تئ نهكا. 
الجبيل: كۆمەڵێك ناده‌میزاد 4 بياوى 
دەمو چاو ناشيرينو رەزاگران. 
الجبيلة: هوزو خیل‌و سروشت. 
الجبال: نهكلهومت ٠‏ ده‌گوتری: (إمرأة 
مجبال) ثافرهتى جهسته زمبه‌لاحو ناقؤلا. 


س ها 2 
0 


جبن جبنا: ترسا له شتيّك كه شياوى لل 


ترسان نييه. 


اا ا 9 


جبن جنا وجْبّاً وجبانة: بهمانا (جَبَنَ) دک 


و (هو جبين وجبان وهي جبين رجبان) 
ه دمشگوتری: (هي جَبَانة). 

اجه بهترسنؤكى له‌قه‌له‌مدا ٠‏ واى أ 
کرد بنزسی. 

جَبْتَهُ: به‌ترسنوکی حیساب كرد وای أن 
کرد بترسى. 


اجتَبْتّه: به‌مانا (أجْبَنَهُ) دی شیره‌که‌ی 


کرد به پەنیر. 

تَجِبُنَ الین شيردكه وەکوو پەنیری لیْھات. 

التَجَبنْ: له زاراوه‌ی بزيشكاندا گورانی 
نه‌نسیجه‌ی داهیِؤزاوو کرمول بو 
پارجچه‌یه‌کی هدوير اسای ره‌نگ 
گمنمی, يان رەنگ زه‌ردیکی کال له 
په‌نیر بچی. 

الجبان: ترسنوك پیچه‌وانه‌ی نازاو 
نه‌به‌رد. 

جپان الوجه: روته‌نك. به‌حه‌یاو شه‌رم 

جب‌ ان الکلسب: میوان‌دارو سه‌خی 
سروشت. (ك: جنس ء). 
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ع بي 


البَان: ساراو بيابان ٥‏ كؤرستان. 
نبا بەمانا (الجبّان) دى (ك: جباين). 
الجبن: شيريك توند بووبئ بوبيته پەنیر 
به‌تیکه ولیکه‌یه‌کی تایبه‌تی. 

الجبين: به‌شيك له ناوچه‌وان پشتی 
زولف لای راست‌و لای جهبى 
ناوچه‌وان هه‌رچه‌نده له کتیبی 
ثه‌حمه‌دی_دا ده‌لسی: (ج ےبین‌و 
جهبهه) تهويله. 

E‏ ههرشتيّك پیاو هه‌لبنی بو 
رژدی‌و چروکی, ده‌گوتری: (الولد 
مَجْبَئَة): مندال واده‌کا باوكو دايك 
رزدى له‌ژیانی خؤياندا بكدن. 


رر 2 


جبهه جٹھسا: به‌ناوچه‌وانی خوی كيشا ٥‏ 
به‌شتيك روبه‌روی بوودوه که پشی 
ناخوش بوو ۰ بيُويستياتى بو جیبه‌جی 
نه‌کرد به نائومیدی گیْرایەوہ. 

جبه اليئ فلانا: شته‌که يه شیودیه‌کی 
چاوه‌روان نه‌کراو توشی فلانکه‌س 
بوو به‌بی نه‌وه‌ی خؤى بو ناماده‌یکا. 

جنه الساء: جووه سەر ئاوەكە بو 
اوخواردنه‌وه وهل جامی ئاوی ئاو 
خواردنه‌وه‌ی لن نه‌بوو. 

جبه جبها: ناوچه‌وانی بان بوو روخساری 

شیرین بوو (هو أجبه وهي جبهاء). 
جَبْهَه: ريسواى کردو سه‌ری بئ شورکرد. 
اجْنَسَة الاء رضا: تامی ناوه‌که‌ی بن 
ناخوش بوو بؤى فوت نهجوو. 

الاجپه: شیر: بؤيه نهم ناودى ل نراوه 


جونكه ناوجدوانى پانه. 

الجابه: بالنده يان ناژه‌لی کیوی كهتوشى 
ناده‌میزاد دئو روبهروى دهبيّتهوه 
هویش ره‌شبینی ل به‌دی ده‌گا. 

الجبه: ترسنوك. 

الْجَبْهَةُ: ناوچه‌وان ( نيوان دو نه‌برژو 
قسزی بێشەسەر» (ك: جسام ٠‏ 
بەكۆمسەڵێك ناده‌میزاد ده‌گوتری 
ریکخراوو تافم‌و پيریك پیکهاتبی 
بو ده‌سته‌به‌رکردنی خر بان 
ر ,دواندنه ودى شەر له‌گه‌له که‌یان. 

جَبِهَة القوم: ريش سپیو رابه‌ری نه‌ته‌وه 


7 


ھ۔ 


۰ (جَبْهَة القبيلة أو الدینق: بياو ماقولی 
هوز يان هی شار ه (جَبْمَة الأسد): 
جوار نه‌ستیرهن وینه‌ی شیر يان إن 
ديْته به‌رچاوو دديهم مه‌نزلی مانكه 0 
لهزاراوه‌ی مؤسيقادا: بەشى لاى 
زوروى كهمانج هيه که‌به‌شکلیکی 
حهلهزؤنى خوى دمنوینی. 
جا الخراج وا ال جَبُوا وجباوة: خه‌راجی 
كؤكردهدوه. 
جبسا الماء: ناوه‌که‌ی له حدوزدا له 
عه‌مباراودا کۆ كرددوه. 
جبی ا وجباية: به‌مانا (جبا) دئ. 
بو به‌سه‌رده‌مدا رهبهو رو که‌وته 
سوجده 0 هه‌ردوو دهستی خسته 
سەر ثه‌ژنوی‌و چووه روکوع. 
اجتباه: هه‌لی بژاردو کردی به‌دزست‌و 
خوشه‌ویستی خسوی 0 قورئسان 


7 .2و ۸۸ پچرموئ: و رک لك يجتبيك 


ج ب ي 
رك ٠‏ به‌مانا هه‌لبه‌ستن دی 
ودكوو له قورناندا هاتووه: طرَإِذا لَمْ 
كأبهم بآيةٍ الوا لول اجتبيتهًا). 

اجابي: نهو که‌سه‌ی پاره‌ی خهراج‌و 
فه‌رمانگهو نهو جوره شتانه 
كؤدهدكاتهوه, رك: جباة) ٠‏ بدمانا 
کولله‌ش دى. 

الجابية: بو ميّينه بهكاردئ 0 حهوزيك 
عدمباراويك شاوی تی بکرئ (ك: 
جواب) 0 فورئان ده‌فه‌رموی: 
لِرَحِفَان کالجراب». 

الجبسا: شاوی کوگراوه‌ی ناو حهوزو 
عه‌مباراو ٩‏ قدراخى گلینی بيرو 
حهوزی ناو (ك: أجباء). 

اجگال الشَعْر والریش: قژه‌که فش بووه؛ 
فز بوو. 

اجگال الطاتر: بالنده‌که پەرو بالی خؤى 
فش گردنه‌وه. 

امش[ النبات: روه‌که‌که به‌رز بووهو 
لك هالا. 

اجشال نلان: فلانکه‌س رقی هه‌لساو 
خوی ناماده کرد بو شەر. 

اجثال الشیٰئٌ: شته‌که رانويّندرا. 

چّث اللحل جَكأ: هه‌نگه‌که ويزدى هات‌و 
دمنكى دایەوہ. 

جت الحتلى: شته‌که‌ی هه‌لکه‌ند 0 بریه‌وه. 

جَثٌ العَسَلَ: ههنكوينهكدى بەكەرەشانەوە 
دەرهێنا» شانه هه‌نگوینه‌ک هی 
هه‌مووی بری‌و دهری هینا. 


Vo 


ج ٹج 


حث: ترسا. 
اجتث: دابراء لەریشەوہ هه‌لکه‌ندرا ہ (اجنث 
الک )) شته‌که‌ی بری ههلى کەند. 
الخث: دابسرا: كؤتايى هات 0 
هه‌نلکه‌ندرا. 
الخست: که‌ره‌شان ۵ شانه هه‌نگوین 0 
هه‌رشتيك تیک هل هه‌نگوینه‌که 
بووبی له باله‌هه‌نگ‌و هه‌نگی مردو. 
الجْثُ: هدر بەرزاییەك له زدوى جیابووبیتهوه 
كدميك لمروبه‌ره‌که‌ی بهرز بوبیته‌وه 
ودكوو تهبؤلكه. 
الجنةٌ: لاشه؛ (ك: جکث واجثاث. 
الْجَثِيةٌ: بوره هه‌نگ, (ك: جَنَت). 
الْمجْتسث: به‌کیکه له بدحرهكانى 
عصەروز ھەر لەسەردەمى 
عه‌باسییه‌کانه‌وه شاعیران بەوہ 
راضاتون شیعره‌کانیان به زوری 
لەسەر ندم كيّشه وتووه. 
المجثاث: اسنیکه نه‌مامه خورمای پئ 
هه‌نده‌که‌ندری: (ك: مجائیث). 
الجلة: به‌مانا زا ٹجٹاٹ) دی. 
جلحث البرقَ: بروسکه که دریژه‌ی کیّشا۔ 
تُمَلْمّے الشعر والنبات: مووه‌کان 
رودكهكان زؤرو پر بون. 
تجَلْجَث الطائر: بالنده‌که خوّی راوه‌شاند. 
امُتاجث: قژو موو ۰ گژوگیای بروچر. 
افص ات: به‌مانا (الجناجث) دی 0 
گیایه‌ که له‌دهشتا ده‌روی گوله‌که‌ی 
زه‌ردو ب ونى خۆشهە. 
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ج ثل 


۳۷۹ 


ج ث ر 


جَتلَنْهُ الريح جَثلاً: رشه‌بایه‌که بردىو 
فراندى. 
جَثْلَ الشجر والنبات والشغْرٌ جثالة وجٹولة: 
دره‌خته‌که روومكدكه فزدكه دريز 
بوو تيك هالا. 
الجثالة: كدلاى هدلومريوى دردخت. 
الْجَثْلَة: میروه رمشدى گەورہ (ك: 
جكل). 
الجائليق: به‌لای هه‌ندی تاقمو بيرى 
مهدسيحييه خۆرھەلاتييەكانەوە 
پیشه‌وای ئوسقوفو كهشيشهدكانه, 
(ك: جثالیقة). 
حم الحيوان والانسسان جنوما: 
گيانلەبەرەكە يان ناده‌میزاده‌که 
وه‌گری شوڼنهکهی خوی بوو 
به‌جیی نه‌هیشت, به‌زه‌وییه‌کهوه 
نووساو دلی بروای نهدا یی بیلی 0 
(فأصبحوا في دراهم جافین. 
جتّم صدره بالارض: سنگی به‌زه‌ویه‌که 
نووسا. 
جتّم الطعام على العسدة: خوارده‌مه‌نییه‌که 
لەسەر مه‌عیده فورس بوو. 
جنم اللیل: شه‌و بوو به‌نیوه شه‌و. 
جنم الیذق: به‌رسیله خورماکه گه‌وره 
بوو. 
جثم السزرغ: كرو كياكه له‌زه‌وی بەرز 
بودوه وستا. 
جنم فلان الراب ونحرہ جثما: فلانکه‌س 
گله‌که‌ی گرد کرده‌وه. 


جَٹمّے: به‌ندی کرد هه‌تا مرد ه 
نيشانهيهكى داکردو تیری تیگرت ہ 
له حەدیئی پیفه‌مبهردا هاتووه 
دهفهرموئ: (نهسی عن المجلستة) 
پیغه‌مبسهر (د.خ) نه‌هی کردووه 
لەوەی مدرِيك بزنيك مریشکیك. ۰ 
بکری به‌نیشانه‌و به‌ردی تی بگیرک. 

تجلم الطائر الشاہ: بالنشده نیره‌که 
سواری میینه‌که بوو. 

اجائوم: موته‌که‌و کابوس. 

امثام: بدمانا (الجاثوم) دئ. 

الجكامة: گیلی كدوج که هه‌رگیز 
پیاوه‌تی إن نه‌وه‌شیته‌وه ۰ ته‌مبه‌لی 
ته‌وهزه‌لیکی وه‌ها که هه‌رگیز 
نایه‌وی جوله‌بکا ¢ موته‌که 

الحتم: مونه‌که. 

الجلسان: لاشه‌و جه‌سته. شه خص و 
که‌سایه‌تی 

الْجَمَةُ: ته‌پونکه, گردزلکه. 

امْكْمَةُ: تەمبەڵو ته‌وهزهل که‌هه‌رگیز 
مه‌یلی جم‌و جولی نيه ¢ موته‌که. 

جثا جنرا وجُلواً: لەسەر نه‌ژنوی دانيشت 
٩‏ پا لەسەر سه‌ره‌په‌نجه‌ی راوستا 0 
ده‌گوتری: (هو جاث) ه قورئان 
دمفه‌رموی: طركرَى کل امز جَائِئَة4, 
(ك: جشسی وجسسی) 0 و 
دمفهرموئ: ثم لحضرلهم حر 
جهلم يا به قبرائهتيك رجا 
خویندراومته‌وه. 
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جنا الابسلٌ ونحوها جدواً: حوشتره‌کانی 
كؤكردهدوه. 
جائى فلان فلاناً: فلانه‌که‌س بهتهنيشت 
فلانەوہ دانيشت. 
جائى رکبته الى ركبته: نه‌ژنوی به 
ثهژنویه‌وه نوساند. 
جگاه: به‌مانا (اجاه) دئ. 
تجائرا مجّالا رجشاء: له‌کاتی کیٔشەو 
ده‌مه‌ده‌می دا بویه‌کتر هه‌لسانه سه‌رپی» 
يان هه‌لسانه سەرچۆك بؤیەکتری. 
انشا.: پاداشت. نه‌ن دازه: هيّنده 0 
ده‌گوتری: (عددهم جٹاء مثة). 
ا ثاء: بدمانا (الّكاء). 
الجثرة: كؤمهله گل. گۆر› جه‌سته, پشكۆ 
ناگر, (ك: جلی وَجُلى). 
جخجصح: په‌له‌ی کردو به‌گورجی بو 
کاره‌که چوو ٥‏ شانازی به‌پیاو 
م‌افولو کهوره پیوانی 
نه‌ته‌وه‌که‌یه‌وه کرد. 
جَمْجَمَتْ فلانةٌ: فلان شافرمت پیاو 
ماقولیکی كدم وینه‌ی لن بووه. 
جخحح فلان: فلا نکەس سدرودرييهكانى 
خویانی هه‌ژمارکردن ٥‏ گه‌رانه‌وهو 
پاشه‌کشه‌کردن ه ده‌گوتری: رقلوا 
نم جخجخوا): هه‌لمه‌تیان بردو 
پاشان گەرانەوہ. 
جخجح عن الشبی: وازی لهشته‌که هيّناو 
دواکه‌وت. 
المْجَاح: گه‌وره پیاوو سه‌رومرو 


به‌خشنده‌و خاومن کهرهم. 
الجخجح: به‌ران. 

جَحْهُ جح : رايكيشايهوه؛ رای خست 

أجَحْتَ اة والكلبة: درنده‌که يان 
سدكدكه ئاوس بوو سکی زل بوو 
نزيك بوو بزئو بیچوی بیی 9 
ده‌گوتری: (اجَحت المرأة) ثافرمتهكه 
دوگیان بوو سکی گه‌وره بوو نزيك 
بوو مندالی بسی ه له حه‌دیشی 
پیغه‌مبه‌ردا هاتووه © که ته‌شریفی 
زمَرٗ بامرأة مجح فَُسَأَلَ عنها) بدلاى 
نافره‌تیکی دووكيانى نزيك مندال 
بووندا تيُبهرى برسيارى كرد نه‌مه 


كيّيه؟ عورزيان كردئهمه 
که‌نیزه‌کی فلا نكدسه. 


الْجَّح التبات على الارض: گیاوگژه 
كدبهباش داچووه. بهرز نهبودوه, 
به‌سه‌ر زەویدا بلاو بووه. 
الجمَة: درەختیك كه بەسەر زدويدا 
بلاو بيِتهوهو بهرز نهبيّتهوه. 
جَحَدَ الأثْرَ ربه جحداً رجحودا: وێراى 
زانیاری به‌شته‌که ره‌تی بكاتهودو 
بروای پئ نه‌کا ٥‏ له قورناندا 
دمدفهرموئ: (وجحس دوا بها 
راسیقتها. 
جَحدَ فلاناً حَقَهُ رَبحَقَّه: ئینکاری مافی 
قلا نكهسى کردو دانی پیانه‌نا. 
جحد جخدا: خیرو بیری کهم بوو لهبهر 
نه‌بوونی يان به‌هزی چروکیو رزدييهوه 
۾ (هو جَحذ, أجْحَدُ رهي جحداء). 
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جحد العامٌ: سالێکی کەم باران بوو رحجل 
الارض) زه‌وی وشك ههلات‌و بى 
خیرو بير بوو ه (جَحِدَ البات) گژو 
گیاکه كەم بوو به‌رده‌وام نه‌بوو 
(جَحة العسیش): ژیانی ته‌نگو 
کوله‌مه‌رگی بوو. 

اجِحَدَ: مال و سامانه‌که‌ی بدفيرؤ رۆيى ° 
خیرو بیری کەم بوو. 

أَجُحَدٌ فلانا: فلانکه‌سی به‌رژدو جرؤك 
له‌قه‌له‌مدا. 

الجحود: ثينكارى كردن 0 (لام المحود) 
لدزاراودى نهحويياندا بهو (لام)ه, 
ده‌گسوتری بچيتەسەر فيعلى 
موضاريعى ندفى كراو ودكوو 
دمفےرموئ: (رماکان الله ليعلبهم 
وانت فيهم) و رم یکن الله لِيَغْفِرَ). 

جَحْدَرَه: خستيه سهرزدوىو تیِکیه‌وه گلاند. 

تجضتر: تریل بوو تيّكهوه گلا 0 
وجخدر الطائر) بالنده‌که كهوته 
جمو جولو فرى. 

الخد بياوى كورته بال (ك: 
جحادر)ه. 

جُحدل نلان: فلانکه‌س دوای هه‌ژاریی 
ددولهمهند بوو. 

جَمدَلَ الال وغيه: مالو سامانی 
کوکرده‌وه ٠‏ (جخسذل الوعاع) 
زمرفه‌که‌ی پر کرد. 

جى فلاداً: فلانکه‌سی خسته سەر 


ژه‌وی» يان كه له‌بجه 
7 38 
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جَحْدَلَ الدابة: ولاغه‌که‌ی به‌کری گرت. 

لدل والجخدل: مندالى قهلهوو 
تیکسمراو, 


جَحَرَ الشب ونحوہ: سوسه‌مار بزن مژه‌که 


چووه کونه‌وه. 


جحر الحيوات: پاژهله‌که دواکه‌وت (جخر 


اطبر) خير دواکه‌وت. 


امم 


جحر العامٌ: ساله‌که بن باران بوو و (جَحر 


عینةً) جاوى به قولاچون. 


چخر الخيوان: نازهلهكدى كرده ناو 


گونه‌که‌یه‌ود. 

أجْحَرَ القرم: نه‌ته‌وه‌که که‌وتنه گرانی و 
نه‌بوونیه‌وه. 

أجْحَر العام: ساله‌که بارانی نه‌بوو. 

أَجْمَرَ الضشب: سوسه‌ماره‌که‌ی خسته 
کونه‌کهوه ٠‏ ده‌گوتری: (اخخرت 
السنة اشاس): ساله‌که خه‌لکه‌که‌ی 
خسته ژ‌انیکی كولهمهركىو 
نه‌بوونی بزیوییه‌وه. 


2 


6 مام 


اجخره اليه: ناجارى كردو په‌نای پئ 
برده بەر فلان.... 

اجْنَصَرٌ جضراً: ژوری بنياتناء کردی 
به‌شوینی تیدا حه‌وانه‌وه 

ِلْحَجَرّ: جووه ناو كونهوه؛ جووه کولانه‌وه. 


مر مر لاس 


تَحَجِر: به‌مانا (الجخر) دئ. 


الجخضر: جالیکه, کولانه‌یه‌که, کونیکه 


دەعباو گیانله‌به‌ری بچوك ده‌یکه‌نه 
شوپنی تیدا حه‌وانهوه‌ی خویان» 
(ك: حور اجحار» جحرة). 


جح د ۳۷۹ جح ف 
الجمْرَة: سالی بن بارانىو گرانسی‌و دەرهاڵێندرئو دەرؤسسرئ (ك: 
ژیانتالی. جحاش)٥.‏ 


المجر: په‌ناو پاسارو شوینی تدا 

حه‌وانه, (ك: مجاحر). 

جحش عنه: ليِى گؤشەگیربوو؛ تەنھا 
كهوت (هو جاحش وجحیش). 

جحش الجلد: پیسته‌که‌ی روشاند؛ برینداری 
کرد له حه‌دیثدا هاتووه ده‌لی: (سقط 
من فرس فخجش شقه) له نه‌سپه‌که 
که‌وته خواره‌وه لایه‌کی روشا. ۱ 
جاخش عن نفسه وغيره مجاحشة 
وجحاشاً: به‌رگری لهخؤىو غديرى 
خؤى کرد شەری کرد دمكوترئ: 
(فسلان يجاحش عن خيط رقبعه) 
فلانکه‌س بەرگری له‌گیانی خؤى 
ده‌گاه له حدديثى پێغەمبەردا 
دمربساردى شایه‌تیدانی 
نه‌ندامانه‌کانی جه‌سته له رژژی 
قیامەتدا هاتووه ده‌لی: (بعداً لکن 
وسُحقاً فقفک كنت أجاحش). 
جساحش القوم: پاله‌په‌س‌توی 
كؤمدلهكدي داو قه‌ره‌بالفی گردن. 
جاحش الاصسر: دەستی له‌کاره‌که 
ومرداو ريك‌وپیکی کرد. 

الخضش: جاشهکهر, (۵: جصاش)ه 0 
كدسيّك له‌راو بؤجوونى خوی لانه‌دا 
پیی ده‌گوتری (هو جخیش وحده). 

اَمْشَةٌ: جاشسولکەکەری مسی 9 

كورزميهك خوری بان مو له‌باسك 


جُحظت عینه وجحوظا: چاوی زدق بووء 
چاوی ده‌رپه‌ری (هي جاحظة وهو 
جاحظ)» (ك: جحظ)ه. 
جحظ اليه عمله جحظا: سەبری كردو 
خرابهكانى بئ نيشان دان. 
جَحُغلً: جاوى تئ برى (جَخظ اليه 
بصره) جاوى تئ بړی. 
تَاحَظ في كلامسه: له‌قسه‌کردنی دا 
لاسایی جاحيظى کردهوه (جاحظ) 
زانایه‌کی عه‌ردبه خه‌لکی به‌صرایه 
ناوی عه‌مری کوری به‌حره‌و سالی 
(۲۵۵ی ه) مردوود. 
الجاحظة: گلیْنه‌ی چاو. 
الجاحظيّة: تاقمیکن له‌زانایانی عیلمی 
کهلامو به‌موعته‌زیله به‌ناوبانگن 
جاری واهه‌یه پالیان دەدەن به 
جاحیظه‌وه. 
الْجَحَاظ: دهمرپه‌رینی كلتندى جاو: 
ده‌وروبهری گلیّنه‌ی‌که ه گلیْنسه 
چاوی زهق. ۱ 
جحف فلان مع فلان جحفا: فلان لەگەل 
فلان مه‌یلی يدكتريان کرد روی 
تیکرد. 
جحف الشیٔیٌٗ: تویکلی له‌شته‌که دامالی ٥‏ 
شته‌که‌ی هه‌لگرت و بردی. 
جحف الكرة من وجه الأرض: به ثاميّرى 
سه‌وله‌جان تؤبهكدى فراند. 
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جحف اش برجله: شتدكدى بەقاچ هيْناو 
برد بو ئهودى بیهاوی 
جحف الرجل: پیاوه‌که سكى جوء تووشى 
نه‌خوشی سكجون بوو. 
جحف الشْییٌ: شته‌که‌ی هه‌لگرت‌و رای دا. 
جاحف الرْجل وبه: پاله په‌ستوی داو 
وه‌گیری هینا. 
جاحف عنه: به‌رگری لل کرد. 
اجحف به: بردی ۰ زؤرى هه‌ول‌دا زیانی 
پی بگه‌یه‌نی. 
اجحف بهم الفقر: هه‌ژاری هیچی پی 
نه‌هیشتن هه‌موو مالو سامانی 
فه‌وتاندن ٥‏ نیمامی عومهر له‌باره‌ی 
زه‌کاته‌وه به‌عه‌دی كوت راغا فزشت 
لقَوّم اجحفت بهم الفاقة) زه‌کاتم 
داناوه بو که‌سانيك هه‌ژاریی برستی 
لی بریبن 
اجحف بهم فلان: فلانکه‌س زياد له‌توانا 
نه‌رکی خسته سه‌رشانیان 
اجصف مساء ۳ ثاوی بیرەکەی 
هه‌لینجا. 
اجتحف الكرة من وجه الارض: توپه‌که‌ی 
فر انك. 
اجحّف الشیٔیٌ: شته‌که‌ی ل ستاند. 
تجساحفوا الکسر؟ بیسنهم: توبه‌کهیان 
له‌نیوان خویاندا هيناو برد به 
صهوله‌جان لديدكتريان فر اند ۵ له 
حە‌دیشدا هاتووه دلی: (خدوا العطاء 
ما كان عطاء فاذاتجاحفت قریش اللك 


بینم فارفضوه). 

تجاحفوا في القتال: بهكؤجانو عه‌صاو 
شمشيّر په‌لاماری يدكتريياندا. 

المْحَاف: سكجون بههؤى زور خواردنی 
شتيكهوه 0 

مرت جحاف: ندمانى هدموو شتيك ه 
(سیل جحاف): لافاونك هدموو 
شتيّك رادا. 

الجحفة: پارچه‌یه‌ك له رون ۰ جوريك 
له سکچوون باشساوه‌ی ناو به 
فه‌راخی حدوزدكهوه ۵ بر به‌مستی 
ناده‌میزاد له‌خوراكو شتی تر 0 
جيكايهكه له نيوان مه‌کک هو 
مه‌دینه‌دا. 

جعفلّه: خستىو تيرى تیگرت 

تجحفل القوم: خه‌لکه‌که کوبونه‌وه 

الجحفل: سوپای زؤرو قهرمبالغ؛ (ك: 
جحافل) 

الجحفلّة: بدكيائلهبهرى سمداری ودكوو 
كُويْدريْزُو ئەسپو هيّستر ده‌گوتری» 
(ك: جحافل). 

جَحَلَهُ جَمْلاً: بەزەویدا داو خستى. 

جَحْلَهُ: زیدهره‌وی كرد له به‌زه‌ویدادانی 
دا زور به‌توندی خستی. 

الجحال: ژهفری کوشنده. 


الجخل: هه‌رشتيك که‌ته‌و زمبه‌للاح بی 0 


بالنده‌ی حيرباء بان جوريك له 
حیرباء ٩‏ شای هه‌نگ, (ك: جحول 
جحلان). 
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جحم النار جحما: ناگره‌که‌ی کرده‌وه. 
جَخم الرجل عینیه: جاوى کردنەوەو 
ناقوجینه‌وه ہ دمكوترئ: (عسین 
جاحمة). 

جحمت النار مُا رَجِعْماً رجحوما: 
تاكردكه زؤر بوو بهردى سەندوہ 
بلیسه‌یدا. 

جَحَمت العینان: ورای گه‌وره‌یی 
چاوه‌کان سوراییان زؤر بوو ۰ (هر 
أجْحَم وهى جحماء). (ك: جحم). 

أَجْمَمَ عنه: وازی ل هيْنا ہ (أجحم 
الرّجَل وغیرّة): خدريك بوو بياودكه 


بفهوتينئ. 
بر مم 3 ۳ ۰ 
جحمه بعینه: چاوی تی برينو زؤرى 
سەیر کردو چاوی لین لانه‌دا. 


تجاعَم: ته‌نگی بئ هه‌لچنراو که‌وته 
تهنكانهوه ٥‏ به‌خهعو خەفےتو 
رژدی‌و چروکی خوی خوارده‌وهو 
ناوسکی هه‌لقرچا. 

تجحم: به‌مانا (تجاحم) دئ. 

الجاحم: بشكؤ ناكرى زؤر گەشو زوو 
هه كيرساو ٠‏ شوینی زر گەرم 
(جاحم الحرب) ناو جەرگەی شەر 9 
گه‌رمه‌ی جەنگ لەپەندی پیشیناندا 
هاتووه (بين الرغیف وجاحم التنور). 

الجحام: نه‌خوشییه‌که توشى جاوى 
ناده‌میزاد دمبئ جاوى ده‌هاوسی ٥‏ 
ههروا دەردەێكە سه‌گ دەيگرێ 
ده‌رده سهگی پسی ده‌گ وترکه» 


چارسهری نه‌وهیه ناو جه‌وانی 
سه‌گه‌که داخ دەكەن. 
الَمْمَةٌ: ناكرى بلیسه‌دار قرجه‌فرج 
كدرو سامناك (اجُحْمَةٌ) به‌مانا 
(اخْحْمَة) دئ. 
الجحيم: به‌مانا (افَحْمَة دی ه ناویکه 
لدهناودكانى دؤزهخ ہ فورئان 
دمفهرموئ: طِقَالُوا ارا لَه یا 
لقره في الْجَحم. 
الَحْمَرشٌ من النساء: نافره‌تی كهتهو 
زەلام ٥‏ بيرمزنى بهسالاجو ۰ وشترى 
به‌سالاجو (ك: جحامر)ه. 
جهن جخا: پنداویستی مالو مندالهكانى 
ده‌سته‌به‌ر نسه‌کرد جا يان لەبەر 
هه‌ژاریی یان بار رژدی. 
جحن جَحَنا وجحانة: خوراکه‌که‌ی خراپ 
بسوو توشی بسه‌دخوراکی بووه؛ 
گه‌شهکردنی زور سسته و زمر 
جَجن) نهو کورته بالایه ٥‏ له به‌ندی 
پیشیناندا هاتووه ده‌لی: (عجب من 
ان يَحىَ من جَحن خیر) زؤر سه‌یرهو 
جیگ ای سه‌رسورمانه که خر 
له‌کورته بالا دست بکه‌وی. 
أَجْحَنَ على عیاله: به‌مانا (جَحَن) دئ. 
جَحُنَ: به‌مانا رجَحَن) دئ. 
الجحن: شه‌تله‌گیای تینوی لاواز. 
جها بالکان جخرا: لهو شوینه مایه‌وه 
(جخا الشیی): له بيِخْ شته‌که‌ی 
دمرهیتا. 


۷۷۷۷۷۷۰۱۱۲۹.30/311101۱1303.07 


جحد YA‏ عدب 
اجتحى الشیون: شته‌که‌ی له بيخ تاكردانهكه بوخاری دروست كرد. 


دەرهێنا. 

جخا: پیاونکه زور روداوی سه‌یری پال 
ده‌درین‌و بو پیکه‌نین ده‌یانگیرنه‌وه 
ناودكدى (آبر العُصّن دجین بسن 
ثابت)ه. 

جح برجله جَخا: به‌قاچی تهبو تؤزى 
بهرباكرد. 

حح في صلاته: له‌سوژده‌دا گه‌ده‌ی له رانی 
جیاکرده‌وه دوو بالی له‌که‌له‌گه‌ی 
خوّی دوور خستنه‌وه ۵ له حه‌دیثدا 
هاتووه ددلئ: (آنه کان اذا سجد 


جُخْ). 
مق ۰ 95 55 5 
جخ برجله جخوا: به‌قاجی تدبو توزی 
به‌رپاکرد 


جخا الکرز: گوزه‌که‌ی قلب کرده‌وه. 

جَعّى الشّيخ: پیره‌منرده‌که پشتی كؤم 
بوو. 

جضشی الرجل في سجوده: بياودكه 
لهس ورژده‌که‌ی‌دا هوردوبالى 
له‌که‌له‌که‌ی دوور خستنه‌وه. 

جى على الِمْمَرَ: لەسەر اگردانه‌که 
بوخاری په‌یداکرد 0 له‌به‌رده‌وامبوون 
له‌سه‌رکاره‌که‌ی وازی هيناو لای دا. 

جَشَّى اللیل: شهودكه رؤيى ٠‏ (جشُی النجوم) 
ئەستێرەكان بهرهو ئاوابوون رؤييشتن. 

جى الکوز: گوزه‌که‌ی لاركرددوه. 

مکی الكورٌ: كؤزدكه لاربووه ہ (لجشی 
الرجل على المجْمَرِ): پیاوه‌که لەسەر 


جدپ اکان جدبا: شويّنهكه وشك بووه 


جونكه ناوه‌که‌ی ل لادرا ٩0‏ ئەو ناوه‌ی 
لەوەپیٔش ددهاته سه‌ری لیی برا. 


جدب الشیی: ر‌خنه‌ی له شته‌که كرتو 


زه‌می کرد. 


م ام 


جدب المكان جدبا: به‌مانا (جدب) دی 0 


(هو جدب وجدبة وجذرب). 

آجذب الکسان: شوینه‌که وشك بوو ه 
ده‌گوتری: (اخدبت السنة) ساله‌که 
قاتو قری بوو (أجدب القرم): 
نه‌ته‌وه‌که توشی به‌لای گرانی‌و قات‌و 
قرى هاتن ہ له‌په‌ن دی پیشیناندا 
هاتووه ده‌لی: (من أجْدب إلتجح). 

اجب الارض: زه‌وییه‌که‌ی به‌وشکی‌و 
بى ثاوى بینی. 

أحِدَبَ فلانا: فلانکه‌سی لهو شوینه دانا 
بدلام دلى نهيكرتو بِيِى خۆش 
نەبوو ھەرچەندە زدويياكه 
به‌پیت و بەرەکەت بوو. 

جادبت الابل العاع: سال سای گارانه 
حوشتر نسه‌بوو؛ وشك بوو 
لهدومرنهبوو وای ليهات حوشتره‌کان 
جيلكهو جه‌ویلی له‌وهری گزنیان 
ده‌خواردو بوش و په‌لاشی پهناو 
پاساریان ده‌خوارد. 

تجذبه: بەناخؤشی زانی‌و پیٔی ناخوش بوو. 

الاجذب من الامکنة: زه‌وی وشك که 
ناوی بو نه‌یه و بارانی ل نه‌باری» 
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جه ب 
المجداب: زەوييەك كه جاودروانى 
ەوەی لیْنْ‌اکری بدروبوومو 
ذانه‌ویله‌ی إن به‌رههم بهيّنرئ: (ك: 
مجادیب). 
اجتدیت: گور ی دیاریکرد؛ هه‌لی که‌ند 
الجدث: گو (ك: اجداث) ه قورئان 
دمفه‌رموی: لذا هُم من الْأَجْدَاث 
إِلَى رَهم يَسِلُون4. 
الجذجد: زدوى ته‌ختی سه‌خت. 
الجُدْجَدُ: كيائلهبهريكه ودكوو کولله 
به‌شهو ده‌جریوینی ۵ بالوکه‌یهك 
له‌چاو بێتەدەر› (ك: جداجد). 
جَدح الوبق وغيره في الاء رنحوه جلاحا: 
قاومته‌کهی تیکهلاوی ناو کردو 
تیکی هه‌لدا به که‌وچکی دوفافه. 
جدح الشراب: شهرابه‌که‌ی به که‌وگر 
تێك هه‌لدا. 
جَدحه: به‌مانا (جَدَحَهُ) دئ. 
المجدح: ته‌خته داریکه به‌سه‌ره‌که‌یه‌وه 
دوو پارچه دارى تيككيراو بتودى 
پەیوەست كراوه ٩‏ ماستاوو شهرابو 
نهو جؤره شتانه‌ی پسی تیك 
هه‌لده‌دری» (ك: مجادییح)ه. 
ج جدا: گه‌وره‌و شکومه‌نده ٥‏ قورئان 
دمفه‌رموی: «رألهُ تعالی جد ربا ما 
الخد صَاحِبة ولا ولَدا). 
جد في الامر: كؤششى کرد هه‌ولی دا. 
جه الشیی جُدا وجدادا: شته‌که‌ی بریهوه ٩‏ 
ده‌گوتری: ج الثخغل: بعرى دار 


YAY 


ج ده 
خورماکه‌ی ی کرده‌وه هیشوه‌کانی برين. 
2 بالشیی جدا: پیی كديى. 
جد الندي والضرع جددا: مهمكدكه يان 
گوانه‌که وشكى كرد شيرى تیدانه‌ما 
٥‏ دەگوترئ: (جدّت الشاة ونحوها: 
مدردكه شيرى كەم بو كوانهكانى 
وشك بوون, (هي جَذاغ)» (ك: جُة). 
جدٌ: بدختو شانسى ههبوو (هر مجدود). 
أَجَدٌ نلان: فلانكهس که‌وته ههوتدانو 
تيُكؤشانو گرنگی دان به کاره‌کانی ٥‏ 
ريكاى دهشتو راستى گرته‌بهر 9 
جد لی الأمر) له‌کاره‌که‌دا دلسوزی 
نواندو کوششی كرد. 
اج الطریسق: رنگاکه ته‌خت بوو 
کؤسپو ته‌گه‌ره‌ی تیدانه‌مان. 
اج النخل: خورماکه کاتی رنینی هات. 


اجُسد الشیین: شته‌که‌ی هيّنايه دیو 
به‌رهه‌می هيّنا. 


أجَدٌ ثرباً: کراسی تازه‌ی له‌به‌رکرد ٠‏ له 
بەندی پیّشیناندا هاتووه: سل 
واجڈ واهد الکاسی) پزشاك کون 
دەکەمو تازه له‌به‌ر دەکەمو سوپاسی 
خودا ددكدم. 

جد السّيْرّ: په‌له‌ی کرد له رژیشتندا. 

اجْد آمره: کیشه‌و نیزاعی له‌گه‌لدا کرد. 

جدد الشیی: شته‌که‌ی تازه گردهوه 
ده‌گوتری: رجدد العهذ) بديمانو 
به‌لینی تازه کرده‌وه. 

جد ثوباً: كراسهكدى به تازەیی لەبەر کرد. 
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ج د د ۲۸٤‏ دد 
م 4 4 2 . و 4 
تَجَّدّهَ الضرع: گوانه‌که شيرى لەبەر الجد: لایه‌کی شت ۰ فه‌راخی روبار. 
۶ و ۰ ۾ “ 
رژیی» شيرى تیدانه‌ما. الجذ من الرجال: پیاوی خاوهن شانس‌و 


|ستَجَدٌ الشیْیٌ: شته‌که تازه بووهوه. 
إستجدٌ الشیٔیٌ: شته‌که‌ی بديدا کردو 
تازه‌ی کردهوه. 
الاج من الاعوام: وشکه‌سال» سالی بی 
بارانی. 
الأجَدّان: شه‌وو روژ. 
الجادة: ناودر استی ریگاو شەقامەرئ 
ریگای سهره‌کی» نهو ريكايدى 
توله‌ریی دێنەوەسەر (ك: جواذ). 
الجَدَاد: كاتى رنينى خورما. 
الجدَادة: تيك هالانو تيك چرژانی لقو 
بؤبى دارخورماو شتى تر. 
الجَدُ: باوكى باوك (بابير) باودكهوره 0 
باوكى دایك (ك: أجداد وجدود 
وجسدردق ٠‏ رزقو رؤزى ہ بلهو 
پا هو ریزری لای فادهمیزاد 0 
قهراخی چهمو روبار ٩‏ شانس‌و 
به‌خت ٠‏ له‌په‌ندی پیشیناندا هاتووه 
(جدك برعی لعَمَك) شانس‌و به‌ختت 
چاو دیری نیعمه‌ته‌کانت دمكا. 
جد الجئطة: رودكيكه شکل‌و شيّودى له‌هی 
گەنم ده‌چی ه دهليّن! ئەم رووه‌که 
لەبنەرەتدا گەنم بووهو گورانی 
بەسەردا هاتووه. 
الجسد: روبهری زه‌وی ٩‏ که‌ناری روب‌ار 
مئەوبەری شته دهگوتری: (فلان 
حسن چدا) (هذا خطر جد عظیم). 


بەخت, (ك: جُڈُون). 
الحدد: زه‌وی تەختو بی که‌ندو له‌ند. 

الْجَدَاء من الابل والفنم: نهو حوشترو 
مدرديه گویی برابی. 

الجداء من السنين: نهو ساله يه كەم 
بارانبی. 

الجذاد من الفاوز: ثه‌و دهشت‌و سارایه‌یه 
بی ناوبی. 

ال دَاه: ههرشتيك تیکه الیو باوەش 
به‌یه‌کدا كا لهلقو پوپی دهرخت‌و 

۱ لدكوش و حهبل. 

الجدة: که‌ناری روبار ه به‌شيك له‌شت 
كه رمنگی جیا بئ له‌به‌شه‌کانی تر 0 
ده‌گوتری: (جدة السماء) و (جدة 
ا جبل) 0 قورنان ده‌فه‌رموی: رمن 
الال جُدذ بیض رَحْمْرٌ مخف 
رالا زغرابسب سُوذ ه ههروا 
ده‌گوتری: (جَدة الحمار): به‌زوری 
نهو به‌له‌ی جه‌سته‌ی گویدریٔژ که 
رمنگی جیادهبی ده‌که‌ویته پشتی. 

الجدة: روبه‌ری زه‌وی ۵ مله‌وانکهیه که 
دمكريّته ملى سەگ (ك: حِدَّدْ). 

اد من الرجال: بياوى به به‌خت‌و 
شانس. 

الْجَدِيد: رويبمرى زموى (ك: اجذة 
رجُدد وجُدد). 

المد اان: شه4وو رۆز. 
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ج د د ۳۸۵ 


الجديدة: بو میّینه‌یه. 
جدیسدتا السسرج والرحل: نه‌ولبادو 
فوماشه نه‌رمه‌یه به‌به‌ری زینه‌که 
يان کورتانه‌که‌وه ده‌لکیتری. 
لْمْجَدَدُ من الثياب: نهو پوشاکه‌یه 
جَدَر الجدري في البدن جدرا: تاوله‌که 
لەحجەستەی دمرکه‌وت. 
جدر اللبست: روه‌که که‌سه‌ری له‌خاك 
دمرهيّنا سه‌رهتای به‌هار. 
جَدَر عق اخمار جدوراً: ملی گوندریژهکه 
هاوسا. 
جدر الرجل: پیاوه‌که خوی پال ديوارداء 
خؤى له‌په‌نادیواره‌که شارده‌وه. 
جتر الشْبی جذرا: دیوار (شورای) بز 
شنه‌که کرد. 
جَدِرَ جَدراً: ناوهله‌ی توش بوو. 
جدر ظَهْرَةُ: پشتی ناوله‌ی لن دمرکه‌وت. 
جدرت یده: به‌هزی کارکردنه‌وه دستی 
بلزقیان کرد. 
جَدْرَ بكذا وله جدارةٌ: شیاوی نهوميه, 
جیی خؤيهتى نه‌وه بو ئهو بی 0 
(هو جدير)؛ رك: جدراع). 
حدر اللبست: روه‌که‌که سه‌ری 
دەرهينا. 
جدر: ثاولهدى توش بوو (هو جدور). 
اجُتر التبت: به مانا (جسدن) دی ہ 
ده‌گوتری: أخدرت الارض) 
زه‌وییه‌که گیای لن روا. 


ر 

اجستر الشجر: درەختەکے بسه‌رو 

بوومه‌که‌ی دهرکه‌وت بے ثه‌ندازه‌ی 
دهنکه نۆك دمبی. 


ے ام 


جَدَْرَ النْبْتَ: به‌مانا (جُدّن دئ. 


H~ 


جدر البناء: باله‌خانه‌که‌ی رابه‌ست. 
جُدر: ناولدى لن هات؛ توشی 
نه‌خوشی ثاوله بوو ه (هْرّ مجَدّر). 

اجْتَدَرَ ا ُدار: دیواره‌که‌ی ههلجنى. 

الجدار: ديوار, (ك: جُدْرٌ)؛ له‌قورئان دا 
هاتووه: جر من وَرَاء جذر6. 

الحسدر: ديوار, (ك: جدران) ه بناغه‌ی 

دیوار ٥‏ له‌حه‌دیثدا هاتووه ده‌لی: 
(استی أرضّك حتی يبلغ اداء ادن 
زەوییەکەت ناوبده تا ناوه‌که ده‌گاته 
دیواری سیاجه‌که ‏ يان بناغه‌ی 
دیواره‌گه. 

الجدَرٌ وَالْجْدَرٌ: هاوسانیکه له قورگدا 
پەيدا ددبی ٥‏ يان به‌هوی لیدان‌و 
بریندار بوونه‌وه پەيدا دمبى. 

استر]: دمنکی نهو مادمیهی که 
خورمای پئ موتوربه ده‌کری ٥‏ 
ته‌ویله‌و ناغه‌لی مه‌رو بزن. 

الجدري: نه‌خوشییه‌کی پیسته لدم 
نه‌خوشهوه ده‌گویزریتهوه بو هی 
تر پیسته‌که بلوق بلوق ده‌وستی‌و 
كيم ده‌کاو دوایی تؤيكلهكدى ردق 
هه‌لدی. 

امجدير: شويْنيّك بے ده‌وریدا دیوار 
دمگرکا. 
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جر 
الجديرة: ئاغەلو گه‌ور که به وشکه 
که‌له‌ك بکری ۰ سروشت. 
المجْدَارٌ: دار ثاوهل, دانانی بالتؤيهدك يان 
هه‌رشتیکی تر له‌ناو کشتوکالدا 
هه‌لده‌دری بو نه‌وه‌ی درنسدهو 
گیانله‌به‌ران سلی إن بکه‌نه‌وه. 
الْمَجْدَر: زەوییەکی ناوه‌لاوی ہ شیاوو 
لایەق ه ده‌گوتری: (هذا الأمر جدرة 
لدلك) ورمجدرة منه) شیاوی نه‌ومیه. 
المج دور: شياو ۰ ده‌گوتری: (انسه 
لُمَجْدُور ان یفعل كذا) نهو شیاوی 
تدوديه فلان کاریکا. 
جَدَسَ الأئرٌ جذوسا: لهنه‌و روداوه بان 
نهو باسه‌ی کولیه‌وه. 
جدس الشْبی/: شته‌که وشك بووهوه ردق 
هه‌لهات و پته‌و بوو. 
جسس الأرض: زه‌وییه‌که به به‌پاری 
مایه‌وه‌و به‌کشتوکالو نه‌مام تیدا 
چه‌قاندن ناوه‌دان نه‌کرایهوه (همر 
جادس وهي جادسق) (ك: جوادیس). 
جَدَعَهُ جَدْعاً: لوتی بری يان لایه‌کی 
لوتی برى و له بهندى پیشیناندا 
هاتووه (لأمر ماجَدّعَ قصيرٌ أنفه) 
بسموونه ددهيّندريّتهوه بو كارك 
هو‌کاره‌که‌ی شاردراوهبی. 
جَدَعَهُ: به‌ندی کردو خستیه جوار 
چیودی به‌ندیخانه‌وه. 
جدع عالَہ: پێداویستی ژبانی مالو مندالی 
كەم كرددوه؛ به‌باشی به‌خیوی نه‌کردن. 


٦ 


جه ف 
جدع الصبي: خوراكى خرابى دا به 
منداله‌که. 
جَدع جَذعا: نه‌نداميك له نه‌ندامه‌کانی 
جه‌سته‌ی بردرا (هو آجدع رهي 
جدعاء). (ك: جذغ). 
جدع الغلامٌ: منداله‌که خوراکه‌که‌ی خراپ 
بوو. 
أَجْدَعَهُ: به‌مانا (جْدغ) دی ه (خلاغ 
فلانا): به‌فلانکه‌سی كوت لوتت 
به‌برین جى. 
جَدَّعَ الّبات: روودكهكدى هدلياجى 
ریکی خستء وه‌چه‌ی كردو وشكهلى 
كرد. 
تجادعا: ئےەو دوو كەسە دزايهتى 
يككتريان کس ردو که‌وتنه 
به‌ربه‌ره‌کانی يدكترى. 
دَاعٌ من الکلا: له‌ومرو نالفی قورس‌و 
خراپ. 
الجدَعة: شوینی برینی ثه‌نسدامی 
جەستهەکہ: نه‌و به‌شه‌ی ماودتهوه له 
نه‌ندامه برا اودكه. 
جدف الطائر جدفا وجدوفا: بالنده‌که 
فری, باله کورتیله‌کانی بو دواوه 
جولاند. 
جَدَفَ الرجل في سيره جلا: بياودكه 
له‌رژیشتنه‌که‌ی‌دا بالى هاويشتن؛ 
دستی هيّنانو بردن. 
جَدفت ال مرأة: افرهته‌که هه‌نگاوی 
کورتی هه‌لهیّنا: له‌رژیشتندا شهفاوى 
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عدف 


لم علوم 
جدف الظبي: اسکه‌که بازى كورتى دا. 


YAY 


جدف الحادى: گورانی بیژی حوشتره‌کان 


ج دل 
٥‏ گور © کویه‌که‌ی (أجداف)ه. 
ایْة: جهتهب ٠‏ دەنگو خشبەو 


(حودیسه خوینه‌که) له‌کاتی 
گوّرانییه‌که‌دا دمنكى نووسا. 

جدف السماء بالثلج: ناسمان بمفرى 
باراند. 

جسدف املاح السسفينة وبالسسفينة: 


که‌شتییه‌وانه‌که که‌شتییه‌که‌ی به 


سهوله‌که لیخوری 
جدف الشیی: شنه‌که‌ی بری» برییه‌وه لیی 
كردهوه. 


جدفت يده: دمستى برايهوه ہ (فلان 
جدرف عليه عيشه): فلانکه‌س ژبانی 
کوله‌مه‌رگییه, ژیانی ته‌نگی هديه. 

آجدفوا: گرد بوونه‌وه کردیانه هاوارو 
ده‌نگه ده‌نگ. 

جَدْف بالنعمة: کوفرانی نیعه‌مه‌تی کرد 
ناشکوری کرد ¢ پیغه‌مبهر (د.ج) 
فه‌رموویه‌تی (لاتجارفوا بنعمسة الل) 
به‌رامب‌هر نیعمه‌ته‌کانی خودا 
ناشکوری مەکەن. 

الأجدف: کورته بالا. 

الجدارف: ثاوههلكيّش ناميريكه ئاوی 
بئ بەرز ده‌کرینه‌وه بؤ زرعاتو 


کشتوکال (ناعور). 
الجدف: شهرابی دانه‌پوشراو: يان 


ههرشتيك ده‌می زمرفقه‌که‌ی فه‌پات 
نه‌کرابی ۰ خشتوخال‌و كهفو 
تلپه‌ی له‌شه‌راب گیرابی‌و فرئ درابی 


خرمهو ته‌په‌ی کاتی راکردن. 
المخداف: بالی بالنده, سهوله‌ی 
به‌له‌مه‌وان (داریکی دریژه: به‌لای 
سه‌ریه‌وه شه‌پکه داریکی پان هه‌یه. 
که‌شتی پئ لین ده‌خوردرکا. ۱ 
جدل الغلام رولد الظبية وغيرها جدولا: 
مندالهكه هيِزى پەیداکرد سهربئ 
كهوتو دواى دایکی كدوت. 
جدل الشْىّ: شته‌که پته‌و بوو. 
جَدَلَ اب جدلاً: په‌ته‌که‌ی باداو گشتی کرد 
زور تێك بالدرا ٠‏ ده‌گوتری: (رجل 
جدول الخلسق): پیاویکی توندو تؤله 
(حارية مجدولة الخلق) که‌نیزه‌کیکی 
نه‌ندام جوانو ريك پیکه. 
جدل الرجل: پیاوه‌که‌ی خست‌و به زه‌وی 
دادا ۵ له دەمےدہمئو کیشهدا 
به‌سه‌ریدا زان بوو ٥‏ ده‌گوتری: (ھر 
جدل وبجدل ویجدال). 
جدل الشیئ: شته‌که باش به‌ستراو توندو 
قايمو قول گرا پته‌وبوو ہ (مر 
أجدل رهي جدلاء) ٠‏ ده‌گوتری: 
(ساعد أجدل) ورساق جدلاء) و(درع 
جدلای. (ك: جدل). 
أَجَدَلَت الظبية: اسکه‌که بیُچووه‌که‌ی 
له‌ته‌کدا رؤيى. 
جادلے مجادلة وجدالاً: كتشدى له‌گه‌ندا 
كردو موناقه‌شه‌ی کرد ہ قورئان 
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ج د ل 

دمفه‌رموی: طِرَجَاِلْهُم بالتي ِي 
ا 

جَدَلَهُ: کوشتی» خستی, شه‌هیدی کرد 
(الْجَدُلٌ) شه‌هیدکراو. 

إِجْتَدَلَ الفلام: منداله‌که گه‌وره بووەو 
لەگەل دایکیدا دمروا. 

إنجدل: شه‌هید بوو کوژرا ٠‏ (بو 
مطاودعه‌یه). 


تبادلا نی الامر: نیزاعیان به‌رپاکرد 
که‌وتنه کیشه‌و نیراعه‌وه. 

تبدل: كوزراء شه‌هید بوو (ب و 
مطاودعه‌یه). 

الاجدل: بازو هه‌لق رد: أجادل) ه له 
حه‌دیث‌دا هاتووه دمفه‌رموی: (يهرى 
هوى الأجادل) وه‌ک وو هدلو 
دادینه‌شت. 

الاجدلي: به‌مانا (الأجدل) دی. 

الجدال: خورما کے ده‌نکهکانی 
سه‌وزده‌بن‌و خروکه‌دهبن. 

ايدَالَةً: زه‌وی يان زدوييهكه لی وردی 
تیدا بى. 

الجدال: نهو که‌سه‌ی خورمای كالّو 
نه‌گه‌ییو ده‌فرزشی 0 ئەو که‌سه‌ی 
كؤتر له قەقەسدا به‌ند دمکا. 

الحَدل: ریبازیکی موناقه‌شه‌و دمه ددميّيه 

له نیوان دولايهنو زب انردا 
هه‌ریه‌که‌یان به‌لگه‌ی خوی دینیته‌وهو 
دميدوئ به‌لسگه‌ی به‌رامب‌هری پوچ 
بکاتےەوہ لدلاى زانا مهنطيقيه 


۳۸۸ 


ع دل 
موسولمانه‌کان بريتيه له قیاس‌و 
به‌رامبه‌ريكردنيك که پیکدی لەشتی 
سه‌لیٌندراوو مه‌شهور. 

الجذل: نه‌ندامی جدسته ۵ فیسقانی ساغ؛ 
(ك: اجدال رجذرل)» 0 له حه‌دیشی 
عائیشهدا هاتووه دهفهرموی: 
(العقيقة فطع جدولاً لایکسرفا 
عظمك). 

الجذل: به‌مانا (الجذل) دی. 

الْجَدْنَةٌ: دمسكدوان 0 ثهو نامیره‌ی 
له‌ناو شتيكى قولدا له‌ناو سندولدا 

۱ شتی پئ ورد ده‌گری. 

الجدلي: نهو که‌سه‌ی نیسبهت به 
جيدالو موناقه‌شه بدری ه له‌لای 
زانایسانی عیلمی مه‌نطیق نهو 
كدسديه جددهل به‌کار دینشی ٥‏ 
هه‌رواناوه بو كوترێك تازه بهرو 
بالى إن هاتبن نه‌توانی باش بفرک. 

الجدليون: ئەوانےەی كه لەجەدەلو 
دەمەدەمىدا بەناوبانگن وه‌ک‌وو 
سدوفهسطائييهكانى يۆنان 
موعتهزيلهكانى موسولمانان. 

الجديل: هه‌وساری توندو بتهو لەچەرم 
يان لهموو ٠‏ ریشمه‌و ميّش تهرین. 

الجديلة: فه‌فه‌زیکه له دار دروست 
ده‌کری بو کوترو کهو 0 هوزو 
عه‌شیرمت ه ناوچه و حال‌و ریبازو 
بيرو بؤجون ه ده‌گوتری: (رکب 
جديلة رأيه): پهیره‌وی بؤجونو 
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ج دل ۳/۸۹ عدي 
المجادلة: لەزانستی دانوسانو كوفتوكؤداء أجدى عنه: بی اتاجى کرد 0 
موناقهشهو دمه‌ده‌میّیه بۆ دمرخستنی پیداویستیه‌کانی بو دابين کرد 


راستی‌و بۆردانى بهرامبه‌ر. 

الجْدَلُ: بالهخاندى به‌رز, (ك: مجادل)ه. 

الجدام: بنكى لقه دارخورما. 

الجدامة: نهوكوله گەنمےک ورد 
ندكرابى. 

اجُدامية من الدخل: ئهو ده‌ره‌خته 
خورمايهيه كه لقو بؤبى زؤر بن. 

الجدَمة: (اجَدَامَةٌ) نافرهتو بياوى 
كورته بالاء (ك: جدع) ٠‏ تويكلى 
سهره‌وه‌ی ددنكه دانه‌ویله. 

الْجَدْرلٌ: جزگای ناو (جؤكهو جوباریکی 
بچوکه له‌زه‌وی هه‌لده‌که‌ندری بو 
نه‌وه‌ی ثاوى پیدا ببری بو ناودیری 
زرعات‌و باغ ه چهند هيليّكى راست 
بکییشرینو ئەوجا به‌چه‌ند هيليكى 
تر ببردرين بو نه‌وه‌ی چەند 
خانه‌یه‌کی چوار گزشه بيك بی 
نهمجار له‌ناو چوار گوشه‌کاندا شتی 
مه‌به‌ست بنووسری دهگ‌وترکا: 
جےدوەل زەرب» جےودودل کار» 
جه‌دوه‌ی حسیاب: جه‌دوه‌ی دەرس. 

جدا فلاناً رعلیه جدواً وجدا: بەشی فلانی 
د داوای خیرو سوودی ۳ گرد. 

جداه جدیا: داوای سودو نه‌قعی أن کرد. 

آجدی الشیین: شته‌که سوودی هه‌بوو. 

اجدی فلان: فلان باران لیّی داء به باران 
تەڕ بوو. 

اجدی الجرح: برینه‌که خوینی لن هات. 


آجدی فلان: به‌شی فلانکه‌سی دا. 

جدى الرضل والشرج: زير زینو 
به‌شته‌مالی بو ولاغه‌که‌ی دروست 
کرد به مەبەستی پاریُزگاریکردنی 
پشتی ولاغ قوماش یکی نهرم 
ده‌خریته ژیر زینو کورتانه‌وه. 

اجتداه: داوای بارانی کرد ه داوای 
به‌خشش و عه‌طای لیکرد. 

استجداه: به‌مانا (اجتداه) دکا. 


امجادی: کولله. كه هه‌ول‌و کزشش ده‌کا 


بو دستکه‌وتنی هه‌موو شتيك بو 
ثه‌وه‌ی بیخوا. 


الجادي: زمعفه‌ران. 
الجادياء: به‌مانا (الجادى) دی. 


الحدا: به‌خش 


خششو عه‌طا ٠‏ بارانی گشتی ٥‏ 
له‌کاتی دوعاکردنی پیغه‌مبه‌ر (د.خ) 
بو بارینی باران فەرمووى: راللهم 
اسقداغینا غدقا وجسدا طبقا)0 
ده‌گوتری: (خيرٌ فلان جدا) خیری 
فلانکەس گشتییه بو هه‌موو که‌سه. 

ا ُداء: ددوله‌مه‌ندی‌و سوودو قازانیج. 

الجداء: ثه‌ن_دازه‌ی حیسابی زمرب: 
ده‌گوتری ه (جداء ثلاثه في ثلاثة تسعة): 
ناكامو ثهندازدى سی جار سئ نؤيه. 

الجداية: نیرو مئ له بیْچوی اسك كه 
كديشته شەش مانگ‌و بهرهو ژوور 
(ك: جدایا). 
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ج دي ۳۹۰ 


الجدايّة: بەمانا (الجدايه) دی. 

الجذوى: بارانى كشتى ۵ به‌خشش 0 
ده‌گوتری: (شغلتني النفقة على عبالي 
عن الافضال على غيري). 

الجذي: كيسكه نير ٠‏ کار بیٔچوی بزن, 

(ك: اج جدای چڈیان) 0 بورجیکی 
ناسمانه له ته‌نیشت بورجى ددلو. 

الجَدْيهُ: بارجه قوماشیك له‌ژنر زينو 
كورتان ده‌کریته بشتى ولاغ. 

الجدَي: نه‌ستیرنکه نزيك قيبله به 
نه‌ستیره‌ی قيبله به‌ناوبانگه. 

الجَدِيَة : خوینی ره‌وان ٩‏ ره‌نگی ددمو 
جاو ٩‏ بارجه ميسك ٠‏ ناوجه © ژیر 


زینو ژر كورتان. 
إہْدارٌ النبت: رووه‌که‌که روا ول بالاى 
نه‌کرد. 
اجذار فلان: فلانکه‌س هه‌لسایه سەر 
چوکان بز جنیودان. 
جذب الشهّر جلبا: زوربه‌ی مانگه‌که 
رژیی. 
جذب الشبی: شته‌که‌ی درب ژکردهوه 0 
له‌شوینی خؤى لایدا. 
جذب الاء من الاناء: به‌دهم ناوه‌که‌ی 
هەتلوشی له‌جامه‌که‌وه. 


جذب الرضيع: شیره‌خورهکه‌ی لدشير برییه‌وه. 
جذب فلان حبل رَصْله: فلانکه‌س په‌تی 


بەیومندی نيوان خضوی‌و خزمو 
دوستی بجر ان . 


ذ ب 
خوازبینی که‌ره‌که‌ی خوّی جوابکرد 
داواکه‌ی رمتکردهوه. 

جَدبت الناقةٌ والاتان لبنها من ضرعها 
جذاباً: حوشترهكه يان دێلەكەرەكە 
شیرەکەی هەذگرتەوہ شيرى نهدا 0 
رهي جاذبة رجاذب). (ك: جواذب) 
و (هي جذرب. (ك: جذاب). 

جاب الشیٌٰ: له شوینی خؤى شته‌که‌ی 
لادا. 

جاذب نلاناً الشْییعٌ: لەسە‌ر شته‌که 
کیشه‌ی لەگەل فلانکه‌س دا كرد. 

اجتذب الشّيَىَ: کیشه‌ی له‌گه‌لدا کرد. 

اجتذب: دریژ بووه (بؤ مطاومعه‌یه). 

اسب الاسوم في السسی: خه ل كدكه 
پەلەیان كرد له رؤيشتندا. 

تجاذبوا الشّيّىَ: کیشه‌یان تیدا كرد. 

تَجَذْبٌ الشیین: شته‌که دريْز بوود. 

تَجَذْبَ اللیّن: شيرهكدى خواردهوه. 

الجازبة: له‌زانسستی رووهكناسيدا 
رووه‌کیکه رونیکی بؤنخؤشى لى 
دهردیا» كه لاکه‌شی ده‌جوری 0 
له‌زانستی ماتماتيك دا بریتییه له 
هیزیك کارده‌کاته قه‌بارهی هکی 
خاومن جوله له‌سهر استيكو 
خیراییه‌کی عه‌مودی پی دددا. 

الجاذبيسة: حاله‌تیکه به‌هوی هیسزی 
كتشددييدوه قەبارەيسەك 
قه‌بارمیه‌کی تر کیش ده‌کا. 


جَدَبت المرأة خاطبّمًَا: نافردتهدكه الجذب: له زاراوەی صوفیان دا دیاردەو 


٠‏ حلله‌تیکه 
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بەسەر نەفسى 


ناده‌میزاددا دی بهو هؤيدوه دل ناگای 
لے ومزعو حالی خەلق نامینیو 
بەیومندی ده‌کا به عاله‌می بالاوه ٩‏ 
بهلای نهفلاتونهوه (جه‌زبه) خیرو 
بیری بالایه ۰ هه‌ندی له صوفیه‌کان 
ده‌لین: بريتيه له سوزو وەجد ه له 
زانستی ریاضه‌دا (جه‌زب) بریتیبه له 
هيِزيّك به‌هزی نهو هيُزموه فه‌بارهیه‌ك 
كار ده‌کاته سەر قهبارديهكى تر به‌بی 
ئەودی له نیوانیاندا بهيوهندييهكى 
ناشكرا هدبى. 

انب دلى خورماء بيوى خورماء (ك: 
جلاب وچذاب). 

الجذْبةٌ: پارچه, (ك: جَذاب). 

الُوذاب: خواردهمهنييهكه له كؤشتو 
برنجو شدكرو بوندوق دروست 
ددكرى. 

المج ذوب: له زاراودى صؤفياندا 
که‌سیکه حدق کیّشی كردبئ بو 
خزمه‌ت خؤىو به‌هره‌و شكۆمەندى 
خضوی به‌سهردا رشتبئ بهبى 
ماندوبوونو خه‌لوه‌کیشان نهو 
به‌هردیه‌ی ددست که‌وتبی. 

جه جَذَاً: شکاندنی» بریه‌وه, ده‌گوترکا: 
مو جذيذ وج دوذ) ہ قورنان 
دهفه‌رموی: وغطاء ل مجذوذ6. 

جد ابل وجڈا الشْییٌ: حه‌بله‌که‌ی بری 

لیکی جیاگردهوه. ۱ 

جة التخل ج[ا وج ااذا: هیشووه 


خورماکانی هه‌لمرینو چنینی. 


۳۹۱ 


ج ذ ذ 


جَلْذ: به‌مانا (جَ) دئ. 

۔۔ القوم: داوای له نه‌ته‌وه‌که‌ی کرد 
شوینی بکهون بے لام كدسسيان 
به‌گوییان نسه‌کردو بے پر 
بانگه‌وازییه‌که‌وه نه‌چوون. 

إِلْجَڈ: برایه‌وه؛ شکاء دووکه‌رت بوو 
کەرکەرت بوو 0 (بؤ مطاومعه‌یه). 

تج برايهوهو شكا (بز مطاومعديه). 

انا براوه» شکینراوو که‌رت‌و بهرت 
کراو؛ قورنان دهفه‌رموک: «ْحْنله 
جذادٌا إلا كيرا هم 

الجذاذ: به‌مانا (اجُذاذ) دئ. 

الجُنادةٌ: ورده پارچہہ نه‌و بارجاندى له 
برينو برینه‌وه‌ی شتيك به‌یدا دمبن 
وه‌کوو پارچه کاغه‌زو پارچه مفه‌باو 
پارچه فوماش. ۰ به‌رده ورده‌ی زیر: 
پارچه ورده‌ی زیو ه ئهو پارچه 
ومره‌قانه‌ی که ورده زانیاری کاتیان 
لەسەر توماره تما ده‌خرینه سەر 
حیساب يان ده‌خریّنه ناو دمفتەری 
سەرەکی نووسینه‌وه‌ی باسه‌که. (ك: 
جدَاة). 

الجذاء: ددانی شكاو ه ده‌گوتری: زید 
جذاء) و (رحم جَذَاع) دمستى برا. 

الججذة: بؤشاكيك جه‌سته‌داپزشی ٥‏ 
ده‌گوتری: (ما عليه جڈة) کراسیکی 
لەبەردا نييه لەشی داپوشی. 

انذیذ: پارچهیه‌ك له كدلو بهلى بی 
که‌لکی شكاوو فر ی دراو (ك: جُذا۵). 
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الجّڈ: لایه‌کی کلچیوك, (ك: مجاذ)ه. 
جذر الشیین جدرا: له بێخ دمرى هیٔنا. 
اجترز الشیی: به‌مانا (جذره) دی. 
إِنْجَدَرَ: برايهوه؛ كؤتايى هات. 
الجذر: بنهجهو بنه‌ماو بناغدى هه‌موو شتيك. 
جر اللبات: نهو ردكو ریشەیه به‌زه‌ویدا 
روده‌چی‌و خوراك ومرددكرئ. 
جر العدد: له زمارددا بهو ژمارمیه 
ده‌گوتری: زدربی خوی يان زهربی 
هيزى دووه‌می ده‌کری ٠‏ بو نموونه 
جه‌زری (۱۰۰) سەد ژماره (١٠)يه‏ 0 
جه‌زری (۲۵) ژماره پینجه. جه‌زری 
ژماره (۵) دوجار زەرب بکری (۱۲۵) 
سه‌دو بیست‌و پینجه. 
ام دیر: له گیانله‌بسهرو رووه‌گا؛ 
پیکهاته‌یهکی (عضوی) زور وردو 
باریکه ٠‏ ريشاله كلؤريكه که‌ره‌گه 
له‌روه‌کدا پیوهی بەیوەسته يان 
ددمار لەگيانلەبەردا. 
المجذرر: له زانستی رياضهدا نهو 
نه‌ندازدیه‌یه كه ده‌که‌ویته زيْر 
نیشانه‌ی جدزردوه. 
جَذعه جَذعاً: شتلاى» دستى بيدا هیّنا؛ 
جاع الدابة) ناژه‌له‌که‌ی له 
شوینیکی بی له‌ومر بەندکرد. 
جذع الرجل عياله: بیاوه‌که خیرو بیری 
خؤى له‌مال‌و منداله‌که‌ی گرته‌وه. 
جذع بين البعيرين: هه‌ردوك حوشتره‌که‌ی 
به‌په‌تيك به‌سته‌ود. 


مدع الفصیل رغیرا: حوشته‌که بوو 
بے جەزمعے واتسه: له چوار 
سالییه‌وه پیی نايه پینح سالییه‌وه. 
تجاذع: خوی به‌خه‌مبار نیشان دا. 
الجذع من الرجسال: گه‌نجيك تازه 
پنگه‌یشتبی ۰ له حوشتريشدا 
نه‌ومیه چوار سالی ته‌واو کردبی‌و 
جوبيّته سالی پینجه‌مه‌وه ٩‏ له 
ولاخه‌به‌رزه‌و رشه ولاخدا نه‌ومیه 
دوو سالی ته‌واو کردبی, ته‌مه‌نی 
جوبيّته سالی پینجه‌سه‌وه ٠‏ له 
مەرو بزندا ئەوەیه: هه‌شت‌و نو 
مانكى تهواو کردبی ۰ دهگوترک: 
(اعذت الامر جلع کارەکےەم 
گیرایه‌وه بو سەر حاله‌تی پیشوویو 
سەر له‌نوی دستم پی گردهوه. 
أم الجذع: بدلاو کارسات ٠‏ رؤژگارو 
زدمانه ٥‏ شێر. 
الجنع: قەدی دار خورماو قهدى دره‌ختی 
تر (ك: اجداع جذوع). 
الجذع: پهرت‌و بلاو ۰ ده‌گوتری: رذب 
القرمُ دع بِدغ) واته: به‌هه‌موو 
لایەکدا پەرتو بلا وبوونهوه. 
اْمجْدع: هدر شتيك بناغه‌و بنه‌مای 
نه‌بی‌و جيكير نه‌بی. 
جذف الانسان في مشيه والطاثر في طيرانه 
جذفاً: واته: به‌له‌ی كرد ہ (جذفت 
المرأة): ثافرهدتهدكه له رؤيشتندا 
هه‌نگاوی كورتى هدليّنا. 
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جَدّفت السماء: ئاسمان به‌فری باراند. 
جذف الشيئ: شته‌که‌ی برییه‌وه. 
أجْدّتَ: پەلەی کرد ه (تجَدف) به‌مانا 
رانجذف) هاتووه. 
الجذاف: (جذاف السفینة): سه‌وله‌ی 
لیخورینی که‌شتی, (ك: جاذیف). 
جِذل الى جُدُولاً: شته‌که راست بوودو 
خوی كرت ٠‏ ده‌گوتری: (جذل للقرم 
بخاربهم) له فه‌ومه‌که راست بوودو 
شەر ی دژکردن. 
جَدَلَ جذلاً: كديف خؤشبوو (فهو جَاِل 
وجذلان وهي جَلال). (ك: جُذالي, 
جُذْلانُ). 
أجْدْلّهُ: كديف خؤشی كرد. 
اجِتَدَلَ: كديف خۆش بوو. 
تجاذلوا: نهو کومه‌نه خهلكه رقيان 
لیك ههلكرتو دزايهتى يدكتريان 
كرد. 
استجذل: راست بؤوەو خوی گرت. 
الجتل: فه‌دی دره‌خت بنکی شت دوای 
لیبونه‌وه‌ی لقه‌کانی 0 له حه‌دیثدا 
هاتووه ددلئ: ربصر أحدكم القِذى 
في عين أخيه ولا ييصر اليڌل في عينه) 
يدكيّك له نیوه بوشكه له‌جاوی 
براک‌هیدا ده‌بینی وەل بىرەدار 
لدجاوى خؤى دا بسه‌دی ناكا ٥‏ 
هه‌روه‌ها ده‌گوتری: (عاد الشبی الى 
جذله) شته‌که هاته‌وه سەر بنه‌مای 
خؤى 0 هه‌روه‌ها به‌مانا سه‌ری كيو 


هاتووه ۰ به‌مانا نه‌و دركه شاخو 
دوندانه‌ی ليّى به‌رز بوونه‌وه هاتووه 
© هه‌روه‌ها ناوه بو بره داريك 
ده‌چه‌فینری بو نه‌وه‌ی وشترى 
گروی خوی بئ بخورینی 0 
ده‌گوتری: (انه مدل جكاك) نه‌وه 
برهدارى خؤبئخوراندنه ٩‏ ھەروا 
ده‌گوتری: (فلان جل ابل أو غنم) 
فلانکه‌س به باشی حوشتر يان مەرو 
بزن به‌خیو ده‌کا, (ك: أجسذال» 
جذال» جذول)ه. 

جَدَمَهُ مَڈماً: بريهوه, زهو مخذرم 
وجذيم). 

جنمّت یه جَذْماً: دستی برایەوہ يان 
په‌نجه‌کانی نه‌ماون ٠‏ (هو أَجْدَمٌ وهي 
جَدْماء), رك: جذم)ه. 

جذم: نه‌خوشی دارزانی توش بووه واته: 

گولی, (هو مجذوم). 

أجذم يده دستی بریه‌وه. 

أَجْدَمَ عن الشیی: وازی له‌وشته هینا. 

أَجْدمْ علیه: سور بوو له‌سه‌ر نهو شته. 

اجْدَمْ السُیْرَ: به‌په‌له رؤيشت. 

جَدَمَه: بریه‌وه. 

إلْجَدَمْ: بردرایه‌وه. 

الْجذام: گول, نه خزشیبه‌که گزشت‌و پیٔستی 
ناده‌میزاد دادهرزی‌و هه‌لددوهرک. 

اجُذامة من الزرع: ئەو پنچك‌و پرژو 
بالیه که له بش درژنه 
ده‌مینیته‌ود. 
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الجم: بنه‌ماو ئەصل, ده‌گوتری: حدم 


الشجرة وحم القرم) بنکی درەخت, 
بنیُچه‌ی نه‌ته‌وه ۵ (جلم الرجل) 
هصوزو عه‌شره‌تی بی‌او ه له 
فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ردا هاتووه (/ 
یکن رجل من قریش الا له جام بمكة) 
هدموو پیساویکی قسوره‌یش 
بنیچه‌که‌ی له مه‌ککه‌وه بووه. 
جڌم الاسنان: بنکی ددان 0 پوك © رجلم 
الحائط) بناغه‌ی دیوارو کەلاوہ (ك: 
اجذام جذوم). 
الْجَڈمَة: جومگه‌ی دست. 
الجامة من الشيئ: پارچەیەك به‌شيك 
لەشت ببردرئو بنكهكدى بميّئيّتهوه 
٥‏ ده‌گوتری: (رایت من يده جذمة 
حب ). 
المجذام: نهو كدسدى کیشه‌کان يدكلاً 
دەکاتەوہ ٥‏ دمكوترئ: (رجل جدام) 
بياويكه کیشه‌کان یه‌کالا ده‌کاته‌وه 4 زوو 
خزمايهتى تیّك دمداو بديوهندييهكان 
دمپچرینی ۰ ههروا ده‌گوتری: (رجل 
مجذام ال رکض في الحرب) پیاونکه 
لەشەردا گورجو كؤله. 
الجذامة: به‌مانا (جذام) دئ. 
لدم به‌مانا (اجذرم) دکا. 
جفا جَڈواً وجُدُرَا: جیگیربوو راوستا. 
جنا الرجل: بياودكه لەسەر ثه‌ژنزی دانیشت 
٩‏ لەسەر په‌نجه‌ی قاچی راومستا. 
أجٰذیَ الفصیل: بیچوهکه له دوگه‌که‌ی 


را 

دا زؤرى چه‌وری هه‌لگرتووه. 

تجاذى التو م الحجر: ندو کزمه‌نه 
دارەیان له‌بن به‌رده‌که گر کردوه 
بونه‌وه‌ی له‌شوینی خوی لایبه‌رن. 

اجسترای: راست بوودوه. راوستا © 
له‌ماله‌وه مایه‌وه دمرنه‌چوو ۵ له‌گه‌ل 
خیل که‌وت‌و له‌خیرانه‌که‌ی دابرا 9 
گه‌ردن كدج بوو. 

الجاذى: ددست کورت ه (الجاذية): بو 
میینه بهداكاردئ 0 هد رودها 
حوشتريكه که بیچوی ده‌بی شيرى 

۱ رد ہئ. 

ألجَدَاة: بنکی دره‌ختی گه‌وره. 

الجذرَة: بشكؤى ناگری بلیْسه‌دا, (ك: 
جذاء رجذا ه له قورئان دا هاتووه: 
لعلّي آنيكُم مها حبر أو جَدرَةٍ بن 
الثارِ لمکم تمنطلون» ¢ هه‌روه‌ها 
ده‌گوتری: (جذرة شر): فلانکه‌س 
اگری شهره (ئاگری بن کایه). 

امذي: بندما © بناغه. 

المجذاء: رمجذاء الطاثر): دمندوکی بالنده. 

جَرِدٌ على الشيئ جرا وجراءة: بهلامارى 
نه‌وشته‌ی دا ٠‏ زمر جريى). (ك: 
جرآء وأجرئاىا). 

جُراه: هه‌لینا. 

إِجْتَرَا علیه: بویربوو. 

جرا : بور بوو. 

الجَرَيئَةٌ: كدرو ه چوله‌که گر ٠‏ ته‌له‌و 
داو بو كرتنى بالنده. 
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رِيةُ: گهرو. رجل مجرّب: پیاویکی به‌تافی کراوه 
الرِينَةُ: نافرمتی بوێر ٠‏ تەلەو داو بق لدكاردكانيدا (رجل مُجَرَب) پیاویکی 
درنده (زوريكه لهبهرد دروست بهتاقی كهردوميه. رووداودكائى 
ده‌کری» بهرديك ده‌خریته سەر بينيوهو بيّيان دا تیپه‌ریوه دمزانی 
دیواری دمرگاکه‌ی‌و بارجه گوشتيك کاره‌کان چونن. 
له ژووره‌که‌دا داده‌نری که درهنده‌که التجريةفي العلسم: بريتييه له 
ده‌جسیته ژووره‌وه دهم ددكاته نه‌زمونگه‌رییه‌کی رێكو پێك شیوه‌یه‌کی 
گزشته‌که به‌رده‌که به‌رد ددبیته‌وه تایبه‌تی‌و له‌ریگه‌ی نه‌خشهو پلانیکی 
دمرگاکه ده‌گرک. دار ژراوه وه ب دمرخستنى ناكامو 
|ٍجُرآش: جه‌سته‌ی به‌رهو ته‌ندروستی گەیشتن به امانجیکی دیاریکراو. 


كدرايهوه دوای نه‌وه‌ی بئ هیزو 


لاواز بوو. 
اجُراش الابل: حوشتره‌که سکی پر بوو 
قەلەو بوو. 


اسرائض: شیر ه نه‌گهر بو حوشتر 
به‌کار هيندرا مه‌به‌ست حوشترى 
گه‌وره‌و به‌هیزه. رك: جرالض). 
جرافیت: کانیکی خه‌لوزی اسنینه ماده‌ی 
قه‌لهم رمصاصى ل به‌رف 4 
دەھیندرئ. 
الجرانیست: بسمردیکی ردقو رەنگاو رەنگہ؛ 
عه‌مودو كؤلهكدى ل دروست دەکرئ 0 
كرانيت؛ کاشی گرانیت. 
جرب جربا: توشی گەرو گول بوو 
خروخوی تیکه‌وت (هر اجرب رهي 
جرباء), (ك: جراب وجربی) 
جرب السیف: شمشیره‌که زمنكى هينا. 
جرب تجريباً وتجریة: چەند جارێك يەك 


لەدوايەك بدتاقى كرددوه خستيه 
ژیر نهزمونه‌وه. 


الجراب: هه‌مبانه نه‌و شته‌ی تیشووی 

تی دەکرئ, (ك: أجربة و جرّب)ه. 
الخَرب: نه‌خزشییه‌کی پێْسته پێّى 
ده‌گوتری كدرى. 

الجراب: كدشتى به‌تال. 

الْجَرياء: مزيينهى (اجسرب) 0 
زه‌وییه‌که هيج سدوزايى تیدا 
نەروئ به‌روبومیکی تیدا نه‌بی. 

الجربان: گیرف انی کراس ٥‏ کسالانی 
شمشیٔر تیژی شمشیر. 

الجربة: شوینی کشتوکال ٠‏ جدرميكه 
لەسعر لیسواری بير دادهفرئ بو 
نه‌وه‌ی ناوه‌که‌ی سه‌رریژنه‌کا: يان 
ده‌خریته ناو جوگاوه بو نه‌وه‌ی 
ناوه‌که به‌رزو نزمی تیدابی. 

الجربياء: بای شه‌مالی سارد. 

انریب: شوینی کشتوکال ٠‏ پیومرنکه 
به نه‌ندازه‌ی چوار قفیز به‌کوردی 
پیی ده‌گوتری: ته‌غار © چه‌وو به‌رد 
گلی تیکهن بئ, رك: اجربة وجربان). 
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جرب ج رج 
امریْب: له زانستى ئەحیادا توزكليكه دمكرئ لای خواروى بانو ہؤرہ 
لەسەر شیوه‌ی قولکه قولكه له ده‌می ته‌سکه تیٔشووی تی دەکرئ؛ 


پیْستی ناژه‌لدا. 
تَمَركم الرجل: بياودكه وڼك هاتەوہ له 


شوینی خضوی دانیشت ه له 


به‌رزاییه‌وه به‌ربزوه. 

تجرکم الشّییٌ: زوربه‌ی زؤرى شته‌که‌ی 
برد. 

امْرَلْكُمْ القوم: خه‌که‌که كؤبوونهودو 
له‌شوینیکا جیگیربون. 

اجرنثم الرجل: پیاوه‌که له به‌رزاییه‌وه 
که‌وته خوار 


الجرثومة: بنه‌ما 0 نه‌و بهردديدى له‌لای 
بنى زمانه‌وهمیه له‌کاتی شت 
فوتداندا ناهێلی خواردنه‌که بچیته 
بؤری هه‌ناسه‌وه ٥‏ نه‌وگل‌و خوله‌یه 
كەلە ده‌وروبه‌ری بنكى دمرخته 0 
گونده ميرو ہ جورئومه له زانستی 
نه‌حیادا به‌شیکه له زياندار يان 
رودك که‌بگونجی ژیانداریکی تریان 
روه‌کیکی تری ل به‌رههم بی 0 
ودكوو هیلکوکه‌ی زینده‌وهر دمنکه 
تزمی روەك. 

جَرَجَت الابل الْمَرصٌ٘ی: حوشترهکه 
یم انه‌که‌ی خوارد. 

جرج جرجاً: دله‌پاوکی‌و بهله بەل پئ 

که‌وت ۰ هاتوجؤى کرد هه‌لسورا. 

جَرجّتِ الأرض: زه‌وییه‌که ردق بوو. 

جَرّجَه: توشى قەلەقی و دله‌راوکیی كرد. 


(ك: جرج)ه. 
جرجر البعیرٌ: حوشتره‌که لەگەروی خؤيدا 
دمنگی دووباره كرددوه ناماژه‌ی 
بەنارەحےەتی خؤى کرد ہ (هسر 
جرجار وجرجر وجراجر) 
جرجو الاء: ناوه‌که قلپه قلبى کرد ۰ 
ده‌گسوتری: (جرجسر الشسراب في 
جَرْجَرت النار: اگره‌که لرفه‌لرفی هات 
٠‏ ده‌نگی لیوه هات. 
جرزجر الشراب: شهرابه‌که‌ی قوم قوم 
خوارددوه يەك لددوايهك. 
جَرْجَرَ فلاناً الشراب: قوم قوم ثاوى 
به‌قورگی فلا نكدسدا کرد يەك لەدوا 
يەك تاودكه قولته قوٹتی هات. 
الجراجر: کلؤں (ماء جراجر): ناويك زور 
خوره خوری بی. 
الجرجار: دهنگی هه‌وره تريشقهو كؤله 
گولی هدور. 
الجَرجَسرٌ: جەنجەر؛ نامزريكه دوای دروینے 
دانه‌ویله‌ی پی لەپۆشو په‌لاشه‌که‌ی جیا 
دمكريتهوه ٥‏ کرشه‌که‌ی پئ ورد ده‌کرک. 
الجرجر: دانهوزلهيهكه له پیری رهقه‌کانه 
ومرزانه له شوینی اوو هه‌وای مام 
ناومنديدا دمر وکا. 
جرجم الطعام: خواردهمهنييهكدى هدموو 
خوارد (جسرجم الشراب) هه موو 


RH E‏ د روس | ١)‏ //ا//لشااارابهكدى خواردهوه. 


CIC 


۳۹۷ 


جر 


جرجم الرجل: پیاوه‌که‌ی خست به زه‌ویدا 
جرجم البٔیٗتَ: خانووه‌که‌ی هه‌لو‌شاند. 
روخاندی. 
تَجَرجمَ: بو موطاومعدى (جسرجم) 
هانووه. 
تجرجم الشیین: شته‌که که‌وته خواردوه 
(تجرجم في الأكل والشرب) زوری ى 
خواردو خواردەوہ 
َجَرْجَمَ في مکانه: له‌شوټنی خؤى وڼك 
هاته‌وه‌و دانيشت. 
جَرَحَهُ جَرْحاً: بريندارى كرد 0 (هو وهي 
جريح) بو نیرو مئ؛ (ك: جرحی). 
يه بلسانه: جنئوى پئ دا دزى دوا. 
جرح الشاهد: شایه‌ته‌که‌ی ره‌دکردهوه 
پیی رازی نه‌بوو. 
جرح الشيئ: شته‌که‌ی به‌دست هيّناو که‌سبی 
کرد ۵ قورئان دمفه‌رموی: «وَهُوَ الذي 
را کم بالل بعلم ما جرحم بالنهارٍ» 
ئەوەی بهرؤز كردوتانه ه (فلان يَحْرَحٌ 
لعياله) فلانكدس کاسبی بو مالو 
مندالی دهكا. 
جرح جرحا: جيراحدى توش بوو شايهتىو 
ريوايهتهكدى رەت كرايدوه. 
جَرّحه: زؤرى بريندار كرد. 
جَرّحوه بأنياب وأضراس: جنیویان پئ 
داو ره‌خنه‌یان لی‌گرت. 
اجترح الشْیْیّ: شتی خراپی نه‌نجام دا 0 
تاوانی کرد ٥‏ قورنان دهفه‌رموی: 
ام خیب الاين اجترخوا السَیاتِ)4 


استجرخ الشاهد: شایه‌ته‌که شياوى نه‌وه 
بوو تانه‌ی ل¿ بدرئو شایه‌تییه‌که‌ی 
رەت بکریتهوه ٠‏ ده‌گوتری: (کنرت 
هسذه الاحاديث واسستجرحت): 
حدديشهكانى ره‌خنه‌یان ل دمكيرئو 
راسته‌کانی كهمن. 
الجارح: كاسبكار: ده‌گوتری: (فلان 
جارح أهله) فلانکه‌س كاسبكارى 
مالو مندالی خؤيهتى 
الجارحة: دمست. قاچ ۰ سه‌گ‌و تازىو باز 
که بو راوکردن راهین‌درابن 0 
قورنان دهفه‌رموی: رمَا غلم مُنْ 
الجراحهة: برین ‏ ميهندى يسك 
رابه‌ستنه‌وه 0 به‌شیکه له زانیاری 
ته‌ندروستی که پزیشك عه‌مه‌لیات 
ده‌گا. 
الجسرح: برینداری جه‌سته؛ ههلدرانی 
پیست. (ك: جروح). 
جره جسرداً: روتی کرده‌وه: تويكلى 
سهردوه‌ی لایسرد؛ سپی كرد 
ده‌گوتری: (جسرده من وسه) 
پوشاکه‌که‌ی فى دارنی. 
جرد الجلد: موو توکی بیسته‌که‌ی ن 
کرده‌وه پیسته‌که‌ی سپی کرد. 
جرد اراد الارض: كولله بیتان هه‌رچی 
لەسەر روی زه‌وی ھەبوو له 
شیناومردو دەغلو دان هدمووى 
خوارد هیچی نه‌هیشتهوه. 
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جره ۳۹۸ 


جره 


جرد السيف من غمده: شمشيّرى لدكالان 
دمركيشا. 

جرد الققطن: بهمؤكدى ھەلەجكرد. 
باكيكرد. 

جرد القرع: داواى نه‌خه‌لکه‌که کرد سوالى 
لن كردن به‌شیان نهدا نان 
به‌ناره‌زایی شتیکیان پیدا. 

جرد ما في الخزن أو الحانوت: سه‌رژمیری 
شنومه‌کی ناوگه‌نجینهو 
حانووته‌ک هی کردو نرخه‌ک هی 
دیاری کرد. 

جرد جَرداً: توك بهجهستهيهوه نه‌ما 
هه‌مووی هدلومرى ده‌گوتری: (هر 
أجرد)» (ك: جُْرْدْ)ه ه له حه‌دیسدا 
هاتووه: نه‌هلی بدههدشت (جسرد 
مردمکحلون). 

جرد المكان: نه‌و شوینه شینایی تیدا 
ندماء ده‌گوتری: (ساء جرداء): 
ناسمانیکی بی هه‌وره. 

جرد شعر الفرس: توکی ثه‌سپه‌که کورتهو 
ته‌نکه 0 (فرس آجرد) ئەسپی توك 
کورت. 

جرد الرجل: ئەو بياوه به‌هوی ززر 
خواردنی كولله پیستی ليرى لن 
بديدابوو. 

جرد الثرب: كراسهكدى کون بوو. 

جرد الشهر أو اليومٌ: مانگ ته‌واو بوو رؤز 
کوتایی هات © (هر اجرد وجرید). 

جُرد: بدهؤى كولله خواردنهوه سکی ژانی کرد. 


جرد الررغ: كشتوكالهكه کولله‌ی پیومبوو 


(هو جرود) (أرض مجرودة): زەویو 
زارى كولاوى ٥‏ كوللدى زؤره. 

جَرُههُ: روتى كردو تويكلى لەسەر لابرد 
٥‏ ده‌گوتری: (جرّد فلان الدوب رمن 
الثرب): کراسه‌که‌ی لەبەر داكەند. 

جرد الكتاب: ناماژه‌و نیشانه‌کانی 
له‌کتیبه که کرده‌وه. 

جرد الجلد: پیسته‌که‌ی که‌ندو مووه‌کانی 
ل كردنهوه. 

جرد اليف مِنْ غمده: شمشیره‌که‌ی له 
کالان دمرهيّنا. 

جره اللَضط الارض: بی بارانی‌و قاتو 
ری زه‌وی روت رمقەن کرد. 

ہرد من ثوبه: بؤشاكى له‌به‌ردا نه‌ما 
روت‌و قوت بوو. 

|نمرد الابل من اوبارها: حوشتره‌که 
کوڑکی پێوەنەما هه‌مووی لن 
هه‌لوه‌ری. 

إابردت السنبلة: گوله‌گهنم له‌قه‌ف 
دهرچوو. 

إنجرد الثوب: کراسه‌که‌ی کون بوو. 

اسرد شعر الفرس: توکی نه‌سپه‌که 
کورت بوو. 

انبرد في سيره: له رؤيينهكديدا په‌له‌ی کرد. 

إنجرد به السير: رژییشتنه‌که‌ی دریژه‌ی 
كيشاو به‌ره‌ی پیدا. 

ارد الفرس: نه‌سپه‌که له‌حه‌له‌به 
دمرجوو. 
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ج ره 


تجرد من ثوبه وعنه: روت بوو پوشاکی 
لەبەر نه‌ما. 

الاجرد: (فرس اجرد) نه‌سپی خوشرهو 
پیشرهو 6(لبن اجسرد) ماسته‌که 
تویژی له‌سه‌رنیه ه (قلىب آجرد) 
دلو دمرونی بی غەلو غه‌ش. 

التجریسد: روتکردن4وه 4 لسئ 
ودرگرتنه‌وه‌ی دسه‌لات. 

الجارود: سالی گرانیو قات‌و قری. 

الجارودية: تاقمیکی شيعه مه‌زهه‌بی 
زميدىو توند رەون؛ خویان پال 
(أبو الجارود زیادی کوری النزری 
هه‌مه‌دانی) دمددن. 

الجراد: كوللهء (جرادة) بو تاکی نيرو 
ميان به‌کاردکا. 

الجرادة: تویکلی لل کراوه. 

الجرداء: مێينهى (الأجرد) ه (صخرة 
جرداء) به‌ردی لوسو سواوه ٠‏ (ناقة 
جرداء) حوشتری زورخور. 

الْجَرَدْ من الارض: سارایه‌کی بان‌و پوری 
بی گیاوو گز. 
الجرذ: مه‌تال ےو شته‌یه 
له‌شهرداخوی پی لەجەکی دوژمن 
ده‌پاریزری ۰ پاشماوه‌ی مال‌و سامان. 

الْجَرْدَهُ: بورده‌ی کون (عه‌باکون) 0 
به‌روی رزیو. 

الضرد: چهته. ريگريك که ریبواران 
روت بکاتسهوه و مزگسهرا 
سبيكهردودى حاجه‌تی مس. 


۲۹ 


جچرہ 


الجرود: حوشتری زؤر خور 

الجريدة: لقی دارخورماکه تویکله‌که‌ی إن 
بکریتهوه ٠‏ باقی مانده‌ی مالو 
سامان؛ دهفته‌رو توزمارگه‌ی خوراك‌و 
بژیوی سوپا کے لے دیوانسدا 
هه‌لسده‌گیری ٠‏ روژنامه‌یهکی 
روژانه‌یسه ھے والو روداو‌وک‌انی 
ناودوهو دەروەی ولاتسی تیدا 
تؤماردەکرئ, (ك: جرائد)ه. 

الْمَجِرَّد؟: شوینی لؤكه باككردن. 

المجٌرد: نه‌وشته‌ی به‌زهمین هه‌ستی 
پیده‌کری نەك به‌حه‌واسه‌کان. 

رذب الطعسام وعلیه: خوراکه‌کهی 
هه‌موو خوارد ¢ بەدەستى راستی 
خواردی‌و به‌دستی چه‌پی خه‌لکی 
ل دور خستهوه ۵ (هو جردبات) 
لهپه‌ندی پیشیناندا هاتووه (لا جعل 
شالك جردبانا) به‌که‌سيك ده‌گوتری 
کے خوپه‌رست بسی‌و هر 
بەرژەومندی خؤى مه‌به‌ست بئ. 

الْجَرْدَقٌ: نانی نه‌ستور (خه‌بله) ٠‏ 
کولیره. 

المردل: سهتل, (ك: جرادل)ه. 

جردم فلان: فلانکه‌س په‌له‌ی کرد 9 
زؤرى قسەکردن. 


عم و 


هاتووه. 
جردم الستن: له‌ته‌مه‌نی شەصت سالی 
تيبهرى. 
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جره ۳۰۰ 


جردم ماني الاناء: ههرجى له قاپه‌که‌دا 


هه‌بوو خواردى. 

الْجَرْدَم: کولله‌یه‌که سدرى سدوزو 
ردشه. 

جَرّذت القرحة جَرَداً: برينهكدى شیوا 
هه‌وی كرد. 

جَرَذْ الفرس: نه‌سپه‌که توشى نهخؤشى 
هاوسانى شاردكى باشوى بوو. 


أجرذه الى الشيَئ: ناجارى كرد په‌نا بو 
نهو شته به‌رک. 
اجر فلاناً: فلانكهدسى دهرهیناو 
ناجارى كرد بهنا بو شوینی تر 
بدرى. 
جرف الشجرة: لقو بؤبى دره‌خته‌که‌ی كرد 
¢ ههليباجى ٠‏ ده‌گوتری: (جسرذة 
الدهن زه‌مانه له بؤتدى داوه. 
الاجرذ: فه‌یزهن قاجى خوارو خيّج 
پیششه‌وهیان ته‌سك‌و دوایان پان. 
الجرذ: هاوسانو ثه‌ستور بوونی شاده‌ماری 
پاشوی ناژهل. 
الجرذ: جرج (مشکی گەورہ), (ك: جُرذَان). 
الجَرذةٌ: زەوييەك مشکی زوربی. 
جرت الماشية جرا: ناژهله‌که به‌رویشتنه‌وه 
لهو در ی خوارد. 
جرت الحامل: افره‌ته دوو گیانه‌که ماودى 
سك بربوونهكدى دريزدى کیشا. 
چو الناقة: سوارى حوشتره‌که بوو لەکاتی 
لەوەر انی دا. 
جر الابل: هێدی هێدی حوشتره‌که‌ی لن 


ج د د 
خورک. 
جر الفصيل: سەری زمانی بیچووهکه‌ی 
قه‌لاشته‌وه بو نه‌وه‌ی شیری دایکی 
نه‌خوا. 
جر الیل الارض بسنابکها: نه‌سپه‌که 
به‌قاجی کاری لهزه‌وییه‌که کرد ہ٥‏ 
سمکولی کرد. . 
جَرٌ على نفسه جریدة: تاوانی ثه‌نجامدا. 
أجَرّت البشر: ببره‌که ناوه‌که‌ی که‌می 
کرد زؤر داچوو بو قولایی. 
أَجَرّ البَعسرٌ: رنشمه‌ی حوشتره‌که‌ی 
خسته سەر ملى حوشترهكهو 
بهره‌للای کرد ه (اجسر الفصیل) 
بیچوه‌که‌ی راکیشا. 
اج لسائه: فسه‌کردنی لل قەدەغە کرد. 
اجر فلاناً الرمح: رمبیکی له‌فلانکه‌س 
دا رمبه‌که‌ی تیدا جیهیشت. 
أجرٌ فلاناً آغانیه: گورانییه‌کانی فیری 
فلانکهس کرد بەدەنگێك بوی 
ده‌گوت ئەمجار بەدەنگى ترو 
شێوازی تر بؤى ده‌گوته‌وه. 
آچسر نلاب السدین: قەرزەكەى بو 
فلانه‌که‌س دوا خست. 
جاره: ماتلی کرد ده‌ستی ده‌ستی پئ 


گرد. 
جرره (وبه): رايكيّشاء کیشی کرد. 
نبر: راكيشرا. 


اجتر البعی: حوشتره‌که کاویژی کرد 


(اجار الشیی) شته‌که‌ی راکیشا. 
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کانی‌و بیر. 
الابل اجارة: حوشتری بارهه‌لگر « له 
حه‌دیثدا هاتووه: (لا زكاة في الابل 
الجارة) حوشتری بار زه‌کاتی لل 
ناکه‌وی ٠‏ ده‌گوتری: (لا جارة ی في 
هذا) هيج به‌رژه‌وهندییهگم لهم 
نيشددا نييه كيشم بكا بؤى. 
الجارور: جدميكه لافاو هه‌لی درک. 
الجرارة: میهنه‌ی جهره دروستکردن. 
الجّرّ: (هلم جرًا) قسهیه‌که ده‌گوتری: بو 
دریژه پیدانی شته‌که‌و بسه‌رده‌وام 
بوونی ددليّى سالی یەکەم نه‌وه بوو 
شه‌وه روی‌دا ههروا بيدا برو 9 
ههروه‌ها وشدى (الجر) ناوه بو 
حهبليك هه‌وجارو مژانی پئ ليك 
قايم ددكرين ٠‏ (حهبلى جدرهبابه). 
ألحَرٌ: چالاییه‌ك لدزهوى ٠‏ له زاراودى 
نهحوياندا جوره ثیعرابیکسه 
(بزوینیکه). 
الجسراء: خاترو خویش ‏ ده‌گوترک: 
(فعلت هذا من جرّائك). 


7 0 
الجرار: سوباى زور ° جەنجەر 


214 ۳۰1 ج در 
إِسْتَجَرٌ الفصیل عن الرضاع: بیٔچووەکە دروستكهر ومستاى جه‌نجهر ہ 

قومیکی شير مزی‌و راوەستا. ئوتوموبیلیکه شتی تر راده‌گیشی. 
إِسْتَجَرٌ لفلان: ژیرباری فلانکه‌س بوو. الجرارة: دوپشکیکی زهمردی كاييه 

استجر الشّيَىَ: شته‌که‌ی راكيّشا پیسترین ژاری هه‌یه. 

الأجران: ناده‌میزادو جندوکه ٥‏ ر: جهره‌ی ئاو له‌گل دروست ده‌گری 
دمكوترئ: (جاء بجیش الاجرین). سەری ته‌سك‌و بنى بان ه ته‌له‌یه‌ك 
الجارة: ریگای سەر ناو ° ریباز بو سەر بو گرتنی اسك‌و ده‌عبای لهو شیّوه 9 
اویکه حوش لدسكى خوی دەری 


دیْنی‌و جاریکی تر فوتی ده‌داته‌وه. 

الجرة: كۆمەڵێك ناده‌میزاد له شوینيك 
بار دهدخهنو دوایسی دهرون. 
کیسه‌به‌که بو ناژه‌لی كاويزكار وه‌کو 
مه‌عیده‌ی ناده‌میراد وه‌هایه ٠‏ نهدو 
خوراکه‌به که حوشتر له‌گه‌ده‌ی خوی 
ده‌ری ده‌هیٌنیتسهودو کاوزی 
دەکاتەودو نممجار سەر لهنوئ قوتی 
ده‌داتهوه و لەپەندى پشیناندا 
هاتووه ده‌لی (هو لایکظم على جرّته) 
واته نهینی خوی ناپاریزی. 

ال دولسك: داریکه لای سهردوه‌ی 
دوفافیکی هه‌یه اسكى پی ده‌گیری ٥‏ 
كتكيريْكى اسنینه لای خواروی 
کونکونه» گه‌نم‌و جوی تیٌده‌کرکاو 
ده‌خریته دوا نامیری زه‌وی کیلان 
بو نه‌وهی ورده ورده دانه‌ویله‌که 
بکه‌ویته ناو زدوييه کیْلدراوه‌که‌وه. 

الجرور من الدواب: نه‌و ولاغو ناژه‌له‌یه 
چه‌موش‌و سهرکه‌ش بی 0 ههروا 
ناوه بو بيرك ناوه‌ک هی زور 
رؤجوبئ ناوه‌که‌ی داکه‌وتبی. 
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جرد 


۳۲ 


ج رس 


الجرير: حهبليّكه شتی پئ راده‌کیُشرا ۰ 
(ك: اچرق. 

الْجَرِيسرة: تاوانو گوناه ه له‌په‌ندی 
پیشیناندا هاتووه (الجريرة تشارك 
العشيرة) ئەم بهنده به‌مه‌به‌ستی 
هه لنان ب ۆ امجام_سدانی 
هاریکاریکردنی يدكترى لل دمدری © 
به‌مانا خاترو خویش هاتووه ده‌لی: 
(فعلت هذا من جريرنك) واته: لەبەر 
خاتری تو ئەم کارهم نه‌نجامدا. 

المجَر: ديردك » دینگه. 

الْمَجَر: كؤمهله نه‌ستیره. 

جوز جرزا: به‌خیرایی خواردنه‌که‌ی 


خوارد. 
جرز الشسیی: شته‌که‌ی برييدوه, له‌بیخی 
ددرهینا. 


جسرز الشجرة وجرَز العَدُوٌ: دره‌خته‌که‌ی 
لەبیٔخ ددرهيّنا دوژمنی دوابراو کرد. 
جرز الجراد الارض: کولله بیْتان هه‌موو 
شیناوه‌ردی سه‌رزه‌وی خوارد 
جِرَرّهم الژمان: زدمانه لبیخی دهرهینان. 
جرز فلاناً بالشتم: جنیوی پێدا. 
جرزت الارض: زه‌وییه‌که بوو 
به‌سوته‌مه‌رو شینایی پیوه نه‌ما. 
جَرْرَ جَرارَة: زؤر خؤر بوو يان به‌خیرایی 
نانى خوارد. 
أجرزت الأرض: زەوپیەکے بوو 
بەسوتەمرۇ. 


عرز اللوم: كدوتنه ولاند 
وم 


روت‌و بی کشت وکال. 
جُررّت الناقة: حوشتردكه لاواز بوو. 
تہارزا: نهو دوو كەسە خراپه‌کارییان 
لەگەل يدكتر کرد. 
الجارز: نافرهمتی نه‌زوك (سعال جارز) 
كؤكدى توند. 
الجارزة: رارض جسارزة) زەوی وشكو 
سوته‌مه‌رژو رەفەن. 
الجِرَرٌ من السيوف: تیفی برنده ٠‏ 
شمشیری تيز ه (الجرز من الأبل): 
حوشتری زور خور. 
الجرز: سالی وشكو بی باران. 
الجرز: پزشاکی ئافرەت له‌خوریو موو 
پیستی مدر ۰ فه‌رو. 
الجسرز: زه‌وی روت‌و سوته‌مه‌روو ہی 
شیناومرد ۵ لەقورئاندا دهفه‌رموی: 
«ارلم برزا گا تسشوق الماء إلى 
الأرض ارز ٩‏ هه‌روه‌ها ناوه بو 
كؤلهكدى ناسن (شیلمانی ناسن). 
جوس الطائر جَرْسا: بالنده‌که دەنگی لوه 
هات. 
جَرَس الکَلامَ: گورانی كوتو قسه‌ی کرد. 
جُرسست البقرة رَلَدَهَا: مانگاک ه 
بیچووه‌که‌ی لسته‌وه. 
جرس النحل نور الشجرة: هه‌نگه‌که گولی 
دره‌خته‌که‌ی لست‌وه بو نهوه‌ی 
هه‌لالی إن ومركرى. 
جرس الفور البقرة: كهلهكاكه به 
شاخدكانى له مانكاكديهوه ژمنی. 


۷/۷/۷۷۰۲ 


ج ر س ۳.۲ 2202 

جَرْسَ الدهر فلاناً: زدمانه فلانکه‌سی له هاراو ہ (رجل جریش): پیاویکی وره 
بوته‌داوه. به‌رزو کاراو ل هاتووه. 

ناقة مرَّسًَ: حوشتریکی رام کراوه بو جریشام: (قسانرن جربشام في الاقتصاد 

بارو بز سوارى. السیاسسسی) ياسايدكه هوه 


الجارس: زور خور. 
الجرس: دەنگ يان نزمتر له دمنك واته: 
سرته. 
الجرس: جولەو ده‌نگ: ثامیْریکه له‌مس 
يان شتیکی لهو جوره. کلزربی که 
بیجولیْنی, پارچجهیه‌کی بچوکی 
تیدایه ليَى دھدات دهنگی لل دی. 
الجرسة: هدر هشه‌کردن‌و به‌سهر دانه‌راندن 
بهكدسيّك كاريكى خرابى كردبئ. 
جَرَشَهُ جَرْشَاً: سبى کرد تويكلهكدى ل 
كردهوه ٥‏ خوراندى © ده‌گوتری: 
(جرش راسه بالشط): سه‌ری به‌شانه 
خوراند تا هه‌موو جلكو 
کریژه‌که‌ی وروژاند. 
جرش الجلذ: پیسته‌که‌ی سووهوه بو 
نه‌وه‌ی لوس ببی. 
اجترش لعیالسه: کاسبی بو مالو 
منداله‌که‌ی کرد. 
اجترش الشیوعٌ: شته‌که‌ی دزی. 
امُراشة: نهو خشتو خوله‌یه له‌کاتی 
خواردن دا هه‌لددوهریک. 
الجسزش: دمنگیکه له اکامی خواردنی 
شتی دفو زبردا پەيدا دمبی. 
الجرشئ: ده‌رون, دلو دمروون. 
الجريش: دانه‌ویله‌ی که‌رت‌و بهرت کراو 


دسه‌پینی: كه پاره‌ی قه‌لب پاره‌ی 
باش لمبازا وددهر دمنى. 
جَرَضَه جرضا: خنکاندی (جُرّضّ لان 

بريقه جرضا): قوتی دا. 

جوض بريقسه جُرضا: به ناردحهتىو 
خدفهتهوه قوتى دا ٠‏ له قوركى 
كيرا. 

جرض عليك ريقه: بهرقدوه تفهكدى 
قوتدا. 

جرض بنفسه: خه‌ریکبوو خؤى بخنکینی ٠‏ 
(هو جریض)» (ك: جرضی). 


و 


أَجْرَضَّه بريقه: له‌خهمو ناردحدتى دا 
تف له‌قور كى كيرا. 
الجراض: حوشترى گه‌وره 0 يسان ددم 
خواربوونى كاتى مردن كه 
مردووه‌که ده‌مسی داده‌چسه‌فی 0 
لەپەندی پیشیناندا هاتووه: (حال 
الجريض دون القسریض): لسه‌کاتی 
ناخوزشیو ته‌نگانه‌دا نەك له‌کاتی 
شایی‌و که‌یفخوشیدا. 
جرع الماء جرعا: ناوه‌که‌ی قوت دا. 
جرع اَل جَرَعا: لايه‌نيك له هیزه‌کان 
زال بوو بەسەر هیّزه‌کانی تردا. 
جرع ا اء رغرہ جرعا: ثاودكدى خوارددوه 0 
(جَرَعَ القيظ): رقی خؤى خواردهوه. 
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جرع الل والوتر: هه‌ندی له هیزه‌که‌ی 
زيادكرد. 


عام 


لا الماء: ناوى دمرخوارددا ٥‏ 
ده‌گوتری: (جرَّعَهُ عْصّص الفیظ): جار 
له دواجار رقو کینی خؤى خواردهوه. 

اجتَرع الاء: ناوه‌که‌ی فوت دا به‌ناچاری 
قومقوم خواردییهوه ٠‏ له قورئاندا 
دمفےرموئ: ره ولا كاد 
س4 و ده‌گوتری: (تجرع غمص 
الفيظ): رقی خوی جار له‌دواجار 
خواردهوه. 

الأجَرْم: زه‌وی رمقه‌لان‌و درکاوی؛ واته: 
جهوو كن تیکه‌لاوبی‌و سه‌خت بی‌و 
شیناوه‌ردی تیْدانه‌بی, (ك: أجارع)ه. 

الرجعاء: زه‌وی رمقەلانو سوتەمە‌رؤ 
(ك: جرعارات)٥.‏ 

لجع بەمانا (الأجرع) دىئ (ك: جَرَعٌ). 

رَد من الماء: قومه اونك بر 
به‌دهم (ك: جر غ). 

جرف الإنسات جرفاً: ناده‌میزاد خواردنی 


زؤربوو. 

جرف الششَنىّ: هه‌موو شته‌که‌ی رادا يان 
زوربدى رامالى. 

جرف السيل الوادي: لافاو قهراغى 
شیوه‌که‌ی خوارد. 

جرف الدهرٌ القوع: زه‌مانه ثهو قه‌ومه‌ی 
به‌هیلاك برد. 

جرف الطین: خوله‌که‌ی مالی 

جرف البَعِرَ: به داخکر 


۳۰ 


ج دم 
نيشانه كرد. 
آجرن المكان: ئهو شويّنه لافاوى بەھێز 
ليّى داو شته‌کانی رامالی. 
اجرف الرجل: پیاوه‌که حوشتره‌کانی 
له‌گیای زؤردا له‌ومراند. 
جَرفه» اجترلّه: هه‌موویان به‌مانا (جَرَفهُ) دئ. 
اف رف: هه‌موو شته‌کان رادران ۵ 
(الجاروف): نامیریکه که‌ناسه‌کانی 
شاره‌وانی به‌کاری دینن بو مالینی 
جاده‌و کولان. 
الجراف: ئەو شته‌یه هه‌موو شتيك راداو 
له‌ناوی به‌ری ٠‏ ده‌گوتری: (مسيل 
جرّاف). (موت جراف). 
رجل جراف: پیاوی زور خور. 
الجُرّف: مالو سامانی زؤر له هه‌موو 
جۆرێك ٥‏ پاوانی جه‌نگه لاوی. 
الجرف: لاشیو که له‌خواریه‌وه ئاو هه‌لی 
کولیبی ٥‏ بن هلول بوبی. 
الخرف: به‌مانا (الُْرْف) دی ۰ قورشان 
دمفه‌رموی: «علی شفا جرف هار 
فَالهَارَ بے في لار جَهَكُم) (ك: 
آجراف. جروف)ه. 
الرْفَة: نيشانهيهكه له جه‌سته‌ی 
حوشترو ئاژەلدا. 
المجرَقَة: نامیری داخكردن ه (بسان 
جرف) ده‌ست‌و پەنجەیەك خواردنی 
ززد هه‌لگری. 
رورپ بەمانا 20 دی. 


e 
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سه وو وجرم علیهم): تاوانی 
نه‌نجامدا. 
چرم فلان لاهله: کاسبی بو مالو مندالی 
خوی کرد. 
جرم الرجل: پیاوه‌که‌ی هه‌لنا بؤ.. 
جرم الشیی: شته‌که‌ی بریه‌وه. 
جرم النغلَ ونحوه جرا وجراما: 
خورماکه‌ی چنی» میوه‌که‌ی جنى. 
جرم النخل والتمر: كاتى جنينى خورماكه 
هات. 
جرم السنة: سالى ته‌او كرد. 
اجتیم لاهله: كاسبى بو مالو مندالی 
کرد (إجارم الشٌیٰئٌ) به‌مانا (جَرّمه) 
دی راجترَم الانب) تاوانی کرد. 
تجرمَ: تسه‌واو بسوو به‌سه‌رچوو 
ده‌گوتری: (تجرّمت السنة) سلله‌که 
تەواو بوو. 


عع # 


تجَرْم عليه: تاوانيكى بالدا كه نه‌ی 


كردووه. 
جرم: ده‌گوتری: (ِلاجَرَمَ) هيج شكى تيدا 
نیه. (لاجَرمَ لآتن). 
الجرام: دهنکه میوه. ناوكى میوه. دمنكه 
خورماى وشك. 
الجرام: غرام. بەشيك له هه‌زار به‌شی 
كيلؤيهك. 


الرامة: نهو خورمایانسه‌ی له‌کاتی 
لیکردنه‌وه‌ی هیشوه‌کان ددكهونه خوار 

۵ خورما وشکه‌ل‌و خورمای خراپ. 
الجرم: جه‌سته. قه‌باره, (ك: أجرام وجروم 


ج دم 


رجرغ)ه. 
جرم الصوت: به‌رزی دمنگ. 
الجرم: تاوان. 
الرْمَه: خورمای نه‌گه‌پیو که لن 
ده‌کریته‌وه © نه‌و کومه‌له خه‌لکه‌ی 
خورما دهه‌چنن. 
امسریم: خورماى چنراو؛ خورصای 
وشکه‌ل ۰ نه‌و شته‌ی دمنکه خورمای 
پی ده‌کوتری ه تاوانی گه‌وره. 
ا جربيۓة: به‌شیوه‌ی گشتی کاریکی 
ناشایسته‌ی وه‌هایه که سرای له‌سه‌ربی 
© به‌مانا كاسبو تیکوزشهر هاتووه 0 
ده‌گوتری: (فلان جريمة اهله) فلان 
کاسبکاری مالو مندالی خویهتی. 
جرمز: وك هاتهوهو به‌سه‌ریه‌کدا 
که‌وته‌وه ٩‏ روی أن ومرگیراو خوی لن 
گیل کرد ه ده‌گوتری: (جرصز عن 
الجسراب) له ودلامدانهوه ههلات‌و 
خوی نن گیل کرد. 
إِجْرَمْرّ: به‌مانا (جرمز) دی ه ده‌گوترکا: 
أَجْرَمُرَ العام) ساله‌که وه‌ها بوو باران 
که‌وته ناوهراستییه‌وه ٥‏ له ثهودلهوه 
نه‌بارک. 
تجَرْصَرٌ: کؤبووہ (تجرضرّ الليل) شهو 
رابورد (تجرمرَ عليهم) بەسەریاندا 
كدوته خوار. 
الجراميز: دمستو فاجى ئادهميزاد 0 
ده‌گوتری: (جمع جرابسزة) خؤى 
کؤکردەوەو كورى كرتو ويستى باز 
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بدا 0 له حدديثى عومه‌ردا شانووه: 
(آنه کان جمع جرامیزه رشب على 
الفرس) ۰ هه‌روا ده‌گوتری: (اخل 
الشیی/ جرامسزه) شته‌که‌ی هه‌موو 
ومرگرت. 
اْجرموز: حهوزيكه له‌ناو حه‌وشه يان 
له‌ناو باخو لهبمرزييهوميه شاوی 
لەبەر دەر وا به‌ملاو به‌ولادا, (ك: 
جراميز)ه ۵ بيرى هه‌لچسنراو 0 
خانووی بچووك ٠‏ بیّجوه گورگی 
الجرمقسسانی: تاکی (اطرامق)یسه 
نهتهوميدكى غديره عەرەبن 
له‌سهرتای هاتنى ئیسسلامدا 
دابه‌زیونه ناو موصله‌وه. 
ا جرموق: گوره‌وی ۰ (خرفف) که له‌سه‌ر 
خوففی تر له‌پی کرابی. 
جرن جرونا: بهو کاره راهات‌و باری پیوه 
كرت ه ده‌گوتری: (جَرَنْ الکتساب): 
کتیبه‌که کون بوو. 
جرن اب دانه‌ویْله‌که‌ی هاری. 
اجرن اب أو التَسْرَ: دانه‌ویله‌که بان 
خورماکه‌ی خستنه سەر خه‌رمان. 
جَرٌن السرط: شورکهکه‌ی نه‌رم كردهوه. 
اجِتَسرن: خه‌رمانی دروست کرد ۰ 


شوینه‌که‌ی کرده خه‌رمان. 
4 
الجارن: ریگای كوير بووه ۰ نامیرو 
کالای به‌کار هاتوو به‌ککه‌وته. 


ج دي 
ناژه‌لی تر (ك: أجرلة وجرن) 
ههوه‌ها بہےمانا دل‌و دمرون دی 
ده‌گوتری: (ألقى فلان على هذا الامر 
جِرَالةُ): دلو دەرونی خوی به‌وکاره 
راهیناو باری پیوه‌گرت ههروا 
ده‌گوتری (ضرب الاصلام بجرانه): 
ثیسلام جیگیر بوو چه‌سپا ه له 
حه‌دیشی عائیشه‌دا هاتووه: رحتي 
ضرب الق بجرانی: هه‌تا حدق به 
قورسایی خوی خوی چه‌سپاند. 
الجزن: نهو شوێنه‌ی دانه‌ویله‌ی تیدا گیره 
ددكرئ واته: خهرمان يان شوینی 
وشك کردنه‌وه‌ی میوه واته: مشتاخ. 
اجرد بن: خهرمان + مشتاخ. 
جره, جَرْمَ اجرهَ: به‌په‌له رؤيى. 
الجرهد والجزهد: به‌په‌له رژییشتو. 
چری أجرى اجراء: 
أَجْرّت الشجرة: میوه‌که‌ی خره که‌بوو. 
اجرت الْکَلبَةً: دیله سه‌گه‌که بیّجوی 


بوون, تره‌کی. 
الجرو: هه‌موو شتيك به‌ساوایی تەنانەت 


ههنارو ھےەنجرو کاله‌کیش: وەل 


به‌زوری ناوه بو توتکه سےگ ه 
بیجووه شیر. 


الجروة: مینه‌ی (الجرر)ديه ٥‏ حوشتری 

کورته ۰ هه‌روا به‌مانا رامبون‌و 
خوپیوه گرننه. 

چون کرت زمرہ جو2 وسپ ره 


الجران: ديوى ناوهودى ملى حوشترور ‏ , 55 1 5 
0710771000 م ر رفييشتندا ردوتى خی ومركرت. 


ج دي 
جرت السفينة رالشمس والنجوم جرياً: 
رؤيشت. ۱ ۱ 
جری الاء ونحوه جريا وجريانا: تاودكه 
شەلرڑا؛ خیْرا رژیی» لوس رژیی. 
جرى الوادى فَطْمٌ على القری: بهنديكه إن 
ده‌دری بو روداويك كه زور سامناك 
بی» شتييك له‌سنور تیپه‌ری بی. 
جری إلى کذا: بۆ لای فلانکه‌س, بو فلان 
شوین» جوو. 
جری له الشنىَ جربا: ئەو شته‌ی بو 
به‌رده‌وام بوو. 
جری فلان جری فلان: حالو ومزعی فلانکه‌س 
وه‌کوو حالی فلانکه‌سی أن هات. 
اجری الماء: ناوه‌که‌ی به‌ردایه‌وه رویاندی. 
آجری السفینة: که‌شتییه‌که‌ی رژیاند. 
اجری فلاناً ني حاجته: فلانکه‌س ناردی بو 
ئیشی خوی ه وتو ویژی لەگەل کرد. 
تباروا نی ا شسدیث: وتو ویژیانکرد. 
چه‌له‌حانییان کرد. 
تب‌اررا في آهسوانهم: لەگەل هدواو 
ئارمزوی خؤياندا يهكانكير بوون. 
استجراه: داوای رؤيينى لن كرد. 
الاجریا: شێوهو سروشت ٠‏ ده‌گوترکا: 
(الكرم من جرنساه): ددستو دل 
فراوانى له سروشتو ره‌ویتی دایه. 
بدشيكه له رهوشتو بيكهاتهى. 
الجري: رؤيشتن ٠‏ ده‌گوتری: (فسرس ذر 
أجاري): نه‌سپیکه جؤرمها شیوه 
رؤييشتنى هديه. 


۳۰۷ 


عدي 

الاجريّاء: به‌مانا «الاجریا) دئ. 

الاجرِية: ردودشت و سروشت. 

ا ماری: بدهاى وەخت, نرخى روژانه 9 
(الحسساب الجاري) ریک هوتن 
نامه‌یه‌که له‌نیوان دوو لایه‌ندا بو 
سنوردانان له‌نیوان ساف‌و نه‌رکی 
ھەر دولای هن داو دیاریکردنی 
ته‌صفییه‌ی حیساب له کوتاییدا. 

الجاربية: كەنيزەك چه‌تیو, ئافرەتى 
كؤيله با بیرپژنیش بی ه با ہ خور 
0 که‌شنی ه قورئان ده‌فه‌رموی: 
«رحنلاکم في الجارنت6. 

الجری: بای صهبا. 

الجرّاء: خاترو خوایش؛ ده‌گوترک: (من 
جرائك فعلت كذا) لەبەر خاتری تو 
فلانکارم ثه‌نجامدا. 

اقرا منسدالی؛ ته‌مسه‌نی بوك 
ده‌گوتری: (جارية ية اجرایسة: 
که‌نیزه‌کیکه دیاره منداله © به‌مانا 
(ودكالهت)يش دئ. 

الجرآيَة: ودكالدت؛ بریکاری ٩‏ حیسابی 
بەردەمی موچەی موچه‌خوران, (ك: 
جرایات). 

الجرايات: له‌زانستی (اقتص‌ادا) یاساو 
ریسایه‌که ئەندازەی کالای سه‌رف بوو 
دیاریی ده‌کا بو هه‌موو که‌سيك 0 
(بطافات الجرايسات) له‌زانستی 
(اقتصاد)دا چه‌ند کارتیکن ئەوہ ديارى 
ددكا كه ھەركەسە چهند کا بكرك. 
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د ی 


الجزياء: ره‌وشت‌و سروشت. 

الجرِي: وه‌کیل ٠‏ بو تاكو كؤو نيرو مئ 
بدكاردئ ٥‏ هدروا به‌مانا (نیردراو) دیا 
© به‌مانا (کریکاںیش دی (ك: آجر باع)۔ 

آلمجری من النهر: ده‌راوی چەمو روبار 
و له‌شیعردا بريتييه له بزوینی 
پیتی (ره‌ویی ره‌ها) ٥‏ له زاراوه‌ی 
نه‌حوییاندا بریتییه لهحالات‌و 
چونیه‌تی کوتایی وشه‌و نه‌حکامی 
نه‌و حالات‌و چونیه‌تیانه. 

الجزيال: ره‌نگ و بویه‌ی سور. 

جَرَات الابل جما وجزو,ا: حوشتره‌که 
له‌جیاتی ناو به‌شی‌و تەرى فنياتى 
گرد. 

جرا بالشبی: بهو شته قنیاتی کرد. 

جرا الشیی: ندو شته‌ی دابه‌شکردو 
یه‌کسان پارچه‌پارچه‌ی کرد. 

اجُزا القوم: خهتكدكه حوشتره‌کانیان 
دابه‌شکرد. 

أجزات المرأةٌ: افره‌ته‌که مندالی 
میینه‌ی بوون. ر 

المرَا الشیٰیُ فلاناً: شته‌که‌ی به‌شی 
فلا نكدسى كرد. 

اج مَجْرِيّ: كرزيهكى كونجاوه كيفايهته. 

اجْزا الابل: له‌جیاتی ئاو شتی شیدارو 
ته‌ری دابه حوشتره‌کانی. 

جرا السكينّ: دسکی بز کپرده‌که دروستکرد. 

أجْرَاْ من الشیین جزہا: به‌شیکی لهو شته 
بو حوی برد. 


۳.۸ 


1۹ 
خؤى کرد. 
جَرَأَه: به‌شبه‌شی کرد. 
جَرٌا الابل: به‌مانا (اجزاً الأبل) هاتووه. 
جَرٌّا الشّعر: به‌مانا راجزام دی. 
جرا السکیّ: به‌مانا (أَجْرَأه) دئ. 
إِجْتَرَا به: کیفایه‌تی بوو. 
الہاردے من النُطل: نهو دره‌خته 
۱ خورمایەیه ناودانی پیویست نهبى 
الحزا: به‌شيك لەشت ٥‏ نےو مادديهيه 
شته‌که‌ی لن پیك دی ۰ رجسوزنی 
لایتجسزی): بدلاى زانایسانی 
موته‌که‌لیمین هوه ئهو که‌رته‌یه 
ئەوەندە بچوك بوته‌وه قبوولی 
که‌رت كردن نه‌کا. 
الجؤأة: بنکی كلك ۰ دەسکی کیرد ه 
داريكه تولهميوى له‌زه‌وی بئ بلند 
دمكريتهوه. 
اجُني: شتيّك نیسبهت بدرئ بؤلاى 
جوزء ٥‏ جوزئی راستهفينه ئەوەیه 
ته‌صه‌ور نه‌کری هاوبه‌شی هه‌بی ٥‏ 
وه‌کوو عەل؛ حه‌سهن. 
جسرزئی لیض‌الی: نه‌ومیه لهخؤى 
ره‌هاتر هه‌یی وه‌کوو ناده‌میراد 
که‌به‌شیکه له مه‌فهوومی حه‌یوان 
وەل بو خوشی نهفرادی هه‌ن. 
ّرمت الظبسا. جَزْحسا: اسکه‌کان 
چوونه‌وه ناو لانه‌ی خویان. 
جزح فلان: فلانکهس به‌پر نیشی 
خویه‌وه چو چاودروانی نه‌کرد. 


اجزا d2?‏ تنم تام ض۷۷۷۷۷۷۰۱۹۲۹ 


جذغ 
جرخ له: بەخششی باشى پیّدا ه به‌بی 
برس كردن به‌که‌س به خششی دایه. 
جزخ الشجرة: دردختهكدى راوه‌شاند بو 
نه‌وه‌ی گهلاکه‌ی بومریک. 
جر الاءُ عن الارض جزرأً: اوه‌که رۆچووء 
حهوقی خواردهوه ٥‏ ده‌گوتری: (جَرَرَ 
الْبَحْرٌ والنهن: ناوه‌که‌ی حه‌وق بوو. 
جزر الشَبَىّ: شته‌که‌ی بریه‌وه. 
جَزْر اجُرورَ: کوشتییه‌که‌ی سه‌ربری (هو 
جازر» جزار, جزیر) ده‌گوتری: (جزر 
العسّل) هه‌نگوینه‌که‌ی برى. 
جر ال جزرا وجزارا: خورماكدى برييهوه. 
أجَرّر البعي: حوشتركه کاتی نه‌وه‌ی هات 
ببرديتهوه واته كولكهكدى ببردريتهوه. 
أَجْرَرَ النخل: خورماكه كاتى لْ کردنەوەی 
هات ٠‏ دمكوترئ: (أجرر الشیٔخٌ): 
پیره‌میرده‌که زور بهسالاجوو كاتى 
مردنى هانووه. 
اجزّر فلاناً: مدريكى دا به‌فلانکه‌س بو 
سه‌ربرین ۵ له حه‌دیسدا هانووه: 
رت بعشاً فسروا باعرابي له غنم 
فقالر ! اجزرنا). 
اجتزر ا جزور: کوشتی به‌که‌ی سه‌ربرک. 
اجتسزر القسوم جسزوراً: کوشتی بو 
خه‌لکه‌که سه‌ربری 
انم زر البْحسر والنهر: شه‌پوله‌که‌یان 
کشانه‌وه. 
الجزارة: میهنه‌ی فه‌سابی: کاری حه‌یوان 
سهربرين. 


¥ 


۳۹ 


۳19 
الجزارة: سه‌روپیی حوشتری سهربراو که 
ده‌دری به كابراى قه‌ساب له جیاتی 
حوشتر سهربرينهكه 0 له حدديثى 
پیْغه‌مبهردا هاتووه دهرياردى 
قوربانی دمفهرموئ: (لا أعطى مھا 
شیا في جُزراتھا) هه‌روا ده‌گوتری 
(فسرس ضَخمُ الُزارة) نه‌سپیکی 
دمستو پەل فه‌وییه ده‌مار 
ده‌ماراوییه). 
الجزر: ناژەل سه‌ربرین ٥‏ كشانهودى 
شودبؤل ناوی دهريا بسه‌هوی 
کاریگه‌ری فه‌راخه‌کانییه‌وه. 
جزر السباع: نه‌و گزشته‌یه که دره‌نده‌که 
ده‌یخوا ٩‏ يان نهو كؤشتدى له‌به‌ری 
ده‌مینیشهوه ‏ نو زهوی‌و 
شوینانه‌یه کے نزيك دمريانو 
درنددى تیدا ده‌ژیو شهبؤل 
دەریاکه نایانگاتی. 
الجزور: نهو حوشترديه به‌که‌لسکی 
سەربرین بی. 
الجزيسرة: نه‌و بارجه زدوييديه ناو 
ده‌وره‌ی بداو ناوه‌که دای ئەپۆشى› 
(ك: جزائں جُژن)ہ. 
المجرّر: شوینی ئاژەل سه‌ربرین, (ك: مجازر). 
الْمَجْسرَرَة: بےەمانا رخ دىئ (ك: 
مجازر)ه. 
حر الحل رغره جزا: دارخورماکه کاتی 
نه‌وه‌ی هاتووه میوه‌که‌ی ل بکریته‌وه. 
جر اْخلة جَرًا وجزارا: خورماكدى ل 
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حر المْوف جڑا: خورییه‌که‌ی برییه‌وه. پانیه‌وه. 
أَجَرٌ التمر جزوزاً: خورماكه وشك بوو. ‏ جَرَعٌ له من ماله جُزعة: له‌مالی خؤى 
امزُ النخل ونحوه: به‌مانا (جنْ) دکا. به‌شیکی بو بردا. 


أجَرُ القوم: کاتی برینەؤەی مهردكانيان 
هات. 
أَجَرٌ النُمْرْ: خورماکه وشك بوو. 
جر الصوف وضوه: به‌مانا (جَزَةً) دئ. 
إسْكَجَرٌ التسر والصوف: خورماکه؛ 
خورییه‌که: كاتى برینهودو 
لیکردنه‌ومیان هات. 
السزاز: کاتی درژینهو برينهودى 
خوری‌و لیکردنه‌وه‌ی میود. 
اسزاز مسن كل شيئ: نهو شتهیه 
لیکراومنهوه ٥‏ ندودى زيادميهو 
لدكاتى برينهوددا هه‌لده‌ومرک. 
ره بدمانا (الجُزاز) د. 
الجزز: خورى بردراوهو لیکراوه. 
اج به‌رگن: به‌رگی کاور له‌سالیکدا ۰ 
له‌په‌نددا هاتووه (رب جزّة على شاة 
سوع). 
لزز نهو خوریو موو كولىكو 
بهركنديه له ناژدل ده‌گرینه‌ود. 
اروز من الفنم: ئەو ناژه‌له‌یه خوربیه‌که‌ی 
إن كرابيّتموه, (ك: جزائز). 
لْمجَرٌ: مقهدست, برينك امیری نازهل 
برینەوہ (ك: مجازه. 
جزع الحبل: گوریسه‌که‌ی له ناوهمراسته‌وه 
دوکه‌رت کرد. 


rater Sy جرع‎ 


جرع جرعا وجزوعا: خوی بو به‌لاکه 
نه‌گرت‌و هاوارو دادو فيغانى کرد 


به‌صه‌برو خوگر نه‌بوو. 
أجْرَعَه: هه‌لینا بؤ كريانو هاوارکردنو 
صهبر ندكرتن. 
جم اسر والرُطْب: خورماكه تالو بؤلى 
تیکه‌وت ۰ هه‌ندیکی كديى. 
جرع اخُوْضُ: حه‌وزه‌که جؤريكى ناو تیدا 
ماود. 


جزع الترى: دهنکه‌کانی پێك کێشان هەتا 
شوينى لیکدانه‌کهیان سپی بوو 
ده‌نکه‌کان خالخال بوون‌و وازی ىن 
هینان. 
جزع فلا : غهمو نار ەحەتى لەسەر دل 
لابرد. 
اجتزعه: بارجه بارجدى كرد. 
الهرّمَّ: لهناوهر استهوه کەرتی كرد دمكوترئ: 
(انجزع ال وانجزعت العصا). 
تجزع الشيئ: شتدكه كدرت بوو. 
جرع البسر والرطب وغیرھما: خورماکه 
ال و بؤٹی تیکه‌وت هه‌ندیکی گەیی. 


جرع السسيف والسهم ونحوهما: 
شمشیرهکه شكا. 


تَجَرْم القوم الشيّىَ: خه‌ذکه‌که نه‌و شته‌یان 
به‌شبه‌ش كرد ٥‏ له حدديث دا هانووه: 
(فطرق الناس إلى عم لتَجَرُعرها). 


۷/۷۷/۷۷۰۵ 
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امازع: نیرگه. 
ارام گیاییه‌که ناژدل دهکوژی. 
الجزع: جؤريكه له عمفيق ه هيّلى به‌رامبه‌رو 
كهوانهيى ره‌نگ او رەنگى تيدان 9 
قولایی شيو ٥‏ ناومراستی شیو. 
الجزعة والجرّعة: به‌شيك لەشەو ه فه‌ده 
دار (بنكى درەخت). 
المجرّع من اللْحْم: ئەوەیه رەشو سپی 
تیکه‌لاو بی. 
المجَرّع من اللحم: ئه‌ومیه به‌زو گزشت 
تیکهلاو بی ه نه‌گهر ومته‌ری عود 
بی, نه‌ومیه ههندئ له‌ومتهره‌کان 
باريك و هه‌ندیکیان نه‌ستوربن. 
جَرّف له في الکیل وحوه جَرْفاً: زؤرى بز 
پیوا. 
جازف: شته‌که‌ی فرزشت نازانسی 
پیوانه‌و کیشانی چونه. 
جازف بنفسه: خوی خسته خەتەرەوە. 
جازف في کلامه: به‌بی تیٔفکرین قسه‌ی 
گرد. 
اجتزف الشّیٌ: به‌گوتره‌کاری شته‌که‌ی 
۱ کر ۹1 
امزاف: کالایه‌که نه برانری به پیوان 
چه‌نده نه‌به ئه‌ژماره. 
الجزافةٌ: به‌مانا (الجزاف) دئ. 
الجزقة: پارچه‌یه‌ك له‌شت ٥‏ ده‌گوترکا: 
رحزلة من النعم وجزءفة من الشغر): 
جهله‌به ئاژەڵێك ٠‏ بارجهيهك له مو. 
جَرلّه جزلاً: برییه‌وه 0 له حدديثهكدى 
خالیدی کوری وه‌لیددا هاتووه دهلی: 


۱۹ 


۲4 
خالید كه جو بز شکاندنی بتی (العزی) 
0 (لْجَرَلَها باانین) کردی به دوو پارچه. 
جزل البعیر: جده‌وی حوشتره‌که برينى لی 
پەيدا بووه جاك نابیته‌وه. 
جزل الرأي: راو بؤجونهكه بوجو بی 
که‌لك بوو. 
جزل جزالة: گه‌وره‌و به‌نرخ بوو. 
جزّل اللفظ: وشه‌که کاریگه‌ربوو. 
جزّل فلان: فلانکه‌س بوو به‌خاوهن رمئی 
په‌سندو جوان. 
أَجْرَلَهَ: به‌مانا (جَرَلَهُ) دئ. 
جزل له العطاء: به‌خششی چاك‌و باشی 
ب دیاری کرد. 
استجزله: داوای بەخششی لیکرد. 
انزال: لیکردنه‌وه‌ی هیشووی خورما. 
الجزل: شتی به‌نرخ‌و ززر له ھەرشتێك 
بن ه داری گسه‌وره‌ی وشك ۵ 
له‌حه‌دیندا هاتووه: ز(اجمرا له 
حَضِاً جزلا ٩‏ هه‌روه‌ها بدمانا 
سدخت و بهخشنده هاتووه. 
الجزّل من الكلام: قسدى ردوانو فه‌صیح‌و 
بر ماناء (ك: جزال). 
الجَزْلَةُ: پارچه‌یه‌ك ۵ دودان؛ مدشكه. 
المزْلَةٌ: پارجه, (ك: جزّل) له حه‌دیشدا 
هاتووه لسه‌باره‌ی دهوجالهوه دەڵلى: 
إيضرب رجلاً بالسيف فيقطعه جزلتین4. 
جَزْمْ جزما: خواردنیکی خوارد تير بوو له 
شه‌وو رژژیکدا به‌کجار نانی خوارد. 
جزم علیه: لیٔی بیدهنگ بوو 0 سوور بوو 
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لەسەر نه‌نجام_دانی ٥‏ ترسا ٥‏ 
نەیتوانی ئیشەکه ئەنجام بدا. 

جزّم الامْرّ: بتمانه‌ی تیْدا به‌یدا کرد. 

جزم الیمین: سویندی خواردو کاره‌که‌ی 
رؤياندو گەرانەوەی تیدا نیه. 

جرّم عليه بکذا: لەسەر خوی چه‌سپاند» 
به‌رعوده‌ی بوو. 

جزم الدخل: خورماکه‌ی مه‌زنده کرد ھەر 
به‌سه‌رنجدانی نه‌ندازه‌که‌ی دیاریی 


كرد. 
جزم الكلمة: كؤتايى فیعله‌که‌ی زهنه‌دارگرد: 
پێتی أن قرتاند. 


ع2 عليه وعنه: به‌مانا (جزم) دئ. 
متَسزم جُْتْسزَمَ النشل: بےە‌روبوومی باخه 
خورماکه‌ی کری. 
بترم جرم الشیٰئً: شتەکەی برییه‌وه. 
جز زمة من الال: ههنديكى 
له‌ماله‌که هه‌لگرت. 
الجَرْم: له‌زاراوه‌ی نه‌حوییاندا بريتييه له 
زدنهداركردنى پیتی كؤتايى فیعلی 
موضارع يان کرتاندنی پیتی کوتایی. 
الجزم: بدشيّك له خورما يان شتی تر. 
ازمة: زدمه خواردن. 
انْرّمة: پارچه ٥‏ الجَرْمَةٌ من الحيوان) 
جه‌له به ئاژەل له رده) به‌ره‌و ژوور. 
الجرمية: ریبازیکی فه‌لسه‌فییه بشت به 
هيّزى عدقل دەبەستى بو كهيشتن 
به مدبه‌ست. 


جزی الشْیی جَرَاءٌ: شته‌که‌ی بەس بوو 


پیویستی به‌هیچی تر نەبوو ۱ 
قورئان دهفه‌رموی: (رالفرا یرما ل 
تجزي نفس ضن فس شيا) : 
ده‌گوتری: (جصزی جزی فلان): 
لەشوێنى فلا نكدس جیگیر بوو. 

جازاه: پاداشتی دایه‌وه ٥‏ سزای دا. 

تہازی الدَينٌ: قهرزه‌که‌ی دایه‌وه؛ يان 
قه‌رزه‌که‌ی ومرگرته‌وه. 

امجازیة: پاداش ۵ سزا. 

الجزاء: به‌مانا رلجازی) دی ه له به‌ندی 
پیشیناندا هاتووه + ده‌لی: (جسزاء 
سنمار) نهم به‌نده بو که‌سيك 
ده‌گوتری: له‌جیاتی خراپهکاری 
چاکه‌ی به‌رامبه‌ر بکا. 

الجزية: سهرانه؛ بره پارمبه‌که فەرمانرەوای 
ئيسلامى ومرى ده‌گری له ههندئ 
له‌وانه‌ی موسولمان نابن له‌جیاتی نهو 
خزمه‌تگوزارییه‌ی پیشکه‌شیان ده‌کری 0 
قورنان دمفه‌رموی: حى يُعْطُوأ الْحِزبَةً 
عن ی رهم ارون (ك: جزي وجزی 
رجزاء). 

جَسَا جَساً وجسوءاً وجُساة: وشك بووه ه ردق 


بوو؛ زبر بوو ده‌گوتری: (َجَسَاً اللبّتُ 


جات يده من العمل: جس الماء). 
جسا الشیخ: پیاوه پیرەکه گەیشته كؤتايى 
تدمهنى؛: (هر جاسي). 


جه‌سته‌یه‌که مه‌سافه گزر انکاری نه‌خاته 
نيوان بارجه حیاوازییه‌کانیهود. 
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۳۱۳ 


ج س س 


الجاسياء: ره‌قبوونو پته‌وی. 


و لہ ےو ا 
جسدا: له جدستدى دا. 


جسد الدم: خوینه‌که وشك بوو. 
أَمْسَدَ الوب وحوه: بەرەنگی زمعفەران 
کراسه‌که‌ی بویه‌کرد 0 له حه‌دیشی 
نه‌بو ذمردا هاتووه ده‌لی: (آن آمر 
انه لیس علیها أثر احاسد). 
جَسّدَ الگوّب: به‌مانا (اجُسَده) هاتووه. 
تجسد: بو موطاومعەی (حَسْم هاتووه. 
الجساد: خوینی بيس ٠‏ زمعضه‌ران ہ 
ھەرشتێك رهنكى زؤر سور يان زمرد 
۱ 2 
الجساد: ازاریکه له چه‌سته‌دا هه‌مووی: 
يان هدر له‌سکدا. 
الجَسسد: جهسته ٩‏ قورئان دمفهرموئ: 
(تأخرج لهم جلا جَسّدًا4: له‌خوار. 
الجُشد: پۆشاكێك زور بەجەستەوہ 
بنووسی. 
المحند: دمنگیکه لەسەر شیوه‌ی ئاوازو 
گورانی قەبارەی خوی ومرده‌گرک. 
جَسَرَ جُسُوراً وجَسَارَةً: نازابوو نازایه ٥‏ 
چاونه‌ترس, بی پسه‌روا ئسەرگی 
سه‌رشانی ئەنجام دا. 
جمر القرمٌ: نهو قه‌ومه پردیان رابه‌ست. 
جسر فلان على الشبَىّ: فلانکه‌س برکیشی 
ئەو شته‌ی کرد. 
جَسَرَ الر کاب الم ازةٌ: کاروانچییه‌کان 
ساراکه‌یان برى. 
اجتَسَرّت ال رکاب الفازۃً: به‌مانا (جسرنها) 


دی ۵ ده‌گوتری: (اجتّسّرت السفينة 
البحر): که‌شتییه‌که دمرياكدى بری. 
تِاسَرَ: بی پەرواکارەکەی نه‌نجامدا 6 ملی 
خوی به‌رزکرده‌وهو خوی هه‌لری بو 
نه‌وه‌ی چاوی له‌شته‌که بی. 
تباسر علیه: خوی به‌سه‌ردا رانواندو 
لوتشکیٔنی کرد 0 په‌لاماری دا 
اسر له العصا: بهكوّجان بوّی جوو. 
الچشو: برد هه‌رشتيك به‌سه‌ریدا 
بپه‌ریتکهوه 4 که‌ناری جؤگا 0 
هه‌رشتيك بکه‌ویته نیوان دوو 
زەوییەوہ (ك: آجسر وجسور)ه. 
الخسر : نه‌ندامی گه‌وره‌ی جه‌سته. 
لسر بز میینه‌ی (الْجَسْر) به‌کاردی 0 
که نیزه‌کی دست‌و پەل فه‌ویو 
گزشت. , 
جس الارض جسا: پیی له‌زه‌وی نا. 
جَس الخبَر: لەهەوالەکەی کؤئرےوەو 
تاووتویٔی كرد. 
جس ای بسده: دهستی له شتهکەدا 
بزانی جیه‌و جونه. 
جس الشخص بعینه: زور به‌وردی سهیری 
نهو کابرایه‌ی کرد بو نه‌وه‌ی بزرانی 
کییه‌و خه‌ریکی چییه. 
اجه بيده: بدمانا (جسلة)دىئ. 
جس الاب الكلاً: حوشتره‌که ده‌می بو 
له‌ودره‌که برد منه‌ی کرد. 
تس ا َبْرَ: به‌مانا رحس دی ہ قورنان 
دمفمرموئ: لا لُجَسُسُوا ول بَقب4. 
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ج س س 


۴14 


الْجَامّةٌ: هه‌ستیکه له پینج هه‌سته‌کان. 

الجاسوس: که‌س که به‌دوا هه‌والو 
رووداودا بگه‌ری بو نه‌وه‌ی زانیاری 
بدا به‌که‌سانی دی, (ك: جواسیس). 

اشاس: صيغه موبالهغديه ٠‏ شیر 


شه‌تال شه‌تال ده‌گا. 


الجسيس: به‌مانا جاسوس. 

المَجسس: شوینی دمست لیسدان 0 
ده‌گوتری: (فلان ضيق الَجسس): 
فلانکه‌س ته‌نگه تيزديه. 

الجُس: ثاله‌تی پشکنین. 

المجسٌة: به‌مانا (الْجَس) دک ٠‏ هدروا 
به‌مانا (البجس)ه. 

جسم جَسّامة: گه‌ورهو زمبهلاح بوو 

(جسیم) زل‌و كهته. 

جسم لشیو: فه‌باره‌ی پیدا. 

تَجَسُمَ: بۆ موطاومعدى (جَسّمَ)دئ. 

تَجَسُمْ الي في العين: نهو شته لەبەر 
چاودو وینه‌ی له‌چاودا هديه. 

تجسم الشيَىَ: شته‌که‌ی فه‌باره دارگرد 
6 روی تیک‌ردو بوی جوو هه‌لی 
بزارد. 

الجسام: جه‌سته گه‌وره دست‌و پەل 
قه‌وی ه (الجسامة) به‌هه‌مان مانا 
هاتووه به‌لکوو زوربه‌ی کات بهم 
شیوه ده‌گوتری که (ت) پیومیه. 

الجشم: جه‌سته! ههرشتيك بانىو فولیو 


201010100071" 


ناده‌میزادو ناژهل‌و روودك هه‌ستی ہئ 
بکری ٩‏ هدر جه‌وهه‌ریکی مادی شوینی 
بگریو قورساییو دریژی هه‌بی. 
الجسمان: بدمانا (اسسسم) دی ۵ 
(الجسمانى) پالدراو بؤ لای جیسم. 
الجشم: کاری گه‌وره روداوی سه‌رنج 
راکیش ه پیاوی عافل 
المجشم: شتيْك بانىو درنسژکو 
ئەستووری هه‌بی. 
الْسان: دهف لێدهره‌کان تاکهکه‌ی (جامین)۵. 
امْسْنَةً: ماسی خرو کاله‌گی. 
چا جرا وجْسُرا: وشك بوو رهق بوو, 
نه‌ستور بوو؛ زبر بوو ٥‏ ناوه‌که بوو 
به‌سه‌هول ۰ پیره‌میرده‌که ززر بەسالا 
چوو گه‌يشته كؤتايى ته‌مه‌نی. 
جسي جسیرا: به‌مانا (جَسا) دئ. 
جات تس جشراً رَجَشئاً: یەقی هیناوه 
یه‌قی فاتےەوہ ٩‏ لەترسا يان لهدغدمو 
ناردحهتيدا هه‌لچوو ۰ يان راپەرینو 
که‌وتنه جمو جولو هاتوجو 0 
ده‌گوتری: (جٹنات البلادُ باهلها: جشات 
البحار بامواجها, والرياض بریاها واللمالي 


بظلمائها) دمرى هاویشت؛ پالی پیُوه نان؛ 
بلاوی كردهوه. 

جَشَأت المعدة: مه‌عیده‌ی له‌تیریدا 
یه‌فی هاته‌وه. 

جَشات الفتم: نازهلهكه قزره قوری له 
قورگی هات. 


جَشَأت الارض: زه‌وی هه‌موو روه‌کی 


iqra‏ سنوی دمرخست. 


ج شآ 
جَشا البحر: دمریا ئاوەکەی به‌رزبووه. 
جَشأ اللیْلْ: شهو تاريك بوو. 
جشا الرخش: درنده کیوییه‌که راپه‌رکو 
بازى دا. 
جشا العدو: دوژمن رابه‌ری بؤمان هات. 
جشا القوم: ئدو قەومے له‌ولاتیکهوه 
گواستیانه‌وه بز ولاتیکی تر. 
جشا على نفسه: له‌خویا دلته‌نگ بوو. 
جشا عن الطعام: تیری له‌خوارده‌مه‌نییه‌که 
خواردو پیش چاوی که‌وت. 
حِشا علينا البِعَمْ: نازو نیعمه‌تمان بۆ بديدا بوو. 
جَشأت المعدة: به‌مانا (جشات) دئ. 
اجشّاته البلاد: اوو هدواى نه‌و ولاته‌ی 
پى نه‌که‌وت. 
تجَشّأت المعدة: به‌مانا (جشات) دی ۰ 
ده‌گوتری: رجا الرجل): بياودكه 
يسدفى هینایهوه 0 له‌به‌ن دی 
پیشیناندا هاتووه دهلی: 
َجَشًا لقمان من غير شبع: لوقمان به‌بی 
نه‌وه‌ی تیربی به‌قی هینایه‌وه نهم 
په‌نده بو که‌سيك ل ده‌دری لافی 
ره‌وشتيك ل بداو تیٔیدا نه‌بی. 
تجا الفجْر: لەکاتی بهردبهياندا با 
هدلى كرد. 
الْجَّسیُ: زر © که‌وانه‌یهکی سوك 
كدزؤر بله‌ریته‌وه. 
الجشا.: دمنكيّكه لەدەم دێته دمرەوہ 
له‌کاتی تیر خواردندا» به‌کورتی 
به‌قدانه‌وه. قرقێنه. 


۳۹۵ 


ج ش ر 
الْجْشَاء من البحر واللیل وغيرها: پال 
پیوهنان» راکشان. 
الجفا: بممانا شا دی ه 
هه‌لکردنی با لەبەرەبەياندا. 
انشا وانجشاا: كەسیك زؤر غهمو 
خەفەت بخواو ثاخ‌و وف بکا. 
جشب جثبا: نه‌ستور بوو زبر بوو. 
جشب الطعام: خواردنه‌که بی پیْخور بوو. 
جشب اخبٌ: دانهوزلهكدى هارى کردی به 
برویش. 
جشب شبابَةُ: که‌نجییه‌تی خوی به‌ری کرد. 
جشسب الشْئی) والطعسامٌُ ونحوه: به مانا 
(جشب) دئ. 
جشب الرّجل: خواردنو خؤراكى زبرو 
كدمو كور بووهلهدحدديكدا 
هاتووه: كه پیغه‌مبهر (د.خ) (كان 
ياكل ایب من الطعام). 
جشب جَشوبة وجشابة: بەمانا (جشب) دئ. 
جشب الکلام: قسه‌که‌ی وشك‌و بی تامو 
زبر بوو. 
الجشرب من النساء: افرهتی ناقؤڈی كدته. 
المجشاب: جدسته گه‌وره‌ی ناقولا. 
المجشب: بياوى كدتهو نازا. 
الْمجَشُسب: نادهميزادى زيان زبرو 
دستکورت. 
جَشَرَ الصبْح جشور: به‌یانی دمرکه‌وت 
به‌یانی گزنگی دا. 
چشر الدراب جَضرا: ناژهله‌که له 
پاوانه‌که‌دا مایەوہ. 


www.iqra.ahlamontada.com 


ج ش ر ۳۱۹ ج ش ش 
جشر عن آهله: له‌خزمو خویشی خوی ناژه‌لیکه لهپاوان د‌لسهوهرکاو 
دوورکه‌وته‌وه. ناگه‌پیت هوه بو مال‌هوه ۰ ان 
جشر السدواب: ناژه‌له‌که‌ی بردن بو کزمه لك ناده‌میزاد له له‌ومر گادا 
لور گا ۰ لهنزيك مالدوه بمیننه‌وه نه‌یه‌نه‌وه بۆ مالى خؤيان 


له‌وهراندنی. 
حشر الشیی: وازی له شته‌که هيّنا. 
جشر الاناء جشرا: قابەکہ:؛ مه‌نجهله‌که 
بيس بوو ۱ 
جشر الس‌اجل جشرا: قهراخ ده‌ریاکه 
قوره‌که‌ی ردق هه‌لهات وه‌کوو به‌رد 
ردق بوو. 
چشر الرجل والسبعیز: پیاوه‌که يان 
حوشتره‌که توشی کوکه‌یه‌کی وشك 
بوون. 
جَشره: وازی أن هینا. 
جر الاناء: قاپه‌که‌ی به‌تال کرد. 
جَثرَ الدراب: به‌مانا (جَشر دکا. 
تَجَشْر: بز مطاوعه‌ی (جَشْرَ) دکا. 
تجشر بَطْنه: سکی هه‌لاوسا. 
الجاشر: ناژه‌لی بهرهلا بو كوئ دەچیٔ 
ا ماشسریة: نيوهرؤ 0 بەرە بسەیان ٥‏ 
خواردنهوه له‌به‌رمبه‌پاندا © دمكوترئى: 
(شربة جاشریة وشربت الجاشرية). 
ار كؤكه؛ يان سينك خورانو 
نيخه نيخ ۰ ده‌نگ گر گا. 
الْجَشْر: به‌ردیکی زبره له دهریادا لەجەوو 
صهدمف بِيّك دئ۔ 
الجَشَرٌ: به‌مانا (الجشر) دی ۰ همروه‌ها 


۰ كۆمەڵێك ناده‌میزادی خوير 3 
ناکهس به‌چه 0 دانه‌ویله‌ی به‌هار ۵ 
تویکلی دهنکه گهنم ۵ سو. 
و 5 ۳ و 
الجشرة: به‌مانا راحشار) دی ٠‏ كؤكهو 
هدلامدت. 
الجَشَارٌ: خاومنى ثازهلى ودها كه لدكيوو 
كەژ ددلهومرين. 
اے۔ سی 
الجشير: تیردان: که‌شکول ٥‏ هه‌مبانه 0 
جه‌وال‌و هوری گه‌وره. 
المجشر: حدوزيّك که ناوه‌کهی 
بدكه کی خواردنهوه نديه له‌یهر 
بيسو پوخه‌لی, (ك: مجاشر)ه. 
جچش القرم جَشَا: خهلكهدكه رؤيشتن به 
کؤمەلو بهبهله. 
جش الحبأ: دانه‌ویله‌که‌ی کرده برویش 9 
(هو جشوش وجشیش). 
جش اغیوان وغیرها بالعصا: له ناژهله‌که‌ی 


دا بەگۆچان. 

جش الباکی دمْعَهُ: گریاوه‌که فرمیسکی 
هه‌لومران. 

جش الک‌ان: شوینه‌که‌ی مالىو پاکی 
گرددوه. 

جش البشر: بیره‌که‌ی له قورو ليته 
پاککرددوه. 


جش الصّوت جششا وجشا: دهنگی گر 


۱۷۲۹.3/]/]]311001303.00/پہہہوو دهنگی زل بوو. 


ج شاش 
أَجَثْتَ الأرض: كياو كزدكدى ليك هالاو 
تیکچرژا. 
جنشت الارض: به‌مانا (أجش) دکا. 
الجشش: دەنگی گه‌وره‌و گر. 
الخّش: شوینی رمقه‌لانو به‌رداوی. 
الحخش من الشبي: ناوهراستی شت. 
الجش: به مانا «لخش) دی ٠‏ به‌شیك 
لەشەو؛ (ك: جشاش). 
الجَشاء: زه‌وی دەشتو ئەرمهلان که 
بهرده ورده‌ی تدابن به‌که‌لسکی 
نه‌وهدی دره‌ختی خورماى تیدا 
برویندری ٥‏ سپل, له‌حه‌دیثی ئیبنو 
عه‌بیاسدا هاتووه دهفه‌رموی: (ما 
کل ابْشاء من شهوتها, لکن لِیَعْلَمَ 
أهل بيتى انها حلال). 
الجشّان: به‌مانا (الجش) دئ۔ 
انشة: كۆمەڵێك ناده‌میزاد به‌کزمه‌ل 
بەرەو شوينيك دەرؤن. 
اش به‌مانا وش دی ۵ ده‌نگی 
بههيّز 0 دەنگێك له لوته‌وه بێتەدەر 
به‌مه‌یله‌و گنی. 
الجشيشة: به‌مانا (الجشيش) دی © 
شستیکه گزشت يان خورماى 
ده‌خریته سهرو دەکولێندرئ له 
حهدیٹدا هاتووه که پیغه‌مب‌هر 
(د.خ) (ارسم على بسض آزواجه 
پجشیشة). 


المجّش: بےمانا (البجسش) دى (ك: 
مجاش)ه. 


جشع جَشّعا: نه‌ماعی زؤر بوو هدلبهى کرد ٩‏ 


۳۷ 


ج ش ن 
دادو فیغانی کرد لمنمنجامى لەدەستدانى 
خوشه‌ویستی دا ٩‏ ترسا 4 له‌حه‌دیشی (ابن 
الخصاصية) دا هاتووه دمفمرموئ: (أخاف 
إذا حضر تال جَنِسِعَت نفسى فکرمت 
الوت) ٠‏ کزیه‌که‌ی (جشاعى؛ وجُشعاء, 


رجشاع)ه. 
تجاشعوا الشیئٌ: لهو شته كؤبوونهودو 
چه‌پاویان کرد. 


تجشْع علیه: زؤر به‌خه‌میه‌وه بوو سور 
بوو له‌سه‌ر ثه‌نجامدانی. 
الخشسحع: نهو كدسديه مالو سامان 
کوده‌کاتهوه لیسی نابه‌خشی دلى 
بروانادا شتیکی لن زايه بکا ٠‏ به‌مانا 
(شیر)یش هاتووه. 
جشم جَشّما: قهلهو بوو, فورس بوو (هو 
جشلم وجشییم). 
جشم الأهر جشما: به‌نابه‌دل ئەو کاره‌ی له 
ئەستو كرت ه (هو جاشم وجشوم). 
اجشَمه آمرا: کاریکی خسته سه‌رشانی. 
جَشَمَهُ أمراً: به‌مانا رأَجْشَمَم دئ. 
تَجَشُم الأمْرٌ: به‌مانا (جَشِمَهُ) دی. 
تَجَشُمْ فلاناً بين القوم: له نيوان نهو گهلو 
تاقمه‌دا رو شوینی ئەویان گرتەبەر. 
الجشم: قورسایی, ديرههمى ته‌زویرو 
ساخته‌چی, (ك: جُشرم) 
الجشّم: قورسایی ٠‏ ده‌گوتری: (القی عليه 
جُشْمَة) ۰ هه‌روه‌ها به‌مانا سينكو 
په‌راسوش دئ۔ 
جشن جَشناً: قهلهو بو زمبهللاح بوو. 


- 
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الجشتة: بالنده‌ی بچوك. 
جص في الرباط جعناً جصيصاً: ناخو تؤفى 

كرد لەبەر شهتهكدانى توندى پیی‌و 
په‌یوهندی پییه‌وه. 

جَسْص الجررَ: بیجووه گورگه‌که 
چاوه‌کانی کردنه‌وه‌و گیرانی. 

جص النبت والتسر والزهسر: رودك» 
خورماء گول سه‌رهتایان دمرکه‌وت 
گلوکیان کرد. 

جَصص البناء: باله‌خانه‌که‌ی که‌چکاری 
کرد. 

جَصّص الاناء: قاپه‌که‌ی پرکرد. 

الخص: گەچ ه جوریکه له که‌ره‌سه‌ی 

خانوو دروستكردن. 

الجماص: گه‌چکار نسه‌و که‌سهی 
گه‌چه‌که به‌رههم دینی ۰ فرژشیاری 
گه‌ج. 

امصاصة: نهو شوئنه‌ی گه‌چی لن¿ به‌کار 
ده‌هیندرک. 

الس روه‌کیکه له پیری 


قه‌رمنفه‌ل. 
۴ حط شلان جضا: فلانکه‌س به‌شیوه‌ی 
فیزه‌وه هاتوو جؤى كرد. 


جمْض عليه بکذا: ئەو شته‌ی خسته‌سهر. 
جَمْض: بازیکی توندی هاویشت. 
جَمْض علیه: به‌مانا (جٌض) دئ. 
امیْضی: رؤيشتنيكه جوره له‌نجه‌و لارو 
خو بادانیکی تیدایه. 
جیب الم - جب جَعبا: تیردانسی 


جعب الشیی): شته‌که‌ی كؤ کرده‌وه: هه‌لی 


یرایه‌وه. 


ارس مر 


جعب فلانا: فلانکه‌سی خسته سەر زه‌وی ۰ 


(جَعّب) هه‌مان مانای هه‌یه 
إِلْجَعَبّ: بز موطاومعدى (جَعب) دئ. 
الجعَابَة: دروس_تکردنی تيردانو 
فيشدكدان حيرفهو ميهندى جوعبه 


دروستكردن. 

7 ۰ 

لجَعْبَّة: تيردان» فیشے كدان (ك: 
جقاب)ه. 


المجعب: ئەو که‌سه‌یه خه‌لك بهزه‌ویدا 
دددا بهلام كەس ناتوانی ئەو بخاته 
سەر زدوی. 

ْجبوب: كورته بالاى ناشیرین, لاوازی بی 
هیزی بی خێرو فەں (ك: جعاییب)». 

جَعْبَرَه: به‌عه‌رزی دادا خستیه سەر 
زه‌وی 0 بيالدى ليو نه‌ستوری 
كولهبندى ودها كه هيّشتا ریك‌و 
پێك نه‌کرابی. 

الجمبري: كورته بالای ناشيرينو 
نه‌کله‌ومت. 

تَجَعگنْ: وێك هاته‌وه‌و کو بووهوه. 

الجفثن: فه‌دی دره‌خت‌و رووەك (ك: 
جعائن)۵. 

لمعنه ترسنوکی تەمبەل (ك: جعائن)؛ 0 
(جَنْجَع الُمَل): حوشه‌که خرمه 
خرمى رؤيشتنى زيادى كرد. 


جنجع الرحى: ذاشه‌که تەقه تەقی لئ هات 


4 جدهقمنهى لى دا ٥‏ له‌به‌ن دی 


ردو ویو ۸۰۱۹۲۵۰ ۷۷۷۷۷۷ 
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پیشیناندا هاتووه ده‌لی: رامع 
جعجعة ولااری طحينا) به‌که‌سیك 
دمكوترئ به قسه هیچی 
نه‌هیشتبیته‌وه هيج کرده‌وه‌شی 
نەبئ ه (هر جعجاع). 
جفجع الک‌ان: لهو شوینه دانيشت به 
شیودیه‌کی دله‌راوکی‌و نادلنیایی. 
جنجع به: نارحه‌تی کرد جاپزی گرد. 
دمرى کرد په‌ندی پی دا. 
جقجع الابل ربها: حوشتره‌کانی جولاندن 
بو نه‌وه‌ی ييخيان بدا يان بو نه‌وه‌ی 
بیانکا ته ته‌ویله‌ودو دایانبکا. 
جفجع الجذور: کوشتی یه‌که‌ی سهربرک. 
تَجَعْجَّعَ: بز مطاوعه‌ی (جَعجع) هاتووه 
۵ خوی به‌نه‌رزداد! خوی له كلو 
خۆل ومردا تلاوتلی کرد لەبەر ازار 
يان فی لیهاتن يان لیدان. 
الجعجاع: شونی تهنكهبهرو ناخؤشو 
رەقەنو به‌رده‌لان ٥‏ بهندينخانه 0 
ناوو هه‌وا يەك که ناده‌میزاد نه‌توانی 
خوی تیدا بكرئو ژبانی تیدا به‌سه‌ر 
به‌ری ٥‏ شوینی شه‌رو هه‌را. 
الجَنخه: شوينى تهنكهبهرو ناخؤشو 
بەردەلان» شوێنێك له‌زه‌وی جال 
بووبی. 
جَعِدَ الشغْرٌ وغيره جعوداً وجعادة: قژى 
کؤبؤوەو تيكباههلدرا ۰ قژی كورت 
بووه ۰ دشگوترئ: (جعد الحم 
كولمى جرجى تیکه‌وتن. 
جَعْدَ الشعْرٌ وغيره: مووەکانی كؤكردنهوه. 


جَعَدَ الشّعْرَ وغيره: به‌مانا (جَعُدَ) دئ. 
1 (أبو جعادة): ناوى گورگه, 
کونیه‌ی گورگه. 
الحَفْدُ: خر ده‌گوتری: روجه جَعْدٌ) دەمو 
چاوی خرو کەم گزشته (بعیر جَعْد 
حوشتريكى كولكنه؛ هه‌روه‌ها به‌مانا 
پیاوی خراپ‌و ددست فوچاویش دی 
ه ده‌گوتری: (فلان جعد السدین) و 
(جَعْد الأنامل) ۰ ررجل جعد القفا) 
هدتيو مچه‌و ناکه‌س به‌چه. 
الجعْسدَة: دانه‌وزله‌یه‌کی خورسکه (أبو 
جعدة) ناوی گورگه. 
جع جَْراً: ته‌بیاتی وشك بووه ہ (هو 
مجعار): له حه‌دیشی نيمامی 
عومه‌ردا هاتووه ده‌لی رانی جعار 
البطن). 
جقر المسبع وکل ذي مخلب: درنده‌گه 
بيسايى كرد يان ھەر دره‌نده‌یه‌کی 
چنگو نينوكدار بى. 
تَجَعَرّ: حهبله‌کهی لەہشتی خوی 
شەتەك داو چووه ناو بيردكه. 
الجاعرة: كونى پاشەوہ (قنگ) كوو 
بيسايى هدموو درندديهك 0 لاسمت 
كه بەسےر رانا دهروانی 9 
(جاعرنان) لاسمته‌کان کلوّته‌کان. 
جَمَارٍ: ناوى که‌متیاره ٠‏ (أم جصار) 
كونيدى كدمتياره. 
اممار: جهبليكه كەسێك ده‌رواته ناو 


۸ ۰ ۳ء 


بير له پشتینی خؤى شه‌ته‌کی ده‌داو 
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سهره‌که‌ی تری به‌دست پیاویکی 
تردوديه يان له سینگیك به‌ستراوه 
بو نه‌وه‌ی کابرای بیره‌وان نه‌که‌ویته 
خوار ههروا ناوه بو داخ‌و 
نیشانه‌کردنی ناژهل له‌کلوتی دا. 
الختر: قشبل ۰ كوو پیسایی درمندەی 

خاودن جنگ. 

الجعراء: کونی پاشه‌وه. 

امضران: (أبو جعسران): قالؤنجه ٠‏ (ام 
جعسران): بازو هدلو 0 لهلای 
میصرییه كؤندكان په‌یکه‌ریکه بو 
حه‌شهرهیه‌کی رشکهله لهبيرى 
خه‌نافیسهکان میصرییه‌کان 
بەپیرؤزیان داناوه» پاشان ته‌میمه‌و 
نوشته‌یان بيّدا کردووه. 

ابشرآ: نهو داب‌رینو نے خشو 
شوینکاره‌یه كه حهبله‌که لهناو 
قه‌دی کابرای بیره‌وانی ده‌کا که 
دەچیّته ناو بیره‌کهوه ٩‏ جۆيەك 
قه‌صهبه‌که‌ی نه‌ستوربی گوله‌که‌ی 
گه‌وره بی ده‌نکه جویه‌که دریژو 
گه‌وره‌و سپی بی. 

الْجَمری: کونی پاشهوه ۰ جوره 


يارييدكى مندالانه بهدوانیان 


لْجِتَر کونی باشه‌وه. 
ال جعرور: جۆره خورمایه‌کی بچوکی بی 
که‌لکه © ده‌عبایه‌کی بچوکه. 
جکس جَفسا: دایهینا: هينايه کایه‌ود. 


ٹمئری مان رووا ای 


ناشیرینی كردنو جوینی دا. 
الجّس: زبل‌و زال سهرهنكيويلك. 
الجعيس: كدتهو زدلام 
المُسوس: كولهبنهو نائسیرین ٥‏ بی 
ره‌وشت‌و ندكلهومت ه (بؤ نټرو مئ 
به‌کاردی), (ك: جعاسیس)ه. 
آلْجَعْشَم: مام ناومند (ك: جعاشم)ه. 
لْجْعْشُم: كورته باڈی شانو مل قه‌وی 
كردمبر, (ك: جعاشيم). 
الجُضيض: روودكيكه سالانەپە› به‌کالی 
ده‌خوری. بر وانه وشدى (الیفاف). 
جَمَظ عليه جَنْظاً: له‌ژیر كؤنترؤلى نه‌ودا 
نه‌ماو یاخی بوو كارو بارى خوی 
بەشێوەپەكى تر دامهزراندهوه. 
جَعَظآ فلاناً عن الشبَىَ: فلانکه‌سی لهو شته 
كيرايهوه بالى بيوهنا. 
جعظ جَعَظاً: رەوشتی ناشيرين بووء رقى 
هه‌لسا. 
اجْمَظ الرجل: پیاوه‌که هه‌لات‌و بوی 
دهرچوو. 
اجْمَدَ ذلاناً عن الشیٰیٌ: شته‌که‌ی لهسهر 
فلانکه‌س لابرد. 
جع عليه: بەمانا (جَعَظ) دکا. 
الجنظ: کت هو زەلام لوتب ےەرزو 
خوبه‌زلزان له‌خورازی‌و له‌خوبایی 
بوو هله حه‌دیثدا هاتووه: (ألا 
أنبتكم باهل النار كل جظر جَعُظ). 
جع فلان جَعَاً: فلانكهس گلی خوارد. 
جع فلانا: گلی تیگرت گلی پی دادا. 
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جع ف 
تنه جتنا هدك كيرايدوه ههلی 
كەند. 
جتف فلاناً: به عمرزى دادا؛ مالی به‌زهموی دا. 
اجعفه: خستی. 
اجتْمَف الشجرةً: دره‌خته‌که‌ی هه‌لکه‌ند. 
ِلْجَعَفَ: بو مطاوعه‌ی (جَعَف) هاتووه. 
الجعف: راماله‌ر ده‌گوتری: (سیل جاعف) 
لافاویکی ودهايه هه‌موو شتيك 
رادمدا. 
اُفساف: بسه‌مانا (+جہساعف) دی 0 
ده‌گوتری: (سیل جعاف). 
الحتف: کەم, ده‌گوتری: (ماعنده من المساع 


وی 


الاجعف). 
الجَتفر: جدم, روبار ه حوشتريك شيرى 
زور بئ, (ك: جعافر). 
أَجْعْفَرِية: تاقمیکن له‌شیعه‌ی نیمامی, 
شوینکه‌تووی جه‌عفه‌ری صادفن ؟ 
هه‌روه‌ها پێرێکن له موعته‌زیله‌کان. 
لْجَمْقَيِلٌ: جینسی كياييكه لای خواروی 
به‌ناو روەكو دره‌ختی تردا بلاو 
دمبیتهوهو تییانده‌هالی 
ته‌راییه‌که‌یان ده‌مژی له ميصر پیٌی 
دەلێن: (هالوك) به کوردی خومان 
رهنگه ترتره بئ. 
جعل: (جَعَلَ الله الشْبَىَ): خودا نه‌و شته‌ی 
دروستکرد و له فورناندا هاتووه 
دمفهرموئ: «رجعتل لمات 
رَالور»: تاريكىو روناكى 
به‌دیهیناون؛ به‌مانا باشكوئ خستن 


۳۳۱ 


جع ل 
دی ه دمكوترئ: رل أجل حاجتك 
وراء ظھسری) ئیشهکە‌تم پاشگوی 
نه‌خستووه. 

جصل القتدر: مه‌نجه‌له‌که‌ی به جیعال 
لەسەر ناگره‌که داگرت. 

جعل للعامل: بو کریکاره‌که کریّی 
دیاریکرد. 

حتل: دستی پیکرد ده‌گوتری: (جعل 
یفعل کذا). 

جعل الما جَمَلاً: ناوه‌که قالونچه‌ی زؤرى 
تیکه‌وت بان زؤرى قالزنچه تیدا 
مردار بوونه‌وه. 

جعل الفُلام: منداله‌که کورته بالاو قەلەو 


دمرجوو 
أَجْمَلَ القذر: مهنجهلهكدى به‌جیعال 
داكرت. 
جَمَلَ فلاناً وله: كريى بو فلانکه‌س 
دیاریکرد. ۱ 
جاعله مجاعلة وجعالا: کریی بو 
دیاریکرد. 


اجْتَعَلَ الشّيَىَّ: شته‌که‌ی دروست کرد 
ده‌گوتری: (اجْتَعَل في ا خشب سریرا) 
لددارو تەختە قەرہویڈ ےی 


دروستکرد. 
تب اعلرا الشیین: شته‌که‌یان له‌ناو 
خویاندا به‌شکرد. 


الْجِمَالٌ: نهوكرئو پاساوهیه له‌بری 
کارومرده‌گیری يان به‌رتیله هه‌روه‌ها 
امزريكه مه‌نجه‌لی بئ لەسەر ناگر 
داده‌گیرک» دستگره» رك: جُعُل). 
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الهْعَالّة: نهو كرزيديه بان بمرتيله که 
لەجیاتی كاركردن دمدرئ: (ك: جقائل). 
المقالة: به‌مانا (الجعمال) دىئ (ك: 
جقائل)ہ. 
الحغل: به‌مانا (اجعالق) دئ (ك: جعول)ه. 
الجتل: كيانلهبهريكه وه‌کوو خونفوساء له 
شوینی شیدارو نماویدا دمزى. 
الجقل من الساس: شاده‌میزادی کولهبنه‌ی 
رەش و زور بلی‌و نیزاعکار. 
امْعْلهة: دارخورمای كورت که دمست 
نه‌یگاتی. ۱ 
الجعيلة: به‌مانا (الجغل) دئ. 
جَعَمٌ الرجل جَعْماً: پیاوه‌که ته‌ماعکاربوو 
زؤرى ههلبهكرد. 
جعم الى الطعام: ئارەزۆى بو خوراکه‌که 
پەرەی سه‌ندو زؤرى حهز لن گرد. 
جعم البعیز: ده‌مبه‌ستی له ده‌می حوشته‌که 
كرد قهبالى بؤ لەھیج ناگیرکا. 
جعم الرجل جَعَما وجَعَامَة: به‌مانا (جَعَم) دئ. 
جَعِمّت الابل: حوشترزدكه هيجى دمست 
نه‌که‌وت بيخوا ئيسقانى كرؤشتن. 
جعم: قسه‌ی زبرو ناخؤش بوو؛ دمنكى 
گرو زر بوو. 
اَجْمَسمُ المكان: شوينهكه گژوگیاکه‌ی 
خوراو ته‌واو بوو. 
اجْمَمَّ القوم: شەو قەومه حوشترو 
مالاتيان توشى دەردبووہ. 
امْمَم الشیو: نهو شته‌ی لهبيخ 
دمرهینا. 
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بَعُّم: تدماعى زور بووء زۆرى 
ههليهكرد. 
ال جعام: دمردیکه تووشى حوشتر دهبی. 
الجغم: برسیەتی. 
الجغيي: ناده‌میزادی بەت ەماعو 
چاوبرسیو بەھەڵپە بو مال 
په‌یداکردن. 
نهوم: ته‌ماعکار لەشتێك که ته‌ماعی 
تیا به‌کار نایه © ژنی برسی. 
الجيْعَم: برسی ٠‏ چاو چنوکك هه‌رچی 
ببينى حەزی ل ددكا بیخوا. 
الْمَجْعَم: بمناكاء (ك: مجاعم). 
جعا الع جغواً: بيردى دروستكرد. 
جع البْئْرَ ونحوه: قشپلی كؤكردهوه تا بوو 
به كۆمەڵێكى گه‌وره. 
الجعَةٌ: بيردى دروستكراو لەگەنمو جؤ. 
الجنو: قزر ٥‏ هودى كؤبكريته له فشپل‌و 
ته‌پاله تا دمبێته كۆمەلێك. 
الحفو: بەمانای (الْحِعَقدئ. 


ع" ہے 


الجَفول: بیٔچوی نه‌عامه, (ك: جعاول)ه. 
الجغرافية: زانیارییه‌که نییدا لیکزلینهوه 
ده‌کسری دمربسارەی دیساردہ 
سروشتييدكانى روبےەری زدوى» 
باسى کیوه‌کان دولهکان 
داره‌سستانه‌کان ده‌شستاییه‌کان» 
گیانله‌به‌رانی مالی‌و كيّوى ٥‏ باسی 
ناده‌میزده‌ک‌ان؛ ھےە‌رودھا باسی 
ديارده ناده‌میزادییه‌کانیشی تیدا 
دمكرئ. 
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ع 

جفاً لد جَفَراً: كهفدكه بەرز بوو. 

جف القدز: مهنجهلهكه لەکاتی كولين دا 
کمفه‌که‌ی فر ئ 

جَفَا الوادي غثاءه جفشا: شیوهکه خشت‌و 
خولی خوی فرکاداو هه‌موی رامالی. 

جفا ال در والوادي: خشت‌و خول‌و 
خاشاکی مه‌نجه‌له‌که يان ھی 
شيودكدى لابرد. 

جف ةالرجل: پیاوه‌که‌ی بهزه‌ویدا دا 
ته‌راحی کرد. 

جفاً القِدرٌ: مه‌نجهله‌که‌ی سەرہ نقون کردو 
به‌تالی کرد ٠‏ له‌حه‌دیثدا هاتووه: (أنه 
حرم احمر الأهليه فجفشرا القدوز): 
پێغەمبەر (دخ) گزشتی کهری مالی 
یاساغ كرد ثيتر خه‌لسکه که 
مه‌نجه‌له‌کانیان سەرەو نقون کردن. 

جفاً ال والشجر جَفنا: له بیخه‌وه 
روه‌گه‌کان‌و دره‌ختسه‌کانی 
هه‌لکه‌ندن‌و فریی دان. 

جفاً الباب: ده‌رگاکه‌ی داخست. 

اجٰت(كات الارض: خرو بیسری زه‌وی 
رؤیی و تیدا جوو. 
اجا الوادي والقدر: خولو خاشاکی 

شيودكه يان مەنجەڵەكە سه‌رکه‌وت‌و 


سەر ریژی كرد. 
آَجْنَاً القدر الزبد ربه: مهنجهلهكه که‌فو 
چلکی خوی دمردا. 


اجن الرجل: به‌مانا (ِجَفَأَهُ) دئ. 
اجْنَا ماشیته: به ليُخورينو ريكا برینی 
زورو نالف پسی) نه‌دان»؛ ناژه‌له‌کانی 


۳۳۳ 


ع فج 


خوّی ماندوكردن. 
اجِنَاً الباب: به‌مانا (جَفا) دی. 
إِجْتَنَا البَقْلّ والشّجَرّ: به‌مانا (جفأهما) دئ. 
الجفاء: نهو کهفو خشتو خؤلو 
خاشاكديه لافاو يان مه‌نجه‌ل دمرى 
دمدا ٥‏ قورثان دمفهموئ: لاما الب 
يمب ُء © ههروا وشه‌ی 
(جفاء) به‌مانا كەشتى خالی دیا ٥‏ 
هورودها بيريكى ریره‌وی 
موعتهزيلهكائن ۰ ده‌گوتری: (نبذه 
جخفاء) گؤشےگیری كردو لەناو 
۱ هاورئيانى خؤى ومدەری نا. 
الجفت: نامیریکی عەمەلیاتی پزیشکییه 
دوو دسکی هديه. 
جفجف الثرب اجدیذ ونحوه: كراسه تازه‌که 
خزىو خشدى هات ه کراسهکه 
وشك بؤتهوه هه‌ندی شدى تیدا 
ماوه. 
جنجف الرکب: کاروانه‌که بدرئ که‌وت 
خرمه‌خرمی قاچه‌کانیان دەبیستزا. 
جفجف الْعَمْ: اژه‌لهکانی به‌تون دی 
لیخورین که‌وتنه گورگه لوقه. 
جفجف الماشية: ناژه‌له‌کانی کوکردنه‌وه ٩‏ 
حه‌وفی کردن. 
تَجَنْجَفَ الطائر: بالنده‌که خوی فش 
کر دەوہ ¢ به‌سهر هیلک هکانی دا 
کرکه‌وت‌و بالی به‌سه‌ردا هینان. 
المفاجف: شيّوهو پزشاك. 
الجفجف من الأرض: چالایی ناو زەوی جالی 
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ع دغ ۳۲ 


قولی بانو بؤر ٠‏ رمشدباى به‌هیز 
كەبەسەر هه‌رشتیکدا بروا وشكى بكا 
٥‏ نافرمتى زر بلی‌و جدفه جدناو. 
جفخ جفخاً: بهخؤى نازىو ته‌که‌بوری 
کرد. (هو جفاخ). 
جٌافخه: خوی به‌سه‌ردا باداء شانازی 
به‌سه‌ردا گرد. 
جَفو جفورا: وازی لەثاو فریدان هیناو 
جیماعی بو نەکرا. 
جَقَرَ الجدي: کاریله‌که يان به‌رخوله‌که زل 
بوو ورگی گه‌وره بوو. 
جفْر من الرض: لهنه‌خوشییه‌که‌ی رزگاری 
بوو چاکبووه. 
َجْفَرَ به‌مانا (جَفر) دئ 0 كومو بوو ه بونی 
جه‌سته‌ی گور ا كهلهكدى بان بوون. 
اجفر عنه: وازی لل هیْنا ته‌رکی کرد. 
اجْفَرَ الركية وغيرها: بير يان هدر شتیکی 
لدو جوره بئ بانو بؤرى كرد. 
اجْتَفْرَ: له ناو فريدانو جیماعکردن 
كدوت. 
تَجَفرٌ: بؤ مطاوعدى (ِجَفْرَ) هاتووه. 
اجِتَفْرٌ الجَمْرٌ: خؤى دارشت قهله‌و بوو 
واته: کاریله‌که يان به‌رخوله‌که 
كؤشتى كرت قهدلهو بسوو تواناى 
له‌ودرخواردنی پەيدا گردو پیٔویستی 
به‌خواردنی شیری دایکی نه‌ما. 
اسْتَجَْرٌ: به‌مانا رجف دک. 
الجَفْر: كاريله يان به‌رخوله‌که پی بكاو 
ورگی بان ببئ © مندال كه گوشتن 


3 ف ر 
ببی‌و ورگ بديدا بکا © بیری ناو که 
بانو بؤربئو نسهم لاو شه‌ولای 
بهبهرد هه‌لنه‌چنر ابی, (ك: أجفار 5 
جیفاں جفرة)0. 
هه‌روه‌ها ناوه بط كتيبتك كه 
ئیمامی عدلى يان جه‌عفه‌ری صادق: 
روداوى داهاتووى پیشبینی كردووهو 
لهو كتيُبهدا تؤمارى كردون. 

علمالجفْسر: زانيارييهكه دەربارەی 
بيتدكان لهروی مانايانهودو 
اماژه‌کردنیان بؤروداوى رۆژگار. 

افر من كل شيئ: ناوهراستى شت يان 
زوربه‌ی شت ٠‏ يان جالى کەوانەیی 
گه‌وره ہ درزى دينكهو کوله‌که كه 

. له‌زه‌وی دا چه‌قیندرابن ٩‏ ناودودى 
سینگ, (ك: جفر؛ جفار). 

اجفی: تیردان, يان كەشكۆڵێك له‌تیردان 
گه‌وره‌تربی له بيست يان له دار 
دروستکرابی ۵ له‌به‌ندی پیشیناندا 
هاتووه (ليس في جفيره غير زندین) 
به كسيّك ده‌گوتری: خیروبیری 
بؤ كەس نه‌بی. 

الجفيرة: به‌مانا (الجفير) دکا. 

المخشر مسن الطعام: جوره 
خوارده‌مه‌نییه‌گکسه هتلزى 
جيماعكردن لهو كەسەدا كەم 
بكاتهوه که ده‌یخوا. 

المجَر: ئەسپو حوشتری ورگ زل ہ 
يان ھەر گیانله‌ريك که که‌له‌که‌ی 


زر رو كدوره بن 


ج ف س ۳۲۵ 


ج ف ف 


جفس من الطعسام جَفّساً وجفاسة: 
۱ خواردهمهنييهكدى پیش چاو که‌وت 
ثارمزوی ناگا. 
الجفس من الناس: پیاوی خرابو بهد 
له‌گه‌ل ئه‌وه‌شدا هيجى لهبارانهبىو 
خویریو ته‌مبهل بئ ٠‏ بياوى 
که‌ته‌و زەبەلاحو وشك ته‌بیات. 
جَدَشَهُ جَفشاً: كؤى کردەوەو كدميّك كوشى. 
جَفَسش النافسة: به‌سه‌ری بهنجهكانى 
حوشتره‌که‌ی دۆشى. 
ِمْتاظ: بههؤى نهخؤشى يان نهو 
زمبردى پیی که‌وت خدريكه بمرىو 
وا له‌گیانه لاوداید. 
اجْنَاَظُ الجيفة: لاشه‌که هاوسا. 
الجَفظ: حدبلی که‌شتی. 
الجفيظ: کوژراوی هەلاوساو۔ 
يَف الى جفوفاً وجفافاً: وشك بووه. 
جف الرخُل: پیاوه‌که بئ دهنگ بوو 
ورته‌ی نهكرد. 
َف لی جفا: شته‌که‌ی کؤکردەوہ. 
جَنّفَ الشّيّىَ تهفيفاً رتهفافاً: شته‌که‌ی 
وشك گرددوه. 
جَقَفَ الانسسان أو الفسرس: زریسی 
لهدبهركرد. يان شتیکی خسته 
سه‌رپشتی نه‌سپه‌که‌ی بو نه‌وه‌ی 
بيباريزى له بریندار بوون. 
اجّْف ما نی الاناء: هه‌رچی له قاپه‌که‌دا 


بوو خواردییه‌وه. 


تَجَْفَ: بز مطاومعه‌ی (جفف) هاتووه. 

تجفف الطاتر: بالنده‌که خؤى فش گرده‌وه 
و بەسەر هیلکه‌کانی دا خوی کرکردو 
باله‌کانی به‌سه‌ردا دان. 

التجْفاف: نهو شته‌یه شەركەر لەبەری 
ده‌کاوه‌گوو زرک» هه‌روا سه‌رجل‌و 
شیوه کورتانو زینیکه ده‌خریته 
سه‌رپشتی ولاغه به‌رزه بو شهودى 
له‌برینسداربوون بپاریزری, (ك: 
تجافیف)۵. 

ابفان: نهوه‌ی وش ك بیته‌وه لهو 
شتانه‌ی وشك ددكرينهوه. 

01+ فهو گیاو گژهی وه‌کوو 


حدشيشه وایەو بلاو دهبيّتهوه. 


الشفصف: زەوی وشسکی رہەقے لان ۵ 


- ۷ 


پیداویستی. 


الحف: كۆمەڵێك ناده‌میزاد. 


1:۰ 
الجف: شتی کلور 0 نهو به‌رده‌یه‌ی به‌سه‌ر 


جروزه‌ی خورماوه هه‌یه ٥‏ دولچه‌ی 
به نهندازه‌ی نیوه دیزہ پيك بن ۰ 
پره‌میرد ٠‏ تهبؤلكه زه‌وی نه‌ززر 
ردق نهزؤر نەرمىےەلان بسی 9 
كۆمەڵێك ناده‌میراد ۰ که‌سایه‌تی 
هه‌موو شتيك. 

اف كۆمەڵێك ناده‌میزاد 0 دولچه‌ی 
بچوك که ديزديهك پربکا. 

الجفيف: گیای وشکه‌وه بسوو پوش‌و 

_ په‌لاش. 

المجفف: مادهمیه‌کی زمیتی لينجه له 
که‌تان يان له‌خه‌شخاش دمروست 
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ج ف ل ۳۳۹ ج فان 
دەكرئ ئەمجار که مك دمترسئ. 
فى وھ 
له خوزشکراوی مه‌غنیسی تێكەڵ الجفال: ززرینه له هه‌موو شتیك. 
ده‌کری ئەمجار رەنگى زديتى تیکهل ‏ اجُثَالةٌ: به‌مانا «فال) دکا. 


ده‌کری بو نه‌وه‌ی زوو وشك بیته‌وه. 
جقَل جفرلاً: ههلات. هه‌لسله‌مییه‌وهو هدلات 
٥‏ به‌گورجی رؤيى 0 جارز بوو ترسا ٥‏ 
ده‌گوتری: (فلان جافل القلب). 
جفل الشْغْرٌ: قزه‌که ژاکاو تیکچوون. 
جنل الفیل: فیله‌که پیسایی خوی توردا. 
جَفَلَ الصیی جفلاً: شته‌که‌ی راسالی‌و 
رایدان دوری خستنه‌وه. 
جِفل البحر السمك: دمریا ماسییه‌گانی 
هه‌لدایه که‌نار. 
جفل الریح السحاب: با هه‌وره‌کانی رادان. 
جِفل الى عن الشْییٌ: نهو شتهی لهو 
شته دور خستهوه. 
جفل الطيرَ وغيره: بالنده‌که‌ی تەرەکرد. 
جَفَلَ فلان: رؤيشتو په‌له‌ی كرد. 
جَفلَهُ: دەری كرد ہ رای مائئ ه (إلْجَفل) 
بو مطاوعدى (ِجَفَلَهُ) دئ. 
تَجَفْل: بو موطاومعه‌ی (جَفْلَهُ) هاتووه. 
تَجَفْلَ الديك: كهلهشيّرهكه خؤى فش 
کرده‌وه بهروتوكى گه‌ردنی راست 
بوونه‌وه. 
الاجشل: كۆمەڵێك ناده‌میزاد 9 ده‌گوترکا: 
(دعاهم الاجفل) هه‌موو ناده‌میزاده‌کانی 
بانگ كردن بز نانخواردن. 
الاجِفْلَةٌ: به‌مانا رالاجفل) دی. 
الإجُفيل: نه‌و که‌سه‌ی له هه‌موو شتێك 


الجفل: ترسنوك: که‌سیکه له هه‌موو 
شتيك بترسئ ہ هه‌وری باراناوی © 
جوره میرویه‌که ره‌ش‌و گەورەن. 
الجفل: شیاکه‌ی فيل. 
الحفل: كۆمەڵێك ناده‌میزاد. 
ْلَه من الشجر: دردختيكه گەڈی 
زؤری بی ٥‏ خوری براوه. 
الْجَفْولُ من النساء: پیرەژنو نافرهتی 
به‌سالا جوو. 
الجفيل: خورى زور ۰ نهو سهرفرتاندنو 
ههلباجينو قوناركردنهيه كدله 
رووهدكو زرعات ده‌گریتهوه كاتئ 
زؤد برو جر دەبئ. 
جفن الطعام جفنا: خوراکه‌که‌ی خسته ناو 
ته‌شته‌که‌وه (ناو قصعه‌که‌وه). 
جفن کف عن الشیی: خوی له 
خرابه‌کاری گیرایه‌وه. 
جَفْنَ: تمشت (سوزنه)ی دروستکرد ٩‏ 
سوينهيهكى پیٔشکەشسکرد: خؤراكى 
تیدابوو ه ده‌گوتری: یا حفن لك) 
ودره لامان سویٔنەت بو دروست ده‌که‌ین. 
تَجَفْنَ: خؤى پالدایه خیّلی جوفنه؛ خؤى 
به‌یه‌کی لهو هؤزه حيساب گرد. 
الحفن: پیلوی چاو ٠‏ لەپەندی پیشیناندا 
هاتووه (انه لشديد جفن العین) 
بەكەسێك ده‌گوتری: كه بو شه‌وبه 
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ج ف ن 


۳۳۷ 


ج ل ب 


خهبهرى ثازابئو بەشەو كەم بنوئ 
٥‏ كالانى خەنجەرو شمشیر (ك: 
اجفن اجفان جفون). 
جفن الاء: هه‌ور. 
جفنا رغیف: هه‌ردوو دیوی کولیره. 
1 تەشت: سوینه ۰ بیری پچوك (ك: 
جفان» جشن) ٠‏ قورئان دعفه‌رموکا: 
(رجنان کالْجاب» ه له زانستی 
كيميادا بسه قاپێك ده‌گوتری: 
لەسوالەتی چینی دروست دهکرئ بو 
گه‌رمکردنی شت به‌کاردیا. 
الشبی) جفساء وَجفرا: تهره بوو 
دووركهوتهوه ٥‏ ردق بوو. 
جفا فلان: فلانکه‌س تهبياتى توندو تیژی 
بوو ره‌وشتی ناشيرين بوو. 
جفا ال علیه: شتهكدى لەسەر قورس بوو. 
جفا جن ال شته‌که‌ی دوور خسته‌وه تورى دا. 
جفا فلا کا وعلیسه: روى لهفلانکمس 
ومركيراد دهنگی لن دابرک. 
جَفَ البَقَلَ: له رمگو ریشەوہ رودكدى 
هدلكدند. 
جفي البَقَلَّ: روهکه‌که‌ی دورخستهوه. 
جفي فلاناً: خستى. 
أجْفت الارض: زه‌وییه‌که خیرو بیری 
نه‌ما وه‌کوو كدفو خاشاگی سەر 
لاقاو بی سووده. 
أجفى الماشية: ناژه‌له‌کانی ل خورین بی 
ره‌حمانه راوی نان. 
جائی الشیٔیٌ: شته‌که‌ی دوور خسته‌وه. 


7 
جفا 
2 


اجتقاه: بهمانا (جفاه) دئ. 

تجافى: بو مطاوعدى (جافاه) دی 0 
(نجافی عنه) لی دورکەوتەوہ. 

تجافى في سجوده: له‌کاتی سوژده بردندا 
قوله‌کانی له‌که‌له‌که و وركىو له‌رانی 
دورخسته‌وه. 

استجفاه: به‌وشك ته‌بیاتی لەقەلەمدا. 

ا جافی في علم الرسم: نه‌ومیه وینه‌که 
به‌پیچسهوانه‌ی سروش‌تی خوی 
بخریته به‌رجاو ۰ وه‌کوو شه‌وه 
نمونه‌که نه‌رم بی وینه‌که وابیته 
به‌رچاو که رەقو تەقه. 

القَاء: نهو کهفو خشتو خاله‌به 
مەنجەل يان لافاو به‌ملاو به‌ولای 

1 خویدا دمیهاوی. 
ا لٰفایۃً: که‌شتی به‌تال. 
جلب جَلبا رجلبا: ههراو هؤرياى به‌رپاکرد. 
جلّب الجمرح: برینه‌که گزشته ومزونی 
هینایه‌ودو قمتماغه‌ی به‌ست. 
جلب الدم: خوینه‌که وشك بووه. 
جلب علیه: تاوانی كرد ۰ (جلب لأهله): 
کاسبی بو مالو مندالی خؤى کرد. 
جلب الشیی: شته‌که‌ی له شویننکه‌وه 
گواسته‌وهو بسو شوینیکی تره 
له‌به‌ندی پیشیناندا هاتووه: (رب 
أمنية جلبت منية): زؤر هیواو ثاوات 
هديه مردن دینی. 
جلّبٌ فلاناً: هەرمشەی لەفلانكەس کرد 
بەسزادانو گه‌له كؤمهكى لیکردن. 
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ج ل ب ۳۳۸ 


ج ل ب 


جلسب على الفرس: که‌می نه‌سپه‌که‌ی 
هیواش كرددوه بؤ ئەوەی بازیدا. 
جلب الشیی) جَلبا: شته‌که کوبوودوه. 
اجب القسوم: هوزه‌که كؤبونهودو 
گه‌له کومه‌کییان کرد. 
اجْلّبَ الجرح: به‌مانا (جلّب) دکا. 
اجْلبَ الدم: خوینه‌که وشك بووه 
اجب فلان لاهله: كاسبى بو مالو 
مندالی خوی کرد. 
أَجْلَبَ علیه: كؤبؤوه له‌سه‌ری. 
أجْلَب الرجل: هه‌ر‌شهی لیکرد 
به‌سزادان‌و گهله كؤمهكى لیکرد. 
أجْلَبَ: یارمه‌تی داو کؤمەکی پی کرد. 
أجْلَبَ الشیٰئٌ: به‌به‌روی ته‌رشته‌که‌ی 
داپزشی. 
أَمْلّبَ على الفرس: له نه‌سپه‌که‌ی تؤزى 
هیواش کردەوہ بؤ ئەودی بازی پئ بدا. 
جَلَبَ القوم والرصذ والقيْتُ: خهلکه‌که. 
هه‌وره‌که, بارانه‌که: دمنگیان ل¿ هات. 
جَلْبَ على الفرس: به‌مانا (جلّب) دکا. 
اجلب: بو موطاوعه‌ی (جلب) هاتووه. 
قجّلب: به‌شوین له‌وهری خوشدا گه‌را. 
استجلب الشییَ: داوای کرد نهو شته‌ی 
بو بینن. 
الجالبة: بدلاو کارسات, (ك: جوالب). 
آلجَلب: جه‌لهب: كؤمهله خوشتر يان رشه 
ولاخو مدرو زن كه دمبرين بؤ فرؤشتن 
ههرودها كالاو شتی تر که به‌کزمه‌ل 


الجلب من كل شبی: به‌مانا به‌رده‌ی ئەو 


شتديه كه لهدكدليا ده‌گوتری 9 
دكين شوودا بدهمانا 
تاريكييهكديهتى ٥‏ ده‌گوتری: (جلب 
اللبل) ٠‏ هدرودها بدمانا هدورى 
گه‌وال گه‌وال‌و جرو بره بابئ 
بارانيش بی, (ك: آجلاب)ه. 

اجْلْبَانُ: هه‌مبان‌یه‌که كيفيكه له 
بيست دروست ده‌گری بو نه‌وه‌ی 
شمشيّرى ناو کالانی تیدا هه‌لگیری ۰ 
يان سوار شمشیرو پیداویستییه‌کانی 
ده‌خاته ناوی © روه‌کیکی ودرزییه له 
پیّری (قورنییه) تؤودكدى ده‌خورک. 

بان بەمانا زا لان دی © هه‌روه‌ها 
به‌مانا (جه‌له‌بچی) دک. 

الم :٤‏ نهو تويكلهيه لسه‌کاتی 
جاکبونه‌وه‌ی بریندا ده‌که‌ویته سەر 
برینه‌که ٠‏ پیستیکی تهره ده‌خریته 
سه‌رشت بو نه‌وهی ناوه‌که‌ی هه‌لمژی و 
وشك بیتهوه ٠‏ به‌له ههور ٠‏ به‌له 
په‌له‌ی لهومرگا ٩‏ رؤژگاری ناخوشو 
کارساتاوی (ك: جلب). 

ا جلأب: ناوى گولاو. 

الجلويةٌ: هه‌رشتيك له دمردوه‌ی ولاته‌وه 
بهیندری بو بازركانى پئ كردن ٥‏ 
حوشتر ثه‌گهر بارى ل بنرک» (ك: 
جلاثب)ه. 

الیب: شتی هينراوء بو (نیرو می) 
دمبی. 


4 فرشتن ك اجلا ۰ ١‏ 
ra. O‏ شتی هینراو. 


جل ب 


۳۳۹ 


ج لاح 


جَلْبَبَهُ: جیلبابی لهبه‌رکرد. 
تَجَلْبَبَ: بو مطاوعه‌ی (جلبب) هاتووه. 
لب ساب: کراس ه کراسی ناودامان» 
جزداشه ۰ سه‌رپذش ٥‏ کەوا ٩‏ بالتؤ 
۵ عه‌بای تافرمت. (ك: جلابیب)ه. 
جَلْجَلَ السحابٌ وَالرُعْدُ: هه‌وره‌که گرمەو 


لەرەی گرد. 

جَلْجَل الرجسل: پیاوه‌که زمنگەکەی 
جولاند. 

جَلْجَلَ الفرس: نه‌سپه‌که حیله‌ی خۆش 
بوو كرى تیدانه‌ما. 


جَلْجَلَ الشْیٌ: شته‌که‌ی جولاند لمناکامی 

جولاندنه‌که‌یدا ده‌نگیکی به‌هیزی 
ليهات ۰ نه‌و شته‌ی تیکه‌ل به‌شتیکی 
تر کرد له‌تاکامی تیکهلاو بوونه‌که‌دا 
ده‌نگیکی گه‌وره‌ی ‏ پەيدا بوو ه 
زه‌نگی به‌شته‌که‌وه به‌ست ۵ 
شته‌که‌ی له‌بیژنگدا. 

تَجَلْجَلٌ: بؤ مطاوعه‌ی (جلجله) دی ۰ 
ده‌گوتری: (تجَلْجَلَ القوم للسفر): 
خهلكهدكه که‌وتنه جم‌و جول بو 
سەقەر. 

اللاَجل: دمنگی به‌هیزی بی كرئو كؤل 
٠‏ منالی روح سوکی وریا له‌ئیشی 
خویدا. 

الْجَاْ: ده‌نگی به‌هیز 

املجاان: کونجی كه له تویکله‌که‌ی 
دایسهپیش دروینهکردنیه 
دانه‌ویله‌ی گژنیژه ۵ ناخی دل. 


ار و و 


الجلجل: زەنگی بچوك ٠‏ کاری گه‌وردو بچوك. 


المجلجل: پیاوی شازاو ره‌کابهرو 
زيردكو بەدەمو پل ٠‏ قه‌رمانره‌وای 
بدهيز و بياوى ریو بكو 
نەجیب زاده. 

الْمَجَلْجَل: وه جاخزادهو نژاد باكو 
خاوین‌و پالفته. دہ 

جح الحيوان الت والشجر جلحا: 

ناژه‌له‌ که روەکەکےی خوارد 
درهدختهكدى خوارد 0 سهرمته‌رزهو 
سه‌رانسه‌ره‌که‌ی خوارد. 


عاص ره # 


جلح جلحا: ئه‌ملاو ئەولای سەرى توكى 
بيوه ماوه 0 توكى سه‌ری لهو 


دوجيكديددا كؤبؤتهوه. 
جلح الیسرمٔ: رۆژەكه سامناك بوو زؤر 
ناخوشو بر كاردسات بوو. 


جَانَمَه: بەر بدرهدكانى كرد ليى 
ھەلگەر ایه‌وه 0 (جَالْحَة بالعداوة): 
دژایه‌تی خوی بو ناشكرا كرد. 

جَلْمَ الذلب: ديّله گورگه‌که بيِجوى بوو. 

جلست ال کَة: سالهدكه هدموو 


سامانه‌که‌ی برد. 
جلسم فسلان: فلانكەس رؤيشئنت 
به‌خیرایی. 


ملح في الأمر: له‌وکاره‌دا هه‌ررای خوای 
پەسەند ده‌کاو به‌قسه‌ی که‌سی تر ناكا 
۵ لەسەر کاره‌که‌ی به‌رددواع بوو. 

جَلّحَ على القوم: هذرشی کرده سەر نهو 
فه‌ومه‌و پیشره‌وی کرد. 

جَلَّحَ امیسوان النبست والشَجّر: به‌مانا 
(جَلَحَمُ دئ. 


www. iqra.ahlamontada.com 


جا 
الْأجْلَح: ناژه‌لی کؤل؛ حه‌يوانيك شاخی 
نهبی ٠‏ بانێك سیاجی نهبئ ۰ 
که‌ژاومی هك سه‌ری نسهبی, (ك: 
آجلاح)۵. 
الاجْلیح من النبت: هو گیاو كزديه 
سهره‌که‌ی خورابئ. 
الْجَالحَهُ: ئەو پرژو بهرو گلوكو تؤوديه 
كه له روودكو دره‌خت هه‌لده‌وه‌ری 
بهدهؤى ردشهباوه. 
الجلام: لافاوى بههيّز كه هه‌موو شتيك 
رادهمالئ. 
الْجَلْمَاء: نازه‌لی کول (بئ شاغ) ٠‏ 
گونديك شوردى نهبئ زه‌وی بی 
دردخت؛ (ك: جُلٌہ. 
لْجَلَمَهٌ: شوينى كؤبونهودى قز 
لەسەردا. 
لنمَاء: شیر. 
الجلاع: سالیکی گرانی که هيج مالو 
سامانيّك ناهیلی (ك: مجالح). 
به‌زه‌وی دا دا. 
جِلَخ السیل الوادي: لافاودكه قه‌راخه‌کانی 
شیوه‌که‌ی دابری‌و پری کرد. 
جتخ الشسیی: شته‌که‌ی دریژگرده‌وه 0 
تویکله‌که‌ی ل دامالى. 
جل فلاناً بالسیف: به‌شمشیر پارچه‌یه‌کی 
له‌جه‌سته‌ی فلانکه‌س بریو یی 
كرددوه. 
جَلْحْ الشیی: بەمانا جَلَعَم دی. 


۳۳۰ 


ج له 
جَلَخ الرسی ونحرها: تیژی کرده‌وه. 
اجلعْ: بی هيّز بوو؛ ئێسقانی جه‌سته‌ی 
بؤلكان توانای هه‌لسانی نيه ٥‏ له‌کاتی 
سوژده بردندا قولی بلاوکردن. 
الام لافاوی شت رادەر ٥‏ شیوی قول. 
الجلخ: به‌رده هه‌سان 0 به‌ردی چه‌فو 
تيزكردنهوه. 
الجلخ: دمنكى ثاو خوره‌خوری ثاو. 
جلد جلدا: لەپیٔستی دا © به‌پیست لیِی دا. 
جلدت المي ةنلالنا: ماره‌که 
بهفلانکه‌سیه‌وه دا. 
جَنَدَ به الأرض: پیُسته‌که‌ی به‌زه‌وی کیْشا. 
جَلدَ فلاناً على الأسر: به‌زور ثه‌و کارهی 
به‌فلانکه‌س کرد. 
جُلدّت الارض: زه‌وییه‌که سه‌هولبه‌ندانی 
تیدا پەيدا بوو. 
جلد جلادةً وجلودة وَجَلّداً: به‌هیز بووه 
لەسەر ناخؤشى خؤى كرت ه (هر 
جَنْدَ کویه‌که‌ی (أجلاد)»ه. 
أجْلَهَ: بهمانا (جَلَدَ) هاتووه. 
امْل فلاناً اليه: وايكرد قلان به‌نابه‌ری 
بۆ فلائکەسو موحتاجى بئ. 
أجْلاَ: به‌مانا (جلد) دئ. 
ده بالسیف وغوه بجالدة وجسلاداً: 
بەشمشلسیر ليو دا ٩‏ له‌په‌ندی 
پیشیناندا هاتووه: (لولا جلادی غنم 
للادى) ئەگەر به‌رگری نه‌بوایه خؤمو 
ماو سامانه‌که‌میان لن ده‌ستاندم. 


8|3 م 


جلد الشیْئٌ: شته‌که‌ی به‌پیست داپؤشی 
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ج ل د ۳1 


۰ ده‌گوتری: (هذا الکتاب في جلدین 


ولي مجلدتین). 

جَلدَ الذبيحة: کوشتییه‌که‌ی که‌ولکرد ہ 
پیسته‌که‌ی لن دامالی. 

اجتلدوا بالسیوف ونحرها: به‌شمشیر 
ليكيان راکیشا. 

اجتلد ما ني الاناء: هه‌رچی له‌قاپه‌که‌دا 
بوو خوارديهوه. 

تجالدوا بالسيوف وحوھسا: به‌مانا 


راجتلدرا) هاتووه. 

تجَلَدَ: بو مطاومعەی رجَلام هاتووه © 
خوراگری‌و ثازایەتی خوی رانواند ٥‏ 
خوی بهنازاو نەبەرد نیشاندا. 

الاجلد: زەوی رهقو سه‌خت. 

التجالید: (تجاليد الانسان): کؤئەندامی 
جدستدى ناده‌میراد. 

ااجند: پیست. (ك: اجلاد . جلسرد). 
ده‌گوتری: ریس فلان لفلان جلد 
السر): فلانکه‌س دژایه‌تی خوی بو 
فلان دمرخست. 
الجلّسد: شتیکه له بهرؤو پال دروست 

ده‌کری له‌سه‌ر شيودى بیچوه حوشتز 
حوشتره‌که‌ی پی هه‌لده‌خه‌له‌تینن بو 
نه‌وه‌ی شم بدا. 

الأجلّد من الابل والقتم: نه‌ومیه نه‌بیچوی 
هه‌بی نەشیں (ك: أجلاد. جلاد). 

الجلّدَة: پارچەيەك له پیست. 

جلْدَة الرجل: هوزو عه‌شیره‌تی پیاو. 

الجلاد : جەلاب؛ نه‌و باساول‌و دمستو 


ج ل ز 
پیوه‌ندانه‌ن كه هه‌لده‌ستن به‌کاری 
لیدان‌و کوشتنی ثه‌وانهی دژی 
ثاغاکه‌یانن 0 بيست فروشی. 

اجلید: سیخوار. 
المجسلاد: شورك. گورز ٠‏ پارچه‌یه‌ك 
بيست يان به‌رو كه نافره‌تی شین‌و 
شه‌پور كدر پیی لەخۆدەدا. 
المجلد : به‌مانا (الجلاد) دی (ك: مجالد)ه. 
الْجلّد: جه‌سته‌ی بسی گزشت ه 
جه‌ستهیه‌ك پیستی به نیسقانه‌وه 
۱ نووساوه گزشتی پیوه نه‌ماود. 
المجلد: (حيران مجلد: ناژه‌لیکه له 
لیٔدان ناترسى. 
البلاذى: پتےو توندو سهخت 0 
به‌ردوشاخ ۰ وستا 0 رمبه‌ن. 
الجلذاء: زەوی ردقو پته‌و ۰ به‌ردو شاخ. 
اجلْسورَ: رایسیو په‌له‌ی کرد له 
رویشتنه‌که‌یدا. 
اجلوز الطر: تيّبدرىو کاتی دواکه‌وتنی 
بارینی باران به‌رده‌وام بوو. 
اجٰلوْز به السير: رزیشتنه‌که‌ی به‌شیومی 
خیرایی به‌رده‌وام بوو. 
جِلَرَ ي الأرض جرا وجليزا: بدخيرايى رؤيى. 
جل الشنىّ جَلْزاً: شتدكدى پزجایه‌وهو 
توندى كرد. 
جلز الى إلى الشي: خستيه پالی. 
جلز الشْبَىّ بالشبَىَ: نهو شتدى بهم شته 
به‌ست. 


جنر على الأمر نفسه: له‌سهر ثه‌نجامدانی 


. كاردكه 55 
2020( حرم ۶ دی بهرخودا 


ج ل ز ۳۳۲ 


ج ل ط 


جَلَر ني الارض: بەمانا (جَلَر دئ ہ رجَلر 
الشّی) بەمانا (جُلْنَ دئ. 

جَلْمَرَ الشرطي: پزلیسه‌که به‌هیواشی 
هاتو جؤى کرد. 

ا جلاز: هه‌رشتيك به‌سه‌ر شتیکی تردا 
خوار بكريّتهودو تيُودى ببيُجرئ. 

الْجَلْر: بازن‌یه‌که دەکرێته لای خواروی 

دمسكى رمبو شمشیرهوه. 

الو بياوى كهتهو ثازا: درەختى 
بندوق © بؤليس. 

الجلوا از: پزلیس, (ك: جلاوزة)ه. 

الْمَجْلُورُ: پیاوی كؤشتنو شانو مل 


قەوی 0 راپەسەندو ثافل. 
جَلَسَ جلوساً: دانیشت ه (جلس الطائز): 
بالنده‌که هه‌لنیشت. 


جلس الشْییْ: شته‌که مایه‌وه. 
جس فلان جَلْساً: فلانکه‌س هاته 
شوینیکی بهرزاییو پتهو ٥‏ 
ده‌گوتری: (جلس السسحاب): 
ههوردكه به‌ره‌و بهرزايى رؤييشتن. 
اجْلَسَهُ: دای نيشاند. 
جَانَسَهُ: له‌گه‌لی دانيشت (هر جالس» 
جلیس) ‏ ده‌گوتری: (هو جلیس نفسه) 
نه‌گه‌ر له‌خه‌لك گوشه‌گیر بوو. 
تجاسرا: خهلكهكه هه‌ندیکیان لەگەل 
هه‌ندیکیان دانیشتن. 
اسْتَجْلَسَه: داوای لیکرد دابنیشی. 


الجلس: نافرهتيك دانیشی له حەوشەو 


FB BPI ODS DI 


ره‌زان‌و خساوهن ره‌وشت ٥‏ شتی 
ئەستورو درێژو بتهوه شەرابی 
کؤن, (ك: اجلاس؛ جلاس). 
الجلس: هاونشین, گیلی تینه‌گه‌یشتوو. 

الْجَلْسَةٌ: يەك دانیشتن, كؤبوونهودى 
كۆمەڵێك خەلك بو فسه‌کردنو 
برياردان له‌سهر پروژه‌ی هك ٥‏ 
دانیشتنه‌که به‌کراوه داده‌نرک ئەگەر 
رێگا هه‌بوو هه‌موو كەس ناماده‌ی 
بی, به‌داخراو حسیّب ده‌گری ئەگەر 
تایبهت بو بو نه‌ندامه‌کانی نهو 
کارەو سه‌ربه‌و حيزبو لایه‌نه. 

الْجَلسَهُ: كسك زور دانیشتبی 

الجلسي: ده‌وروبه‌ری گلینه‌ی چاو. 

الْجَلَّسَانْ: كولى سپی, بان كولى 
ههلومريو. 

الجلّيسُ: هاونيشين © زؤر دانيشتو. 

المُجلس: شوینی دانيشتن ٥‏ كۆمەڵێك 


ناده‌میزادی تايبهتى بو تيروانينو 


ليكؤلينهوهدو بريار دان لەسەر 
شتيك. 


مجلس الشعب: يانهو ئەنجومەنى كدل. 

مجلس العموم: يانهو ئەنجوومەنی گشتی. 

مجلس الاعيان: نه‌نجوومه‌نی بيران. 
جلسرين: شلهمهنييهكى لينجو لدزكهييه 


تامى شيرينهو بئ ره‌نگه. 
جلأش: جورنکه له خؤراك: شيرينى لْ 
دروست ددكرى. 


جَلَط الرجل جَلْطا: درؤى کرد ہ سوبٔندی 


رد 


ج ل ط 
جقط اسب عن الشیٔیٌ: شته‌که‌ی لهو شته 
دامالی. روتی کرد © کوشتی به‌که‌ی 
که‌ول کرد 0 سهری تاشی © 
شمشیرهکه‌ی روت کرد له کالان 
دمرى هينا. 
ده‌ماره‌کاندا يان له ددردوه خه‌ست 
بووه. 
اجثلّطه: پاشقولی داء دزی. 
اجتَلّط ما نی الاناء: چی له‌قاه‌که‌دا بوو 
خواردیی هوه: دهگوتری: (اجختلط 
الاناع): قاپه‌که‌ی خوارده‌وه. 
إِنْجَلَط: بز موطاومعه‌ی (جَلْط) هاتووه. 
إِلْجَلَّط الشَیٰئْ عن الشیٰٔئٌ: نهو شته لهو 
تہ روت بووه. 
الْمْلْطَدٌ باقى مانده‌ی ماست له‌قاپدا ٥‏ 
پارچه‌یه‌ك له‌خوین. 
جلع جلوعاً: بی شهرمو حه‌یابوو قسه‌ی 
ناشهرینی کرد. 
جلمت الرا: افرهته‌که خؤى سفور 
كردو خوی بو بيكانهو نام هحردم 
دمرخست. 
جلع الشیئ: شتهكدى دهرخست., اشكراى كرد. 
حلع الٹوب: كراسهكدى داکه‌ند. 
جلع جع رجلاعة: بە‌مانا جع دئ 0 بەمانا 
هه گه‌رانه‌وه‌و دمركدوتن دی ٩‏ به‌مانا 
دهم داپچرینو کلبه‌تیژکردنه‌وه دكا. 
جَلمَّتَ الشفتان: لیُوه‌کان هه‌لقرجان‌و 
یه‌کنهکه‌وتنهوه 0 ده‌گوتری: (جلع 


۳۳۳ 


جلف 
الففم- واللشئنة) لیوه‌ک ان 
ههلكهرانهوهو پوکه‌که‌ی دهرکه‌وت. 
جَالَعَ: به‌مانا (جلع) دی ہ (جالعست 
المرأة): به‌مانا (جَعَلت المرأة) دی. 
جَالَعَ فلاناً: كشهى لەگەل فلانکه‌س کرد 
به‌شیوه‌ی ناشيرين ولامی دايدوه. 
انح 2: بو مطاوعه‌ی (ِجَلَعَهُ) هاتووه. 
تهالعرا: به‌مانا کلشه‌یان تیکهوت‌و 


يدكتريان به‌جوین داشت له‌کاتی 
دابه‌شکردنی مالو ساماندا يان 
لدكاتى خواردنه‌وه‌دا بان سه‌کاتی 
قورمارکردندا. 

الجليع من النساء: نه‌و زنهيه له‌لای 
میرده‌کگهی خو دانه‌پزشی ه له 
حە‌دیئی پیغه‌مبه‌ردا هاتووه: رجلیع 
على زرجها حصان من غیره). 

جلف جلف به‌مانا رامالین‌و رادان دی ٥‏ 
سپی کردو تویکلی لن دامالی گروی 
پیسته‌که‌ی ل کرده‌وه ٥‏ له بيخ 
دمرى هیّناو ههلى که‌ند. 

جلف الذبيحة: کوشتییه‌که‌ی كرو 
پیسته‌که‌ی که‌ند. 
جلف الجلآف: سه‌ری کولینه‌و كؤبهكدى 

لابرد. 

جلف الرجل: پیاوه‌که سهرقاپی 
كؤلينهو كوبهكدى دوور خستهوه. 

جلف الدهر فلاناً: زمانه مالو سامانى 
بى نه‌هیشت. 

اجْعَلَنَهُ: به‌مانا (جَلَفَهُ) دئ. 
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۳۳ 


ج لق 


كجَلَفَ: بو (مطاوعة)ى جلف دی ه کزو 
لاواز بوو. 

الجالقة: نه‌و سالهيه مالو سامان 
بغهوتيئى ٥‏ برينیك كؤشتهكه 
بدر مو ندكاته ناودوه. 

اُلاف: قور ه رجلاف الدث): نهو 
فورديه ده‌می كؤلينهو كوبدى پی 
سواغ دمدرئ ٥‏ بسهخيلو جروك, 
گیل و ئهحمدق ٠‏ كوبدى به‌تال 0 
جهستهى بئ سەر 0 كوشتييهك 
ناوسكو سهروبیی باككرابئ ٥‏ نانى 
نه‌ستوری بسی پێخۆر› خهبلهو 
کولیره ردقه 0 له حےدیشی 
عوسماندا هاتووه: (كل شبی سری 
جلف الطعام وظل وب وبیت یسر 
فضل). (ك: أجلاف» اجلف جلوف). 

ايْلْقَُ چاوگی وشدى (جَلَسف)ديه. ہ 
يدكجار دەگەیەنئ. 

اجلقَةُ نهو شته‌یه سبى کرابی کەول 
کرابی تویکلی ل کرابیٔتەوہ. 

جلف القلسم: ئەو شوینه‌یه که دادراوه 

له‌فه له‌مه‌که. 

الْجَلِيفْ من الرجال: بیاوی چروك, (ك: 
جلفاع)۵. 

الجليقةٌ: به‌مانا (الجلرفة) دی ٠‏ به‌مانا 
(امجلرفة)ش دکا. 

جَلْقَطَ السفینة: لدوحدى كدشتييهكدى 
لیك به‌ستن‌و درزه‌کانی به‌فیروشتی 
واپرکرده‌وه ¢ له حه‌دینی عومه‌ردا 


نجرها النجار وجلفظها اجلفاظ) 
امجلفاظ: نهو کەسەیه نیوانو درزی ته‌خته 
داره‌کان پر ده‌کاته‌وه به فيرو شتی وا 
کون بریان ددكاء (ك: جلافطة). 
الْجَلفَی: ئهو ئاسنو دارهيه له‌ملاو 
لوولاى بەیسڑہو قالدرمه 
ده‌چه‌سپزنرین بؤ ئەودی که‌سیان إن 
بهرنهبيّتهوه (محەجەرہ). 
جلق ا شيئ جلفا: په‌رده‌ی له‌سهر لادا 
(جَلَقَ راسه) سه‌ری تاشی. 
جّق احصن: به‌مه‌نجه‌نیق ثاكر باران‌و 
به‌ردبارانی قه‌لاکه‌ی کرد. 
جَلَقَ الحصن: به‌مانا (جَلَقَ) دئ. 
تَجَلْقَ: پیکه‌نی به‌جوريك که دوا 
۱ خریی ناوده‌می دمرکه‌وت. 
ال جلاقة: تۆزفالێك ده‌گوتری: (ما عليه 
جُلافة لحم): تۆزقالێك گزشتی پیوه 
ندماوه. 
الملتة: نهو كؤئهنداماندى شاده‌میراد 
پیکه‌نینیانی پی ئەنجام دهدا. 
: ناویکی کونی شاری دیمشقه. 
الجلق: دانه‌ویله‌یه‌که وه‌کوو گەنم وایه 
له‌ولاتی یەمەن دهروک. 
الْجوالسق: جسەوال, (ك: جوالیسسق 
و القات). 
الجوالق: بەمانا (اجوالق). 
النْجَلِيقَ: مه‌نجه‌نیق ئامرێكى شەرہ 
به‌ردی پی هه‌لده‌دری بو شوینی 
دووں (ك: مجالیق). 
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ج ل ل 
جل عن مرطنه جلالاً: دمرجوو له ولاتى 
خوی. 
جل الشیی جسلا: زؤربدى شته‌که‌ی 
ومرگرت. 
جل الدانة: جلى خسته سه‌رپشتی 
ولاغه‌که. 
جَلْ الجلة: هه‌لی گرتەوەو كؤى كرددوه. 
جَلّ الدابةُ الجلة: ولاغه‌که كشبلو شیاکەی 
خوارد. 
جل الشَبْی عليه: رايكيّشاو چنی. 
جَلّ جلالاً وجّلالة: گەورەو شكۆ مه‌ند 
بوو (ك: أجل اجلاء): هه‌روا به‌مانا 
تەمەن دریژی دی ه به‌مانا (قال بوو 
ئەزموونو ته‌جردبه له‌بیزینگی 
داوه) ۰ بدمانا: (باكو بیگهردو 
به‌رزو بيرؤزه). 
أَجَلُ نلان: فلان گه‌وره بوو هیزی 
پەیدا کرد. 
اجْل نلایا: فلانی به‌گه‌وره داناو رجزی 
لی‌گرت ۵ به پیاویکی گه‌وره‌ی بینی. 
أجل الشّيَىَّ: گشتگیری کرد ۰ هه‌موانی 
بوو ه له دوعای نویژه بارانسه‌دا 
ده‌گوتری: (وابلاً مُجَلَلا): بارانی 
دلؤبه گه‌وره‌و گشتگیر. 
جَلَل الدابة: جلى له ولاغه‌کرد. 
اجلٌ الب به‌مانا (جَلّهَا) دئ ه «جسل 
الدابة الجلة) جلى له ولاغه‌که کرد. 
تبال فسلان: فلانکه‌س که‌وته ساله‌وه 
پیربوو. 


۳۳۵ 


ج ل ل 
تَجَالٌ عنه وعليه: خؤى به به‌رز كرتو 
خؤى به‌زل زانی. 
تجال فلانا: فلانکه‌سی به‌گه‌وره داناو 
ریزی لن گرت. 
َتَجَالَ الشيََ: زوربه‌ی زؤرى شته‌که‌ی 
وركرت. 
َجَلْلَ به: خؤى بی دابؤشى ہ رل 
الشْبَى) ززربه‌ی شتهكدى ومرگرت ٥‏ 
إجلال: خاترو خوایش, ده‌گوترک: 
رفعلت كذا من اجلالك), (ومن أجل 
اجلالك): نهو ئیشەم لەبەر خاتری 
تو نه‌نجامدا. 
ال به‌مانا راجلال) دی 0 هدم به‌مانا 
(الجلال) دی ٠‏ ده‌گوتری: (هم قرم 
ذركحلة) و(فعلت هذا من تجلتك). 
الجالة: کزمه‌نه خەلكێك كه تازه 
هاتبنه ولاتيك © ئيّستا ھەر به‌وشه 
عدرمبيهءكه ناوزهد دمھصرئ, 
ده‌گوتری: (جالية کلا). 
املال: به‌مانا خاترو خوایش دی 0 
ده‌گوتری: (فعلت كذا من جلالك): 
ئەوەم کرد له‌به‌رخاتری تو. 
الجُلال: زؤريندى هه‌موو شتیك. 
ال جلآل: به‌رده: كؤى رجُلّ): (الجلائل) 
كؤى (جليلة)يه. 
الجّل: سهرجلو بهشمهكو خیمه‌یه كه 
ولاغى بئ داده‌پزشریه (ك: جلال: 
اجلال) ¢ هه‌روا بەشیراعی که‌شتی 
ده‌گوتری ۵ نه‌وکاتسه کویه‌که‌ی 
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۳۳۹ 


علم 
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«جلول, أجلال)ه ٠‏ لاسکی رودكو 
قه‌ده‌که‌یه‌تی کاتی كولهكدى پیوه 
نه‌میّنی ٠‏ گولی رغرّف الديك)ه. 
الحل: به‌مانا وجل دی 0 له هه‌موو 
شتيك زؤرينهو زؤرى ده‌گه‌یه‌نی 9 
له ضانوو: دي وارو هوده‌ک‌انی 
ددكهيهنئ © هه‌روا به‌مانا خاترو 
خوایش دئ ده‌گوتری: (فعلت کلا 
من جُلِك). 
الجل: گەورەو مەزن ٠‏ پیچه‌وانه‌ی الاق) 
دی ه له حه‌دیندا هاتووه: (اللهم 
إغفر لی ذبي كله وق وجل 
هه‌رواناوه بۆ فه‌دو لاسکی رودك 
کاتی گوله‌که‌ی ل ده‌گریته‌وه. 
الْجَلّلَ: شتی كهورهو کاری مەزنو پیرژز ٥‏ 
له ےمان کات دا بسه‌مانای 
پیچسه‌وانه‌ش دی 0 واته: شستی 
بجوكو بی نرخ. 
الجلة: نامیریکه بو خورما ليكردنهوه. 
الجلّسی: کاری ناخؤشو جورتمو 
ته‌نگانه‌و به‌لای گه‌وره له به‌ندی 
پذشیناندا هاتووه رلا يُذعى لِلْجُلى 
الاأخوها) كارى كهوردو ئەرکی كران 
ده‌خریته ئهستؤى بياوى خؤى. 
آجلاً.: به‌مانا (الجُلى) دئ. 
الْجَلآنَةٌ من الاشیة: نه‌وهیه قشپلو 
شياكه بخوا. 
الجليل: ناويّكه له ناوه جوانهكانى خودا 


ده‌گوتری: له سنوور تیپه‌ری کردبی 
له‌روی ره‌وشت‌و فه‌نن‌و فیکرهوه 9 
ده‌گوتری: (منظر جلیل رائع). 
الْمَجِلّة: به‌راو گزفار که زؤر لایه‌نی 
زانستی تيّدا تومار ده‌کری ه له 
بوارۈك لے بواره‌ک‌انی فهننو 
نه‌دهب دا که مانگانهو ومرزان هو 
سالانه دهمرده‌چن, نەك رۆژ نامه‌ی 
رژژانه, (ك: بجال جلات)ه 
جلم الب جلما: شته‌که‌ی بریه‌وه تاشی. 
جَلَمَ الشعر والسرف: موو خورییه‌که به 
برینگ برييدوه. 
جلم الحمسوان: گوشتی سەر ئیٔسقانی حه‌پوانه 
کوشتییه‌که‌ی داتاشی‌و لیٔی کرددوه. 
اجتلم الميوان: كونكو مووه‌که‌ی به 
برینگ له ثازدلهكه کردهوه. 
اللآمَةٌ: نهو خوریو موو كولكو 
بهركنديه له حديوان كرابيّتهوه. 
ألحَلّم: برینگ, مانكى یه‌کشه‌وه. 
الْجَلْمَان: لدسهر کیشی (فغلآن)ه نه‌و 
مقه‌ست‌و برینگه‌یه خوریو موودكدى 
بئ دەبر دريّتهوه: (ك: جلام)5. 
الجلم: به‌زی وركو ريخؤله. 
الْجَلْمَدُ: بهرد ٠‏ بياوى ثازاو مهرد ٥‏ 
دەنگ گه‌وره ٥‏ جدلهبه حديوان 0 
ئاژەڵى بەتەمەن: (ك: جلامد)ه. 
الجلمد مسن الرجال: بياوى نازاو 


به‌جهرگو جاونه‌ترس. 
ال جلمد: به‌ردی گه‌وره له‌ناوی که‌مدا. 
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ج لد 


الجلمد؟ من الارض: زه‌وی به‌رده‌لان ۵ 
که بو پیاو به‌کار هینرا 0 به‌مانا 
مازاو نه‌بهرده ٩‏ ههروا به‌مانا 
(مانگاش دئ (ك: جَلاید). 

الجلمسود: به‌مانا (الْجَلْمَدُ)دئ: (ك: 
جلامید)ه ۰ ده‌گوتری: (القى عیله 
جلامیده) واته قورسایی خوی خسته 
سهر. 

جَلَْقَ القَوْسَ: که‌وانه‌که‌ی به تیلمه 
۰ 

ا جلماق: ئەو سیرمه‌و چەرمەیه که‌وانی 
پئ بپێچرئ (ك: جلاميق)0. 

الْجَلْمَنْ: خیومت. (ك: جلاميق)ه. 
الجلتار: گولی دره‌ختی هه‌نار. 

جَلَهَ الرجُلَ جَلْهاً: پیاوه‌که‌ی له‌کاریکی 

گرنگو ترسناك گیرایه‌وه 

جَِلَهَ الشَيَىّ: شته‌که‌ی ثاشكرا كرد. 

جِلَهُ البَبَتَ: خانووه‌که‌ی وال كرد بئ دهرگاو 

پەردەو په‌نجه‌ره بوو (هر جلره). 
جَلَهَ العَمَامَة: میزهره‌که‌ی له پیشه سه‌ری 
به‌رزگردهوه. 
جَلهَ جَلّهِاً: ناوچه‌وانی بانو گه‌وره بوو 
موی پیشه سەری بهردو دواوه 
هه‌لدرانه‌وه 4 يان هدر پیشه‌سه‌ری 
موی ل نهروا. 
الأجله: که‌له‌گای بی شاخ. 
الْجَلَهَةُ: به‌ردی گەورەی خر ٠‏ كهردكو 
هؤبهى قهوم 0 كدناريّك له دوو 
كدهنارى روبار © خورمايهك 


دهنکه‌که‌ی دمرهاتبی‌و بهماست يان 
به رؤن تیکه‌ل بکرکا. 
لْجلِيهَةُ: خورما ناوکه‌که‌ی دمرهاتبی‌و 
به‌ماست با بەرۆن تیکه‌ل بکری ۰ 
شوینيك لے خر کے هرد 
پاککرابیته‌ود. 
جَلمَرَ: چاو پزشی لهو شته کردو 
شاردیه‌وه. دمیزانی له‌کوییه‌و چی 
ده‌کا خؤى لل بن ناگاکرد. 
الجلاهق: قوری خرى لوسكراوى سواوه؛ 
کەلاگلینے؛ نهو بوندوقدى پیسی 
ددهاويْرٌر: ئ (ك: اجلاهق)ه. 
لْجَلْهّم: رودكيكه له بِيِرِى نهبكدكانه. 
الجلهم: به‌ردی گه‌وره تاویره به‌رد. (ك: 
جلاهم). 
الْجَلْهَمَةُ: يهكيّك له لیواره‌کانی روباره 
(ك: جلاهم). 
اجُلْهَمَةُ: به‌مانا (الْجَلْهَمَةُ) دئ. توندو 
تیژی‌و جورتم ٥‏ بلانو نه‌خشه. 
اهوم كؤمهلى زؤر. 
جلا القوم عن الوطن ومنه جَلاءٌ وجَلُواً: 
خه‌لکه‌که له برسان يان لهترسان 
نیشتمانیان جی ھیّشت ه فورنان 
دمفه‌رموی: ولرل أن کب الله 
َلَيهِمْ الجلاء لَعَدَبَهُمْ في الدئیای. 
جلا الأمر جلاء: کاره‌که اشکرا بوو 
دمركهوت. 
جلا فلان عينه: فلانکه‌س جاوى خؤى رشتن. 
جلا بثربه: بؤشاكدى خؤى فرئ دا. 
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جلا العدر أو الجحدب الوم عن ارطانهم: 
دوژمن يان گرانی‌و قات‌و قری نه‌و 
قەومەی له‌زیندو نیشتمانی خویان 
دمرپهر اند. 

جلا انحل جلاء: دوکهلی به‌سهر 
هه‌نگه لانه‌کهدا کرد قانگی دان بو 
ثه‌ودی هه‌نگوینه‌که ببرئ. 

جلا السيف الط والمرآة ونحوها جَلُوا 
وجلاء: مشتو مالى كردن ژهنگ‌و 
جلکی ل دامالين ۰ ده‌گوتری: (جلا 
بصره بالكحل): جاوى بهكل رشتن. 

جَلَتَ الماشطّةٌ العررس على بَعْلها: نافرهمته 

بوكرازينهرهدودكه بوکه‌که‌ی رانواند بۆ 
زاواکه» وای كرد جاوى پئ بكدوئ به 
رازاوهديىو جوانكراوى. 

جلا الزوج عررسه: زاواكه سەیری 
بوكهكدى كرد به‌رازاوه‌یی. 

جلا الزوجُ عروسه وصيفة أو غيرها جلواً: 
زاواكه كاردكهريكى پیشکه‌ش به 
بوگەکەی کرد لدكاتى رازانهوهو 
خؤجوانكردندا. 

جلا الأمُرَ جسلاء: شته‌که‌ی اشکراکرد؛ 
په‌رده‌ی له‌سه‌ر کاره‌که هه‌لگرت. 

جلا فلا الأمسر جلرا: شته‌که‌ی بو 
فلانکه‌س اشکرا کرد. 

جلا فلاناً وعدہ الْهَّمّ: غهمو خهفه‌تی له 
دلی فلانکه‌س ددرگرد. 

جَلَى السيّف والفضة رنحوها جَلْياً وجلاءً: 


ژم نگ و چلکه‌که‌ی ل کردنهودو 


۳۳۸ 


ج اي 
جليت السماء جَلَى : ثاسمان هه‌ساو بوو 
هه‌وری پیوه نه‌ما. 
جلیت الليلةٌ - والمبهة: شهو دري بوو 0 
ناوجاوائى بان بسوو موی 
پیشه‌سه‌ری پاشه‌کشه‌یان کرد. 
جسی الرجل: پیاوه‌که قزی پیْشه‌سه‌ری 
بدرهو دوا هه‌لدرانه‌وه گردبونهوه 
يان هدر فزی بيشه سه‌ری نه‌روان 
ناوچهوانی باش ده‌رک‌هوت 
ده‌گوتری: (هو اجلی» وهي جلواء) 
(ك: جلی). 
آجلی القوم عن الکان رمنه: خه‌لکه‌که 
لدو شوینه ده‌ربه‌رین له ترسان یا 
له بەر فات‌و قری. 
اجلی الناس عن الشيّىَ: خه‌نکه‌که لهو 
كاردساتو چورتمه رزگاریان بوو. 
أجْلَى یعدر: پەلەی کردو رؤيشت. 
أجْلّی اذب أو العَدو القوم عن مکانهم: 
فاتو قری بان دوژمن نهو كدلو 
نه‌ته‌وهی هی له شوینی خؤيان 
ددرپه( اند. 
اہی عنه الهم: خهمو خهفه‌تی له‌دل 
ده‌رهاویشت ۵ له‌کاتی بارانهوه بو 
نه‌خوش ده‌گوتری: (اجلی الله عنه) خودا 
نهو نه‌خوشییه له جه‌سته‌ی دهربهاوی. 
جَالَیتّه بالامر: کاره‌کهم ثاشکرا کرد. 
جَلَي الفرس تجلية: لەرمبازیدا نه‌سپه‌که 
پیش که‌وت. 
جلي البازی: هه‌لزکه سه‌ری به‌رز کرده‌وه 
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جلي ۳۳۹ 
جلي ببصره: جاوى تیمریو سهیری كرد 
ودكوو جؤن هه‌لز بو نیچیری خؤى 
دمروانی. 
جلي عن نفسه: بیرو رای خؤى دمربری. 
جلي النهاز الظلمة: رؤز تاریکی رادا رایمالی. 
جلی الأمر والهم عنه: کاره‌که‌ی لەسەر 
لابرد ه خمفه‌تی له دل دمركرد. 
جلى القَوْمَ عن أوطانهم: نه‌و نه‌ته‌وه‌ی له 
نیشتمانی خویان وەدەرنا 
جلى فلان عروسه وصيفة ار غیرها: زاواکه 
كارەكەرێك يان ديارى ترى 
پێشكەشى بوکه‌کهکرد لدكاتى 
خوؤرازائدنهوددا. 
اجْتَلَى القوم عن الموضع: ئەو نهتهوه 
لهو شوینه دمرجوونو بلاومیان 
لیکرد. 
أجْتَلَى اذب ار العَذر القوم عن موضعهم: 
گرانسی يان دوژمن نهو قهومدى 
له‌شوینی خویان دهرپه‌راند. 
اجتلی العروس على بعلها: بوکه‌که‌ی بق 
زاواکه رانواند به نارایشکراوی 
نیشانی دا. 
اجتلی الشیٔیٌ: سه‌یری شته‌که‌ی کرد. 
اجتلی العروس بَعْلّھا: میرده‌که سه‌یری 
ژنه‌کهی خضوی کرد لدكاتيكا 


رازیندرابووه. 
اجتلی السشیف: شمشیره‌که‌ی مشت‌و 
مال کرد. 


اجتلی العمامة: میزهره‌که‌ی به‌رزکرده‌وه 


ج لي 

اجتلی العمامة عن راسه: میْزمره‌که‌ی 
له‌سه‌ری کرددوه. 

إنجلى: بو موطاوعه‌ی (جلاه) هاتووه. 

تجاليا: نهو دووه به‌نهینی يدكتريان 
زائنىو ليّك تاشکرا بوون. 

تجلى الشّيَئَ تجلياً: بو مطاوعه‌ی «جلام) 
هاتووه. 

تجَلَى الصفر: ههلزکه چاوی نوقاندن‌و 
پاشان کردنیهوه بو نهوهی 
چاوه‌کانی باش ببینن. 

مْلَوْلى: لهولاتیکه‌وه رؤيى بز ولاتیکی تر. 

الاجلی: روخسار جوان (ابن الاجلی) 
شيره ۰ پیاو ماقول‌و گه‌وره پیاو ۰ 
به‌یانی ٥‏ كارو شتی اشکرا. 

الجالية: نهو که‌سانه‌ی له‌ولاتی خویان 
دمرچون‌و که‌وتوونه ولاتێکی تر 9 
كۆمەڵێك ناده‌میراد که له‌ولاتیکی 
تازه‌دا زيان به‌سهر دەبەن»› نهو 
ولاته تازهیه له‌بنه‌ره‌تدا زيدو 
نیشتمانی ئەوان نییه. هه‌روا وشه‌ی 
(الجالبة) به تدهلى زیمس هش 
ده‌گوتری ٥‏ هه‌روا به‌هه‌موو كدسيّك 
دەگوترئ كه سهرانه‌یان ل 
بسه‌ندرکه با له‌زیدو نیشتمانی 
خوشیاندا مابنهوه. 


الجلا: کل ه (ابسن جلا): پیاو ماقول: 


كدسيّك ناسراوبی‌و خه‌لکی ریزی ىن 
بگرن: شوین جیگه‌ی دیاربی به 
په‌نجه ئاماژەی بو بکرک. 

الجلاء: کاری ناشکرا ‏ شايەتو بەلگە 
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جلي 
لددادكادا ٥‏ كله سوبحانی ۰ كاتى 
روناكى روژ, ده‌گوتری: (ما اقمت 
عنده الا جلاء یوع). 
الجلاء: كل (كله سوعانی) له حدديثى 
ئوممو سه‌له‌مه‌دا هاتووه: (کرمت 
لِلْمُحِدٌ أن تكتجل با جلای. 
جلاء فلان: ئهو كونيهو نازناوديه که 
دمبيته نیشانه‌ی ريز لیگرتنی. 
ال وا: رازاند نودوهى بوك0 
نه‌ودیارییه‌یه زاوا دمیدا به‌بوك. 
الجليةُ: هه‌والی راست» راستی رووداو. 
امجالي: شوينى روتانهودى سەر ئهو 
شويندى لەسەر تووكى پیُوه نه‌مابی؛ كه 
زوربدى كات پیشه‌سهر ددكريتهوه. 
الجلوكوما: نهدخؤشييدكه نيشانهكدى 


نه‌ومیه فشاری خوین لهناو جاودا 
پەيدا دەبى. 

جمئ علی نلان جَمَاً: رقی لهفلانکه‌س 
هه‌لسا ه (هو جمئ). 

جمیْ الفرس: په‌له سپییه‌که‌ی جه‌سته‌ی 
دریْژ بووه (هو أجما) 


َجَمْا القوم: قەومو خويش کوبوونه‌وه. 
جما نلان في ثیابه: خوی کوکرده‌وه 


خوی گرموله کرد. 
تجماً على الشّيََ: خوی به‌سه‌ر شته‌که 
دا داو دایپزشی. 
الحما: که‌س. 
امماءٌ: به‌مانا (الجما) دئ. 
الْمجّما فرس مجه 


۳۰ 
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ناوجاوانى دريزه. 
َجُمْبَارُ: جؤره يارييهكى ودرزشه. 
جمجم فلان: فلانكدس قسدكدى خؤى رون 
نەکردەوہ هدرمينكه مینگی بوو. 
جمحم كلامة: فسه‌کانی به تویکل كردن. 
جمجم الى في صدره: شته‌که‌ی له‌دلی 
خؤى داهیشتهوه‌و ناشکرای نه‌کرد. 
جمحم فلانا: فلانکه‌سی به‌هیلاك برد. 
تَجَمْجَمْ فلان: به‌مانا (ِجَمُجم) دی. 
الحمْجُم: شتی ژیّر پئ دراو. 
الجُنْجْمَةَ: ئيسقانى سەر كه ميشكى 
لەخو گرتووه 0 به‌مانا (سەر) دی 0 
نده‌میزاد ٩‏ سودرؤك خضیلو 
فەر مانر دوا ٥‏ وه‌جاخزاده ۰ پیاله‌ی 
ئاو خواردنهوه که له دار دروست 
کرابی ودكوو (کاسه) ٥‏ تامیری 
پیوانه وه‌کوو فسناخ + هه‌وجار 9 
بيريك که له‌زه‌وی هه‌لوّل‌و خرابدا 
لن بدری, (ك: حُمْجُم جَمَاجم) 
جم ارس جمحا وجوحا وهاحا: 
نه‌سپه‌که سەرکەش بوو به‌ویستی 
خاومنه‌کهی ره‌وی ندكرد (ك: 
جوامح وجماح)ه. 
جمح الرجلْ: پیاوه‌که هدر به‌قسه‌ی خوی 
کردو شوین هه‌واو هه‌وسی خوی 
که‌وت ه (هو جامح وهوح). 
جَمَّحَت السفینة: که‌شتییه‌که له‌ریره‌وی 
خوّی لای‌داو که‌شتییه‌وانه‌کان نه‌یان 
توانی كؤنترؤلى بکه‌ن. 
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جَمَحَت الا بالقوم: بيابانو سارایه كه 
به‌هوی دوورىو به‌رفراوانییه‌وه ئەو 
هوزه‌ی بههيلاك برد. 
جمح فلان إلى كذا: فلانکه‌س په‌له‌ی کرد 
بو فلان شت. 
جَمَحت المرأة من زوجها: ژنه‌که له‌ماله‌وه 
بەرق هه‌لس‌اوی هاته ددردودو 
رؤيشتهوه بو مالی باوانی به‌بی 
رازی بوونی میّرده‌که‌ی. 
امْتام: تیروکهوانی بسئ سهرتیره» 
شتیکی سه‌رخره پشی فیّسری 
تیرهاویژی دمبی ه تيريكه فوری 
لدمسهردكدى دمدرئ ده‌هاویزریت ه 
بالنده‌و شتی ودهاء (ك: جمامیح). 
الخمخل: گیانله‌به‌ری ناو صه‌ددف. 
جَمَخ جَْخاً: لوتبه‌رزی نواندو خوی 
به‌زلزانی‌و شانازی کرد ه (هو جامخ 
وجموخ وجميخ وجماخ (ك: جُمُخ). 
جَمَخْ الصبيي: مندالهكه بازى هاويشت. 
جمَخّ الصبيان بالکِعاب: منداله‌کان ياريان 
به تؤبهلهكرد. 
جَمَخ اخیل والكعاب: نه‌سبه‌که‌ی تاودا 
توپه‌که‌ی هاويشت. 
عت شانازى به‌سه‌ردا كرد. 
جَمَدَ الماءُ والسائلُ جَمْداً: ناودكه به‌ستی 
شله‌مه‌نییه‌که ردق بوو 
جُمدّت عينه: جاوى بئ فرمیسك بوو 
فرمیسکی كدم هه‌لوه‌راند. (فهي 
جامدة وجمود.) 
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جَمّدت النافة أرالشاة: حوشتزدكه يان 
مدردكه شيرى كەم بوو 
جمدت الأرض: زه‌وییه‌که بسارانى لْ 
نه‌باری. 
جمدت السشْنة: ساله‌که بی باران بوو 
وشكه سال بوو بارانی تیدا نه‌باری. 
جمد فلان: فلانکه‌س دەس قوچاو بووه 
ده‌گوتری: (جمدات کَفه: دەست 
قوچاو بوو (فهر جامد رجماد 
الکف). 
جمد حق فلان: مافی فلان چه‌سپا. 
جمد الشیین جَمٰدا: شته‌که‌ی برییه‌وه. 
أَجْمَدَ فلان: فلانکه‌س که‌وته مانگی 
(جوم‌ادی)ییهوه 9 بەخیلی و 
چروکییه‌که‌ی به‌ره‌ی ساند ۰ خیرو 
بیری کهم بوو ٥‏ مافی فلان چه‌سپا. 
جَمَّدَ الاء والسائل: نزيك بوو ناوه‌که 
يان شله‌مه‌نییه‌که بی به‌ستی. 
الجامد: سنووری نيوان دوو بارجه 
زه‌وی بان دوو خانوو؛ (ك: جرامد)ه. 
الَمَاد: به‌شی سيّيدم له بونهودردا. 
جُماد: به‌دست قوج.وو جروك 
دمكوترئ: بو زه‌مکردنی 
به‌پیچه‌وانه‌ی (حماضِ) بو مه‌دحکردن 
به‌کاردی. 
الحمد: سه‌هول. 
لح :د: بهمانا (الْسسے)) دی ه 
كردؤلكهيهكى ره‌قسه‌لان‌و سەختە 
به‌ردو شاخ, (ك: أجماد جماد)ه. 
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ج م ۵ ۳:۲ جمد 
الحُئْد: كردؤلكدى رهقو سه‌خت له کردنه گودله‌و كاكؤل. 
زەوی, (ك: جماد وأجماد)ه. أجْمَرَ الأمر بنی فلان: ئەو كاره هدموو 
جمّادي: يدكيكه له‌مانگه عدرهبييهكان خیلی فلانى كرتهوه. 
دوو مانگ ههن ناويان (جمادى)يه أَجْمَرَ الْحَيّلَ: نهسبهكدى لاوازكرد وای أن 
(جمادى يهكدم) و (جمادی دوومم). كرد وركى بجوك بووه. 
جُتادى: به رؤزانى زستان دمكوترئ: "ار لجار اف وا: كرؤكى دارخورما 
جونكه لهو رؤزانهدا ئاو دمبیته سمى ولاغه‌کانی بتهو كرد. 


سدهؤلو دميبهستى ه له‌به‌ندی 
پیشیناندا هاتووه ده‌لی: (شهرا رمع 
کُجُمَادی البؤس) بەكەسێك دمكوترئ 
كه له هدموو حالیکدا ناخو وف بكا 
له خؤشىو ناخؤشى دا نهو ھەر 
زاكدى بئ؛ ده‌گوتری: (ظلست العين 
جمادی) چاوەکان بی فرمیسکن. 

الجمَاد: (سيف جَصٌاذ): شمشیریکی 
برندديه. 

جر ارس جَمْراً: به بيُوضندهوه 

ثه‌سپه‌که بازی دا. 

جَمَرت الدابة: ولاغه که بازی هاويشتو 
به‌گورجی رژیی. 

َجْمَرَ القرم: قه‌وم‌و خوزش کوبونه‌وه. 

َجْمَرَ الفرس: به‌مانا (جَمَرَ) دکا. 

أجْمَرّت الليلة: شدودكه بسهرده‌وام 
مانگه‌شه‌و بوو. 

أَجْمَرَ ثوبّه: پؤشاکەکەی كولاو پژین كرد. 

أمَْسرّت المرأة: ثافرهته‌که قژه‌کانی 
له‌پاشه سەری داكؤكرددوهدو له دواوه 


توند به‌ستی‌و به‌ری نه‌دانه‌وه. 


جَمْرَ القوم: خزمو خؤيش کوبوونه‌وه. 

جر الحاج: حاجی ره‌جمی شهيتانيان کرد. 

جر الرجسل: پیاوه‌که کرزکی 
دارخورماگ هی بری ١‏ ده‌گوتری: 
(جَمْرَ الرجل النخل): پیاوه‌که 
دره‌خته خورماکه‌ی برک. 

جَمرت الراة: به‌مانا (أَجْمَرَت) دی ہ 
ده‌گوتری: (جَمرّت شعرها): هژی 
له‌پاشه سهری به‌ست. 

جُمر الشیی: شته‌که‌ی کو كرددوه. 

جَمرَ الامسی امجِيْشَ: باشا سوپاکه‌ی 
کوکرده‌وه له‌بهره‌گانی جه‌نگ دا 
دایمه‌زراندن‌و نه‌یهیشت بگه‌رینهوه 
بو ماله‌وه. 

جََر الم او الُبْرٌ: گزشته‌که يان 
نانه‌که‌ی خسته‌سه‌ر پشکو ناگر. 

جَمْرٌ الثوب: کراسه‌که‌ی بوخار پژن کرد. 

اجر بسالجمَرة: بے گولاوب ژین 
بؤشاكهكدى رشاند. 

تَجَمرَ القرم: خزمو قه‌وم کوبونه‌وه. 


MM ع‎ 


تجمّرٌ الجَيُش: سوباكه لهبهردى جهنكدا 


جر الرمل شعره: يياودكه فزمكني iqra‏ 0 


م 


استجمر القوم: فه‌ومه‌که كۆبوونەوە. 

استَجْمَرَ الرجل: پیاوه‌که به به‌رد خوی 
باك كرددوه. 

الجامور: كرؤكى دار خورما ناومروکی 9 
تاکه‌که‌ی (جامورة)ه هه‌روا ناوه بؤ 
گر ٩‏ بو سهر. 

افْمَار: كۆمەڵو جهلهب جەلەب 0 
ده‌گوتری: (عذ فلان ابله جماراً). 

الجمَار: بسه‌لای جوله‌کهوه راڈےەی 
(اینی)یه و ته‌واوکه‌ریه‌تی. 

جماری: هه‌موو: ده‌گوتری: (جاء القوم 
جمسار ى): فه‌ومه‌که هه‌موویان 
بەکؤمەل هاتن. 

2-6 

الجمرَة: بشكؤ ناگر ۰ له بهندى پیشیناندا 
هاتووه (لوقلت كمرة لقال جمرة) بو 
كهدسيّك ده‌گوتری: ههرلايهنى 
دژایه‌تی بكرئ ٥‏ هەروا ناوه بۆ به‌رده 
وردكه ٥‏ بەزوریش ناوه بو ئەو بەردہ 
وردانەی حاجیەکەن ره‌جمی شهیتانی 
پئ دەكەن 0 تاریکی شهو كەبگاتە 
ئەوہ ےر ی ۵ گهلو نهتهوديهك 
يهككرتوو بن و كدسيان ل تەرەنەبئو 
لەگەل که‌سی تر پهیمانبه‌ست‌و 
سوێندخۆر نه‌بن © ده‌گوتری: (هم 
جَمرة) ئازاو نهبهردو داكؤكيكهرن 


۳:۳ 
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الجمَارٌ: ناومرژکی دارخورما تاکەکەی 
(صارة)ه 0 له بهندى پیشیناندا 
هاتووه ه (جُمارّة نزكل بافلاس) بو 
مالو سامان ده‌گوتری: يدكيّك 
به‌ناره‌حه‌تی كؤى ددكاتهوه دوايى 
دمبیته ميرات بو ثهبلهو نهزان ۰ له 
زانستی روه‌کناسی دا به‌ناوه‌رژکی 
روه‌که‌که ده‌گوتریک. 

الْجمْير: کزمه‌نگای كدلو نه‌ته‌وه ہ لەقژ 
ئەوەی کراوه به کاکوّل‌و گودلد. 

أبن جمير: شه‌وی زور تاريك ه مانگی 
به‌کشه‌وه‌ی ون. 

ابنا جمیر: شه‌وو روژ. 

الجميرة: زولف که دهوندریته‌وه. 

الجْمَرٍ: مقه‌لی, ناگردان ٠‏ نهو شته‌ی 
پشکو ناگری تیدا دادهنری 0 نهو 
داره عوددى دس ونی بون 
بالا وده‌کاته‌وه, (ك: جامر)ه. 

الْمَجْمرّ: بخور؛ بخورد. 

الجمرك: گومرگ وشهیه‌کی (توركى)يه 
به عه‌رمبی پیّی ده‌گوتری: (مکس). 


صما م 


جمز الفرس ونحوه جمزا وجمرى: تهسبهكه 


به گورگه لوقه رؤيى؛ رؤيشتنهكدى 
نزيك بوو لهراكردن ٥‏ بازى دا. 


جمز الانساث: به‌په‌له رؤيى. 

جَمَرْ فلان في الأرض: رؤيى به‌ناو زه‌ویدا. 

جمز فلان به: گالته‌ی پیکرد. 

الجِئْر: باقی مانده‌ی لاسکی هیشوه 
خورماء (ك: آجماز وجموز). 


له‌ولات‌و خیْل‌و نه‌ته‌وه ‏ به‌مانا رقو 
توره‌ییش هاتووه له به‌ندا دەلئ: 
(إهرق على جمرك ماغ) ئاو بکه بەسەر 
پشکوی رقو تورمییتدا. 
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ال جمزة: نهو لاسك‌و سەرہ لقو پۆپە که شه‌ویکی سارده ناو دمیبه‌ستی‌و 
دانەویلەکەی پیومیه. ددبئ به سدهؤل. 
الْجَداز من الدواب: ولاغى خوشرژو ‏ الْجَنْسَةُ: اگر 
بەراپەر. الْجِمْسّة: خورمای وشك ٠‏ خورمای تازه 
المَازَةٌ: جبەیەکے لهخورى پنگه‌یشتووی کەشیرین نه‌بووبی و 
دروستکرابی قوله‌کانی ته‌سك بن ۰ نسه‌رمیش نهبووبئ ٠‏ جهلهديه 
له حه‌دیثدا هاتووه که پێغەمبەر حوشتر, (ك: جَمس)ه. 
(د.خ: (توضا فضاق عن يديه كما جمس نبات الارض جَمْشاً: گیاو گژی 
جمازة كانت علیه). زه‌وییه‌که‌ی دورييهوه. 
َلْجَمّارَةٌ: امیرنکه بؤ سواربوونو شت جمش رأسّۂ: سەری خؤى تاشى 9 
گواستنه‌وه له شیوه‌ی عه‌رمبانهدا ده‌گوتری: (جمش شَعْرَةُ). 
نه‌سپ رای ده‌گیشی. جنشت النسور؟ الش‌عر: دارووه‌که 
الجمَیز: جوره دره‌ختیکه میوه‌که‌ی مووه‌کانی هه‌موو لیکردنه‌وه. 
ددشوبهئته هه‌نجور. جمش اجسم: جه‌سته‌ی سوتاند. 
ال جميْزى: به‌مانا رامین دئ. چمش الضر غ: به‌سه‌ری په‌نجه گوانه‌که‌ی 
جمس السمن ونحوه سا وجموساً: رؤنهكه دؤشى. 
ردق بوو به‌ستی. جمش المرأة: دلدارى لەگەل ئافرەتەكە 
جمس البْت: رووه‌که‌که ناسکیو کرد ه يان يارى لەگەل کرد ہ (هر 
تازدييهكدى نه‌ماو ردق بوو ه له جامش وجم‌اش) دمشكوترئ: 
حدديثدا هاتووه له یمامی (جمشته المرأة. 
عومه‌ریان پرسی دهرباردى مشكيّك جَمْشَ المرَاةً: بەمانا (جَمَشَها) دئ۔ 
بکه‌ویته ناو رؤنەوہہ لهوهلامدا وتى: الجموش: داروى مولێكردنهوه 0 
ران كان جامس الي ماحوله واکل؛ ده‌گوتری: (سنة جموش) ساليّكه كياو 
وان كان مائعاً أريق كله). گژی هيج نههزشتهوه. 
جمس السمن جُمُوسة: به‌مانا (حَمّس) دئ. الجميش: داروى روتیٔنەرەوہ ٠‏ شوینیّك 
الجامورس: كاميّش ه ردشه ولاغیکه كياى لن نه‌روی. 
لەمانگا گه‌وره‌تره بهخِيْو ده‌کری بز جمع التفرق جمعا: شته‌کانی كؤكردنهوه. 
جوتو بو شيردان. جمع الله القلرب: خودا دلهكانى يهكديكيركردن 
الجماسسية: ده‌گوتری: (ليلة جماسسية) ه (هو جامع وججموع). 
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جمع القرمٌ لاعدائهم: نهو قه‌ومه خویان 
حازر کرد بو شەر له‌گه‌ل دوژمن ۵ 
قورئان دمفه‌رموی: ظا اشاس فد 
جوا لکم فَاخشَوْهُمٰ4. 
جمع أمْرَهُ: بریاری له‌سهر کاری خویدا. 
جمع عليه ثیابَةُ: پزشاکه‌که‌ی له‌به‌رکرد. 
اجِمَعٌ القوم: خدلكدكه به‌کیان كرتو 
راى خؤيان كرد بديهك. 
اجْمَعَت الأرض: زه‌وییه‌که روتايهوه بی 
كياوكز بوو. 
اجمع القدر: مه‌نجه‌له‌که كولى ههلجوو 
امع المتقرق: شته بلاوبووهدكانى 
كؤكردهوه. 
أجمع الأمرّ: کارەکەی توندو تؤلو پته‌و 
كرد © لهقورئاندا هاتووه «فأجیعوا 
اجْمَعَ الأمر وعليه: بريارى له‌سه‌ردا نيازى 
خؤى يدكالاً بكاتهوه ٠‏ لەحە‌دیسدا 
هاتووه (من م يجمع الصيام من الليل فلا 
صيام له) كهسيّك شەو بريارى به 
رژژو بوون نه‌داو نييدت نههینی 
رؤزوى دروست نییه. 
اجْمَعَ الشيَى: شته‌که‌ی حازر کرد 9 
وشکی کردهوهو کزر بوود. 
أَجْمَعَ فلاناً: فلانكدسى وه‌گری خوی کرد. 
اجْمَم الابل: بەکؤمەل حوشتره‌کانی ى 
أَجْمَعَ الطر الارض: بارانه‌که بەسەر 
زه‌ویدا بارىو ناو ره‌وان بوو زه‌وی 


ردقو نه‌رمی گرته‌وه. 

جَامَعَ المرأة: کاری سه‌رجیی لەگەل 
ژنه‌که‌دا کرد. 

جَمَعَ فلاناً على آمر كذا: لەگەل فلاندا 

رايان یه‌کی گرت. 

جح النساس: خهلكدكه اماده‌ی 
نه‌نجام دانی نوی ژو مه‌راسیمی 
جومعه بوون. 

جَمْعَ الدجاجة: مریشکه‌که هیْلکه‌کانی 
له‌سکی خویدا کؤکردەوہ. 

جَمّعَ التفرق: شته بلاوه‌کانی کؤکردەوہ. 

اجْتَمَعّ: بز مطاوعه‌ی (ِجَمَعَهُ) هاتووه. 

اجتمع الرجل: ریشی پربووه گەیشته 
توپه‌لاکی گه‌نجییه‌تی. 

اجتمع الاشی: پیاده‌که بهلدى کرد له 
رژیشتندا 0 له‌ره‌وشت‌و ومصفى 
پیغه‌مبه‌ردا هاتووه (کان اذا مشی 
مشى جتمعا). 

تجح ههندئ له‌شته‌کان باليان دايه 
پال شتهكانى تر. 

استجِمَعَ: به‌مانا َجسع) هاتووه ٩‏ 
ده‌گوتری: (اسستجمع القوم): له 
ھەےەموو لایه‌کهوه خه‌لکه‌که 
کوبوونه‌وه. ۱ 

استجمع السيل: لافاوه‌که له‌هه‌موو 
لایه‌کهوه كۆ بوودوه ٥‏ ده‌گوتری: 
(اسستجمع السوادي): له هه موو 
لایه‌که‌وه لافاو هه‌لسا: هيج شوینيك 
نه‌ما لافاوى لن هه‌لنه‌ستی. 
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استجمع البقل وضوه: دانه‌ویله‌که وشك تویژینهوهو لییکؤلین-ے,وہ 0 
بووه. ده‌گوتری: (رجل اجتماعی) پیاونکه 
استجمع للجری أو الوئوب: خوی كيف به‌گوره‌ی پیداویستییه‌کانی ژیانی 
داو خوی ناماده‌کرد بو رؤيشتن يان كؤمهلايهتى هه‌لس‌و که‌وت ده‌کاو 
بو بازدان. زر تیکه‌ل به جدماومر دمبی. 
استجمع الرّجُلْ: بياودكه كهيشته پلهی الجاصع: ناويكه لمناوه جوانه‌کانی خودا 
كاملىو هیْزو توانا. ٥‏ مزكهوتيّك که‌نویژی هه‌ینی تيدا 
استجمع له أمره: هه‌موو كاره ئەنجام بدری ه ده‌گوتری: (مسجد 
دلخوشکه‌ره‌کانی بۆ دسته‌به‌ر بوو. الجامع) (آمرجامع): کاریکه گرنگەو 
أجمسع: ناویکه ب 5تهئيدو خهتك له‌سهری کودمبیتهوه ۵ 
جەختکردنەوەی هدموانى بدكاردئ له‌قورئان داهاتووه: (رذا كانوا مَعَهُ 
٥‏ ده‌گوتری: (جاء القومُ أججعهسم) عَلَّى أثر جایم لم هرا ی 
(باججعهم). يَستاؤِلرۂ4. 
الاصام: يهكديكيربوونو ریککه‌وتنی كلام جامع: ددقو فسديدكه وشه‌کانی 
كۆمەڵێكى تایبه‌تی بان هه‌موو کەمو ماناکانی جوانو زؤرن ٠‏ (قدر 
كەس لەسەر کاریکی تایبه‌تی, نهم جابع) مه‌نجه‌لی گه‌وره. 
به‌کگرتنه دهبیته بهلكه لەسەر الجامعة: زنجيريكه دست‌و مل پبکه‌وه 
برب ارو حوکمه‌که ٠‏ فوفه‌های دەبەستى ۰ كؤمدليْك کولی_ژو 
موسولمانه‌کان وشه‌ی (اجماع) کورت پسمیمانگای خوێن دنو زانستین 
هه‌ل_دینن له صاورایی نددابو زانیارییان تیدا 
موجته‌هی دهکان له چه‌رخی کدا» ده‌خویندری و ده‌گوتریته‌وه. 
لەسەر کاریکی ئايينىو به‌بنه تدر جامعة: مه‌نجه‌لی گه‌وره ہ (معتهم 
مايدك له‌بنسهماکانی تەشسریع جابمعة) کاریکی گسه‌وره کوی 
ده‌ژمیردرکا. كردونهوه 4 (كلمة جامعة) مانای 
الاجتماع: زانستی کومه‌لایه‌تی: زانیاری ززر هه‌لده‌گریو وشه‌که بو خوی 


زانستیکه باس له دروستبوون‌و 
گه‌شه‌کردنی كۆمسەلانى شاده‌میزاد 
ده‌کا ٩‏ سروشت‌و قانونو پاسای 
كؤمهلايهتى باس دمكاو 


گورتے له حدديثدا هاتووه 
پێغەمبەر فەرموويەتى: (أوتيت 
جوامع الكلم) قسه‌ی به‌پیزو پر مانا 
فير کراوم. 
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سس تست سس کتک 
امجامع: کؤکەردوەی هه‌موو شتيّك که نی وان زياد له دوو دول هت 
له‌بنه‌مایه‌ك داكو دهبنه‌وه ۵ وەکوو دهگه‌یه‌نی. 


قه‌دی دار که هيِزى هه‌موو لقو الجشع: کزم هل کزبووه‌کان ٥‏ سوبا 0 


پوپه‌کانی تیدا كۆ ده‌بیته‌وه وه‌کوو 
که كۆمەڵێك شت کوبکاته‌وه وه‌کوو 
ده‌گوتری: (اخمر ماع الالسم) و 
هروا ده‌گوتری: (هذا الباب هاع 
هذه الأبواب)» (فلان جماع لبنى فلان) 
هه‌موو خزمو كەسو كاردكائى لیی 
کودهبنهوه‌و گوی له‌بیرو راکانی 
ده‌گرن‌و به‌فسه‌ی ده‌که‌ن. 


دارخورما بروی له دمنكيّك نه‌زانرک 
صنفه‌که‌ی جيية: ودجبه 
خورمایهکی تیکەڑے لە4جەند 
جۆرێك که پەسند ئە‌بن؛ لەزگەو 
که‌تیره‌ی سور ٥‏ لەزاراوەی زانستی 
رییاضی: بريتييه له کزکردنه 
جدند ژمارەيەك ٠‏ ربوم ا جمع): 
روژی قیامهت (بوم جمع) رؤڑی 


تدر جماع: مەنجەلیکی گه‌وره‌و پانو عهرمفه. 
بور ہ٠‏ مه‌ریکی تیدا جیگه دەبیّتەوہ 
٥‏ هروا ده‌گوتری: (استآجَرٌ الأجیر 
جماعاً رمجامعةً) كريكارى بدكرئن الجشع راجضشع: بیک‌وه به هه‌مووی 


ایام جمع: رۆژانی كه حاجییه‌کان له 
ساراى مينا ده‌میننه‌وه. 


كرتو هدموو حدفتهيدك کریی ده‌گوتری: رِضَرَبَهُ بجع يده) يان 
خوی دایه. ده‌گوتری: (اعطاه جنع الکف) پم 


7 و 
الجمَاعَة: ژماره‌ی زؤر له ناده‌میزاد له 
دره‌خست و رووەك ٥‏ كؤم سهلیك 
ناده‌میزاد که يدك مه‌به‌ست کویان 


به‌مشتی شتی پیسدا ‏ شهروا 
ده‌گوتری: (أخل جمع لیابه) ہر 
بەکراسےەکەی ومرگکرت ¢ ههروا 


بکاته‌وه. دەگوترى: (أمرهم بجمع) کاره‌کانیان 

الجماعيّة: له‌زاراوه‌ی ثابوری سياسيداء هدمووى به‌نهینيی ه ۰ هروا 
بريتييه له رؤبازيكى سوشیالیستی ده‌گوتری: (ذهسب الشهر جمع) 
نه‌وه دهچه‌سپینی که سودی مانگه‌که هه‌مووی تیپهر بوو. 
به‌روبومو بهرهدم دمبی بو دمولهت > الْجنْعاء من البهائم: نهو مالاتو 
بسی ه ملكايهتى تايبهتو تاك حديوانانهيه كه جه‌سته‌یان ساغ بی 
نەمێنێ ته‌نیا مالى دانراو بو سه‌رف هيج به‌شیکی لەجسته نهبوبيتهوه 
كردن دهبي لهجوار جيودى ۵ كه بوحوشتر به‌کاریی مفیه‌ست 
ملكايمتى تایب‌هتی دا بميّنئ ٥‏ خا 


زم اق ای ا ا ماهنت( r‏ ا وشميمكه بسو كشتكيرىو 


E 


۳۹ 


صه‌موانی بسه‌کاردی ده‌گ‌وتری: 
(جاءت القبيلة جمعاء) هوزه‌که 


هه‌موویان هاتن. 


ال جنعَة: كۆمەلڵو دمستهو پم ° 


ده‌شگوتری: (جمعة من تمر) جنگيك 
لەخورما ہ بدمانا تولغه‌ت‌و وەگر 
بوونى يدكتر دئ: ده‌گوتری: (أدام 
الله جُمْعَةَ مابینکما). 


ىرام دور درد 
الجمعة والجمعة واجمعة: روژی هه‌ینی 


نه‌و رؤزدى نيوان بينج شدممهو 
شه‌ممه له رۆژانى حدقتهدا. 


لماع من كل شسیی: بنكهو 


سەرجەمسےەری هدموو لسقو 
بؤبدكان ٠‏ هه‌رشتيك كؤببيتهودو 
چه‌ند شتيّك پال بدرینهلای چە‌ند 
شتیکی تر ه كؤمهلكايهكى تیکه‌ل 
له‌چه‌ند هوزو بنه‌ماله‌ی جیاجیا ٥‏ 
(جَمَاعٌ ال بريتييه لەسەر 
«جفع الثربا)ن هو كؤمهله 
نه‌ستیرمیه که پیی ده‌گوتری: كۆ. 


الْجَمعِيّے: كۆمەڵێك به‌کده‌گرن بۇ 


مه‌به‌ستیکی تایبه‌تی‌و بیرو هزریکی 
هاوب هش له نیوانیان دا ٩‏ ودكوو 
(الجمعية الخيرية الاسلامية)» (احمعية 
التشريعية) ؛ زا جمعیة العلمية) 


ال جميع: كؤبودوه ٠‏ ددكوترئ: (حسي 


جميع) خیلیکی كؤبوومومن ٠‏ (وقوم 
جمبع) فه‌ومیکی گردوکون ه (ورجل 
میع): بياويكه تیکسمراوو به‌شانو 


ج مول 
شه‌وکه‌ته (هو جمیع الرأى) نه‌و بياوه 
راپه‌سندو بيرو بؤجون ژیرانه‌یه 
(جميع السلاح): كؤكهردودى چەك ٥‏ 
(ناقة جمبيع) حوشتريكه له سكيدا 
بيّجوو هديه؛ هدرودها وشه‌ی (جميع) 
به‌مانا سوبايه ٥‏ هدم بو ته‌نکیدو 
كشتكيرى بسه‌کاردی دەگسوترئ: 
(أخذت حقى جميعه). 


اوس و‫ 
الجتمع: شوینی كؤبووندودى ٥‏ 


ال 


کومه‌نگای ناده‌میزاد. 

ع: شوینی كؤبوونهوه ٠‏ ئەو 
خه‌کانه‌ی كؤبوونهوه واتسه: 
نه‌وان هی کوبوونه‌وه‌کهیان بيك 
هیناوه ٩‏ شوینی بەيەك گه‌یشتنی 
دوو شت يان زیاتر ومدكوو (جسع 
البحرين) + هه‌روا ناوه بو دەزگايەك 
كه گرنگی به‌لایه‌نی زمانهوانى يان 
فه‌نن‌و نه‌دمب‌و زانستو زانيارى 
بدا (ك: مجامع)ه. 


المجْمَعَة: شوینی كؤبونهوه. 
e ۰‏ 
ألمجْمَعَة: وتاریکی ريك‌و پيك که كهمو 


کوری تیدا نه‌بی. 


المجموع: کۆ ۰ اکامی لیکدانی چه‌ند 


مر م 
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جمل 


زمارديهك. 


الشبی جملا: لەشته بلاوه بووه‌گان 
نه‌وه‌ی کو کردوتدوه. 


جمل الشَخم: بهزو پیوه‌که‌ی توانده‌وه. 
جمل جمالا: شیّوەو روخساری جوان بوو 


© رموشتو ته‌خلاقی جوان بوو 


www. iqra.ahlamontada.com 


ج مل ۳۵۰ 


ع سس 


(فھو جمیل). (ك: جملاء) ررهي جميلة)؛ 
(ك: جمائل). 
أَجْمَلَ: حوشتره‌کانی زؤر بون ه (أَجْمَلَ في 
الطلب) به‌جوانی داخوازییه‌که‌ی خؤى 
كميائد © له حه‌دیسدا هاتووه: (أجملرا 
ي طلب الرزق فان كلا میسر لا خلق له). 
اممَل الشحم: به‌زوپیوه‌که‌ی تواندەوہ. 
أجل الشسی: ئەو شتەی لےباڈوہ 


بودكان کو كرددوه. 

أجْمَلَ الحساب: ژماره‌کانی حيسابى 
كؤكردهوه. 

امْمَل الکسلام: قسه‌که‌ی به‌کورتی 
رانواندو شته‌که‌ی دمربرى» 


أجْمَلَ الصّنيعَة: کرداره‌که‌ی جوان 
نه‌نجام داو رازاندییه‌وه‌و ززری کرد. 

جَامَلَهُ: به‌جوانی هه‌لس‌و کەوتی 
لەگەل دا گس ردو بسهپور 
داخوازییه‌کانیه‌وه جوو. 

9 جوانی گردو تارایشی دا ۰ له 
دوعاو پارانه‌ومدا ده‌گوتری: (جَمْلَ 
الله عليك): خودا جوانخاصت بكاو 
له‌دلی خهلكى دا شيرين ببى. 

جن لام السیش: فهرمانرهوا 
سوپاکه‌ی له‌به‌ره‌ی شه‌رهیشته وه 9 
مانه‌وه‌ی سوپای دریّْژ کرده‌وه. 

أَجْتَمَلَ: به‌زوپیوی خوارد ٥‏ خوی پئ 
چه‌ورکرد. 

اجتملٌ الشحم: به‌زه‌که‌ی تواندهوه. 

تَجُمَل: بو مطاوعه‌ی رجَمْذٰ هاتووه 0 


عمل 

خؤى جوان كردو به‌ته‌که‌للوف 
جوانی به‌سهر خؤيدا هیناه 
دشگوتری: جْمَل الفقير): 
هه‌ژاره‌که پیوی خوارد. 

اسْتَجْمَلَ الشیی: شته‌که‌ی به‌جوان 
له‌قه له‌مدا. 

الجامل: جه‌له به حوشتر له‌گه‌ل شوان‌و 
بارو بارگه‌نه‌که‌یدا. 

رجل جامل: پیاویکی خاومن حوشتر. 

ایْمال: بهلای فه‌یله‌س‌وفه‌کانه‌وه 
صيفهتيكه له شته‌کاندا دمبيندرئو 
دل خۆش ده‌کاو ره‌زامه‌ندی وەدی 
دینی. 

علم ال ممسال: به‌شیکه له‌به‌شه‌کانی 
قەلسەفە باسی جوانیو 
ثه‌ن_دازه‌کانی جوانی‌و بيرؤكهو 
تیوری جوانی ده‌کا. 

الجُمَالٌ: كسك شتیك زر جوان بی له 
جوانی دا بی وینه‌بی. 

ال مالي من الابسل والناس: كهتهو 
ددستو بل قەویو تیکسمراوو 


جه‌سته نه‌واو. 


الخمل: حوشتری گه‌وره ٩‏ لهو حوشتره 


گه‌ورانه هی وایان هەیه دوو دوگی 
هه‌یسه ه له‌به‌ن دی پیشینان دا 
هاتووه: (ما استز من فاد الْمَل): 
كدسيّك حوشتر لن بخوری خوی بو 
ناشیردریته‌وه بەكەسێك ده‌گوترکا: 
کاریکی اشکرا بكاو نه‌شیردریته‌وه 


1 
..۔. 0ھەروا تری: (و تخذ الليل 
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جَمَاٌ شه وی کردووه به حوشترو 
سوارى بووه بەكەسێك ده‌گوتری: 
هدر بەشەو ئیشەکانی بكاو بەشەو 
کەم بخه‌وی (ك: جُمْلٌ وأجمال وجمال 
وأجْمَل وجالة و....) 
الجَمَل: حهبلی ئەستور ٥‏ ماسی ٥‏ جوره 
ماسی يدكه. 
الجمل: کو مه لك ناده‌میزاد. 
ا ْمْلاةً: بولبول. 
اس کزکه‌رموهی هدر شتێك. كؤى شت 
ده‌گوتری: (أخل الشمئّ جَمْلة وباعه 
جَدْلة واته: بدكق نەك پارچه بارجه. 
الْجِئْلَة: لهلاى زانايانى بهلاغهو 
نهحوييدكان رسته‌یه‌که موسنه‌دو 


موسنه‌دو نیله‌یهی تیدابی موبته‌داو 
خه‌به‌ری له‌خوگرتبی. 
الممَلُون: هه‌لاشیکی کەوانەیرے له 
شيّودى دوگی حوشنزدایه. 
رل 
اممال: خاوه‌نی حوشن. شوانی حوشتر, 
(۵: جمالقه. 
۲ ۳1 
الجمال: زۆر زر جوانو قه‌شه‌نگ. 


ممم 


الجمل: حەبلی نه‌ستور. 

حیساب الْمَلّ: جؤريكه له حيسابو هدزمار 
لەبەرامبەر ھەر بيتيك زمارميهك 
دادمنرئ به‌شیومی (أبجد هوز). 

ام بولبول. 

الجمول: افره‌تی قهلهوو كؤشتن ٠‏ نهو 
كدسدى بەز دهتوینیته‌وه. 

امیّل: به‌زی تواوه‌ی كؤبوموه. 


“م و هد 


ألجميل: بولبول. 
الْْمْمَل من الکلام: رسته‌ی کورت 9 
له‌زانیاری رسمدا شیودیه‌که گرنگی 
دددا به‌لایه‌نی شیودکه. 
جم جرب ا: كؤبوودوه, ززر بسوو ¢ 
ده‌گوتری: (جمت الیش): بیرمکه 
ناوه‌که‌ی داکه‌وت رؤجو به‌تایبه‌تی 
دوای ثاولى هه‌لگوزتن. 
چم الفرمن وغيره جا وجَمَاما: نه‌سپه‌که 
پشوی داو حه‌س‌ایه‌وه هیزی 
په‌پداگرده‌وه. 
جم العظم: گؤشتی زور بوو (جَم الفرس 
جاما): ئەسپەكە ئەپەر ئو تووه‌که‌ی 


تیدا كؤبوه. 
جم الأامر: کاره‌که نزيك بوەوەو کاتی 
هات. 


چم الاناءً والکی ال ونحرهما: قاپه‌که‌ی 
پرکرد هه‌تا له‌سه‌رییه‌وه رژا. 

جم الرجل جَمُت الراة: گزشتیان زور بوو 
قەلەو بوون. 

جَمٌ الكش والنعجةٌ ونحوهما: بهرانهكه يان 
نيريهكه کول بوون؛ شاخيان نهبوو 
و له بهندى پیشیناندا هاتووه دهلی: 
(عند النطاح يغلب الکبش الاجم) 
ندم پەندە بۆ كەسێك ل ده‌دری كه 
هاوهدلهكدى به‌سهردا زال ببسی 
بهههوى امادهباشسسیو 
خوحازرکردنه‌وه ۰ ده‌گوتری: (جم 
الرجل): بياودكه به‌بی رمب (بی 
چه‌ك) جووه گزرهپانی جهنگه‌ود. 
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جم البساءٔ: باله‌خانه‌که بهبئ باركؤنو 
سوئ بان بوو. 
جم السطحٌ: سهربانه‌که بهبئ سيياجو 
شورا بوو ۱ 
امم الانسسان والفسرس وفوھمسا: 
ناده‌میزاده‌کگه يان ئەسپەكە 
پشوویان داو ماندوو بوونیان نه‌ما. 
اج الأمر: کاره‌که نزيك بووهو کاتی 
خوی هات. 
اجفت اماب ة: پیویستییه‌که هاته 
پیشه‌وه. 
أَجَمٌ الفراق: کاتی لك جیابوونه‌وه هات. 
اَم للاء وضوه: وازی له ناوه‌که هنا 
كؤبوودوه. 
اج الانسانَ والفرسَ وغيرهما: ثارامى 
پیدان ٠‏ ده‌گوتری: زاجم نفسلك)؛ 
راجَم فلان لسانه من الکلام). 
جَمُمَ النبات: رودکه‌که لەخؤکەوتو 
بهلو بؤى كردن. 
جحت ال مرأة: افرهته‌که قژه‌کانی 
كؤكردنهوهو کورتی كردنهوه بو 
نه‌وه‌ی وه‌کوو بياو بچی. 
جمم شعره: پیاوه‌که فژه‌کانی كؤكردنهودو 
كاكؤلهكانى ريك خست له حه‌دیثدا 
هاتووه: (لْعَن الله اجمسات من 
النساء) پەروەردگار نمفرينى لهو 
ثافرهتانه كردووه كه قزيان 
كؤددكهنهودو له باشه سەریان 
دميان به‌ستن. 
جنم الانساء والمكيال: قابدكهو 


جم 
پیّومرەکەی پر كرد. 
تِجْمُمَ النبست: روهکه‌که لهخؤكهوتو 
بهلو بؤبى كردن. 


استجم: کؤبووہ زر بوو. 

استجمّت الأرض: زدوى كياو گڑی روا. 

استجم الانسان والفرس وغيرهما: به‌مانا 
(اجم) دئ. 

استجمٌ اليش واستجم الفرس واستجم 
نفسه: بشوى دايهو ماوديدك لیی 
ودستا تا وه‌گور بكهويتهوه. 

لْجَمَام: بشودانو تستيراحدت. 

الجمَام: بركردنى قاپ‌و مه‌نجه‌لو شتی 
وا ہ مەنجەڵێك يان تهندكهو ربهو 


قسناغيك كه دواى تيكردنى شتهكه 
بەسەریەوہ بر ژئ. 


الحَم: ززرینه زؤر له هه موو شتيّك 0 
قورئان دمفەرموئ: حون الْمَالَ 
خا جَما4. 
الج من الشبئ: زؤرينه لهشت, (ك: جمام 
وجموم) ده‌گوتری: (جَمْ الغفیں ا جم 
الغفیر) کومه‌لی زۆر. 
الجَمُم: زؤرو کؤبووەوہ له هەموو شتيك 0 
نه‌گهر بو قاپو نامیری پیوانه 
به‌کارهات به‌مانا برو سه‌ررپژه. ` 
الَمَاء: هيلكدى سەر کاسه سەر 
که‌لله‌ی سهر. 
ا ْمّانی: کؤبووەوەی قڑی پێشەسەر ۰ 
قڑی زؤرو دریْژ که بەسەر شان دا 
بهخش بوبن. 
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الْحَمة: میینه‌ی (الْجم)ه. 

جَمَةٌ البئر: نهوديه ئاوەکەی داکه‌وتبی 
دواى ثهودى ئاوی لل هه‌لگوازرا. 

ج السفينة: نهو شويّنهيه که 
له‌شوینی بزمارو رمباطه‌کانییه‌وه 
ناو ده‌تکی‌و تيِيدا کو ده‌بیشه‌وه 0 
ده‌گوتری: (جسساءوا في جَمْة): 
بەكۆمەل هاتن داوای خوین دەکەن. 

الجَمسوم: ززرو كؤبووهوه له هه‌موو 
شتيّكء گیاو گسژی زور رودكو 
دمره‌ختی جرو برى تر که روى 
زدوييهكه دابؤشن ٠‏ ده‌گوتری ۵ (بئر 
جَمُرم)» (فرس جَمُومٌ الصدو): 
نه‌سپیکه له ريشتندا ده‌سه‌یی‌و 
به‌رده‌وام باز ده‌هاوی. 

آلْجَسيم: ززرو كؤبودوه له هه‌موو 
شتيك ہ كياو كزى زور ۰ رودكو 
دردختى جرو بر که‌زه‌وییه‌که 
داپؤشی. 

الجم: شوینی راوەستانی ئاو ٩‏ سنك 4 

ده‌گوتری: (فلان واسغ لْمَحَم) 
فلائکەس سنك فراوانه بەھیج 
شتيّك رقى ههلناستئ به 
پیچه‌وانه‌وه ده‌گوتری: (فلان ضبُق 
الْمَجَمْ) فلانکه‌س ته‌نگه تیزەیه زوو 
توره دمبی, رك: مَجَام)ء. 

الْمَجَكَهة: هەرشستيك راحهتو 
که‌یفخوشی بینی. 

اجان لوئلوء: دهنکه مورو له‌زیو 
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لوئلوء ٥‏ ههروا پیستیکی چندراوو 
بهراويّز بؤ کراو به ميروى ره‌نگاو 
ردنك ئافرمت دميكاته ملى خوی: 
نيوان كهردنو مه‌مکی داددكرئ. 

جنهر الشُيَئَ: شته‌که‌ی کو کرده‌وه 0 
لەسەر كؤردكه گلی کؤکردەوہ. 

جمهر الکلام: قسه‌که‌ی گورت کرده‌ود. 

جنهر له ابر واليسه وعليسه: هه‌والی 
جه‌ماومره‌که‌ی پیدا ۰ يان هه‌والی 
هه‌ندی له‌جسه‌ماوهری بداو 
راستییه‌کانی ل شاردنه‌وه. 

تَجَمْهَرَ علیه: دستدریژی کرده سەر 9 
(لْجَمْھُر اللاس) جەماوەرەکہ گرد 
بؤوەو. 

الجمَاهر: که‌ته‌و زمبه‌لاح (ك: جماهر)ه. 

الجنهور من كل شیئ: زؤرينه ٠‏ لمبو 
چهوی کزمهل بسوو زوربسه‌ی 
جهماومرء (ك: ججاهير)ه (خافیر 
اللاس): بياو ماقولان. 

ا جمبهورري: بالدراو بؤلاى جه‌ماومر 
(الحكم الجمهورى) ثهوديه كارو 
بارى دەولەت به‌دست که‌سانیکه‌وه 
بى گەل هدليان بزيْرئ لەسەر دابو 
نهریتیکی تايبهتى ٠‏ كدلو 
نەتےەوەگان سەرەك كۆمارێك بو 
ماوديهكى دياريكراو بو خؤيان 
هه‌لدهب_ژیرن 6 ههرواناوه بو 
شدرابيك لهترئ دروست ده‌گرکو 
سهرخوشکه‌رد. 


دروست فیک رع دس ور و زر المسهوريسة: ددولدتيكه حساکمیکی 


جم ه ٥‏ 


هه‌لب_ژیراو لەلايەن كهلهوه يان 
لەلایەن په‌رله‌مانه‌وه به‌ریوه‌ی دمبا 
بو ماومیه‌کی دياريكراو. 

امَجْتَهر: توندو تول‌و دامه‌زراوو 
جه‌سته‌ريك و بيك. 

مُجَنْمَسرات العسرب: حه‌وت چامه‌ی 
عهدرهبين ھی شاعیرانی جينى 
دوودمنو له‌دوا رالات السبعة) 
لەسەری کوبونه‌وه. 

تَجَئّى مسن کل شیی: که‌سایه‌تی‌و 
قهباردو چه‌ندییه‌ت‌و چونیهت بو 
هه‌موو شتيك ه له‌تکه شاخ‌و درکه 
شاخ ه كركئولووهاوسان 
له جه‌سته‌ی ناده‌میراد. 

امْساد: به مانا (الِمَا دی ہ الما 
بەمانا (اكُماءٌ) دئ. 

جَنَا جُْوءا: خوی كؤم کردەوەو مديلان 
بوو ٥‏ خؤى به‌سه‌ردا کوشمه‌له کرد 
ه ده‌گوتری: (جنا في دوه خوی 
نه‌وی کردو به‌گورجی رژیی. 
جنی: رجا شانه‌کانی به‌سه‌رسنگی دا 

دهروانن پشتی کوم بؤتهوه. 
جنا الکسبش ونحوه: به‌رانه‌که 
شاخه‌کانی به‌ردو پاش ھەلگەر انه‌وه 
و (هو اجنا وهي جنای. 

اجتاً علیه: به‌مانا (جنا عليه)دئ. 

اجتناً علیه: به‌مانا (جناً عليه) دی 0 
(جاناً علیه) به‌مانا رجا علیه) دئ. 

تبان علیه: به‌مانا (جَتاً علیه) دئ. 

الاجْنَا: بشت کور: که‌سیکه شانی 


ج ناب 
بەسەر سنگی دابروائن. 

الُجْتَا: تیرو که‌وان. 

لْمَجْئَأة: جالى گر كؤريجه 

جنب فلان في بنی فلان جنابة: فلانکه‌س 
لهناو خیلی فلاندا نیشته‌جی بوو 

جَنَبْ اریم جنوباً: هه‌وا له باشوردوه 
هاتووه يان بهردو باشوور ددچی. 

جَنْبّ اليه جنباً: نارهزووى كردو حه‌زی لن 
بوو دیدهنی بكا. 

جنب الشبَىَ: لیٔی دووركهوتهوه 0 دوورى 
خسته‌وه ٩‏ بالى پێوەناء لاتەنیشتی 
هه‌نگاوت» خاترو خوايشى نه‌گرت 
رێزی لێنه‌نا. 

جنب البعير: لاته‌نیشتی حوشتره‌که‌ی داخ 
کرد. 

جنب البیت وغوہ جنبا: به‌که‌رتو گلی بو 
خانوه‌که هیّن او دایپزشی ه يان 
خیرو بیری زژری به‌سه‌ردا رشت. 

جنب الارض: به که‌رتو يان به مالمال 
زه‌وییه‌که‌ی رێك خستو تهختى 
كرد. 

جنب الفرس أو الأسير جنہا: کیشایه لاودو 
که‌نارگیری كرد. 

جنب فلاناً ای جَنْبَاً وجنوباً وجدابة: دووری 
خستهوه ٩‏ قورئان دەوفە‌رموئ: 
اي وني أن لد الأصتاة». 

جنب جنبا: دوورکه‌وتهوه ٥‏ ھاواری 
لاکەلەکەی کرد ه به لادا سورا له 
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ج ن ب ۴٦‏ جناب 


8 6 ب 


تينواندا دولاهات»وه, كرمؤلهبوو اجتنب الشییعٌ: لهشته‌که دوور که‌وته‌ودو 

(جسب اليه): ئاره‌زووی لای ثه‌وی خوی باراست. 

کردو که‌وته دله‌راوکیوه. آجتنب الفرس وصوه: نه‌سپه‌که‌ی دوور 
جنب الریح: به‌مانا (جنب) دى. خسته‌وه. 


8ے 


اجتنب الشیئ: لیٔی دوور كهوتهوه 
۳ 7 4 
تجنب: لەشی بيس بوو. 


جنب فلان: فلانکه‌س له‌شی بيس بوو. 
جنب جنابة: دوورکه‌وته‌وه ٠‏ نزيك بووه 0 


لەشی بيس بوو ه (جیب): هاواری 
لاکه‌له‌که‌ی کرد + ره‌شه‌با لی دا بای 
وشت تیکی‌دا ٠‏ ده‌گوتری: (جسب 
القرم أو الزرغ). 

أَجْنَبَ: دوورکه‌وته‌وه.راجنب عسه) لیی 
دورکه‌وته‌وه 0 لهشی بيس بوو. 

اجب فلاناً الشَّيْىَ: نهو شتانه‌ی له 
فلا نکەس دوور خسته‌وه. 

جالبّه: لايهنكيرى ئەوی کرد يان بز 
ہشستگیری ندوى رؤيى ه دوری 
خسته‌وه ٠‏ لەپەندى پیشیناندا 
هاتووه (قد جانب الروض وأهرى 
اججرل) له باخ‌و گولستان دور 
که‌وتوک هوه نضامرزووی ولاتسی 
سوته‌مه‌رویه‌تی. 

جنب | لقوم: ئەو هؤزه شيريان برایه‌ودو 
كەم بوو. 

نب العام: ساله‌که نه‌هات بوو. 


جب الفسرس أو الشیئ: دووری 


خسته‌و۵. 
جٌَبَ فلانا الشییع: شته‌که‌ی لەفلانكەس 
دوور خسته‌وه. 


اجتتب: له‌شی بيس بوو. 


تَجَنْبَ الشّيّىَ: له شتهكه دور که‌وته‌وه 
ده‌گوتری: (هو مُتَجَنْبْ له) ئەو خؤى 
لهو شته دور ددكرئ. 

اسْتَجِنَبَ: لەشی بيس بوو. 

الاجشب: بزگانه له خزمایه‌تی داء يان 
لەزیّدو نیشتماندا ٥‏ شتيْك رام نه‌بی. 

الاجتبي: بیگانه, دمرمكى ه ده‌گوتری: 
(هو آجبی في هذا الاسر) نه‌و لهو 
کاره بیگانه‌یسهو دووره نایزانسی‌و 
اگای لئ نيه ٠‏ كەسێك مافی 
ثه‌وه‌ی نه‌بی ره‌گه‌زنامه‌ی ئەو ولاته 
ومربگری, (ك: اجانب)ه. 

امجانب: لاته‌نیشتی ناده‌میزادو هی تريش 
© نه‌ملا؛ نه‌ولاه ناوچه ٥‏ بەردەرگاى 
مال © هؤبهو كدر ەك (ك: جوانب) 0 
هەندیکیان ده‌گوتری: (إنه لمنيتفخ 
الْجرایب) فلان لوتبهرزو خؤبهزلزانه 
٩‏ غه‌ریب ٥‏ شەو که‌سه‌ی گه‌ردن كەچ 
ندبى. 

الْجَتاب: دەوروبەر ددكوترئ: (مُروا 
يسيرون جنائيه) بيِيان بلی: با 
به‌ده‌وری فلاندا برؤن ۵ بەردەرگای 
مال يان گەرەكو هوبه. ده‌گوتری: 
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ج ن ب 


۳5۷ 

(أنا لي جناب فلان) من له‌ژیر 
جاوديْرى فلان دامو لەھؤب هو 
دیودختانی نودام 0 هروا 
ده‌گوتری: (فلان رحب اجن‌اب. 
خصیب ا جناب) دست‌و دل فراوانو 
سه‌خی سروشته ٦‏ مه‌ردو نه‌به‌ردو 

پیاوه. (ك: أجنیة)ه. 


الجتاب: نه‌خوشی ه (ذات الخلب) 


نهدخؤشييدكه توشی پهرده‌ی 
سییه‌کان دمبی. 


الجتاب: دژایه‌تی‌و ناژاوهو دل نازاردان 


٥‏ ده‌گوتری: (فلان ج في چتاب قبيح) 
فلان زؤر توندړهو بوو له نازاردانی 
خه‌لك و کاری ناشپریندا 6 هه‌روا 
ده‌گوتری: (فرس طوع اطساب) 
نه‌سپیکی سهرنهرمو جله‌و خوشه. 


الجتاب: يارييدكى منالانه (دوو منسال 


به‌رامبه‌ر به‌یه‌ك ههرهیه‌که يان هه‌ولی 
ئەوەدەدا به‌رامبه‌رهکه‌ی نديكرئ). 


الجناباء: به‌مانا (الجنابى) دی. 
اَلْجَنَابةً: لش پیسی حالهتیکه به‌سه‌ر 


بياوو نافرهت دا دی لهناکامی 
جوتبون يان ناوهاتنه‌وه بےە بی 
جوتبوون 0 ده‌گوتری: (اغتسل من 
ا جنابق) غوسلی لەش پیسی له‌خوی 
دهرکرد ه به‌مانا (نزيك؛ نه‌ولاو 
نه‌ملا) دئ ده‌گوتری: (مرّرا يسيرون 
جنابتیه) پییان بلی به‌نزیکی نه‌ودا 
بسرون به‌لای ثنه‌ودا تێپەڕن 0 


۱ . نزيكو نه‌ملاو نه‌ولای 
.0299023 و 


ج ناب 
لدنهملاى نه‌وه‌وه برؤن و (وقعدوا 
جناتيه) لسه‌نزيك نهو 
دانيشتن.الْجَنبُ من كل شيئ: 
ته‌نیشت و ندملاو نه‌ولای شته‌که 9 
لايدنيّك ٥‏ به‌رامبهر ٠‏ ده‌گوتری: 
(هذا فلیل في جنب مودتك) (ماذا 
فعلت في جنب حاجتى) له قورئاندا 
هاتووه دمفهرموئ: ا حسلرئى على 
ما فرطت في جنب الد (ك: 
جنوب, أجناب)ه. 

جار انجثب: نهو جیرانه‌ی مالى به‌مالی 
تؤوه نووسابی ٠‏ (الصاحب باجنب): 
ئەو که‌سه‌ی به‌جه‌سته لت نزيك 
بی» هاوریی سەفەرت بی. 

اجب في السباق: نه‌ومیه پیشیرکی كدر 
لەتەك نه‌سپه‌که‌یدا نه‌سپیکی تر 
وه‌کوو يەدەگ ناماده بكاء بز نه‌وه‌ی 
نه‌گهر نه‌سپه‌که‌ی شکستی هيّنا 
خیرا نه‌سپه‌که‌ی تر به‌کار بینی 9 
کورت‌و کوله‌بنه. 

الجش‌ب: دوور ٩‏ فورشان دهمفهرموی: 
مرت به غن جب رَهُمْ لا 
یشْغرون6 ٠‏ به‌مانا (نزیکیش) دی 0 
خزم ببیته جيرانت. 

جار الجنب: هاورنی سەفەرت 0 نهو 

که‌سه‌ی پابه‌ندی ویسته‌کانت نهبى 

۵ نه‌و که‌سه‌ی توشی حاله‌تی له‌ش 
پیسی لبی]. 

انب من الشیوغ: لایه‌نی شته‌که ۰ 

شتدكه 0 


ج ناب 


گؤشےگیریو خؤباريزى هله 
حه‌دییثدا هاتووه: (علیکم باجتبّة 
انا غفاف) تابؤتان ده‌کری 
گزشه‌گیری هه‌لب_ژیرن جونکه 
دهبیته مایه‌ی دەستو داوینپاکی 9 
هه‌روا بسه‌دره‌ختيك ده‌گ وتری: 
گهلادار بو هاوینان سه‌وزبی ٥‏ نه‌و 
گیاو گزه‌ی له‌نیوان دره‌خت‌و 
ره‌وه‌کدا ددرؤئ. 

اچ 

الجْتَة: لای شتو نزيكى شت. 

الجنَبَهُ: نهو که‌سه‌یه خؤى له‌خه‌لکی تر 
ددباريزئ. 

الجتاب: هاوریی هه‌مناهه‌نگ و هاوددم. 

الجنوب: لای پیْچه‌وانه‌ی باکور واته: 
باشور ٥‏ بایه‌ك که له‌ولایه‌وه بی. 

انیب: نه‌و ئهسيدى بو قه‌راغ ریا 
کیش دەکرئ. 

ااب: لغاو شلو سه‌رنه‌رم ۰ كەسێك 
يان ولاغیّك له رژیشتندا بله‌نگی 9 
بیگان هو غه‌ریب ¢ جوریکه له 
خورمای باش, (ك: جَْب)ه. 

الْجنیبة: ولاخى کیش کراو ٥‏ لابسار 
به‌ته‌نیشتی حوشره‌وه 0 به‌هه‌ردو 
تایه‌کان ده‌گوتری: (جنیبتان)» رك: 
جنائب)» ٠‏ ده‌گوتری: (فلان لاد 
ا جنائب بين يديه) فلا نکەس بارو 
بارگه‌نه له پیشیه‌وه دمروا. 

لْمَجْنَبُ: خيّرو شهرى زؤر. 

الْمجْتب: به‌مانا (الْمَجْتَب) دی ٠‏ کمرتو 


۳۸ 


عذج 

ردیراو ههلدهر ه اميّريكه وەکوو 
خاكهناز ددانى نيه لاى خواروى زؤر 
تەنگو تيزه ١‏ زه‌وی بئ تەخت 
دەکرئ: كلى پى به‌رز دهكريتهوه 
بؤبههيّزكردنى ده‌ورو به‌ری جوگا 
ئاو ۰ کهوان ۰ په‌رده ٩‏ سنووری 
نيوان دوو دەولەت. 

لْجَنَبَةٌ من الجيش: لایه‌کی سوبا (جا 
راست يان جهب) 0 ھەر دوولاى 
سوبا پییان ده‌گوتری: (مجتبتان) له 
حه‌دیشدا هاتووه دهفه‌رموی: (انه 
صلی الله عليه وسم بت خالد بن 
الولید يوم الفتح على اجنة الیمسی 
والزیسر على المجنبة الیسری). 

تَجَنْثَ: خؤى بال خیزانی ترداء خوی 
کرده کورو نهودى خه‌لکی تر ہ 
ده‌زووی لمسهر شت ههل کرد 
بهجوريك شته‌که‌ی شاردهوه 
بالنده‌که بالی خوی بلاوگردنه‌وهو 
هه‌لنیشت. 
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الجلٹ: لوغه‌تیکه له وشه‌ی (جنس) ٠‏ يان 


جوره زمان لالییه‌که, (ك: جساث 
وجنوت). 

انشي: اسنگه‌ر ۵ حوشتر خنکینه 
زریه شمشیر © جؤريكيشه له 
ناسنى باش, (ك: أجناث)ه. 


۰ 
مي 6 م 


آلْجِنْحُنَ والجنجن: نیسقانی سنگ, (ك: 


جناجن)۵. 
٠ 5‏ 2ے 


الْجِنْجِنَةٌ رامجنجنة: به‌مانا لجْنجُن) دکا. 
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آلجنجون: به‌مانا (حسنْجن) دىئ (ك: 

جناجن)۵. 

جح جنْحاً وجوحا: خواربزوه ده‌گوتری: 
رجنح اليه وجنح له) به‌لای نه‌ویدا 
تاشی» فسه‌ی نه‌وی په‌سندگرد ۵ 
شوین نهو که‌وت. 

جح الانسان والبعیر: بەسەر به‌کدا که‌وت 
° مهیه‌لانی کرد . 

جَنَحَت السفینة: گه‌شتییه‌که گه‌يشته 

ته‌نکاو شانی داداو به‌زه‌وییسهوه 
نووساو له‌قورچه‌فی‌و رؤيشتنى بو 
نه‌گرا. 

جنح الطائرٌ: بالنده‌که باله‌کانی ليك دان. 

جنح الرجل: پیاوه‌که پابه‌ندی فه‌رمان بوو. 

جنح اللیل: شه‌و راشکا بهردو کزتایی رژیی. 

جنح الیسوان في سيره: ثاژهله‌که له‌کاتی 
رزیشتندا به‌هوی بهلهو خیرا 
رژیشتنه‌وه ملى بسو پیشهوه 
دریژکرد. . , 

جح فلان على برفقیه: فلانکه‌س خوی 
خسته سەر ههردوو انیشکی‌و 
له‌زه‌وی قایمی کرد ه يان خستنیه 
سەر سه‌رین. 

جنح على الشْئی: روی له‌شته‌که کرد 
به‌هه‌ردوو دمستی خه‌ریکی ه4تی‌و 
خوی به‌سه‌ردا شور کردوتهوه. 

جنح أن یاکل كذا: به‌لایه‌وه تاوان بوو 
ئەو شته ناوا بخوا. 

جح الطاثر جَنحاً: لهشه‌قه‌ی بالی داو فری 


جنع 


جنج: بالى شكا. 
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اج الشْیَ: شته‌که‌ی خوار کرده‌وه. 

جَنَّحَهُ: بالى بو دروست کردن. 

جح الخالفة: بریاری دا سه‌رپیچییه که‌ی 
شیاوی سزادان بی. 

اجشتح الانسان: په‌راسوی شکان. 

اجْتَنَحَ الرجل على رحله: پیاوه‌که لەسەر 
ولاغه‌که‌ی هه‌ردوك انیشکی دادان 
۵ خوّی خسته سەر هه‌دوو دستی © 
له حه‌دیثدا هاتووه که پیغه‌مبهر 
(د.خ) نهخؤش کهوتووه پاشان 
توزيك نازاره‌که‌ی له‌سه‌ر سوك بووه 
(فساجتنح على أسامة حتى دحل 
المسجد) قورسایی خؤى خسته سەر 
ثوسامه جووه ناومزكهوتهوه. 

اجْتَنَحَ في السجود: قورسایی خؤى خسته 
سەر له‌پی ده‌ستی‌و انیشکی لهزه‌وی 
بسهرزکردهوهو لەکەلەکەی خوی 
دووری خستنه‌وه به‌جوريك نانیشکی 
وه‌کوو بال ده‌هاتنه به‌رچاو. 

بح امیوان في سيره: حه‌یوانه‌که له 
ر ؤيشتندا شوینی که‌وت. 

اجِتّنَحَ الشیٰیٌ: شته‌که‌ی خواركردهوه 
دوولای هینایه‌ود. 

تجَتُحْ: بز (مطاوعه)ی (جَنحَمُ هاتووه. 

جح في السجود: بەمانا جح هاتووه. 

اسْتَجْتَحَ اللیل: شه‌وداهات. 

الجانحَة: به‌رسووه کورته‌کان که 
له‌سنگه‌وه نزيكن. 


۰ بالی خؤى شکاندنه‌ومو لیکی دان. ۱ 
313016118037 ۱۱/۰ 


۳۹۰ 


الجتاح: بال (نه‌و نه‌ندامه‌ی بالشده پینی 
دمفرئ ٠‏ دوو بان ٠‏ قۆڵ © بن هه‌نگل © 
لاتەنیشت ۵ (جساح القصر وجنساح 
البيت) لايدك له‌باله‌خانه لايەك 
لەخانوو ہ كۆمەڵێك لەشت ه (جناح 
الرحسی) دوولای به‌رداش ٥‏ (جناحا 
النصل) تیژاییه‌کانی 0 (جناحا العسکر) 
دوولای سوبا (جناحا الوادی) ئەم به‌رو 
نهو به‌ری شيو ؛ ده‌گوتری: (فلان في 
جاح فلان) فلانکەس لەژێر 
جاودیریو سهرپه‌رشتیاری فلان دايه. 
جنساح السسفر: لەسسەر سدفهر 0 
ده‌گوتری: (هو على جناح السفر) 
خه‌ریکه سدفدربكا ۰ (رکب جناحی 
الطاتر) ولاتی جی هیشت ه (ركب 
جناحی نعامة) به ليّبرانهدوه خه‌ریکی 
کاره‌که‌یهو زور گرنگی پی دهدا 9 
(هو في جناحي طالر) له‌دله‌راوکیو 
رارایی دايه (خفض له جناحه) كوئ 
له مستی بوو گوی رادیریهتی 0 
له‌قورناندا هاتووه: طرّاخیض لَهُمَا 
جاح الڈل من زا و رفلان 
مقصسرص الجناح) فلانک هس 
ده‌سته‌وه‌سانه‌و هیچی بو نه‌نجام 
نادری © به‌کیکه له لایه‌نه‌کانی يارى 
تؤبى پئ ه که بيك دی له پانزه. 
انُنام: تاوان ہ مەیل كردن بو تاوانو 
گوناه ٠‏ ههلكرتنى خهمو خەفەت 9 
كۆمەلێك له‌شت ه هه‌روا دمكوترئ 


ج ند 
اليك جناح) تامه‌زرزم بو دیدارتان. 
تون دردوه‌گان؛ ش_وینکه‌وته‌ی 
عه‌بدوللای کوی موعاوییه‌ی کوری 
عهبدوللاى كورى جهعفدرى (ذى 


ا جناحین)ن. 

الجنح: لا ئەملاو ئەولا ه چاودیری 0 
بەش يك له‌شهو ۰ تاريكى شهو 9 
ده‌ورو به‌ری ريكا. 

الجنح: تاریکی شه‌و. 

الجنْحَةٌ: تاوانیکه شیاوی نه‌ومیه نه‌وه‌ی 
ثه‌نجامی داوه سرا بدرک. 

الْمْجْتَحَة: پارچه بيِستيكه له پذشه‌ومی 
بار داده‌ضری کاروانجی لەسەر 
راده‌کشی, (ك: مجانح). 

مَل ج الجنوة: سهربازه‌کانی کؤکردەوہ 
جَنْدَ فلانا) فلانکه‌سی کرد بەسەر 
باز. 

تَجَنَّدَ: سه‌ربازی دامه‌زاندن ٥‏ سه‌ربازی 
په‌یداکردن. 

01 قوماشیك که له دیوار بدریو 
دیواری بئ داببؤشرئ ۵ هەشتيك 
راخسهربی يان پیْخےف بسی ہ 
لدحدديثى ساندا هاتووه د‌لی: 
(سرنا الببت بجنادی اخضر) دیواری 
ماله‌که‌مان به فورماشیکی سےەوز 
دايؤشيبو 0 هبو نه‌یبوب هاته 
ژوورەوہ بينىو به‌په‌له رؤيه 
دەرەوہ جونكه پیی ناخوؤش بوو که 


ئ: رانا 
390150017 ۰ 0 قوماشه له ديوار دراوه. 


و 
4 


جرادة 44۵ 


عذراء الدودة البيضاء (ra‏ ذيابة الل 19) 


برقانة الدودة الببضاء ۳۸ ) 


جناح طائرة عحرّ له واسد 


جناح ومجتحات : ا ذوات الجناحن -# مستفیات الأجنحة ے۳ مشدة الأجنحة - 4۶ تصفیّة الأجتحة 


۷۷/۷۷۷۷۰۱۳۹ 7 


ج نہ ۳۹۲ 


الجلد: سهربازی یارمەتیدەرو دست‌و 
بيُومند, (ك: أجناد وجنود). 
الْجَند: زه‌وی رمقهلانو سه‌خت ٠‏ بەردێكە 
له‌قور ده‌چی. 
الجندي: يدك سه‌ریاز. 
الجندية: ياساى سوپا. 
لْجِنْدْب: جوره كوللەيەكە دهنگی 
(سیره سيرى) لن دئو باز ددهاوئو 
دەفر ئ (ك: جسادبه ه لەپەندى 
پێشیناندا هاتووه ده‌لی: (وصسر 
الجندب) کاره‌که به‌بنبه‌ست كديىو 
کیشه‌که قورس بوو. 
ام جندب: به‌لاو کارسات ستهمو تاوان 
٥‏ له‌په‌ندا هاتووه ده‌لی ۰ (رکب ام 
جندب): واته تاوانی کردو سته‌می 
ثه‌نجامدا ۰ ررقع بام جندب) غه‌دری 
کردو غه‌یری بکوژی کوشنه‌وه. 
جندر الثرب: پوشاکه‌که رهونه‌قی جارانی 
بو هاته‌وه له ئوتوی داء مشت‌و مالی 
کرددوه. 
جندر الکتاب: به‌قه‌لهم به‌سه‌ر وشه‌کال‌و 
کوزاوه‌کاندا هاتهوه توخی کردنه‌وه 
بو ثه‌وه‌ی بخویندرینه‌وه. 
الجَنْدَرَة: نامتريكى دارينهديه پزشاکی 
بئ لهو شوو ده‌دری‌و جرجو لۆچى 
پیراست ده‌گریتهوه. 
الجتادل: شتی گه‌وره‌و پته‌وو به‌هیز, 
(ك: جنادل)ه. 
َلْجَنْدَلُ: شوینیکه له رێره‌وی روباردا 


ج نا س 
بدهؤى زور به‌سهرا رؤیشتنی 
ناوه‌که به‌ردو شاخه‌که بتهو دهبن 
له‌په‌ندی پیشیناندا هاتووه (جندلتان 
امنلکتا) ه بسه‌دوو هیسزی پتهو 
ده‌گوتری: که به‌گژیه‌کدا بچن» (ك: 
جنادٍل)ه. 

۳4 7 جثرا: شته‌که‌ی شارده‌وه 0 کوزی 
کرددوه. 
جنسز الیمت: مردوودكدى خسته‌سهر 

دارهمديت. 

الجمازة: داره‌مه‌یت ۵ مردو ٥‏ يان دارەمەیتو 
مردوودكهو نه‌وانه‌ی له‌گه‌لی دا ددجن 
بؤ سەر قهبرانو كفنو دفنی ددكهن ٥‏ 
شتيك لەسەرشانی جےەماوەر ناخؤش 
بی‌و خه‌فه‌تی بئ بخؤن ٥‏ دەگوترى: 
(طرِب حسی رك جنازةٌ) نهوضددى ان 
درا تا به‌مردویان خست (طعن لي 
جنازته) واته مرد. 

الجتائزي: هدو که‌سهی لهپیش 
جه‌نازه‌کهوه دمرواو قورن‌ان يان 
ذيكرو تههليله ده‌خوینی. 

أللحن الجنائزى: سودو ذيكريكه له 
پیش جهنازه‌که‌وه ده‌خویندرک. 

تت الرَطْبَةٌ جَنْسا: خورماکه 
ههمووى تيكرا كديى. 

جالسَه: جووه ہیی نه‌وموه: خؤى 
ودكوو نهو ل كرد. 

جَنْسَ الأشيا.: ههموو تاکه‌کانی ودكوو 
يدك لیکسردن كردنى بهديهك 
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ج ناس ۳۳ ج نت 
جينسو بير پالیدان به‌ره‌گه‌زو جنفء جَيفَ جُُوفا: لا خواربوو؛ سته‌می 
جینسی خویانه‌وه. کرد ۵ ده‌گوتری: (جنف عليه) وع 


سے اقا اس 


تَجَنْسَ: بؤ مطاوعه‌ی (ِجَنْسَهُ) هاتووه. 

تجَانساً: له‌ره‌گه‌زدا خویان وه‌کوو يەك 
لیکرد. 

امتاس: له‌زاراوه‌ی به‌لاغیاندا ثهوديه 
دوو وشه‌یان دوو رسته له‌هه‌موو 
پیته‌کانیاندا بان له ززربهیان دا 
وه‌کوو يدك بچنو مانایان جوودابی. 

الجنس: بنه‌ماو رەگەزو جور ہ له زاراومی 
مه‌نتیقیه‌کانسدا نهوميه دەلالەت بکا 
لەسەر زور شت که جوره‌کانیان جوداواز 
بن ودكوو (حه‌یوان) که ره‌گه‌زیکه زور 
جوری ودكوو (ناده‌میزاد)و (نه‌سپ) و 
(ردشه ولاخ) و زؤر جسوری ترى 
گیانله‌به‌ر ده‌گریته‌وه ٥‏ به‌به‌کگه‌پشتنی 
نیرو مئ له‌باره‌ی سیکسه‌وه. 

الجنسى: پالدراو بولای (جیسنس) له 
زاراوه‌ی یاساو قانوندا په‌یوه‌ندییه‌کی 
یاساپیه تاكيك دهبه‌ستیته‌وه به 
ولاتيكدوه؛ وا دمبی په‌یوه‌ندییه‌که 
راسته‌قینه‌و بنه‌ره‌تییه وادهبسئ 
لاوه‌کییه و به‌هزی شتی تردوه دو 
هاولاتی بوونه به‌دست دەهێندرئ. 

الجئسية: صيفهتيكه به ناده‌میزاده‌وه 
دهلکی له روى بهيوهندىو 
كدرانهودى بو نهتهودو گەلێك. 

امنیس: ماسييدكه له‌نێوان رەنگى 
سبىو رهنگی زهردا. 

أفْنیس: شتى رەسەنو ساغلەم. 


لايدا (جنف فیه) سته‌می كرد. 


جنفاجتفا: بسه‌مانا (جتسف) دی 0 


لەقورثاندا هاتووه دمفهرموئ: (فَمَنْ 
هم لا رم عم ہ پشتی کوم 
بوود. 

بس به‌مانا (جیف) دئ۔ 

جْتَف نلانا: : له بريارهكدى فلان دا 

سته‌می به‌دیکرد. 

جائف القَرمَ: خؤى له گه‌له‌که‌ی تمره 
کردو لیٔیان دوور که‌وته‌وه. 

تجائف: لایدا؛ له ریگای راست کلابوو ۰ 
له‌فورثاندا هاتووه دەفە‌رموئ: (َمَن 
اضر في مَخممتة عبر مَجايف للم 
رن الله غفوز رجیم). 

جانف عنه: لى لادا, (تجانف له والب 
بوّی لادا. 

تجانف ني مشیته: له رؤيشتندا خوی 
باداو فیزی کرد. 

الاجتف: که‌ته‌و زمبه‌للاح ٠‏ ده‌گوتری: 
(قدح أجدف) پیاله‌یه‌کی ئەستور. 

الجتافى: ثه‌وکه‌سه‌ی له رؤيشتندا خوی 
بادەدا فيزو لوتبه‌رزی دمنوینی. 

المجنف: سته‌مکار (خعصم جسف) 
رکابه‌ریکی سته‌مکاره. 

جَنَقَهُ: به قوجه‌قاینی به (مه‌نجه‌نیق) 
به‌ردی تيكرت ناگر بارانى كرد. 
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أجناس: 


من فبلة موي (فياتنام) 
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ج نان 


جَنَلَه: به‌مانا (جَنقَهُ) دی. 
الجنق: ئەوانەی سەروکاری مه‌نجه‌نیق 
ده‌گ هن 0 هو به‌رداند هی به 
مه‌نجه‌نیق ده‌هاویزرین 
المنجنیق: «لنجلسق): مەنجەئیق, (ك: 
منجنیقات. مجانق» مجانيق). 
الجلك: تمنبور,نامیریکی كؤرانىو مؤسيقايه. 
جن جنا خؤى حه‌شاردا. 
جَسيٌ اللسل جنا وجنوناً وجناناً: شەو 
تاریکیی هيّنا ٥‏ تاريكى داهات ٥‏ 
ده‌گوتری: رن الظلام) تاریکایی 
شه‌و چرو پرتر بوو. 
جَن علیه» جَن الشْبَىّ: شته‌که‌ی دابزشی ٥‏ 
له‌قورناندا هاتووه دهفه‌رموی: (لَلَمَا 
جن علیہ الیل رأى كَرْكبا). 
۹ جن ال ت:: مردوه‌گه‌ی كفن کرد ہ 
مردوه‌که‌ی خسته ناو گؤرەوہ. 
جن جنا وجنونا وة ومَجَنّة: شيت بووه 
عه‌فلی له‌دست دا؛ بو زیدمره‌وی 
لهو مانایه‌دا ده‌گوتری: (جُنُّ جُنُونة). 
جن به ومنه: سه‌ری لی سورماو سهرنجى 
راکیشا وای لی هات بؤى شیّت بوو. 
اجَن: به‌مانا (جن) دیا. 
اج ألشّيَىَ عنه: شته‌که خؤى حه‌شاردا. 
أمَیُ المرأة جنینا: افرهته‌که مندالی 


که‌وته سکه‌وه. 
أجَنٌ الشیٰئٌ: شته‌که‌ی حه‌شارداء شتیکی 
بو دانا دایپزشی 


حەدیشدا هاتووه: (رلی دفن رسول 
الله واجنانه على والعباس). 

امْنْ الله فلاناً: خودا عه‌فل‌و ئاوەزی 
لمقلا نکەس ستانددوه. 

اجَنْ الشیٰیٌ صدره: شتهكدى له سنكى 
خؤى دا شاردهوه. 

جَنَنَهَ: به‌مانا (أَجَنَهُ) دئ. 

اجَنٌ: خؤى حه‌شاردا. 

تَجَان رفالن: خؤى به شيّت نيشاندا 0 
ده‌گوتری: (تات ۔ 

تَجَئْنَ: بو مرطارعدى (جَننسهُ) دى ہ 
ارس رجن علیه) 

سْتَجَنْ: خوی حەشارداء ويستى خوی 
حه‌شاریدا. 

التَجنین: شیّوہ قسدى جندوکه» ئەوەی 
جندوکه دمیلین © ده‌گوتری: رمر 


14 
٭ 


ينطق بالعجنین): به‌شیوه‌ی قسه‌ی 
هه‌له‌ق‌و مهله‌ق‌و بی‌مانا قسه ده‌کا 0 


كەس تێی ناكا ده‌لی چی 

اْجان: جندزکه ٠‏ قورنان دمفه‌رموکا: 
لم يَطْمِلِهُنْ انس هم لا جَانْ6 0 
جوره ماریکه چاو ردشو رەنگ 
زمردو قےبارہ گەورہ 0 قورئان 
دهفه‌رموی: نلم رآها تهتز نهر کالب 
جاك وی مدبراکه» رك: نان وجوان) 
هله حه‌دیثدا هاتووه ده‌لی: زان 

أَلْجَنَانْ: له هه‌موو شتیکدا ناو سکیه‌تی 


اج 1ل ©: هلد وغه دلوا 8 02/۷/۰۱۲۵ + له به‌ندی پیشیناندا هاتووه 


ج نت ۳۹۷ ج نان 
ده‌لی: (اذا فرح الجنان بکت العينان) تواناو کامل‌و بی خه‌وشه‌که‌ی. 
4 هه‌روا به‌مانا كارى نهینی هاتووه الجون: نه‌مانی عه‌فل‌و ئاوەز› يان 
۵ شتی شیردراوه. نه‌خوشی و شیوانی عه‌قل. 


جتان الناس: كؤمدلى ناده‌میزاد که 
نه‌وانهی ده‌که‌ونه ناودو 
داده‌پوشرین. 
جنان اللیل: تاریکی شه‌وی زور تاريك. 
الجن: پیچه‌وانه‌ی ناده‌میزاد که رهگه‌زی 
جندڑکے ده‌گریتهوه ¢ تاکه‌که‌ی 
(جنی)به ه ده‌گوتری: (بات فلان 
ضیف جن بمكان خال لا أنيس به). 
الجن من كل شبی: سەرەتاو ددسته گولی 
شت ه نیشات‌و هیزی شت. 
جن الشباب: ههرهتى لاوەتی و گه‌نجییه‌تی. 
جن اللبات: گول‌و چروی رووهك. 
جن اللیل: به‌مانا (جنانه) دئ. 
الجَنن: په‌رده, گور كفن ۰ شیردراوه ٩‏ 
مردو (ك: آجنان). 
ألْجَنَهٌ: باو بنستان ۰ به‌مسه‌رجی 
دره‌ختی تیدا بی ٥‏ بەتايبسەتى 
دره‌ختی خورم‌او داری میسو ۵ 
به‌هه‌شت ه نهو شوینه‌ی رژژی 
قیامەت خودا پیداوان دەچنه ناوی؛ 
(ك: جنان)ه. 
الجنة: شيْتى ۰ قورئان دهفه‌رموک: «أم 
به جنة)؟ ۰ هەروا به‌مانا جندۆكەش 
هاتووه ٥‏ قورئان ددفهرموئ: من 
الْحِنْةٍ و الئاس 0 كؤمهلى جندؤكه ٠‏ 
له ههموو شتيّكدا جؤره بەهێزو به 


الجَنين: كور ۰ شتی حەشاردراوو 
دابؤشراو ٥‏ مندال لهو كاتهيدا که 
لەسسکی دايكيايهتى 0 بدلاى 
پزیشکه‌کانه‌وه بهو زارؤلهيه 
ده‌گوتری: كه له مندالدان دايه تا 
تەمےەنی ددكاته كؤتايى هه‌فته‌ی 
ھەشىستەم لهدوه بهولاوه پسی 
دمكوترئ: (حمل) ٠‏ له زانيارى 
(احیساع)دا بديهكدم روودكى پەيدا 
بوو له دمنكه تؤم ده‌گوتری زيندو 
لەسەرەتای موتربه بوونى تادیته 
ژیانی سەر زەوی, (ك: أجتة أجئن). 

الجبينةٌ: پارچه قوماشيّكه نافرمت له 
شانو ملى خوی دمثالینی. 

الجٌن: مهته‌ل ه ده‌گوتری: رقلب فلان 
مَحِنّْهُ): فلانکه‌س حه‌یاو شه‌رمی 
تکاو نه‌وی ناشی کردی ۰ يان 
ده‌گوتری: دوژمنایه‌تی بگریته بەر 
لەگەل به‌کیکدا يان لەگەل كۆمەڵێك 
¢ هه‌روا بەمانا گه‌ردن به‌ند دئ. 

اجه مەتەل, (ك: مجان)ة. 

الْمَجَنةُ: شیتی ٩‏ شوینی خؤ حه‌شاردان 
۰ زه‌وییه‌ك جندوکه‌ی زؤرى هه‌بی؛ 


(ك: مجان). 
المجنسون: شیت: که‌سيك عه‌فلی 


له‌ده‌ست دابی, (ك: مجانین). 
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۳۹۸ 3 


جه ب 


۱ لْمَجْئوئةٌ: دارخورمای زور به‌رزو فوج» 
(ك: مجانين). 
جَنَى جنابة: تاوانى ثهنجامدا 0 ده‌گوتری: 
(جنى على نفسه) و(جنى على قومه). 
جني الذنب على فلان: کیشی كرد 
بۆئەنجامدانى تاوانو خرابهكارى. 
جنی الكمَرَةٌ ونحوہ: ميودكدى جنى. 
جنى جنینا: میوه‌که‌ی له شوینی خوی 
لیکرددوه. 
جَنَى اللمرة لفلانء وجنی الثمرة فلاناً جسی 
الذهب: کوی كردهوه (ك: جناة 
وجناغة. 
جلى جنی: پشتی دەرپەریو سنگی جووه ناوهوه 
؛ ده‌گوتری: (هر أجنى وهي جَنُواء). 
اجْتّی الگمر: کاتی چنینی میوه‌که هات. 
أَجْتَى الشسجٌر: دره‌خته‌که ميودى 
په‌یدابوو, میوه چن دستی کرد به 


میوه چنین. 
أجتی الارض: زه‌وییه‌که شتی چندراوی 
زر بوو. 


أجْنی الله الاشیة: په‌روه‌ردگار گیاو گڑی 
بو ناژه‌له‌کان رواند. 

آجنی الله فلاناً الشسر: خودا هێزى 
چنینی میوهی دا به فلان. 

جانی علیه: داوای کردنی تاوانیکی 
لەسەر تؤمار کرد که نه‌یکردبوو. 

اجتنی الثمرة رفوها: میوه‌که‌ی چني. 

اجتنسى المسسل: هه‌نگوینه‌کگ هی 
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اجتنی ماء الطر: جووه سەر ناوی 
بارانه‌که‌و لیی خوارده‌وه. 

تَجَنّى علیه: د‌ست دریژی گرده سەر 
ده‌گوتری: (نجنی عليه جناية). 

تجنی الثمرة رضوها: میوه‌که‌ی چنی. 

ا جانی: نه‌وکه‌سهیه خورما موتوربه 
ددكا © کاسبکار. 

لْجَنَى: هدر بهروبوميّك له درەخت 
ليَبكريتهوه ٠‏ له‌به‌ندی پیشیناندا 
هاتووه (هذا جنای وخياره فيه) به 
كهدسيّك دمكوترئ: بەرژەوەندى 
هاوهلهكدى پیش بهرزهوهندى خوی 
بخا © هه‌روا به‌مانا قارچك دی ه ناوه 
بو له‌ومر بو ترک» بو خورمای تدرو 
گەییو که پیُی ده‌گوتری: روتەب ه بو 
هه‌نگوین بو زێر (ك: آجن واجناء)ة. 

الجتاية: له زاراوه‌ی قانوندا به تاوانیك 
ده‌گوتری شیاوی سزادان بی يان به 
ثیعدام يان به‌حه‌بسو زیندانی 
هدتا هه‌تایی يان ماوەيەكى 
دیاریکراو, (ك: جنایا). 


الحلسی: ھەر ميوميدك که تازه له 


دره‌خته‌که چنرابی. 
الجاهب: ثاشکرا ٠‏ ده‌گوتری: (أتاه جاهبا) 
به تاشکرا هات بولای. 


مواد 
۰ 


الجهب: ددمو چاوی گرژو ناشیرینو رهزا 


قورس. 
المجَهّب: بی حدياو ثابرو تكاوء (ك: 
مجاهب)ة. 


ج هاب ۳۹۹ ج ه د 
الجهُبّاز: ردخنه گری شاره‌زاو لیْزان به ئیلحاحی ليكرد. 
نهینی کاره‌گان؛ (ك: جهاہدة). جهد الدابة: زياد له توانای ولاغه‌که باری 
ألْجَهْبَلُ: سەر گه‌وره ه به سالاجوو ه لیْناء يان ریگای پی برک. 


پره‌میرد. 
اجهْبلهُ: ثافرمتى ناشیرینی رهزا گران. 

حيفث جهها: ترسو رق هه‌لسان يان 
كهيفخؤشىو تدر دهماخى واى 
لیکرد سه‌نگینی خوی له ده‌ستدا؛ 
رهو جاهث رهي جهنان). 

جهجه الابطال: باله‌وانه‌کان له مه‌یدانی 
جه‌نگدا دستیان کرد به هه‌هه‌له 
کیْشان چه‌هچه‌هه. 

حف(حه بالسبع: جغدى له درنده‌که کرد 
بونه‌وه‌ی وازبینی ه له حدديئدا 
هاتووه ده‌لی: پیاویکی هؤزى 
نه‌سلهم گورك پهلاماری رانه 
مه‌ره‌که‌ی داو مه‌ریکی برد E‏ 
الرجل). 

جهْجَه الرّجْلَ: پیاوه‌که‌ی له هه‌موو شتيك 
كيرايهوه. 

تَجَيْجَة الابط‌ال: باله‌وانه‌کان له 

مەیدانی جدنكدا هه‌لهه‌له‌یان کێشا. 

جَهَدَ جَهْداً: گرنگی جيدييهت ٠‏ له‌قورناندا 
هاتووه: فَآَنْتمُرا له جَهْد ایهم 
+ به‌مانا تێكۆشانو ههولدان بو 
گه‌یشتن به مه‌به‌ست هاتووه 0 توشی 
چورتمو ناره‌حه‌تی بوو. 

جَھَدَ بفلان: فلانکه‌سی به تاقی کرده‌وه. 

جَھدَ فلاناً: فلانکه‌س ناره‌حه‌تی تووش 


بے حهختدوه دا وای لكر 


جهد المرض أو التعب أو احب: نەخؤشی يان 
ماندو بوون يان دلداری لاوازى كرد. 
جهد اللبن: ماستهكدى كرده ماستاوو 
هدموو رؤنو جدورييهكدى ليكرت. 
جهد الطعامَ: حه‌زی له خواردنه‌که كرد 0 
زؤرى كن خوارد. 
جَهَدَت الماشية الرعی: اژهله‌کان زؤريان 
له له‌ومری پاوانه‌که خوارد. 
جهد ا الَ: ماله‌که‌ی دابەش کرد هه‌موی 
ته خشان‌و په‌خشان کرد. 
جهد الناس: خهلکه‌که توشی فات‌و قرى بوون. 
جَهَدَ الیش جهداً: ژیان ناخؤشو بر 
چورتم بوو. 
اد كهوته نیو ناخزشی‌و 
كارمساتهوه ٥‏ بوو به خاوهنی 
ولاغیکی زمعيضو لاواز. 
جمدت الارض: زه‌وییه‌که فشهل بوو 
به‌رز بووه. 
أجْهَدَ له الطریق والحق: رنگای راست‌و 
دمرکه‌وت. 
جْهَدَ الشْیِیْ: شته‌که تیکه لاو بوو. 
الشیب فیه: خیّرا پیربوو پیری 
به خیرایی به جەستەیدا بلا وبزوه. 
أجْهَدَ العَدو علیه: دوژمن به ته‌واوه‌تی 
رفو قینی خوی دهرخست. 
أَجْقَدَ فلان في الامسر: فلانکه‌س له 
ثیشه‌که‌دا ئيحتياتى کرد. 
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جِهّد 


له الشیی رالامر: شته‌که‌ی خسته 
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بريتييه له شە‌رکردنو بەگڑا 


ژیر دستی © کاره‌که‌ی پی سپارد. 
اجْھَدَ فلاناً: به‌مانا (جَهَدَهُ) دئ. 
أجهد الدابة: ماندوی کرد ه ده‌گوتری: 
جْهَدَهُ على أن یفعل كذا): زه‌ختی 

0 بەتؤپزی نه‌و كاردى پیکرد. 

أجْهَّدَهِ مالّه: مانو سامانهكدى دابه‌ش 
كردو هه‌مووی سەرف كرد. 

امْھَد الطعام: ثاره‌زوی خواردنهكدى كرد. 

جامد العدرً مجاهدة وجهاداً: شهری 
لەگەل دوزمن كرد. 

اجِتَهّدَ: نه‌وی له توانایدا بوو ثه‌نجامی 
داو دریفی نه‌کرد. 

تجاهّد: به‌مانا راجتهد) هاتووه. 

الاجتهاد: له زاراوه‌ی فوقههاو شه‌رع 
زانانسدا هه‌ولدانو تویژین وهی 
شهرعزانه, لیکولین»وهو به‌راورد 
کردنی به‌نگه‌و دمقه‌کانه بوئه‌وه‌ی 
بگاته نه‌وه‌ی رای بو دروست بی 
له‌سهر برياريك دمرباره‌ی 
فه‌ضییهیه‌کی شهرعی. 

الجَهٌّاد: زه‌وی ده‌شتاییو ته‌خت جا 
گیاو گڑی لل روابی بان ناه هه‌روا 
به‌مانا ساراو چوله‌وانی دی ٥‏ به‌مانا 
زه‌وی ره‌فهآآن‌و بتدويش دی ٥‏ 
له‌حه‌دیندا هاتووه دهلی: 
(د.خ) دمفهرموئ: رنزل برض 
جَھَساق ہ هه‌روا بےەمانا بەری 


پیغه‌مبه‌ر 


دره‌ختی نه‌راك دی. 


چونه‌وه‌ی نه‌و ناموسولمانانه‌ی که 
له نه‌هلی زیممه نین. 
الجهادى: به‌مانا کورته‌ی شتو پوخته‌ی 
شته ه ده‌گوتری: (جهادى الأمر) 
بوختدى كار. 
ألجَهّْد: ماندو بوونو ناخؤشى ۵ كؤتايىو 
مەبەست ه تواناو وزه ٥‏ ده‌گوتری: 
(جَھد جاهار وجَھُڈ البلاء) ه خیزانی 
زؤرو هه ژارى ه له زاراوه‌ی 
فهلسدفددا: هدر هه‌ول‌و تێكۆشانێك 
زین ده‌وهریکی عاقلمهند نه‌نجامی 
بدا به جه‌سته يان به تيفكرينو 
وردبوونه‌وه. 
الجهدی: بهمانا هم دی ۵ 
ده‌گوتری: بلق جهیدی من هذا 
الأمر). 
المجتهد: نهو شهرع زانه‌یه که 
ھەرچى تواناى خؤى شديه 
ار استه‌ی مەسەلەيەكى دوكلا 
بؤئڈےەوەی بریاریکی لەسےەر بدا 
له‌گه‌ل شەرعی خودادا بگونجی ٥‏ 
پیویسسته موجتههيد چسەئد 
مەرجیکی تیدابن نممجار ده‌توانی 
ئیجتھاد بکا. 
المجھود: وزهو تواناى به‌کارهینراو. 
چهر الشیی جهرا: شته‌که دەرکەوت ¢ 
دهرى خست: ثاشکرای گرد. 
جَھر بالكلام ونحوه: قسه‌که‌ی سس 0 
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بالقؤل لاله عم اسر وأغفى) ۰ 
دمشكوترئ: (جَهَرَ الکلام): قسدكدى 
راگه‌یاند به دهنگی بدرز. 
جِهِرَ ال به‌بی بهرده جاوى پیکه‌وت 0 
ئامادەی كردو مهزهنددى كرد. 
جَهَرَت الشمس فلاناً: خؤر جاوى فلانى 


تیکداو نه‌یبینی. 

چهر الأرض: به نه‌شاره‌زایی ریگاکه‌ی 
ی 

حَھَر الْيْشَ رالقرغ: له‌پنش جاوى سوپاو 
خه‌لکه‌که زور بوون. 


جِهَرَ الشیٰیُ فلانا: نه‌وشته له‌بیش چاوی 
فلانکه‌س زور گه‌ورمبوو ۰ روخسارو 
جوانی سه‌رنجی راکیشا 0 له ودصفی 
پیغه‌مبهردا گوتراوه: (مسن رآه 
جه.ده) هه‌رکه‌سی جاوی پسی 
بکه‌وتایه سەرنجی راده‌کیشاو لیّی 
سه‌رسام دەبوو. 

جهر نلان البشر: فلانکه‌س بیره‌که‌ی له 
فورو ليته باك كردهوه ٥‏ ناوی ل 
هه‌لینجا » هه‌لی که‌ند تا گه‌يشته 
ئاو. 

چهبر السقاءَ: مه‌شکه‌که‌ی هه‌ژاندو 
رؤنەکەی ل دهرهینا. 

جهر القومًّ: به‌ناکاو له بەرەبەياندا 
به‌سه‌ریدا دان‌و غافلگیری گردن. 

جِهرَ الانسان وغیره جهرأً: چاوی به تیشکی 
خور تيّك جوونو هیچی نه‌بینی. 

جَهرّت العین: چاوی زەق بوو ٥‏ جاوی 

دمرپه‌ری تؤزيك خیل‌و فيج 


ج هار 
جهر الفسرس: نه‌سپه‌که سپیاتییه‌که‌ی 
هه‌موو ناوچه‌وانی گرته‌وه. 
جهر الانسان جهورة وجهارا: جه‌سته‌ی بن 
گه‌یی‌و خی فایم کردو روخساری 
جوان بوو ه (هو آجهر رهي جهراء). 
جَهر الصوت جَهورةً وجهارة: دهنگی به‌رز 
بؤوه. 
جهر فلان: فاڈ نکەس جدستدى ریك‌و بِيِك 
بوو خوی دارشت ٠‏ روخسارى 
کت شیرین بوو ه (هو جهیر). 
جُھَرَ رایگه‌یاند. دەری خست. 
9 جُھَےرَ بالکلام: قسەکەی دمرخست, 
ئاشکرای كرد. 
أجْھَرَ فلان: فلانکه‌س به ده‌نگ گەورہ 
ناسراوه ‏ يان مندالى جوانی بوون. 
اف بالعدارة: دمست پیشخه‌ری كرد 
له دوژمنایه‌تیدا. 
جاهره بالامر: کاره‌که‌ی له لا درکاند. 
یسور نسلان: فلانک هس ده‌نگی 
به‌رزگرده‌وه. 
جهوّر الحديث: قسه‌که‌ی اشکرا گرد. 
تَجَامَرَ فلان: فلانکه‌س دهری خست که 
چاوی زمعيفه. 
اجتهر جِتَهَرَ الشی: به‌بی په‌رده شته‌که‌ی 
اجِتَهَرٌ امیش والقوم: به‌مانا (جَهَرّهم) دئ. 
اجِتَهْر جْتَهَرَ فلاناً: له جاو فلانکه‌س دا زؤر 
گهورمبوو» جوانى روخسارى 
سهرنجى راکێشا ٥‏ ده‌گوترکا: (اجتهر 
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البنر): بیره‌که‌ی له قورو ليته پاك 
کرده‌وه ۰ ثاوى ل دمرهينا. 

الجهار: به ثاشکراو عه‌له‌نی ٥‏ ده‌گوترک: 
رلقیه نهار جهارا). 

الحمر: ماومييْك له رؤزكار ٩‏ سائیٔکی 
ته‌واو. 
جهر الرجل: شیودو روخساری بياودكه ٥‏ 

ده‌گوتری: (ما احسن جهرة). 

راء من الأرض: زه‌وییه‌کی بانو 
پورو بی دارو دردخت بی گردو 
شیوو درکه شاخ ه بانووی سەر 
دهشتو بان. 

راء مسن القوم: كؤمهلو سرو 
تاقميان ہ بياو ماقول‌و ريش 
سپیّیان. 

الجهرَة: نهودى ناشکراو ديار بی ٥‏ بی 
بهدردهو داپۆشەر بسی ١‏ قورنان 
دهفه‌رموی: لن زین لك حى 
ری الله جَهْرَة4. 

الْجَهْرَرٌ: پیاوی ازاو جاو نه‌ترس. 

ال جهسير: دره‌وشاوه ۰ ده‌گوتری: (رجے 
جهیر) روناكايى روخسارى دياره. 

مب من اللبن: ئەو ماستدى لەگەل 
ناوه‌که تیکهل نه‌بووبی به کلویی 
مابیته‌ود. 

الجهيرة: (جهرة الانس‌ان): لایه‌نه 
ناشکراکانی ناده‌میزاد. 

الجهار: ئەو که‌سه‌ی سروشتی وابی به 
دمنكى به‌رز فسه بکا ٥‏ هه‌روا ناوه 


بو موكهبهرهو میکروفون. 

المجْهّرٌ: ميكرؤسكؤب, (ك: مجاهر). 

لْمَجْهِور من الأصرات: دمنكيكه زهبزمبه‌ی 
هديه لەگەل ئدو دهنگه زهمبزهبهييه 
دوو ودته‌ری دهنگی له گه‌رودا زه‌بزمبه 
به‌ريك‌و پيك دیننه کایه‌وه. 

جر على الجريح جَهُزا: بهلدى کرد له 

کوشتنی برینداره‌که‌و زوو له‌ناوی برد. 

أاجْھَرٌ على اجریح: به‌مانا (جَهَرَ) دی ٥‏ 
له حه‌دینی ئیبنسو مه‌سعود دا 
هاتووه ده‌لی: (آنه أتى على ابی جهل 
وهو صریع فَاجْهَرَ عليه). 


ل ر 


جهزه: جیازییه‌کهی بو ناماده‌کرد 0 
قورئان دمفهرموئ: طفْلمًا جَهْرَهُم 
بجهازجم). 

تجَھز للامر: خوی بو كاردكه اماده کرد. 

الْجَهَارْ: پیٔداویستی كاروانو بارو 
بارگه‌ن هو هو کالای هی به 
کاروانه‌که‌یه. 

الجهاز: پیداویستی هه‌موو كارك پیی 
ده‌گوتری: (جهاز). ده‌گوتری: (جهاز 
العروس, جهاز ا جیش؛ جهاز الیت) 0 
له زیندوا (جهاز) يان (جهاز) 
نه‌ودیه نامیریکی جه‌سته نه‌رکیکی 
تایبه‌تی‌و گرنگ نه‌نجام بدا وه‌کوو 
(جهاز التنفس) (جهاز افضم) + ههروا 
به مه‌کینه‌ی ئامێرێك دهلین: که 
کاریکی تایبه‌تی پی نه‌نجام بدری 
وه‌کو (جهاز التقطیر. جهاز التبخیر) 0 
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هروا به كؤمدليّك خه‌نك 
ده‌گوتری: کاریکی تایبه‌تی‌و گرنگ 
نه‌نجام بدەن وه‌کوو رجهاز الدعاية) 
(جھساز الاسستخبارات» جهاز 


اجحاسوسية). 
الْجَهِيرٌ: ده‌گوتری: (صوت جهیز): 
دمنكيكه بهله بەل تیٔدايه. 


فرس جَهیز: نه‌سپیکی قالب سوکه ٥‏ 
(فرس جهیز الشذ) ئهسبيكه گورج‌و 
گول و به‌راپه‌ره. 

الْجَھيرَۃً: گورگ ه ورج, بیٔجوہ ورج. 

جَهِيرًَ: ناوی افره‌تیکه هه‌موو قسه‌ی 
وتار بِيِرُو قسه‌که‌ره‌گانی گه‌له‌که‌ی 
برىو کیشه‌که‌ی یه‌کالا گرده‌وه؛ 
نه‌وه بوو كۆمەڵێك خه‌لك كۆ 
بوبوونه‌وه بو صولح‌و کوژاندنه‌ودی 
خوينيك له بريكا ئافرهتێك که‌ناوی 
(جهيزة) بوو هاته ژوره‌وهو وتی 
بکوژه‌که لەلایەن خزمی کوژراوه‌که 
كوزرايهوه! ئي خه‌لکه‌کسه به 
به‌کتریان كوت (قطعت جهيزة قول 
كل خطيب). 

جَهَشَتَ لفسه جَهَشَاناً وجهشاً وجهرشا: 
جولايهودو خه‌ريك بوو له پرمه‌ی 
گریان بدا. 

جهش الصبی الى أمه: مناله‌که بولای 
دایکی روانی‌و له پرمه‌ی گریانی دا 
هله حودديثدا صاتووه ده‌لسی: 
پیٔغەمبەر (د.خ) له حودديبييه 


دەثینت: رجهلا الى رسسول الله) 
سديرى بيُغدميهرمان کردوو 
خدريك بووله برمدى كريان 
بددين. 
چهش للشوق والحزن والبكاء: خوی بو 
خؤشى يان ماتهم‌وگریان اماده 
كرد. 
جهش الى القرم: هات بولای قه‌ومه‌که. 
جهش فلان مسن أرض الى أرض: فلان 
به‌په‌له له فلان شوينهوه هات بو 
فلان شويّن. 
جهش من الشّنى: له‌شته‌که هدلات. 
جَهَشَتَْ اليه نفسه جَهُوشاً: ویستی خوی 
برشینیته‌وه. 
جهش الصبی ال أمه: منداله‌که دایکی 
بینی‌و خه‌ريك بوو بگری. 
أجش: ویستی بگری ه ده‌گوتری: 
راجش للبكاء و بالبكاء) له 
حه‌دیث‌دا هاتووه: (فسابنی فأجهشت 
بالبکای). ۱ 
اجهَشت اليه نفسه: هیلنجی هاتی‌و 
رشایه‌وه. 
أجهش فلاناً عن الامر: بەلەی له فلان 
گرد. 
الْجَيْقَة: کوّمهليك ناده‌میزاد ٩‏ فرميسك 
كه لدكاتى كرياندا ههلدهومرن. 
جهض فلاناً: بەسەر فلان دا سه‌رکه‌وت 0 
ده‌گوتری: (جَهَضّه عن الأمر) لهو 
كاره دوورى خستهدوه. 
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ج ها ض 


أجهمضت الحامل: تافردتهكه منداله‌که‌ی 
به ناكامى لهدبار خؤى برد 0 
دمكوترئ: رأجْهَضتْ جنیناً) كؤربهكدى 
له‌بار خؤى چواند ۰ له حه‌دیثدا 
هاتووه: هت جنينها) (هي جهض 
رمجهضة) (ك: مجاهض ومجاهيض) ٠‏ 
منداله له‌بار جوودكه پیی ده‌گوتری: 
(مجهض: جهیض). 

اجهض ا مارع عن صیده: تاژییه‌که‌ی له 
نيُجيرهكه دوور خسته‌وه. 

اجٰھَضٗ عن مکانه: شته‌که‌ی له شوینی 
خوّی جولاندو لای برد. 

اجهُض عن الأمر: په‌له‌ی کرد له کاره‌که 
۰ له حه‌دی دا هاتووه ده‌لی: 
(فاخهضرهم عن أثقالهم يوم اأحد). 

جِاهَضَهُ عنه: داكؤكى ليُكردو نه‌یهنشت 
بچی بسولای 0 له حےدیش]ی 
موحهممددى كو ری مه‌سله‌مه‌دا 
هاتووه ۵ (قصد يوم أحد رجا قال: 
فجَاهضتی عنه ابر سفيان). 

الإممُاض: لهبارجوونى زارؤكه له 
مندالدان بیته دمرهوه پیش ئەوەی 
ته‌مه‌نی زارؤكدكه بگاته چوار مانگ. 

امساهض: ئەوەی له دووگی حوشتر 
به‌رزده‌بیته‌وه. 

الجاهضة: چاشه که‌ری تەمەن يەك 
سال. 

انپّاض: میوه‌ی درەختی ثم اك. 

الْجهْض: مندالی له‌بارچوو. 

الْهَاضّةٌ: حوشتری بير. 


۳۷۵ 


ج هال 

الجهيض: به‌مانا (الجهض) دئ. 

المجمٌاض: ئهو ئافرەتەی مندالى بو 
رانه‌وستی هدركه مندالى لدسكى 
كدوت پاش ماوديدك له‌باری بچئ, 
(ك: مجاهيض)ه. 

تَجَهْضَّمَ: خؤى رانواندو تهدكهببورى 
كردو خؤى به‌زل زانی. 

الْجَمْضَم: که‌سیك دهمو چاو گەورەو 
خرو قےەد نه‌ستورو كهتهبئ 0 
ناويكيشه بو شیر. 

جَھلّت القذر: مه‌نجه‌له‌که ززر کولی, به 
پیچه‌و اندى مانای (تُحَلّمت)ه. 


جهلَ فلان على غيره جهلاً وجهالة: 


فلانکه‌س ردفتارى ناشيرينى لەگەل 
فلانکه‌س کرد ہ له‌قورئاندا هاتووه 
دمفه‌رموی: لرا ذا مرا قال 
غود بالل أن آکرن من الْجَاهِلِينَ). 


فو 9 م 


جیل آلشیی] ربه: شته‌که‌ی نه‌زانی, 


به‌شنهکه‌ی نهزانی ٩‏ قورئان 
دمفه‌رموی: «أن ئعییُوا قَوْمًا بجَهَالَةٍ 
فتمنیخوا غلی ما فَعَلتُمْ ئاامِين»4. 


اس 
3 
5 


جهل الحق: حه‌قی به زايهدا ۰ (هو جاهل)» 


(ك: جهال جَھَلة جهلاء..... 
أجِهَلّهُ: وای ليِكرد نەزان‌و نمفام بی. 
جَهُلَه: به نەقامى لەقەلەم داء نيسبهتى دا 
بو نه‌زانی ٩‏ خستييه ناو حاله‌تی 
نەفامی و سەر ل شيّوانو نه‌زانییه‌وه. 
إِجْتَهَلَهُ القضب واللْفةٌ: رق هه‌لسان‌و 
دەمارگیری وايان لیکرد راستی 
نهبينىو جاهيل بی. 
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ج ه ل 


تَجَامَل: خوی به ندزان نيشان دا 
هه‌رچه‌نده ندزان نه‌بوو. 

إِسْتَجْهَلَه: به نمفامى له قەلەم دا به 
نهفامو کال فامی هاته به‌رجاو 9 
هه‌لی نا بۆ نه‌فامی ٠‏ له حه‌دیشی 
ثیبنو عهبباسدا هاتووه دمهفه‌رموی: 
من اسْتَجْهَلَ مزمناً فعليه إشه) هدر 
كەسێك موسولمانيك ههدلتئ بو 
نه‌غامی ئەوہ تاوانى نه‌و كدسدى له 
ئەستؤیه ۰ هه‌روا (استجهل) به‌مانا 
سوکابه‌تی پیکردنیش هاتووه. 

استَجْهَلَ الريح الفْصن: بایه‌که لقو 
بؤبى دره‌خته‌که‌ی جولانده‌وه. 

الْجَاهل: شیر. 

الجاهيلة: ئەو سه‌ردهمو رؤزكاردى 
عەرہەبے بيّش هاتنى ئيسلام 0 
قورشان ده‌فه‌رموی: فزن بي 
الارلی» ۰ هدرودها وشه‌ی (الجاهليه) 
به‌مانا نسه‌و رژژگارانه دی كه 
ده‌که‌ویتکه نيوان هتتنى دوو 
پیفه‌مبهره‌وه كه پیی ده‌گوترک: 
زه‌مانی (فيترمث). 

الحهسل: لے زاراوه‌ی زانا که‌لامییه‌کاندا 

نه‌ومیه بروات به شتيك بی به 

پیچه‌وانه‌ی وافیعه‌گهی ۰ رجه‌هل 

دوو به‌شه): )١(‏ الجهل البسیط: 

نه‌بوونی زانیاری ده‌رباره‌ی شتیك ٥‏ 

(۲) الجهل الرکب: بریتییه له‌وه‌ی 


۳۷۹ 


جم 

برواتوابی فلان شت بهو جورمیه له 
وافیعیشدا به پیچه‌وانه‌وه بی. 

الْجَیهلْ: داريكه (كؤلهومزيكه) پشکز ناگری 
پی تیکه‌ل دمدرین ۰ به‌ردی گه‌وره. 

الجيْهَلهُ: داريكه پشکو ناگری بئ تك 
هه‌لده‌درین. 

المجهال: حوشتريكه به هیّواشی بروا. 

لْمَجَْلُ: سارايهك نیشانه‌ی ریگاو بانی 
تیدا ندبئ ه دهگوتری: (ازض مَجْهل): 
زه‌وییه‌که ناده‌میزاد سەری لل دەرناکا 
ناتوانی پییدا برواء رك: مجاهل). 

الْمجِهّلٌ: به‌مانا (الجيهلة) دئ. 

الْمَجْھَلَُ ندوديه بان به ناده‌میزادهوه 
بنئ بؤندفامىو نه‌زانی هله 
حدديثدا هاتووه دمفهرموئ: (الولد 

المجهَلَةُ: بدمانا (اَيْهَل دئ. 

المجهول من النوق: ئەو حوشترديه سك 
نهكا ¢ زه‌وییه‌ك نيشانهو كيُوى تیدا 


نه‌بن. 
کے ا بے دەمو جاویکی 
ناشيرينهوه پیشوازی لی كرد قسه‌ی 
ره‌قی بئ كوت ٠‏ ده‌گوتری: (جهمنی 
بما اكره) قسه‌ی ناشيرينى پی گوتم. 
جَهِمَهُ جَهْماً: به رويهكى ناشيرينهوه 
پیشوازی لیکرد. 


جهم جَهامة وجهّرمة: دەمو چاوی گرژ 


بوو روی ترش کرد ه ده‌گوتری: 


رجهم وجهه). 
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ج هام 

امْمَمَت السّماء: تاسمان هه‌وریکی بی 
بارانی پیودیه. 

اجتهم: كهوته ناو تاریکایی كؤتايى 
شه‌وهوه 0 له تاریکی کوتای شه‌ودا 
رویی. 

تَجَهّمَهُ: وله: به‌مانا (جَهَمَهُ) دی ٠‏ له 
حه‌دیشدا هاتووه ده‌لی: (الى مسن 
تکلنی؟ ال عدو بتجهمنی) به کیم 
دسپیری؟ به دوزمنيك که بهروى 
گرژهوه بيُشوازيم لن دەکا. 

تَجَهم الامل فلانا: هیواو ناوات فلانی 
نەگرتەوہ: ثاواتەکەی نه‌هاته دی. 

الجهام: هدوريك بارانی پێوه نەبئ ہ 
ده‌گوتری: (جاءنی بهذا الامر بجهام) 
شتیکی بى خیرو بیُری بو هینام. 

اغْهْمَةٌ: مه‌نجه‌لی گه‌وره. 

امْهْمَةٌ: تاریکایی كؤتايى شه‌و. 

الْهْمِيةٌ: پیرزکن له خه‌واریجه‌کان له 
مورجینه‌کان که ریره‌وی جه‌همی 
کوری صفوانن. 

ال جهوم مسن الرجال: پیاوی لاوازی بی 
دهمسه‌لات. 

الْجَیْهَمَان: زمعفهران. 

جهن جهونا: نزيك بووه ٠‏ ێی گەیشت. 
الججَائة: که‌نیزه‌کی گەنچو تازه 


پیگه‌پشتوو. 
ألجهن: روو گرژک. 


الْجْهَْةَ: تاریکی کزتایی شه‌و. 
جَهَيَنَةُ: هوزیکن له خیِلی قوضاعه ٠‏ 


۳۷۷ 


ج هاي 
ده‌گوتری: (فلان جُهَيَئَةٌ الأخبار): 
هه‌والی راست لای فلانه. 
انجتام: جالى قول ٠‏ بيرك زؤر قول 
بئ. 


سر سی ل 


حِهنم: ناويكه له ناوی ئەو شوینه‌ی خودا 


تاوانبارانی تیدا سزا ده‌دا واته: 
دوزهخ. 

جَهَنّمية: گوله جه‌هه‌نه‌می؛ گولیکه له 
باغچه‌ی مالانو باغچه گشتییەکاندا 
بو جوانی دهرویندرک. 

جهیت السماء جُهی: ئاسمان ساو بوو 
هه‌وری پیوه نه‌ما. 


جهى البیَتُ: خانووه‌که ویران بوو. 
جهی فلان: فلان كەس سەری روتایه‌وهو 


توکی پیوه نه‌ما. 

أجْهّت السماء: به‌مانا (جهیت) دئ. 

أَجْهَى القوم: اسمان بو نهو نهتهوه ساو 
بوو. 

أجْمَى الطريق: رنگه‌که ناشكرا بوو؛ 
دمركهوت ٠‏ دمكوترئ: (أجهی له 
الطريق والأمر): ريكاكهو كاردكه بو 
فان كەس رون بوودوه. 

اجى الخحبَاء: ماله‌که ۰ خیْمەکے؛ 
ردشمالهكه؛ بی په‌رده بوو. 

أجْهَى نلان عليه: فلانکه‌س رژدو 
چروك بوو. 

أجّت المرأة على زوجها: نافره‌ته‌که 
نه‌زوك بوو مندالی له سکی 
نه‌که‌وت. 
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ج هاي ۳۷۸ 


أجٰھَی الطريق والبّیّٔت: رِيكاكدى رون 
کرددوه ماله‌که‌ی بو دیاری کرد. 
جاهاه: شانازی به‌سه‌ردا گرد. 
جَهَىَ الشجّة: برینه‌که‌ی گه‌وره‌کرد. 
الجاهى: تاشكراء ده‌گوتری: (أتاه جاهيا) 
به تاشكرا هات بو لاى. 
اهْہرا: تهيؤلكه: گرد. 
جاب الطيرٌ جربا: بالنده‌که كهوته خوار. 
جاب نلان آلشیی: فلانکه‌س شته‌که‌ی 
برییه‌وه © ناوهراسته‌که‌ی برييهوه, 
کونی تیکرد. 
جاب التغل: نه‌عله‌که‌ی دارشت. 
جاب الصخرة: به‌رده‌که‌ی تاشى ۰ قورئان 
دمفهرموئ: «رکشود الاين جوا 
الصْخر بالْرَاد4. 
جاب الأرض رالفلات والبلاد: بەناو 
زدوييهكددا رؤيشت ده‌شته‌که‌ی برى 
ولاته‌که‌ی برى به بيدا رؤيشتن. 
جاب اير البلادً: هه‌واله‌که به‌ناو ولاتدا 
بلاودى كرد. 
جاب الظلاغ: جووه ناو تاریکاییه‌وه. 
أَجَابَت الأرض: زدوييهكه كياى رواند. 
أَجَابَ نسلان فلاناً: فلان ودلامى 
پرسیاره‌کانی فلانی دایسهوه ٥‏ 
ده‌گوتری: (اجاب عن السزال): 
ودلامی پرسیاره‌که‌ی دایه‌وه. 
أجاب طَلَبَه: داواكدى قبول کرد ہ 
نيشهكدى بو جییسهجی کرد ہ 
له‌قورناندا هاتووه دمفه‌رموی: «فَإلي 


ع داب 

يب اجیب دَعْوَةَ الداع (ذا ذغان6. 

جَاربسَهُ مُجاوبَةٌ وجوابا: ههریه‌که له 
به‌رامبهره‌کان وهلامی ئه‌وی تری 
دایه‌ود. 

َوب القسر: مانگ دونیای روناك 
كرددوه ۵ دمرکه‌وت. 

جرب على فلان بترس: به مه‌تهل 
فلآ نكدسى پاراست. 

جوب ألشیٰیٌ: شته‌که‌ی ناو بؤش کرد ه 
ناوهراسته‌که‌ی بری کونی کرد له 
حدديثدا هاتووه ده‌لی: (أخسذت 
اماب مطر 5 فجربت). 

جوب الطر الارض: بارانه‌که هه‌ندی له 
زه‌وی گرته‌وه‌و هه‌ندیکی نه‌گرته‌وه 
واته له هه‌ندی شوین بارىو له 
هه‌ندی شوینی تر نا. 

اجتاب الشیی: شته‌که‌ی کون کرد 
چووه ناوی. 

اجتاب البثر: بیره‌که‌ی هه‌لکه‌ند. 

اجتاب البلاد رالفلاة: ولات‌و دهشتو 
سارای ته‌ی کرد پییاندا تیّپه‌ری. 

اجتاب التمیص: کراسه‌که‌ی له‌به‌ر کرد 
له حه‌دیث‌دا هاتووه دشه‌رموی: 
(أتاه جتابی التمار). 

اجتاب الظلام: حووه ناو تاریکییه‌وه. 

انجاب: هەلقلیشاء دولەت بوو برايهوه. 

اهاب السحاب: هه‌وره‌که لاچوو. 

اماب الظلام: تاريكى لاجوو ندماء 
دونيا روناك بوو. 


۷۷۷۷۷۷۰0۲۵۰۱۱۳۵۵ 0.1 


عدب 

تارب اللسوم: نه‌و قه‌ومه ههنديكيان 
ودلامى هه‌ندیکیانی دایه‌وه داخوازی 
يدكتريان هینایه دیو ريك که‌وتن. 

استجابه: ودلامى بو ناردەوہ. 

استجاب له: كويُبيستى فدرمانهكدى 
بووداواكدى جئبهجئ کرد ہ 
قورنان دەفەرموى: ليبرا 
ی 

استجاب الله فلاناً وله رمنه: خودا 
دوعای فلانکه‌سی قبول کردو 
داخوازییه‌که‌ی بؤ هينايه دی. 

استجویه: داوای ودلامی لیکرد. 

الْجَابَةُ: وەلام ده‌گوتری: راساء معا 
فأساء جابة). 

الجواب: ودلامى پرسیار به پیرەوہ هاتنى 
داخسسوازی؛ رمدكردن دودى داواء 
و«لامدانهودى نامه؛ وەلامى ردخنه ٥‏ 
ددنكى بالنده © له حەدیشدا هاتووه 
له باسى دروستكردنى كابهدا 
دمفهرموئ: (فسمعنا جو اب من السماء 
فاذا بطائر أعظم مسن النسر) ٠‏ له 
زانستی مؤسيقادا به ثاوازى هه‌شتهم 
ده‌گوتری له پله‌کانی مؤسيقادا. 

الجَوْب: كراسيكه ئاقرەت له‌به‌ری ده‌کا ¢ 
مه‌تسه‌ل ١‏ دولچه‌ی گەورہ ه جوره 
ده‌گوتری: رف فلان جوبان من خلق) 
فلانکه‌س دوو جؤر ره‌وشتی تيّدايه 
بایان هيج جؤريكيان بەردەوام نابى. 

الجوْبَة: كهلو كدليّن له هه‌وردا يان له 
كيودا ٠‏ هه‌روا ھەر جالو دولیکی بەر 


۳۷۹ 


CIE 
ده‌شتایی روتهنى نيوان دوو‎ ٩ فراوان‎ 
0 كوه کولانی نیوان دوو خانوو‎ 
چالایی زه‌وی كەم درەخت ه مهتهل.‎ 
الجواب من الرجال: گه‌ریدهو ره‌وته‌نی‎ 
هه‌میشه‌یی.‎ 


۰ 
الجواب: اسنی برنده شتی تری پئ 


ببردريتهوه ٩‏ نامیری شت کون 
كردن ٥‏ برین. 


الجْوّب: ثاسنيّك شتی پئ بم‌درنته‌وه ۰ 
مەتەل ٠‏ کراس ثافرمت له‌به‌ری بکا. 

المجوية: ودلام. 

جوث جَوا: سکی له سه‌ردوه گه‌وره بوو 0 
سکی له خواره‌وه داچورا (هر أجوث 
وهي جوثٹای), (ك: جوث). 
جاح فلان: فلانکه‌س مالو سامانی 

خزمه‌کانی فەوتا ٠‏ وازی له بەلگە 
هینانه‌وه هيّئا شتی تری ره‌چاو کرد. 

جاحست الجائحةٌ الال: به‌لاکه مالو 
سامانه‌که‌ی فه‌وتاندو له بيخ دمری 
هيّنا ده‌گوتریا: (اعاذکم الله من 
جوح الدهر): خودا له به‌لای زه‌مانه 

اجاخت الجائحة الا(: به‌لاکه مالو 
سامانه‌که‌ی فه‌وتاند. 

جع رجله: قاچی روت کرد پیخواس بوو. 

الأمموّح: بانو بور له ههموو شتیك, 
(هي جَوْحَاءُ)» (ك: جوح). 

الجائحة: بهلأو کارسات كه توشى مالو 
سامانى بياو ددبئو له‌ناوی ددبا ۰ له 
زاراوه‌ی شهرعراناندا بريتييه له 
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۳۸۰ 


ع ي د 


بدلاو ئافاتێك له تاسمانه‌وه هاتبی 
به‌رو بوومو ميودى له‌ناو برديسي 
هه‌مووی له‌ناو بردبی يان هه‌ندیکی. 
سنة جائحة: سالیکی فات‌و قرک. 
الحوح: کاله‌که شامی. 
الْجَوْحةٌ: کارسات‌و به‌لای ناسمانی. 
لْمجْرّح: نهو کەسەی پێويستى به 
هه‌موو شتيك بی. (ك: ماو ح). 
جاخ السیل السوادي جاخه: لافاوه‌که 
قه‌راخ‌و بیجاغی شیوه‌که‌ی دادرک. 
جرخ السیل فلاناً: لافاوه‌که فلانکه‌سی 
له‌ناو برد. کوشتی. 
قبوخت البثر: بيردكه تيك روخا. 
تجرخت القرحة: دومه‌له‌که به چەقۆ 


شهفى برد. 
الجوخ: خوندان, توره‌که‌یه‌که له خورى 
ردنك کراو ده‌چندری. 
ا جو خة: چال. 


جاد جردة: باش بوو, (جاد العمل) کردهوه‌که 
باش بوو, (ك: جیاد وجبائد). 

جاد الرجل: كارى باشى كرد قسه‌ی جاكى 
کردن؛ (هو مجراد). 

جاد الفرس: ئەسپی چاك بوو. 

جاد الفرس في غذره: نه‌سپه‌که تیژرەو 
بوو (فهر وهي جواد) ٠‏ له به‌ندی 
پیشیناندا هاتووه ده‌لی: زان احواد 
قد يَغِئِر) اسپی رسهنيش 
ههلدمنكوئ © به كەسێك ده‌گوترکا: 


0010707 


جارێك هدله بكاء (ك: جیاد). 

جاد فلان جودا: فلانكەس سه‌خاومتی 
نواند, مالى بەخشى. 

جاد بنفسه جَْداً وجئوداً: نزيك بوو گیانی 
دمرجئ؛ ہمرئ. 

جاد الطر: باران زور بارک. 

جاد العين: چاوه‌که فرمیُسکی زور رشت. 

جاد الطرٌ الارض: باران لهو زدوييه باری 
كرتيهوه ٥‏ ده‌گوتری: (جاد الطسر 
القرغ) بارانه‌که نهو خیله‌و زه‌ویو 
ولاتیانی گرته‌وه 0 له حدديثدا 
هاتووه دهفه‌رموی: (تر کت اهل مكة 
وقد جيدوا). 

جد افری فلانا: سؤزو دلدارى فلانکه‌سی 
نه‌خوش خست. بەسەریدا زال بوو, 
برستى لی برك. 

جاد النعاس فلانا: ومنه‌وز بەسەر فلاندا 
زال بوو (هو جالد). 

جاد فلانا: له سه‌خاوهتدا به‌سهر 
قلانکه‌سدا زال بوو. 

جیذ فلان جوادا: فا نکەس تینوی بوو. 

جيد من العطش: له تینواندا به هیلاك 
چوو؛ خه‌ريك بوو بمرئ ٥‏ دمكوترئ: 
رانی لأَجَادُ الى لقائه): نار‌زوی ديتنى 
ددكدمو دمبریم بؤلاى. 

أَجَادَ: كارى باشى ئەنجامداء قسدى 

جاكى کرد ده‌گوتری: (أجاد الشمی 
رفیه): وی لیکرد باش بی ه له 
کاره‌که‌دا ئیشی باشی کرد. 
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أجاد فلان: فلانکه‌س بوو به خاومنی 
ثه‌سپی جاك ٥‏ له حە‌دیشدا هاتووه 
دەفه‌رموئ: (باعله الله من النار 
سبعين خريفاً للمضمر ا جید). 

أجادت فلانة: فلان ثافرمت مندالیکی 
سه‌خی سروشتى بووه. 

آجاد فلانا: به سه‌خی سروشتی له 
قەلەم دا. 

آجاد فلاناً النقد رالگیاب: پارهی باش 
قوماشی باشی دابه فلانکه‌س. 

آجباد الجسود الارض: بارانه‌که له 


زه‌وییه‌که‌ی دا. 

اجساد الود فلاناً: باران فلانکه‌سی 
كوشت. 

أجٰوٰهٌ: كارى باشی کرد قسه‌ی جاكى كرد 0 
بوو به خاومنى نه‌سپی باشو رەسەن. 


أجْوَدَ الشییمٌ وفيه: شته‌که‌ی به باشى 
نه‌نجامدا. 

جَاوَدہ: له سه‌خاوهتیدا له‌وی تیه راند. 

جود الفرس في عسدرہ: نه‌سپه‌که له 
رژیشتن دا زؤر باش بوو. 

جود الشیٰیٌ: شته‌که‌ی جاك كرد. 

تجاردرا في ألشّيَىَ: سه‌یریان كرد ثاخق 
كاميان نيشدكدى باشتر ثه‌نجامداوه. 

تجاردوا في المحاورة: سەیریان كرد بزانن 
كاميان بهلكهدكدى بدهيّزتره ٠‏ له 
حه‌دیثدا هاتووه ده‌گوتری: (نظررا 


ج د د 

کاره‌که‌یدا کرد. 

تجود الشیین: شته‌که‌ی هه‌لبژاردو داوای 
کرد شتیکی باش بی. 

استجاد الشیٰیٌ: به‌مانا (جرده هاتووه ٥‏ 
به باشی له قهلهم دا. 

استجاد السرس: هيواى خواست 
نه‌سپه‌که‌ی نه‌سپی رسےەن بسی ۵ 
به‌دوای نه‌سپی ره‌سه‌ندا گهرا 0 
نه‌سپی چاکی په‌یدا کرد. 

اسستجاد فلا ]: داوای بوخششو 
دمسهنددى لیکرد. 

التجاوید: بارانی زؤر. 

الجادي: زمعفه‌ران. 

الجوَاد: ئەسپی رەسەن (ك: چتاد)ه ٠‏ 
له‌قورئان دا هاتووه دمفهرموئ: (إذ 
عرض علیہ اي المالقات الجا 

الجراد: ههنوز. 

الحود: بارانی زور ۵ له حدديثى نويه 
بارانه‌دا هاتووه دەقەرموى: زوا يات 
أحد من ناحية الاحَدّث بالجؤد). 
الحود: بدلاى زانایسانی ثهخلاقهوه 

ردوشتيكه خاومنهكدى ھەلدەنى بو 
به‌خشینی نهدو شتدى پیویسته 
ببه‌خشری بهبى بارتەقا. 

الجْدَة: جاكو باش ٠‏ باش مالى بوون, له 
زاراوه‌ی نه‌هلی فكرو وردیونهوهدا 
نه‌ومیه به ريكو پیکی له شتيك 
شتیکی دی به‌دی بكاء به باشی له 
مه‌لروماتهوه بروا بؤ لهموازیم. 
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ج ور FAY‏ 
جار جَرْراً: داوای ئەوەی کرد په‌نا بدرکه 
نه‌هیلدری دەستی دوژمنی بگاتی. 
جار الطریق: ریگاکه‌ی نه‌دییه‌وه. 
جار الارض: گژو گیاو رووه‌کی زدوييهكه 
زر به‌رز بوودوه. 
جار عن القصد والطریق: له مهبه‌ست‌و 
ریگا كلا بوو لایدا. 
جار لی حکمه: له بریاره‌که‌ی سته‌می کرد 
ناحەقی کرد ہ ده‌گوتری: (جار عليه 
في حكمه): له بریاره‌که‌یدا ستەمی 
لیکرد ه (هو جاثر)» (ك: جَوّرة). 
أَجَارَه: به‌نای داو پاراستی نه‌پهزشت 
دەستی دوژمنی بگاتی ۰ ده‌شگوترکا: 
(اجاره من فلان): له دستی 
فلانکهس پاراستی ه له‌قورئان‌دا 
هاتووه: جر يُحِيرٌ ولا يُجَارُ عَلَیْي4. 
أجار الله من عذابه: خودا له سزاي 
خوي پاراستی. 
اجار التاع: کالاکه‌ی پاراست. 
اجاز فلاناً عن الطریق: فلانکه‌سي له 
ر يُبازمكه لادا. 
آجاز على القرم فلان: قلانكەس لادان له 
ریبازی به‌سهر فهومدكددا سه‌پاند. 
جساورہ مجساورة وجسواراً: له بهنايدا 
نيشتهجئ بووء بوو به هاوسیی ۰ 
بهيمانى دايه یارمےەتی بسداء 
بیپاریزی له دوزمن. 
جاور السجد: له مزگه‌وتدا مایەوہ بؤ خودا 
بمرستى به مهبه‌ستی (اعتكاف). 


ج و ر 

جاور الدينة أو مکة: له مه‌دینه‌دا يا له 
مه‌ککه دا مایه‌وه. 

جارز بني فلان وفيهم: به هاوسییه‌تی 
فلان بنه‌ماله به‌خته‌ودر بوو. 

جَوَرَهُ: سته‌می پال داء به سته‌مکاری له 
قهلهم دا. 

جور البناء: بیناکه‌ی روخاند. 

جور فلاناً: فلانکه‌سی به زه‌ویدا داء كوشتى. 

اجشوّر القوم: نه‌و خیله ههنديكيان 
بوونه هاوسیی هه‌ندیکیان. 

َجَارَرٌ القوم: به‌مانا (جترروا) هاتووه. 

تَجَوْر: بز موطاومعه‌ی (جَوْرَهُ) هاتووه. 

تَجَورٌ على فراشه: كابرا لەسەر نوینی 
خؤى راكشاء پال كدوت. 

تَجَوْرَ خباء الليل: تاريكايى شهو لاجوو 
نه‌ما. 

استجاز بفلان: به‌نای بو فلانکه‌س برد. 
هاواری بو ئەو برد. 

استَجَارٌ فلاناً: داوای له فلانکه‌س کرد 
که په‌نای بداو ترسی دوژمنی لی 
بره‌وینیتهوه ۵ له‌فورئان دا هانووه 
دمفه‌رموی: وان أَحَدَ من امش کین 
اسشجارك فأجر64 ه ده‌گوتری: 
(استجاره من فلان): له ستەمو 


دست دریژی فلان رزگاری کرد. 


الجار: هاوسی؛ ثهوكدسدى مالی له‌په‌نا 


مالته‌وه بی يان دوکانی له تەنیشت 
دوکانتهوه بسی» يان شهریکی 
تیجارتت بی ٠‏ له به‌ندی پیشیناندا 
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ج دز 


هاتووه ده‌گوتری: (قد یژڑخذ الجار 
بانب الجار) ه هه‌روا وشدى (الجان6) 
بەمانەش ده‌گوتری: په‌نا دص په‌نا 
دراو هاوسه‌ر (میّرد يان زن)؛ سویند 
خورو به‌یمانندهرو يارمهتيدمر, (ك: 
جیرق جیران, اجوار). 
الْجَوَار: ناوى زؤرو قول ٠‏ ههروا 
ده‌وروبه‌ری خانوو. 
الجوار: عه‌هدو به‌لین‌و نه‌مان. 
الجور: ستەم, (ك: جَوَرةٌ وجُوّرة) ده‌گوتری: 
(عندہ من ا ال ا 8 مالو سامانیکی 
زؤرو له راده بەدەری هديه. 
الجرر: شتی ردقو بتهو ۰ ده‌گوترک: (بعر 
جِرر): حوشتری کەتەو فه‌باره گەورہ 
ه (سيل جور): لافاویکی زؤرو ترسناك 
و (غیسث جسور): بارانیکی زؤرو 
هه‌وره‌کانی به‌گرمه گرم. 
الجَوار: زه‌وی کیل جوتیاره نه‌و 
كدسدى هدميشه خدريكى باخو 
بیٔستان بیو ئيشيان تيْدا بكا. 
جَوْربَهُ: كؤردويى لهبئ كرد. 
تَجَرْرَبَ: بز موطاومعدى (ِجَوْرَبَهُ) دئ. 
الْجوْرب: بؤشاكى بياوء (ك: جواربة)ه. 
جاز القول جوزا رجوازا رمجازا: وتدكه 
به‌سه‌ندکرا: وته‌که‌ی قبول کردو 
ته‌نفیزیشی کرد. 
جاز العقد وغيرة: گریبه‌سته‌که به‌سمند بوو, 
گری به‌ست‌و پمیمانه‌که‌ی جویبه‌جی 
کرد رویاندی, رمتى نه‌کردهوه. 


جار لضع ربه: ئەو شوینه‌ی برىو پییدا 
رژییو ته‌ی كرد. 
جاز بفلان وضع رابه‌رایه‌تی قلانی کرد 

تا ئەو مه‌ودایه‌ی بری ه ددست 
دریژی کرده سه‌رو خستیه دوا 
خوی ه پاش خوی دا. 

اجاز على اسه: نیشانه‌ی لەسەر ناوی 
خوی دانا. 

اجار ألشبَئَ: ريكدى به شته‌که‌ی داو به 
جائيزى دانا. 

آجاز الموضع: نه‌و شوینه‌ی برىو پییدا 
تیپه‌ری. 

آجاز فلاناً الوضیع: رابه‌رایه‌تی فلانی 
كرد تا ئەو مه‌ودایه‌ی برى. 

أجاز العَقْدَ: كرئ به‌سته‌که‌ی مور كردو 
پیی رازى بوو. 

أجاز الرأي والاصر: رایه‌که‌ی بهسهند 
كردو كاردكدى نه‌نجامدا. 

أجاز العلم تلميذه: مامؤستاكه بروا 
نامه‌ک هی دا بے قوتابییه‌کهی‌و 
ریگه‌ی دا زانیاری لئ ریوایەت بکا. 

جاوز عن ذنبه: جاوبوشى له تاوانه‌که‌ی 
کردو لیٔی خؤش بوو. 

جاوز الطريق وصوه: ریگاکه‌ی خسته 
پاش خویه‌وه لیی تیپه‌رک. 

جوز لهم دوابهم: به‌که یه‌که ناژه‌نه‌کانی 
بو يدر اندنه‌وه. 

جوز السدراهم: پاره‌که‌ی قبول کرد 
هه‌رچهند كدمو کوریشیان تیدا 
بوو. 
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ج و ز 


جوز الرأی والامر: رایه‌که‌ی په‌سه‌ند 
کرد فه‌رمانه‌که‌ی جی‌به‌جی کرد. 

جوز لهم الدراب: ناژه‌له‌کانی بو ناودان. 

اجتساز: تیپه‌ری ه ده‌گوتری: (اجتاز 
الوضع) لهو شوێنه تیپه‌رک. 

تباوز عن الشّيَىَ: چاو بؤشى لهشته‌که کرد. 

تجارّرٌ عن الرجل: له پیاوه‌که خؤش بوو 
ه ده‌گوتری: (تجاوز عن الذنب) له 
تاوانه‌که خۆش بوو. 

تجاوز ني الشّيَىَ: زیده رؤيى له‌شته‌که‌دا 
كرد. 

تجاورٌ الوضع: به‌مانا (جارَّةُ) دکا. 

تجوز في الامر: به ناچاری ته‌حه‌ممول 
کردو چاوی لن پزشی. 

جوز عن الرجل: به‌مانا (تجاوز) دئ. 

تجوز 1 لصسلا؟: نویژه‌گهی كەم 
کردہەوەو دریژه‌ی پئ ندداء له 
حدديثى عەل دا هاتووه دمفه‌رموی: 
(تجوّزوا في الصلاة). 

تجوز في الکلام: قسه‌کانی به تویکله‌وه 
كردن. 

ور الدراهم: ديرههمهكانى قبول كردن 

ههرچهنده ته‌زویریشیان تیدا بوو. 

استجاز: داوای موله‌تی کرد. 

استجاز السافر فلاناً: ریبواره‌که داوای 
له فلان کرد هه‌ندیکی پاره بداتی 
بزنه‌وه‌ی کالاکه‌ی له شوینیُکه‌وه بو 
شويْنيِك پی بكويزيتهوه. 

استجاز: داواى لیکرد ناژه‌له‌کانی يان 


۷/۷۸۷۰ ۱0۲۵. زو اجاح‎ 000 U 


استجاز نلانا: داواى له فسلان کرد 
ریگهی بئ بدا ریوایهتی لیسوه 
بگیریته‌وه. 

الجائز: نهو که‌سهیه به‌لای هوبه‌یه‌کدا 
تيُبهرئو تینووی بی جا ثاوى بدهنی 
يان ناموسولمانه‌کان ٥‏ هه‌روا ناوه بو 
نیرگه؛ (داريكي نه‌ستوره رادیلدرکاو 
نه‌مسهرمو سهرى داره‌گانی تری 
ده‌خرینه سەں» (ك: أجوزة» جیزان 
جوزان). 

الجائزة: نهو بره ثاوميه ریبوار لەگەل 
خؤى هه‌لی ده‌گری لدم قۆناغ بز نهو 
قۆناغ يان لدم بيره ناودوه تا ددكاته 
بيره ناویکی تر 0 جامه ناوبك 0 
به‌خشش و ریز لینان؛ (ك: جوائز)ه. 

جوائز الامشال رالاشعار: نهو شیعرو 
په‌ندان هن خه‌لك لدم شاره‌وه 
دمیانباته شاریکی تر واته زوو به‌ناو 
خه‌لکیدا بلاو دمبنهوه. 

الواز: نهو ئاوەیه کشتوکال يان ناژهل 
دديخواتهوه ٩‏ ئهو ناومیه ریبوار بو 
پیداویستی ریگا لەگەل خوی دیبات. 

جواز السفر: بيّناسهو بدلكه نامه‌یه‌که 
دمول مت دمیدا بے هاولاتی ان 
بوئه‌ومی بتوانن سەفەر بکهن بو 
ددردودى ولات هه‌رکاتی حدزيان ى 
بوو (ك: آجوزه)ه. 

الْجَوْرُ من كل شسبی: ناومراستی 9 له 

حدديثدا هاتووه دمفهرموئ: (أنه قام 
من جوز اللیل بصلی) ہ ههروا به‌مانا 


ج دز ۳۸۰ 204 
زؤريندى شت دی ه به‌روبوميّك به ده‌گوتری: (جاسوا خلال السدیار) 
كهلكى خواردن بی ٥‏ داريكى جوانه به‌ناو كؤلانو هؤبهو خیله‌کاندا 
بو نه‌ساسی ناو مال به‌کاردک. بلاوبوونه‌وه به مه‌به‌ستی تیکدانو 


جوز افند: دمنكى نه‌رجیل. 
الجوزاء: بورجیکه له بورجه‌کانی ناسمان. 
الجوزة: تاکی گویز ٠‏ جامێك ناو ۰ نه‌و 
نه‌ندازه ناوه‌ی ریبوار له‌گه‌ل خؤى 
ههلى ده‌گری بو پیویستی ریگا له 
کانییه‌کهوه بو كانيساويکي تر 9 
جورنکه له ترئ زمرده که پيگه‌يي 
زور زهرد دمبی. 
الجیسز: قه‌راخی شيو 0 شويني فه‌ومو 
زیدو نیشتمانیان ه ده‌گوتری: زنزلنا 
جیز بني فلان). 
الجيزة: نهو بره ثاودیرے رپبوار له 
فوناغیکهوه لەگەل خؤى دديبا تا 
ددكاته قوناغیکی تر يان كانياوو 
بيره ناويكى تر (ك: جز وجیز). 
المجاز: شوزنى تیبه‌ر بوون ٠‏ (امجاز في 
الکسلاع) نه‌ومیه له ماناى خؤى 
لایدابی وشدكه بو مانایه‌کی تر 
به‌کار هینرابی. 
مجازة النهر: پردی سەر روبار. 
آرض جسازا: زه‌وییسهك داري گویزی 
زؤرى لی بئ. 
المجيز: سه‌رپه‌رشتیار ودكوو وەل و 
ودصی ٥‏ مامؤستايهك ئيجازەبدا به 
فوتابیه‌که‌ی. 
جاس جوساً وجوسانا: رارا بووء هاموشؤى 
به‌ناودا کرد پیٌیدا بلاو بوونه‌وه 9 


شیواندنی ولات‌و تالانکردنی. 
جاس اخارس وغيره: حهردسدكه به‌شه‌و 
بهناو مالهكاندا كدر 1 
جاس الشْیی: ويستى ورده ورده شتهكه 
به دست بینی ٥‏ پیی لينا. 
اجَْاسَ: هاتؤجؤى كرد. 
الجوسق: باله‌خانه‌ی بجوك ه قدلاو 
شورا. 
جَاش جَرْشاً: هه‌موو شهو نه‌وستاو رژیی. 
ترش اللیل: بەشێك له شه‌و رۆيى. 
تبرش فلان: فلانکه‌س كدميّك لاواز بوو. 
الجؤش: سينك ٠‏ ناوه‌راست ٥‏ به‌شی زؤرى 
شهو. 
انجوش: سینگ. 
الْجَْشَنْ: سینگ زریء (: جواشن)ه. 
جاع جوعاً وجَوعة ومجاعة: برسی بوو ٩‏ 
(تجوع الحرة ولا تاکل بشدییها) به 
که‌سیِك ده‌گوتری خو بپاریزی له 
کاری سوکانه‌و ئيشى ناله‌بار. 
جاع اخی: زيندهودردكه ناو سکی به‌تال 
بوو له بهندى پیشیناندا هاتووه 
ده‌لی: (بطن جائع ووجه مدهون) 
سکی برسىو ددمو جاوى ثارايشكراو 
° بەكەسێك ده‌گوتری: به درؤ خو 
به تیرو تەسەل نيشان بدا له 
بهندى كوردى دا ده‌لی: (سك له 
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برسا قؤرەی دكاو كراس لەبےەرا 
خشدى دئ). 

جائع القدر: برسىو هه‌ژار (ك: جياع 
وجوع وجیع) ٠‏ زمر جَوْعان وهي 
جوعی)» (ك: جياع وجیاعی). 

اجافه: خوراکی لل قهدمغه کرد ه 
ناچاری برسیایه‌تی گرد. 

جُوعه: به‌مانا راجاعف دی 0 له ه‌ندی 
پیشیناندا هاتووه: (جرغ لك 
ت): سه‌گه‌که‌ت برسی بکه 


رو رر ری 


شویّنت دەکەوئ. 
تَجَوْعَ: به نه‌نقه‌ست خوی به برسى 
كردن دايان خؤى برسى کرد 0 
ده‌گوتری: (تجَوّع للدواء): خؤت 
برسى بكه بو دمرمان خواردن. 
استجاع: سات دوا سات خه‌ریکی 
خواردن بوو هدميشه ده‌می ده‌جولا. 
الجوع: برسییه‌تی ۰ خالى بوونی گه‌ده له 
خوارده‌مه‌نی. 
الْمَجامَةُ: سائی بی بارانیو فات‌و قری؛ 
(ك: مجائع). 
الْمَجْرَعَةٌ: به‌مانا (الْجَاعَة) دئ. 
لْمَجوَعَةٌ: به‌مانا (الْجاغَة) دئ. 
جائه جَرْفاً: لهناو سكى داء ناو سكى 
هه‌نگاوت. 
جاف الصید: ناو سکی نیچیره‌که‌ی هه‌نگاوت 
گولله‌که چووه ناو سکییه‌وهو نهم 
دیواو دیوی نه‌کرد © هه‌روا ده‌گوتری: 
رجاف فلاناً بطعنة» وجافت الطنة 


۳۸۹ 


جوف 
فلانا): سەرہ رمبيكى به‌ورگی فلاندا 
کرد ه له حه‌دی ندا هاتووه: (لي 
الجائفة ثلث الدية). 
جاف الدراء فلاناً: دمرمانهكه جووه ناو 
سكى فلا نكدسهوه. 
جَوفَ جَرَقاً: ناوسكى هه‌بوو 0 ناوسكى خالی 
بوو ۰ سكى گه‌وره بووه (هر جرف 
رهي جوفاء), (ك: جوف. وجوفان). 
اجائه الطْعْنَةً وبها: به زمبردكه ناوسکی 
پی ههنگاوت. 
أجاف الباب: دهرگاکه‌ی پیوه دایه‌وه ٠‏ 
جووه ناو خانووه‌که‌ودو دمرگاکه‌ی 
پیوه دایەوہ. 
جوف ألشّيَىَ: شته‌که‌ی ناو کلؤر كرد. 
جوف الصيّدَ: تيردكدى له‌ناو جه‌رگی 
نيجيردكه دا ناوسكى هدنكاوت. 
إِجْتانّه: جووه ناو بؤشايى جەستەیەوہ. 
تَجَرّفَ: بۆ موطاومعه‌ی (جَرُلَة) هاتووه. 
جوف الشیٰئٌ: جووه ناو كلؤرايى 
جدستديدوه. 
اسْتَجَافَ: بەر فراوان بوو. 
استَجَاف الشییع: شتدكه هاته دەستی 
به كلؤرى. 


ar 


استجوف: به‌مانا راستجاف) دئ. 

الاجونان: گه‌ده‌و شه‌رمگا. 

التجویف: ئەو بزشاییه‌به ده‌که‌ویته 
ناو شتهوه. 

التجویسف الریترنی: بزشایی ناو سکه. 
ددوره دراوه به به‌رده‌یه‌کی لووسی 
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۳۸۷ 


ج ول 


ا سس ا 


ومها که ریخؤڈےکانی له‌ناو خؤ 
گرتوون ٠‏ هه‌روا ناوه بو دیسوی 
ناوەوەی دیواری گەدہ (ك: تجاریف)ہ. 
الجائف: ره‌گیکه بے باسكو قولی 
ناده‌میزاددا دەر وا تساده‌گاتنه 
غوضروق شان. 
الجائفة: عه‌یبی گه‌وره. 
الجراف: نه‌خزشی سکچوونه که 
هؤكارهكدىي نەزاندرئ به زژری 
۱ توشی پیاوی به سالاجوو ددبئ. 
اموانة: جؤره ماسییه‌که. گزشته‌که‌ی زۆر 
باش نييه ٥‏ له حدديشى مالیکدا 
هاتووه دعفه‌رموی: (أكلست رغیفا 
وراس جرافة فعلى السدنیا العفضاء) 0 
جؤريكيشه له سوه ئه‌مریکی, يان 
ميوديدكه له سیّوی ثه‌مریکی ددچی. 
الجَوف من كل شبی: کلوراییو ناوسکیه‌تی 
٠‏ که جاری وا هديه بردو جاری وا 
ههیه خالییه (ك: اجراف)ه. 
الحَوْف من اللیل: سپیه‌کی کوتایی شه‌و. 
الجوف من الارض: ناوسکی زه‌وی» چالی 
قول‌و پان شیوو دول. 
المجّوف: زور كلؤر ه به پیساوی 
ترسنوکیش ده‌گوتری 0 لهم روموه 
که دلي نيه دلی مردوه. 
جوق جَوْقاً: ملى ثه‌ستور بوو. 
جوق الرجْهُ: دەمو چاوی خوار بوو زهو 
اجوق وهي جوقاء)» (ك: جوق). 
موق القوم علیه: قه‌ومه‌که دهنگیان 


به‌سه‌ردا به‌رز کردهوهو هه‌ریه‌که 
له‌لای خویه‌وه دمينهرا اند به‌سه‌ریا. 
جَوّقَ القوم: قه‌ومه‌که‌ی کوکردهوه. 
تَجَوقَ: بو موطاومعدى (جَرّل هاتووه. 
تجَون نلان: كۆمەڵێكى خه‌لسك 
كؤكردهدوه. 
الجوق: كۆمەڵێك له ناده‌میزاد 0 هدر 
كۆمەلە خهلكيّك كو ببنهوه بو 
يەك مەبەست, (ك: أجواق)ه. 
الجَرْقَة: به‌مانا (الجوق) دکا. 
الْجَرّقَ: ئەوەیه کاکیله‌کانی خواربنو 
له ئاستى يەك يهبن. 
جَالَ الراب جولاً وجَؤلة وجولاناً وجولا: 
تدبو تؤز به‌رز بووەوہ ۰ له به‌ندی 
پیشیناندا هاتووه ده‌لی: (للباطل وله 
ثم یضمحل). 
جال النطاق: پشتینه‌که‌ی ده‌جولی» 
ده‌خزی له‌به‌ر گەورەیی و پانی. 
جال لی الارض: به زه‌ویدا سورایه‌وه به‌بی 
نهودى له شویْنيّك نیشته‌جی بی. 
جال القومُ في الحرب جولة: فه‌ومه‌که له 
شەردا باشه كشديان كردو باشان 
هیرشیان بردەوہ. 
جال بسیفه: شمشیٔرەکەی ههلسوراندو به 
ده‌وری خؤیدا خولی دا. 
جال الامر في نفسه: کاره‌که سەقامگیر 
نەبوو؛ له دليا هاتو چوو. 
جال لش من غيره: شته‌که‌ی هه‌لبزارد. 
أجالّه و به: وی لێکرد بی‌و بچی. 
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ج دل 

أجال القرم الرأى ٹیما بينهم: خه( که که 
لبه‌ناو خویان دا بوجوونه‌که‌یان لك 
دایەوەو چه‌ندو چونیان تیدا کرد 0 
ده‌گوتری: (اجل جائلك): کاری خؤت 
بکه‌و گوی به‌که‌س مەدہ رارا مەبە. 

چاوله: بهرهنكارى بوودو دەری کرد. 

جو البلا وفيها تهويلاً: زور بهناو 
ولاتدا هاتؤ جؤى كرد. 

اجتال في البلاد: به‌مانا (جَوّل) دئ. 

اجتال من ألشْییعٌ: لدو شته ههلى بژارد. 

اجتال القسوم: قه‌ومه‌که‌ی له ریبازی 
خویان لاداء لهبيرو بؤجونهكديان 
هەلی كيّرانهوه. 

اجتال الشيطان فلاناً: شهيتان سوکایه‌تی 
به فلان کردو لے ریبازه‌ک هی 
ههليداشتو خستيه سهر ریبازی 
گلاوی خوی ه له حه‌دیندا هاتووه 
دمفهرموئ: (اني خلقت عبادي حنفاء 
فاجتاهم الشیطان). 

إِنْجَالَ التعاب: گنو خول به‌رز بووموه. 

انجال في البلاد: به‌مانا (جَوّل) دی. 

تباولوا ني احسرب: له شهردا یه‌کتریان 
هيناو بردو لیْکیان دا. 

استجاله الشیطان: به‌مانا (اجتاله) دئ. 

استجال الریح السحاب: بایه‌که هه‌وره‌که‌ی 
راداو بردی بز شوینیکی تر. 

استجال فلان السحاب: فلانکه‌س هه‌وره‌که‌ی 
بینی با رایده‌داو دديهيّناو دەیبرد. 

الجسال: قه‌راخی بير فه‌راخی شيو 0 


TAA 


ج رل 
۱ عه‌زیمهت و سوربوون لەسەر شت. 
جوال: نه‌خوشییه‌که توشی ناده‌میزاد 
ددبی بریتییسه لدودى لےکاتی 
نووستندا دمروا جم‌و جول ده‌کا. 


الجَول: نهو شته‌یه با هدلى ده‌گری 


له‌سه‌ر رووی زه‌وی له گل‌و خولو 
زيخو به‌رد + دسته سه‌ربازی زور ٥‏ 
جهلهبه ناژه‌لی زور + ببه‌ردی زى 
بنکی بير که بناغه‌ی دیسواری 
بيرهدكدى لەسےر هه‌لده‌چندری 0 
عهقل‌و ناومز. رك: أجوال)ه. 

الْجُولان: نهو پوشو په‌لاش‌و زيخو 
خشت‌و خوله‌یه که با هه‌لیده‌گری 
بو حهوا. 

الجولآنى: رمرم جولانی): روژیکی زؤر 
تهبو تؤزاوييه ۰ ررجل جولانی): 
پیاویکه خیرو بیری بو هه موو 
كەسە به خشش‌و ددسهنددى نزيك و 
دوري گر ته‌ود. 

الْجَوَانَُ: پیرنکی ومرزشکارن, بهبئ 
بەناو ولاتدا ددكدرين. 

الْجَرِبِلَ: نهو بوشو بدلاشو كدلاو 
خشتو خؤلهيه كه با هه‌لی ددكرئ. 

لْمَجَسال: شوینی هاتوجو شوِيْنيِك 
جيكاى شتی ترى تیدا بیْته‌وه. 

المجول: كراسيكه له مالهوه له‌به‌ر دەکرئ, 
ودكوو بيجامهو جزداشه ه له 
حە‌دیثی عائیشه‌دا هاتووه دمفه‌رموی: 
لكان البي رص) اذا دخل علینا لیس 
بجرلا ه هه‌روا ناوه بو پارچه 
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۳۸۹ 


ج دي 


قوماشیکی سبى ده‌خریته سەر 
دستی ئەو پیاوه‌ی قومار چییه‌کان 
قوداصهکانی دهده‌ضی لسه‌کاتی 
كؤبونهومدا ۰ مەتەڵ ¢ دیرشهمی 
ساغو بی غەش ۵ زیو ہ وینه‌ی مانگ 
له زیو دابری ژریاو بغریته ریزی 
ملوانکه‌وه + که‌ره کیوی, (ك: مجارل). 
اجُواليق: جه‌وال ‏ شتيكه له خوریو موو 

دروست ده‌کرکاو شتی تيُدهمكرئ 
ودكوو گوینی‌و خەرار (ك: جوالق 
وجواليق)ه. 

جام جَوْماً: داواى شتیکی کرد خيربئ 
يان شه‌ربی. 

ألْجَامْ: پەرداخ بؤ شت تیدا خواردنهوه له 
زیو دروست ددكرئ يان له‌شتی تر 
به زؤرى بو بيالدى مديخواردنهوه 
به‌کاردی ٠‏ ده‌گوتری: (صّبُ عليه 
جام غضبه): رقى خؤى به‌سه‌ردا 
رشت. (ك: جامات. أجوام» جوع)ه. 

الجامة: به‌مانا (اجام) دک. 
الحَوْم: جاودیری كارو شوانی شت ٥‏ 


که‌یه‌ك شتیان ههپی. 
جان جونا وجونة: رهش داگیرسا ه تاريك 
بوو. 


أالجَسوْن: رش, سپی, بو هه‌ردوو ماناکه 
به‌کاردی ٥‏ ههروا بو مانای روناکی؛ 
تاریکی يان بو ر‌نگیکی رمش ره‌نگی 
سوری تیکهل بی ‏ قه‌راخه‌کانی 
فه‌وس, که پییان ده‌گوتری: (جونان). 
الْجَراُ: خۆر› مه‌نجه‌ل, حوشتری ردش. ` 


الجر کڈ خور. 
ألجرنسة: رهش ہ كردؤل كه ٠‏ 
ھەمبانچوكەپەكى خرو كدوانهييه 
چهرمی تیوه دەپێچرئ عه‌تار باشی 
عه‌تره‌کانی تيْدا هه‌لده‌گری 0 دەربارەی 
صیفەتی بيغهمبهر (دغ) كوتراوه: 
(فوجدت ليده بدا وريما كألمًا آخرجها 
من جونة العطار)» (ك: جّن)ه. 
الجونی: رەش ہ جؤريكه له بالنده‌ی 
قه‌تی بەر ورگ‌و باله‌کانیان ره‌شن. 
چاه فلاناً مکروه جوها: به خراپه‌کاری 
به‌رمنگاری فلان بووه. 
تَجَرهَ فلان: هه‌ولی پله‌و پایه‌ی دا. 
الْكَاهُ: بلدو پایه رێزداری. 
امجاهة: به‌مانا زا جا!) دی. 
الجَؤْهَر: حهقيقهت, كرؤك؛ خودی شت. 
الجَوْهَر من الاخجار: هه‌رشتيك شتیکی 
به‌سوودی لئ پەيدا بئ ٠‏ شتی 
به‌نرخ که دهنکه گه‌وهه‌ری ل 
دروست بگلسرئ ه له زاراوه‌ی 
فەلسەفەدا جه‌وههر شتیکه خؤى 
خوی راده‌گری» به‌رامبه‌ره‌که‌ی پێى 
دمكوترئ: (عورهدض) كله 
دياردديهكه به‌شتی تردوه ده‌وه‌ستی: 
تاکه‌که‌ی (جوهرة)› (ك: جواهر). 
الجوؤهّرى: نه‌وکه‌سه‌ی جهوههر دروست 
ده‌کا 0 جەوهەر فرؤش. 
جوى فلان جوی: فلان سنكى نەخؤش بوو 
٩‏ سنگی ته‌نگ بوو 0 نهخؤشييهكدى 


www.iqra.ahlamontada.com 


ج وي ۳۹۰ 


دریژه‌ی كيشا 0 خزاشه‌ویستییه‌که‌ی 
به‌هیر بوو. 
جوی الاء: اوه‌که گوراو بؤنى کرد ه له 
حدديثى يهدنجوجو مه‌نجوجدا 
هاتووه ده‌لی: (فتجري الأرض من 
لثیهم): زدوى به بوگه‌نیان بربوو. 
جوی الْبَلَدَ ومنه وعنه: ناوو هدواى 
ولاته‌که‌ی پی نه‌که‌وت پیی ناخؤش 


بوو. 
جاوی الابل وبها: حوشتره‌کانی بانگ 
كردن بو سهر ناو. 


جَرَى السقاء ونحره: کونده‌که‌ی پینه‌کرد. 
اجشوی الطعام: خوراکه‌که‌ی به‌لاوه 
ناخزش بوو رەتی کردهوه. 
اجتوی البد: مانه‌وه‌ی لهو ولات دا 
به‌لاوه ناخوش بوو ه له حه‌دیشی 
عوره‌ینهدا هاتووه: (قدموا الدينة 
اجتوزه) ه ده‌گوتری: (اجترى 
القرع): رقی له قه‌ومه‌که هه‌لسا. 
استجوی الْبَلّدَ: به‌مانا راجتراه) دی. 
السواء: دؤلو شیوی بانو بور ہ 
پانتایی‌و به‌تالایی نيوان خانوه‌کان ٥‏ 
فهو شته‌ی دەخرێتە ژر 
مهنجهلهوه دوای داگرتني لەسەر 
اگر بوئه‌وه‌ی نه‌و که‌رمییه‌ی زیان 
به‌ژیر خویه‌وه نه‌گه‌یهنی. 
الضو: بوزشایی نیوان ناسمان‌و زه‌وی ٠‏ 
نزمايى ده‌شناییه‌کان. 
جو كل شبی: ناوه‌وی شته‌که» (ك: جواء 


عي أ 
انوا من كل شیئ: ناودودى شتدكديه ‹ 
پارچه زدوييهك كه ده‌ماری بتهوو 
به‌رده زرویی تیدابن. 
الجوَة: پینه‌ی کوندهو مه‌شکه ٠‏ کون له 
کیوو شتی تر. 
جُوانی: ناودوه پیچه‌وانه‌ی ربرانسی) 
واته: دمرمكي 0 له حه‌دیثنه‌که‌ی 
سه‌لاندا هاتووه ده‌لی: زان لکل 
امرئسى جوّانساً وبرَائياً فسن اصلح 
جوانیه اصلح الله برّانيه). 
جاء جين رَمُجہنا وِجََِةً: هات ٥‏ ده‌گوتری: (جاءه 
وجاء اليه وجاء به) هاته لای هینای. 
جاء الغيث: باران باری. 
جاء الامز: كاردكه رویدا؛ هات ۰ چه‌سپا. 
جاء الأمُر: کاره‌که‌ی کرد. 
مایا فلاناً نجاءه: له هاتندا پیش 
فلآ نكدس که‌وت. 
أَجَاءَ فلاناً الى كذا: ناجارى كرد فلان 
هانا بۆ نه‌وشته بەرئ ٥‏ له‌قورناندا 
هاتووه دشه‌رموی: نأجَاءها 
الْمَحَاضُ إلى جع خلت ه له 
په‌ندی پیشیناندا هباتووه ده‌لسی: 
(شرمًا اجساءك الى مخة عرقوب): 
ته‌نگانه‌یه‌ك بالى بهتؤوه ناوه بو 
مؤخى ده‌ماری بازنهبئ ۰ بەكەسیك 
ده‌گوتری: زر پیداویستی هه‌بی. 
أجاءت ا مرأة وبا علسی خديها: 
ثافره‌ته‌ که سهربؤشهكدى خسته 
سەر دوو كولمى. 
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ج ي | ۳۹۱ 


أجَآ النشل: بیلاوه‌که‌ی به جەرمی 
باريك به (سیرمه) دورییه‌وه. 

جایّاه مجايأة وجياءً: له زؤر هاتندا پیٔشی 
که‌وت ه هاتنه‌کهی له‌گهل هاتنی 
نه‌ودابوو. 

جایا فلاناً: روبه‌روی فلانکه‌س بوودو 
به‌لای دا تیپهر گ. 

جیا القريَة: کونده‌که يان مەشکەکەی 
به سيرمه چەرم دورییه‌وه. 

الجايئةُ: نهو كيمو زوخاودیه له برين دئ. 

الجياء: نهوشتهيه ته‌خته دار بهردى 
تدختو شتی وا كه مهنجه‌لی لەسەر 
ناكر داكيراوى ده‌خریته‌سهر تا 
ژیرخوی نه‌سوتینی. 

الجيَاء؟: به‌مانا راهاع) دکا. 

الجَيِئَةٌ: كيمو زوخاوى له برين دی 0 
بارجديدكه له ژیر پیلاو دمدرئ ٥‏ 
تیلمه چهرمیکه شستی پئ 
دددوریته‌وه. 

جَْنَةٌ البطن: خوار ناوك نيوان ناوكو بهر. 

ألْجِيئَةٌ: شوه هاتن ٠‏ ده‌گوتری: (جينتنا 
جيئة مباركة). 

جاب القمیص ونحوہ: كيرفانى بؤ كراسهكه 

يان که‌واو چاکه‌ته‌که كرد. 

یب الْقَمِيصَ: گیرفانی بز كراسهكه كرد. 

جَيْبْ القميص: نهو کونه‌یه لەکاتی لەبەر 

کردنی کراسه‌که‌دا سه‌ری تیرو 
ده‌کهی, (ك: جیوب رأجیاب)ه 0 
لەقورئاندا هاتووه دمفهرموى: 


ج ي ش 
ناصح انیْب: ئەمینو دەست پاك. 
جیب الارض: شوینی جونه ناو زه‌وییه‌که 
۵ (جیب الشرب) گیرفان. 
جيذ یجید يَجَادُ جَبدا: گه‌ردنی درټژ بوو 
جوان بوو (هو أجيد وهي جَيْداء). 
الجنسد: گه‌ردن, لای پیشه‌وه‌ی شویّنی 
ملوانکه تیکردنی. 
جیر يََرُ جیرا: کورته بالابوو قه‌مبور 
بوو. 
جَیر: چه‌وری کرد به‌ماده‌ی جير. 
جَيْرَ اموض: حه‌وزه‌که‌ی قول کرد. 
الجائر: گه‌رماییه‌که له قورگ‌و سنگدا 
پەيدا دمبی به‌هوی رق هه‌لسانه‌وه 
يان برسییه‌تی. 
جیسو: پیتی وهلامه به‌مانا به‌لی دی ٠‏ 
سویندهو به‌مانا رحهقه) دی. 
الْحِيْر: مادهیه‌کی سپییه له به‌ردی جیری 
به‌رههم ده‌هێندرئ که به ناگر 
ده‌خریته پله‌یه‌کی زر گه‌رمه‌وه 0 
دوایی به‌ناو سارد ده‌کرهته‌وه. 
انیار: به‌مانا اشالر) دی ہ دروستکه‌ری 
جيرى يان فرژشیاری. ۱ 
جاش الاء جيشا وجيوشا وجيشانا: اوه‌که 
ههلقولاو فيجقدى كرد ره‌وان بوو. 
جساش البحر: ددريا که‌وته شهبؤلدانو 
كەس نديويّرا سوارى بی. 
جاش بالأمراج: به شهبؤلهكانى كهوته 
جمو جول. 
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ج ياش 
جاش الرادي: ناوی روباره‌که به‌رز 


بوودوه. 
جاش الیزابٌ: پلوسکه‌که ثاوی إن هه‌لرژاو 
ردوان بوو. 


جاش العین: چاو فرمیْسکی هه‌لوهراند. 

جاش الفرّسْ: نه‌سپه‌که که‌وته جەوەلان 
كاتيّك ناوزه‌نگی لیْدرا. 

جاش القّدز: مه‌نجه‌له‌که کولی‌و که‌وته 
قلبه قلب. 

جاشت الحرب بينهم: شەر له‌نیوانیان دا 

بهرپا بوو 0 له حدديثدا هاتووه 
دمفهرموئ: (ستکون فتنة لا يهدأ منها 
جانب الاجاش جالب). 

جاش نَفْسهُ: هیلنجی هاتنی‌و خدريك بوو 
ودرشئ ۰ دلى که‌وته تربه ترپ له 
ترسان ياله خه‌فه‌تان ٩‏ له 


حه‌دیثدا هاتووه دهفه‌رموی: (وكأد 


نفسي جاشت). 

جساش نفس الجبان: دلي ترسنؤك 
راجلهكاو ويستى هه‌لبی. 

جاش الصدر: سنكى له رقو توره بووندا 
كولىو کەفی ده‌چاند. 


جاش الهم في صدره واليه نفسه: دلی وای 
بو چوو داوای شتیکی لل ده‌کاو كارى 


پییه‌تی. 


۰ ۰ 
یہ 


تجیشت نفسه: هيلنجى هاتنی‌و خەريك 


بوو ومرشی ه له حدديث د 
om‏ 2 


۳۹۲ 


عياف 
دهلی: (جاءوا بلحم فتجيّشت أنفس 
أصحابه). 
استجاشت القدر: به‌مانا (جاشت) دئ. 
استجاش فلاناً: داوای سوباى ليكرد ۰ 
لهحودديثى عامیری كورى 
فوهديرددا هاتووه دەلى: (فاستجاش 
عامر بن الطفيل). 
الخیش: سوباء كۆمەڵێك خه‌لك له شه‌ردا. 
ا ٛیْشان: هێزو گه‌نجیه‌تی. 
جاض جيضاً: به فیزو خؤبادانهوه رؤيشت 
۵ ده‌گوتری: (جاض في مشيته). 
جاض عن الشیی: له شته‌که لايداو كلا 
بوو. 
جاض في القتال: له شەردا هه‌لات ٠‏ رهر 
جائض وجیاض). 
جایضهم: شانازی به‌سه‌ره‌وه كردن. 
جَيْضَ عن الشّبَىَ: به‌مانا (جاض) دکا. 
الْحِيُضّى: رؤيشتبيكه خو بادانو فیزی 
پیوه دياره. 
جافت له مردودكه بؤنى كرد. 
جیفت اي به‌مانا (جافت) دی ہ له 
حدديثى به‌دردا هاتووه ده‌فه‌رموی: 
4 اناسا جيُفوًا؟). 
جاف فلان: قلانکه‌س ترسا. 
جاف فلانا: له فلانکه‌سی دا. 
اجتانت |0 به‌مانا (جافت) دئ. 


ah‏ ا /لإفاؤبت الْمَيْكَةٌ: به‌مانا (جافت) دئ. 


عوك ۳۹۳ يد 


ا میفة: جه‌سته‌ی مردو کاتی بؤگەن ماومیه‌کی زؤر له ناودا ده‌کولیندرک. 

دەكا. جيم عيماً: نووسی. 

الحیسل: نەتےەوہ رەگەزى ناده‌میزاد؛ الجیم: بيتبكه له پيته‌كاني هیجا © هه‌روا 
جينيّك له ناده‌میزاد. ناوه بو حوشتری هارو سه ركدش» 

الجيل: چه‌رخیکی رؤژگار ٩‏ سییه‌کی (ك: أجيام؛ جيمان). 
چه‌رخيك که خه‌لکی تیدا ده‌ژیاء الجیولوجیا: زانیارییه‌که باسي زه‌وی ده‌کا 
(ك: اجیال). له روی دروستبونیه‌وه‌و ثه‌وشتانه‌ی 

الجیلاتین : مادهیه‌کی شیوه لینجه‌و شت کاریان تیکردوەو ئەو فوناغانه‌ی 
به‌یه‌کهوه دمنووسینی‌و له تاودا پییاندا تیپه‌ریوه. 


ناتویتهوه. له یسقانی زينددودرو 


شتی تر دمرده‌هیّندری پاش نه‌وه‌ی 
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ح أح ۳۹ 


ع ب ب 


و ج 1 


الحاء: پیتی شه‌شه‌مه له ریزی هیجاد؛ شوینی 
ناومراستی قورگه‌و لهوزوه دێتەدەر. 
حَاحَاً بالحمار: گویدریژهکه‌ی هه‌لنا بو 
خيّرا رؤيشتن به ده‌نگی (حدئحهء) 
به زؤرى سووكى تیدا دمكرئو 
ده‌گوتری: (حاحا). 
حب الإنسات والشبئ ا ثاده‌میراده‌که 
يان شته که خؤشهدويست بوو. 
حب فلانا: فلانکه‌سی خۆش ويست ۵ 
ده‌گوتری: (خبست الى): لای من 
خؤشهويست بووى ه دمكوترئ: 
(ماآحبسة الى): له بوارى مهدحو 
سه‌رسور ماندا. 
أَحَب نلانا: فلان که‌سی خۆش ویست. 
اب الرْرْع وألَبّ: كشتو کاله‌که بوو به 
خاوەن دانو تویکل. 
حَابِهُ ابا وحبًاباً: خؤشى ويستو 
دؤستايهتى لەگەل دا كرد. 
ًب الزرع: دائه ويْلهكدى دمرکه‌وت. 
حبب الش٘یٰیٌ الیه: شته‌که‌ی وا ليكرد 
خوزشی بوک له قورئاندا هاتووه: 
خبب السقاء ونحوه: کونده‌که‌ی پرکرد له 
ناوو تاوه‌کوو کوبه‌ی فى هات. 
حَبْبَ الدراء وضوه: دهرمانه‌که‌ی وه‌گوو 


تحابوا: خه‌لکه که یه‌کتریان خۆش ویست 
4 له‌حه‌دی دا هاتووه: مب ذرا 
تحابو ). 

تسب اليسه: خؤشى ویست‌و 
خوشه‌ویستی خوی بو دهربرک. 

تحب الاء ونحوة: له‌سهر ناوه‌که بلق 
په‌یدابوو. 

َب السقاء رخوه: کونده‌که پربوو له 
ئاو وه‌کوو كووبه راوستا. 

الخاب: نهدو هاویژراومیه له نزيك 
هه دہف دمکٗ٤ءهەوئاو‏ نای 
هه‌نگیوی ٥‏ ده‌گوتری: (سهم حاب) 
و (كرة حابة)» (ك: حَرَاب.)ه 

لْحَبَاب: چه‌ند ریگایه‌کن لەسەر روبه‌ری 
ئاو بهيدادهبن به‌هوی زه‌ختی با 0 
ده‌گوتری: (طفا اباب على الشراب): 
بلقه‌کان وه‌کوو دهنکه مرواری بەسەر 
شهرابه‌که‌وه دمرکه‌وتن. 

الحبَاب: شهونم كه ددكهوزته سەر گول و كيا. 


الحكب: دانهويْلهكه لدناو گول‌و 


تويكلهكددايه؛ ودكوو ددنكه گەنمو 
ده‌نکه جو هه‌رشتيك له شیوه‌ی 
ددنكه دانه‌ویْله‌دا بئ؛ وه‌کوو دمنكى 
تهدسبيحو دلوپسه بارانو دنکه 
نه‌رزه. 


حوو كيه 07120 رررو| رج حرم لب" خؤشهويسستى! ب«دلاى 


۳۹۰ 


ح ب ب ب ر 
فديلهسوفهكانهوه ثارهزوی ئادەمیزادہ ‏ الحُباترٌ والَْْثَر: كورته بالا كوله بنھ 
بو ناده‌میزادیکی تر يان بؤ شتی ترى (ك: حباتر)ه. 
بەنرخو به سوود ٩‏ هه‌روا ناوه بز تَحَبْجَرّت الأمعاء: ریخوله‌کان بيِكدا 
مه‌رکان هو گوزه‌و كوبدى شاو (ك: نو ۳۷ 
أحباب حِبّة وحباب)ه. حبخب: به‌هوی بەد خوراکییهوه لاوازو 
الحب: خؤشەویستو دلسوزو سؤزدار (ك: کزبوو. 
أحباب وجبان وحبَبَةٌ) ددنكه تۆمی حبحب الصاء: ئاوەکه كەم كەم هاته 
كياو گژ ه پاقله‌ی كيوي كه به‌که‌لکی خوارهوه. 
بژیو دی ٥‏ كواردى يەك گۆ. اباحب: مِشیکه به‌شه‌و دهفرئ کلکی 
الحبب: به‌مانا (ا+ہاب) دئ © ددانى وردو دمدردوشيّتهوه. 


يكو جوانى ومكوو دهنکه مروارى. 

لْسَبَة: تاكى کوی (افْسبٌ)ه ٠‏ هدروا 
بدمانا به‌فيك له شت دیا ٩‏ كه 
بوکیش بگوتری: مه‌به‌ست کیّشی 
دوو ده‌نکه جوّی مامناوه‌ندییه. 

خَبَة القلب: ناخی دلو دمروون. 

الحبة: دانه‌ویله‌ی رووه‌کی کیّوی ١‏ له 
حےدیےددا هاتووه دمفأےەرموئ: 
رقیخرجُون من الثار يتبون كما 
اليه لی یل السيل). 

الْمَحَبّة: نارهزؤى شتى دلخؤشكهر. 

المشتخب: نهو شته‌ی شەرع به 
پەسە‌ندی بزانی‌و واجبى نهكردبى. 

حَبذا: ثوسلوبيكه بو مه‌دح به‌کار 
ده‌هیندری. 

حَبّذا فلاناً: به فلان که‌سی گوت: (حَبد) 
(حَبََا الامر) مه‌دحی كرد. 

حَبْكَرَ امسم: جه‌سته‌که لاوازبوو کێشی 
سووك بوو. 


نار البَاحب: ئەو بريشكه ئاگرانەن كه 
له حەوادا بههؤى ليك که‌وتنی 
به‌ردو شتي واوه پەيدا دمبی. 
أم حباحب: ددعباييّكه ودكوو (كولله 
بجكؤله) رمنكاو رهنگه. 
ألحبحب: كورته بالا كوله بنه ٠‏ رودكيكه له 
پیرک كولدكه بهردكدى له ولاتی ميصر 
پیٔی ده‌گوتری: (بطیخ) له عیراق پیی 
دهلیْن: رالرفي) واته: شوتی. 
حَبَرَه حبوراً: كديف خوش کردہ نازو 
نيعمهتى به‌سهردا رشت ه له 
قوراندا هاتووه: (اذغلوا الجن آئم 
رازاجکم لخبررن6. 
حبر البرد: بورده‌که‌ی پەراویّز جن کردو 
رازاندییه‌وه. 
حبر حَبَرا کەیف خۆش بوو؛ گه‌شایه‌وه. 
حبر الارض: زه‌وییه‌که گیاو گژی ززربوو 
زه‌وییه‌که به گیا داپوشرا. 


حبر الجرح: برینه‌که چاك بووه‌و ثازاری ماوه. 
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حبر ۳۹۹ 
حبر الأسئاث: ددانهكان زمرد بوون. 
حبرت الارض: به‌مانا (خیرت) دکا. 
أَحْبّرَ فلاناً: فلانکه‌س که‌یف خوش کرد. 
حبرت الضرنَةً جلذه: لیدانه‌که شوینه‌واری 
خؤى به پیستییه‌وه هيّشتهوه. 
ام به‌مانا (حَبْرَةُ) دئ. 
حَبْرَ الشّیٔیٌ: شتەکەی رازانده‌وه. جوانی 
کرد ه ده‌گوتری: 
حَبْرٌ الشعر والک لام واخسط: شیعرو 
فسه‌کان و خهته‌که‌ی رازانددوه وای 
ليكرد كوك له‌بیستنی‌و جاو 
له‌سه‌یرکردنی تیرنه‌پن. 
خبر ال دواا: قوتوه‌که‌ی پرکرد له 
مه‌ردگهب. 
خَبُرَ الكتاب: کتیبه‌که‌ی نووسیه‌وه. 
بر الم به مهردكدب وڼنه‌که‌ی دیاری کرد. 
الحسابور: کورو كؤبوونهودى خؤشىو 
رابواردن (ئاپۆړا). 
المبار: وشكهلبوونى پیستی دمست 
بدهؤى نسيش بل كردنهوه 9 
شوینه‌واری ليّدانو داخ كردنو شتی 
وا بەسەر پیستهوه. 
انباری: بالنده‌یه‌کی مل دریژه رهمنگی 
خاکییه ودكوو قاز ده‌جی ده‌ندژکی 
دریزه ٩‏ نیرو ميو تساك‌و کؤ 
هه‌موویان پییان ده‌گوتری: رحباری). 
الْحبْرٌ: زاناو رؤشنبير, (ك: اخبار وحبور)ه. 
الحبر : بدمانا رب دیا 0 مه‌ره‌که‌بی شت 
پئ نووسین. 


ضا 


ح ب س 
الحبّرَة: قوماشيّكه له لؤكه يان له که‌تان 
به‌رههم دمهيندرئ خدتحدت بوو 
کاتی خوی له ولاتى یەمەن دروست 
کراوه ٥‏ جاردكهو سه‌رپزشی کی 
دروستکراو له حه‌ریر بوو؛ نافرهت 
كه له‌مال ده‌چوونه دەردوہ سه‌رو 
ملی خویانیان بئ داده‌پزشی. 
اكْبْرَ: زهردییه‌که ده‌که‌ویته سەر ددان. 
اب کراسی نهرمو نیانی گولگولاویو 
رهنگاو رمنگ. 
المخبرة: شوشه‌ی مەرەکەب, (ك: محابر)ه. 


الحَبَركى: اده‌میزادی بشت دریژی قاج 


كورت. 
ع حيسا: به‌ندیکرد» نه‌پهیشت بروا 
بدل بهاوئ. 
حبس الثئ: نهو ماله‌ی نهو شته‌ی ومقف 


كرد نه دمفرؤشرئ نه دهبيّته مالى 
میراتی؛ تهنها سوود له به‌روبوومه‌که‌ی 


دمبيندرئ. 
له بالشیی: ثه‌وشته‌ی بهو شته 


دابؤشى ٠‏ تییه‌وه پیچا. 
ام رظ رو رو 


حَبَسّه وحَبسة: به‌مانا (حَبَسَة) دین. 

إحتبّس: نه‌یهنشت مەنعی کرد ه بو 
مطاومعه‌ی (حَبْسَّةُ) دئ. 

حبس الانسان رغیه: به‌مانا (حَبِسَة) دک. 

ایس نلان الشیٰئٌ: فلان كەس 
نه‌وشته‌ی تایبه‌ت کرد به‌خویه‌ود. 

تحبس في الکلام: له قسه‌کردن کەوت, 
له فسه‌کردن وستا. 


0 ,۲3( .جلى كذا: خوی له‌سهر نه‌وشته 


عباس 
تایبەت كردو پیْیه‌وه ههلهو كيربوو. 
الحابس: شتیکه ودكوو حەوز اوی تیدا 
بهزمهنده ده‌کری ١‏ ده‌گوتری: (زق 
حسابس): کونده‌یه‌که ثاوى تیدا 
هه لد دكيرئ. 
كلا حاپس: له‌ومرگاو باوانيّكه ناژه‌ل 
تییسدا قهتيس دەمێنیو ليْى 
دەر رناجئ. 
ا ُبَاسةً: شتیکه له‌شینوه‌ی حه‌وزدا ثاوی 
تیدا په‌زمه‌نده 1 گا. 
الحبس: : بيرؤى سوپا. 
الحسبس: به‌ندیخانه, شوینی تیدا 
به‌ندکردنی تاوانبارو تؤمهتبار. 
الْحنس: ئەوشتەیه ددخريته نیو ریره‌وی 
شاوه‌وه بؤئےەوەی به‌ربه‌ستی بکا 
وه‌کوو قفل 
الاء ا حسبس: نه‌و اومیه ناوی تری 
نه‌یه‌ته سه‌رو زیادنه‌کا. 
الْحَبْسَة: قورسایی و گرییه‌که لەسەر 
زوبان خاومنه‌که‌ی ناتوانی ویستی 
خوی دەریبرئ. 
افیسیس: به‌ندکرای (ك: خسبس)ه 0 
(حبيسَة) بو مزیینه به‌کاردی» (ك: 
خبائس ہ. 
الْمَمْبِسَ: شوینی الفدانی ناژهل 0 
پشتیری ولاخ اغەل. 
الحْیّس: بدمانا(الْمَخْبِس)دئ ٩‏ هه‌روا 
به‌مانا چەرچەفى سەر دۆشەكى 
نوستن دكا. 


۳۹۷ 


ج باش 
کونترژلی ره‌وانبونو گیرانه‌وه‌ی ناو 
غاز نه‌وت‌و نهو جوره شنانه ددكا. 

هبش له حَبْشاً: بوی کوکردهوه ٩‏ 
ده‌گوتری: (حَبّش لأهله) پیداویستی 
بو مال‌و منداله‌که‌ی گوکرده‌وه. 

اخْبَشت ال مرأةٌ بولدها: نافره‌ته‌که 
مندائیٔکی قوله ردشى بوو. 

حَبْشَ له: به‌مانا (حَبَش) دکا. 

حبش الاشیاء ونفوهسا: شسته‌کانی 
کو‌کردنه‌وه. 

احتبش الشیٰئً: شته‌که‌ی كؤكرددوه. 

تحَبٔش القوم: فه‌ومه‌که کوبوونهوه 0 
ده‌گوترک: تَحَبْشُوا عليه). 

الاضیّش: به‌مانا (اسبّش) دى (ك: 
الاحاہشنھ 

الأحبوش والأَحْبَرشَةٌ: کؤمەلیِك خدلك كەلە 
هؤزو خيّلى جیا جیا بن, (ك: أحابيش)ه. 

أحابيش قريش: كۆمەڵێك ناده‌میزادی 
فورديشو که‌نانهو خوزاعه كه 
له‌لای كيوى حوبشى کوبوونه‌وه له 
خوار مه‌ککه‌و بميمانيان به‌ست دژی 

پیغه‌مبه‌رو موسولمانه‌کان بجه‌نگن. 

ا حباشٌےة: هه‌رشتی لك کؤکرابیّتے وہ 0 
کزمه‌لیکی تیکهلو هەمه جور له 
ناده‌میراد. 

اخباشية: هدلو. 

الخبش: ردكهزيْكن له ولاتی سودان ٥‏ 

دانیشتوانی ولاتضی حەبەشے 0 
تاكدكدى (خبَشسی), (ك: حُبُشان). 


سے‌دادہ 
و nada.‏ 20 ۱۱/۰ 


2 ب ش ۳۹۸ ح باط 
۳ کے و 6 موه 
ا ُبَشَة: به‌مانا اخبش) دک. أَحْبَضٗ البشر: هه‌موو ناوی بیره‌که‌ی 
بلاد احبشان: ولاتی ثدثيوبيايه له هه‌لینجاو هیچی تیدا نه‌هیشت. 


رؤزههلاتى نه‌فریقیا. 
الْبَشيّة: ثافره‌تی حه‌به‌شی, مپینه‌ی 

(البَشسى)يه ۰ ده‌گوتری: (روضة 
خََخِة: باخيكى سەوزو جرو برو 
بدددهدماخ له سهوزیانا رەش 
ھەلگەر او۵. ۱ 

حبض السوئرٌ حَبضا: ژێیه‌که به‌توندی 
دهرپه‌ړی ورشدى هات گیزه‌ی کرد. 

حبض بالوتر: به ژی بولای خوی کیشی 
کردو ذ همجار ببه‌ره‌للای کردهوه 
ده‌نگی لیوه هات. 

حبض القاسب والعسرق: دل يان ده‌مار 
به‌په‌له لیٔیداو باشان هیٔدی بووه. 

حَبْض السب حبوضا:شته‌که که‌می كرد. 

حبض السهم: تيردكه سه‌ری كردو 
هدهدمفهكدى نه‌هه‌نگاوت. 


حبض الأمْرٌ: كاردكه پوچه‌ل بوودو به‌سه‌ر 


د ہے عر و 
: 


جوو ه ده‌گوتری: (خبض حَقَة): 
مافی پیشیل کرا. 

حبض فلان: پیْچه‌وانه‌ی نه‌وهی كه گومانی 
لیده‌کرا هه‌لسو که‌وتی کرد هيج 
خيرو بیریکی لن هه‌لن هومری 0 
چروك بوو. ۱ 

حبض الشیی أو السهم أو الم ق خبضا: 
به‌مانا (حبض) دی. 

بض الرامي السْهم: تیر هاونزدكه 

تيردكدى بلند هاویشت‌و سه‌ری کرد. 


٠ے‏ فو 


ابض الحق: حەقەکەی پوچاندەوہ 
حەقی بەقم ودا. 
ابّاض: زمعیفیو لاوازی. 
الحبض: دمنگی کزو نزم ٠‏ باقی مانده‌ی ژیان 
و ده‌گوتری: (مابه خبض رلاتبض) نه 
نوزه‌ی دی نه جوله‌ی ماوه. 
الخسبض: که‌وج که دارینه‌ی هکی 
تایبه‌تییه هسه‌نگوینی ہن 
ده‌رده‌هینسدری ٩‏ يان بهدارنك 
ده‌گوتری هه‌نگو زهرده‌واله‌ی پی 
دمردهكرئ ٩‏ هروا بهو داره 
ده‌گوتری که بههؤيهوه ژێيەكە 
له‌لوکه‌که دمدری بو شیکردنه‌وه‌ی 
لوکه‌که ۰ نی که‌مانچه, (ك: 
محابض)ه. 
خبط عَمَلهُ خبطا وحبوطا: کرده‌وه‌که‌ی 
به‌تال بووه. 
خبطت الدابة حَبْطا: كدددى ناژهله‌که 
بای کرد به‌هوی زر خواردن يان 
به‌هوی خواردنی شتیك که بوی 
نه‌گونجاو بوو. 
حبط الببطن أو الجلد: گه‌ده‌ی نه‌ستوور بوو 
پیستی هاوسا. 
خبط ال رح برینه‌که دوا جاكبوونهوه 
شوینه‌واری ما. 
حبط ماء البثر: ناوی بيردكه رؤجوو دیارنه‌ماو 
وشك بوو ٥‏ قورنان دهفه‌رموی: لين 
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ح بط 


۳۹۹ 


حبط دمه: خوینه‌که‌ی بمفيرؤ چوو. 
خبط ماء البشر: ثاوی بیره‌که رؤجوو 
نه‌ژیایه‌وه. 
احْبَط همله ردمّه: کاره‌که‌ی پوچ کردهوه 
خوینه‌ک هی بسهفم ودا ٩‏ قورئان 
دمفه‌رموی: HENS‏ َعْمَالَهُمٍ». 
امباط: هنشانی سكو سك هاوسان 
بدهؤى زر خواردنهوه يان 
خضواردنی شتلك که لەگەل 
میزاجیدا نه‌گونجی. 
حبق فلان حبافا: فلان بای لیٔبووہ تسى 
که‌ند. 
حبق فلانا حَيْقاً: له فلان که‌سی دا به‌دار به 
شورك به قهمجى به حه‌بل. 
حبق التاغ: كالاكانى كؤكردنهودو توند 
شه‌ته‌کی دان. 
الحبق: گیایه‌کی بونخوشه. 
حبق الاء حبق التمساح: پنگی ثاوى. 
حبق الفتی وحَبَق الفیل: مەرزنجؤش, مهرد 
قوش ه گیایه‌کی بونخزشه بو 
میزگوران‌و مه‌عیسده تیکچون‌و 
پیووددانی دوپشك سودی ههیه. 
بەعصعەرەبی ناوه ه‌صلییه‌که‌ی 
(السْمْسَق). 
حبق البقر: كوله بەیبون: گوله فەقیله. 
احبقی: رؤیشتنی كورجو خيّرا. 
الحبقةٌ: کورته بال. 
حبك الشْیی کا شته‌که‌ی پته‌و کرد ه 
ده‌گوتری: (حَبَك الشوب): به‌بافی 
قوماشه‌که‌ی چنی, شاله‌که‌ی بەبائ 


حب ك 
جولایی كرد. 
حبك البِلَ: گرێی حه‌بله‌که‌ی زور توند 
كرد. 
حسك العْقَذَةَ: گریٔیەکەی توند كردو 
پته‌وی كرد. 


حبك الأمْر: کاره‌که‌ی باش ته‌گبیر كرد. 
حبك الثرب: لكى کراسه‌که‌ی هدلدايهوهو 

دوورې. 

حبك الشیٔیٌ: بەمانا (حَبَكَهُ) دئ. 

حبك الشعر: مووەکےەی؛ قژه‌کهی 
گرژکرد. 

حبك اللوب: به‌شیوه‌ی خەت خەت 
فوماشه‌که‌ی چنی. 

خَبَكَ الريح الرمُلَ والماء الساكنّ: بایه‌که له 
لبه‌لانه‌که يان له ئاوہ راوستاوه‌که‌دا 
ریگه‌ی دروست کردن. 

احْتَبَكَ الشّییٌ: به‌مانا (حبكه) دئ. 

تحَبك: حدبلهكدى توند کردو شهتهكى دا. 

الحباك: شه‌و ريّكهو بانانهن كه بای 
بەهیّز له ناوی راومستاوو لبه‌لاندا 
دروستى ده‌کا ٩‏ گورزه قەفەژاژە كه 
بەیەکەوہ دەبەسرئ. 

حبّاكد الگوّب: ئەوەیه کراسه‌که لکەکانی 
ههلبدرينهوهو بدروئ. 

حبّاك ا ْمّام: ئەو ردشاييدى لەسەر بالى 
کؤترہ (ك: حبلث)ه. 

الحبک2: حه‌بلٍ که له ناوقهد 
ده‌پیچرک. 

الْحْبْكةُ من السراویل: ثه‌ومیه دؤخینی 
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ح بك ۰ 


تیدابی (ك: حبك)ه. 

الحبيكة: جندراوء رڼگهو شوينيكه که 
بای به‌هیز له ئاوو لبه‌لانی ده‌گاه 
رنره‌وی نه‌ستیره. (ك: خبلل)ه؛ 
قورنان ده‌فمرموی: «رَالسْمّاء ذات 

المحبوك: ازاو به‌هێز ده‌گوتری: (فرس 
حبوك) نه‌سپیکی به‌هیزه. 

بل به حهیل به‌ستییه‌وه. 

حبل المليد: داوی بو نیچیرهکه نايهودو 

بدو هؤيهوه گرتی ٠‏ ده‌گوتری: 
رلت فلانة فلانا): فلان ئافرمت 
فلان که‌سی خسته داوی عيشقي 
خویه‌وهو گیرژده‌ی كرد. 

حَبِلَتَ الأثثى حَبّلاً: سکی بووء مندالی له 
سكى كدوت ٠‏ رهي حابلة)؛ (ك: حل 
وهي حُبْلى)؛ (ك: خبای). 

حبل الزرغ: گوله كمنمو جو كه بربوون 

له دانه‌ویله ٥‏ ده‌گوتری: (حبل فلان 
من الشراب): فلان گهده‌ی پربوو له 
شهراب. 

احبله: بەمانا رحَبَلَم دئ. 

احْبّلَ الأنثى: موتوربه‌ی كرد. 

بل الزرع: كشتوكالهكه گه‌شه‌ی كردو 
تيك جرڑا. 

حَبْلَ الشَمْرَ: مووه‌که‌ی بادا قژه‌کانی 
كردن به برج هونینیه‌وه. 

حْتَبَلَ الصّيّد: به‌مانا رح دی واته: 


داوى بو دانا ٥‏ دەگوترئ: ا 
amontada.Ccom‏ 


ج بل 
الموت جبائله): مردن جوره‌ها داوی 
خوی نایه‌وه بؤى. 

احتبلت فلانة فلاناً: فلان ئافرمت فلان 
که‌سی خسته داوى عيشقو دلدارى 
خویه‌ود. ۱ 

تحت الدابة: ولاغه‌که فاجه‌کانی له 
حهبل تالؤزانو گیرژده‌بوو. 

تخب[ الصيد: داوی بو نیچیره‌که 
نایه‌وه. 

الأخبول والأخبولة: داوو که‌پك, (ك: 
أحابيل)ه. 

الحابل: نهو نیچیره‌وانه‌یه كه نیچیر 
به‌داو ده‌گری ۰ که‌پکی بو دادمنئ 0 
له به‌ندی پیشیناندا هاتووه راختلط 
اخابل بالنابل) (ثار اخابل بالنابل) رثار 
اخابل على النابل) كاتێك ده‌گوتری: 
كه نیشهکان چه‌واشه بوبنو 
نهزاندرئ چون چارەسەر بكرين. 

الحابول: نهو حهبلهيه كه خورمارن پیی 
سهرده‌که‌ویته سەر دارخورماکه. 
(ك: حرابیل)ه. 

ابالَة: داوو كبك (ك: خبَائل)ہ. 

حبائل الوت: هوکاره‌کانی مردن. 

ابالْ: حه‌بل دروستکه‌ر يان حه‌بل 
فروش, (ك: حجالق). 

الحبْل: گوریس, پە تك حهبل ۰ نه‌و 

شته‌یه له گوش‌و له‌موو شتی وا 
بادرابی شتی پی بپیچری يان شتی 
پئ راکیشری ه ده‌گوتری: (فسلان 


۷/۷۷/۷۷۰۲. 


حب ل لق ح ب و 
بحطب في حبل فلان) فلان كەس شوینه‌ی حه‌بلی تیده‌خری بو 
کونه‌دار به گوریسی فلان دینی ٥‏ به‌ستنه‌وه زور سمی ده‌ستی. 
کینایه‌یه لدودى يارمهتى دمداو حبن حَيناً: ورگی زلبوو به سروشت يان 
کؤمەگی پێ ده‌کا. بەنەخۆشى. 


حبل الورید: ره‌گی بناگوئ؛ ره‌گی لامل 0 
شا ده‌ماری لامل ه له فورنان دا 
هاتووه «وَلخن رب له ین بل 
لور ید 

حبل العاتق: ره‌گیکه له‌نیوان شان‌و ملدا. 

حبل الذراع: ره‌گی دەست ه ده‌گوترک: 
(هو على حبل ذراعك) واته: نهو 
کاره به‌تو ده‌گری. 

حبل الفقار: ره‌گیکه به دریژایی بشت 
دريزبؤتهوه © پهیمان‌و وادەو به‌لین 
٥‏ قورنان دهفه‌رموی: راغص موا 

الحبلان: شه‌وو روژ. 

الْحبَل: هه‌رشتیك شتیکی تر له‌خوی 
گرتبی ٠‏ بیْچو حهبه‌له بو سكو 
مندالدان ٥‏ لوئلوء حه‌به‌له بو 
صددهدف 0 شهراب حهبه‌له بۇ 
به‌رداخ. 

الْعَبْلَة: داری ميو ه توله ميو (ك: 
حَبَل)ه. 

الُبْلَةٌ: دان‌ویلهی وه‌کوو نيسكو 
فاسؤلياو فولو شتى لهو جؤره. 

الْمَحْبلُ: مندالدان» ره‌حم. کؤئەندامی 
زاوزیی ئافرمت, (ك: محابل)ه. 


المحتبسل: زه‌نگی ده‌ستی ولاخ نهو 


حبن القدم: قاچه‌که گزشتن بوو. 
حبن علیه: رقى إن هەلساو لیّی توره بوو 
(هو أحْبَن وهی حبناع). 
أَحْبَئَهُ الطعام والدراء: خؤراكهكه يان 
دهرمانهكه وای کرد رقى هه‌لسی. 
الَبَن: دمرديكه تووشى گەدہ دەبى؛ 
گه‌وره‌ی ددكاو ده‌هاوسی. 
الحبن: دومهل. کوان» سەیمون, (ك: 
حبون). 
الحین : دره‌ختي (دفلى)يه. 
ا بْنَاء: نهو كؤترديه كه هيّلكه ناکا؛ 
(ك: حبن)ه. 
بْتةً: دومه‌ل» کوان (ك: حبن)ه. 
ابَین: دره‌ختی (دفلایه). 
حبا الم حبراً: منداله‌که به گاگؤٹکی 
رؤيى ه ده‌گوتری: (حبا السبعیر): 
حوشتردكه ييخى کرد لەبےەر 
ماندویهتی ٥‏ يسان بدستراودتهودو 
زه‌حفی کرد. 
حبا السَيَئُ: شته‌که نزيك بووه ه ده‌گوتری: 
(حبا السحاب) هه‌وره‌که سواری يدك 
بوو له زه‌وی نريك بووه. 
حبا السهم: تيرهدكه له زه‌وی خشکاو 
نه‌مجار هه‌لبه‌زییه‌وه ریی مه‌به‌ست 
که‌وت. 
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حب و ۲ 


حبا فلان للخمسین: فلان كەس لەپەنجا 
نزيك بووه. 
حبا فلانا حباء وحبوة: به‌خششي دا بەقلان 
٥‏ ده‌گوتری: (حباه العطاءً). 
أحبى الرامی: تبرهاویژه‌که تیرەکەی 
هاویشتی کورتی هیّناو نیشانه‌که‌ی 
نه‌هه‌نگاوت. 
حاباه مُحاباۃً وحباء: تایبه‌تی کرد 
بهخؤيهودو روی دایه. 
حاباه في البیسع: له مامه‌له‌دا سەنگو 
سووکی بو کردو لیپی خوش بوو. 
اختبسی: کلوتی سمتی خسته سەر 
زه‌وی‌و رانو قاجی به گهده‌ي 
خوّی ےوہ نان به‌هه‌ردوو دمستى 
چه‌مبه‌ره‌ی له ٹەژنؤکانیەو ھ دا. 
إحتبى بالثرب: قوماشه‌که‌ی له پشتی 
خوی‌و هه‌ردوو نه‌ژنوی ودرهیناو 
کلوتی سمتی خسته سەر زه‌وی ٥‏ 
واته: به‌شیوه‌ی (لیحتباء) دانیشت. 
اجب : هه‌وری برو گه‌وال گه‌وال‌و نزيك 
له‌زه‌وی. 
الحباء: نه‌و ريزو نیکرامییه‌یه پیاو 
دديبه خشئ به هاودلهكدى. 
حباء المرأة: مارديى افرمت, (ك: أحبية)» 
اب دهنكى ترئ, (ك: حبا). 
الُْبُوَة: شوه دانیشتنی ثیحتبا؛ کلؤت 
بخه‌یه سەر زدوىو نه‌ژنز هه‌لنیی ٥‏ 
ده‌گوتری: (خل فلان حُبُْوكَهُ) فلان 
كەس وازی له دانیشتنی ده‌سته‌و 


حتت 
قوماشو حه‌بلسه‌ی خؤى پسی 
که‌مه‌ندده‌کا له پشتو نه‌ژنوی خوی 
ومرده‌هینی: (ك: حبی)یه. 
حا حَنئاً: جاوى بريه شته‌که‌و ززری 
سەیرکرد. 
حتا الشیی: شته‌که‌ی قايم کرد ہ 
ده‌گوتری: (حتا اشدان: دیواره‌که‌ی 
به پته‌وی دانا. 
حتا العُقَدَةَ: گرێکه‌ی زر توند کرد. 
حتا الشسوب: قوماشه‌که‌ی سەر له‌نوی 
دورییه‌وه» به‌سه‌ر دورمانه‌که‌دا جووه. 
حتا الكساء: پرژی قوماشه‌که‌ی بادانه‌وه 
ریشوی بو دروست کردن. 
حتا الِمْل عن الدابة: باره‌که‌ی له ولاغه‌که 
داگرت. 
اختاً الشَيّىَ: به‌مانا (حَتَأَةُ) دک. 
الحستء: نه‌وه‌ی له فه‌راغو بیجاغی 
کراسه‌وه ههلپیچرابی. 
الْحْتسیٌ: قساوتی دروستکراو له 
بهروبوومی دره‌ختی دوم (نهم 
دره‌خته له میصر هديه). 
حت الررق عن الشجر حنا: كدلاكه له 
دره‌خته‌که هدلومرى. 
حت الشّمّىّ: دایگرت: هيّنايه خوارک. 
حت الشجر: داره‌گه‌ی سپی کرد 
تویکله‌که‌ی لل کرده‌وه. 
حت الله مالّهُ: خودا مال‌و سامانه‌که‌ی ل 
ستانده‌وه هه‌ژار که‌وت. 


حت الشیی/ عن اللسوب: شته‌که‌ی به 


نه زو نوا جهجو نوودب اطع www. iQra.‏ 


f۳ 


عتات ج ب ر 
کراسهکه‌وه هه‌لپروان‌دو یی بن (ك: احتات) ده‌گوتری: (مافی 
کرددوه. بدى سه حست) هیچ شتیکم 

ات الشجر: دره‌خته‌که وشبك بوو له‌دستدا نییه ۰ له په‌ندی 
گهلاکه‌ی هه‌لوهری. پیشیناندا هاتووه ده‌لی: (ترکرهم 

لت الورق عن الشجر: گه‌لاکه له حا بتاء ار حمًا فَنَا) واته: قه‌لاجویان 
دره‌خته‌که هه‌لوهری. كردن له‌ناویان بردن. 

الْمَتّ شَغره: قڑی روتايهوه, توكى الحنّة: توشکل ¢ بهشيِك له‌شت. 
سه‌ری هه‌لوهری. الخترت والمختات من النخل: ئەوەیه 


تَحَات الشْییّ: شته‌که لك بووهو بلاو 
بووه ہ ده‌گوتری: گحالت أسنالة): 
ددانه‌گانی داخوران‌و هه‌لومرین. 

ات الورق عن الفصن: به‌لکه گه‌لاکان 
له لقی دره‌خته‌کانه‌وه هه‌لومرین ۰ 
ده‌گوتری: ئخائنت الش‌جرة: 
گهلاکانی دره‌خته‌که هه‌لوهرین. 

تخاشت عنه ذنوبة: گوناهه‌کانی لن 
ههلوفرين له تاوان باك بووه. 

الات رانتاکة: تدوميه هه‌لومری جا 
لەھەر شتێك هه‌لومری‌و ھەرشتێك 
بی ه ده‌گوتری: (مافى يدى منه 
حتائةٌ) هيج شتیِکم له دستدا نییه. 

المكقات: لدرىو لاوازییه‌که تووشی 
شاژهل‌و ولاخ دهبئ رهنگی ده‌گوری 
گزشته‌که‌ی لسه‌ر دەکاو تووکی 
دمروتیْته‌وه. 

الخت: تیژرەو ٠‏ ده‌گوتری: (فرّس حت 
وظلیم). 
الحست من التمسر: نه‌ومیه بەیەکە‌وہ 

نهنووسيّنء دەنكە خورماکان وشکه‌ل 


خورما به‌رسیله‌کانی هه‌لوه‌رن. 
حتی: پیتی جهرره یسم مه‌جرور دہگا. 
حنحت السورق عن الشسجر: گه‌لای 

دره‌خته‌که‌ی هه‌لومراند. 
حیحت الشبی: شته‌که‌ی ورد ورد کرد. 

تَحَنْمَت: بو مطاومعدى (حتحته) 
هاتوود. 
حتد حتدا: بنه‌ماکه‌ی پالفته بوو. 
خشنه: هه‌لی بزارد لهبهر چاکیو 
رهبه‌نی. 
اتود من العیون: نهو جاوديه اوی 
نه‌وهمستی هه‌ميشه ناویان فى بی 0 
ده‌گوتری: (عين حتَذ). 
المحتد: تەصلو رسەن ه ته‌بیمهت‌و 

سروشت ه ده‌گوتری: (رجع الى مُحتَلره). 
حو فلا حَنْراً: بەخششی بو فلان كەس 

کےمکردہەوہ يان خسوراکی ل 

که‌مکردهوه. 
حَتَرَ له شینا: که‌میکی پی به‌خشی. 
خر أهلهُ: زيانى له‌سه‌ر مالو مندالو خیزانی 

ته‌نگ کرد ه يان به‌خیُوی نه‌کردن. 
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٤ تر‎ 


حتر الشیی: شته‌که‌ی پتەوکردو بناغه‌که‌ی 
چاك دامه‌زراند. 
حتو العْقَدَةَ: گرییه‌که‌ی پته‌وکرد توندی 
كرد. 
حتر الحبل: حدبلهكدى باش بادا. 
حَتَرَ الشْییٌ: چاوی له شته‌که برىو زؤر 
ته‌ماشای کرد. 
أختَر: خیرو بێری كدم بوو. 
حر على نفسه واهله: مه‌سرهفی مالو 
مندالی که‌مکرده‌وه, به‌باشی بژیوی 
بو دابین نه‌گردن. 
امئر فلاناً: خؤراكو دەسندەی له فلان 
بر گا. 
حَئَّرَ للناس: خوارده‌مه‌نی بو خه‌لك 
دروست کرد به‌بونه‌ی دروستکردنی 
خانوو. 
الحشف: مردن, له‌ناوچوون ه ده‌گوتری: 
رمات فلان حتف أنفه أو حتف أنفيه) 
واته: لەسەر جیگاو نوینی خوی 
مرد به‌مردنی سروشتی خوی 
گیانی سپارد ٥‏ ده‌شگوتری: (مات 
فلان حتف فيه) نه‌مه‌ش له رووی 
نه‌وه‌وه هاتووه عهردب پییان وابوو 
ناده‌میزاد ئەگەر بکوژری روحه‌که‌ی 
له شوینی برینه‌که‌به‌وه دەردەچێ ¢ 
ئەگەر به مردنی سروشتی خوی 
بمری گیانه‌که‌ی له لوتیه‌وه يان 
له‌ده‌میه‌وه دەردەچى. 


7ے 


خی حَتْفَة: ماریکی کوشنده‌یه. 


حاتم 
كؤشتى بنكى مه‌نجهل ٥‏ دەشگوترى: 
(فلان من حتفل الناس): فلان كەس 
له پیری هه‌تیو مچهو ناده‌میزاده 
به‌سته‌کانه. 
حتك حتکانا: هه‌نگاوه‌گانی بههؤى خیْرا 
رؤيشتنهوه ليك نزیکبوونه‌وه. 
حتك الطاتر الحصى والرمسل: بالنده‌که 
به‌رده ورده‌و ثبه‌که‌ی به باله‌کانی 
پشکنی‌و چینی تيُداكردن. 
حتك الرجل الشیٔىٌ: پیاوه‌که پشکنینی له 
شته‌که‌دا نه‌نجام دا. 
دحك في مشيه: له رژیش‌تندا 
هه‌نگاوه‌کانی ليك نزيك بوونه‌وه. 
انْحوکله: کورته بالای کزو كؤلهوار. 
تم بكذا خما: بریاری داو حوکمی 


دمركرد بهو جوره. 
حتم الأمْر: كاردكدى قايم کرد بناوانه‌که‌ی 
شيلا. 


حم عليه الْأَمْر: کاره‌که‌ی لەسەر بيّويست 

كرد 0 (هو حتم)» (ك: حتم)ه. 

آخستم من طعامه: هه‌ندیکی له 
خوارده‌مه‌نییه‌کسه هیشستهوه 
نه‌یخوارد. 

لحم الامر: کاره‌که پذویست بوو نابی 
پاشگوی بخركا. 

تحئم الامر: به‌مانا رالحتم الأمر)دئ. 

تحت نلان: فلان كەس بهرماودى 
خوارد. 

تَحَنَّمَ الأمرٌ: ثیشه‌که‌ی لەسەر بِيُْويست كرد. 


العف دز مهاوه ممومبهازز۵. ۷۷۷۶۷۲۰/۲۵ 


عتم 0 


ا حاتم: فازى؛ دادومر © فه‌له رەشە› لەم 
رودوه عدرمب لے کون دا بےرو 
باودريان وابووه هه‌رکاتی قەله رشه 
قیراندی نیشانه‌ی ثه‌ومیه ليك جودا 
بوونه‌وه‌ی دوو دلدار رودمدا. 

المتامة: بهرماوه‌ی خضوراك لەسەر 
سفرهو خوان ٠‏ نهو دمنكو وردەیەی 
له‌کاتی خواردندا ده‌که‌ویته خوار. 

الحستم: بريارو حوكمو قهزا ٥‏ قورئان 
ددفهرموئ: ركان عَلَى رك نما 
مُقَضيِيًا4 ٩‏ ههروا به‌مانا برادەرى 
راستهقينهو دلسوز دی ه ده‌گوتری: 
(هو الاخ اطنم). 

المكمة: وردو هار ده‌گوتری: (فارورة 
حَتَمَة) گؤزەیەکی كهرتو پەرت. 

النمِيَة: (حتمبة الأمر): بيُويستىو 
گرنگی ئیشه‌که‌و واز ن نه‌هینانی. 

حَتَنَتَ السهام حَتَئّا: به‌شه‌کان به‌شون 
یه‌کدا هاتن‌و دابه‌شکران چون يهدكو 
بی جیاوازی. 
حتن الْحَر: گه‌رماکه بدردى سەندو 
بەردەوام بوو. 
حتن اليومٌ: سهروبنى رژژه‌که ودكوو يەكى 
ل¿ هات لدكهرميدا. 

احستن في رميه: هه موو تيردكانى 
هاويشتنى لەيەك شوینیان دا. 

حاكنَ فلان فلاناً: فلان كەس ودكوو 
فلانی لن هات جووه ريزى ثهودوه. 

خن الشَيْئ: شتهكه ريك بوو هيجى 
جوداوازی له‌گه‌ل نه‌وی ترى دانيه. 


ع تي 
عاتنت الرياح: بايدكه به‌رده‌وام ههلى 
کردو بروکه‌ی نه‌دایه. 
تھاتنت الأشياء: شته‌کان يەك به‌دوای 
یه‌کدا هاتن‌و چوون يدك بوون 0 
ده‌گوتری: (نحاتنت السهام و تحاتست 
الدمو غ). 
عاتن القوم: قه‌ومه‌که رانواندنیان کردو 
که‌وتنه بيشير کی كردن له تفه‌نگ 
هاویشتن‌و تير هاویشتن داو ودك 
يەك ده‌رچوون. 
ا حاتن: هاوشانو بهرامبهر. 
الحنْن: ده‌ستاوهل‌و هاوشان. 
الْحَتْنى: هاوشان‌و لەیەکچوو كۆمەلێك 
هه‌موویان لەيەك بچن ه ده‌گوترکا: 
روقعت الب حتسى) گولله‌و تيردكان 


وه‌کوو يەك بوون. 

حت ختوا: خیرا خێرا هه‌نگاوی هه‌لینان: 
بازیکی كورجو گولانه‌ی دا. 

حتسا اللوبا: قوماشه‌که‌ی دوروو جاك 
قایمی كرد. 


حت هب الكساء: پرژی توردكهكدى ويك 
نانو نوساندنی پییه‌وه. 
حتی النوب روصلاب الکساء: قه‌راخی 
قوماشهکه بان برژی قدراخى 
توره‌که‌که‌ی وێك نان. 
حتی الشراب: زؤری شه‌راب خوارده‌وه. 
الحاتى: نه‌و که‌سه‌ی زور شه‌راب بخواته‌وه. 
ابی نهودى لسه دردختى (دؤم) 
ههلودرئ (دؤم: دره‌ختیکه له ولاتى 
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ميصر ههیه) ٠‏ خورما وشکهله‌و 
تویکله خورما. 

حَنَّهُ حشا: بديتا بديتا هدلينا بو 
نه‌نجامدانی کاره‌که‌ی. 

حثه على الشّيّىَ: هه‌لینا بؤ ه‌نجامدانی 
شته‌که. 

أحَنّه: به‌مانا (حلة) دی. 

حَنْثَ فلان: فلان كمس خهو تینی بو 
هیّناو خیرا به‌سه‌ریدا زال بوو. 

خث فلاناً على الشَیٌٔ: فلان كسى 
هدلنا بو ئه‌نجامدانی ثیشه‌که. 

اخشگه: به‌مانا (حَلْهُ) دئ. 

تَحَاثٌ القوم على الشّيَئْ: قه‌ومه‌که فلان 
كدسيان هدلنا بو تدوكاره. 

اسستحَئه : به‌مانا (حْه) دئ. 

الحاث: نوستنی سوك كه خټرا بو چاو دکا. 

المثاكة: گه‌رمایی‌و گرئو گول که 
ناده‌میزاد لە4چاوی خویدا ھەستى 
پی ده‌کا. 

الحسث: وردکراو کوتراوو هاراو له‌شه‌ر 

شتيك بی ه ورده‌کا ۰ لبی زبرو 
ردقو وشك ه نانی بی پیخور 0 
ده‌گوتری: (سويق حُثْ): قاوتك که 
ورده هه‌ویری له‌گه‌ل نه‌بی. 

ا مٹیّٹی: به‌مانا رف دی. 

الَْٹوث رَالْمَِيِتُ: گورجو كؤلو 
به‌خه‌مه‌وه بوو بو نه‌نجامدانی 
ئەرکی سەر شانی ٥‏ خێراو کولنه‌دهر 
له‌به‌رنامه‌ی خویدا ٦‏ فورئان 


جث ر 
يطلب خیکاه ده‌گوتری: (ولى حَلينً): 
به خیرایی‌و تیزرو رؤيى به‌رهو 
نامانجی خوی. 
لْنَحَكَةُ: نهسپی کی رسےەنو خوشرو 
که‌له رؤيشتن زوو ماندوو نه‌بی. 
حلحث البرق: هه‌وره بروسکه که تیکیه‌وه 
هاویشت. 
حلحث الأمرٌ والشبئ : کاره‌که‌ی جولاند. 
نیشه‌که‌ی راپەراند. 
حَنْحَث فلاناً على الشَبَى: فلان که‌سی هدلنا 
بو شته‌که‌و ریگای بو دززییه‌وه. 
لْحَلحَاث: ماریك که هدميشه له جمو 
جولدا بی ٠‏ رژيشتنیسك که ریك‌و 
راست بی‌و نه‌ملاو نه‌ولای تیدا نه‌بی 
۵ خه‌ويك خیرا له‌جاو بکه‌وک. 
الحتحرث: هه‌لنان ٠‏ گورجو گول له 
ثهنجامدانى كارهكانيدا دەگوترێ: 
(كتيبة خلحوث): تيبيِكى كورجو گوله 
به باشى ثه‌رکه‌کانی ئەنجام دددا. 
حشر حكراً: توند بووء مەیی, ردق بوو, 
گرژبوو۔ 
خشر ال وخیر الدواء, وخبر العسل: 
پیسته‌که زيبكددى دهرک رد 0 
دهرمانه‌که‌ی کرد به حهبو گولاج. 
هه‌نگوینه‌که ردق بوو. 
حشرت العين: جاودكه تووشی تراخوما 
بوو پیلوه‌کانی نه‌ستوور بوون له 
پیلوه‌کانیدا زیپکه‌ی سور په‌یدا بوون. 
حشر الدقيق: ارده‌که ته‌ربوو بووبه 


۲۹۰ ۳۷و يدكترى نه‌گرت. 


حشر ¥{ 


ح ث م 


حشر اللسان: زمانه‌که تفت بوو تامی 
خوارده‌مه‌نییه‌که‌ی نه‌کرد. 
حشرت اذنسه: گونچکەی به‌باشی 
حثر فوادذه: دلی باش شته‌که‌ی ومرنه‌گرت 
(هو آخکر هی حثراء). 
أحْگر النخْل: ميودى دارخورماکه پیش 
نه‌وه‌ی بگا وردو ردق بوو. 
حكر الدواء: ده‌رمانه‌که‌ی کرده حەبو 
گولاج. 
الحَترٌ: كرئو گولو زبرییه‌ك له جاودا 
پەيدا دهبی به‌هوی چاو نیشه‌وه 9 
كولوكى تری بیش ئەوەی ببیته 
به‌رسیله ٥‏ هیشوی ترکا. 
الْمَثْرَة: ده‌نکی هیشوه ترئ سه‌ره‌تای 
په‌یدابوونی 9 نه‌خوشییه‌که تووشی 
چاو دهمبى. 
الحثيية: خواردنیٔےکە دروست دهکرکا 
دوای ته‌واوبوونی خانوو. 
المخگر: لوت زل, لوت که‌شکول. 
حَثْربَ الاء: ناوه‌که ليل بوو ۰ ده‌گوترئ: 
(خثربت الیثر:) اوی بیره‌که ليل بوو. 
نشرب: ناوی ليل ۰ چه‌ورایی‌و بنکری 
بنکی مه‌نجهل 0 که‌ده‌مینیته‌وه. 
ألْمَثْرَنَةٌ: خرؤو سورایی ک‌له‌چاودا 
پەيدا دهبی. 
خَلزمّت الشَلَة: لیوه‌که ثه‌ستور بوو؛ هاوسا. 
الحثارم: لیو ئەستور لیو فشهوهبوو. 
اخثرشَة: که‌وانه‌به‌که له‌خوار لووتهوه 


له ناومراستي لیوی سهردوهدا 0 
که‌ناری لوت. 

الحشانر: هه‌موو ه ده‌گوتری: (أخذه 
بحثٹافیرہ) واته: حذافر) و رعجوعه. 

اغثفر: خلتهو بلتەی رؤنى قان کراو؛ 
دؤنسگ ۵ من‌دالی فرك دراو 
هه‌تیومچه, (ك: حثافر). 

الْحَثفَرَة: خلتهو پلته كهله بنکی قاب‌و 
مه‌نجهلو گوزهو دیسسزهدا 
ده‌مینیته‌وه. 

حثل حكلاً: ومزع‌و حالی خراپ بوو. 

اخئله: خرابه‌ی لەگەل کرد © ده‌گوتری: 
(احكلث الام ولدها) دایکه‌که به 
نالسه‌باری‌و خرابى شيرى دا به 
زاروکه‌که‌ی. 

ال الله فلاناً: خودا ومزعو حالی 
فلانی كؤرى توشی ناخوشی کرد. 

الثالّة: شتی خراپ. شتی خراپو بی 
كهلك له‌هه‌موو شتیك ٠‏ شتی بئ 
كهلك له دانه‌ویْله‌و له خورماو نهو 
جوره شتانه ٩‏ که‌سانی خراپ‌و 


خویری‌و هه‌تیومچه. 
الحسل: بارودؤخی ناله‌بار ٥‏ شیرپیدانی 
مندال به ناریك‌و پیکی. 


الحلل: کزو لهرو لاواز: كهمو کورو بی كدلك. 
الحثلةُ: ثاوی كەم له حه‌وزدا. 
العاتة: نهخوؤشى ردبووه:؛ هه‌ناسه‌ی 
تون د., ریب‌ازی کسوتراوهو رهق 0 
نه‌رمایی لوت. (ك: حثاع)ه. 


www. iqra.ahlamontada.com 


جع ثم ۰.۸ 


ا جب 


ألْحْثْمَةُ: ہلوسکی ناو له بەریەستی 
ناودا ‏ شوینی ههلرژانی ناو له 
حه‌وزدوه. 
لحو 0 ناده‌میزادی مام ناوهندی له‌باره‌ی 
بالاوہ يان اژه‌لی مام ناومندى. 
حا الراب ونحره حثواً: كلى به‌سه‌ردا کرد 
ه ده‌گوتری: (حَكا الراب عليه وله) 
شتیکی که‌می پیدا. 
حثّ الراب رنَحرة: گلی به‌سه‌ردا کرد ۵ 
ده‌گوتری: (حذا عليه الثراب) . 
حثا في وجهه الاراب: پێشی که‌وت. 
حثا في رجهه الرماد: ته‌ریقی کرده‌وه ۵ 
بەسەر پاشوانیدا برده‌وه. 
حث الاء: لویچیکی ناو هه‌لگواز به‌لزیج 
به مست ناوی هه‌لگرت. 
حثي الزاب ونحوة حثيا: به‌مانا (حثا) دی. 
حثی الراب ونحوه: به‌مانا رحثاه) دئ. 
آحگاه: وای لیکرد گلی به‌سه‌رابدا. 
إحتثى الزاب: گئی به‌سه‌ردا کرد. 
استحثوا: نهو کومه‌نه يدكتريان گن 
باران کرد گلیان به‌یه‌کتردادا. 
الحاثياء: گلی ددردراو له کونی 
(یه‌ربوع) گیانله‌به‌رنکه وه‌کوو جرج 
وايه کلکی درټژو ده‌ستی کورت‌و 
پاشوی دریژن, (ك: حواث). 
الحنا: كني بەسەرا کراو كله شه‌ند ٥‏ کا يان 
ورده‌کل ٥‏ بنخؤلى کا ٥‏ تويكلى خورما. 
الحثواء: زدوييهك كلى زؤربئ. 


اغثیةّ: به‌مانا (الحثوة) دئ. 
حَجَا به خجدا: دستی پیوه كرتو پیی 
كديف خۆش بوو. 
حجا اليه: به‌نای بو برد. 
حجاً عله كذا: نهو شته‌ی ل فه‌دمغه کرد. 
تَحَجَاً به: به‌مانا (حجابه) دی. 
حجّب بينهما حَجْبا: بوو به بهردهو ناومند 
له نيوانياندا. 


س 


حجب الشٔیٌ: دایپزشی شته‌که‌ی شارده‌وه. 
ححب فلانا: نه‌یهیشت فلان كەس بچیته 
زووردوه يان نه‌یهیشت ميرات بكرئ. 
حجب الأمير: بوو به دەرگەوانی باشاء بوو 
به سكرتيريى پاشا. 
خجب الشیٰیئً: به‌مانا (حَجَبَّهُ) دئ. 
احْتَجَبٌ: خؤى شارده‌وه. 
اجّبَ: به‌مانا (احتجب) دئ. 
استَحجَبه: كردى به دمرگه‌وانی خوی 
كارى حیجابه‌ی پی سبارد. 
احاجسب: دمرگه‌وان (ك: خخا 
وخجاب) ئیسقانی بشت چاو لەگەل 
گزشته‌که‌ی ۰ برو 9 ئهو موانه‌ی 
له‌بهرزایی بشت چاودوه رواون 9 
رجوته برق. 
الحاجب مسن كل شیی: قەراخو نه‌ملاو 
ئەولای, (ك: حواجب). 
حاجب الصبح: به‌رهبهیان‌و سهره‌تای 
گزنگ. 
المجاب: پےە‌ردہ بالا بؤشى (ك: 


م م بی 
حجب))۵. 
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ح جب ۹ 


تا تا 


الحجابَةٌ: پیشه‌ی دهرگه‌وانی. 
الحضب: مهدنع كردن ہ له شه‌رعدا 
مدنعكردني ئاددميزاده سه‌هوی 
بوونى يهكيّكى تر له ميراتكرتن 
جايا ناهيّل هيج بكرى يان ليِْى کەم 
ددكاتدوه. 
الجَبّة: سه‌ری کلت ٠‏ كؤتايى رانه ودكوو 
جؤن شان كؤتايى قزله, (ك: حجب). 
حج اليه: هات بؤلاى. 
حج المكان: قه‌صدی ئەو شوینه‌ی كرد ه 
چوو بؤى. 
حج البست اخرامٌ: چوو بو مالی خوا 
به‌مه‌به‌ستی عیبادمت‌و حه‌جکردن 0 
قورنان دهفه‌رموی: طرَللَهِ علی لاس 
جج ات ه ده‌گوتری: (خجٌ بسو 
فلان فلانا): فلان بنه‌ماله زور 
هاموشوی فلان که‌سیان کرد. 
حَيْ الُْرْحَ: برینه‌که‌ی پشکنی بوثه‌ومی 
بزانی چه‌ند قوله تا چارەسەرى بکا. 
حَجٌ فلاناً: له قولایی چاویدا به به‌نگه 
بوری دا ۵ ده‌گوتری: (حاجة فُحَجُنٌ. 
أحَحٌ فلاناً: فلان که‌سی نارد بوثه‌ومی 
حه‌جی مالی خودا بکا. 
اجه ری ا و حجاجاً: دەمے ددميّى 
لەگەل کردو کە‌وتے کیشهو 
موجادەلے له‌گه‌لی_دا ۵ قورنان 
دەفەرموئ: «آلمْ کر إلى الي خاج 
رام في ی 
اسح علیه: بەلگەی راست کردهوه: 


ره‌دی دای هوه بهره‌و روی ودستاو 
ره‌خنه‌ی له کاره‌که‌ی گرت. 
عاجوا: موجاده‌له‌یان له‌گه‌ل يەك کرد. 
ا حاج: ئەو که‌سه‌یه دیده‌نی که‌عبه ده‌کا 
به‌مه‌به‌ستی حه‌جکردن, (ك: خجاج 
ودحجسسیج)ه ٩‏ جاری وا هديه 
ده‌گوتری: (حاچج). 
ا اجّة: نافرمت که جووبن بو حهج ه 
نه‌رمه‌ی گوی. 
اجاج من کل شيئ: قەراخو بیجاخی 
شت ه ئيسقانى برق (ك: أحجة 
رحجاج)ه. 
الحج: حدج يدكيّكه له پینج فه‌رزه‌کانی 
ئيسلام که بريتييه له دیدهنی 
كردنى مالى خوداو راودستان لدسهر 
كيّوى عدرمفه به گویره‌ی شه‌رع. 
الحج الأكبر: ئەوەیه ویرای تهوافو ئیحرام 
راودستائى عەرەفەشى پیش بکه‌وک. 
الحج الأصغر: ثهوديه راودستانى 
عدرمفدى تيّدا نهبئ واته: عومره. 
لْحَجُةُ: به‌کجار حه‌جکردن ٠‏ نه‌رمایی 
گوی ه ميرويدك يان لوئلوئی ك 
" ودكوو گواره بکریته كوئ. 
الحجة: به‌لگه‌و نیشانه » چه‌کی كرينو 
فرزشتن ٠‏ زاناى زور زاناو خاوهن 
بنمانه ۰ له زاراوه‌ی عیلمی حدديث دا 
(حجّة) بریتییه له حه‌دیث زانیك سئ 
سەد هه‌زار حه‌دیشی له‌بهر بی به 


سەنەدو مه‌تنه‌وه: هه‌روه‌ها ناگاداری 
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د 


حال‌و ومزعى راوییه‌کان بی له‌روی 
جهرحو نه‌عدیله‌وه له‌رووی میژوو 
ژینامه‌یان‌وه, (ك: حجج حجاج). 

الحجّةٌ: جاوگی کرداری (خج) يه يان 
(مصدر مره)یه. 

حَمة السوداع: حبه‌جی مالشاوایی: دوا 
حه‌جکردنی پێغەمبەرە ٩‏ هه‌روا 
به‌مانا (ساله) واته دوانزه مسانگ» 
رك: ججج)ه ہ قورئان ده‌فه‌رموی: 
(علی أن جني ماني ججج». 

ذوالحجة: مسانگی دوانزدى سالى 
قهمهرييه ۰ كه دهبیتسه مسانگی 
حه‌حچکردن. 

الْممْمَاج: نهو که‌سهیه زور ده‌مه 
ده‌می‌و کیشه ددكا ٠‏ نامیریکه 
پزيشك به‌کاری ده‌هینی بونه‌وه‌ی 
بزانی برینه‌که چهند قووله. 

الْمَمَجُة: ريبازى راسته‌قینه, (ك: 

حَجْحَجَ عن الشّيًَّ: نه‌ونرایه شته‌که‌و 
وازى فى هینا. 

حَجَرَ عليه خجرا: ددست بهسهرى كردو 
مامه‌له كردنو ددست وهردانه مالو 
سامانى خوی ‏ قددمغه كرد. 
حَجَرَ عليه الأمرٌ: نه‌وکاره‌ی لل¿ قهدمغه 


كرد. 
حجر لشیم على نفسه: شتدكدى تايبەت 
کرد به‌خویه‌وه. 


حَمُسر الأرض عليها وحولھسا: لهسهر 


سنكى چەقاندن؛ به‌ردی دانان. 

حجر الشْیینٌ: شته‌که‌ی تدسك كرددوه. 

احْتَجَرَ امیوان: حديوانهكه سکی توند 
بوو› گه‌ده‌ی ردق بوو. 

احتجر بفلان: په‌نای بؤ فلانكهس بردو 
داواى یارمەتیدانی لیکرد. 

احْتَجَرٌ الارض وعليها وحولها: سنوورى 
بو زدوييهكه دانا. 

احْتَجَرَ الشیٰئٌ: شته‌که‌ی خسته کزشی 


خویه‌وه. 
احْتجْرَ حجيرة: ژوریکی بوخوی دیاری 
کرد. کردی به ژوور. 


تَحَجْرٌ: وه‌کوو به‌رد ردق بوو. 

تحَجُرَ الکان: شوینه‌که به‌ردی زور بوو. 

تَحَجْرَ على فلان: ته‌نگی به فلانکه‌س 
هه‌لچنی. 

تحَمُر الجرح: برینه‌که هاته‌وه يەكو 
گزشته‌ومزونی هینایه‌وه. 

حجر الرجسل: بياودكه ژوورنسکی 
بوخوی بنیات نا. 

تَحَجْر الشیٰئٌ: شته‌که‌ی ته‌نگ کرده‌وه 0 
ده‌گوتری: (لحَجْر واسعا). 

استحْجّرَ الطین: قوره‌که ردق بوو بوبه 
به‌رد بووبه سوالەت. 

استحجَرٌ الرجل: پیاوه‌که ژورنکی 
بوخوی دانا. 

استحجَّرٌ عليه كالتدى بيكردو 
سوكايهتى لەگەل دا نواند. 

الحاجر: زدوييدك چوار دەوری بهرز 


نوو[ لهت ولج لهف 2 لتاج .۱۸۷۷۷۷۷۰۱0۳۵ 


جج ۰۱۱ 


بكريّتهوه ناومراستی جال بی ٥‏ 
چالاییه‌ك ناوی تيْدا راوستی. 
ااجور: به‌مانا (الحاجر) دی ه به‌مانا 
به‌ست‌و (ياساغ)يش دکا. 
الحاجورة: یارییه‌که بهم جوره 
مندالهکان دين جوغززك له 
ناومراستى گزر «پانه‌کهدا ده‌کیشن 
ئەمجار يهكييكيان له ناوهراستى 
جوغزه«كهدا رادهوهس تن 0 
منداله‌کانی تر به ده‌ورییسهوه 
دديانهوئ بيكرنو ئەویش ههول 
دمدا خۆ بهدمستهدوه نەدا. 
الحجَار: بهرزينو شوراء سياج ‏ دیواری خانوو. 
آلخجار: ئەو که‌سه‌ی نيشى بهرد ددكا 
بەرد ده‌شکینی 0 نەفار ی ده‌کا. 
لخضر: له شهرعدا بریتییه له 
مسنعکردنی شهخص لسه‌وه‌ی 
ته‌صه‌روف له مال‌و سامانی خویدا 
بکا جا لدبهر مندالی بی يان بی 
عه‌قل بی يان شيّت بی. 
الحخر: باوه‌شی ناده‌میزاد ده‌گوتری: (هر 
3 ججرو) واته: له‌زیر چاودیریو 
حيمايدى نه‌ودایه. 
حجر العین: ده‌وران ده‌وری چاو. 
الحجْر: به‌مانا (الْحَجْر) دی ه جگه له‌مانه 
شه‌رعییهکه‌ی ۰ هه‌روا وشه‌ی (ججر) 
به‌مانا عه‌قل دی قورنان دمقه‌رموی: 
همل في ذلك قَسَمّ لإي ججر4 ٠‏ 
هه‌روا به‌مانا ماين دئ (ك: خجور 
واحجار)ه ٠‏ باکوری که‌عبه که 


د 
ناوجدى (الحطيم) ده‌گریتهوه 9 
كؤشى ناده‌میراد. 
ألْحَجَر: به‌ردی شکاو يان شاخو به‌ردی 
گەورەو ردقو پته‌و که بيك دی له 
كؤمهله به‌ردی زل ٩‏ يان به‌ردی 
شکاوی يدككرتوو پشکه‌وه نووساو 
جوش خواردوو ٥‏ هه‌روا ناوه بو 
به‌ردی به‌نرخ ودكوو یاقوتو نه‌و 
جوره شتانه. 
الحجر الاسسود: به‌رده ره‌شه كەلە 
گوزشهیه‌کی دیواری که‌عبه‌دایسه. 
حاجییهکان له‌کاتی ته‌واف كردنى 
که‌عبه‌دا ماچی ده‌که‌ن يان به‌ده‌ست 
ناماژه‌ی بوده‌کهن. 
حجر الطباعة: جوره به‌ردیکی جيرييه 
كرن گرنه له رؤژگاری كؤندا بو 
جابكردنو رمسم كرتن بدكاريان 
هیناوه. 
الحجسر: به‌رده‌لان ‏ ده‌گوتری: (مکان 
خجر) شوینیکی به‌رده‌لانه. 
الْحْجُر: نهو گزشته‌ی به ده‌وری 
نينؤكهوديه. 
الحجرة: قەراخو لايدن؛ ده‌گوتری: (قعد 
حَجْرَةَ وخضرت الطريق) نه‌ملاو 
نه‌ولای ریگا. 
ائُُٛسرۃ: ژوور نسهژیر خانوودا ه 
ژیرزه‌مین ۰ ته‌ویله‌ی ئاژەل. 
حجرتا العسکر: لای راستو لای جهبى سوبا. 
الْحْجَر: كانهبهرد 0 نه‌و شوزندى له كيو 
به‌ردی لن دمردمهيندرئ. 
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الْحْجَر في العین: ده‌وران ده‌وری چاو. اضر الشیی: شته‌که‌ی لەبەر 


المحجٌر: به‌مانا (المحجن دی ٥‏ شوینی 
فورمتينه نو ناوج ےےەیەی 
فه‌رمانگه‌ی ته‌ندروستی پاساغی 
ده‌کاو ناهیلی که‌سی ل بیّته دمرو 
که‌سی بچیته ناو. 
حَجَرَ بينها حَجُرا: نیوانی خسته ناويانهوه 
لیکی جیاکردنه‌وه. 
حَحْز الشیی: شته‌که‌ی له‌خوی كرتو 
نه‌یهیشت بو که‌سی تر بى. 
حَجَرَ فلانا عن الأمر: فلانکه‌سی له‌کاره‌که 
گیْرایەوەو مه‌نعی کرد. 
حجز القاضي على الال: فازیی خاوەن 
ماله‌کسه‌ی مدنع كرد لےەوەی 
ته‌صه‌روف به ماله‌که‌وه بکا. 
حجز: ددست بەسەر گرا. 
حَجِرّ حَجَزاً: ريخؤلهكاني قهبز بوون, 
تووشی كرفت بوون نسه‌یتوانی 
خواردنو خواردنهودى زور بخواو 
بخواتهوه. 
أحجَزّ: هاته ولاتى حيجاز. 
اجر داواى ليسسكرد واز له 
دژایه‌تیکردن بینی. 
احْتَجَرّ: سه‌رپیچی کرد ٠‏ پابه‌ند نه‌بوو 
ہ هاته ولاتی حیجاز. 
احْتَجَرٌ بالازار: پشتیٔنی له‌پشت به‌ست. 
احْتجَرٌ بامصن: به قه‌لاکه خوی پاراست 
4 داكؤكى لمخوی کرد. 
احْكَجَزٌ من کذا: خوی لەوہ پاراست. 


پشنینیدا. 


ِلْحَجَرّ: لاساری کرد ه ده‌گ وتری: 
(الْحَجَرَ عنه) وازى لن هيّنا. 

اجر القَوم: فه‌ومه‌که لِك ترازان 
هه‌ندیکیان له هه‌ندیکیان دابران ٥‏ 
هه‌ندی کیان پشتینی هه‌ندی کیان 
كرتو دەستەو دامانی يهكتر بوون ٥‏ 
ده‌گ وتری: (تحساجزت العب‌ارات) 
رسته‌کان توکمه و پیکه‌وه گونجاو 
ریك‌و بيْك بوون. 

تحَمُرٌ: پشتینی توند کرد ناوقه‌دی 
خوی به پشتین توندکرد. 

احاجز: ناوانی دوو شت ه ناومند 9 نه‌و 
کەسی ناهیلی هه‌نسدی كەس 
په‌یوه‌ندی به هه‌ندیکی تریانه‌وه 
بکەن ۰ بهدحهؤو راستی حوکمیان 
له‌نیوانیاندا ددكاء (ك: حجرَة)ه. 

الحجَارٌ: به‌مانا (الحاجز) دک ۰ پشتین‌و 
فايش پشتین که‌له بشت ددبه‌سری‌و 
ئاتهكو داوینی بپیوه فایم بکری ۰ نهو 
حهبلو كوريسديه ولاخی پئ 
ددبه‌سزیتهوه ٥‏ هه‌روا ناوه بو نهو 
دمفه‌رو ولاته‌ی دمكهويّته نيوان ولاتی 
تیهامه‌و ولاتی نه‌جده‌وه ٥‏ جوریکیشه 
له دمنگو ناوازی موسیقا. 

حَجَارَيْكَ: به‌رده‌وام له نیوانیان دا به 0 
بکه‌وه نیوانیانموه. 

الحضز: ناحیمو ملاو تمولا * هوزو 


احْتَجَرَ مان گزشتی كرت گزشین بواج رز رخپلو خزم كه دمبنه پارنزهرو 


ح ج ز 1۳ 


ح جل 


داکؤکیکەر لهو كدسدي سەر بدوانه. 
العَجرة: ناوقےەد شوینی به‌ستنی 
بشتيّن له سیبه‌نده‌و ناوك ۰ شوینی 
دوخینی شروال ده‌گوتری: (اخسل 
بخجزب+) پسه‌نای بسو بسردوو 
پشتینه‌که‌ی كرت داوای کرد 
يارمهتى بدا 0 (رجل طيسب الحجزة) 
بياويكى داوینپاکه ۰ (رجل شديد 
الحجرة) بياويكى خو راكرو بشوو 
دریژه ه (هذا كلام آخد بعضه بحجز 
بعض) ثدمه فسديدكى ریك‌و پیکه 
رسته‌کانی پیکه‌وه گونجاون. 
حجف: سك جوونى توش بوو. 
الحجّاف: سکچوون به‌هوی زؤر خواردن 
يان خواردنى خراب ۰ سك هیشه‌و 
تیکچوونی کونه‌ندامی هدزم. 
احجیف: قوره‌ی سك ه قورته قورتی 
گەدەو ریخوله. 
حجَل حجلاً وحجلانا: قاجیکی هدلبرىو 
لدسدر فاچێك رؤيشت ه لەسەر 
قاچیّك حندەل حوی کرد © هه‌نگله 
شه‌له‌ی کرد. 
حجل القید: زنجیری له‌پیدا بوو بازی دا. 
حَجِلَتَ عینه: چاوی قول بوون. 
حَجِلَتَ الدابةٌ: ولاخه‌که زهنده‌کانی سپی 
بوون جه‌سته‌ی ترى هه‌مووی ردشه. 
أَحْجَل الدابة: به‌ته‌که‌ی له قاچێكى 
ولاغه‌که کرده‌وه کردییه قاچه‌که‌ی 
ترى. 


حَجْلَ: به‌مانا رَحَجَل) دکا. 

حَجل في وضونه: لەگەل شتنی دەستیدا 
هه‌ندی له قولی شتو لەگەل شتنى 
قاچه‌کانیشی دا هه‌ندی له بهلهكى شت. 

حَجُلَ العروس: پاوانه‌ی بۆ بوکه‌که كرد. 

حجل الدابّة: ولاغه‌که‌ی به پلوهند 
به‌سته‌ود. 

حَجْلّتَ الرا بَنَانهَا: نافرمته‌که خه‌نه‌ی 
سەر په‌نجه‌کانی رەنگاو ردنك کرد. 

حَجْلَ آمُره: کاره‌که‌ی خوی مه‌شهور 
کرد. 

یوم أَغْر محَجُلْ: رژژیکی به‌ناوبانگه. 

حَمّٗل في مَشيه: له رؤيشتندا خوی 
له‌نگاند. 

التحجیل: سپیایه‌تی له قاچی ولاغ دا 
له نه‌ژنوی تیپه‌رنه‌کا. 

الحجل: پاوانه, خرخال ۰ زنجيرو پیوهند. 

ألْحَجْلَةُ: یارییه‌کی مندالانه, بهم جوره 
له‌ناو گور مپانه‌کهدا چےەند چوار 
گۆشەيەك دروست دەکەن, ثه‌مجار 
به شیوه‌ی (عیلزکی) لدم چوار 
گزشهوه ده‌گویزن وه بو چوار 
گوشه‌یه‌کی تر. 

تھا تارايهكه: سه‌رپوشیکه, 
که‌ژاودیه‌که به قوماشی رەنگاو ردنك 
ددرازيندريتهوه بو بوك ٥‏ په‌ردهیه‌که 
بو بوك لهناو مالدا دمكيريْتهوه ٠‏ که‌و؛ 
بالندهیه‌که له کوتر گه‌ورمتره 
دمنوكو قاجه‌کاتی سورن گوشته‌که‌ی 
بۆ خواردن زور خوشه. 


www.iqra.ahlamontada.com 


ح جل 515 


لْمحَجلُ من الدراب: ثه‌و ولاخديه خوار 
ثهزنؤى سپی بئ ناوچه‌وان‌و شويّنى 
تريشى بهلدى سپی تبدابن واته 
بهدلهك بی. 
ثوب مَحَجُلْ: کراسیٔکی ناو دامانه بكاته 
بشت قوله قابيهوه. 
حَجَم فم الحسوان: لغاو يان (ده‌مبین)ی 
له‌ده‌می حه‌پوانه‌که كرد بؤئهودى 
نه‌توانی شت بگه‌زی يان بیجوک. 
حَجَمْ الِْیْران: حه‌یوانه‌که‌ی مهدنع کرد. 
حم فلاناً عن الأمر: فلانکه‌سی لەوکارہ لهو 
شوێنه مەنع کرد نه‌یهذشت بیگاتی. 
حَجم الصلبیْ ثدي آمه: منداله‌که مه‌مکی 
دایکی مزی. 
عَجَمَت اليه فلاناً: ماره‌که فلانکه‌سی 
گه‌ست. پییه‌وه دا. 


حجم الریض: نه‌خوشهکه‌ی چاره‌سه‌ر کرد 


به که‌له شاخ لیگرتن. 
انم الشدي: مدمكى خرک رد 
(مه‌مکه‌که خربوی. 


اعجم فسلان عن الشَیٰئٌ: فلانکه‌س 
نه‌وشته‌ی نه‌نجام نسه‌داو لیسی 
په‌شیمان بووه. 

احجمت المرأة الصغير: افرهته‌که يهكدم 
جار شيرى دا بهمندالهكه. 

حجم: زؤرى تئ روانیو لیّٔی وردبووه. 

حتَجم: داوای که‌له‌شاخ لبُگرتنی أن کرد. 

احجام: لغاو» ناسنیکه ده‌کریته ده‌می 
ولاخه‌وه بؤئەوەی شتی بو نه‌خوری 


4ئ 


الحجَامَة: بيشدى کەلەشاخ گرتن. 
الحَجّام: کەلەشاخ گر. 
الْجْم من کل شبی: قه‌بارهکه‌یه‌تی؛ 
ثه‌ن_دازه‌ی جه‌ستهکه‌یه‌تی, (ك: 
حجوم)ه. 
الْممْجَمْ: شوینی کهله‌شاخ لیگرتن. 
المخجم: اله‌تی که‌له‌شاخ گرتن, 
نامیره‌که‌ی ه ئەو قاپو کیسه‌یه‌ی 
که خوینه‌که‌ی تیدا کوده‌کریتهوه. 
رك: محاجم). 
المحْجَمةٌ: به‌مانا رالخجم) دیا. 
حجن العرد: شوركه داره‌که‌ی حدماندهوه. 
حَجَنَ الشبَىَ: به كؤجان ئەوشتەی بولای 
خؤى کیش كرد. 
حَجَن الدابُة: بەگؤچان ولاغه‌کهی لاو 
نیو کر د. 
حجن فلانا عن الشّبَىَ: فلانکه‌سی له‌وشته 
گیّر ایه‌وه نه‌یهیشت نه‌نجامی بدا. 
حجن حَجَنا وحُجنة: نوشتایه‌وه خواربوو 9 
ده‌گوتری: (خجن أنفه): سەری 
لووتی خواربؤوه بؤلاى دهدمى؛ لوتى 
شێوه قه‌لانگی بوو. 
حَجِنَت أذنه: نه‌رمه‌ی لای سه‌روی گویی 
بەرەو خوار شؤربووه. 
حجن الشّعْرٌ: سهرى تاله مووى فژه‌کانی 
گرژبوو هه‌لگه‌رانه‌وه. 
حجن بالدار: له مال مایه‌وه دمرنه‌چوو. 
حجن عليه وبه: دلی پیومبوو دستی 
نه‌چوویه ددست به‌رداری بی ۰ (هر 
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عع يا 


خجن. وأحجن رهى حَحِن وحجنای). 

حَجّْ: به‌مانا (حَحِنَهُ) دئ. 

إِمْتَجَنَ عليه: ددس به‌سهری کرد 

إِمْتجَن الشیٰئ: بدمانا (حَجَنَهُ) دی م 
بولای خؤى برد بهخؤيهوه نوساند. 

امجن ال‌ال: مانو سامانه‌که‌ی 
کوگرددوه. 

إِحْتَجَنَ مال غيره: مالي خه‌لکی داگیرکرد: 
دزی بو خوی کونترل کرد. 

تَحجْنّ: چه‌ماندییه‌وه کردیه گؤچان. 

اجه هه‌موو شتیکی جهماودو خوار ہ 
سهلكه تەشى ه هدر شتیك 
ههلبزيرئو تايبهتى بكدى بهخؤتهوه. 

الْحَجْتَهُ: روهكتكى تەمەن دريِزه له 
که‌ناری روبارو قه‌راخ برد دمروی ٥‏ 
زار ده‌شوبهیّته فه‌فه‌زاژ. 

الخجسون: ته‌مبهل ه بته‌وی ولاتی ك 
داگیربک4یو به فيلو بو 
چه‌واشه‌کاری رو له شوینیشکی تر 
بکسه‌ی و ناوی كيو كيشه له 
ددوروبهرى مه‌ککه. 

الہ مج لیخ ن: هه‌رشتیك سه‌ریسبکی 
جممابيّتهوه ودكوو كؤجانو 
دمندوكى بالنده ٥‏ ده‌شگوتری (فلان 
حجن مسال) فلان باش دهزانئ 
سەروکاری مالو سامانی خوی بكاء 
(ك: حاجن)ه. 

حجا حجوا: راوستا. 
حجا بالک‌ان: لهو شوینه مایبهومو 


جیگیربوو. 

حجا بالشتی: دستی پیوه كرتو چروکی 
تیداکرد لیٔی نه‌به‌خشی. 

حَجَا فلاناً کذا: گومانی به فلانکه‌س برد 


که ثه‌ودیه. 
حجا الشبی: شته‌که‌ی پاراست‌و له‌خوی 
گرت. دستی پیوه گرت. 


حَجَ فلانا: قفلانکه‌سی مهدنع کرد. 

چا الأمر: وا گومانی بردو ئیدیعای 
نه‌وه‌ی کرد وەل لیّی یەقین نه‌بوو. 

حَجَا بفلان خيراً: گومانی خیّرو چاکه‌ی له 
فلان کرد پیی وابوو پیاوی چاکه. 

حجا السریح السفینة: با که‌شتییه‌که‌ی 


رژیاند. 
حَجَا فلانا: به به‌لگه به‌سه‌ریدا زال بوو 
بوری دا. 
حجی به حجا: خوشی ویست‌و پییه‌وه 
نووساو لیی نهبودوه. 


حجی الیه: په‌نای بو برد. 

أحجى بالشیی: به‌مانا رخجی به) دی. 

حاجاه ماجااً وحجّاء: ددمه دەمیِی لەگەن 
کردو به به‌لگه بّری دا. 

احتجى: به‌لگه‌ی بیرهاته‌وه. 

احْتجى الشّيّىَّ: شته‌که‌ی پاراست. 

عساجوا: هه‌ریه‌که له‌لای خوپهوه 
به‌لشگه‌ی هیْنایهوه رای خوی پئ 
په‌سه‌ند بوو. 

تحّجى: له به‌ناگه‌و مه‌لجه‌نا مایه‌وه 
خؤى دمرنه‌خست. 
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ع ج ي نهلك ح دب 
َج بالک‌ان: بیشکه‌وت چووبؤ حدی بالکان حَدَءً: لهو شوێنه مایه‌وهو 
شوینه‌که‌و تیدا مایه‌وه. تییدا جيكيربوو. 
تحجی بالشیی: عاشقی شته‌که بوو دی ال الک‌ال: به‌نای بو نهو شوینه 
وه‌گری بوو نه‌یویست لیِی برد. 


جيابيتهوه ٩‏ دمستى پیوه كرتو 
نديويست له دستی دمرچی. 

تس 3 و لاد بظرً 4 گومانی به شت 41 
بردو لیی يهفين نهبوو. 

تخجی للشیی: شتدكدى هاتدوه بير. 
6۵ ٭ و‫ 

استحجی اللحم: بونی گوزشته‌که گورا 


به‌هوی کاریگه‌رییه‌کی دمره‌کییه‌وه 
كه تووشی حهیوانه‌که بوو. 


الاحجوة: وشه‌یه‌ك ماناکه‌ی پیچه‌وانه‌ی 
له فزدكدى بی, (ك: أحَاجى). 
الأْجِيةٌ: به‌مانا (الأحجوة) دی ٠‏ لوغزو 
موعه‌ممایه‌که خه‌لکی پیش رکی 
ده‌که‌ن له حه‌لکردنیدا. 
حجا: شياو بوو ۰ ده‌گوتری: (هو حجًا به) 
نهو شیاوی نه‌وشته‌یه. 
الخضا: په‌ناگهو مه‌لجهء 0 بدرده 0 
تەپؤلکەو ھەر شوینیك به‌رزبی‌و 
به‌سهر زه‌وییه‌که بروانی ٩‏ نه‌ملاو 
ثەولای شوین ٥‏ فمراخ. 
الحجا من الشْنی: فه‌راخی شت ه لایه‌کی 
شته‌که, (ك: احجاء). 
لح : په‌رده © عه‌قل‌و ناومز (ك: 
۱ آحجاع). 
الحخرى: ناوه بو حالهتى ده‌مه دەمئ. 
ا ْجَیًا: به‌مانا (الأحجية) دی. 


حدى علیسه: بهرده‌وام بوو لەسەر 
بارمه‌تیسسدان‌و لهخوگرتنیو 
به‌خیوگردنی. 
حدئت المرأة على ولدها: افرمته‌که 
به‌رده‌وام بوو لەسەر به‌خیوکردنی 
كؤربهكدى. 
الحدَأة: باجى دوو سەر ٠‏ تيرى که‌وان 
(سهرمتير). 
الحدأة: واشه ٠‏ بائندەیەکی كورجو كؤله 
لے حسےوارا بهدلامارى جسرجو 
مريشكو شتی وادهداو زؤر به 
برتاوى دميانكرئ ه ده‌گوتری: (هر 
أخطف من احداأق). 
حَدِبَت الأرض حَدَباً: هه‌ندی له شته‌کان 
بهرزبوونهوه. 
حدب الرجل: پیاوه‌که قهمبوور بوو. 
حدب عليه: به‌سه‌ریدا کومایه‌وه‌و سؤزى 
خوی بو نواند. 
ختبت الراة على ولدها: افرمته‌که 
به‌سهر منداله‌کمیهوه دانیشت‌و دوای 
مردنی میرده‌که‌ی شوی نه‌کردموه 
له‌به‌ر خاتری به‌رده‌وامبوونی نازی 
منداله‌که‌ی ه (هو حَِبٌ وهي حية). 
أحْدَبَهُ الله: خودا بشت کوری کرد. 
حدبه الله: بدمانا ادن دیا. 


حا بل وا اب۸ a‏ ادج ۱۸/۷۸۷۷۰۱۲۵ 


عدب 


دب الرسام الخط: خوشنووسهکه 
نووسینه‌که‌ی زور قول نه‌کرد. 

صادب: به‌مانا (خسذب) دی ه به 
نه‌نقه‌ست پشتی خؤى كور کرد. 

تَحَدّب علیه: به‌مانا (حذّب علیه) دئ. 

تَحنبّت المرأة علي ولسدها: به مانا 
(حدبت) دکا. 


احدردب: به‌مانا (حدب) دئ. 


الاضدب: ناخؤشو ثالوزو قورس: . 


ده‌گوتری: (امر أحسدّب) کاریکه 
به‌که‌س ناکری‌و ده‌سته‌به‌ر نابي 0 
ره‌گیکه له ئێسقانی باسکدا هه‌یه. 
الحدب: نه‌ومیه له زه‌وی به‌رزبیتهوه 
تهبؤلكه ۰ تیلمه ده‌ماره گلی پته‌و 
بانويك بەسەر نزمایی دا بروانی» 
قورنان دمفەرموئ: رهم من كُلٌ 
خدب پسلون؟ ه زنده گزشت‌و 
به‌رزاییه‌که له‌پشت پەيدا دمبئ 9 
(حدب الا نهو شه‌پوله ناوانه‌ن 
به‌رزده‌بنه‌وه. 
حدب الشتاء: جه‌نگه‌ی سه‌رمای زستان» 
(ك: أحداب و حداب). 
الحذباء: ده‌گوتری: (دابسة حسدباغ) 
ولاغی که نیسقانی پشتی دیاره © 
(سنة حدباء) سالیکی قاتو قرييه 
و (حالبة حسدباء) بارو دزخیکی 
ناله‌باره كەس له‌خوی دلنیا نییه. 
الآلةالحدياء: داره مه‌یت ۵ که‌عبی 
کوری زوهه‌یر ده‌لی: 


۷ 


ح داث 


ول ابن آنشی وان طالت سلامته 
يوسا على آلة ندباه مد ول 


اغتباً: تمبؤلكدى ره‌فه‌لانو پتهو ه 
نهو به‌رزاییانهی له بشست 
دمرده‌که‌ون. 

حَدَثَ الشیین حدرثاً رحداة: تازه 
په‌یدایوو (پیچه‌وانه‌ی كؤن) ئەگەر 
وشه‌ی (حدث) له‌گه‌ل وشدى (قَدُمَ) 
خرايه رسته‌وه ثه‌وه بۆ (مزراوجة)و 
بؤ كشتكيرى ده‌گوتری: ئوسلوبیٔکی 
بهلاغييه دهليّى (أخسذه ماقدم 
وحدث). 


حدث الانر حدوفا: شته‌که رويدا 


روداودكه هاته کایه‌وه. 

احصدث الرجل: پیاوه‌که بی دست 
نویّژبوو ددستنويزمكدى شکا. 

اخدث الشَیٔئٌ: نه‌وشته‌ی داهیّنا 0 
دروستی کرد ٥‏ فورنان دمفه‌رموی: 
مَل الله خث بَعْدَ ذلك أَمْرا4. 

آخدت السیف: شمشێره‌که‌ی مشت‌و 
مال کرد. 

خادکه: قسەی له‌گه‌ل کرد. 

حادث السیف ونحوہ: مشت‌و مالی کرد. 

خَادّث قَلْبّه بذكرالله: دلی خوی راهیْنا 
به‌یادی خودا. 

حَدَّث: قسدى کرد. هه‌والی داء 
فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری گیر انه‌وه. 

عدت بالنّْمة: سوپاس‌گوزاری 
نيعمهتهكانى بوو باسى كردن. 
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جح دا ث 


حَدّث فلاناً ا حدیث وبه: هه‌واله‌که‌ی به 
فلان گه‌یاند. حدديشهكدى بو 
ريوايهت کرد. 

تَحَدّثَ: خه‌لکه‌که قسه‌ی کرد قسه‌ی 
بؤكرد. ۱ 

تحادث القوم: قسەیان بو یه‌کتز كرد 0 
که‌وتنه كفتو گو. 

استحدكه: به‌دی هیّنا؛ هيّنايه کایه‌وه ۰ 
به حدديثى دانا. 

الأحداث: بارانى په‌لسه» باراني 
سدردتاى سال. 

الأحدوكة: تدوديه بكهويته سەر زاري 
خدلك ه دمكوترئ: (صار فلان 
أحدولة): فلانکه‌س بوبه جيرؤكى 
سەر زوب‌انی خدلك ٠‏ قسدى 
نه‌سته‌ق‌و كالتهو كمب ه قسه‌ی 
برو بوج. 

الحادث: ئەوەی تازه به‌یداببی‌و سەر 
هەلبدا پیچه‌وانه‌ی (القدیم)ه, (ك: 
حرادٹ). 

الحادثة: میینه‌ی (الحادث): ٠‏ بدلاو 
کارمسات, (ك: حوادثد. 

الحدائة: سالانی گه‌نجی ۰ سه‌رمتاو 
ههومل ٠‏ ده‌گوتری: (أخذ الأمر 
بحداٹىے) لەسەرەتاوە کاره‌کهی 
خسته ئهستؤى خؤى. 

الحَدث: تەمەن بجوك نه‌وه‌ی تهمهنى 

له خوار هه‌ژده سالهوه بی © كارى 

تازه بهيدابوو ہ یشی خراب 


1۸ 


ج دث 
که‌لای خه‌لك فیزه‌ون بی © له‌ش 
پیسییه‌کی مه‌عن‌هوی که به 
ده‌سستنویژگرتن‌و غوسل‌کردن 
ته‌یه‌موم كردن نامینی. 


حدث الدهر: بدلاو کارساتی رژژگار» 


(ك: آحداث)ه. 


الحذث: نهو كدسديه زؤر قسهبكاو جوان 


شست رون بکاتسه‌وه ۰ دمگوترئ: 
رفسلان جدث فلان) فلانكەس 
وته‌بیژی فلانه به ناوی نه‌وه‌وه 
قسه ده‌گا ه (جڈٹ نساء) به ناوی 
زنانهوه فسه ددكا داکوکییان فى 
ده‌کا ر(جذث ملسوك) وته‌بیژی 
پاشایانه. 

الْعَدئان: شه‌وو روژ. 

حَدثان الدهر: به‌لاو کار‌ساتی رۆژگار. 

الحدثان: سهرهتا ده‌گوتری: (جدان 
الشباب) سهره‌تای گه‌نجییه‌تی. 

احسدیث: زور بلسی ۰ که‌سیك زوری 
حه‌دیث ریوایهت کردبن. 

افسدیث: هدر قسهو باسك 
بگیردریتهوه‌و بگوتری: ده‌لین: 
(الحسديث ذرشجون) قسديدكه 
که‌سانی ترى بئ ناگادار ددكريّتهوه 
۵ ههروا ناوه بو كفتارو کردارو 
ههلونستى پێغەمبەر (د.خ) 0 
به‌مانا تازه بابەت دی دمكوترئ: 
(هسو حدیث عهد بکلا) نهو لهو 
بارموه تازمیه‌و ليي شارمزانیه. 
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جح د د 


ح د ث ۹ 
اج ستاو سے 


علمالحديث: زانيارىو زانستی که 
لهباردى كوفتارو کسردارو 
ههلوزستهكانى پێغەمبەر (د.ع) له 
زيانيدا جونيهتى ريوايهت 
كردنيانو حال‌و ومزعى نه‌وانه‌ی 
حدديثهكديان ریوایمت کردوهو 
ثه‌ن_دازه‌ی راستی‌و دروستی 
ومپالدانی نهو حدديثانه بو 
پیغه‌مبه‌ر رد.خ)و كدان لایه‌نی تر. 

المخدث: شتیکه نه‌له قورئانو نه‌له 
حه‌دی دا نه‌به ئيجماع باسی 
کرابی, (ك: حدثات) ده‌گوتری: 
(محدئات الأمر ر). 

المضدثْ: تازه گه‌ریکهر له فەنو 
زانستدا. 

المضدثون: زاناو روشنبیره‌کانی دوا 
سه‌ده‌کانی ناوه‌راست. 

المشدث: ئەو راویانه‌ی حه‌دیشی 
پیغه‌مبه‌ریان ریوایەت کردوه. 

الْمْمَدُثُ: ئەوەی گوسانی راست‌و 
دروست به خدلك به‌ریک. 

حَدَجَهُ حَدْجاً: کاله‌که مارانه‌ی تیگرت. 

حَدَجٌ فلااً سهم ونوه: تیری تیگرت. 
حدج ببصره: جاوى تی بری سەرنجی 

خؤى خسته سور له حه‌دیشی 
ثيبنومهسعوددا ھساتووہ 
دمفهرموئ: (حَسدّث الساس ما 
حَدجرك بأبصارهم) هەروا بەمانای 
تیْرِوانینی سوکایەتی پیکردنو رق 
لیٔبوونەوہ سەیری کرد. 


حَدَجَهُ بذنب غیرہ: تاوانی خه‌لکی ترى 
ودپالدا. 
حدج البعيرٌ: باردكدى له پشستی 
شتردكه باركردو شه‌ته‌کی دا. 
خدج فلانا بسع سوه أو مصاع سوو: 
فلانکه‌سی تووشی زیان کرد به‌وه 
که مامه‌له‌ی خراپی له‌گه‌لیدا کرد 
يان کالای خراپی دايه. 
اسدجت شجرة الخنشل: دره‌ختی 
گوژانك کاله‌که مارانه‌کانی خوی 
دمركردن. 
ادج البعيرَ: بارى له حوشتردكه 
باركردو شه‌ته‌کی دا. 
حدج ببصره: نيكاى خسته سه‌رو جاوى 


حدج الشُنَىَ: جاوى له شته‌که بړیو 


زؤرى سەیر کرد. 
الحذج: با ھەر شتیك بے ولاخ 
بگویزریّتےەوہ + ههروا ناوه بو 
کەژاوەو بارگه‌نه‌ی ئافرەتەكە› (ك: 
حدو 3 حدج)ه. 
الحدج: کاله‌که مارانه ۰ کائەکی وردى 
نه‌گه‌یشتو (زرکه تال). 
الْحَدج: به‌مانا «خذج) دی 0 ههروا ناوه بؤ 
باڵندەيەك له‌شیوه‌ی (فه‌تی) دایه. 
أبو حدّيج: لهقله‌ق. 
المخدج: امیری داخكردنى حوش. 
حے السيف ونحره جِدَة: شمشیره‌که 
بر نده بوو. 
حَدّت الرائحة: بونه‌که زور کەسکون بوو. 
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اج د د 


45 


حد الرجل: پیاوه‌که زؤر به نیشات بوو 
دلی قایم‌و خوراگر بوو. 
حَدُ على غیره: رقی هەلساو قسه‌ی ردقى 
به‌کابرا گوت. 
جد ني معاملاته: له مامەلەو هه‌لس‌و 
كهوتيدا زور بهلاى خؤيدا داتاشی. 
حَدّت الرأۃ على زوجها حداداً: ژنه‌که بو 
مردنی میرده‌که‌ی خؤى رەشپۆش 
كردو وازى له خؤرازاندنهوهو خؤ 
ثارايشدان هه‌لگرت. 
حخَدٌ السیف حدا: شمشیره‌که‌ی مشت‌و مال 
کرد. 
حد بصره اليه: به سهرنجه‌وه سه‌یری 
گرد. 
حَدٌ الارض: سنوری بو زدوييهكه دانا له 
پارچه‌کانی تر جیای كرددوه. 
حَدٌ ال من غیرہ: شته‌که‌ی جیاکردهوه 
له شته‌کانی تر هه‌لی هاوارد. 
حَدَّ فلا عن الأمر: فلانکه‌سی له‌وکاره لادا. 
حَسِدُ اجسانی: حەددی شه‌رعي به‌سهر 
تاوانکاردا چه‌ساند ٥‏ سزای شه‌رعی 
له تاوانکار ستاند. 
حُدَ فلان حَدَاً: له رزقو رؤزی فلانکه‌سی 
که‌مکرددود. 
اعدت السرا؟: افرهته‌که خوی بو 
مردنی میرده‌که‌ی له‌خم كرت ه 
خوی ره‌شپزش کرد. 
آحذّت السَیْفَ رالسکین: شمشیره‌که يان 
چه‌قوه‌که‌ی تیژکرد 


أَحَدٌ بصره اليبه: چاوی تئ بری زوری 
om‏ 0ج ۸/7۸۷۷ 


ح دد 
سه‌یرکرد. 

حادت الارض الارض: هو پارچجه 
زه‌وییه هاو سنووری فلان پارچه 
زدوييه. 

حساد فلان فلانساً: فلانکه‌س بووبه 
جيرانى فلانکه‌س ٠‏ رقى لن ههلساو 
لیی یاخی بوو؛ قورئان ده‌فه‌رموی: 
ألم يَعْلَمُوأ له من بخادد ال 
رَرَسْرلَه قان له داز جَھَتْمَ خابذا 


ها 
حَدَةَ على الشیٔیٌ: سنووری له‌سهر 
شته‌که دانا. 


حَددَ على فلان: فلانکه‌سی مهنع کرد 
له‌وه‌ی به ویستی خوی کاروباری 
خؤى به‌ریوه‌به‌ری. 
حَدّدَ اليه وله: قه‌صدی کرد. 
حَدّدَ السْیْف وضوه: تیژی کرد. 
ند الشیٔیٌ: شته‌که‌ی ديارى كرد ہ 
دەگوترئ: (حسدد زمن المقابلة 
ومكانها) كاتى چاو پیٔکەوتنەکەو 
شوینه‌که‌ی ديارى كرد. 
حَدَدَ السلطان اقامة فسلان: باشا 
ماندودى فلانو شوينى لن 
مانه‌وه‌که‌ی ديارى كرد. 
حَدّهَ معنى اللفظ أو العبارة: مانای 
وشهو رسته‌کاني شی كرددوه. 
احْتَدٌ: به‌مانا (ح) دئ. 
تحادرا: ههنديْك لهوانه بوون به 
جیرانی ههنديك له نه‌وان. 


ج ال اله ۱ 35 ع د د 
تَحَدّد: دیاری كرد. الحدد: ياساغ ٥‏ ده‌گوتری: (أمر حدَذ) 
استَّحَدٌ: کێرده‌که‌ی تيركرد ٠‏ به تيغى شتب که نه‌گونجاوو بوجو ياساغه ٥‏ 


تيز سهرو ريشى تاشى. يان به‌مانا (جارنيه) ده‌گوتری: (مالى 
حدادك أن تفْمَلَ كذا: هه‌موو تواناو عن هذا الأمر حَدَدٌ) له كردنى ئەم 

هیزی تؤ نهوه بوو ئەوہ بكدى. كارهدا ناجارم بەدەست خوم نيه 
الحستاد: به‌رگی تازيهو كۆتەل ٥‏ ھەر دمبئ بيكدم. 

ره‌شپواشی. اخداد: اسنگه‌ر؛ اسن گەرم ده‌کاو به 
الحدادة: اسنگه‌ری‌و پیشه‌ی ئاسنگەرى جهكوج دمیکوتی بؤئەوەی شتیکی 


کردن. 
4 ۳۰ یی 4“ 
الحد: بهردهو نيوان له نيوان دوو شتدا. 


ی دروست بكا به ويستى خوی ۵ 
هه‌روا به‌مانا اسن فروّشيش دی ۰ 


الحَدُّ من كل شبی: له ههر شتیك کاربه‌ده‌ستی به‌ندیخانه. 
لاتیژه‌کهی. كؤتايى ندم سه‌ردو الحدة: رق هه‌لسانو ده‌سار گیری 0 


سهری شت ه ده‌گوتری: (وضع حدا 
للأمر) سنوریکی بو شته‌که دانا. 
الْحَدُ من کل شيى حدنه: لەھەر شتيك 


ده‌گوتری: (أخذته جذة الغضب) رقی 
هه‌لساو توره بوو, هه‌روا ده‌گوتری: 
(هو معروف بحدة التفكير) نهو پیاوه 


تیژاییه‌که‌ی. به بيرتيزو بير قول‌و سياسىو ليْرَان 
الحَدُ من ا حمر والشراب: هه‌لچونی به‌ناوبانگه. 

شه‌راب. افدید: ئاسن؛ عونصورێکی فلزييه 
حد الرجل: زمبرو زەنگی پیاو مه‌ردایه‌تی موغناتيس كيّشى ده‌کاه نگ 

له به‌هانا چوونی ل قه‌وماوان ۰ له ده‌گ رکه اسنی نهرمو اسنی زۆر 


زاراوەدی شهرعدا سسزایه‌کی ردق ههیه. رك: حداند)ه دمكوترئ: 
دياريكراوه پیٔویسته لے تاوانکار (فلان حدید فلان) فلانکه‌س جیرانی 
بسه‌نری © ههروا وشه‌ی (الحذ) له فلانکه‌سه ههرکاتی خانوویان به 
زاراوه‌ی مه‌نطیقیه‌کان دا بريتييه ته‌نيشت یه‌کتره‌وه هبوو يان 
له پیناسه‌ی شت ۰ رستهیه‌که زه‌وی‌و ملكو مالیان له به‌نایه‌که‌وه 
قسديدكه اماژه بكا بو خودی همبوو © ده‌گوتری: (داری حديدة 
شته‌که‌و جه‌وضه‌رو کاکله‌ک هی دارك) مالم جیرانی مالى تویه. 

دمربخاء (ك: حذرذ)ه. المعدود: بی به‌خت‌و كەم شانص ٥‏ 


حدرد الله: ثه‌ودیه خودا به فه‌رمان‌و 


نه‌هیه‌کانی سنورداری کردبن._ _, . ۱ 
qra.ahlanontada.com‏ 


ده‌گوتری: (تفکسیره محدود) بيرو 


بۆچوونى ته‌سك‌و كەم مه‌ودایه. 
WWW.‏ 


۲ ۳ 


جح دز 


6 سس 


حدر الشبی) خذرا: شته‌که پربوو ئەستوور 


بوو ه ده‌گوتری: 
حدر الرجل: پیاوه‌که قه‌له‌و بوو خوی 
دارشتو تيك سمرا. 


حدر جلده: پیستی اوساو ئهستوور بوو. 
حَدَرتَ العین: جاودكه نه‌ستوور بوو زدق 
بوو. 
حدر خدررا: له بهرزاييهوه 
شته‌که‌ی هینایه نزمایی. 
حدر الحجر: به‌رده‌که‌ی جولاندو خولاندی. 
عَدَرَت العسین الدمع وبالدمع: جاو 
فرمیسکی باراند. 
خدر اللثامٌ عن فمه: ثه‌وشته‌ی دەمو چاوی 
خوّی پی داپوشیبوو لایدا. 
جدر الدواء البطن: دمرمانه‌که کاری له 
گه‌ده‌ی کرد سکی چواند. 
حدر السفینة: که‌شتییه‌که‌ی له‌سه‌رچاوه‌ی 
روباره‌کهوه پال پێوەنا بهرهو 


إل ۰< 


خواری روبار. 
حدر السفينة في ا اء: که‌شتییه‌که‌ی خسته 
ناو ناودکه‌وه. 
نز السوب: درتژی قوماشهکه‌ی كەم 
کرددوه بسه‌وه که فه‌راخه‌که‌ی 
هه‌لپیچا. 
حدر القراءة والاقامة: په‌له‌ی کرد له 
خویندنه‌وهو بانگدان وقامهت کردندا. 
حَدرَت العين خَدَراً: جاودكه خټل بوو 
ده‌گوتری: (حَلورَ الرجل) (هو اخدر 
وهي حدراء). 
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أحدّر: به‌مانا (خدر) دی. 

إِلْحَدَرَ: دابه‌زی داکه‌وت. 

تحادّرٌ: به‌ربووه دابه‌زک. 

تَحَدْرَ الشیین: شته‌که بەرہو پري هات. 

الأَْدُورٌ: ئەو شوزنهيه شتى ليْوه دیته 
خوار. 

الْحَادر: ردوشت جوان» جدسته رٰھكدو 
بيلدوكؤشتتنودامدزراو0 
ده‌گوتری: (غسلام حادر) لاويكى 
ردوشت بهرزه 0 به‌مانا بهرزو بلند 
دی ده‌گوتری: (جبل حادر) كيُويكى 
به‌رزه. 

الحادرة: میینه‌ی (اطادره. 

ا مادور: به‌مانا رالاحدور) دی ٠‏ گواره له 
كويدا ۰ ده‌رمانیك سکی پی بچی؛ 
قەبز ردوان بكا. 


الحَدْر: ته‌پزنکه‌ی پته‌و لەسەر زه‌وی 9 


بسه‌مانا (كورجو به‌په‌له)ش دی 
ده‌گوتری: ررجل خاار) پیاوشکی ۱ 
كورجو گؤل به‌به‌له‌یه. 


الخدر: چاو جویلی ناو زه‌وک. 


الحدراء: بەمانا رالأخدوں دی. 

اغذرا: زيبكهو کوان که‌له بیلوی جاو 
دەربی و چاو بهاوسی. 

افدور: شوینی جال ٠‏ ئەندازەی ئەو 
ناوه‌ی له بەرزاییەوہ هەل دمرژکا. 

النخدر: به‌مانا (الأحدون دئ. 


حذرج الشْئّ: شته‌که‌ی خولانده‌وه 0 لوسی 


کرد سفت‌و سولی کرد. 


حدر و4 


حذرج الحبل: كوريسهكدى باداو گشتی 
کرد پته‌وی كرد. 
الخصدرج: پچوك ۰ كەس ه ده‌گوتری: 
زمابالدار من خلازج) كمس له 
خانووه‌کهدا نییه. 
الحذرج: سفت‌و لوس. 
ا حدروج: به‌مانا «خدرزخ دی. 
لْمحَدْرَج: قامچی, دارو شوركى فەلاقه 
کردن. ۱ 
حدس في الأرض خدسا: به نه‌شاره‌زایی 
به زه‌وییه‌که‌دا رۆيى. 
حدس في السسير: به كورجى رؤيى زؤر 
فورت‌و پیچی كردن. 
حدس في الأسر ونحره: گومانی بردو 
مهزنددى كرد. 


الع 


ع حم ادس 


حدس 

حدس على فلان ظَنَهُ: ناواتەکەی له 
فلانکه‌سدا نه‌هاته دى. 

حدس الکلام على عراهنه: قسه‌کانی كردن 
بدبئ نهودى بزانی ناخ راستن يان نا. 

حدس برجله: شته‌ی ژیربی داو 
به‌سه‌ریدا رژیی. 

حَدْس فلاناً بسهم ونحوہ: تيرى له فلانکه‌س 
گرت. 

حدس الاق وبها: حوشترەکەی ييخ دا ه 
یخی داو کیژردی له گهردنی ناو 
سهری برک. 

حدس الشاة: مه‌ره‌که‌ی پال خست بو 
سهربرین ٥‏ سه‌ری برک. 


: شته‌که‌ی مه‌زمنده کرد. 


ال 


جح دفو 
حدس الرجل: پیاوه‌که‌ی به زەویدا دا 0 
ده‌گوتری: (حسدس به الأرض) به 
زدوى كيشا. 
لس الاخباز وفرھا: هه‌واله‌کانی جوان 
كير انه‌وه. 
الخسنس: درك كردنى به‌دهرکردنی کی 
راسته‌وخو. 
احدسیة: ریبازیکه ده‌لی دهبی زانیاری 
بسه شیوەیەکی راسته‌وخوو به 
هه‌سته‌کان ده‌سته‌به‌ر بکرئ. 
حدق الریض ونحوه خدوفا: ندخؤشهكه 
جاوی کردنهوه ورد ورد بیی 
روانین‌و چاوی به‌ده‌وری خویدا 
كير ۱ 
حدق به: دهوردى دا جوارلاى أن گرت. 
حدق فلانا حَدْقا: ره‌شایی هه‌نگاوت. 
حدق الشیٔىٌ بییے: به‌جاو تیٔبرینەوہ 
ته‌ماشای ئەو شته‌ی كرد. 
حدق البه: به سه‌رنجه‌وه بولای شته‌که‌ی 
روانی. 
أحدقت الارض: زه‌وی هه‌مووی بوو به 
باخ‌و باخات. 
أخدق به: به‌مانا رخدق دی ہ واته 
ددوردی دا. 
حدق به: به‌مانا (حدّق) دک. 
حَدنَ اليه: ززری تئ روانی‌و به‌وردی 
سه‌یری کرد. 
العدتة: رشینه‌ی چاو (ك: حدق 
وحداق)ه ٠‏ ده‌گوتری: (هو من رماة 
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حدق ۱ ۲ عدي 
الحدق) به که‌سیك ده‌لین لیرانو أخدمت النار والحرارة: به مانا (حدمت) 
ددست رەنگین بئ له به‌ریوه بردنی دئ. ۱ 
ئیشو کاردا ٠‏ هه‌روا دەگوترئ: حدم نلانا: رقی فلانكەسى هه‌لساندو 
(تکلمت على حدق القوم) واته: توره‌ی کرد. 


قسەم بو خه‌لکه‌که کرد هه‌موو 
چاویان تئ بریبووم. 
الحديقة: باخ 0 ھەر زه‌وییه‌ك دره‌ختی 
بەردار يا دارخورم ای تیدابی‌و 
په‌رژینی بو کرابی. 
حدل حدلا: له ریسگای راست لای دا؛ 
سته‌می نواند ٠‏ ده‌گوتری: (خسدل 
علیه): سته‌می ليُكردو دوژمنایه‌تی 
نواند 0 لاسه‌نگ رویی 0 به سروشت 
ملی خواربوو يان به‌هوی نیش‌و 
نازاره‌وه ملی خوار كرديوو ٥‏ 
ده‌گوتری: (هو احدل وهي حدلاء). 
حادله: جاوو راوی لیٔکرد هه‌لی فریواند. 
تحادل الرامی: تفه‌نگ هاويزدكه بەسەر 
تفهنكهكديدا چومایه‌وه. 
تحادل ني مشیته: له رژیشتندا خوی بادا. 
الاحدل: يەك ددست ¢ يدك گون. 
ألحَدلَ: نا عادیلء حوکم ناره‌وا؛ سته‌مکار. 
الحذل: نازاریکه له ملدا پەيدا دمبى. 
حَدَمّه حَدْماً: به ثاكر گه‌رمی كرد يان 
به گه‌رمی خۆر گه‌رمی كرد. 
حدم الدم: خوزنهكدى زؤر سور كرد تا 
به‌لای ره‌شیدا روانی. 
حَدِمَت النار تما رعَدَصَةً: اگره‌که 


احتدمت الحرارة والدار وفوهما: گه‌رما يان 
ناگره‌که بهردى سه‌ند. 
کحم سوتا. 
الْحَدمَة: دهنگی هه گیرسانی ناگر 
رقرچه قرچی لرفه لرفی). 
خدا الابل وبها خد:ءا: حوشتره‌که‌ی لپ 
خوری حودیه‌ی بو كوت بؤئەوەی 
باش بروا. 
حدا فلانا على کذا: فلانکه‌سی نارد بوسه‌ر 
قلان.... 
حدا الشيء خذوا: شوین نه‌وشته که‌وت © 
به‌مانا هه‌رگیزاو هه‌رگیزیش هاتووه 
٠‏ ده‌لیی (ما أفعل ذلك ماحدا اللیل 
واللهار) هه‌روا به‌مانا لکولینه‌وهو 
تویژینه‌وه له شت هاتووه. 


6 م 


احتدی الشییعٌ: به‌مانا رحداه) دی. 

تحدى الشّيَىَ: شوین نه‌وشته که‌وت. 

عسدی تلا٢اً:‏ داوای به‌رامب هری‌و 
پیش رکیی لەگەل داکرد ه رمدى 
دایه‌وه تهحدداى گرد. 

الاخسئو, رالأْدِیة: گورانییه‌که بو 
حوشتر ده‌گوتری: بؤئەوەی باش 
برواء (ك: احادي). 

ا حادي: نه‌و که‌سه‌یه به گورانی گوتن 


هه‌لگیرساو پلیسه‌ی سهند. حوشتر نْ ده‌خو ئ (ك: حداةٌ)ه. 
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حادي النچم: ناوه بو پینج نه‌ستیره يان 
بے ئەستێرەيەك دەگسوترئ: 
ده‌که‌ویته نيوان نه‌سستیره‌ی 
ثورمییاو جه‌وزاء. 
الحداء: حودیه ٥‏ گورانییه‌که بو حوشر 
ددكوترك. 
الحدى: هدتا هدتايه» هه‌رگیزاو هه‌رگیز. 
الْدْراء: بای شهمال؛ جونكه نه‌ویش 
ههور ی دەخورئ. 
الحدیا: کیشه‌و نیزاع ه تاقه به‌رامبه‌رو 
هاوشان. 
خد حذا: خیرا برییه‌وه. 
حَد الشيئ خلذا: شته‌که دوایی هات دوا 
براو بوو. 
حَةٌ في سيره, خڈ لی کلامه, خَد في عمله: له 
رؤيشتندا له قسه كردندا له نیش 
کردندا كورجو گول بوو. 
الأَمَدُ: سفت‌و لوس به‌جوریك هیچی 
پیوه نه‌نووسی ٥‏ ده‌گوتری: (سیف 
اح شمشيّرى برنده‌و خيرا بر 0 
(امر أحَة3) دليكى زيرهكو هه‌ست‌و 
بير تيز (فلان اخل) فلانکه‌س بی 
خيّرهو هیچی لەدەست هه‌لنایه © 
يان هه‌ژارو دلنه‌رمه. 
أَخَدَاء: ررحم خذاء) خزمایه‌تی دابراو ۰ 
(عزمة خلااء) سوور بوون لهسه‌ر 
نه‌نجامدانی کار ہ (قصيدة خلاء) 
جامه شیعرزسکه لمبهر باشی‌و 
ره‌وانسی زوو بسهناو ولات دا 


جح ذر 


بلا ودهبیتهوه ٠‏ (حاجة داع 
کاریکه زوو نه‌نجام ده‌درک. 

الحَذْهُ: به‌لای زانایانی عوروزه‌وه که‌وتنی 
وه ته‌ده له به‌حری کامل ¢ ددبيته 
(مفاعلان معلن). 

اعُة: پارچه (کوت) ده‌گوتری: (اعطاه 

دة من اللحم) ٠‏ کوته گشتیکی 
پیدا. 

حذر حَذراً: به‌خه‌به‌ر بوو خوی اماده 
کرد. 


۳ ہے 


حدر ومنه: لڼی ترساو خو پارپزی 
لیکرد. 
حاذر؛ غاذراً وعذاراً: هەریەك لهو دوانه 
یه‌کتریان ترساندو لهيهك ترسان. 
خَذر السب ومنه: لهو شته ترساندی ٥‏ 
قورئان دمفه‌رموی: «وَیْحَدر کم الله 
نشاب 
الحاذررة: که‌سیّك زور حه‌زه‌ری هه‌بی‌و 
شت ليِك بدانه‌وه. 
حذار: (اسم الفعل)ه به مانا فيعلى 
نه‌مره واته: بترسه. 
الْخفر: دمكوترئ: خر زيدا) واته له 
زه‌ید بترسه 0 قورساییو گرکیه‌که له 
چاودا پەيدا دمبی به‌هوی زه‌ختيك 
که ریی ده‌کهوی 0 شه‌روا به‌مانا 
حدزمو وره به‌رزی دک ٠‏ ده‌گوتری: 
(لابْنْ خذر وأحذار) کوریکی خاومن 
حه‌زمو خوپاربزییه. 
الْحَذْرُ كهدسيِك زور شت ليِك بداته‌وهو 
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ج ذ ر ۰۳۹ 


ال شرِية: رحدرُة الديك) به‌ری ملی 
که‌له‌شیر (ك: حداری وحذار)ه. 
الخذیر: ترسینه‌ر ده‌گوتری: (آنا حذیرك 
منه) من ترسینه‌ری توم لهو شته. 
المصئور: شتیك خوی ل ده‌باریزری 
قورئان دهفه‌رموی: إن عاب رك 
كان مُْذررا4. 
لتق خودی ترسانو ترسه‌که ۵ 
بدلاو کارسات ه هاوارو ده‌نگی 
ترسینه‌ره دسب سواری هیّرش بدر. 
حذف الشْبَىَ خذفا: له‌لایه‌که‌وه فرتاندی 
ليَى قرتاند ه ده‌گوتری: (خذف 
الحجام الشش: كهلهشاخ گره‌که 
مووه‌کانی هه‌لپاچین. 
حذف بالعصا رحوه: به‌گزچان لیْیدا دار 
عه‌صاکه‌ی تیگرت. 
حَدَفَهُ بجائرة: بەخششی پیدا بؤئەوەی 
خؤشهويسستى خزمايەتى لسه 
نیوانیاندا بههيّز ببی. 
حاف الشیٰئٌ: شتهكدى ريك خست 
راستهو پاسته‌ی كرد ه ده‌گوتری: 
رخف احجام الشعر) كهلهشاخ 
گره‌که مووه‌کانی رك خستن. 
حن الحطيسب الک لام: وتاربیژه‌که 
قسه‌کانی ريك خستن‌و جوان 
رازاندنیه‌وه. 
احتف الثرب رصوه: هه‌ندیکی له 
قوماشه‌که برک. 
ا ٰذاقَةً: نه‌وشته‌ی ببردرئو فری بدرعا 


ع ذف 
۵ شتی كەم ٦‏ ده‌گوتری: (فى رحله 
خذافة) له باره‌که‌ی که‌می له 
خوارددمه‌نی هه‌یه . 
الحخذّف: مدرو مالاتيكى رشی روت‌و بی 
توکه فهباره بجوكو بن كلكو 
گوێچكەن ٥‏ جوری کن له مراوی 
پچوك ه كدلاو پرژی روه‌ك. 
الْمَذناء: گویی پچوك که‌نه‌وه‌نده 
پچوك بی به استهم دیاربی. 
المانَُ: ہارچەیەکی بردراو له قوماشو 
شتی وه‌ها. 
الْمَمْذِوِفُ من الزتاق: کوندهو مه‌شکه‌ی 
هه‌نگل براو ‏ له‌زاراوه‌ی زانا 
عوروزییه‌کاندا به‌وو به‌شه کرتاوه 
ده‌گوتری: که له‌کوتایی سه‌به‌بی 
خهقیف دمفرتیندری. 
ره حذفرة وحذفاراً: شته‌که‌ی پرکرد. 
اغذفار والحافور: لایەنو شوین 0 ناوچه. 
(ك: حذافیر)ە ده‌گوتری: (أخذ الشبی 
بحجذافيره) شسته‌که‌ی به‌نه‌واوی 
ومرگرت هیچی نه‌هیشته‌وه ۰ هه‌موو 
لایه‌ن‌و نهملاو نه‌ولای هه‌لگرت. 
حَدَقَ ال ونحره خدوفا: سرکه‌که زور 
مزربوو گه‌ستی. 
حَنّق الخلٌ وغره اللسان: سرکه‌که زمانی 
به‌ست به مزرایه‌تیه‌که‌ی. 
حَدَقَ فلان ال جدقاً: فلانکه‌س شته‌که‌ی 
بریه‌ود. 
حذق العمل وفيه: له كاردكددا کاره‌مابوو باش 


١17‏ جام /رججووه ناو نيشهكهودو تیدا دمست 


احدال: مبه‌مفیکی سوره له دره‌ختی 


YY 


ج ذ ف ح ذم 

ردنكين بوو ده‌گوتری: (هر حاذق). (هر بتحللق في کلامه) به قسه‌ی 

آخدقه: وی لب کرد کاراما بی لێزانو خوی هيجى نه‌هیشتوته‌وه لافی 
دست ره‌نگین بی. لیزانی‌و کارامایی لیدمدا. 

إِنْحَدَيّ: دابراء برايهوه. العذلق من الرجال: پیاوی زر بلی‌و 

تحَلقّ: بوو به کاراما ہ لافی ليّزانىو سەر رەق. 
کارامایی لێدا. له جاو گیران. 

انتاتی: کێردی تیژکراوی برنده 0 َلَمٌ: بەلەی کرد دمتكوت قلمباز 
ده‌گوتری: (رجل حداقی) پیاونشکی ددهاوئ. 
قسەزانو به‌لگه دروسته © قسه‌کانی تحڈلم: به‌مانا رخدلی دئ. 
وه‌کوو دوخ راستن ٥‏ شتی زؤر مزرو ا غذلوم: پیاوی قالب سووکی كورجو 
ترش. گول. 

دلت عَيْنْهُ عَللاً: چاوه‌کانی لەبەر زور حَۆم في كذا حلعاً وخلمانا: به‌له‌ی کرد 
كريان سوور بوون ٠‏ برژانگه‌کانی ده‌گوتری: (خلم في مشیه, حدم في 
به‌هوی زیپکهو پروشه‌وه که له قراءته وحذم في طيرانه) بهلدى کرد له 
پیلزی جاومكان هاتوون ههلومرين ٥‏ رؤيشتنيدا له خوزندنه‌ویدا له 
زهي حلِلة وخذلاء. فريندا ۰ ئیمامی عومهر دمفهرموئ: 

حل البكاء أو ار العَيْنَ: به كريان يان (إذا اذلت فَتَرَمیْلْ وإذا مت فأخدم) كه 
گهرمایی» برژانگی چساوه‌کانی بانگت دا وشه‌کان له‌سه‌ره‌خو بلی‌و 
هه‌لوهرین. درێژیان بكهرهوه ٩‏ که قامه‌تت کرد 


خیْرا خیْرا وشه‌کان بلی‌و په‌لدبکه. 


رم م 


سدموور دێته دەرەوہ عهرمب بیّی حدم اش خلما: شتهكدى به‌خیرایی كەرت 


دەلیّن (حيض السْمر). كردو بریه‌وه ۵ (هر حاذم وحليم). 
الحذل: ئەصن؛ بناغه. دوخینی دمربي 0 الخنم: برندهو تیژ ه ده‌گوتری: (سيف 
دامینی ده‌رپی‌و کراس ٥‏ ده‌گوتری: 


حاذم) شمشیریکی برندهیه. 


(ھو ني حذل أمه) نهو له باودشى الحستم: که‌رونشکی گورجو گول ٠‏ دزی 


دایکیدایه. کاراما. 

َدْلَنَّ: زياد له توانای خوی لافی ليّدا ۰ الْحُذمْ: کورته بالای ههنكاو کورت. 
لافی لیْزانیو عاقل مه‌ندی لیٔداو اغذیم من السیرف: برندهو تيز ہ (ومن 
واش نه‌بوو. الرجال) کاراماو لیْزان. 


تَحَدْلقَ: به‌مانا «خدلق) دی ۵ یج و ۱ 
www. iqra.ahlamontada.com‏ 


ح ذم ۸ 


الحذمرر: هه موو ه ده‌گوتری: (أاعذ 
التي بحلذمورہ وبحذاميره) هه موو 
شتوكدى ھەلگرت هيجى 
نههيشتهوه. 
الحذن: ناوقەدی كراس, شوینی به‌ستنی 
بشتيّن له ناوقهدى كراس. 
الْحَذئَةٌ من الرجال: كورته بالاو كوئ 
بجوك. 
حذا ال حَذُوأ: ئهندازدى نه‌عله‌که‌ی 
كرتو لدسهر شیوه‌ی ئهو نه‌عله‌ی 
ترى تاشی؛: برى. 
حذا فلان حذو فلان: فلان شويّن بیی فلانی 
هه‌لگرت نهوجى کرد ئەویش كردى. 
حَذا لفلان نعلا: نهعليّكى بو فلانکه‌س 
دروست كرد. 
حذا فلاناً شَيْئاً: شتیٔکی دا به فاڈ نکەس. 
خذا الجلدَ ونحوه خدیا: پسته‌که‌ی برى 
ههلى درى. 
حذا الشسراب لسالة: شهرابهكه زوبانی 


تفت كرد. 
حذا فلانا بلسانه: به زوبان ره‌خنه‌ی له 
فلان كرت. 


أعذاه: بیٔی به‌خشی ه له حدديث دا 
هاتووه: مكل الْجَلِیس الماح مكل 
الذاری ان لم يُخْلِكَ من عطره علق 

آخذاه طَعْنَةً: زمبرییکی کوشنده‌ی ليّدا. 

حاذاه ماذا؟ وحذاءً: که‌وته به‌رامبه‌ریو 


روبهروى. 


احتی: پیلاوی كردن. 

احتدى الحذاء: پیْلاوی له‌پی کردن. 

اعْتَدّى مثال نلان أو علی مثاله: لەسەر 
شیوه‌ی نهو ههلسو که‌وتی کرد. 

تحاذى القرم الشَيْیٌ: قه‌ومه‌که شته‌که‌یان 
دابه‌ش کرد. 

اشتخذاه: داوای پپلاوی لیکرد. داوای 
به‌خشش و پاداشی کرد ۰ 
ده‌گوتری: (اسْتَحُدَيْتَهُ فحذانی). 


الحاذى: پیلاو له‌پیکهر. 
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اغذاء: نه‌عل‌و پیلاو سی حوشترو 
ئەسپو ردشه ولاخ. 


حذاء الشیٰیٌ: بەرامبەری شت ہ (دارى 
بحذاء داره) مالم بەرامبەر مالیانه. 

اغذار]: ئەوەی به‌ردهبیته‌وه له پیست و 
ئەوەی لیی ده‌کرهته‌وه. 

ا َایَۃً: به‌شه تالانی‌و به‌شه دسکه‌وتی 


الا پینهءجی پیلاو دروستکەر ۵ 
پیلاو فرزش. 


ا ُدواً: به‌مانا «خذارق دی ه توێيەك 
له گؤشت ٠‏ پارچه گؤشتیِك۔ 

الحذيًا: بەمانا (الحذاية) دی ديارى دانه 
بهومزده ھێنەر 0 بەرامبسەر ۵ 
دەگوترئ: (مر اياك نهو 
بەرامبەری نؤيه. 

ای عه‌طاو به خشش. 

لْبمْذى: ئەو جەقوەی گزشتی پی كوت 
كوت ده‌که‌ی. 


www.iqra.ahlamontada.com 


ع ذي ۲۹ 


المفسناء: تانەدەرو عهیبگرو 
لدكدداركدرى ناموسى خه‌لك. 
رب بالحربّة حَرِياً: به حەربه زمبرێکی 
لیدا. 
حَرَب حَرْباً: هه‌رچی هه‌یبوو لی ستاند ٥‏ 
ده‌گوتری: (خسرب فلانا ماه 
ماله‌که‌ی له فلانکه‌س ستاند. 
حَرب حَرَباً: هه‌موو مالو سامانه‌که‌ی لن 
زه‌وت كرا 0 زر رقی هه‌لسا. 
خرب التخل: خورماکه تؤودكدى ددردا. 
هرب الرجل النخْلٌ: پیاوه‌که خورماکه‌ی 
موتوربه کرد به‌توو. 
رب الحرْبَ: شه‌ره‌که‌ی ههلكيرساند. 
ارب فلاناً: شاره‌زایی کرد بوشه‌وهمی 
ده‌ستکه‌وتی شه‌ری به‌رکه‌وی. 
حَارَبَهُ اربة وحراباً: شهرى لەگەل کرد. 
حارب الله: له خودا ياخى بوو 
سه‌رپیچی فه‌رمانه‌که‌ی کرد. 
خرب السنان وضرہ: سەرہ رمبه‌که‌ی 


خرب نلانا: رقی فلانکه‌سی هه‌لساند. 

حَرْبً فلاناً على فلان: فلانکه‌سی هدلنا 
بؤسەری؛ دەنە دمنه‌ی دا پەلاماری دا. 

إِحْتَربوا: هه‌ندی کیان دژی هه‌ندێ کیان 
جه‌نگان. 

تحاربوا: به‌مانا راحزبوا) دئ. 

اخرلبسسی: رقو کین هی خسوی ل 
خوارده‌وهو خوی ناماده‌کرد بو داخ 
پی رشتنی. 


ج رب 
ِْرلٰبی الکان: شوێنه‌که به‌رفراوان بوو. 

الخرب: شەر له‌نیوان دوو كەسو دوو 
تاقمدا. 

الحرب الباردة: نه‌ومیه هه‌ریه‌که لهو دوو 
لایه‌نه دزى يدكتر کاربکهن به‌بی 
نه‌وه‌ی بگاته حاله‌تی به‌لاماردانو 
لیکدان, (ك: خروّب)ه ه ده‌گوتری: 
(قامت ارب على ساق) شهردكه 
گهرم بوو زر بمزدحمهت 
داده‌مرکێتسه‌وه ہ (رجل خسرب) 
بياويكى نازایه‌و جاو نه‌ترسه. 

حرب لي و علي: دوزمنمه. 

الخسرب: فه‌وتانو بدهيلاك جوون ٥‏ 
ده‌گوتری: (واحَرَبَاةُ) له‌کاتی ناخؤشىو 
تەنگانےەدا ٩‏ هه‌روا ناوه بو تووی 
خورما که له تويكلهكدى دابی. 

الحرباء: گیائلەبەرہ خشوکیسکی پچوکه 
ودكوو (سام)ی به‌له‌ك وایه جوار 
قاچی هەن: سه‌ری زۆر پچوکه رمنگاو 
ره‌نگه له‌ههر جێيەك بی بەرەنگى 
ئەو شوینه دهنوینی ۵ زؤرى حهز 
لەبەر خوره ¢ به رؤز خوی بەر خور 
ددداو له كدليا دەگەر ئو تا ناواده‌بی 
روي تی دەگا هنال له مەدحى 
حوجره‌که‌ی دا ددلی: 
نه‌بیری نه‌عظهم وعفا تاوی ده‌دا وءك مەنجەنیق 
بو ده‌وامی روز به‌رستی جینسی حورباى دیّته ناو 


e‏ و 
ألحرية: ئامێره اسنیکی كورته؛ سه‌ری 
تیژه له‌شه‌ردا به‌کار ده‌هیندری؛ (ك: 
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جح رب شڈ 


الرَبَة: نه‌وکه‌سه‌ی زور مالو سامان 
داكيربكا ۵ دمستكهوتى زۆربێ ٥‏ 
ده‌گوتری: (كتيبةٌ حرابة) دسته‌یه‌کی 
شەرکەری جاكن ددستكهوتيان زؤره 
ه (امرأة حَرابة) افره‌تبکی فيتنهو 
دوزمانو ثازاوه كير و شەر 
ههلكيرسيّنهره. 

الريبة: (حَرِيةٌ الرجسل) نهو مالو 
داهاته‌یه‌تی پبی دمزيا 0 هه‌روا ناوه 
بو ده‌ستکه‌وتی شەر , (ك: خرائب)ه. 
احرابٌ: زورء ژووری خودا په‌رستی‌و 
تیٔفکسرین 0 قورنان ده‌فهرموی: 
َرَج عَلَى رین الیخراب 0 
ههروا به‌مانا باله خانه هاتووه 
فورئان دمفه‌رموي: يمون له ما 
شاه ين خاریسب6 » هەروا به 
پذشی خانوو شوينى گرنگی 
خانووش ده‌گوتری: هروا بسه 
شوینی راوستانو نوی ژکردنی 
ثيماميش ده‌گوتری: له مزگه‌وتدا © 
ده‌گوتری: (رجل حراب) پیاوشکی 
ئازاو چاو نه‌ترسه. (ك: محاريب)ه. 

لمخرّب: من الرجال: بهمانا اراب) دئ. 

الستررطۓے؛ افرهتی که مندالی ل 
سەندرابئ. 

رکه عَرْتساً: دايكرؤشتو خسواردی؛ 
که‌وانه که‌وانه‌ی کرد كردى به‌چه‌ند 
پارچهیه‌کی که‌وان هیی ٥‏ زۆر به 


اخْرَكةُ: زؤر خور. 
حرث الارض: به كاسن زه‌وییه‌که‌ی كيلا 
بؤئەوەی کشت‌و کالی تيدا بکا. 
حرث اشار: اگره‌که‌ی به مقاش تیك 


ومردا. ۱ 

حون الدابسة: ولاخه‌که‌ی مان‌دوکردو 
برستی فى برک. 

حرث الشبئ: هه‌لی بشكنىو گرنگی پی 
داو لیٔی کولیه‌وه. 

حَرَث القَرْسَ: شویٔنی هاتوجؤى ومته‌ری بۆ 
قهوسه‌که دروست کرد. 


حرث الال: مال‌و سامانه‌که‌ی کوگرده‌وه. 
أحرث الدابة أر نفسه: ولاخه‌که‌ی يان 
خؤى ماندوو کرد. 
احسترث الارض: زه‌وییه‌ک هی کیلا ‏ 
(احارث ا ال) ماله‌که‌ی کؤکردەوہ. 
الحارث (ابر الحارث): شير کونیه‌ی شیّر. 
المراث: شونی هاتوچزی وەتەر له قه‌وسدا. 
اشراٹ: تير (سەرہ تير) پیش ئەوەی 
تيز بکری 0 مه‌جرای قه‌وس. 
ارائة: پیشه‌ی جوتیار: ومرزیر. 
الحَرْتْ: کشتوکال ۰ قورنان دهفه‌رموی: 
ويلك الْحَرْث رال ٠‏ زەوی 
کیْندراو ه ریبازی خؤله به‌تاوی 
به‌هوی زر بيدا رؤيشتنهوه. 
حرث الدنیا: کالاو شت‌ومه‌کی دونیاییو 
مالو مندال. 
حرث الآخرة: کرده‌وه‌ی جاك بو دواروژ ٥‏ 


تکوم ررقم ۰ اش‌و نازو نیعمه‌تی قیامهت. 
یں مومع و زر بياش و نازو تبعمهتی دی مە 


جرث اڈ 


الحراث: ئەوکەسےی زه‌وی ده‌کیلی ¢ 
ومرزيرء جوتيار. 
المحراث والمحرث: امیری زه‌وی کیلان ۰ 
كاسنو هه‌وجار ٠‏ مقاشو کوله‌وهژ 
كه ناكرى پی تيك ودردهدرئ ٥‏ 
ده‌گوتری: (هو محراث حرب). 
حرج أنيابة خرجا: ددانی جيركردنهوهو 
لیکی كيركردن له رفو فينا. 
حرج الصْدر خرّجا: سنگی ته‌نگ بووه 
هه‌ناسه برکه‌ی پی که‌وت. 
حرجّت العين: چاوی سه‌رسام بوو (خرج 
البه) په‌نای بو برد له ناچاری‌و 
ته‌نگه به‌ریدا. 
حرج الشْبى: له شته‌که ترسا. 
اخرج في يمينه: سوینده‌که‌ی لن که‌وت. 
أخْرّجَ فلاناً: فلانکه‌سی خسته حاله‌تی 


حەرہەجےەوہ يان خستیه گیزاوی 


تاوانه‌وه. 

احرج الشییٌ على فلان: نه‌وشته‌ی له 
فلان قهدمغه کرد. 

احرج نلاناً الى كذا: فلانکه‌سی ناچارکرد 
بؤئدوه. 


مء 6 


خرجٌ الشیٰیٌ: نه‌وشته‌ی یاساغ کرد ہ له 
حه‌دیث دا هاتووه: دمفه‌رموی: (اللهم 
اني احرج حق الضعیفین: التبم والمرأة). 

حَريَ علیه: ته‌نگی پئ هه‌لچنی ٠‏ (حرج 
في الأمر) به‌رده‌وام بوو له کاره‌که‌داو 
سوور بوو لەسەر نه‌نجامدانی. 
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حرج اخیوان: به‌تی نیچیری له ملی 


2 2020002۵ 


عدج 
ثازهلهكه كرد. 
تخرع: خؤى له شتیك پاراست له 
تدريقبوونهودو كردنى كارك كه 
تووشی شوکی بکاه خوی لەوہ 
پاراست ئەو کاره بکا. 
َْْ مثه: خوی پاراست لهو کاره لهو 
شته, هه رجدند وا چاومروان دەکرا 
توشی چورتم و كيّشه ببی. 
اخارج: گوناهکار. 
الخرج: لقو بؤبى دره‌ختیکی چرو پر که 
ناتواندری بجيه نيويهوه. 
الخرج من السوق: حوشترى لهرو لاواز ٠‏ 
يان به پیچهوانه‌وه حوشترى 
كؤشتنو قه‌باره گه‌وره ٥‏ بارودؤخى 
نالهبارو بر تهنكزه ۰ قورئان 
دمضهرموئ: جل صذرۂ ضَيِّفًا 
حَرَجًا ۰ يان دمكوترئ: (حَډث ولا 
خرج) واته: هيج گوناهت ناگاتی 


جى دهلیی بیلی. 
الخرج: نه‌وکه‌سه‌ی ده‌ترسی له‌گژ نیش 
رابچی. 


الحرج: داوی نیْچیره‌وان (ته‌بك‌و داوو دان 0 
فلیده‌ی ملی حه‌یوان 0 جدلهبه مه‌رو 
بزن)» (ك: جراج واخراج وجرجه)ه. 

المرجة: دره‌ختی که هيّنده چروپره 
كەس نه‌توانی بجيّته نیو لقو 
پزپسه‌کانی ٠‏ درەختێكى ناو 
داردستان كه كدلا خؤر دەمی 
نەیگاتئ, (ك: حرج جراج). 
النوق: نهو حوشترديه 


ح رج 1۳۲ 


گوشتن و قەلەو بی. 

الحريج: شوینی ته‌نگه‌به‌ر. 

الخراج: شهوى زور ساردو توشو 
زريانو کریوه. 

الْمُحْرجة من الامان: نه‌و سوزندهیه 
ناچاری دمبئ بيخوي. 

اغرجوج من النوق: حوشترى دريزى 
گت,ەورہ حوشسترى بےەھیٔز 0 
ناده‌میزادی زدين تیژی دل وریا ٥‏ 
بای ساردو به‌هیز: (ك: حراجيج)د. 

الخَرْجَفْ من الرياح: بای ساردی به‌هیز له 
سالی وشکدا. 

ليلة حَرْجَف: شه‌وییکی ساردو سه‌رما. 

حَرْجَلَ: بازی دا به راست‌و به چهپدا ٥‏ 
ريزى ته‌واوکرد له نویژو غه‌یری 
نویژدا. 

الْحَرْجَلَهُ: رەوہ ئەسپ, (ك: خراجل) 
ده‌گوتری: (جاءوا خراجلة على 
خیوفم). 

حَرْجَمُ الدراب: هه‌ندی له حه‌یوانه‌کانی 
به‌سهر ئدوانى سردا شکانددوه 
پزشه‌که‌ی گیرانەوہ پیشه تای 
جهلهبهكهو پاشه تاکه‌ی تيك بووه 
٩‏ كؤى کردنه‌وه. 

إِخرَلْجَمّ القوم والدواب: ناژهل‌و خه‌لکه‌که 
كؤبونهودو تيك بوونه‌وه. 

عم فلان: فلانکه‌س كاريكى بريارداو 
دواییٍ لیی بەشیمان بؤوه. 

خرده خردا: قه‌صدی کرد. 


ات رد 
قه‌ومه‌که‌ی خؤى گؤشەگیربوو. 
حرد عليه خردا: رقى إن ههلسا ہ قینی لْ 
هەلُگرت گیچه‌لی پیسکرد ويستى 
بەلاماری بدا. 
سرد الدابسة: ولاغه‌که رهگزسکی 
جه‌سته‌ی وشك بوو, که ددروا لوژ 
لوژیه‌تی (لهی حرداء). 
حرد فلان: فلان کؤلەکەی كران بوو 
نه‌یتوانی پییه‌وه بروا. 
أحْرَةَ في السی: په‌له‌ی کرد له رژییندا 
به‌خیّرایی به ریگادا رژیی. 
أَحْرَهَ فلاناً: فلانکه‌سی جياكرددودو 


گوشه‌گیری کرد. 
حساردت الابل: حوشتره‌که شیره‌که‌ی 
وشکی کرد يان كدم بوو. 


حازات الستا: ساله‌که كەم باران بوو. 
حارد حال ثلان: ومزعو حالی فلان 
خراب بوو. 
حساره الر+٢سل:‏ نهو بياوه دواى 
سەخاوەتو دەستو دلفراوانی رژدو 
جروك بوو. 
حَرَ فلان: خؤى خسته ناو كؤخيلكديهكهوه 
جيگاي خؤى تيْدا كرددوه. 
جرد الشیی: شتهكدى خوار کرددوه. 
جرد الكوخ: سەربانی کؤخەکەی 
بهرزكرددوه وه‌کوو بشتى حوشرر. 
حرد الشْییٌ: شته‌که‌ی هه‌موو چه‌ورکرد. 
إَفَرَدَ: تاق بزوه که‌سی له‌گه‌ل نه‌ما. 
اقرة النجم: ه‌ستیره‌که كشا. 


حرد فلان عن قرمه رود سس 0۳ حر دوورکەوتەوہ + كلا بوو © لا که‌وت. 
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EY د‎ 


جع در 


جرد کب کت 


الاخرد: نه‌و ولاغه‌به تووشی نه‌خوزشي 
(حه‌رهد) بوو که نه‌خوشییه له 
ره‌گه‌ی له‌شی کارده‌کا ه ده‌گوترکا: 
(رجسل آحرذ) پیاویسکی جروك‌و 
خرابه. 
ا مارد: كەم شير (ناژه‌لی كەم شی). 
الْحَرٰہُ: گؤشەگیر ه ده‌گوتری: (رجل حَرد) 
پیاونکه له كؤمهلو له قەومو خويش 
دورکه‌وتزته‌وه تیکه‌لاویان نابی. 
الخسرد: ده‌ردیکه تووشی ره‌گی لەشی 
حوشر دهبئ ریش تنه‌که‌ی 
ارود من النوق: حوشترى کەم شیر يان 
هدر شيرى نه‌بی. 
الحريد: بياوى گؤشےگیر ۰ خانووى 
به‌تافهوه‌و دوور له خانووى تر 0 
ماسى توئ توئ كراو. 
حَرْدَبَ عَرْدبَة: سوكو كورجو گول بوو. 
۳ ا ماء والهواء وغيرهما: ثاودكه:؛ که‌ش‌و 
هه‌واکه گەرم بوو. 
حر القثل: شەر گەرم بوو. 
حَرٌ الى حراً: شته‌که‌ی گهرم كرد. 
حر الرجل: بياودكه تينووى بوو. 
رت کہدا: جه‌رگی له تينوانا يا 
به‌خهفه‌ت وشك بوو. 
حر الد حراراً: عه‌بده‌که له کویلایه‌تی 


رزكارى بوو. 
أمَر: گه‌رم بووه(احَرٌ الشیی) وای 
لیکرد كهرم بی. 


خوره: نازادى کرد (حَسر الرلسد) 
منداله‌کهی تایبهت کرد بو 
خزمهتکردنی مزگهوت‌و خودا 
په‌رستی قورنان ده‌فه‌رموی: رب 
ني ترت لَك مَا في بَطبِي مُحَرُرا4. 

حور الکتساب رضیه: کتیبه‌کهی 
نووسیه‌وه. ریکی خست. 

حر الوزنَ: ورده‌کاری له کیشانه‌که‌دا 
كرد. 

حَرّرَ الرمی: ره‌میه‌که‌ی چاك نه‌نجام دا 0 
هه‌نگاوتی. 

إِسْتَحَرٌ: چاك گه‌رم بوو. 

إِسْتَحَرٌ القثل: شەر گه‌رم بوو. 

إِسْتَحَرٌ فلانةً: داواى له فلان ثافرمت كرد 
پارچه حهریریکی بو دروست بکاء 
بو تهون بكاء نه‌ویش بوی کرد. 

الاعر: (هر خر مده خسنا كةو الةو 
فوزتره. 

انحاز: گه‌رم ه راساز من العمل) کاری 
فورس. 

الحرارة: گه‌رمایی ۰ گه‌رمایی ناو ددم 
بههؤى خواردنى شتیکه‌وه ٠‏ دل 
كهرمى به‌هزی خەمو خەفەتەوە. 

اسراری: نهو قالب‌و شتانه‌ی وا 
دروستکراون به‌رگه‌ی گه‌رمی بگرن. 

احراریات: ئەو مه‌وادانه‌ی به‌کاردین بو 
دروستکردنی نهو شستانەی له 
گه‌رمیدا به‌کارده‌هیندرین‌و پیویسته 
خو بو گه‌رمی زور رابگرن. 
الحر: گه‌رمایی, (ك: حُروّر)ه. 
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ع در A:‏ 


ج رز 


الخر: شتی پالفته‌و بی غهلو غە‌ش ه 
ده‌گوتری: (ذهب خُر) زیری بالفته‌و 
ساغ بی ئەوەی مسی تیدابی ہ (فْرّسَ 
حن نه‌سپی رسەن ۵ هه‌روا وشه‌ی 
(اخرٌ): به‌مانا به‌نده‌ی نازاد, پیاوی 
مه‌ردو سه‌خی هاتووه ¢ به‌مانا شتى 
باشو به‌نرخ 0 خواردەمەنييەك بی 
كولاندن بخوری ٠‏ بهشيّك له دەمو 
چاو ٥‏ قسه‌ی جاكو به‌نرخ دئ. 

الحرار: حه‌ریر فرؤش ۵ نه‌وکه‌سه‌ی 
جه‌ریر دروست ددكا. 

الحرة: زه‌وی به‌رده‌لان که به‌رده‌کانی 
رەش بن وه‌کوو ئەوەی سوتابن, (ك: 
جرار) ٠‏ زیپکه‌ی پچوك ه شوینی که 
له ددرهوه‌ی شاری مه‌دینه ٥‏ له‌خوار 
(رواقم)دوديه؛ شه‌ری به‌ناوبانگی 
(اخسرة) له‌سه‌رده‌می یه‌زیدی کوری 
معاویه‌دا لدوئ رویدا. 

الحسرا: نافرهتى نازاد پیچه‌وانه‌ی 
که‌نیزه‌ك. 

سحابة خُر هه‌وریکی باراناوی زؤر. 

اغْرة: نازادی بو گەل بو ولات بو تاك ٥‏ 
بالفتهو رزگاربوو له تانه‌و ته‌شه‌رو 
ره‌خنه‌و لومه ٠‏ له بازرگانیدا بریتییه 
له ریبازی کی نابوری داوا دمكقا 
بازرگ‌انی نیوده‌ولهتی له رەسمو 
به‌ربه‌ستی جوراو جور رزگاری بی. 

الحرر: گه‌رمایی خور ٠‏ گه‌رمایی به‌رده‌وام 

¢ گه‌رمایی ناگر. 


اْرَْرِبة: بتكن له خه‌واریج نیسبمت 
ده‌درین بز ناوچه‌ی (خررراء) له نزيك 
کوفه ٥‏ چونکه يەكەمجار لدوئ 
كؤبونهوهو بریاری (تدحكيميان) داو 
دژایه‌تی ئیمامی عدلييان راكهياند 0 نهو 
خهواريجانه ثهوهندميان زیدهره‌وی كرد 
له ثايين ليَى دمرجوون. 
الحرير: ده‌زویکه كرمى (قه‌ز) به‌رهه‌می 
دینی. 
المريرالصسناعى: جدند لیضهو 
كلؤلهيهكه له ههويرى دارو پالفته‌ی 
لؤكه بەرھەم دههيندرئ. 
الحريرة: بارجه حەریر ٥‏ اردێکه بەشیر 
يان بهرؤن ددكريّته حەلوا۔ 
الخريرى: نه‌وکه‌سه‌ی حدرير دروست 
ددكا يان دديفرؤشى. 
الممَّرٌ: مالمال؛ ئامیْری٘کە دوو ردشه 
ولاخ يان دوو ئيستر رای ده‌کنشن 
زەوی کیلدراوی پی تدخت ددكرئ: 
(ك: مخار)ه. 
المعرور: دزیو. 
حور حرزا: باراستى. 
حرز حَرَزاً: ومرعو خودا په‌رستی زور بوو. 
حرز خرَازة: سه‌رپیچی کردو خؤى خسته 
فه‌لاو په‌ناگه‌ی قایمه‌وه. 
مرو به‌مانا (حَسَرَرَهُ) دی ہ له‌خوی 
كرتو کردی به مالی خوی 9 
ده‌گوتری: (أخرَزٌ قصب السسبق) پیش 
که‌سانی دی ئهو سهرکه‌وتنه‌ی 


com‏ ۷۰۱۹۲۹۰30/31110:113013لیلفلافلات هینا. 


۳ سکف 


المرَرَ مَالَهُ: ماله‌که‌ی به‌زمه‌نده کرد 


بوکاتی پیویستی. 

أحرّرٌ الکان التاع: کالاکه‌ی خسته نه‌و 
4 ڏنه. 

02 الشیئ: زیدهرویی کرد له 
باراستنيدا. 


احتررَ منه: خؤى لن باراست. 

ترز منه: خوی لن پاراست. 

استخرز: كهوته شوینی شباوى خؤىو 
تییدا هدلكيرا. 

اغارز: پارێزه‌رێکی باشهو هيجى تیدا 
نافهوتئ. 

الحرز: صندوقو قاصه‌ی قايمو بتهو كه 

شتی تيْدا ههلدمكيرئ شوینی فايمو 
بتهو كه بدناى بو دمبرک. 

الْحرَّزَة: مالى هەلبژاردہ. 

الحريز: شوینی قایم. 

الحرد بزة: كالايهك كەلەبەر بهنرخى 
نمفرؤشرك. 

رنه عرسا وحراسَة: پاراستی. 

حرس حَرْساً: تهمهنى دریژبوو (هو آخرس 

وهي حَرْسَاء). 

خرس بالمكان: لهوشوينهدا زؤر مایەوہ. 

احترس منه: خوی ل پاراست. 

تَحَرّسَ منه: خوی ف پاراست. 

الاغتراس: لەزاراوەی عیلمی مه‌عانیدا 
نهوديه له دمقتکدا که پیچه‌وانه‌ی 
مه‌به‌ست ده‌گه‌یه‌نی شتیّك دابنیی 
نهو پیجه‌وانه‌یه لابه‌رک. 


حرش 
ا مراسٌة: دەس به‌سهرکردن ده‌گوتری: 
وضع فلاناً تحت الحراسة) فلانکه‌سی 
خسته زیر جاوديُرييهوه بؤنهودى 
نه‌توانی ته‌صه‌روف له مالهكديدا بکا. 
الاخرّس من الأبئية: بینای فایم‌و پته‌و ٥‏ 
يان بینای کون که رؤزكاريكى زؤرى 
به‌سه‌ردا تێپەر بووبی. 
اخْرّس: زه‌مانه‌و روژگار ٥‏ کاتی دورو 
درټژ ۰ ده‌گوتری: (قضی عليه حرس 
من الدهر)» (ك: آخرس)ه. 
الخسرس: پاریزیکار قورئان دمفهرموئ: 
رگا مسا السمَاء فرجداها مت 
خَ,رَّسًا شدیدا وَشُهْبَاك ‏ هه‌روا بهو 
که‌سانه ده‌گوتری: که موجه 
ومرده‌گرن‌و پاریزگاری به‌رپرس‌و 
دمزكاو مالو سامانی ده‌ولهت‌و 
هاولاتیان ده‌که‌ن. 
لْمَرسسئ: تاكى (حه‌رسه) واتے: 
بؤليسو سه‌ربازی كه موجه 
ومرددكرنو فهرمائرهوا دەپارێزن. 
المريسة: باريزراو ه که‌له‌که به‌ردیکه 
ده‌کریته شوراو بسزنو مەری 
تیده‌کری و تیٔیدا ده‌پاربزرک. 
المحروسة: ومصفيكه بو شاری قاهیره 
به‌کارده‌هیٌند رکا. 
خَرَقَہُ َرشاً: روشاندی (حَرَشَ الدابّة له 
پشتی ولاغه‌که‌یه‌وه ژهنی بونه‌وه‌ی 
خیرا بروا. 
حرش الصيذ: نیچیره‌که‌ی هه‌لفراند 
دەرپەراند بؤئەوەی نيُجيرى بکا 0 له 
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ا یت ۵ ھے ہے ...رفن 


په‌ندی پیشیناندا هاتووه (أتعلمسى 
بضب آنا حرشته) شاره‌زايم ده‌که‌ی 
بؤ شوینی سوسەمار لدكاتيكدا من 
لے هیلانه‌کهی دمرم بهراندوه 0 
بدكهسيّك ده‌گوتریا که رینمایی 
که‌سیکی له‌خوی زاناتر بکا. 
حرش الانسان والحيوان: هه‌لینا بو فلان شت. 
حرش بین القوم: ناژاوه‌ی خسته نيوان 
فه‌ومه‌که‌وه. 
حرش الشئئ: شته‌که زبر بوو (هو احرش 
رهي حرشاء). 
حرش خروشة: زبر بوو. 
احرش الصید: به‌مانا (حَرَسَهُ) دکا. 
حارّشّه: شەری لەگەل کرد. 
حرش بینهم: به‌مانا (خرّش بینهم) دئ. 
احرش الصيْدَ: به‌مانا (حَرّشه) دکا. 
احرش نلانا: فیلی إن كرد. 
اخترش الشیین: شته‌که‌ی کو‌کرددود. 
احترش لعیاله: کاسبی بو مانو مندالی 
کردو بزیوی بز به‌یداگردن. 
ترش بسه: جولاندی ههلی هاژاند 
بوئه‌وه‌ی رفی هه‌لبسینی. 
الحارش: نه‌خوشییه‌که تووشی ره‌شه 
ولاخ دمبئ بەتایب ےتی توشی 
زوبانی‌و لاشه‌ویله‌ی, به كوردى بِيَى 
دەگسوترئ: (ق هداسو زيبكدى 
نه‌ستورو کیماوی فى پەيدا دمبی. 
الحسرزش: نه‌سه‌رو شون دست ٠‏ جی 
شوینی برین که جاك بووبيّتهوهو 


توکی لن نه‌یه‌تهوه ٠‏ فيلو بیلان, 
(ك: حراش). 

ا مرشاء: وشترى كروك ٠‏ رودكيكى 
ده‌شته‌کییه ئاژەل زؤرى حهز لى 
ده‌کا 0 خەردەله کیویلکه. 

انریش: هه‌زارپی» رهشه خه‌لکی عه‌رمب 
پیی دهلین: رام أربعة وأربعين). 

افريشة: نه‌ومی له‌ژیر ددستت دایه ۵ 
ددلئ: (اخرجت له حریشتی). 

المخرا اش: مهته‌ل, (ك: محاریش). 

افْرْشف: په‌له فلوسی بيّستى ماسى 0 
نهو په‌له‌و گزو شته ورديله زیویانه 
چه‌کی پی جوان ده‌گری ٠‏ بالندهو 
پیروی پچوك ٠‏ کولله‌ی كه هێشتا 
بالی ل نه‌روابی ٠‏ پیاوی بيرو بی 
ده‌سهلات 9 سوپای پیْرؤ ٥‏ روه‌کي 


زبر. 

خرص جرصا: ههلبدى کردو زياد له‌پلویست 
هه‌ولی مال په‌یداکردنی دا. 

حرص على الشيئ: زوری حەز لیکردو 
هه‌ولی وەدەستهێنانى دا. 


حرص على الرجسل: بمزه‌یی به پیاوه‌که‌دا 
هاته‌وه‌و هەولیدا شاره‌زای بکا فیری بکا. 

حرص الشبَىّ: شته‌که‌ی دراند قه‌لاشتی درزی 
پئ برد ه ده‌گوتری: (حرّمست الشجة 
اِلْمَ: برينهكه پزسته‌که‌ی دری. 

حرص القصار اللسوّب: جل شورو جل 
کوته‌که کراسه‌که‌ی دراند. 


www. iqra.ahlamontada.com 


حرص ¥ 


حرص الجلة ونحوة: پێستهکهی دادری 
هه‌لدر: ی ه ده‌گوتری 
حرص المطّرٌ وجه الارض: باران روی زه‌وی 
دادر گا 
حرصت الاشية الرعی: ناژهله‌که هه‌موو 
لهومرى پاوانه‌که‌ي خوارد (هر حارص 
وهي حارصة)» (ك: خرارص)ه. 
حَرْصَهُ علیه: زؤرى ثارهزو أن بوو. 
حرص الشبِئّ: شته‌که‌ی روشاند. 
احْتَرَصَ الرجل: بياودكه زؤرى هه‌ولدا 
شتيك وەدست بینی. 
تَحَرْصٌ: زؤرى ههولدا کاتبکی گونجاو 
ديارى بکا بو وەدەستهينانى 0 
ده‌گوتری: (هسو يتحرّص غداءهم 
وعشاءهم). 
ا غارصة: برينيك: که‌پیست ببرئ بكاته 
گؤشت يان ئیٔسقان. 
ا ْرْصَةً: کونی کراس, دراوی بؤشاك. 
الحرصيان: ژنر پنست. په‌رده‌یهکی 
ته‌نکه له‌نیوان پیست‌و كؤشتداء 
دوای که‌ول كردن ده‌دریندرک. 
اخریصة: به‌مانا (الحارصة) دئ. 
حَوَض خرضا: ماندو بوو برستی لن براء 
خه‌ريك بوو تیدابچی 0 ر‌وشتی 
ناشیرین بوو ۰ عه‌قلی تیکچوو ۰ 
ریبازی ناشیرینی به‌یرهو كرد. 
حرض الثوب خرّضا: نوشتاوه‌ی کراسه‌که 
رزک. 
حرض فلان: كدددى تيِك چوو ه غهمو 


عرض 
ناردحهتى تواندییهوه ٠‏ گوڑے 
زمعفهرانى كؤكردنهوه. 
حرض: به‌مانا (حَرَض) دکا. 

أحرَض فلان: فلانکەس مندالى خراپی 
بوو ررض الحب فلانا) دلداريى 
فلانکه‌سی به‌دبه‌خت كرد. 

حارّض على العمل: به‌رده‌وام بوو لەسەر 
کاردکه‌ی. 

حَرّضَهُ على الشیی: هه‌لینا بؤ نه‌وشته 
قورئان ده‌فه‌رموی: يا ايها النْبسي 
حرّض الْمُؤْمِِينَ عَلَى الْقَِال». 

خَسرّض الشوب: به رهنگی زهرد 
قوماشه‌که‌ی بؤيهكرد. 

تحارضسوا عليه: ههريهكديان لەبەر 
خویه‌وه نه‌وی تري هدلنا. 

الاغرّض من الرجسال: ئهو که‌سهیه 
برژانگی ههلودريبن. 

الإحریض: گیاو گوله زه‌عفه‌ران. 

الا حریض من الرجال: پیاوی پولکاوی 
پیرو په‌ککه‌وته که‌نه‌توانین هه‌لسی ۰ 
يان نه‌وکه‌سه‌ی هيج خيّرو بیری 
تیدا نه‌بی» (ك: أحاريض)ه. 

الخارضة من الرجال: نەخؤشی جاره 
نه‌کراو. 

امسراض: نهو کەسےی خه‌ریکی 
چاککردنی جوره صابونیکه ٠‏ که 
له‌گیا نه‌سپون دروست ده‌کری. 

اغراضةٌ: میینه‌ی (الحراض)ه 0 شوئنی 
سوتاندنی نه‌سپون‌و به‌رده قسئه © 
بازاری ئەسپؤن فروشتن. 
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عرض 1۳۸ عرف 
الخَرّض: بياوى زؤر نهخؤش ٠‏ قورئان حرف الشَبَىَ عن وجهه حرفاً: شتهكدى له 
دهفه‌رموی: ئا تفت نکر ُوشف ریره‌وی خوی لاداو گوری. 
حى تک ون حَرَضًا أز تک رن مِنَ حرف الشُبِئُ حرافة: شته‌که مزرو ترش 
الْمَالِكِينَ4 پیاوی لەرو لاوازو بی بوو دەمو زمانی گه‌ست. 
نمود که نه‌توانی شەر بکاه پیاوی حرف فلان في ماله: هدنديك له مالو 
هيجو پوچ نه خيري له‌دست بی سامانه‌که‌ی له‌کیس چوو. 
نه بتوانی شەر بو خه‌لك بنیته‌وه 0 آخرّف: دواي هه‌ژاری ده‌وله‌مه‌ند بوو؛ 
نه بههوميّدى خيرى به نه له‌شه‌ری بو خیرانه‌گه‌ی خوی ماندو کرد 0 


بترسه. 
الحرض من الثوب: داونی كراسو شوينه 
نوشتاوه‌کانی, (ك: أحراض وحرضان؛ 


وحرضة). 
الحَرض من الرجال: بەمانا (الحرّض) دى 
(ك: أحر اض)۵. 


الحرض: نه‌سپون ۰ خولیکه كه سوتێنراو 
ناوی ل پرژیندرا ردق دهبی‌و وه‌کوو 
صابوونی إن دی 0 جه‌سته‌و پوشاکی 
پی باك ده‌کریته‌وه 0 هه‌روا ناوه بو 
به‌ردی جيرى. 
الحرْضّةٌ من الرجال: پیساوی خولریو 
پروپوج. (ك: جرض). 
افزضة: نه‌وکه‌سه‌ی گزشت ناکم کاو 
نایخوا مه‌گه‌ر لای خەلك به‌خورایی 
ده‌ستی بکه‌وک. 
الْحْرَضَةُ: قالب‌و قاپی ئەسپؤن. 
حرف عنه خرزنا: لی لای داو لارک بوو 


حرف لعياله: له‌هه‌موو بواريّكدا بو مالو 
مندالهكدى تیکوشا. 


پاداشتی دايهوه لەسەر جاكه يان 
خرابه ۰ حوشتردكه يان ولاغدكه 
کزبوو. 

حارف امرح: ثه‌ندازه‌ی برینه‌که‌ی به 
ئامێری برین پشکن نه‌ندازه گرت. 

حارف فلاناً: مامه‌له‌ی لەگەل کرد دمرباره‌ی 
نیشه‌که‌ی ٥‏ پاداشتی فلانکه‌سی دایه‌وه 
0 شانازی به‌سه‌ردا کرد. 

حرف الشيَىَ: شته‌که‌ی له شوینی خوی 
گوری لایدا. 

حسورف فلان: رزقو رژزی فلان كەم 
کوری به‌سه‌ردا هات. 

خرف الشيَىَ: شته‌که‌ی له شوینی خوی 
لادا. 

حرف القلم: لایه‌کی قهله‌مه‌که‌ی تاشی. 

حرف الكلام: قسه‌که‌ی لەسەر ماناى 
خوی گوری لایدا ٥‏ مانایه‌کی تری بو 
دیاری کرد ہ فورئان ده‌فه‌رموی: 

مُحَرلُون الْكَلِمَ عن مُرَاضِعِ». 
احترف: بيشدى بوخوی ديارى كرد. 
احترف لأهله: كاسبى بو مالو مندالى 


YW. 01 3.130.701‏ كرد. 


ح رف ۹ 


و سس مرو مر 


الْحَرَفَ: لایدا حرف مزاجه) ته‌بیاتی گورا 
لەسەر شیوه‌ی ناسایی خؤى نه‌ما. 

الْحَرَفَ الى فسلان: مه‌یلی فلانی کرد 
انحرف عن فلان) روی لن ومرگیرا. 

حرف عنه: به‌مانا (احرف) دئ. 

تَحَرفَ لعیاله: کاسبی بو مالو مندالی 
گرد. 

الْحَرَانَة: تيزايىو ترشييهكه له تامدا زوبان 
دسوتینی ٠‏ دمكوترئ: (فسی الطعام 
حرافة) له خؤراكهكددا تیژایی هديه. 

المرّيف: نهو خواردهمهنييهيه تيزايى 
تیدابی ٥‏ ده‌گوتری: (بصل خریف). 

الضرّف من کل شبی: که‌نارو قه‌راخو 
بیجاخی ٠‏ ده‌گوتری: (فلان علسی 
خرف من آمره) فلان لایه‌نیشکی 
نيشهكدى گرتووه ‏ يان له‌سهر 
قدراخ وستاوه ۰ ه‌گهر شتیکی 
به‌دل نه‌بوو به‌کسه‌ر له ریبازه‌که 
لاده‌داو هه‌نده‌گه‌ریتکهوه قورئان 
دمقهرموئ: زیخ ابر من یَعَبْد الله 
على خرف ان صاب خَيْرٌ اطْمَأن به 
زان آصابته فة انقلب عَلَى وجهو. 
الحَرف من الدراب: ولاخی کزی ردقهله ٥‏ 

هدر بیستو هه‌شت پیته‌کانی مه‌بانی 
كاتێك كهليمهو که‌لامیان لی بيك 
نديه ۰ واته پیته‌کانی هیجا + هه‌روا 
ھےەموو حه‌رفه‌کانی م4عانی 
که‌ویرای تهودى مانا ده‌گه‌یه‌نن له 
غه‌یری خویاندا رەبتى که‌لیماتیش 


حرق 
دەكەن بونه‌وه‌ی كدلام پيك بی. 
آلحرف: هدر شتيِك گەرمایی و ترشی‌و 


تیژی تیدا بی. 
ا رٰنَة: پیشه هوکارو وسیله‌ی دابین 
کردنی پیٔداویستی زيان. 
اغرفی: نهو که‌سه‌ی پیشه‌یه‌ك بوخوی 
بر ارده‌داو ده‌یکات ه هوک اری 
دابینکردنی پیداویسستییه‌کانی 
زيانىو به‌رده‌وام بهو بيشدوه 
خدريك بی جا بيشدكه ودستايى بی 
بازركانى بی رؤزنامه نووسى بئ.... 
اغریف: كدسيِك له پیشه‌یه‌ك کاریکا. 
المضارف: بی بهش ههول ده‌داو داوا 
ده‌کاو هیچی ددست ناکه‌وی. 
الخراد: نهو ثامیره‌ی قولایی برینی 
پی نه‌ندازه ده‌گیری, (ك: محاریف ر 
مخارف)ه. 
حَرَقَ الْحَدِيد حرقا: تاسنهكدى بريهوه به 
مشار. 
حرق أنيابة: ددانی ليك جيركردن 
هه‌ندیسکیانی له ههندي كيان 
خشاندن سيره سيريان هات. 
حرق القصاز الأسوب: جل شورو جل 
كوتهكه به کوتکه‌که‌ی شوينكدى له 


کراسه‌که كرد. 
حرق الساز الشبی: ناگره‌که شويّنى له 
شته‌که کرد. 


حرق حرفا: ره‌گی ته‌نیشتی, نه‌وره‌گه‌ی 
سهری رانو کل وتی بلكهدوه 
دەبەستیّتەوہ بجراء پسا. 
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ح رف 


حرف 


حرق اشُوْبُ: كراسهكه به كوتك ليّدانى 
جل كوتدكه شهفى برد. 
حرق الشُغْرٌ والريش: مووەکان فزدكان, 
بهرو باله‌کانی قرتانو ههلوهرين. 
حَرِقَتْ اللحية: مووى جهناكدى له مووي 
لا رومهتى كورت تربوون. 
حرق فلان: فلانكهس ده‌ست‌و بهنجدى 
قَەلشان. 
خرق حَرَقاً: شا ده‌ساري که كلؤتو رانی 
پیکه‌وه دمبه‌ستی پچرا. 
احرقت النار الشیٌٰ: اگره‌که شته‌که‌ی 
سوتاند ٥‏ ده‌گوتری: (احرفه النار) 
ثاگر سوتاندی. 
احْرَقَ الشْییعٌ: فه‌وتاندی. 
رقت النار الشَیٔئٌ: ناگر شته‌که‌ی 
سوتاند. 
احْتَرَقَ الشُیْ: شته‌که سوتا. 
عرق الشیی: بو مطاوعه‌ی (حَرقَة) دی. 
توق النسار: ناگره‌که ههل گیرساو 
بلیسه‌ی سه‌ند. 
الحارق: ددانی درنده ه ئاگر ۰ نه‌و 
ردكدى كلوتو ران پیش که‌وه 
ده‌به‌ستیته‌وه ٠‏ ده‌گوتری: (إمرأة 
حارقة) نافره‌تیسکه زور جنيو به 
هاوسیکانی دمدا. 
اخاروق: شمش ی برندهو تيز. 
ا حراق: نامیریکه خورمای پی ته‌لقیح 
ده‌گری ۵ هه‌روا به‌وشته ده‌گوتری: 
که هه‌موو شتيك تيك بداو خراپی 


بكا © ده‌گوتری: (نار جراق) ئاگریکه 
هه‌موو شتيك ده‌کوزینیته‌وه. 

رمى حراق: ره‌می توندو تیژ. 

امراقٌّ: امیرنکه خورمای بی تەلقیح 
ده‌کری ٥‏ نه‌وه‌ی ناگری پی ده‌که‌وی 
لدكاتى ههلكيرساندا له پوشوو 
کەرکؤل ۰ هروا وشدى (اخُراق) بهو 
مادديه ده‌گوتری: كه هه‌موو شتيك 
له‌ناو دهمباو تیکی دددا ہ اويك زور 
سوير بی ه نه‌سپی باز هاویژو 
گورجو به‌ته‌کان. 

المراقة: نه‌وه‌ی ناگری ری ده‌که‌وی 
له‌کاتی ههلكيرسان دا وه‌کوو بوشوو 
که‌رکول. 

الحراق: به‌مانا (الحراقة) دی ٠‏ نه‌سپی 
باز هاویژو به‌ته‌کان. 

افران؛: جؤريكه له که‌شتی شەر 
شويني نه‌وه‌ی تیدایه بےه توپ‌و 
هاوهن تەقے له دوژمن بکهی ٥‏ 
هه‌روا ناوه بو که‌شتی پچوك. 


الحَرق: شوینکه‌ی سوتانی بؤشاك به ناگر 


نهو کون تیب ون‌و هه‌لقرجانه‌ی 
به‌هوی ناگره‌که‌وه په‌یدا دمبی. 


الْكَرَقَ: ٹاگر؛ بلیْسه‌ی ثاگر ۰ ههلقرجانى 


بؤشاكو کون تیبوونی به‌هوی 
ئاگر دكدوه ٩‏ يان درانسی پۆشاك 
به‌هوی شتنه‌وه‌و کوتانی پۆشاكەكە 
به كوتەك. 

الحرقان: لِك که‌وتنی هه‌ردوو ران 


.جوز لوكي رؤيشتندا. 


٤٤) حرق‎ 


اهرقةً: گه‌رمایی؛ نهو خەمو نارەحەتيەی 
توشی دلدار دهبی به‌هوی دلدارييهوه 
۵ يان ئەو تیژیو ترشییه‌ی له 
خواردندا هه‌ستی پی ده‌گرک. 

الْحَرقواً: لای ژووروی قورگ. 

المربق: هه‌لگیرسانی ناگرو شت 
سوتاندنی ٠‏ بلیْسه‌ی ئاگر ٥‏ هه‌روا 
وشه‌ی (اخریق) به ره‌نه‌بای توندو 
به سوتاندن‌و سه‌رما بردنی روهك‌و 
به‌روبومیش ده‌گوترک. 

اریفة: گه‌رمایی ٠‏ به‌لو (ناردو ناو 
تیکه‌ل ده‌کری ده‌کولیندری). 

الخرندآ: گرێی گه‌رو. 

الحرند؟: بنی زمان © وشترى رسهن. 

حرص ني مشیه وکلامه: هه‌نگاوی کورتی 
نان 0 قسه‌ی خیرا خیرا کردن. 

حَرْقص اللسْجٌ: ته‌ونه‌که‌ی زور توند چنی 

هه‌وداکانی ليك نزيك کردنه‌وه. 

الُرقسرص: ده‌عبایه‌کی پچوکه ودكوو 
کیچ 0 ددنكى خورما که به‌رسیله 
بی 0 که‌ناری قامچی سه‌روبنی 
قامچی, (ك: حراقیص)ه. 

افرئة: نیسقانی سەری كلۆت (ك: 
حراقف)ه. 

الرتوف: چوار پێی كزو لاواز. 

حرك حَركاً: سه‌ری شانى ثازاری ل پەيدا 

بوو ه له مەسەلەكەدا زر جيره 
جيرى کرد 0 ثه‌و مافه‌ی له نه‌ستوی 
بوو نه‌یدا ٩‏ سه‌رشانی ناژه‌له‌که بان 


ناده‌میزاد هه‌نگیورا. 


ح رك 


حرك اخارك: سەر شانی برى. 
حرك فلا بالسیف: به شمشیر له ملی 
فلانکه‌سی دا ٥‏ يسان شوینیسکی 
جدستدى بریندار کرد. 
حرك صيد البَحْرِ حَركاً: نیچیری دهریا کەم 
لم 7 
حرك حركا: له به‌رامبهر افرمتدا 
پیاوهتی نه‌ما ہ (هر حَريك). 
حرك ح رکا وحركة: بیدهنگی خوی درکو 
که‌وته جمو جول. 
خرکه: له بیده‌نگیو پالدانه‌وه‌ی خوی 
رایه‌راند. 
تحرك: به توندی راساو بیده‌نگی خوی 
شله‌قاند. 
ا حارك: ژورووی شان. 
الراك: جمو جول. 
الحرك: مندالى رؤح سووكى زيردك. 
الخركة: كواستنهودى جه‌ستهیه به 
رؤيشتن له شوینیکه‌وه بۆ 
شوینی کی تر ه يان گواستنەوەو 
جمو جولی هه‌نديك له جدستدى 
ودكوو جولانه‌وه‌ی ناش يان مه‌کینه 
0 له زانیاری ده‌نگدا چونیه‌تیه‌که بو 
دهنگ پەيدا دمب که بریتییه له 
(فەتحےهو كەسردو ضےممے) 
بەرامبەریان (سکون)ہ. 
المخراك: کؤٹہ وم ٥‏ مقاش. 
الْمَخرَك: ئەوبەری مل به‌لای ژورووەوہ 
© كؤتايى مل كه له‌گه‌ل سهردا 
بديهك دەگەن. 
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ج دك عدم 
المركَكة: سهرى كلؤت ه يان فه‌راخی زياو قسه‌ی لەگەل كردو دلنيا بوو 
كلؤت نه‌وه‌ی ده‌که‌ویته سەر زه‌وي كه ریزو ومفا له نئوانياندايه. 


له‌کاتی دانيشتنداء (ك: حَرَاكِك)ه. 
الحركوك: شان © شتی که‌ته‌و بههيّز. 


ساس م 


حرم فلانا الشبی حرمانا: شته‌که‌ی لمفلان 


ياساغ كرد بوو. 

حرم الشّيَْئُ: شته‌که حه‌رام بوو ددكوترئ: 
(حَرّمَ عليه كذا) ئەو شتدى ف ياساغ 
بوو. 

حرم الصلاة حُرهاً: نویژکردنه‌که‌ی پاساغ بوو. 


أحرم الرجل: بياودكه جووه حاله‌تی 
ئيحرامهوه يان چووه ناو مەککەوہ 
يان که‌وته ناو مانگه شەر تیدا 
فه‌ده‌غه کراوه‌کان ۰ يان چووه ناو 
پمیمان‌و به‌لیْنه‌وه. 

آحرم بفلان: حووه ناو حهره‌می فلانه‌وه 
خوی خسته ژیر حیمایه‌ی نه‌ودوه. 

آحرم بالصلاا: نوټژی دابه‌ست‌و چووه 
ناو نویژهوه. 

أحرم عن الشیی: خوی لهو شته گرته‌وه. 

آرم بالج أو العميرة: جووه ناو 
ثه‌نجامدانی کاری حه‌ج 9 عومره 


بەوەش نهو شتدى له‌وه‌پیش بوی 
حه‌لال بوو ئیستا لیی پاساغه. 

حَرْم الشيّئَ عليه: شته‌که‌ی لی یاساغ 
کرد. به حهرامی دانا. 


امْتَرْمَهُ: ریزی لن گرت. 
تصرم مده بحرْصَة: خؤى خسته په‌نای 
که‌سپکه‌وه بیپاریزی. 


ترم بطعامه و مالسشته: به سك 
خواردنیو دانیشتن له‌گه‌لیدا نه‌وه‌ی 
بؤى هه‌بوو ومری بگری لیٔی یاساغ بوو. 
استحرم الشیی: شته‌که‌ی به ياساغ داناو 
حەرامی کرد. 
امسرام: یاساغو قه‌دهغه ٠‏ (بيت الحرام) 
کەعبے 0 (مسسسجد اخسرام) هو 
مزگه‌وته‌ی که‌عبهی تیدایے 0 (البلىد 
الحرام) شاری مدككه ٠‏ (الشهر الحرام): 
يهكيْك لهو چوار مانگانه‌ی شدريان 
تیدا فه‌ده‌شه بووه کے مانگی 
(ذوالقعدة)و (ذوالحجة)و (الحصرع)و 
(رجب) ٠‏ قورنان دمفهرموئ: نرم 
00 السماوات والأرض من أَرْبَعَة 
حرام 4 واته سویند به‌خوا. 
الحرامى: ثه‌وکه‌سه‌ی كارى خراب بكا. 
الحَسرم: بدستى مدككه ۰ (الحرمان): 
مه‌ککه‌و مددينه. 
حرم الرجل: ئەوەی بياو شهرى له‌سه‌ر 
دهکاو دمیپاریزکه» )ك: آخر ام)د. 
احرْمَة: ئەوەی یاساغه پی شيل بكرئ 
جا وادەو به‌لین بی يان ماف بی يان 
" رمفاقەتی و همفاليهتى بی. 
ا رْمَة: ثافرمت» ژن. 
حرم الرجل: خێزانی بياو يان ثافره‌تی 


ar 


ترم فلا573 .08ن كدان املاى. 1012 مه خوش 


ههبی ه له حدوشهو بەر بیلاو 
هديوانو به‌رده‌رگا. 

حريم السجد: هه‌رچی به‌یوه‌ندی به 
مزگه‌وته‌وه هه‌بی له حه‌وشه‌و ژوری 
نیمام‌و ژوری مجه‌ومرو تدعزييه 
خانه‌و خویندنگا. 

افربة: نه‌وه‌ی له‌ناوجووه له ته‌ماع 
لیکراوه‌کان. 

المخرم: نبه‌وه‌ی یاساغ بی ۰ حوشتری 
چه‌موش که نه‌تواندری كەس بچیته 
سەر پشتی ه یەکەم مانكى سالي 
قه‌مه‌ری ۰ پیستی دمباغ نه‌کراو يان 
نه‌وه‌ی دمب‌اغکردنی ته‌واو نه‌بووبی 
هه‌روه‌ها شورك‌و قامچی که نهرم 
نه‌بووبی ٥‏ نه‌رمه‌ی لوت. 

الخسرم: مه‌حرهم ئےەو ژنو بياودى 
به‌یه‌کتر بیگانه نه‌بن حەرام بی 
ببنه هاوسه‌ری يدكترىو عه‌قدی 
مارمبرین ئەنجام بدمن ٥‏ هه‌رشتیك 
خودا حه‌رامی کردبی. 

الخرم: پوشاکی نیحرام به‌ستن. 


4 


عدم عرد 
احرمسی: نه‌وه‌ی نیسبهت به حهرهم الْمَمْرَسَةُ ر الْحرمة: ئەو شته‌ی پذشیل 
دمدرکا. کردنی یاساغ بن له وادهو به‌لینو 
الحريم: ئەوەی یاساغه پئ شيل بکریاو پهیمان‌و نهو جوره شتانه ٩‏ ژنی 
به‌بی ریزی سه‌یری بكرئ ۰ كراسى بياو مالو مندالی. 
نه‌وکه‌سه‌ی ثیحرام دهبه‌ستی ٥‏ الْمَحَروم: بهدبهختى ودها بو ههرشتيك 
هه‌روا وشه‌ی (اخریم) شته بهيودست بچی به دستییه‌وه ندید. 
بووهكانيش ددكريّتهوه بو نموونه حَرْمّدَ ني الأمر: زور جيره جيرى کردو 
(حريم الدار) بهو شتانه ده‌گوترک: له كاردكدى كؤليهوه. 
كه بديوهندييان به خانودكهوه حَرْمَرَه: نەفرەتی لن كرد. 


الحرماس: سفتو لووس ٠‏ ردقو پته‌و, 
(ك: جراميس). 

الحرمس: به مانا (الحرماس) دى 0 
ده‌گوتری: (سنة حرمس) سالیٔکی بر 
ته‌نگژه‌و گرانی‌و فاتي‌و قری بوو 
(ك: خرایس). 

اَرْصَلَ: گیایه‌کی كيوييه له بواری 
تهندروستيدا بەکاردەھیٔندرئ۔ 

المرْمَلةٌ بوشاکیکی كورتو بانه له مل 
ده‌پیچری و ده‌که‌ویته سەر شانو 
به‌ناوقه‌دی پشتدا شور دهبیّته‌وه ۰ 
دەق ده‌شوبهیته دسمالی ثافره‌تی 
کورده‌وارک. 

عرکت الدابسةٌ حراناً وحروناً: ولاغه‌که 
باشهو باش کشایەوہ: كاتيّك داواى 
ليكرا بەرەو پیش بروا كشايهوه 
دواوه. 


صا 


حرن فلان بالک‌ان: فلانکه‌س لهو شويّنه 


مایەودو تييدا نیشته‌جیبوو. 


حرن العسل في الخلية: ههنگوینه‌که له 


خه‌لییه‌و شانه هه‌نگوینه‌که‌دا نووسا 
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٤ حر‎ 


ج زب 


بسه کوله‌سکه‌وهو دمرهاتنی 
زه‌حمهت بوو. 
خرن فلان في البیسع: فلانکه‌س له مامه‌له‌که‌دا 
زيادو که‌می نهنجام نهدا به نرخی خوی 
فرزشتیه‌وه, (فهر رهي حرون). 
الخران من النحل: نهو هەنگانەن كه 
بدديار شانه هه‌نگوینه‌کهوه بنو 
به‌جیی نه‌هیلن. 
حرا به حرأ: شیاوی نه‌وه بوو (فهر حری) 
ئەو پیاوه شیاوه ۰ ررهي حَرِيَة) نهو 
ثافرمته شیاوه (ك: حرایا). 
حری اليئ حربا: نهو شته كەم بوو 0 
(حری علیه): رقی لن هه‌لسا. 
حری الشبَىَ: روی له‌وشته کرد وای بؤجوو 
ه ده‌گوتری: (حری أن یکون ذلك) 
هیوا وایه نه‌وشته وابی. 
آخرا:: که‌می كرددوه. 
تحَرى بالکان: لهو شوینه مایه‌وه ۰ 
(تحرى في الأمسرر) لسه‌کاره‌کان دا 
ویستی باشتردكديان وەدەست بێنى. 
تَحَرَى الشیّیّ: به‌مانا (حَرَامُ) دی ه (تحرّى 
الشستی) زؤرى إن كؤليهوه + زور 
به‌دویدا گه‌راو ویستی بگاته بنجو 
بناوانی. 
الاحری: باشترو شیاوتر. 
الحراوة: ترشو تیژی خوراك كه 
لەدممدا هه‌ستی پی ددکرک. 
اشروۃ: به‌مانا زاخرارق دی ٥‏ همروا 
چوزانه‌ومو سوتانه‌ومیه‌که له 


قورگ‌و له سنگدا هه‌ستی پئ ده‌کری 
6 جوره سەر ئێشەيەكە ٥‏ بوگه‌نی 
زور ناخزش. 
حرا الابل ونحوها حَرْءاً: حوشتره‌کانی 
کؤکردەوەو لیی خورين. 
اضزوزا: کوب ووه ہ (احزوزا الط‌ائن 
بالنده‌که بالی ليك نانو له 
هیلکه‌کانی دوورکه‌وته‌وه. 
حزّب الامز حَزباً: کاره‌که توند بوو قورس 
بوو به بنبه‌ست گه‌یشت. 
حزب الامر فلاناً: کارمسات تووشی فلان 
بوو 0 ته‌نگ‌و چه‌له‌مه‌ی هاته پیش 
© له حه‌دیثدا هاتووه ۰ (کان رسول 
الله صلی الله عليه وسلم اذا حَرْبَهُ أمر 
صلى): پێغەمبەر (د.خ) ھىەركاتى 
کارنکی گرنگی بهاتایه پیش په‌نای 
بو نویژکردن ده‌برد ہ به‌شیّك له 
دوعاو پارانه‌وه‌ی پیفه‌مبه‌ر ه‌ومبوو 
دمیضه‌رموو: (أللهم آنت غذتي ان 
حِت) خودايه تؤ پشت‌و بەنامی 
که توشی ناخوشی‌و چورتم بووم 
رهو حازب رهي حازبة). 
حسازب فلاناً: یارمهتی فلانی داو 
پشتگیری کرد. 
حََرْيهمْ: كردنى به حيزب حيزبو 
بارجه بارجه. 
حَرْبَ القرأن: قورئانى بهش بهش كرد 
كردى بهجمند حيزييك. 
تخاب القرم: قدوممكه بوون يمجمند 


21101112037 . 01 مور لایەنیک۔ 


ح زب 40{ 
تحمازبرا علیه: له دزي نهدو یارمەتی 
يدكتريان دا. 
َب القرم: بدمانا (تحازبوا) دکا. 
الحزب: زه‌وی توندو بتهو ٠‏ كؤمهليِك 
نادهميزادى به وردو جهربهزه 0 
ھەر تاقمو پیرو كؤمهليك بيرو 
بؤچونو ثامانجيان جيابئ © فورنان 


۰ 


دمفه‌رموی: کل جزب بما لذنهم 


رخون. 
حزب الرجل: خزمو خويشو پارمه‌تی 
دمره‌کانی. 


حزب الله: نه‌وانه‌ی شوين ہەیرەوو ریبازی 
نایینی خودا که‌وتوون ۰ نه‌وه‌ی 
ناده‌میزاد خووی پیوه ده‌گری له 


نه‌نجامدانی عیبادهت‌و خویندنی 
فورئانو زیکره‌کان. 


الحزباء؟: زەوی توندو بتهو. 
حرحز الشبی: شته‌ی جولاندو دووری 
خسته‌وه. 
حزحز القرع: هه‌ندی له قه‌ومه‌که‌ی پیش 
خسستو هه‌ندی‌کیانی دواخست 


له‌کاتی خوساز دانا. 

تحْزْحَرٌ عن الشیی: له شته‌که دوور 
که‌وتدود. 

الْحَرْمرَة: ازارڼکه له دل بهيدا دمبی 
به‌هوی نه‌خوشي يان رق هه‌لسان 


يان خەقەت يان ترس. 
حزر اللبْنْ ونحوه خزورا: ترش بوو. 
حزر الوجه: روخساری گرژبوو. 
حَرْرَ الشُنىّ خزرا: له گوتره شته‌که‌ی 


ح ز ز 

مه‌زنده کرد (هر حازن). 

الحزراء: هودى بترشئ له ماست‌و شتی تر. 

الجزرة: (حزرة المال): مالى باشو 
ههلبزارده ده‌گوتری: (هذا حَرْرَةُ 
نفسی) نه‌مه باشترينو بهنرخترين 
شتی لای منه 0 له حە‌دیشدا هاتووه 
دمفهرموئ: (لا تأخذوا من حَرّرات 
أنفس الناس شيئاً). 

الحزور: شوینی پته‌وو قایم, رهقه‌لانو 
سه‌خت ه مندالی پیگه‌یشتو چوست‌و 
چالاك که بگانه ته‌مه‌نی بالغی. 

المزيّرة: حوشتری به‌سته‌زمانو بار 
خۆش ٥‏ تهبؤلكدى پچوك. 

اور گه‌نجی به‌هیز ہ پیاوی به‌هیز. 

حزیران: مانگی نوی سوردييانىو مانگی 
شه‌شی رۆمى. 

الخزيرة من الال: مالی باشو هەلبژاردہ 
(ك: حزائر). 

خُر مزاً: شتهكدى بريدوه بەلام دوو 
کهرتی نه‌کرد ۰ ده‌گوتری: (حسز 
الشْنیٌ في صدره أو قلبه): نه‌وشته 
کاری له دلو دمروونی کرد. 

أحَرٌ على کرم فلان وشرفه: له که‌رهمو 
به‌خششی فلانکه‌سی زيادكرد. 

حازه الا وحسزازاً: دووری خسته‌وه ۵ 
ده‌گوتری: (ینهما شركة جزاز) ۵ نهو 
دوو پیاوه هاوبه‌شییه‌کی نالهباریان 
هميه هیچیان بتمانه بموى تریان ناکا. 

رزه زؤرى ل بركه زؤر ل¿ کردموه 
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زڑ اعت 


ه دمكوترئ: (حسزّژ اسسنانه) له 
ددانه‌کانی زور تاشی ددانی پچوك 
گردنهوه. 

احتسزّا: بسه‌مانا (حَره) دق ٩‏ هه‌روا 
ده‌گوتری: (احتز السياف رش 
شمشێر به‌ده‌سته‌که سەری بری: 
سهری ل کردەوہ. 

التعزیز: ده‌گوتری: (في أسنانه نحزیسز) 
ددانه‌کانی تیژابیه‌کیان ههیه وه‌کوو 
ددانی مشار وه‌هان. 

الحراز: ازاریکه له دلدا پەيدا دەبیٔ 
بسه‌هوی نه‌خزشییه‌وه بان رق 
هه‌لسانه‌وه يان ترسو خؤف ه هه‌روا 
ازاربکه به‌هوی خواردنیسکه‌وه که 
له‌گه‌ده‌ی دا ده‌ترشی. 

اسزاز من الرجال: پیاوی نازا بو 
لیخورینی شتو بو شه‌رکردن‌و بو 
کارکردن. 

ازازی: به‌مانا (الحزاز) دکا. 

الحزز: به‌هیزو توندو توّل ۰ چالاییه‌ك 
له‌زه‌وی بکه‌ویته نيوان دوو پارچه 
زه‌وی توندو پته‌و. 

الخزز من الرجال: پیاوی قسه ردق ٥‏ کات‌و ماوه. 

افزاز: ازاریکه پەيدا دمبی له‌دلدا 
بےەھوی نه‌خوزشییه‌وه يان رق 
هه‌لسانه‌وه يان ترسهوه. 

حر بارجه له جەرگ برابئ يان 
له‌گزشت برابئ. 

ارا من السسراریل: شوينى 


انج 


ع زف 
الحزيز من الرجال: بەمانا (الخَرَانُ دئ. 
الحزيز من الأرض: جالايى بکەویٔته نيوان 
دوو بارجددى ردق‌و توندهدوه0 
شوینیّك بهردى زور بئ بەردەكانى 
تيزبن وه‌کوو كيرد شت ببرن, (ك: 
احَزّة)ه. 
لْمَمَرٌ: شوينى شت برین شت کەرت 
كردن ٠‏ ده‌گوتری: (تكلم فاصاب 
الْمَحَرْ) واته: قسه‌ی كردو فسه‌کانی 
بتمانه پیکراو بوونو شوینی 
خؤيان كرت. 
لْمحْرٌ: امێرێکی شت برينهوهدو شت 
که‌رتکردنه ٥‏ نسامیری شت 
مه‌زنده‌کردنو ثه‌ندازه گرتنه. 
حزق القرم به حَرْقا: فه‌ومه‌که له ده‌وری 
كؤبوونهوه. 
ترق الشبىئ: شته‌که‌ی گوشیو زه‌ختی 


زق ال 
ليكرد. 
حزق اف رجله: پیلاوه‌که (خوففه‌که) 
قاچی كوشى + ته‌نگاوی كرد. 
حَرَّقَ فلانا: ته‌نگی به فلان هه‌لچنی. 
حرق الأسير: پیوهندو که‌له‌پچه‌ی دیله‌که‌ی 
توندكرد 0 ده‌ست‌و قاجی توند 
به‌یه‌که‌وه به‌ست. 
أَخْرَقَهَ: مه‌نعی کرد نه‌بهذشت. 
تَسَرّقَ: كؤبؤوه يدك هاته‌وه. 
ضرق فلان: فلانکه‌س جروك بوو 
دستی به‌مالی خویه‌وه كرتو لیٔی 
صهرف نه‌کرد. 
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حزق 4¥{ 


عزم 


الحازق: نه‌وکه‌سه‌یه پیلاوی ته‌نگ بی‌و 


قاچي بگوشی. 

الحازقة: مييندى (الحازق) كروبو 
کؤمەل له هدموو شتێك. 

الحراق: بؤينباخ ٠‏ بازندى ئەستورو 
پته‌و. 


الحزق: پیاوی چروك. 
الزْة: كروبو کزمهل له هه‌موو 
شتك, (ك: جزق) ده‌گوتری: 
(تتابعوا کانهم حزق الجراد). 
الحزق سن الرجال: کورته بالایه‌کی ودهايه 
هه‌نگاوی کورت بهاوی ۰ ناده‌میزادی 
۱ به‌دخوو خراپ ۵ چروك و ددست فوچاو. 
الحزقة: به‌مانا «لْحرق) دک. 
احترك بالثوب: کراسه‌که (قوماشه‌که‌ی 
کرد به پشتین 
خَزمَّے عزسا:: به پشتینه‌که‌ی تونسد 
بەستی بؤئەوەی جولهنه‌کا. 
حزم الشبَىّ: شتهكدى كرده کؤمەل کؤمەل 
يان باوەش باوشی كرد. 
حرم أمره أو رأبسه: نيش و كارى خؤى 
ريك‌و پيك كرد يان راوو بؤجونى 
خؤى رونكردهوه. 
حزم حَرَما: سنكى توشى گرئو ثازارييك 
بوو ٥‏ كهددى گه‌ورمبوو (هو أحزم 
ری حزماء). 
حرم حزامة: : سوور بوو له‌سه‌ر ئەنجامدانى 
کاره‌که. 
حْرّمَهُ: بياودكه پشتینی بو دروستکرد 


يان پشتین 
اح 


حرم فلاناً: فلانکسی به ورەبەرزو سوور 
بود لەسەر هه‌لویست هاته بهرجاو. 
جز مه پشتینه‌که‌ی توند كرد. 


٭ے سم 


تم الرجل: پشتینی له ناوقەدی خوی 


باەست, 


پشتینی لەسەر بوست. 


سے مهم 


تَحَرْم: به‌مانا (احْتَرَّمَ) دی ٠‏ ده‌گوتری: 
رم للأمسر) خوی بو کاره‌که 
اماده‌کردو خوی هه‌لکرد. 

حرم في آسره: به وره‌ی به‌رزو بتمانه 
بەخۆ ته‌صه‌روفی گرد. 

الاح حرم من الأرض: زه‌وی به‌رزی تؤكمهو 
توند. 

اشزام: هه‌رشتیك له بشت ببه‌ستری 
حهبل بی, به‌رو بی» قایش بی 
ده‌گوتری: رش للأمر حزام) خوی 
بو کاره‌که اماده باش کردو سوور 
بوو له‌سه‌ر هه‌لویستی خوی. 

حسزام الطریسق: ناوهراستى رزسگهو 
نیشانه‌ی ریسگه ٠‏ ده‌گوتری: (اخذ 
فلان جزام الطریق) ریبازیکی ریك‌و 
پیکی گرته‌به‌ر. 

الم من الارض: به‌مانا (الأحزم) دی. 

الحزم: ثازارو هه‌ست كردن به كرئو 
گیرییه‌ك له سنگدا. 

الرْمَةُ: هه‌رشتیك باقه باقه بکری‌و 
ببدسترئ. 

المزة: کورتسه بالاى تيكسمراوى 
گۆشتن. 
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4۸ ح س ب 


عدم 


الحزيم: ناوقه‌دی بالاء شوێنى به‌ستنی 
بشتين ۰ سینگ, ناومراستى سينك 
دەگوترىێ: رض هدا الأمر حزيمة) 
خؤى بو ثدم کاره اماده كرد (ك: 

حْرْمٌ أخزمة). 

ا لَحَيْزوم من الأرض: زه‌وی توندو بتهوى 
ردقو به‌رز ٥‏ سينك يان ناوەراستی 
سينك (ك: حيازم) ده‌گوتری: رأُشْدُذ 
للأمر خیازیك) نمفسى خوتي بو 
تاماده بکەو خوتی لەسەر رابیّنه. 

از للم پشتین, (ك: محازم)ه. 

حون الامْر فلانا 0 : ئەو کارہ فلانکه‌سی 
غه‌مبار کرد قورئان دهفه‌رموکا: 
جب یبا لس ول لا یَخژنك ارين 


مسَارِغون في کف 
حزن الکان حَرناً: شوینه‌که زبرو ردقو 
توند بوو. 


حزن الرجل خرن وحُزناً: پیاوهکه 
سید بوو © قورئان دهفه‌رموی: 
الْحَمْدُ له الذي أذهب عا الْحَرَنْ» 
يان رات مياه ین الحْزن. 
حزن الکانْ خژونة: به‌مانا (حزن) دیا. 
آشن الكان: به‌مانا (خَرّن) دى 9 
ده‌گوتری: (اخسزن بهم المسزل) 
مه‌نزشگاکه بیان نه‌کهوت‌و 
به‌لایانه‌وه ناخزش بوو. 
اخرّن للان: جووه ناو خەمو خهفه‌نهوه 
٩‏ سواری ولاخی چەموش و ار 


أحزَنَ خرن الامر نا کا ردكه الجر 
8-0007 9 


کرد. 

رن القارئئ في قراءته: خوینه‌ره‌که 
ده‌نگی خؤى له خویندنه‌وه‌گهدا 
باريك کرده‌وه. 

۳ حن الأمر فلاناً: كاردكه فلانى غدمبار كرد. 

الحراکة: كەسو کاری پیاو نه‌وانسه‌ی 
هه‌ميشه له هه‌ولی بيِكهياندنو 
به‌خیوکردنیان دای هو بؤيان 
غه‌مباره ٥‏ هه‌رشتیك ببینه هوی 


خدمو خەفەت. 
الْحَزْن من الأرض: نهو زه‌وییه‌ی توندو 
بتهو بی. 


الحَزْن من التراب: هو ولاغديه ژر بار نه‌بی. 
الحزن من الساس: ئەو ناده‌میزاده‌یه 
مامه‌له‌ی زبرو توندو تیژبی. 
حزا حزوا: ردملى لیٔدا وای بؤجوو. 
حرا الشییْ: به گزتره شته‌که‌ی مه‌زنده کرد. 
أمٰزی بالشیی: شته‌که‌ی زانی (احسزی 
عليه في السلعة) نرخی کالاکه‌ی 
به‌رزکردهوه. 
تَسَرّى: وای بؤجوو بی بنه‌ماو زانیاری 
ره‌ملی هاویشت. 
المازى: كوله ومنانی‌و فالگرهوه ۰ 
ده‌گوتری: (على الحازى هَبطسنا) 
بەسعەر شارەزاو خه‌بیرهکهدا که‌وت 
بووبه به‌شی ثهو. 
الْحَرَاءُ: به‌مانا راحازی) دک. 
حسم ا ال حساباً رحسبانا: مالەکەی ژماردو 


سهر ژمیٔری کرد ۰ مەزندەی کرد. 
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حسب حسبا: پیٔستی سپی بوو به‌هوی 


نه‌خوشییه‌وه ٠‏ (هر اخسب وهي 
حسباغ). 

حسب الى كذا جساب: گومانی وابرد که 
نه‌وشته وايه. 


حسب الانسان خسّبا: خوی‌و باوكو بابيرى 
خاومن ریزبوون‌و هدموويان وه‌جاخ 


زاده بوون. 
أَحْسَبٌ: وتی شەودم به‌سه ٠‏ (آخشب 
الشبئ) شته‌که به‌شی کرد. 


اسب الشَّيِّئَ فلاناً: ئەومندەی شت دا 
به‌فلان تا گوتی بەسمەو هیچی ترم 
ناوی ٥‏ ده‌گوتری: (أعطاه فأحسب) 
به‌شی دا زؤری پی به‌خشی. 

حاسَبَهُ ماسبة وحساباً: توژین ه‌ومی 
حیسابی له‌گه‌ندا کرد. 

حَسبّه: بنه‌چه‌ی خوینده‌وهو باسی 
وه‌جاخ زادهمیی نه‌وی کرد. 

حَسَّبّ فلان فلاناً: فلانکه‌س به‌خششی 
زؤرى دا به فلان. 

احتسّب بکذا: کیفایه‌تی پیکرد. 

احتسشب على فلان الامسر: ره‌خنه‌ی له 
فلان كرت له‌سسهر کاره‌ک هی 
ئیشەکەی به‌دل نه‌بوو. 

اسب الأمرٌ: گومانی بو کاره‌که بردو 
وای زانی ودهايه. 

اسب به: گرنگی پیدا. 

اسب الأجر على الله: پاداشی خوی لای 
خودا ویست. ویستی پاداشی لای 


ج س ب 
خودا بو بنوسری. 
اختَسَبٌ فلان وَلَّدَه: فلانکه‌س له ناستی 
روداوی مردنی کوره‌که‌ی خوگربوو 
ویستی خودا پاداشی بداته‌وه. 
اعتّسّب ما عند فلان: ثه‌وه‌ی هه‌لپشکنی 
که لای فلان بوو تابزانی چیه. 
تحاسبًا: هه‌ریه‌ك له هاوبه‌شه‌کان حیسابی 
خوی لەگەل نه‌وی تریان کرد. 
تخسب الأمرّ: هه‌ولی دا بزانی كاردكه 
جؤنهو چیید. 
الحسّاب: هه‌ژماردن ۰ شتى زؤرو كافى ٥‏ 
قورئان دمفەرموئ: ظجَرَاء من رَبك 
يوم الحساب: رؤزى قيامهت. 
علم الحساب: زانستى زماره. 
الحمساب امجساری: له زاراودى ثابوريدا 
ريككهوتنيكه له‌نیوان دوو که‌سدا 
كه مامه‌له‌ی هدميشدييان هه‌بی. 
خشب: واته: بەس ه ده‌گوتری: (سررت 
برجل حسبك من رجل) به‌لای 
بياويكدا رژیشتم چون پیاویّك بوو 
هدر مه‌پرسه. 
حسبك هذا: ئەوەت به‌سه. هه‌ولی شتی تر 
مدده ۵ پیی فنیات بکه. 
حك من شر ماعّۂ: کیفایه‌ته بیستنی 
شەر که بیبیستی ثيتر یەکسەر لیی 
بیزار دهبی. 
الخسب: خسّب الشنی: نه‌نداز‌ی شتو 
ژمساره‌ی شت ٠‏ ده‌گوتری: (الاجسر 
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ح س ب ٤٤‏ 


مسب العمسل) كرى به ثه‌ندازه‌ی 

کارگردنه. 

الحسب: ئەو به هاوسه‌روهریو ریزدارییه 
که پیاو بال باوك‌و باپیرو بنه‌ماله‌ی 
خؤى دمدا. 

الحسبّان: ژماردن ہ ته‌گبیری تؤكمهو 
ورد؛ ههلسورانى رفكو بكو 
هاتوجؤى بئ دواكهوتنو بی خەلەل 
٥‏ قورئان دهفهرموی: «الشسمس 
وَالْقَمَرُ بختّان» ۵ هه‌وره بروسکه ۰ 
زريان ساردو سهرما » فورشان 
دمفه‌رموی: ززل عَلَيْهَا خسباا 
من السماء قشصلبح صَعِيدًا زلقا6. 

المسبَةٌ: حیساب ده‌گوتری: (فلان حسن 
الجسْبَةِ في الأمس) فلانکه‌س حیسابی 
راست‌و دروسته‌و باش ده‌زانی كارو 
پیشه‌ی خوی به‌ریوه بهرکا. 

فعله حمبَةٌ: نهو ئیشەی لهبه‌ر خاتری 
خودا نه‌نجام داو بەتەمای پاداشی 
باشی ئەوہ ۰ هه‌روا (جسبا) رنظام 
اخسبة: له روژژگاری ئەمەوکو 
عه‌باسییه‌کانداو له‌وه دواش بریتی 
بووهله چےەئد فه رمانگه‌ی هك 
پیاویکی زاناو لێهاتوو سه‌رپه‌رشتی 
کردوه نهو فه‌رمانگه‌یه جاودیری 
هدنسو کهوتی بازارو شیوه‌ی 
ناداب‌و داب‌و نه‌ریتی كؤمهلكاى 
کردووه بهتايبهتى نرخی کالاو 
جونیه‌تی نهو کالایه‌ی له بازاره‌کاندا 
فرزشراوه ۰ (نظام الحسبة) وه‌کوو 


ح س د 
(نظام القضاء) فه‌رمانگه‌یه‌کی گرنگ 
بووه. 

ا حسیب: ناويكه له ناوه جوانه‌کانی 
خودا ۰ ژمیریار. 

الْمَحْتّسب: ئەو که‌سه‌بووه كه سه‌روکاری 
فه‌رمانگه‌ی (اطحسسبهی کردوه ۵ 


وه‌ک_وو وهزیسری کاروب_اری 
كۆمەلايەتى وابووه. 
حَسبّل: وتی: (حسبی الله). 


حَسْحس للشتی: ثازاری چەشتو هیشانی 


ئەو نازاره‌ی دهمرخست. 


ي 


حسحس للم ونحرة: گوشته‌که‌ی خسته 


سەر پشکو بؤئهودى ببرژڑئ. 

تَسْحَسَ للقيام: ههوليدا بکه‌ویته جمو 
جول. 

افْسخاس من الرجال: که‌ستکه كورجو 
گول‌و به رابهر بی. 


بم 
نم نم عتدا 


حسد؛ حسدا: ثاواتی خواست نهو خیرو 
خوشییه‌ی لای فلانه لهو ده‌رچی‌و 
بی بولای ندم 0 يان ھەر ئهو 
نيعمه«تدى ندميّنئ ٠‏ ده‌گسوتری: 
(حَسذهۂ البِعْمّة وَحَسَّدَةُ عليها). 

أَحْسَّدَه: کابرای به حه‌سودو بەخیل زانی. 

تھاسدا: هه‌ریه‌ك لهو دووانه حهسوودی 
بەوی تريان برد ه له حهدیخشدا 
دمفه‌رموی: (لا تحاسدوا ولا تباغضوا 
ولا تدابروا وکونوا عباد الله اخوانا). 

المسرد: نه‌و که‌سه‌ی به سروشت 
حه‌سوود بی» ج پیاو بی چ ژن. 
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ع س د ۰۲ 


ع سز 


لْمَسْدَل: بم‌زیه‌کی پچکوله‌یه فاجی 

زؤرن دمعباى پچوك ده‌خوا. 

حر الشئ حسورا: شته‌که دمرکه‌وت, 
ثاشکرا بوو. 

حسر اللشن: لقه داره‌که‌ی سپی کرد 
تویکله‌که‌ی ن دامالی. 

حسر القرم فلاناً: ثه‌و فه‌ومه داوایان له 
فلانکه‌س کرد ئەویش جى هدبوو 
پیی دان‌و هیچی نه‌مایه‌ود. 

حَسَرَ الدابة: ولاغه‌که‌ی هینده ماندوو کرد 
کزو کؤلەوار بوو. 

حسر الشیی/ عن الشنی: نه‌وشته‌ی له‌سه‌ر 
ثه‌وشته لاداو دهرى خست ه ده‌گوتری: 
(حَسَسد که عن ذراعه) فه‌قیانه‌ی 
هه‌لدایه‌ومو قۆلى هه‌لمالی. 

خسرت الجارية مارا عن رجهها: 

که‌نیزه‌که‌که سهربؤشدكدى لەسەر 
رووي خوی لادا. 

حسر فلان حَسّراً: فلانكدس خدفهتي 
خواردو دلكران بوو. 

حسر على الششني: بهرؤشى شتەکەی بوو 
(هو حسران وهی حَسری). 

حسر البعيرٌ والبَصسَر حسارة: حوشتردكه 
ماندوو بوو چاو له تهماشاكردن 
ماندوو بوو. 


6 مم 


أَحْسَر الدابة: ولاغه‌که‌ی لن خورى هەتا 
ماندوی كرد. 

مسر اليا بالنده‌که به‌پو بسالی 
ههلومرين 


كردنهوه. 
مر الحيوان: ولاغه‌که‌ی ماندوكرد. 
حَسَرٌ فلانا: فلانکه‌سی خسته ناو خهمو 

خمفه‌ته‌وه يان سوکایه‌تی پئ کردو 
نه‌زیه‌تی دا. 

إِلْحَسَر: دمركهوت که‌شف بوو. 

اضر الاء عن الساحل: ناوی ده‌رياکه 
کشایه‌وه زه‌وییه‌که دمرکه‌وت. 

ار الطیی: بالنده‌که به‌رو بالی کونی 

" ههلومرينو پسه‌رو بالى تازه‌ی 
دهرگردن. 

تحَسُرَ الشغر: مووه‌کانی هه‌لومرین 

تَحَسْرٌ الطير: بەرو بالی فرئ دان. 

َحَسّرّت فلانة: فلان ثافرمت روبه‌ندی 
لەسەر روخساری خوی لادا. 

تحَمرَ على الشَيْىٌ: خەفەتی بؤ شته‌که 
خواردو پەرؤشی بوو. 

اسْتَحْسَرَ: ماندوو بوو ودرز بوو؛ قورنان 
دمفه‌رمویا: لا یستکیزرن عن عباذیه 

لا بستضیرون». 

الخاسر من الجنود: ئەوەیه زری بؤشى و 
شتی لموجؤردى نەبئ ٠‏ وشەی ("فاسر) 
ئەگەر بو پیاو گوترا به‌مانا سەر روته 
٥‏ ثه‌گهر بو ئافرەت به‌کار هات واته 
سەریو قولی روت بن ٥‏ ثافره‌تی سفور 
© ثافرهتى روت (ك: حسر وحواس). 

الحسار: گیایه‌کی سه‌وزی تەمەن دریژه 
به‌سهر زه‌وی دا بسلاو دمبیتهوه 
به‌ززری له وس بو لبهلاندا دمروی © 


وت لشو ير بالل کمن ج7و/ ,رتاژول زذری حەز لن 


ج سر for‏ 


المسرة: ناهو خەفەت خواردنی زؤر. 
المخسَر: دھرخستنی ثه‌و شوينانهيه له 
جستەی نافرمت که هه‌ومس 
ده‌جولینن, (ك: حاسر) ۵ ده‌گوتری: 
(فلان كريم احسر) فلانکه‌س سه‌خی 
سروشته ٠‏ (أرض عارية الغاسر) 
زه‌وییه‌کی سوته مدرؤيهو هیچ گیای 
تیدا نيه. 
حسا دحتا شته‌که‌ی له بيخ 
دەرهێناء ده‌گوتری: (حسس السبرد 
الزرع) سسهرماو سولهكه 
كشت وكالهكدى له بێخ دەرهێنا. 
حمس راس الذبيحة: سەری كوشتييهكدى 
خسته سەر اگرو دوايى که‌ولی کرد 
٥‏ ده‌گوتری: (حس عنه الغبان تهبو 
توزی له ولاغه‌که ته‌کاند به‌رنه‌ك. 
حَسٌ فلاناً: فلانکه‌سی کوشت به‌وه سەری 
هه‌لکه‌ند ٥‏ قورنان دعفهرموی: 
طرق دكم الله رده إذ 
تخسرلهم یالیو 
حس ال وبه سا وحسیساً: بهیه‌کك له 
هه‌سته‌کانی دهرکی به شته‌که کرد. 
حُسّتِ النفسّاء: افرمته‌که ژانی هاتی‌و 
به‌هوی مندالبونه‌وه ازاری توش بوو. 
حَسٗ له خسا: بههؤى نازاری نه‌وموه 
توشی ناره‌حه‌تی بوو. 
آخس ايى رسه: به‌شته‌که‌ی زانی‌و 
هه‌ستی پیکرد ۰ قورئان دمفه‌رموی: 
نَم اخس میتی بِنھُم افر قال 


۱ ۳ 
ra.ahlamontada.com 


ع س س 
مَنْ آنمتاري إِلَى الله ۰ به یەکئ له 
هه‌سته‌کانی هه‌ستی پیکرد. 

المّس: برایه‌وه‌و هه‌لومری ده‌گوتری: 
(الخس سر واته: قڑی هه‌لومری. 

عست آسنانه: ددانی که‌وتن. 

كسس الحيرَ: هه‌ولیدا بنجو بناوانی 
هه‌واله‌که بزانسی ه ده‌گوتری: 
رحس من القسوم) له هه‌والو 
به‌سه‌رهاتی فه‌ومه‌که‌ی کولیه‌وه 0 
قورئان دهفه‌رموی: «يَا بسي اذْهَبْراً 
نحسوا بن پوس وأجیدک. 

تسس للقوم: هه‌ولیدا زانیارکو 
جونیه‌تی روداویان بو کوبکاته‌وه. 

الحاسة: نافه‌تی که توشی کشت‌و کالو 
لەوەفرگا دی لدناوى دبا 
هه لیدهپرا وکینی له که‌لکی ده‌خا 0 
هیزیکی سروشتییه به‌یوندی ههیه 
بے جیهازه‌کانی جدستهى 
زیندهوهردوه بے ھوی ن‌هوموه 
ناده‌میزادو حهیوانات هه‌ست بهو 
گور انكارىو روداوانه ده‌کسهن که 
به‌سهر جه‌سته‌یاندا دئ ٥‏ هه‌سته‌کانی 
ناده‌میزادو حهیواناتی تر پینجن ۰ 
دیستن» بیستن؛ بونکردن» تامکردن؛ 
ليكدوتن (لەمس) ندم بينج هه‌سته 
بيّيان ده‌گوتری: (حدواسى ظاهره). 

حَساس: وشديدكه كاتێك ده‌گوتری: 
ناده‌میزاد هه‌ولی شتیك بداو 


دهستی نه‌که‌وکا. 
او U i Eh‏ 


ح س س ٤‏ ح س ف 
عسس و کک 


ده‌گوتری: (ذمب فلان فلآحساس 
به): فلانکه‌س رؤيشتو شوڼن پیی 
ديار نييه © يان ده‌گوتری: (انه یج 
حَسَاس الحمى) هدست ددكا سه‌ره‌تای 


المحَسّة: هه‌لپروکینه‌ر ه ده‌گوتری: (البرد 
مَحَسَةُ البات). 
العشٌ: رنهك؛ امیریکه له اسن 


ددانی بوکراون پشتی ولاخی بی 


په‌یدابوونی تا لهجه‌سته‌ی دا شديه. ده‌خورینی يان قوری ېئ له 
امُسّاس: ورده‌ی شت ه ورده باران؛ ورده جه‌سته‌ی ددكديهوه. 
به‌رد» ورده نان ٥‏ هتد ٩‏ ماسییه‌که له امس وس: ئەوشتەی هه‌ستی بن 
ولاتى به‌حرهین هديه وشك ده‌کری به‌یه‌کی له بينج هه‌سته‌کان. 
ددكريتهوه تا هيج اوی تیدا نامینی ٠‏ خسف ای حَسْفاً: شته‌که‌ی سبى کرد 
ره‌وشتی ناشورین‌و به‌دبه‌خت. تویکلی أن کرده‌وه. 
خس: وشهیه‌که له‌کاتی بديدابوونى خسف الْمْر: خورماكدى له خشت‌و 
نازاری گۆزو گوممه‌تدا ده‌گوتری ۰ خوله‌که‌ی باك کرده‌وه. 
ده‌لیی (ضرب فلان فما قال خس). خسف عليه حَسَّفاً: رقو کینه‌ی ل¿ پەيدا 
الْحَس: وشديدكه لەگەل وشه‌ی (سس) كرد. 
ده‌گوتری: به‌مانا رازی‌و نارازی. حسف فلان: فلانکه‌س ره‌زیل بوو روخا 
خوشی‌و ناخوشی ه دهلیی (جئ بهد حهیای چوو لادرا. 
الشیٔیٗ من حَميّك وبَسّك) نهو شته عسْفُ: شته‌که‌ی له خشت‌و خولو بپژو 
بینه به‌خوشی يان بەناخؤشی. پال پاك کرده‌وه. 


ت ط9 ۰ 1 
الحسس: هه‌ست كردن به‌شت به‌یه‌کی له حَسَفَ شاربه: سمیِلی تاشین. 
هه‌سته‌کان ٠‏ دەنگى نرم ٩‏ نه‌وه‌ی الخشف: وردو پەت بوو ده‌گوتری: 


دمیبیسی له خشبهو قرته‌ی شتیك (الْحَسّف الكٔی في يديه) شته‌که له 
بهلاتا دهرواو نایبینی ٩‏ سه‌رماو دستمدا وردو خاش بوو. 
سوله‌به‌ك کشت‌و کال له‌ناو به‌ری 9 تَحَسف: بو مطاومعه‌ی خسف هاتووه 
ازارێکه توشى نافره‌تی زەیستان دمبی ٠‏ تويكلى ل بووه. 
4 سهردتاى پەیدابوونی تا لەجەستەدا. تُحَسّفَ فلان: فلانکه‌س هەرجی هاته 
الحسى: شتى هه‌ست پیّکراو به‌یه‌کی له به‌ردستی خواردی» هيجى 
هه‌سته‌کان. نه‌هیشته‌ود. 
الْحُسیس: به‌مانا (الجس) دی ہ قورئان افْساف: خشت‌و خولو پرژو بالی 
دمفهرموئ: طلا يَسْمَعْونَ حَِيسَهًا رَهُمْ هه‌موو شتێك ٠‏ لدهى خورسا 


ق07 مھ اش :11012.31 /اهلابمست تونكزو خورما 


ج س ف t٥‏ 


وشكولهكانه ٥‏ له ئاددميزاد 
مەبەست خوزرىو هه‌تیو مجديه ٠‏ 
رق ههلسان ٠‏ دوزمنايهتى ٠‏ ناوی 
كەم © ده‌گوتری: (حسالة الماء). 
الحسف: چقل. 
الْمَسيفّة: رقو كينه ۰ دوژمنایه‌تی, 
حَسك المكان ختکا: نهو شوينه گیا 
حه‌سهکه‌ی زور بوو (حه‌سهکه) 
گیایی که بهريكى زبرو درکاوی 
ههیه به خوری‌و کولکی مدرو 
حوشتردوه دهنووسی. 
حسك راسه: قژی سه‌ری زؤر گشت‌و 
گرژبوون. ۱ 
حَسکت الدابة: حه‌یوانه‌که گیا 
حه‌سه‌که‌ی كرؤشت. 
حسك علیه: رقی لن هه‌لگرت. 
أحسّك النبات: گیا حه‌سه‌که (بديكول) 
به‌ری گرت. 
أَحْسّك الدابة: اليكو جوی دا به ولاغه‌که. 
حَسٌكَ فلان: فلانکه‌س به‌خیل بوو رژدو 
چروك بوو. 
المْسَاكَةُ: رقو كينو دوژمنایه‌تی. 
الحسك: كياييْكه بهريكى زبرو گړناویو 
جقلاوی هەیے له خوری مدرو 
کولکی حوشتردوه ده‌هاشی» ودكوو 
به‌یکول ودهايه. 
حسك السعدان: بەری زبرو گرناوی گیا 
سه‌عدانه. 
افْسکڈ: تاکی «لحسّك). 


ح س ل 
ناژهل دمیک روژیا ومکوو جؤه 
قالزنچه. (ك: حسائنك). 

حَسَل من الشئىّ حَسلاً: لەشتەکه 
بوخلاوات بنزيلو شته خراپو 
پوچه‌کانی هیشته‌وه. 
حسل بفلان: بەشی خراپی بز فلان دانا ۰ شته 
ناشيرينو خراپه‌که‌ی به شباوی نه‌وزانی. 
حَسْلَ بنفسه: ملی له خویریه‌تی ناو 
که‌مته‌رخه‌مي له کاره‌که‌یدا کرد. 
اْتسَل: بیچوی سوسه مار (زيشك)ى 
نیچم کرد. 
اسللة: شتی خرابو بی خير له 
هه‌موو شتیك ه برویشی جوو شتی 
له‌و جوره © خلته‌ی زیو ه ده‌گوتری: 
زمر من حسالة الساس) نه‌و له 
خویرکو پروپوچی اده‌میزاده. 
الخسسل: نهبقى کال ده‌نکه نه‌بقی 
نه‌گه‌پیشتوو. 
الحسل: بیْچوی سوسه‌مار کاتی سهری له 
هيّلكه ده‌جروکی, (ك: أحمسال 
وحسول وجسلة) ده‌گوتری: (لا أتيك 
سین الجسل) هدركيزاو هه‌رگیز من 
نایەم بولات هه‌تا سوسهمار ددانی 
نه‌که‌وی من نایەم ٩‏ چونکه هه‌رگیز 
ئەو ده‌عبایه دانی ناکه‌وی. 
لْمَسِيل: پروبوچو شتی خراب لهههر 
شتیك بی ۰ گوله‌که‌ی مالی ٠‏ ده‌گوتری: 
(اشرى بقسرة بحسيلها) مانگاکه‌ی به 
كؤلهكدوه کری, (ك: حُسْل)ه. 


www.iqra. 20 اس‎ 


ل 15 


ن ج سن 
عسل .هی اس 


اسیلا: تاکی (فسیسیل)ه ‏ به‌مانا 
پروپوچو خویری دی ٥‏ ده‌گوترکا: 
(هو من حسيلة الناس) ثه‌و زهلامه له 
خویری‌و په‌سته هه‌تیو مچه‌کانی 
ناده‌میزاده. 
حسم فلان حَسْما: فلانکه‌س به‌رده‌وام بوو 
لەسەر کار. 
حسم الشْیی: شته‌که‌ی بریه‌وه كؤتايى به 
کار دكه هینا ہ ده‌گوتری: (حَسم الداء): 
به دەرمان چاری دهرده‌که‌ی کرد. 
حسم العرق: ره‌گه‌که‌ی بریو داخی کرد 
بؤئهودى خوینی ل نمیه. 
حسم عنه الأمر: دوری خسته‌وه بونه‌وه‌ی 
نیستراحه‌تی ل بکا. 
حسم على فلان غرصة: نه‌یهزشت فلان به 
اواتی خؤى بگا. 
حسمّت الأم طفلها: دايكدكه منداله‌که‌ی 
له شير برییه‌وه. 
الاحْسم من الرجال: عاقلمه‌ندشکی نه‌وتوز 
که كاردكان بەرڼكو پیکیو جاو 
نەترسییەوہ ئەنجام بدا. 
الخاسم: يدكالا كەرەوە ه ده‌گوتری: 
ررای حاسم) راوبزچونه‌که‌ی کیشهو 
نیزاعه‌که‌ی یه‌کالا كرددوه. 
الْعْسَام: شمشیری برنده ہ راحسام 
السیف) نه‌ولا تيزدى زمبری ہی 
دهوهشیندرک. 
المسوم: به‌دبه‌ختی ٠‏ دەگوترى: (أيام 
سے r‏ حسوم) رؤژگارو 
a.com‏ 
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شه‌وگاریکی بی خیرو بیُرو برنهكبهتى 
ه قورئان دمفه‌رموی: (9سَعْرَهَا عَلَيْهِمْ 
یع ال ای ام خسونا. 

الْمَصَْمَةٌ: نه‌وشته‌یه کاره‌کان پەكا 
ده‌کاته‌وه ۰ ده‌گوتری: (هذا تفت 
للداء) ئەم دمرمانه دهرده‌که به‌کالا 
ده‌کانه‌وه. 

البحسوم: شتی يدكلا كراوه 0 
ده‌گوتری: (صبى حسوم) منداليكى 
لدشير براوديه يان مندالييك که 
توشى بهد خؤراكى بووبی. 


له امام 
۰ 0 


: جوان بوو زمر حسن رهي 
حسناء)» (ك: حسانا). 
أَحْسَنَ: شتیکی کرد جوانو به‌سند بوو. 


احسنْ الشیی: جوان ثه‌وشته‌ی دروست 


گرد. 
احسن به والیه: کارێکی جوانی ثه‌نجامدا؛ 
شتیکی جوانی دروستکرد. 


حاسَنَہً: مامه‌له‌ی جوانی له‌گه‌لدا کرد. 

حاسّنَ به الناس: به جوانییه‌که‌ی شانازی 
به‌سه‌ر خه‌لکدا کرد. 

هن الشيى: شته‌که‌ی جوانکردو 
رازاندییه‌وه ۰ به‌رزی کرده‌وه‌و حال‌و 
ومزعی باش کرد. 

تَحَسْنَ: خؤى جوانکردو روخساری خؤى 
ثارایش دا. 

ستخسته: به‌جوان‌و باشی لهقه‌لهم دا. 

الأحْسَنْ: جوانترو باشتر. 

الاستحسان: له زاراوه‌ی زانایانی ثوصوی 


جح س ن {oV‏ 


فیقهدا بريتييه لدودى واز له 
(قياس) بهینی‌و کار به حوكميك 
بكدى كه بو ناده‌میزاده‌کان سوكترو 
خؤشتر بي. 

التحاسين: جوانییه‌کان» رمنكاو ر‌نگ 
نواندنی شتیك ه ده‌گوتری: (ما 
آبد ع تحاسين الطاوس). 

نُسان: بياويك کاری باشی زور بی. 

الحسٌان: شتی زور جوان. 

الخسسن: حه‌دیشسی که راوییه‌کانی 
مه‌شهورین. 
الحسن: جوانی ¢ ھەر په‌یردوو پڕۆگرامێك 

كه بجيّته دلى خهلکه‌وه, (ك: محاسن)ه 
4 نیْسقانی دوا ثانيشك. 

ست اشن گیایه‌که له درەخست 
ده‌هالی‌و گولیکی جوانی هديه. 

افش‌نی: میینه‌ی (الاحسن)ه 0 
سه‌ره‌نجامی باش. 

الاساء ا مسني: ناوه جوانه‌کاني خودا. 

امسْنیان: سه‌رکه‌وتن‌و شه‌هید بوون له 
ریگه‌ی خوادا قورئان دمفهرموئ: 
ل هل تبون بنا لا إخدى 
الخشتین6 ه ده‌گوتری: (خسیناء 
وحسيناءه ان یفصل كذا) ههوو 
مه‌به‌ستی نه‌ومیه نه‌وه بكا. 

امس چاکه ٩‏ پیچه‌وانه‌ی خرابهيه + نازو 
نیعمهت ٠‏ قورئان دەفەرموى: نذا 
جاءلهم لس قَالُوأ نا ليوك ه خیرو 
جاكهو به‌خشین به ناتاجان 0 خال‌و 


جح سي 
نيشانهيه که له پێستدا دیمەنەکی 
جوانه؛ روخسار شيرين ده‌کا. 
المحَسَنَة: نه‌وه‌ی شت باش ددكاء به‌لای 
باشی دا کاری تی ددكاء دەگوترئ: 
(هذا الطعام مُحَسنَةْ للجسم) ئەو 
خؤراكه باشهو بو جدسته پیی 
ددكهدوئ ددره‌نجامی جاكى هديه. 
حَسَا الطایر الماءَ حَسُواً: بالنده‌گه به 
دهندوکی په‌لاماری خواردنهكديدا. 
حسا الرجل اساء: پیاوه‌که (پدلوه‌که‌ی) 
حه‌لواکه‌ی پارو پارو خوارد يان 
شورباکه‌ی قوم قوم خوارد. 
احساه اعْسَاء: شورباوی به‌ده‌مدا کرد. 
حاسا؛ الشراب: وايكرد شهرابه‌که‌ی 
لەگەل خواردهوه 6 كردى به 
هاوبه‌شی خوی له خواردنهوديدا. 
حاسيته كأساً مرا: هاوبهشيم کرد له 
غدمو نار دحه‌تیدا. 
خُسا؛ ا مساءَ: به‌مانا (أحساه) دک. 
احتّسى الحساء ونحره: شورباکه‌ی لرف دا. 
احتسی آنفاس النوم: هه‌ناسه‌ی خه‌وی 
هه‌لمژی. خه‌وی لن که‌وت‌و ده‌ستی 


کرد به برخه پرخ. 
احتّسى مافی نفسه: هه‌لیپشکنی بزانی 
چی له دلدایه. 


احْتّسَي سير الفرس وا جمل والناقة: شوین 
پیٔی رؤیشتنی ئەسپو حوشتره‌کانی 
هه‌لگرت سەرنجی ریگاکه‌یانی دا. 

عاسیّا: بون به هاوبه‌ش له خواردنی 


7 .و تبؤربزته؛ حدلواكه؛ به‌لومکه. 


ح ساي 
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ح ش د 


الخسا: شورباوو شتی له‌وجوره ٠‏ به‌لق, 
حەلواء (ك: أحساء وأحسية). 
الَْسَاء: به‌مانا رسای دئ. 
الْحَسوٰ: کورت‌و كەم خايهن ه ده‌گوتریا: 
(یسوم كحسْر الطسير) رژژ که به 
نه‌ندازه‌ی ثه‌وه‌ی بالنده ده‌ندوك بخاته 
ناو خواردنه‌وه: به‌کوردی خومان 
ده‌لیین: نه‌وه‌نده‌ی مريشك دمندوك 
به زه‌وی دادا ٥‏ هه‌روا ناوه بو به‌لز بۆ 
۱ حهلوا بز شوربه. 
الحسوة: پر بەدەم په‌لو يان حەلواء شتی 
كەم ٠‏ ده‌گوتری: (سقانی مثل حسوة 
الطائر): نه‌وه‌نده‌ی ناو دامی که 
بالنده به دمندوك هه‌لی ده‌گرکا. 
حسی ایسی خسی: زه‌وییه‌که‌ی هه‌لکه‌ند 
تا ثاوى ل بێتەدەر. 
حسی مافی نفسه: هه‌لی پشکنی بؤئهودى 
بزانی چی له‌دلیدایه. 
خشی احشی: پارو پارو په‌لوه‌که» 
حه‌لواکه‌ی خوارد. 
ای اغشی: پارو بارو به‌لودکه» 
حه‌لواکه‌ی خوارد. 
الحسمی: دهشتایی زه‌وی که ناوى تیدا 
راده‌وه‌ستی ٥‏ لبی ردق ههلاتوو که 
ژیردکه‌ی پته‌و ب ر 
مشاه بالقضى أو السرط خَششا: به كؤجان 
به قامچی له كدددو لەلا که‌له‌که‌ی دا. 
حشاه بهم: تیریکی لیّدا جووه كلؤرايى 


جه‌سته‌یه‌ود. 


حشا الناز: اگره‌که‌ی هه‌لگم‌ساند. 
البخشتا: پزشاکی کی سپی پجوکه 
0 كك به دەرپئ. 
أحْشَبَه: رقی هه‌لسان. 
إِحْتَشَبوا ا: کوبونه‌وه. 
اغشیب من الثياب: قوماشی ئەستور ه 
ئټسقانێکه له‌ناو سمس ولاغدايه 
كهوتؤته نيوان رەگو زمنكى. 
عَتْحَشوا ا: ويستى رابهرئ بکه‌ونته 
جمو جول ه قەومەکے ھەر 
دمهاتنو ده‌ج ون‌و تیپکیانه‌وه 
ده‌هاویشت ه ليك بلاوبوونهودو 
هه‌ریه‌که‌یان به لايەك دا رؤيشت. 
خشحشت النار: اگره‌که سوتاندی. 
تَحَشْحَشرا: به‌مانا (خشحشرا) دکا. 
حشد الزرغ خشدا: كشتو کاله‌که 
هه‌مووی روا 
حشدت ت النانة رضوها: حوشتره‌که شير له 
گوانیدا زؤر بول , 
حشد القومٌ او اند حشودا: کوبونه‌وه. 
قه‌ومه‌که» سه‌ربازه‌کان کوبوونهوه 
بو هاریکاریکردنی یه‌کنزک. 
حشد القوم خضدا: قه‌ومه‌که‌ی کوکرددوه 0 
ده‌گوتری: (حَشَّدَ هذا الأمر جميع قراه): 
هه‌موو هیّزو توانایه‌کی بو نه‌و كاره 
کؤکردەوہ ربت في ليلة حَشَدٌ على 
اغمرم) له شه‌ویکدا مامه‌وه هه‌موو 
خهمو خدفهتى لل بارکردبووم. 
آخشدرا: خه‌لکه‌که کؤبوونەوہ بز کاریك. 
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اختشّدرا: به‌مانا (اخشدرا دئ۔ 
احتشد فلان في كذا: فلانکه‌س باش خوی 
بو شته‌که ناماده گرد. 
امْتَشَّدَ القوم على الامسر: قه‌ومه‌که 
لهباردى کاره‌گه كؤبوونهودو 
هدموويان شاريكارى يهكترى دەكەن. 
ھاشدرا: به‌مانا (إحتشدوا) دی. 
تمشّدرا: بەمانا (إحتشدوا) دئ. 
الماشد: تيكؤشدرو ههولدهر 0 
ده‌گوتری: (عذق حاشد) لقه داریکی 
به بەرہ ززری به‌روبووم پیوهیه. 
افشاد: نه‌و شوينانهيه به كەمێك باران 
لافاويان ل هه‌لده‌ستی ٠‏ ده‌گوتری: 
(واد حشاد) و (ارض حشاةً). 
الْحَشْدُ من الناس: كروبو كؤمهل. 
الْحَشْدُ من الرجال: نهو بياوديه جى له توانادا 
بی بؤ بارمه‌تیدانی خهلك دريّغى ناكا. 
الحشد من الأمكنة: ئەو شوینه‌یه به‌که‌میك 


باران لافاوی ل¿ هه‌لدستی. 
الحشد من العیسون: نه‌و جاوميه هه‌ميشه 
فرمئسك دمرئزكا. 


الحشود من النوق: نهو حوشترديه زوو 
شير له كوانهكانيدا كؤدهبيّتهوه يان 
نهو حوشترديه كه به‌یه‌کهم جار 
كەل بكرئ. 

الييشر د: فقس روپیش توو 0 
خزمەتکراو؛ ده‌گوتری: (فلان محفرد 
حشود) فلا نکەس لەناو قه‌ومه‌که‌یدا 
فسه رؤيشتووه هدموويان نامادهن 


ح شر 
بو خزمه‌تکردنیو به قسه‌کردنی. 
حشرهم حَشراً: كؤى کردنه‌وهو راپیچی 
كردن ه ده‌گوتری: (حَْشَرَ الله الْخَلْقَ 
خشسسرا 0 خودا ناده‌میزادانی له 
گوره‌کانیان زیندو کردهوهو کوی 
كردنهودو راپیچی سارای مه‌حشه‌ری 
کر دن. 
حشر الجذب الساس: گرانی خه‌لکه‌که‌ی 
پال پیوضا بؤئەوەی روبکه‌نه 
شاره‌کان. 
حشر الجدب الماشية: فات‌و قری مدرو 
مالاتی بے فرداو هدموى لدناو 
بردن. 
خَشر الشْنْیٌ حشراً: شته‌که لینج بوو ه 
چلکن بوو. 
حشر في راسه: سەری زل بوو. 
خشرا: كؤى کرده‌ودو هه‌نیسکی خستنه 
پال هينديكيان. 
اعتشر في أحد أعضاله: ئەو ثهندامى 
جه‌سته‌یه‌ی كهورهبوو. 
ِلْحَشَرّ: بۆ مطاوعدى (ِحَشْرَةُ) دئ. 
تخشر: كؤبونهوه. 
الحاشر: ناویکه له ناودكانى پیغه‌مبه‌ری 
ئیسلام © ههروا ناوه بو نه‌وکه‌سه‌ی 
خدلك كؤدهكاتهوه ٩‏ قورئان 
دمفه‌رموی: رزیل في امد 
خاشیسرین4 ۰ هدرودها بهو که‌سه‌ش 
ده‌گوتری: که پاره‌ی ميرى کوده‌کاته‌وه 
واته کاری (جابی)یه‌تی ددكا. 
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حشر 


الخشسسر: کوبونهوه ٥‏ کوبونهوه‌ی 


ناده‌میراده‌کان له رژژی فیامه‌تدا. 
يوم الحشر: رؤڑی قیامەت. 


الحشر- الحشر: شتی له بیژنگ دراو. 


الْحَشَرَةٌ: زینده‌ومریك له گیاندارانی 
سەر زه‌وی وه‌کوو قالوچه‌و دوپشکو 
مشكو زيشكو نهو جوره حه‌یوانانه 
6 له زانيارى زینده‌وهر زانيدا به 
زيندهوهرينِك ده‌گوتری: که له 
دروستبوونیدا سی قوناغ بم‌کا: 
فؤناغئ که هینکه بې ئەمجار ببیّته 
زارؤله ۰ نه‌مجار فه‌راشه. 

المَمْشَر: شوینی كؤكردنهودى ناده‌میزاد 
بەھەر شێوەيەك بی ٠‏ به زؤرى ناوه بز 
نهو شوینه‌ی که روژی فيامهت 
په‌روه‌ردگار هه‌موو اده‌میزاده‌کانی تیدا 
کوده‌کاته‌وه بز حيسابو ليُكؤلينهوه 0 
جؤره كلاويكه وه‌کوو سداره. 
الْمَحْشَرَة: نهو كياو كرميه كه دواى 
دروینه ده‌مینیتهوه له په‌ریزه‌که‌دا 
۵ شسه‌وه‌ی دوای دروینشبه شين 
دهبيتهوه ۰ ده‌گسوتری: (أرسلرا 


درابهُم في الْمَحْشَرَّق ناژه‌له کانیان 
ره‌وانه‌ی به‌ریزه‌که كرد. 


حشرج: هه‌ناسه‌که‌ی له قورگی دا هاتوو 


چوی کرد ٥‏ ده‌گوتری: (خضرج 
الْمُحبَضْرُ عند السرت): کابرای 
گه‌یشتوو به حاله‌تی گیانسهلاو 
هه‌ناسه‌ی له قورگیدا هاتوو چوو 


1۹۰ 


ج شش 


روخ في صدره): خه‌ریکه بمرئ. 


الحشرج: کون که له كيو شاوی تیدا 


. 
جس 


كؤددبيّتهوه ناوه‌که صاف ددبی ٥‏ 
ناويكه له زیر زه‌وی كەس ہیی 
نازانسی که تو ھےءلت کولیو 
نه‌ندازمیه‌ك فولت کرد ناو فیچقه 
ده‌ک‌او هه‌لده‌قولی 0 گۆزەيەكى 
تەنكو نايابه ناوی تیدا سارد 
ده‌کری ۰ گسویزی هيندييه: (ك: 
حشارج). 

اليئ خشا: شته‌که تەرایی نه‌ماو 
وشك بوو 0 ده‌گوتری: (خش اجنین): 
بيُجودكه له‌ناو مندالدانی دایکیدا 
وشك بوو گه‌شه‌ی نه‌کردوو له‌بار 
چوو. 


حَشت اليد ونحوها: دسته‌که شەله پەته 
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جس 


53 و 
حش 


بوو وشك بوو. 

الحشيش: گیا حهشيشهكدى درودودو 
كؤى کردهوه. 

الماشية: كياى بو ناژه‌له‌کان هاويشت. 


حش الساز: سوته‌مه‌نی بو ناگره‌که 


کوکرده‌وه» تیسکي ومردا بزنهوه‌ی 
اسراب : ناگری شه‌ره‌که‌ی هه‌لکردو 
خوشی کرد. 

شین بشمی: نهو شته‌ی به شتیکی تر 
بههيّز کرد ده‌گوتری: (حشْشت النار 
باخطب وخش الحرب بالسلاح وخش 
السهم بالریش وخش مال فلان بعال 


۱ eS) 


ح ش ش 


أَحْشَ الکان: نهو شوينه كياو گزی تیدا 


روا. 

اش الکلا: ودختى دروینه‌ی گیاکه 
هات. 

آخش فلاناً: يارمهتى فلانکه‌سی دا بو 
درونه‌وه‌ی گیایه‌که‌و کوکردنه‌وه‌ی ¢ 
يان یارمه‌تی دا بز ثاگر کردنه‌وه. 


آخش الله ید خودا دستی وشك کرد 
نهم رسته‌یه به ززری بو دوعا 
به‌کاردی. 

اعت امامل امسنین: افره‌ته‌که 
منداله‌که‌ی لمبار جوو. 

احتش الخشیش: گیایه‌که‌ی دروینه کرد. 

اعتش للنار: سوتهمهنى بو اگره‌که 
گؤکردەوہ. 

اسستحش: كزو لاواز بوو 0 (اشتحش 
ایخ في السرحم) کورپه‌له‌که له 
مندالدانی دایکی دا وشك بوو. 

الأحشوش: کؤرپەدےی وشکه‌ومبوو 
له‌سکی دایکی داء (ك: احاشیش). 

الحشاش: جه‌وال‌و تایینچه‌و شتی وا که 
گیاو گڑی تیدا بی. 

الحشاشى: ده‌گوتری: (حُشاشاك أن تفعل 
کدا: هه‌رچی تواناى تو هديه 
بریتییه لدودى دوه بک هی 
هه‌رنه‌ومت له‌دست دی. 

المشاشة: بافی مانسده‌ی كيان له 
نه‌خوشدا © ده‌گوتری: (ما بقى من 
الشمس الا حشاشه نازع) خور 


۱ 


ج ش ش 
خه‌ریکه ناوابی‌و توزقالیکی ماوه. 
العش: به‌مانا (الأحشوش) دی ه باغ 0 
خورمای کوکراوه ۰ اغهل‌و به‌ناگه 
0 شوينى دست نویر شتن. 
الحّة: تهبؤلكدي كووره كه 
حه‌شیشهی لهدسدر بروئ (ك: 
خشش). 
الْعْشاش: دروینه‌که‌ری گیا حه‌شيشه ٠‏ 
كؤكهردودى گیا حەشیش ٠‏ فروشیاری 
حه‌شيشه ۰ حه‌شيشه کیش. 
الحشاش: داس ماراغان, امیرن که 


گیاو گژی پی ده‌درویته‌وه. 

الحشّاشو ن: پیر سکن لسه شسیعه‌ی 
يسماعيلي؛ حه‌سه‌نی كورى صدباح 
ئەم پیره‌ی پیکه‌وه ناوه. 


الخشیش: كياو گزی وشك بوو كه بتوائرئ 

كؤبكرديْتهودو بکری به له‌ومر بو ثاژەل 
رودكيكه بیهزشکه‌ره. 

الْحَشِيشَّة: باقهو كورزديدك له كياو 
حدشيشه. 

حشيشة النار: روه‌کییکی تەمەن دريزه له 
پیری (قنبیات)ه له خورهه لاتدا هه‌به‌و 
له نه‌وروپاش شه‌تل دمكرئو له بواری 
بۆن خوشیدا به‌کارده‌هیندری. 

العسش: داسی درونهوه‌ی گیاوگژ 0 
مقاش و کوله‌وه‌زی ناگر تێك وەردان و 
خوشکردن ه ده‌گوتری: (فلان محش 
حرب) فلانکه‌س ئاگر خوشکه‌ری 
شدرو هوی هه گم رسانیه‌تی ‏ باش 


.هو لش دهزانی. 


ح ش ش ۲" 


محش الكتيبة: بياوى نازاو جاو نه‌ترس 
٩‏ كيسدى حدشيشه. 
المحَشةٌ: بدمانا لش دی ٥‏ كؤجانييك 
يان داریکی دريّز كه گه‌لای دره‌ختی 
بئ بوهمرینی» (ك: مَحَاش). 
حَشّف خشفا: وشك بوو چرچ بوو ويك 
هاتهوه ۰ ده‌گسوتری: (خشف 
الض-سرغ): شبیری گوانه‌که سەر 
که‌وته‌وهو نه‌دوشرا. 
حشف: به‌مانا (حشف) دی. 
حشسف اللخل: خورماکه خراپ بوو 
دمنکه‌کانی وشکه‌ل بوون. 
حَثْفَ عیتبه: پیلوی جاوی ويك نان له 
نيوان بژوله‌کانیه‌وه روانی. 
تحَشّف: به‌مانا (خشف) دی. 
تحَشْفَ نلان: فلانکه‌س پوشاکی رزیوو 
دراوی له‌به‌رکرد. 
فحَشّف اربار الابل: کولکی حوشتره‌که 
ليَى بووه به بادا رؤيي. 
إِسْتَحْشَف: بدمانا (خشف) و (خشف) 
هاتووه. 
إِسْتَمْشّفَ الأنف: ناو لوتى وشك بوو جمو 
جولی خؤى بدئاسائى بو ناکرک. 
اشالة: ثاوی کهم. 
الحَشّفْ من التمر: خورمای وشکه‌لو خراپ 
نه‌وه‌ی پیش گه‌یینی وشك بیّتەوەو 
ردق هه‌لبی نه ده‌نکی هدبی نه 
توزسکل نه شیرنایی ٥‏ ده‌گوتری: 


تم تخت 


حش ك 


خراپیشو پیوانه‌ی خراپیش؟! به 
كەسێك ده‌گوتری: دوو ره‌وشتی 
خراپی تيّدا بن ٥‏ گوانی وشك‌و بی 
شیر نانی وشك. 

الخشف: خرابو بی که‌لك: ده‌گوتری: (ثمر 
خشیف) خورماييكه وشکهل‌و 
فرچوکی زوره. 

الحقَفة: شه‌وه‌ی دوای سوننه‌تکردنی 

الدتى نیرینه دهرده‌گهوی ۵ 
دومه‌ی که له قوركى ناده‌میزادو 
حوشتر دی ه به‌ردیکه لهناو دمريادا 
دروست دبی, (ك: حشاف) ۰ بتچکی 
كياو دمغلو دانی دوراوه دوای 
دروینه کردنی ٠‏ پیریّژنی زؤر پیرو 
په‌ککه‌وته. (ك: حف حشاف). 
اخشیف: پؤشاکی كؤن. 

حشك الوم حشوکا: خدلكدكه کوبونه‌وه 
و ده‌گوتری: (خشکت القسوس) 
که‌وانه‌که تیرەکەی زور دوور فرئدا 
© هەروا ناوه بو هدر گیانداریکی 
شيردمر که‌شیر له گوانه‌کانیدا كۆ 
بوبيّتهوه 0 دره‌ختي خورما که 
زؤرى به‌ر گرتبی ه هه‌ور كه زوری 
باران پی‌بی» ناسمان بارانی زؤری 
باراندبی ٥‏ ردشهباى به‌هیر. 

حشث فلان الناقة: فلانکه‌س حوشتره‌که‌ی 
نه‌دزشی بونهوهی شير له 
گوانه‌کانیدا کوبیته‌وه. 

خشد اطسوان خشکا: ناژهله‌که جوی 


۷۰۱۹ لاشت. 


ع شك ارہ 
امْشَك الدابة: اليكو جؤى دابه 
ناژدله‌که. 
الحشاك: ده‌مبین» لوله دارټکه له ده‌می 
بیچوی نازهل ده‌کری بونه‌وه‌ی 
نه‌توانی له گوانی دایکی شير بخوا 
رك: حشك واخشکة. 
الْحشکة: تاوه باران‌و شتی له‌وجوره. 
آلخشکن: کزمهلی ناده‌میزاد 0 
ده‌گوتری: (جاء القوم بحشيكتهم) 
فه‌ومه‌که تيكرا هه‌موویان هاتن. 
الْحَشوك: وہ وم خیرا شير له 
گوانه‌کانیدا كۆدەبێتەوە. 
الحَشيكة: جو ه ده‌گوتری: (علف دابته 
حشیكة). 
حشم فلان حشر 7 فلانکه‌س به‌خویدا 
شكايهودو شەرمی كرد. 
حشسم منه: شەرمی ليُكرد ۰ دواى کزکو 
لاوازى تهندروستى به‌رهو باشى رؤيى. 
حَشَمَتَ الدراب في أول الربيع: له‌سهره‌تای 
بدهاردا ناژه‌له‌کان لهومرى باشیان 
دمست کهوتو تيّريان خواردو 
قهلهو بوون. 
حَشَمَ فلانا حَشلماً: نه‌زیه‌تی داو قسەی وای 
له روداكرد بيِى ناخؤش بئ © 
خه‌جاله‌تي كرد ٥‏ رقى هه‌لساند ۰ به 
که‌سیکیش ده‌گوتری: كه جوره 
خوارده‌مه‌نیه‌کی پیش چاو که‌وتبی 
(ماالذى حسمد؟ چی توی لدو 


خواردنه بیزراندوہ. 


ح ش ن 
اخشمه: به‌مانا (ِحَشَمَةُ) دی کەسیٔےکیش 
خواردنیکی پیش جاو که‌وتبی پیی 
ده‌گوتری: (ما الذی أحشمّك؟). 
حشمه: رفی هه‌لساند. 
اختشم: شەرمی کرد ه له ژیانیبدا 
ریبازیکی مامناومندی گرته به‌ر. 
اختشم بأمره: گرنگی به کاره‌که‌ی دا. 
تحَُمُ منه: شه‌رمی لیکرد. 
َحَشُمَ الشیٰئٌ: خوی له شته‌که پاراست‌و 
خوی فى دوور خسته‌وه. 
الْحَشْمْ: دارو دمستهو تاقمی كەسێك که 
بو هه‌موو کاريك گوی له مستی بن 
له خؤشىو ناخوشیدا هاریک‌ارو 
هه‌ماهه‌نگی بن. 
الْحَشْمَةٌ حُشْمَةُ الرجل: خزمو کەسو کاری 
پیاو ٥‏ خیْزانی پیاو. 
الحشمَة: حدياو شدرم ۰ ریبازی مام 
ناوهندی‌و ميانهردوى. 
الخشوم: درزو جرجو لوج ه ده‌گوتری: 
(فى يديه حخشوم) دهستی فهلشتو 
جرجو لؤجى تیّدان. 
لْحَشِيم: ناده‌میزادی به‌حه‌یاو رەزانو 
به‌خو چاراو ٩‏ شكؤمهندو رچرگیراو 
له لایه‌ن خه‌لکه‌وه ٥‏ جيران © میوان, 
(ك: حماع). 
حشن الوعاء ونحوه خشنا: قابدكه گوراو 
بؤكهنى کرد به‌هوی چه‌وری نهو 
ماسته‌ی پیوه‌ی نووساوه. 
حشن فلان: فلانکه‌س کینه‌ی په‌یدا کرد. 


حشم خشما(بتهولویمون رم هماج .۰۱۲۹۔۱۷۷۷۷۷۷ 


ح شن € 


أشن الوِعَاء ونحوه: بارى به شتنی 
مهنجهلهكهوه نه‌گرت گویی به 
شتنى نهدا تا بؤكهنى كرد. 
حاشئه: جنيوى بداو قسه‌ی ناشيرينى 
ثار استه كرد. 
تَحَشُنَ: به‌مانا (حشین) دکا. 
المشان: قابیك که بونی گوراوسی 
بههؤى ئەوەی جلكو چه‌وری پیوه 
ماومته‌ودو نه‌شوراود. 
الحشتة: کینه‌و رقو قار. 
ألحشور من الدواب: زینده‌وهری قدباره 
گه‌ورهو زەبەللاح» (ك: حشارز 
وحشورة). 
الَْصْررَة: میینه‌ی (الْحَشْوَر) يه. 
الحشورة: بيره زنى قسه خۆش (ك: 
حشاور). 
حشا الوسادة ونحوها: سه‌رینه‌که‌ی بركرد 
له لؤکەو شتی له‌وجوره. 
حشا فلانا: زمبردكدى اراسته‌ی ریخوله‌ی 
فلان کرد. 
خشی السقاءٌ حشا: ماسته‌که به دیوی 
ناوەوەی مه‌شکه‌که‌دا نوساو ليَى بوو 
به تویکل. 
حشی فلان: ناوسکی نازاری لن به‌یدا بوو 
٩‏ توشی نه‌خوشی رهب وه (هه‌ناسه 
سواری) بوو. 
حُشى فلان غيظاً وكيرا: فلانکه‌س بربوو 
له قينو قار. 


ح شي 
(أتبته فما احلنی وما احشانی) هاتم بؤلاى 
نه ريّزى كرتم نه‌به‌شی دام. 

حاشا: جگه, وشه‌یه‌که بو چه‌رت كردنه. 
حَشَىَ الکتاب: پمراونزی بو کتیبه‌که 


كرد. 
حَشَى الشوب: بهراويزى بو كراسهكه 
دروست كرد. 


احتشى: بربوو. 

إحتشت المرأة الحشية: نافرمته‌که دمربيى 
دوو تويى له بئ كرد يا فهرودى 
بؤئهودى سمتی قدلهو بنوینن. 

الْحَشَى: دمنكئ تیکه‌ل به دمنكى تر بی 
(زاوه‌زای). 

تحاشی عن كذا: خوی له‌وشته به‌دوور 
گرت. 

تحشت المرأة: افرهته‌که فه‌روه يا 
بونه‌وه‌ی وا بزاندری سمتی گەورەن. 

تمشت المرأة من فلان: ثافرهتهكه له فلان 
جارز بوو. 

تعاشی في بنى فلان: هه‌لی کرد له‌ناو 
فلان قه‌وما مایدوه. 

تحاشی من القوم فلاناً: فلانکه‌سی له 
فه‌ومه‌که جەرت کرد. 

احاشیة: له هه‌موو شتفیك: قەراخو 
بیجاغ‌و ده‌وروبه‌ری ثه‌ملاو نه‌ولا. 

الحاشية من الابسل: حوشتری پچکوله, 


افا :ريشب ودا ربجو طخفوم igri‏ كؤموله حوشاری كى ورد کسه 


حوشترى گەورەیان تیدا نهبئ 0 


ح شاه aL‏ ح ص ب 


مانو مندالو خێزان ہ٥‏ خزمو كەسو حشو البست من الثيعر: پیکهاته‌کانی 


كارو دارو دمسته؛ دسو پیوه‌ند 0 شیعره‌که جگه له عوروزو 
ده‌گوتری: (هؤلاء حاشية الأمير) ۵ ضه‌ربه‌کانی. 

ههروا (حاشسیه) بدو پهراویزو الشوة: شەرچی له‌ناو سكدا بئ جگه له 
نووسینه رونکه‌ره‌وانه ده‌گوتری: که به‌زو پیو. 

لەسےر كتيب دهنووسسرین (ك: اخْشرَة من الشاة: ناوسکی مه‌ره‌که. 
حراشی)به ه ده‌گوتری: (عيش رقيق انشا من الناس: خویری هه‌تیو مجه 9 
اخواشی) ژیانشکی خوشو بر نازو ددكوترئ: (مااکثر حشوة ارضه. 
نیعمه‌ته و کلام رفیسق اخواشسی) الْحَشْرية الْحَشَویة: نه‌وشته‌ی نیسبه‌ت 
قسه‌ی نەرمو نیان‌و لەسەرەخۆ 9 ده‌دری بولای (حشو)و به حه‌شو له 
(رجسل رقیسق اطواشسی) پیاوڼکه قەلەم بدری ه کزمه‌لٍکن کار به 
هاونشینیو رەقاقەتى خوشه. 


5 ظاهیر دەکەنو بروایان به زر شتي 
الحشا: نه‌وه‌ی ژیر به‌رده نهو ديو پیستی (ما وراء ا مادق) نیه. جه‌سته بو خودا 


سك که هه‌موو ناوسكب ده‌گریتهوه بریار دەدەن. 

به‌جه‌رگ‌و سپل‌و ريخؤلهوئهو الْمُشى: نه‌وکه‌سه‌ی نازاری ناوسکی 
شتانه‌وه ۰ هه‌روا به‌قه‌دی باریکیش 
ده‌گوتری ٠‏ ده‌لی (هو لطیف الحشا): 
نهو پیاوه قه‌د باريكو گه‌ده بچوکه 
۰ به دشه‌رو ناحیه‌ش ده‌گوترک: 
دهلیی (آنا في حشاه) ئه‌من له ژیر 


ههبی ۰ شتی وشك بوو پوشو 
به‌لاش ۰ که كدروى هيّنابئو 
بوگه‌نی کردبی. 
الخشیا: راخه‌رو لیشه‌ی ناودار ۵ 
دمربيّيهكى کورته له فه‌روه يان له 
سيبهرو ولاتی ثه‌ودام. نیسفنج دروست دەکری ثافرمت له 


۳ 2 
الحشاة: زه‌وی رهشو سوته مهرؤ که پیی ده‌کا بؤئهودى سمتی گوزشتن 


هيح خیرو بیریکی ل په‌یدا نه‌بی ٥‏ بنوینن, (ك: حشایا)یه. 
دەلیٔی (أرض حشاة). خصا الرضیع خصناً: شيره خوره‌که تا تير 


الحشو: ناواخن. بوو شيرى خوارد. 
الحشو من الابل: حوشترى پچوك ه (الحشر حصا من الاء: تثر ئاو بوو. 


من الرجال) نه‌و پیاوانه‌ی پشتیان احصاه: تير ثاوی کرد. 
پئ نابمسترئ ه (الحشو من الکلام) ‏ حَصَّبَهُ مَصباً: به‌رده وركهو شتی وای 
قسه‌ی زیادو بی نرخ (حشو الرجل) تیگرت. 
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ح ص ب ٦٦‏ ح صرح 
حصب الکان: شويندكدى به بەردہ وردكه الخاصب: شوينى بهرده وردكاوى ۰ 


راخست بفرده وردکه‌ی له شوپنه‌که ره‌شه‌بای توند كه زيخو به‌رده‌ورده 
رؤكردنو بلاوی کردنه‌ومو ته‌ختی کردن. هه‌لبگری ه قورئان دمفهرموئ: نا 
حصب الناز بالحمتب: به‌ردی گوگردی ار لبهم حَاصبًاچ ه ههوريك که 
فرندانه ناو ناگره‌که بؤئهودى خۆش تەرزہ ببارینی. 
ببی‌و بلیْسه‌ی زياد بکا ٩‏ يان دەسته الحصّاب: شوینی شه‌یتان رهجم کردن. 
چیله‌ی تی فریدان بونه‌وه‌ی زیاتر الحَصّبْ: به‌رده وردکه ۵ داری سوتاندن ٩‏ 
بلیْسه‌ی زياد بکا. هه‌رشتیك بخریته ناو ناگره‌وه بو 
حَصَب فلاناً عن کذا: فلانکه‌سی له‌وشوینه سسوتاندن ۰ قورئان دهفه‌رموک: 
له‌وشته دوورخسته‌وه. «إلكم وَمَا درن بن دون الله 
حصب الطفل: مندالهكه سوریژه‌ی ل هاتن. حصب جَهنم4. 
اخب الفرس وغيره: نهسپه‌که الْحصب: بدمانا (الحاصب) دی ده‌گوترک: 
پەلەی کردو غاری داو تهبو توزو (مکان حمیبٌ وریح حَصبّة) هه‌روا 
دوب ده وونکتی ههان ده‌گوتری: (لْبَنْ حَصِبْ) ماسته‌که 
اخضب فلاناً عسن كذا: فالانکه‌سی توند بوو رژنه‌که‌ی ل دمرنه‌هات. 
له‌وشوینه يان له‌وشته دورخسته‌وه. الْحَصَبَاء: به‌رده وردکه. 
خصضشب الحساج: حاجیه‌که له شدودا الْمَصْبَة: بےمانا (الْحَملبَاء) دی ۵ 
نزيكدى سه‌عاتيك له میحصه‌ب سوریژه (كؤكهو ھەلامەتو له‌رزو 
نووست (شوینیکه له نزيك تای له‌گه‌لدایه). 
موزددليفه ده‌وروبه‌ری مدككه.) ليلة افْصبَة: نه‌و شه‌وه‌ی دوا سی روژه‌ی 
حصب الکان: شوینه‌که‌ی به بهرده ورده دواى یەکەم رؤڑی جدزنى قوربان دێن. 
فه‌رش كرد. الْمَصبَةُ: تاكى (اخَصّب). 
حصب الطفل: مندالهكه سوریژه‌ی گرت الْمَحْصّسبَة: ده‌گوتری: (أرض غصسبق: 
(سوریژه‌ی ليّهاتن). زه‌وبیه‌کی بەردہ وردكاوييه زؤرى به‌رده 
تحاصبًا: به‌رده وردکه‌یان به يدكتردادا © وردکه ل هديه ٠‏ يان دعفه‌ری که 
شدره به‌رده وردەیان كرد. خدلكهكدى زؤر توشى سورێژە دهبن. 


چچھ ؿش _. ۰۷ 0 5 
تخصب: بز مطاومعه‌ی (حمبّه) هاتووه. ۱ سب شوینی شديتان ره‌جمکردن. 
کحصب الطی: بالنده‌که له لانه‌ی ددر هوه خصحخص: بهشيوديهك رؤيشت ودكوو 
بيُومندى له پیدابی ۰ په‌له‌ی كرد 


بوئه‌وه‌ی دانه‌ویله‌ی ده‌ست رف 8 
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ح صصح 1:۷ 


له ئیشه‌که‌دا گله‌كه‌ي ئەمدیوو نه‌و 
دیو کردو پشکني. 
حصضحص الشبی: شته‌که دوای نادیاری و 
نامه‌علوومی رون بووموه؛ ده‌گوترکا: 
(خضخص الحق): حەقو راستي 
روون بوودوه. 
حصحص الْبَعِرٌ: حوشتره‌که نه‌ژنوی خوی 
هه‌لنان له زه‌وی كير كردن بو ثه‌وه‌ی 
به‌باره‌وه هدلسي. 
حضحص بفبلان: به فلانکه‌سه‌وه نووساو 
وازی لن نه‌هینا. 
حصسحص السشسییٌ: شته‌که‌ی جولان‌دو 
نه‌مدیوو نه‌ودیوی کرد. 
حصحص الشیء في الشیی: شته‌که‌ی جولاند 
تاله‌ناو شته‌که‌ی تردا جيكيربوو. 
حصحص البعیر بصدره الارض: حوشتره‌که 
به‌سنگی زه‌وییه‌گه‌ی ته‌خت کرد 
تاله‌سه‌ری ييخ بخواو پالبکه‌وک. 
تخصحص: بؤ مطاوعه‌ی (حخصخص) دیا 
0 به‌زه‌وییه‌که‌وه نووساو تەخت بوو. 
تخصضسحص السوبر وفسرہ: کولسبکه که 
روتایه‌وهو بلاوبوودوه. 
افصٰخَاص: گن ه (سرر حصحاص) 
رؤيشتنيكه بئ بيجو به‌ناو راودستان. 
العشخص راخصخرص: شەو بياودى زور 
بسه‌دوای شت دا بگهرکاو شست ورد 
بکاته‌وه بچیْته بنجو بناوانی شت بو 
ئەودی بیانزانیو سه‌رژمیرییان بکا. 
حصد الرَّرْعَ واللبات خصندا وحصادا: گیاو 


ح ص د 
حصد القسوم بالسيف: خه‌لکه‌که‌ی به 
شمشير کوشت‌و قاره بری کردن. 
حصد ابل ونحوہ حَصّدا: حهبله‌که‌ی توند 

باداو گشتی كرد (هر حَصِد وأخصد 
وهي حصداع). 

وتر أَحْصّد: ژئیه‌که زور توند کراوه ۰ 
(دزع حصداء) زرییه‌که نه‌لقه‌کانی 


بجوكو توکمه‌ن. 
اد السزرع: کشتوکاله‌که كاتى 
دروینه‌ی هاتووه. 


أحصّد احبل: حه‌بله‌که‌ی كشت باداوه 
زفر به‌پته‌وی دروستی کردووه. 

أَحْتَصَّدَ الزرع وضوه: به‌مانا رحصَده) دئ. 

استحصّد: توندوپته‌وی گرد. 

الحصّاد: به‌مانا (ا-فصنسد)دی ٩‏ فورئان 
دەفەرموئ: روا حَفَهُ سوم 
خمادو 0 كاتى دروینه ۰ کشت‌و 
کالی درواوه 0 به‌روبومی در‌خت. 

الحَصد: توند کردن‌و كشت کردنی ومته‌ری 

اميّرى موسیقاو حهبلو گوریس‌و 
زرئ. 

الْحَصداء من الشجر: ئەو دره‌خته‌یه 
گەلای ززربی. 

افصید: کشتوکالی درواوه 6 قورئان 
دمفه‌رموی: «رَخبٌ الخمیید. 

الخصيدة: به‌مانا (الحصيد) دی © زه‌وی 
کشتوکال ٠‏ لای خواروی رودكو 
دمغل که داس نایگریتهوه. بەر 
ده‌می داس ناکه‌وی, (ك: حصاند). 
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ح ص د ۸" 


حصائد الألسنة: قسەو باسك كه بی 
ماناو سودو فازانج بئ 0 پێغەمبەر 
دەفه‌رموئ: (وهل يكب النساس 
الأحصائد السنتهم). 
المنْصّد: داسو ماراغان ۵ نامیری 
دروینهہ (ك: محاصد). 
المخصد : بيرو بو چونی راستو دروست 
۰ ده‌گوتری: (رجل مخصد الرأى) 
بياونكه بيرو بوچونیسکی راست‌و 
ره‌وای هديه. 
عَصّرت الناتة عُصرا: کونی هاتنه 
دمردوه‌ی شيرى ته‌نگه‌بهر بسووه ۵ 
بؤرى ميز کردنی ته‌نگ بوته‌وه. 
حصو الاخلسل: بوری میزی يان بوری 
هاتنهوه دمره‌وه‌ی شيرى ته‌نگه 
به‌ربووه. 
حصر ابْعیرٌ: حوشتره‌که‌ی به‌زنجیر به‌سته‌وه. 
حَصَر فلاناً: تهنكى به‌فلان هه‌لچنیو 
هدموو لایهکی لن بريدوه 0 
ده‌گوتری: (حصره الرض أر الخوف): 
نه‌خّشی يان ترس مه‌نعی کرد 
لدودى به‌رده‌وام بی لەسەر کاره‌که‌ی: 
زهو محصرر وحصير). 
حصر الشّيء: شته‌که‌ی سەر ژمیر كرد. 
خصر فلان حَصّرا: فلانکه‌س سنگی 
تون_دبوو و به‌خیل‌و ردب وو 
ده‌گوتری: (خصر على فسلان): 
یارمه‌تیه‌کانی خوی له فلانکه‌س 
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ع صر 
حصر القاريء: قورئان خوینه‌که زمانی 
كيراو وشه‌کانی بۆ دمرنهبران 0 
نديتوانى قسه‌کانی يان قورئان 
خويندنهكدى ته‌واو بكا. 
حصر بالسِر: نهینی يدكانى شاردهودو 
ناشکرای نه‌کردن. 
خصر عن الشي:: به‌هوی نه‌توانینه‌وه 
وازی له‌شته‌که نه‌هینا: (هر حصرر). 
حصر فلان: فلانکه‌س توشی كرفت بوو, 
پیسایی بو نه‌گرا. 
أحصرٌ البَعييّ: به‌مانا (خمیرّه) دی. 
احص نلانا: فلانکه‌سی به‌ند کرد. 
اخصره الرض راحصره الخوف: نه‌خوشی 
بان ترسو سیم ری که‌ی 
به‌رده‌وامبوونی له‌سهر کاره‌گه‌ی ل 
كرت ه قورنان دەفه‌رموئ: إن 
اخصیرئم فَمَا اسر من الذي ». 
أَحْصِرَّ فسلان: فلانکه‌س توشی گیرانی 
ریخوله بوو نه‌وه‌ی له گه‌ده‌ی دا هديه 
له پیسایی نایه‌ته دهردوه: ده‌گوتری: 
(اخصیر الرجل واخمیرَ بغائطه أو برله 
راحصر عليه غابطه أو بوله). 
حاصسره مخأصرة و عفرا دەوردی داو 
هه‌موو لایه‌کی ن كرتو نه‌یهیشت 
له شوینی خوی دمربچی. 
احتصر البَعيرّ: به‌مانا (حصره) دی. 
الحصّار: پەتو زنجیری به‌ستنه‌وه‌ی ولاخ 
60 نهو شوينهى ناده‌میرادی تیدا 
به‌ند دهدكرى ه اوازی_که له 


صر ۹ 


ح ص ص 


ناوازه‌گانی موسيقا + شوراى ده‌وری 
قه‌لاو شار رك: خصر و أحصرة). 
اتحضر: واته: کورت ههلینان ثیثباتی 
حوکم بزشته‌که‌و لادانی له‌شتی تر 9 
به‌لای مهنطيقييهكانهوه بریتیه 
لەرقضیەی سنووردار). 
الْحُصْر میز كيرانو بيسايى گیران. 
الصو ده‌ست‌و دهمو داوپنباك. 
الحصي: بئ جكلدانهو تهنكهتيزهو توره 
٥‏ رژدو جروك ہ فه‌رشی جنراو 
لدكه لأى بەرەدا ۵ بەندکراو نهو 
كهسدى ناهیلی به‌کیکی تر جمو 
جول بكا فه‌تیسی ده‌کا ودكوو 
قورنان دمفه‌رموی: <رَجَعلَنَا جَھَتُمَ 
للکافرین حَصییرًا4. 
افص حدسير راخسه‌ری چنراو 
لدكه لاى بەرەدا. 
المحصررة: زه‌وی بەرژینکراو۔ 
حَصِرمٌ فلان: كابرا رژدو چروك بوو بی 
خیرو بیره. ۱ ۱ 
خسص الفرس وغيره حصا وخصاصا: 
نه‌سپه‌که رژیشتنی گورجو گول‌و 
خیرا بوو. 
حص الشمر حصاً: موودكانى تاشین. 
حص الشيء: شتدكدى رویاند. 
حص فلانا كلا من المال: فلانکه‌س به‌شی 
خوی له‌ماله‌که برد. 
حص الشّغْرٌ: قژه‌کانی هه‌لوه‌رین ٠‏ (خص 
فلان) ریشی ته‌نك بوو. 


حص الطسائر وخص جناحۂ: بالنده‌که 


به‌روبالی ته‌نك بوون هه‌لومرین ٥‏ 
(هو اخص وهي حصاء), (ك: خص). 
ات به‌شی خؤى پی دا. 
خَاصّةٌ رحصاصا: شته‌که‌ی بەش به‌ش 
كرد هەرکەسە به‌شی خؤى برد. 
حَصص الشي: شته‌که دمركهوتو رون 
بوودوه. 
حصص الشّيّئ: شتهكدى به‌ش به‌ش كرد. 
إنغخص: روت بووه تووكو فژی 


هه‌لومرین. 
تحاطو الشیی: شته‌که‌یان کرده چهند 
بەشێك. 


تَحَصّص فلان: قڑی روتايهوه. 
الاخص: پياوێك كه قژی زياد ندكاء 
۔ 4 3 
ده‌گوتری: (رجل أخص) ہ (يرم أحص) 
رژژیشکی زؤر ساردو سه‌رمایه‌و خور 
به‌دهردوه نييه ٩‏ (سیف أخص) 
شمشیریکه هيج کەل تی نه‌که‌وتوون. 
الحصاء: سالی بی خیر ه (ریح حصاء) 
بایه‌که ته‌پ‌و توزی بيّوه نييه. 
الحصة: : گیا زه‌عفه‌ران. 
الحاصة: نه‌خوشییه‌که دمبیته هؤى قژ 
هه‌لوهرین. 
الخصّاصة: ئےەو توله‌ی به‌میوه‌گهوه 
۶ مب 0 ۳ 
الخسص: بدشش و بارء (ك: جصص): 0 
ماودیه‌که لەزەمەن. 
الخصيص من الشُغر والربش: نهو قژو 
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ح ص ص كف ح ص ل 
ہےەرو بؤلهيه که هدلومريوه 0 دوور خسته‌وه. 
ده‌گوتری: (فرس حصيص) نهو اسْتخْصّف الشیُی:: شته‌که باش بوو 
ئەسپەيە توكى سه‌رشانی ياتوكى قايمو بتهوبووه دمكوترى: 
كلكى كورت بئ ه به‌مانا ژمارەش (إستخصّف الحبل وأستحصف الرأى). 
دئء ده‌گوتری: (خصیص القرم کذا) استحصف القوم: قەومو خويش كإؤبونهوه. 
ژماره‌ی ئەو گەلە نه‌ومندهیه. استحصّفٌ عليه الزسان: رۆژگار لەگەل 


الخُصيصَّةٌ: نهو توكو كولكو مووديه 
دواى تاشسينو ههكهندن 
کؤبکریّتەوہ (ك: حصائص)ه. 

حَصف الرجلٌ وحِلْدُهُ حصفاً: ئەو بياوه يان 
پیسته‌که‌ی تووشى گروییه‌کی وشك 
هاتووه. (هو خمیف) 
حتف الشییء حصافة: شته‌که پنه‌وو 

تؤكمه بوو كدمو کورتی تیدا نه‌بوو 
۵ ده‌گوتری: (خصف فلان) فلانکه‌س 
عه‌قل‌و ناره‌زوی ریك‌و پیکه‌و راوو 
بو چوونی له جیی خویه‌تی زمر 
خصیف) 

اخصف الفرس رفوه: ثه‌سپه‌که بازی به 
هيّزى هاويشتو بازه‌گانی کورت 
کورت بوون. 

أخصف الشیی:: شته‌که‌ی پته‌وکرد ۵ 
ده‌گوتری: (أخصّف اخانل نسسج 
الشوب) جولاکه ته‌نینی قوماشه‌که 
(بزوه)که‌ی زور توندو توّل کردوه. 

أخْصّف ار فلاناً: گه‌رما کاری کرده 
سےەرفلانو زيبكدى له پیست‌و 
جەستەدا په‌پداکردن. 

أخصف الشییء عن کذا: شته‌که‌ی له‌وه 


فلان دا توندو تيز بوو. 
الحصف: گرویی وشك ه زیبکه‌ی بچوك که 
کیمیان لن دی به‌لام گه‌وره نابن» زؤر 
جار وادمبئ له رؤزكارى گه‌رم دا 
له‌ور كيش پەيدا دمبن. 
المنْصّاف من السدراب: ولاخی كورجو 
بەھیزو خیرا پؤ. ۱ 


و ,ھ 


الخصف رالمخصف من الدراب: به‌مانا 
(الخصاف) دئ. 
حصلا شىء حصولا: شته‌که مایه‌وه 
بديدا بوو. 
حصل عليه كذا: ئەوەی لەسەر چه‌سپاو 
بيُويست بوو. 
أَحْصّلَ الشل: خورماكه ئاو بؤلى أ 
په‌یدا بوو يان زر خورماى خراپو 
پوچی تيكهلأو بوو. 
حَصّلَ النّخل: به‌مانا (أخصّل) دئ. 
حمل الشییء والأمر: شته‌که‌ی يا 
کاره‌که‌ی له وانی تر جیا کردەوہ, 
ده‌گوتری: حل اسر من الستین) 
گهنمه‌که‌ی له کایه‌که جیا كرددوه. 
عَصّل: كؤى کردهوه ہ (حَصّلَ عليه) 
په‌یدای کردو ومده‌ستی هینا. 
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حَصْلّ العلم: زانیاری بەدەست هینا. 

خصل الال: مال‌و سامانی كؤكرددوه. 

سل الکسلام: رسته‌که‌ی بسردهوه 
سه‌ربنج‌و بناوان. 

نحص[ الشیی.: شته‌که كؤبودوهو 
چه‌سپا ه ده‌گوتری: حَصّْل مسن 
المناقشة کذا: لەوتو ویژه‌کهدا نهو 
دەرەنجامە سه‌ری هه‌لدا. 

الْحاصل: نهو زره پالفته‌کراوه‌یه كەلە 
بدردى کانهکان جیاکراوشهوه ۵ 
ده‌گوتری: (هذا حاصل الال) نه‌وه 
پوخته و دمرنه‌نجامی ماله‌کهیه. 

حاصل ا موضوع: پوخته‌ی باسه‌که. 

اصالة من الْحبّ: پالفته‌کراوی گەنمو 

" جوو س جزره شتانه. 

الحصالة: کیسه‌ی باره © قاصه‌ی پاره 0 

كيسه باخهل. 
الحَصَل: خورماى ثالو بول تیکه‌وتوو 

پیش ئەوەی شيرين بئ ٩‏ شتي 
خرابو كالاى پوچ ٠‏ گژنیژو زيزانه 
كه تيكدل گەنمو جوو نه‌و جوره 
شتانه دهبن © به بیژنگ و شتی وا 
نهو گژنیژو زیزانه جیا ددكرينهوه. 

الحصيل: مالو سامانی به‌دست هاتوو 
ياههدرشتيكى تر پەيدا كرابئ ٥‏ 
(الحصيلة) بسه‌مانا (الحصسيل) دی 
ده‌گوتری: (حصيلة الغرائب)و (حصيلة 
الأرباح) ٠‏ باقیمانده‌ی شت. 

ألْحَصَلْ: ئهو كدسهديه گلی کانه‌که 


ح ص ل 
زيودكه له گل‌و به‌ردی کانه‌که جیا 
ددكاتهوه ٥‏ هه‌روا بهو که‌سانه‌ش 
ده‌گوتری باردى ياسايى له‌کری چیو 
سهبانو کارمه‌ندان کوده‌کاتهوه بو 
حکوومهت و کؤمپانیاکان 

المخصل: بیزینگ, (ك: محاصيل) 
الْمَحصول: به‌مانا راحاصل) دی ه باقی 
مانده‌ی شت ٠‏ پالفته کراوی شت ۰ 
ددكوترئ: (هذا حصول كلامه) نه‌مه 
بوختدى فسهكانيهتى ¢ هدروا 
ده‌گوتری: (مالفلان محصول ولا 
معقول) فلانکه‌س نه‌راو بۆچونى 
هديه نه‌ههلاواردن‌و لك جیا 
گردنه‌ودی هديه. 
حصم الشییء حَصما: شتەکەی ورد کرددود. 
اتْحَصم العرد: شوركه داره‌که شکا. 
الحصيم: به‌رده ورده. 
المحصمَة: دسکه‌وان. 
حصن لكان خص‌انة: شوینه‌که پاریزراو 
بوو؛ بتهوبوو. 
حصنت المرأة حِصدا وحصانة: ثافرهتهكه داویٔن 
پاك بوو ٩‏ شوى كرد (هي حصان). 
أَحْصَّنَ الرجل: بياودكه ژنی هیناه 
داوښنپاك بوو ده‌گوتری: + (هو محصن 


م مم 2 
أَحْصَّنَ الفرس: ماینه‌که جوانو ئەسپی 
بوو (هي مُخمین). 


= ےہ ال 7 


ء: شته‌که‌ی پاراست. 


حَصنَ الشّيّىءَ: به‌مانا (أحْصنة)دئ. 


دمرد تراغ TET‏ 79ز يران والأنسان من الرض: چه‌ند 
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بلانكى ره‌جاو کرد كهنههيّلى ٠‏ ده‌گوتری: (أحصى الكتاب) 
نه‌خوشییه‌که توشی نزهل‌و کتیبه‌که‌ی له‌به‌رکرد. 
ناده‌میزاده‌کان ببی. حَصى الشْیی: شته‌که‌ی پاراست. 


مزا مه 


تحخصن: پارپزگارو فه‌لاو شوره‌ی بو 
دروست کرد بو نه‌وه‌ی بیپاریزی. 
تَحَصّنَ باخصن: خوی به‌شوراو قدلاكه 
پاراست. 
تحصنت المرأة: افرهته‌که داوینپاك بوو. 
تَحَصنَ الهر: مارديى بوو به شورا بو 
نافرهته‌که. 
الحاصيُ والحاصنةٌ من النساء: ثافره‌تی 
داوینپاك يان خاومن میرد. 
احصان: نه‌سپ, (ك: حصن واحصنق. 
الحصناء من النساء: بدمانا (احاصن) دی. 
الحصسن: ۰4 سەنگەں (ك: حصون 
وأحصان وجصنة). 
أبو الحصن: کونیه‌ی رئوییه. 
لْحَصِينُ: شوینی قايمو پته‌و. 
اْصَینْ: (أبر الحصين) کونیه‌ی رذوییه. 
المخصن: قهلا. 
سا حصوا 1 مدنعي كرد. 
الحضو: زان يا بیج که به‌ریخوله دا دین. 
حصاه کا به‌به‌رده ورده لئی دا يان 
به‌رده ورده‌ی تئ گرت. 
حصیّت الازض حصی: زدوييدكه به‌رده 
ورده‌ی زژربوون. 
حصي الرجل: پیاوه‌که توشی نه‌وه بوو به‌رد 
بکه‌ویته میزه‌لدانیه‌وه (هر مَخمي). 


تخصتی: خوی پاراست. 
استحصی: عه‌قل‌و ناره‌زوی ته‌واو بوو 
پیگه‌یی. 
الحصی: به‌رده ورده © ژماره‌ی زۆر. 
اصا: تاك له‌بهرده ورده ٩‏ مير 
خه‌ستبوونه‌وه له میزه‌لدان دا تاوای 
إن دی واده‌زانی به‌رده ورده‌یسه ۵ 
عه‌قل‌و ئاوەز 6 عه‌قل‌و بورو بو 
چون ه ده‌گوتری: (ماله حصاة 
ولاأصاة) نه عه‌قلی هديه نه‌راو بیرو 
بو چونی هه‌یه. 
حصاء اللسان: زمانپاراوک. 
الحصي: پیاوی عاقلمه‌ند. 
الْنحْسَاةً: به‌رده‌لان ہ (أرض محصاة) 
زه‌وییه‌ك زؤرى به‌رد هه‌بی. 
حُضّات الدار حَضْئاً: تاكردكه هه‌لگیرساو 
بلیسه‌ی سەند ٠‏ ده‌گوتری: (خضّات 
الحرب) شەر به‌رپابوو ههلكيرسا. 
حا ال‌از: اگره‌ک هی داگیرس اندو 
خوشیکرد. 
حَضَاالحرادث افموع: روداوه‌گان خدمو 
احتضّأ الناز: به‌مانا (خضاها) دئ. 
افْضَاء: بلیْسه‌ی ئاگر. 
انضبیء: زؤر سپی, ده‌گوتری: (ابیض 


1 الگ ته‌ندا: ۳ 01 ف ۲ 
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ج ضا ج ض ر 
الضّا: مقاش› كۆله‌وەژ» نهو شته‌ی الْحَضَّجّ على الشیی.: بەسەر شته‌که‌دا 
اكرى پی تیك ومردمده‌ی. پلاوکرایه‌وه. 
حَضّب الا حَضْباً: دارو چیلکه‌ی خسته ناو الحشج: نه‌ومیه به زه‌وییه‌وه بنوسی 0 
اگره‌که بو نه‌وه‌ی زیاتر بلیسه نهو قورو لیتەیه به‌بنکی حه‌وزی 
بسینی ٥‏ ده‌گوتری: (حَطبَ اطرب): ناوه‌وه دمنووسی ٠‏ ئےەو ناوه‌ی له 
شه‌ری هه‌لگی ساند. دویلاوی ولاخو ناژه‌ندا ده‌مینیتهوه؛ 
تحضب الرجل: نهو پیاوه ریسگای (ك: احضاج) ده‌گوتری: (رجسل 
ناخوش و ههلديّرو بر که‌ندو حِطلج) پیاویکی ازاو چاونه‌ترسه. 
له‌ندی گرته بەر لهبهر نزیکی: ‏ الْخَضِيجٌ: (حضيج السوادي): لای 
به‌ریگای خۆشو ته‌خت دانهرؤيى شيودكه. 
له‌به‌ر دوورى. المخضاج: داريكه بدئهندازدى كلكه 
الحطب - الحضب: دهنگی كدوان. باجو بجوكتر جل شور که جل 
الحضّب: داری سوتاندن ٥‏ سوته‌مه‌نی 0 بویه ده‌شوا به‌وداره له جلدكان ده‌دا بو 
نیبنو عه‌بباس له جياتى (خَصب ئەوەی زوو جلكدكديان أن بیته‌وه. 


جهنم) خویندویه‌تبه‌وه (حَْضَبْ جهنم) 
۰ ھەر شتێك ئاگر خۆش بكاو بلیْسه‌ی 
بداتی پی‌ی ددكوترئ: (خضب). 
اللخضّب: به‌مانا (الْحَضا) دئ. 

حشج عن الطریسق: لهرِيكاكه لای داو 
به‌هه‌له رژیی. 

حمْج بالشنیء الارض: شته‌که‌ی به‌زموی کیشا. 

حمْج بفلان الأرض: فلانکه‌سی بهزه‌وی دا 
داو خستی. 

حَطُج كلامّهُ وبه رلیه: قسه‌که‌ی کورت 
کرده‌وهو لایه‌نیکی گرت. 

الخضح البَعيي رضییا: حوشتره‌که يان 

ولاغه‌که له‌سهر لا کهوت پیخی 
خوارد 0 پیاوه‌که له‌سهر ته‌نيشت 
راکشا 0 لدرفا خوی بەسەر زه‌وی دا 


الحضج: نهو که‌سه‌ی له رِيْكا لای دابی. 
المحْضَجَةُ: به‌مانا (المخضاج)دئ. 
حضر فلان خضارةّ: فلان لەثاومدانی دا 
نیشته‌جی بوو ٥‏ بوو به‌شارستانی. 
حضر الغائبْ حضورا: پیاوه نادیاره‌که 
هاته‌وه. كدرايهوه. 
حطر الشیی؛ والأمر: شته‌که هات پەيدا بوو. 
حَضرّت الصلاءٌ: كاتى نوِژ هات. 
حضر عن فلان: له جياتى فلانکه‌س ئەم 
باماده بوو. 
جع الْجْلِسَ ونحوہ: ناماده‌ی ئەنجومەنو 
کوبونه‌وهگه بوو. 
حَضْرَ الأمرُ فلانا: روداوه‌که هاته سەر فلان 
٥‏ قورنان دهفه‌رموی: إإذا خر 
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ج ضر 


حضّر الأمْرٌ بخير: راوو بو چوونی جوانی 
ددرباره‌ی هه‌بوو. 

أحْضَرَ الفرس أو الرجل: نه‌سپه‌که يان 
پیاوه‌که له‌کاتی رؤييشتن دا بازی دا 
(هو وهي محضار وحضیر). 

أَحْضَرَ الشیی:: شته‌که‌ی هيّنا اماده‌ی 
گرد. 

احضر الشیی: فلاناً: بەفلانكەس 
شته‌که‌ی هینا. 

اضر ذهته للأسر: سه‌رنجی راکیشا بو 
لای کاره‌که. 

حاضرز القوم: لەگەل فه‌ومه‌که دانیشت‌ و 
دەرسی دا دان» قسه‌ی بو كردن. 

حاضر خصمه: له‌گه‌ل به‌رامبه‌ره‌که‌ی دا 
دانیشت و نه‌ژنویان پیکه‌وه نانو 
ده‌ستیان كرد به‌دهمه دەمێ. 

حاضر فلاناً: له‌سه‌ر مافی خوی به‌سهر 
فلانکه‌س دا زال بوو چې كهوت لیٔی 
سەئد, 

خضر الشیی:: اماده‌ی کرد ٥‏ دەگوترئ: 
(حَضر الدواء) دهرمانه‌که‌ی ثاماده کرد. 

حَضْرٌ الدرس: وانه‌که‌ی له ذیهنی خوی 
دا ناماده کرد. 

اضر المجلس: به‌مانا (حضَرهٌ)دی. 

احتَضّرَ الکان: لهو شوينه دا نیشته‌جی بوو. 

أحْتضرَ: که‌وته گیانه‌لاوهوه. 

تحطسر: ئامسادەبوو ۵ رەوشتو داب‌و 
نه‌ریتی شارمستانيانى ههلكرتو 
ودكوو نه‌وان ههلسو که‌وتی كرد. 
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۴ ضر 

استَحضر الفْرَسَ: بازی به‌نه‌سیه‌که‌دا. 

استَحٰضّرَ الشّيى»: به‌مانا (أحضرة)دئ. 

استَحْضّرٌ نلان السائل والمعاني: فلان 
مه‌سه‌له‌و زانیارییه‌کانی بير خوی 
هینایه‌ود. 

اما حيو هؤبديهك لەسەر ئاوێك 
بخه‌ون‌و جیی نه‌هیلن ٠‏ هوزو خیل 
که بکه‌رینه‌وه بو نه‌و خانوه‌ی که 
کومه‌لگاکه‌ی خویانی تيّدايه ٥‏ نهو 
که‌سهی دانیشتوی ئاوەدانىو 
شارنشینه ۰ کات‌و ساتى نيوان 
رابردوو داهاتوو, (ك: خضور حُضار 
روخن ه ده‌گوتری: (فلان حاضر 
اسواب) فلانک هس زوو ودلام 
دهداته‌وهو بو فسه دانامینی. 

حاضر البدیهة: زوو لەشت حالی دمبی. 
الحاضرة: فه‌ومیکی دانیشتوو له 
تاومدانی يەك دا. 

حاضرة الشيىء: نزيك بهو شته 0 
(حاضسرة البحر) نزيك دهريا 0 
بیچه‌وانه‌ی خيّلهكىو سارانشینی ٥‏ 
شارو گوند ۵ (السجارة الحاضرة) واته 
بازرگ‌انیکردن به‌شیوه‌ی نه‌فدو 
بمدمری ددنددمی. 

افضار: جؤريكه له رژیشتنی ولاخ» 
جوره ره‌وتیکه. 

احضار من الأبل: حوشتری به هیزو 
خوشرهو ٩‏ ههروا بے حوشترى 
(سپی)ش ده‌گوتری ٠‏ بونی خؤش 
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به‌سه‌ر روخساری که‌نیزه‌که‌وه. 

الحضارة: نیشته‌جی بوون له باوه‌دانی و 
شاردا 0 پیچهوانه‌ی ساراو ددوار 
نشيني ١‏ زيارو پیشکه‌وتن له هه‌موو 
بواری کی ژیان دا هه‌روا له‌روی 
فه‌نن‌و نه‌ده‌بیش. 

الخضسر: شارو كوندو شارؤج كه ٥‏ 
ناده‌میزادی نیشته‌جی بوو له شارو 
شارؤجكهو گونددا ٥‏ كەسێك توانای 
سەفەری نه‌بی. 
الحضر: رویشتنی به‌باز. 

المضراء: حوشةر يك زور په‌لاماری 
له‌ومرو ثاوبدا. 

الَْضرَةٌ: حازربوون ۰ دمكوترئ: (كلمسة 
بحضرة فلان) قسدم لەگەل كرد 
بهناماد‌بوونی فلان ٥‏ به‌مانا نزیکی 
شتیش دئ ده‌لیی: ركست بحضرة 
السسدار) له‌نزيك خانوه‌که بوم 
که‌رسته‌ی خانوو دروستکردن له 
گل‌و به‌ردو كهجو قسل خشتو بلوك. 

المضَررِي من الثیاب: فوماشت که له 
(حەضورہ) وه‌هینراوه (حەضورہ) 
گوندیکه لەيەمەن. 

الحضير؟: بێْرێك لهقهومو خويش يان 
گروبیبك كه خؤيان بو شهر 
ناماده‌کردیسی ٥‏ پیشه‌تای سوبا 0 
خه‌رمانی خورما (مشتاخي خورما)؛ 
(ك: حضاثر وحضیں ۵. 

للحضار: ثهوديه همنگاوی بەھێز بهاوی؛ 
(ك: محا 


ج ض ض 

عاضر العرب: خيّليِكن له عهرمب بو 
رؤيشتن به‌ناو بانگ بوون لهبهر 
خوشره‌وی ناز ناوی (العدائون)يان 
هدبووه. 

لحْضر: شوينى شت ف ددرهيّنان ٥‏ نهو 
خیل‌و ھۆبەن دەچنه سەر ناويك و 
ل ی ده‌میننهوه ۵ پەرە کاغه‌زی که 
روداویکی تيّدا ده‌نووسری له‌کوتایی 
دا چه‌ند كەسێْك وازؤى دەکەن 0 
له‌وانه مه‌حضهری نه‌نجومه‌نی 
ومزیران‌و مه‌حضه‌ری پولیسو نهو 
جۆره شتانه. (ك: محاضر د. 

المحضير: کاربه دستی که سهره‌نجامی 
بريارى دادوهر بلاو ددكاتسهودو 
حوكمدكه جێ به‌جی ددكا. 

لْممَضر: كار به‌دستی که يارمهتى 
مامؤستايانى (الطبيعيات) ده‌دا كدلو 
په‌ی پیویست بو نه‌زمونکاریه‌که يان 
بو دابین ده‌کا. 

المعضرر من الأشياء: نهو شته‌یه زوو 
تيك بچی‌و بفه‌وتی. 

حَضسرم في كلامه: له‌نگیو زم‌انخواری 
به‌فسه‌کانیه‌وه ديار بوو. 

حَطْرَمْ الشيء: شته‌که‌ی تیکه‌لاو کرد. 

الْضرمي: ھەر که‌سیك خه‌لکی 
(حضرموت) بئ, (ك: حضارمه)ه. 

حه على الامر حضا: هه‌لینا بو کردنی 
كاردكدى ٥‏ قورئان دمفه‌رموی: رلا 
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ح ض ض ح ض ن 
حاض نلان فلاناً: هه‌ریه‌که لدو دوانه ده‌گوتری: (حضن الطار البسیض) 
یەکتریان هدلنا. بالنده‌که هیلکه‌کانی خسته ژیر بالی 
اه الأمسر: هه‌لی ناو خویهوهو له‌سهریان هه‌لنیشست ° 
به‌جه‌خته‌وه داوای لْ كرد کاره‌که بکا. (خضتن الر جل الصہي) پیاوه‌که 
تحاطوا: ئەو کزمه‌له یه‌کزیان هدلنا بۆ منداله‌که‌ی په‌رومرده کردو چاودیری 
ثه‌نجام_دانی كاردكه ٩‏ قورش ان کرد (هر حاضن)» (ك: حَضّة وخسان) 
دمفه‌رموی: فلا بل لا لکْرمُون ليم ه (هي حاضنة), (ك: حواطين). 
را تحاضرن على طُعغام الیسکین. خض الطائر البيض: مریشکەکەی: 
التخضيض: بهلای نه‌حوییه‌کان هوه (په‌له‌ودرهدک هی) لدسدر هیلک ه 
به‌مانا هه‌لنانه بو کردنی کاریك 
به‌هوی به‌کار هیْنانی پيتيك لهبيته تَضَن الشیی:: به‌مانا (حَضَنَةُ) دکا: 


تایبه‌تییه‌کانی ته‌حضیض که (ملا 
ال لا لوما لولا)ن. 
الحَصّض: هیچ ه ده‌گوتری: (ماعنده حضض 

ولا بضض): واته هيجى لانيه. 

احضضی: ئیسمی مه‌صددره له‌وشه‌ی 
راخض) ومرگیراوه. 

الحضيض: جالو زلکاو ہ ههر شونيك 
لسهزه‌وی کسه‌نزم بن 9 هدروا 
بمتؤبهلأكى کیویش دمكوترئ 0 
به‌لای زانايانى ناسمان شوناسییه‌وه 
خاليكه به‌رامب هر بهرزترین 
مهنزلی مانگ. 

الحضيضّة: نه‌وه‌ی لهتوانا دابسی ۵ 
ددكوترئ: (آحرجت اليه حضيضتى 
وبغيضتى) هه‌رچیم شك بردو ههم 
بوو بوم دهرهینا. 

حَسَتہُ مسا .1 خستییه زر 
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کوبت «خضن هذا الامن) 
سه‌رپه‌رشتی کارەکەی کردو داكؤكى 
إن کرد. 
الحاضنة: دايهن ۰ ئەو افرهته‌ی له 
شوینی باوك‌و دايك نه‌رکی به‌خیو 
کردنی زارژك له ئەستۆ ده‌گری 9 
ههروا به‌دارخورمایه‌ك ده‌گوتری 
لاسکی هيّشوه خورماکانی کورت بن. 
انّْسَائةً: سه‌رپه‌رشتیو به‌خیو کردنی 
منداله ه (درر الحضانه) نهو 
قوتابخان هن که منسدالیان تیدا 
پەروەردە ددكرين. 
الحطن: باوش, سينك تا دەگاته خوار 
ناوكهوه. 
الحطن من کل شبىء: ئەملاو نهو لای شته ۵ 
دهگوتری: (مازال يقطع احضان الأرض) 
(ومسنع الطائر عتا في جضن الجبل) 
هيلاندى بائف هو لانےی تارمو 
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ح ض ن 
المختضن: به‌مانا (الجضن) دئ. 
حضا الناز حَضْرا: ئاگره‌که‌ی هه‌(گیرساند. 
خطا به الارض خظاً: بهزه‌وی داداو 
حط الرّجل: به‌به‌ری دەستى پانه‌وپان 
به‌پشتی پیاوه‌که‌ی کیشا. 
حط الشنیء ربه: شته‌که‌ی بال پیوه ناو 
هاویشتی» شته‌که‌ی له‌ولاداو داکوکی لى 
کرد ہ ده‌گوتری: (حطا بفلان عن رأيه). 
العطء: باشماودى ناو له‌بنکی په‌رداخو 
قاب دا : كەمێك له خورما وانه 
نه‌ومنده بی پیاو له پشتی به‌ستی. 
ا مطيسىء من النساس: هه‌تیو مچهو 
خویری. 
الطَيّتة: بیاوی کورته بالاه پیاوی 
روخسار ناشیرین. 
حطْب حطباً: داری سوتاندنی كؤكردنهوه. 
حطْب لي حبل فلان: یارمەتی فلانی داو 
که‌وته سەر بیرو باومرى نهو. 
حطب علینا بخير: هه‌ولی خیرو خوشی بو 
داین. 
حطْب الْحطّبٌ: داری سوتاندنی كؤكردهوه 
+ (حَطب المال) مالی كؤكردهوه. 
حطب القرم والساز: دارى سوتاندنى بو 
فه‌ومه‌که بز اگره‌که گرد کرددوه. 
حب الینب: وشکە نو بیژوله‌کانی له دار 
میوه‌که کردهوه ٠‏ بان بزله وشك‌و 
بیژولی له هیشوه تریه‌کان کرده‌وه 
۰ (هو حاطب) (ك: خطاب) ٠‏ ررمي 
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ح ط ب 
حاطبة), (ك: خواطب). 
حاطب ليل: نه‌وکه‌سه‌ی گوی ندداتئ 
هه‌رچی به‌سه‌رزاری دابئ بيلى. 
حَطِبَ الکان با ئەو شوينه دا ری زور 
بوو. 
احطب الکانٌ: به‌مانا (خطب) دئ. 
اعطب الکسرم: داری میوه‌که شیاوی 
ئەوەیه بكريته دارى سوتاندن. 
الب الْعطْسب: دارى سوتاندنی 
کوگردنه‌وه. 
اعتطب الطر الزرغ: بارانه‌که کشت‌و 
کاله‌که‌ی له بێخ دمرهینا. 
استحطب الگرم: توله میوه‌کان وشك 
بوون‌و شیاوی نهوهن ببردرينو 
بکرینه سوته‌مه‌نی. 
المطاب: نهو توله میوانەن که سالانه 
له‌داره میوه‌که دەبردرئ پسی‌ی 
دهلین: میولاك. 
الحلب: هه‌رچی وشك بووبی لهلقو پزپی 
درەختو توله میوو کشت‌و کال‌و 
بکریته که‌رسه‌ی سوتاندن و ناگر 
کردن هوه, چقلی داری (عيضا) 
ده‌گوتری: (فسلان يمشى بين القوم 
پا طسب فلانکهس فيتنهيىو 
دوزمانی له نيو قه‌ومه‌کهدا بلاو 
ددكاتهوه. 
الطاب: دار گرد كهرودوه؛ دار فرۆش 
رك: حطابا)ه 
الحطوية: گورزمدار۔ 
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SS‏ کات 


الخطسب: بیور تسه‌ور (نسامیری 
دارگردنه‌وه). 
خَطمَط في عمله أو مشیہ: په‌له‌ی کرد 
لدكارهكدى دایان ل4 ویشن دا يان 
که‌وته خواں به‌ربزوه. 
مَطْرَهُ حَطْراً: خستی, کیشای به‌زه‌وی دا. 
عَطْرَه بالنبل: تيرى بوه نان توره بارانی 
كرد. 
الماطورة: برنده و ده‌گوتری: (سسيف 
حب‌اطررة) شمشیریکی تیژهو 
برندهیه. 
حَطّت الدابةُ طاطا: ولاغه‌که به‌خیرایی 
یڈہ 
مل نلان حَطا: فلانکهس دابهزی 
نیشته‌جی بوو. 
السْعْرٌ: نرخ دابه‌زی کال هه‌رزان بوو. 
حط في عرض فلان: تانه‌ی له نامووسی 
فلان دا له ریزو نرخی داشکاند 
سوکایه‌تی پئ کرد. 
حط الوجٌ: ددمو چاوی زیبکه‌یان دهردان. 
حط الشبىءً: شته‌که‌ی داگرت ده‌گوترکا: 2ھ 
رحله): بارو بارگەنەی خست‌و مایه‌وه. 
اخطاب: نهو توله مێوانەن که‌سالانه له 
داره ميُودكه دهبردریا پیی ده‌لین: 
میئولاك. 
خط وزره: تاوانی إن داگرت‌و له کولی 
دامالين. 
حَط السيغْر: نرخى هه‌رزان كرد. 
حَط الدَيْنَّ: قه‌رزه‌که‌ی لەسەر لابرد. 


دره‌خته‌که‌ی هه‌لومراند. 
حط النیء: شتهكدى دانا. 
حط الجلّدَ بانجط: پیسته‌که‌ی به اسنیکی 
سه‌رچه‌ماوه تیف نیفه‌دا. 
احط وجْهّه: به‌مانا (حَطُه) دئ. 
إِنتطّہ: دابه‌زی‌و سهره‌وژیر بووه 9 
(الخط الرجة) به‌مانا (حط دئ. 
انحط شيئاً من كذا: داوای کرد ل ی 


دابشکینی. 

اسحط فلاناً وزره: له تاوانه‌کانی فلانی 
كەم کرددوه. 

المطائط: ناده‌میزادی بچوك‌و کورته بالا 
۰ ميرويهكى سورى بجوك. 


افطاط: رؤنەکەرہ ٠‏ زيبكدى ددمو جاو. 

الخطاط: بۆنى ناخؤش. 

المطاطة: که‌نیزه‌کی بچوك. 

الشت: داوای لێخۆشبون لهتاوان 0 
قورنان دمفهرموئ: طِوَادْعْلُوا الاب 
سْجُدا ور 6 ٠‏ که‌مبونه‌وهی 
بلهو بایه‌و رێز و نرخ ده‌گوتری: 
رفي عمله هذا جطة له). 

ال مطرط: شوینی دابه‌زین ۵ فه‌فیانه. 

المفيط: بےمانا (الحطائط) دی 0 
ده‌گوتری: (هي حطیط الکعب) پوزی 
قهلهوو گوشتن, قاپه‌ره‌قه‌ی له 
گزشت دا هون بون. 

الخطيطة: نهو بره پاردیه‌ی له كؤتايى 
حيسابكردن دا جاو بؤشى لن 
دمكرئو ده‌کریتسه سےماح (ك: 


حخس طرق (لخجاه‌چرا وز جج رن یه گم _///إصوطائط). 


ج ط ط ۷۹ 


لْمَحَط: شوینی دابه‌زینو تیدا مانه‌وه ٥‏ 
(مَحَط الكسلام) نه‌و قسديدى بر 
سودو مه‌به‌سنه. 

المخط: ناسنیکی سه رجدماوه يه پیستی 
پئ تيف تيفه ده‌دری نه‌قشی تیدا 
پئ دروست ده‌کری. 

الممطرط: شمشيّرى تيز ده‌گوتری: 
(سیف محطرط) (أديم عطرط) 

چەرمی سفتو لووس كراو. 
المَخطرطّة: که نیزەیےکی قےدو بالا 
جوان‌و شوخ‌و شهنگ. 
حم الشبیء خطما: شته‌که‌ی شکاند ٥‏ 
ده‌گوتری: (حطمه الکِبَرُ) فیزو خؤ 


به‌زلزانی تیکی شکاند. 
حم الا ا اشیة: شیره‌که ناژهله که‌ی 
حَظمْ اناس بعضهم بَعْضاً: خدلكهكه پاله 
به‌ستویان کردو ههندي كيان 
نه‌زیه‌تی هه‌ندیکیان دا. 


حَطَمَتَ الریح الشیی:: ردشهباكه به‌سهر 


ثه‌و شته‌دا هات‌و شیواندی ه (هر 


رهي حطوم). 
حطم حَطّماً: به‌هوی نه‌خوشي يان بيرى 
کزو لاواز بوو. 
حمست الدابة: اژهله‌که توشی سم 
قلیشان بوو. 
أحطّمت الارض: زه‌وییه‌که وشکە لو پرژو 
پالی زور بوو. 


حَطّمَهُ: به‌مانا رحطْمَه دئ. 


ع ط م 

الم بؤ مطاوعه‌ی (حَطْمَهُ) دی. 

انحط النساس علیه: خەلکەکے گەلە 
کومه‌کیان لەسەر کرد. 

تَعظم: بۆ موطاومعەی (حَطْمَة)دئ. 

تخشت الأرض: زه‌وییه‌که هدلومرى به 
هؤى زؤر وشکبوونه‌وهی. 

عم البیض عن الفراغ: هلکه‌که بيس 
بوو بیچووی لن ھاتەدەر بيُجودكه 
سهری له هیلکه جووفا. 

َعَم عليه فَيْشاً: اگره‌که بلیسه‌ی 


سه‌ندو نیِله نیله‌ی كرد. 
الحاطوم من الستین: سالی فات‌و قری و 
گرانی. 


ا حاطوم من الاء: ثاوی خوش و گوارا. 
الحطام من كل شي.: نه‌وه‌ی هه‌لده‌وه‌ری‌و 
وشکەل دهبی. 
آحَطّم: دهردیکه توشى قاچی ولاخ دمبی, 
سمى دهقهلشنو ناتوانئ بروا. 
آتحطّم: شوانى توندو تيزو دلردق لەگەن 
ناژه‌له‌گانی دا. 
الحطّم من الجبل: دمربه‌ندی کیو: که‌سه‌ری 
کیوه‌که کەل تیکه‌وک. 
الخطم: زور خۆرێك که تیر نەخوا. 
الحطْمةٌ: هه‌لسانی لافاو. 
الَطْمَة رالْطَمَةُ: سالكى قاتو قریو 
كرانى. 
الحطمة: کوین, به‌رد شکین, (ك: حَطْمُ). 
لحطْمسة: شوانى تون دو تيز لەگەل 
ناژه‌له‌کانی دا. 
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َتُذْمَةُ من الابل رالفنم: نهو حه‌یوانو 
ناژه‌لانه‌ن که به‌قاجه‌کانیان گیاو 
گهلا وردو خاش ده‌کهن كيُردى 
دەکےەنو دهمیخون ٥‏ ناكرى زؤرو 
بلیٔسە‌دار 5 
اب من الدروع: زرئی پته‌وو پان‌و 
پر که شمشیر بشکینی. 
لْمَطيم: ئەو بوشو بەلاشەیه که سالی 
به‌سه‌ردا دیته‌وه‌و وشك وورد بووه 9 
بینایه‌که له بهرددم میزاب دا 
له‌دمردوه‌ی که‌عبه. 
حطا الشیٰىءَ حَطْواً: به‌توندی جولائدی. 
إِمْطَرْطي: بای کرد. 
الحطا: ئەسپئی گه‌وره. 
َخَطْواء من الغنم: ثاژه‌لی سوور. 
حطب حَطْباً: گزشتی كرتو فهلهو بوو 
جه‌سته‌ی بر بوود. 
لَب من الرجال: کورته بالاو ورگ زل 0 
ره‌وشت زبرو تونسدو تیزو بی 
چلیکه‌دانه ٥‏ بياوى سروشت وشك و 
به‌خیل‌و رزدو چروگ. 
الحظب: به‌مانا (الحظب) دکا. 
خر الرجل حَظراً وجظارا: بياودكه ناماده 
بای خوی ومرگرت شوینی بو 
ناژه‌له‌کانی بنیات نا بو نه‌وه‌ی تییدا 
بحه‌وینهوه لمسهرماو گهرما 
بپارنزرین. 
خر عليه: دهست به‌ستی کردو 
قورومتینه‌ی له‌سه‌ر داناو نه‌یهیشت 


ی 


ح ظ ظ 
حفظر الشيِىءً: شته‌که‌ي ل قەدەغە کرد 9 
بۆ خوي دا ناو تایبه‌تی کرد. 
حظر الماشِيّة: ناژه‌له‌که‌ی به‌ند کرد له ناو 
گه‌وره که نه‌یهزشت برواته دەرەوہ. 
حظّو الشسیء على فلان: که‌وته نيوان 
فلان‌و شته‌که‌وه. 
اخشر: ژورو شوینی حهوانهودى بو 
که‌سانی دیکه دروست ده‌کرد. 
حسو: زيادهرهدوى كرد له‌دابینکردنی 
شوینی حه‌وانه‌وه بز غه‌یری خؤى. 
اختشر: شوینی حه‌وانه‌وه‌ی بو خوی 
بنیات نا. 
َحْتَظَرَ بکذا: بهناى برد بو فلان شت تا 
خوی تیدا بپا ریزک. 
الحظر: چقل ه ده‌گوتری: (وقع في احظر 
الرطب) که‌وته ناو گوبه‌ندیکه‌وه 
ناتوانی له‌گه‌لی دەربەرئ. 
افظار: ههر شتیك بكهونته نيوان دوو 
شته‌وه: په‌رژین‌و شورای باخ ٥‏ زه‌وی 
شورا بو کراو. 
الملية: نه‌ویلهو اغدلو گەور 0 
مشتاخى خورما. 
حظيرة القدس: به‌هه‌شت. 
الط ار: میشیکی رهگ سهوزه 
ده‌گه‌زی. 
حفاً حطّاً: شانسی باشی ههبوو ده‌گوترک: 
(ہو محظوظ وحظیظ). 
اخظ: به‌مانا (حَظ) دی ٥‏ بئ ئاتاج بوو 


پیویستی نه‌ما. 
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ح ظ ظ A1‏ 


الحَظ: به‌شو بار ه بەختو شانس, (ك: 

حظوظ واحاظ) 
الحظي: به خت دار. 

حفل فلان حَظَلانا: لمبهر نازار يان لەبەر رقو 
كينه فاجى نەبوو برواء واته: له رقا با 
لەبھر ئازار قاجى عهرزى نه‌ده‌گرت. 

حَظَل فلاناً حَظلاً: مهنعى فلانی كردو 
نه‌یهیشت به نامانجی خؤى بكا. 

حظّل عليه: تمنگی بئ ههلجنى. 

حظل فلان حَظلاً: فلان رزدو جروك بوو ٥‏ 
له رؤيشتن دا ههنكاوى كورتى نا 


لەرقاو لدبهر ئازار نسه‌یتوانی 
بدريكو پیکی بروا. 


حظل البَعِيرٌ: حوشتردكه زور گیا کاله‌که 
مارانه خواردو پئی نەخؤش كدوت. 
خظلت النغلة: پرژی دار خورماکه 


هه لپروکاو بئ كهلك بوو (فهر حل 
وهي حَظِلة). 


ال الکان: شوینه كه کاله‌که مارانه‌ی 
زؤد بود 
حًا فلان خظرا: فلانكمس کەمیِك رؤيشت. 
حظي عند الداس حُظْرَةٌ: لای خدلكى رێزی 
بديدا كردو به جاویکی رِيزهوه بی 
دهروانن و خوشیان ده‌وی. 
حضى بالرزق: ههندئ له‌رزقو ڕۆژى 
ددست که‌وت. 
أخطاه: پله‌و پایه‌ی به‌رز كردهودو له 
خوی نزيك کرده‌وه. 
أعظاه بکذا: پیاوهمتی له‌گه‌ل کرد به‌وه‌ی 


ح فح 
ئەوەی بو نهنجام دا. 
2 2 
احظى فلانا على فلان: فلانکه‌سی بەسەر 


فلانکه‌س دا پاساو دایەوہ زياتر روی 
دا به ئهويان و نه‌وی تسری 
فه‌راموش کرد. 

احْتَظّى: بلهو پایه‌ی به‌رزبووه. 

المظَّةٌ: بلهو پایه‌و رێز ہ به‌شه رزقو 


ڕۆژى. 
الحَظرة: ئەو تیرہ يه به‌رو شانو 
شفردى نەبن۔ 


ET 


أخَظرة رأّظْرا: تیرو که‌وانیکی بجوكه به 
ئەندازەی باسکی ناده‌میراد مندال 
به‌کاری ددهينن بو فیّر بوونی 
تفەنگو تير هاویشنن. 
9 مم ۰ ٴ‫ 
الحظرة- الحظرة: به‌مانا (الحظة) دی. 
ألمظياً: رؤيشتنى لهسهره خق. 
الطيّة- آَلْنْطِيَةٌ: نه‌و نافرهتهيه له هی 
تر خؤشهويست تربی. 
دەردەکرئ. 
ناه خفدا: گولله‌ی پیوه ناو خستی, 
سه‌رهنگریی کرد. 
حفاً به الارض: لەسەر زدوى ته‌ختی کرد. 
اختّناً ا ْفَا: لدردكو ریشه‌وه هه‌لی كيّشا. 
آلحَفًا : گیا به‌ره‌دایه ٥‏ رودكيكه گه‌لاکانی 
پانن له رؤزكارى کون دا بو نووسين 
به‌کار هاتووه. 
حفحف: دمنگی لیوہ هات. 
حفحف الرجل: پیاوه‌که گوزه‌رانی ته‌نگ 


, بوو. 
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ح ف د ٢‏ عفر 
حَفَدَ الرجل ونحره خفدانا: پیاوه‌که په‌له‌ی حفسر الشْنی: جاليكى لهشته‌که کرد 
كرد له‌کاره‌که داو زو رایپەراند. قەوارەیەکی تی حسم 
حَفَدَ فلاناً خفدا: يارمه‌تي داو ویستی ‏ حَفَرَ امرض ونحوه فلانا: نەخؤشی فلانی 
خزمه‌تی بکا. لاوازی کرد. 
فد الرجل: پیاوه‌که بهلدى کرد. أَخْثَرَ فلان: فالانکه‌س نیشی له جاله‌که 
أمْلَدَ فلاناً: خزمه‌تکاریکی پیشکه‌ش به دا کرد به‌پاج‌و قولنگ. 
فلان کرد. احفر الصبي رامیوان: منداله‌که ددانی 
أحثد الدابة: ولاغه‌که‌ی تاودا بو خیرا حهوت سے الّەی کسه‌وتن 4 
رؤيشتنو هه‌نگاونانی خیرا. گیانلهبه‌رهکه شیله‌ی فری دان. 


احتشد: به‌مانا (خفد)دی ۵ ده‌گوتری: 
(سیف حتفد) شمشیریکی برندمیه. 
ااند: یارمه‌تیده‌ر ٥‏ خزمه‌تچی ٠‏ کوری 
کو کوری كج واته: مندالی مندال؛ 
(ك: حَفْدة, حَفد واحفاد) 
الحفد: كؤى وشدى را حافد)ہ. 
ال حفيد: کوری کوره كورى كج. 
حَفْرتَ اسنانه خثرا: ددانی خراپ بوون 
بنكيان کرمول بوو دمكوترئ: 
(خفرفسوه) ددانى هه‌موو خوران 
هه‌لوه‌رین. 
حفر عن الشیئٔ: له‌ناو زموییه‌که دستی کرد 
به‌هه لكؤلينو به‌دوا داچونو پشکنین 
بوزانه‌وه‌ی شته‌که بدوزیتهوه دمرى 
بینی ٠‏ ده‌گوتری: (خفر عن الکسز 
والألر) هه‌لکزلین‌و پشکنینی دمست 
پی کرد به دو گه‌نج‌و خه‌زینه‌و شتی 
کونینه دا گهرا. 
حَفَرَ ری فلان: دهربارهی فلانکه‌س 
تویژین وەی هنجام دا بزانسی 


اخثَر فلا الشیی:: پارمه‌تی قلانکه‌سی 
دا بو هه‌لکولینی شته‌که. 

حَائَرَ: زیدهره‌وی کرد له هه‌لکه‌ندن دا 
ده‌لی‌ی جرجه چوته ژێر زه‌وک. 

اعَثْرَ بکذا: به‌وشته زه‌وی هه‌لکولی. 

احْتَفَرَ عن الشيى.: به‌مانا (حَفْرَ) دک. 

ات الشَيّىء: شته‌که‌ی هه‌لکونی. 

تَحَفْرٌ السیل: لافاودكه زه‌وی دا دری. 

عفر البئسر: بيردكه نه‌ملاو نه‌ولای دا 
خورانو لدسهردوه بو خواردوه 
دیواره‌کانی (فه‌راخه‌کانی) دا روخان. 

استحفر النهر ونخره: وه‌ختی ئەوہ هاتووه 
جوگاکه ل بدری قول بکرکا. 

الحافر من الدراب: سمی ناژهل‌و ولاخ ٠‏ بو 
ناشيرين كردن جاری وادهبي 
بەقاچی ناده‌میزادیش ده‌گوترکا سم. 
ده‌گوتری: (وقع اخافر على اخافر) 
بو ده‌رب رین نه‌وه‌ی که دوشت 
به‌کیان گرت؛ هاوکات بوون ۰ هه‌روا 
ده‌گوتری: (فسلان يلك اسف 
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حفر 


والخاضر) فلانکه‌س ددوله‌مه‌نده له 
هه‌موو شتيك شتی ههیه. 

ا مسافرۃ: میینهی (اخس‌افر) ٠‏ زه‌وی 
هه‌لکه‌ن_دراو ۵ رذب ازی خوی ۵ 
ده‌گوتری: (رجع اپ ی حافرتسه) 0 
دروستبوونی پەكەمجار› قورئان 
دمفهرموئ: يفون انا لْمَرْدُودُوِنْ 
في الْحَافِرَةٍ4. 

ا مفاراً: پیشه‌ی هدلكؤلين. 

الحفر: نهو شته‌ی چال کرابی ٠‏ بيرك زياد 
له ثه‌ندازه‌ی خوی بان کرابی ه گلی 
هه‌لکه‌ن دراو 4 کزکو لاوازی ۵ 
زهردییه‌که ده‌که‌ویْته سەر ددان ۵ يان 
كلس کردني بنکی ددانه نهو توڼکله 
سبي يدى به‌بنکی ددانه‌ومیه. 

اغفراه: قولنگ و باجو شتی لهو جوره ۰ 
دره‌ختیکه لقو بؤبو جقلى ههیه 
گولیکی سبي هه‌یه له خاكى توندا 
نه‌بی ناروئ حەزی بەچەقەنو 
رەقەنە. 

ا ْف: چال. 

المفار: كهسيْكه بيشدى زەوی جال 
كردن بئ بهزؤرى بو گۆر هه‌لکمن 
بدكاردئ 0 هوهروا بهوكدسه 
ده‌گوتری: دار هه‌لده‌کزلی بو كورسى 
و تابلز ٥‏ جوره قالونچه‌یه‌که شاخي 
ھەن زه‌وی پی هه‌لده‌کولی. 

الفارة: امیریسکه به‌زه‌وی دا دمرواته 
خوار به‌کاری دمهينن بو دژزینه‌وه‌ی 
نه‌وت‌و شتی وا. 


AY 


ح فز 

النی: بيريكه زياد له نه‌ندازه بان 
کر ابی ۵ گور : 

المفبية: به‌مانا (الخفير) دی ۰ هەروا بهو 
نامئردش ده‌گوتری که به‌کاری 
ده‌هینن بو دوزینه‌وه‌ی ناثار. 

المسافر من الرجال: که‌ستکه هیچی 
نه‌پی. 

العف ار: بێلو خاکەناز 0 هدروا 
هه‌رشتيك زه‌وی پئ هه‌لکولدری. 

ره َفزً: لەدواوہ پالی پیوه ناء جا به 
هاویشتن يان به رؤيشتنو رادان 9 
ده‌گوتری: (حفزت القوس السْهم) 
رواللیل یغفز النهار) (حفزوا علیهم 
الخيل وال رکاب). 


حفر فلانا بالرمح: له فلانکه‌سی دا به‌رمب, 


(ھو حافز وهي حافزة). 

حالَزا: یی نزيك که‌وته‌وه‌و نه‌ژنوی به 
ئەژنۆوەنا. 

تحفز في جلسته: له دانیشتنه‌که‌ی دا ملي 
خوی فيت كردبوهوه ترسيكى 
ههبوو دلنیا نه‌بوو ٥‏ خؤىو ێك 
ده‌هینایه‌ودو خوی خر ددكرددوه 0 
له رؤيشتن به‌خیرا یی رویی.خوی 
بو کاره‌که ثاماده کرد. 

احتَفْرٌ: به‌مانا خفن دی. 

الحفاز: له زانستى ثیحیادا به مادهیه‌ك 
دهكوترئ زور کاریگسهربی بو 
تعفاعول كردن به‌بی نه‌وه‌ی له 
كؤتايى دا خؤى کاریگهری نهو 


. تمقاعو لدى يد 8 
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ح ف شش نک 


خقش السیل حَفْشا: لاودكه له هه‌موو 
لایه‌کهوه هه‌لساو هه‌موو رویکرده 
جالایی به‌ک هو له نه‌ستیراو دا 
قه‌تیس ما. 
حفش الفرس: نه‌سپه‌که که‌وته رؤيشتنو 
جوان ڕۆيى. 
حفْشّت السماء: اسمان تاوه بارانکی به 
خوره‌می باراندو وستایه‌وه. 
حفسش الستاس عليه: خه‌لك لى 
گردبوونهوهو قدره قشیله‌یان لن¿ 
گرد. 
حفش في الامر: گرنگی به‌کاره‌که‌دا. 
حفّش الطر الارض: باران روه‌که‌که‌ی له 
زه‌وی ومدمرنا. 
حقضش لفلان الو د خوشه‌ویستی و 
ئیخلاصی خوی بو نواند. 
حفش السیل الوادي: لافاوه‌که له دژله‌که 
دا کؤبوەوہ و پری کرد 
اانشة: تاکی (اخوالش) دمراوی ناو. 
الحفش: خانووی خرا ب (قوزخیلکه) كه 
هه‌لاش‌و زه‌وی ليك نزيك بن 0 
هه‌لاشی نزم بئ. خانوه قورینه‌ی 
بچوکی سارا نشینه‌کان 9 (یه‌غدان: 
صندوق» توره‌که) که نسافرهت 
پیداویستی خوی تیدا هه‌لده‌گری 0 
توره‌که‌ی ته‌شی‌و ريسو شتی کون‌و 
دراوو بی که‌لك. (ك: اخفاش). 
آحفاش الارض: سوسه‌مارو قالۆنچە. 
حَقْصَ الشبیء حفصاً: كؤى کردهوه. 


حفص من يده: له ده‌ستی فرئ دا. 
www.iqra.ahlamontada.con‏ 


حف ظ 
ْفَاصَة: هدر شتیك کو بکریّتەوہ۔ 
الحفص: خانووی بجوك ٠‏ توره‌که‌یه‌ك له- 
بيست دروستکرابی ٠‏ بیّچوه شیر 
(ك: احفاص, حفرص). 
ابو حفص: کونیه‌ی شیره. 
خفصتة: کەمتیاں هه‌لو. 
ام خفصا: هەلؤ مريشك. 
لس توره‌که‌ی دروستکراو له پیست 
(هه‌مبانه), (ك: مَحَفص) 
خقض السر دحفضا: شورکه‌که‌ی 
جدمانددوه. 
حفض الشبىءً: شته‌که‌ی فرئ دا. 
الحفض: كدلو بهلى ناو مال ۰ ئەو ولاغه‌ی 
كدلو بدلى ناو مالی ل بار دمكرئ. 
آثفیشة: شانه‌که هه‌نگ بنياتى ده‌نی‌و 
هه‌نگوینی تیدا دروست ده‌گا. 
حفظ ۱ شنیء جفظا: شته‌که‌ی پاراستو 
چاودیری کرد. 
حفظ المال: ماله‌که‌ی باراست ٠‏ (حَفِظ العهذ) 
پابه‌ندی وادمو بهليّنهكدى بوو. 
حففً العلم والکلاع: زانيارى و قسه‌که‌ی 
پاش له كوئ كرتو ههزمی کرد. 
أحنّظه: رقى هه‌(ساند. 
حانظ على الشْیی: محافظة وحفاظساً: 
جاودیری شته‌که‌ی كردو ہاریّزگاری 
فى كردوء بهردهوام بسوو لهسهر 
ئەنجامدانى ٥‏ قورئان دمفےە‌رموئ: 
«حَافظرا لی الصلرات والملاةٍ 
الْرُسْطَىي ٠‏ ده‌گوتری: (هو بحافظ عن 


حف ظ 


اغارم) نهو خوده‌پارنزی له شته 
پاساغه‌کان‌و توخنیان ناکه‌وی 0 (هر 
ذو محافظة وحفاظ) نه‌و مدردهو 
که‌سایه‌تی خؤى دەپارێزى. 

فا الملسم والکسلام: وى لن كرد 
زانسته‌که له به‌ربکاو قسه‌کان له 
دلی خوی دا جی بکاتەوەو له‌بیری 
نه‌چنه‌وه. 

اٌْْ: بو مطاومعه‌ی رخف دی. 

اف الشییء لنفسه: رشته‌که‌ی تایبەت 
کرد به‌خویه‌وه. 

تَحٌَ عن الشيى. ومنه: خؤى له شته‌که 
پاراست. 

تحنل بالشیی.: گرنگی به شته‌که‌دا. 

تنظ الکتاب: ماومو وزمیه‌کی زؤرى 
خهرج کرد بو نه‌وه‌ی به‌ش دوا 
بەش کتیبه‌که لەبەر بکا. 

تَحَفَْ علیه: پاراستی. 

تنظ ني تولے أو رایسه: قسهكدى 
بهره‌هايي ندكرد رایه‌که‌ی خوی 
به‌ره‌های دمرنه‌برک. 

اسْتَحنَظه الشیی:: داوای لٗ کرد نه‌و شته 
پاریزگاری بکا. 

امْستَحلظه له: كرديه نه‌مین‌دار 
به‌سه‌ریه‌وهو بەئەمانەت لاى دانا. 

لْحَائظ: حهردسو جاودير ٠‏ دەگوترى: 
(هر حافظ العين) نهو خه‌وی نایەو 
خدوتوخن چاوی ناكدوئ ۰ هه‌روه‌ها 
به‌مانای ريكاى راستو ئاشکرا دی ٥‏ 


Ao 


حف ظ 
لەبەر بئ؛ بان ژمارەيەكى زؤرى له 
فه‌رمو وده‌کانی پێغەمبەر لەبەر بى 
(ك: حفاظ وحفظف. 

الحانطة: هنزو توانایه که ناده‌میزاد 
دمتوانی بههؤيهوه نه‌وه‌ی هیزی 
ودهمي دفرکی ددكا له مه‌عانی نهو 
له‌به‌ری بكاو کاتی پیویست به‌سه‌ر 
روبه‌ری میشکی دا بینه‌وه؛ پشی 
ده‌گوتری (الذاكرة) ه هه‌روا ناوه بو 
زدرفيك بو جانتايەك به‌ره‌کاغه‌زو 
به‌لگه‌نامه‌و شتی لهو جؤردى تیدا 
هه‌لده‌گیرک. 

المقاظ: داكؤكيكردن له مه‌حرهمو 
ناموسو به‌رگری كردن له نيشتمان 
له‌کاتی شهرو هه‌رادا و پابه‌ندبوون 
بەوادەو به‌لینه‌وه. 

الحفظةٌ: رق هه‌لسان ‏ خاومن غورمت و 
پیاوه‌تی و ناموسو شهرهف بو 
افرمتی خزمو عه‌شم هتی. 

الحفيظ: ناويّكه له ناوه جوانه‌کانی خودا 
¢ نه‌میندارو کار بەدەستى دستپاك 0 
قورنان دمفه‌رموی: قال امي عَلَى 
خزآین اازض إئي حفیظ عم 

المفبظَة: رقو تورديى ٥‏ ده‌مارگیری ۰ 
ترس و خوپارپیزی 0 نوشته‌و دوعا 
که به مندال دادەمگرئ, (ك: 
حف‌الظ)ه ٠‏ (أهل الحفائظ) بهو 
كدسانه ده‌گوتری كه به‌رگری له 
ناموس‌و شه‌ره‌فی خویان دەکەن. 

الض‌انظ: پارپزگ ار نسه‌و که‌سهی 


www.iqra. 
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ح فا ف 


كاروبارى شارێك يا چه‌ند شارێك 
به‌ریوه دھباء نه‌و ولأتدى پاریزگاری 
کاروباره‌کانی بەپێوە دەبا پسیی 
ده‌گوتری: (احافظة = پارێزگا) هدر 
لەم رودوديه که ده‌گوتری: (محافظ 
العاصمة وحافظ الصرف) هه‌روه‌ها 
بهو که‌سایه‌تی‌و بنه‌مالانسهش 
ده‌گوتری: که یابه‌ندی داب‌و نه‌ریتی 
کؤمەلایەتی و رامیاری خویان دمبن. 
الِحْنَطَةٌ: كيسه باخەل بو پاره؛ يان 
جانتا بو کتیبی قوتابخانه‌و جلو 
به‌رگ و شتی لهو جوره. 
حت الارض حفرفاً: زه‌وییه‌که گیاو گژو 
روه‌کی وشك بوو. 
حف الطعامٌ: کشته‌که وشك بوو چه‌ور 
نه‌بوو ده‌گوتری: (خفا عَيْشة: 
ژیانی تەنگو کوله سه‌رگی بوو 
زیانیکی زبری رابوارد. 
حف شَعْرَهُ أو رأسةٌ: موی ریشی يان قژی 
سهری ژاک‌او په‌رش‌و بلاو بوو 
له‌به‌رنه‌وه‌ی رونی ل نه‌دابوون. 
حف السمع: ززربه‌ی بیستنی له دەست دا. 
حف الشنیء حفیفا: ده‌نگیکی لل هات 
ودكوو دەنگی بالی بالنده ٠‏ يان 
وه‌کوو دەنگی بلیْسه کردنی ثاگره 
يان وه‌کوو ئەو ده‌نگه‌ی که با له 
درەخت دددا. 
جح السیء حفا وحفافا: به‌ده‌وری شته‌که‌دا 
سورایه‌وه © دمكوترئ: (خفٌ الشمیء 


حەیشدا هاتووه: رشقت ا نة بالک‌اره) 
ده‌گوتری: (حف فلانا): گرنگی به 
فلان داو مه‌دحی کرد ہ (حف الشوب) 
قوماشه‌که‌ی چنی. 
حف شَكْرَهُ وخینه وشاربه: مووه‌کانی 
جەستەیو ریشی‌و سميّلى تاشین. 
حَفّت الراة وجْهّهًا: نافره‌ته‌که گه‌نده‌موو 
موی دەمو چاو هه‌لگرتن. 
عفن الحاجه: ثاتاجی توش هات. 
حف رأسَه: ماومیه‌کی زور رؤنى له قزی 
سه‌ری نه‌دا. 
اضف امیسران: اژه‌له‌که‌ی رؤياند تا 
ده‌نگی رؤيشت. 
حف الگرب: قوماشه‌که‌ی چنی. 
حف فلاناً: بهخرابه باسی فلانکه‌سی 
گرد. 
حَنْفَ نلان: فلانکه‌س مال‌و سامانی كەم 
بووه ژیانی زبرو نا خۆش بووه 
حَنْفَ المرأة رجْهٌا: افرمته‌که زیدهره‌وی 
کرد لەدەمو جاو هه‌لگرتنو خو 
ئارایش كردن دا. 
حَنْفَ الشیی. الشْیی:: شته‌که ده‌وره‌ی 
بهو شته‌ی دا ٥‏ هه‌روه‌ها ده‌گوتری: 
(حفف الشبیء بالشیی»). 
حَنْفَ الثوب: قوماشه‌که‌ی چنی. 
احتف النبت: روه‌که‌که‌ی پارچه پارجه 
کرد. 
احتف الطعام: خواردنه‌که‌ی خوارد. 
احتف للرا؟ رجهها: نافرمته‌که داوای له 


www. iq raat hain rage gio (gl 
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که‌سانی ديكه كرد مووى دهمو و رجاء على حفه) شوين بىى نه‌وی 
چاوی بو هه‌لبگرن. هه‌لگرت + يان له‌کاتی پیگه‌یشتنی 

استحف الشیِی:: شته‌که‌ی بارجه پارچه فلان شت به‌یدا بوو. 
كرد. الحقف: پیداویستی ه ده‌گوتری: رولدٌ له على 
اشان: نهو شتهيه دەوری شتیشکی تر حفف) ٠‏ گوزھرانی ناخؤش و زيانى زبر 
بدا؛ قورئان دهفه‌رموی: «إركرَّى ه ده‌گوتری: (طعام خفیف) خوراکزیکی 
الْملَيِكَةَ حافین مِنْ حول الْعَرْش». کەم ہ (معيشة حضف) ژیانی تەنگو 


الحقاف: (حفاف الشییء): نهدو شته‌یه که 
ده‌وره‌ی شته‌که‌ی داوهو له نامیزی 
گرتووه ه ده‌گوتری: (فلان أصلعٌ له 
حفاف) فلانک هس نه‌صعه 
به‌ده‌وری روتاوییه‌که‌ی سبه‌ری دا 
موو هديه. 

عانسا الشسییء: دولای شسته‌که 9 
ده‌گوتری: (حفافا السرأس), (حفافا 
الأناء وجفافا اجحبل). 

مانا الرمل: کوتایی لبەلان, (ك: اجفة) 
٥‏ ده‌گوتری: (جاء على حفاف ذلك) 
به‌کاتی نهو شته‌دا هات ٠‏ (كان 
الطعام جفاف ما أكلوا قَدْرَة) 
خوراکه‌که به نه‌ندازه‌ی بخوره‌کان 

بوو نەكەم بوو نه‌زیاد. 

الحفانة: نهو توكو فژمیه که‌له‌سه‌رو 
ريشي چبه‌ورنه‌کراو هه‌نلده‌ومری 0 
باقي مانده‌ی الفی ئاژەڵو ولاخ. 

الخف: شه‌پیته‌ی جولاء (ك: حضوف) ه 

ده‌گوتری: (مر ہف بتفیم شەو 

پیاوه زؤر گرنگی به خؤى دەداو 

زور خه‌ریکی رازاندنه‌وه‌ی خویه‌تی 


هه‌ژاری ہ (جاءً على حفف ذلك) له‌کاتی 
پیگه‌یشتنی نهو دا هات. 
المقاف: نهو کەسےی دەمو جاو 
هه‌نده‌گری» سه‌روریش دهتاشی ه 
گزشتی ژر چوله‌مه. 
الفان: زینده‌وهری بچکوله ۰ تاکه‌که 
(الحفانة) ه ‏ خزمه‌تکار هه‌روا به 
گوزه‌و جه‌رهی هك ده‌گوتری تا 
هه‌نگلانی بر بووبی. 
الحفة: نه‌وه‌ی له شتیکی تر کرابیته‌وه ٥‏ 
مه‌کوکی جوا 0 يان نه‌و داردیه که 
جولا تيوه دانه‌که‌ی له‌سه‌ر هه‌لده‌کا 
۰ پان بزوەکەی له‌سه‌ر ھەلدەپێچى © 
بژیوو زەخیرہ؛ که بي زیادو کهم 
به‌شی خیزان بکا. 
الف دارێکه ودكوو شمشێر جولابهكارى 
دینی بؤشه بیته بيُومدان. 
الْحَفيف من النبات والکلا: گیاوو له‌وهری 
وشلك. 
المحَفةٌ: كەژاوەيەكە كومبهزى نهبئ 
ثافردت ددجيّته ناویه‌وه له كاتيك 
دا كەلەسەر پشتي حوشتره‌که نهو 


ور اڑا قايم کراوه. 


ح ف ف EAA‏ ح ف ل 
المحفرف: که سيْكه ژیانی زبرو ته‌نگ الطریق) ريكاكه رون بوو. 
بی هه‌ژارو ئاتاج بی. اختفلّت المرأة: نافردتهكه خوی رازانده‌وه 
حقل الاء واللبن حفولاً: ئاوەکہ؛ شيردكه خوی ثارايش دا. 


كؤبودوه. 

حثل الدمع: فرميسكهكه زر بوون. 

حفل السماء: ناسمان بارانه‌که‌ی زر به 
خورهم بوو. 

حفل الشیء بالشیٔئ: نهو شته بهو شته بر 
بسووه ده‌گوتری: (خفسل السوادی 
بالسیل): شیوه‌که به لافاوه‌که پر بوو. 

حفل النادی بالقرم: یانه‌که به‌خه‌لکه‌که 
هاخندرا بر بوو. 

حتل فلان اللبن في الضرع: فلانکه‌س 
شيرهكدى له كوانى اژەلەکه 
کوکرده‌وه 0 (حَفِلَ الماء في الکان) 
ناوه‌که‌ی لهو شوینه‌دا کوکردهوه. 

حثل الشجیء رالاشر و به: گرنگی به 
شته‌که‌دا. 

حفل اللبنَ في الضرع والاء في الکان: به 
مانا (حفلة) دی. 

حفل النافة: حوشتره‌که‌ی چه‌ند روژيك نه 
دزشی بو نهوهی شيردكه له 
گوانه‌کانی دا كؤ ببيّتهوه. 

حفل الشسییء: شته‌که‌ی دهرخست 
جوانیه‌کانی ناشکرا کردن. 

حَفْل الجارية: که‌نیزه‌که‌که‌ی رازانده‌وه. 

ال الشسیی.: شته‌که كؤبوودوه 0 

ده‌گوتری: (إختفل الوم في الکان): 
خه‌لکه‌که لهو شویّنه کوبونه‌وه. 


إِحْتفْلَ بالامر: گرنگی به‌کاره‌که‌دا. 
اختفل بفلان: ریزی فلانکه‌سی كرتو 


گرنگی پئ دا. 
تفل المجلس: دانیشتوانی نه‌نجومه‌نه‌که 
زور بوون. 


تحَفلّت المرأة: افرهته‌که خؤى جوان کرد. 

الحائلة: بارهه‌لگریکی دریژه به گازو 
به‌نزین دمروا. 

الحفنل: کم هلی زؤر كردبودوه ٩‏ 

ده‌گوتری: (عنده حفل من النساس) 
فلانکه‌س كۆمەڵێكى زوری خه‌لك 
لایه. 

اثنلة: جوانی, رازاندنهوه 4 اهه‌نگ 
گیران به خير هاتن ٠‏ ده‌گوترک: 
(أقام لے حفله استقبال): اهه‌نگی 
پیشوازی كردنى بو گیْرا ٥‏ زیده‌رموی 
له كارك داو كرنكى پی‌دانی 0 
دمكوترئ: (أخذ للأمر حفلته) به 
جیددی كدوته ويزدى نه‌نجاسدانی 
کاره‌که ٠‏ دمكوترئ: (جاؤوا بجفلتهم) 
هاتن به كؤمهلو هه‌موانی هاتن. 


امفیل: زور ه ده‌گوتری: (جمع حفيل) 


کومه‌لیکی زفرن. 

2 e 0 

الحتنل: شوینی اههنگ گێڼرانو 
گوپونه‌وه. 


غتفل الشیی.: زذربه‌ی شته‌که. 


اختفالق؛ 0ت2 ابع هر ىة وة (مقبل ٣۲‏ ۱۷۸۷۷۷۱۷۸۷۰/۹ 


حف ل 1۸۹ 
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الحفل: شوینی کوبوونه‌وه ٩‏ ئەنجومەن 

رك: حافل). 

حَفَنَ الشیء حفنا: بەبەری دستی گرتی, 
يان به ههردوو به‌ری دمستىو 
به‌نجه‌کانی پیکه‌وه نوساندبوون 
شته‌که‌ی ھەلگرت ه ده‌گوتری: 
(حَفن هم) هه‌ریهکه‌یان لوێچێكى 
پیدان. 

حَفْنَ لفلان حفنة: که میکی لهو شتەدا 
بمفلان که‌س. 

حفن: به‌هه‌ردو دستی شته‌که‌ی بادا 0 
(حَفَنَ الدقيق وحفن الزاب) ٠‏ به 
هه‌ردوو ده‌ستی نارده‌کهی رادا 0 
به‌هه‌ردوو دستی گله‌که‌ی رامالی. 

حفن الاء على راسه: به مست ثاوى کرد 
به‌سه‌ری خوی دا. 

حفن حَفناً: که رؤيشت قاجی ومرسوراند 
ودكوو نه‌وه‌ی گلیان پی هه‌لکه‌نی. 


۳ a" 


احْتَفْنَ من الشْیّی.: زؤرى لهو شته‌کرد. 
هه‌لگرت. خوارد... 

احَئَئَنَ الشیی:: بؤ خؤى ههلكرت, 
تايبهتى كرد بهخؤيهوه. 

أحتَفَنَ الشّجراً: دره‌خته‌که‌ی له ریشەوہ 
هه‌لکه‌ند. 

امن فلاناً: دستی خسته زیر 
رمفيجكيهودو حه‌وای دا. 

المفنة والَْنَةٌ: لونچنك يان مستیك 
لەھەر شتیك بی ه جال مولكه, 
(ك: حُفْنْ). 


حفاه وحفا ت (حفا فلانا) 
Mg‏ مسي 


به‌خششی پئ دا. 


حفا شاربّه: سميّلى زر کورت کرده‌وه. 


حفسي حفا: به پیخواسی به‌بی نه‌وه‌ی 


نه‌عل يا خوففی له‌پی‌دا بی رؤيشت 
٥‏ ده‌گوتری: (حفیتٌ قدمُة رحفي من 
نعله) ہ (هو 5 (ك: حُفاة) ہ (هي 
حافية), (ك: حوافی)ه. 

خفیست القدم رالسخف والحاضر: پیستی 
قاچی بهره قاچی بەرمسمی لەبەر 
زؤر له‌سه‌ر رؤيشتن ته‌نك بوو. 


حفي بفلان حفاوة: ناهه‌نگی خؤشى بو 


فلانکەس گیرا. 


حفي اليه في الرصيه: له‌وه‌سییه‌تنامه‌که‌ی 


دا زياد لەبەشی خوی بو ديارى كرد. 

امٰفی نلان: فلانكهس به‌ری می 
نازهلهكدى ته‌نك بوو به هؤى زور 
لەسەر ر ؤيشتنهوه. 

آخفی الشبی:: شته‌که‌ی ريشه کیش کرد 
٥‏ ده‌گ وتری: (احی اللبات): 
گیایه‌که‌ی هه‌لکه‌ند (احفی شاربة) 
سمیلی زر کورت کردنه‌وه ٥‏ 

فى فلاناً: فلانکه‌سی وا ل کرد نه 
خوففي ههبئ نهدندعل ه زؤرى 
پرسہیار ل كردو ماندوى کرد 9 
ده‌گوتری: (احفی السؤال وأحفسى 
الكلام) برسياردكدى زر دوبارەو 
سيّباره كردهوهو قسےی درز 
کرده‌ودو گوتیەوہ. 

حاناه: كتّشدى لەگەل كردو كهوته 


ra.‏ یزاوه لەگەلى. 


حف ي ۹۰ ع قب 


اختفی: به بیخواسی رؤيى ه (اختفی دواکه‌وت. 
فلانا وبه) ناهه‌نگی بۆ فلان گیرا. حقب العدن: کانه‌که هیچی تیدا نه‌بوو. 


خقسب اخیسران: حهیوانه‌که میزی كيرا 


احتفسی الشیی»: شته‌که‌ی له‌ره‌گهوه 
دمرگیشا هه‌لی که‌ند ه ده‌گوتری: 
(احتفی النبت واحتفی الشغر). 

تَحَنَى بفلان: ناهه‌نگی بو فلانکه‌س گیرا. 

تَحَفَى اليه نی الوصیه: له وسیتنامه‌که‌ی 
دا به‌شي زؤرى بو دانا. 

استحفی عن الشیی»: زیدهره‌وی کرد له 
زانینی هه‌وال دهرباره‌ی شته‌که 
زؤرى هه‌ول بو دا. 

آلحفا: رؤيشتن به‌بی نه‌عل‌و به‌بی خوفف 
واته: به پیخواسی 0 ته‌نك بوونی 
به‌ری قاچه يان به‌ری سمه بان هی 
خوففه له‌به‌ر زۆر لەسەر رژیشتن. 

اخانی: ئەو که‌سه‌ی زیدمره‌وی بکا له 
ریشسه کیش کردنی شتی ےك دا 4 
پیخواس ٥‏ هيجي له پی دا نه‌بی. 

اني: زاناو لێكۆلەرەوە 0 به لوطفو 
خاودن به‌زه‌يي 0 فورئان دمفه‌رموی: 
«إله کان بي حَفًِابه, (ك: حفواغ). 

حقّب الحقيبة ونحرها: جانتاكه يان شتئ لهو 

جوره‌ی هه‌لگرت. 

حقب الشبیء حَقَبا: شته‌که گیری خوارد 

دوا که‌وت ۵ ده‌گوتری: (حقب السماء 

رحب الطسر) هه‌روا ده‌گوترکا: 

(حَقِب العام): ساله‌که بی بارانی بوو 

بارانی تیدا نه‌باری. 

حقّب عطاء فلان: به‌خششی فلان دواکه‌وت. 


میزی بو ناکری ه (هو أحقب وهي 
خقباع)ء (ك: حُقب). 

أختب البَّعيّ: تمنكدى باره‌که‌ی توند 
كرد. 

احْقَبَ الرجل أو المزاد را متاع: له دوا خویه‌وه 
بياودكدى سوارى ولاخ كرد 9 تييشوو 
كالأكدى خسته باشكؤى خویه‌وه. 

احْتَقَبَ الشيىء: شته‌که‌ی خسته باشكؤى 
خؤى ه ددكوترئ: (اخقَسبَ شرا ار 
خيرً) خرابهيان جاكدى كرده باشكؤو 
تيفوو بؤ خؤى. 

احتقب الائع: تاوانى نه‌نجام دا. 

استَحْقبَ الشیی:: به‌مانا (احتَقيَةُ دئ. 

الاختب: كدره كيوى ئەگەر به‌رورگی 
په‌له‌ی سپی تیدا بن. 

اماتسب: نه‌وه‌ی پیسایی بو نه‌گرکه 
قهبزبي. 

المقاب: نهو سبييهتيهيه كەلە بنكى 
نينؤك دا دياره ٥‏ شتی که شافرمت 
له‌ناو قهدى خوی دمبهستئ خشل‌و 
شتی وای پیوه هه‌لده‌واسی. 


الحقّب: نهو حەبلەیه كه کورتانی ولاخی پئ 


لمولاخه‌که فایم ده‌کری حەبلێكە سه‌ریکی 
له کورتانه‌که به‌ستراوه به به‌رسنگی 
ولاخه‌که‌دا دهیهینی لدم ديو له قولفی 
کورتانه‌کهی فايم ده‌کهی ؛ حه‌بل که 


حقب ۵091 هتقرو او خم 9۲ ناو حه‌قیبسه‌ی بن دهبه‌س‌تک. 


ج قب ٤۹۱‏ 


الحقب واخقب: زه‌مانی دورو دريز هه‌شتا 
سانو زیاتر قورئان دهفه‌رموی: لا 
رخ خی الخ مَجْمَعَ البخرن أز 
أَمْضِي قبسا يان دەضە‌رموئ: 
لین فِيهًا أحقابًا4. 
اب من السدهر: ماوديهكى ديارى 
نه‌کراو ہ يان سالتكه. (ك: جقسب 
وحقوب). 
اطلیسة: جانتا: صندوق ئےەو شته‌ی 
پیداویستی و تيُشووى تیده‌گری ٠‏ 
هه‌رشتیك له کاروان دا پیداویستی 
قه‌تارچی‌و ریبوارانی تیدا هەلگیرئ. 
حَقَدَ عليه حقّدا وحتدا: له‌دلی خوی دا 
رفی لن بوو فاروکینی لن خوارده‌وه ٥‏ 
چاوه‌روان بوو ههلى بو هه‌لکه‌وکاو 
داخی دلى خوی پئ بریژی ؛ (مو 
حاقد)» رك: حقدة)» ررهي حقرد» 
(رك: حُفد). 
حَقدَ المطرٌ والسماءٌ حَفَداً: باران نه‌باری 
ئاسمان بارانی نه‌باراند. 
حقد المغلرث: کانه‌که هیچی ‏ به‌یدا نهبوو. 
احْقَدَ نلان: هه‌ولی دا له کانه‌که‌د! شتێك 
بدوزیته‌وه هیچی ددست نه‌گه‌وت. 
أَحْقَدَ فلاناً: فلانکه‌سی وال کرد له دل دا 
كين و رق هه‌لبگری. 
ماتدرا: نهو کزمه‌له هه‌ریه‌که‌یان رقی 
له‌وی تریانه. 
إحتقّد الغدن و الطر: به‌مانا (حقك) دى. 
إِحتقّدَ فلان على فلان: بەمانا (حَقَدَ) دک. 


تَحَقَدَ عليه: به‌مانا (حَقَد) دئ. 
الحقد: رفو كين لهدل دا يهزمهنده 
كردنو جاووروان کردنی 
هه‌لکه‌وتنی ههل بو تؤله كردنهوه. 
المقيدة: به‌مانا (اقّد) دک (ك: حقّاد). 
حقر حَقراً وحفارة: زدليل بوو حه‌یای چوو. 
آختر:: به‌مانا (حَقَرَُ دئ. 
تمائرٌ: خؤى به بچوك ناساندو نیشان دا. 
احتقره: به‌مانا (حَقَرَةُ) دئ. 
استحتر:: به‌مانا (إحتقر) دئ. 
المحقرة: ئەو شتدى داواى سوكايهتى 
ددكاو بانگه‌شه‌ی بو ده‌کا. 
الْمحَقرات: شتی بچوك‌و بی نمود. 
حقط حَقَطا: جه‌سته سوك‌و گورج‌و گون 
بوو زؤرى جمو جؤل كرد. 
لْحََطَةُ: نافره‌تی كورته بالا جه‌سته 
بچویقیه هکم 
حقف الشنیء خقرفا: شته‌که له‌خواری‌و 
تيك باهه‌لدراوی دا به‌رده‌وام بوو. 
حقّف الیراد: ناژه‌له‌که له‌ناو لبه‌لان دا 
پالکه‌وت ٥‏ خوی كؤم کرده‌وه‌و پشتی 
خوارو دمربه‌پیو. 
حرف الشیی.: شته‌که كهوانهيى 
بووموه ه (إخقوقف ال پشتی 
جومایه‌وه (احقوقف اشلال) مانگ 
که‌وانه‌یی بوو. 
المخقف: نه‌و كدسديه واز له خواردنو 
خواردنهوه دینی مان ددكرئ. 
حق الامر حا وحقة: جدسباو کاره‌که جی 
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ع قاف 
به‌جی بوو کاره‌که پیویست بوو فلانکه‌س له‌سه‌ر شتی بجوك و بی 
ددبی بکری ه ده‌گوتری: (يحق عليك نرخ كيّشه ده‌کا. 


أن تفعل کذا) پیویسته له‌سه‌رت ئەو 
کاره ثه‌نجام بددى ۵ ردوايه بو تۆ 
ئەوہ بکەی ہ (لْجف بێچوه حوشتر 
(سی سال‌و چوبیْته سالى چوارهم). 
حَقَ العقدة: گرییه‌که‌ی توند کرد. 
حي فلانا: به‌سه‌ر فلانکه‌س دا بالا دست بوو. 
حَق الطريق: جووه ناومراستی رگا ه 
ناوه‌راستی ریگای گرته به‌ر. 
حق: بهراستى زانی‌و شوینی که‌وت. 
حق: بەمانا (حَقٌ) دی ٥‏ قورثان دەفەرموى: 
رونت برنها رخفتاب. 
حى نلان: فلان گوتی ثه‌وه حدقه 0 
راستی گوت ‏ داوای مافيّكى خوی 
کردو چه‌سپاندی. 
اخق الامر: کاره‌که‌ی چه‌سپاند (اخق 
عليه القضاء) بریاره‌که‌ی به‌سه‌را داو 
چه‌سپاندی. 
أحَقَّ الشیی: قایمی کردو راستی کرده‌وه 
هه‌له‌ی لن لابردن 
أحَقٌ الرمیة: کوشتی. 
اه محاقَةّ رحقاقاً: کنشه‌یان تذکه‌وت 
هه‌ریه‌کی لدوان داوای مسافی خوی 
کردو پیی وابوو لەسەر حه‌فه 0 
بەزؤری ئەم وشه‌یه بو کرداری نادیار 
به‌کار دەهێندرئ ده‌گوتری: (ماله لي 
هذا حقاق) له‌مه‌دا مافی کیشه‌ی نیه‌و 
گیچهل ده‌کا ٠‏ (فلان نرق الجقاق) 


نی الأمْرّ: كارى چه‌سپاندو بهراستى 
كرا ٠‏ ده‌گوتری: (حَفسقَ الظن) و 
(حقق القول والقضية) 

َلَقَ الشْیٰىء والأمْرّ: شتهكدى بتهو كردو 
باشباش فايمى كرد. 

حَّقَ الشرب: قوماشهكدى باش جنىو 
جاك پته‌وی كرد. 

حَنَنَ مع نلان في قضية: قسهكانى إن 
ومركرتو نووسينى 

تن الرجلان: نهو دوو بياوه كتشديان 
تئ كدوتو هه‌ریه‌کهیان ئيديعاى 
ئەودی كرد كه حدق به ثدوه. 

احْتَقٌ الأمر رالشیی»: کاره‌که‌ی پتەو كرد 
بناوانى شتهكدى شيلا. 

ات الطعنة: زهبريكى كوشنددى لن دا 
خه‌نجه‌ریکی ودشاندو كاريكهربوو. 

مت الصسیة: تفەنگیٔکی جاكى 
بەنیچیرەکەوہ ناو كوشتى. 

انحتت العلده: گرییه‌که چاك توند بوو. 

تحَاقاً: کیشه‌یان تیکه‌وت‌و هه‌ریه که‌یان 
لافی ئدودى لل دا مافی خوراوهو 
حدق به‌نه‌ود. 


لي 
2 مورت 


تَحَقَقَ الأمْر: كاردكه بهراست گه‌راو روى دا. 

عفن الاشر: كرؤكى كاردكدى زانى و 
لی حالى بوو. 

سحن الشبیء رالامر: شته‌که‌ی به 
پێویست زائىو کاره‌که‌ی به واجب دانا. 


com‏ ۲۹۰8/0/310100101303/ اڈ /لائم: شیاوی سزی تاوانه‌که‌ید. 


ع ق فا ۳ ح قل 
الحساق: (حاق کل شي::) ناوهراستی 6 کونه مشك‌و دمعبا ه نهو چالایی 
نه‌وشته ٠‏ ده‌گوتری: (حاق الطریق) يدى سه‌ری نيُسقانى رانى تيّدايه 
ناومراستی ریگا 0 (حاق الراس وحاق (حه‌وزی ران) هه‌روا ثهو چالایی 
العسین) (حساق الشستاء) ناومراستی يدى سهری ثیسقانی شانی تیدایهه 
زستان ۰ ده‌گوتری: (هو رجل حاف سه‌ری فول © زه‌وی دەشتو نه‌رمان 
الرجسل) بیاویکه تا بلیی پیاوو ة ناوة راستی هه‌موو شتیگ: 
نازایه. امقاني: نه‌و‌ی به حه‌فگوو حەفخوازو 
یه عند حاتي باب السجد: له نزيك ناو دمبر. ۱ 
دمركاى مزكهوت توشى بووم. الحقة: بەش ٠‏ ددلىى (هذة جقتی) نه‌وه 


ألحاقة: به‌لاو کارەسات ه به‌ززری بو 

رؤزى قیامےەتو دونیا ویرانب‌ون 
به‌کارده‌هیندری 0 شصروه‌ها 
ده‌گوتری: (هو رجل حاقة الرجل) 
پیاویٔکی پیاوانه و تابلی‌ی ازایه. 

الحق: ناویکه له ناوه جوانه‌کانی خودا ٥‏ 
هه‌بوونی شت به‌بی نه‌وه‌ی گومانی 
تیدا بئ ه قورنان دهفه‌رموی: «لَحَق 
مُكل ما ألم یرنہ ¢ هه‌روه‌ها 
ده‌گوتری: (هو العام حق العالم): نهو 
به‌راسستی زانساو خوینددوارهو 
گه‌پیشتوته نهو بهرى. 

حون الله: نهودى له‌سهر به‌نده‌کان 

پیویسته بیکه‌ن بؤ خودا. 

الحق من الأبل: حوشتريكه سى ساله‌ی 
ته‌واو کردبی‌و چسوبیته سالی 
چواره‌مه‌وه به‌که‌لکی نه‌ومبی باری 
ل بنرئ يان كەل بدرئو سکی بی. 

الخستق: قاب که بجكؤله سەر قاپێكى 
به‌سهره‌وهیه له‌شوشه يان له داری 


به‌شی منه ۰ دره‌ختی بچکوله: 

الحقة: به‌مانا لق دئ, 

الحقيق: شياو گونجاو 0 ددكوترئ: (الحقيق 
بالأمر) لايهقو شياو بو نه‌و كاره ہ 
قورنان دمفهرموئ: «حَقِيق غلی أن 
د ون على انح 

الحقيقة: شتی ثابتو چه‌سپاو به‌لای 
لوغهوييهكانهووه 0 نهو وشدو 
رسته‌یه‌یه كه له‌مانای خؤى دا به‌کار 
بهیندرک. 

حقيقة الشہٰیء: كرؤكو بالفته‌ی شت. 

حقيقة الامر: دلنیایی له چزنیه‌تی کاره‌که. 

حقيقة الرجل: ئەوەی لدسهرى پێويستە 
پاریزگاری فى بكاو بیپاریزی. 

المعترق: به‌مانا (حقيق) دی ۵ ئهو 
که‌سه‌یه حدفى له‌سهر چه‌سپایی. 

حقل حَفْلاً: ناشتی, چاندی» فه‌لایی کرد ۰ 

بوو به ومرزیر. 

خقلّت الماشية: ناژه‌له‌که تووشی ده‌ردی 
(حوقال) بوو نه‌خوشی به‌که به‌هزی 


عاج يان له شتی تر دروست دەگرئ_ _ . 
Om ©‏ 0 له رترت ۷۷۷۷۷۱۹۲۵۰۵ 


ناوی قوراو يان له ومری گن تیکه‌ل 
بوو تووشی ناژهل دهبی 
أحْتَلًا لزرع: کشت‌و کاله‌که جؤراو جؤر بوو. 
أحقلت الأرض: زه‌وییه‌که بو به شوینی 
كشتو کال‌و ومبه‌رهات. 
حائله: كشتو کاله‌که‌ی بئ فرزشت 
پیش ئەوەی پی بگا ۰ موزار‌عه‌و 
بەر به‌نیوه‌یی کشت‌و کالی لدكهل 
کرد يان له‌گه‌لی ريك که‌وت که 
به‌شیکی دیاریکراو بدا به‌سه‌پانه‌که. 
الْحَفل: زه‌وی کشت‌و کالی بانو پورو 
بهرفراوان که‌زرعاتی تیدا بکریاو 
ديمهنيكى دلسرفین بنوینسی 0 
زرعات‌و کشت‌و کال تاسه‌وز بی‌و 
نه‌په‌ری بی. 
حقل البزول: نهو شوینه‌ی که نه‌وتی نی 
دهرده‌هیندری. 
حقل التجارب: نه‌و شوینه‌ی نه‌زمونی 
تیدا نه‌نجام ده‌دری‌و وه‌کوو تاقیگه 
به‌کاردی. 
الحقلي: ثه‌وشته نهو که‌سه‌ی پال حه‌قل 
دمدرئ وه‌گ‌سسوو توتغنودوان 
رهزدوان.. هند. 
المحصولات امقلیة: به‌روبوومی زه‌وی 
وه‌کوو به‌موو گه‌نم و جوو نيسك‌و 
نوك و ئەو جوره شتانه. 
لت : به‌فیك لے ديبهرو زه‌وی 
کشتیاری. 


اَلمُکْقَلَةَ: زه‌وی کشتوکالی. 


اَل رژدو چروك ه بی هیزو زمبون 
۵ تاوانبار © رقو کینه. 
لْمقسيم: قولينج كى جاو بسهلای 
گوێچكەدا. 
حفن الماءَ واللہن في القربة ا ناوه‌که يان 
شيرهماستهدكدى لهكونددكه بان له 
مه‌شکه‌که‌دا هه‌لگرت ه ده‌گوتری: 
(حَقنَ الأناءَ با ماء وغيره): زمرفه‌که‌ی 
پر کرد لمناو. 
حقن بوله: میزی خوی راگرت‌و نهيكرد. 
حقن دم فلان: نه‌بهشت خوینی فلان 
برژک. 
حفن ماء رجهه: بی اتاجی کردو له 
سوالكردن رزكارى كرد. 
حقن اللبن في القربة: ماستهكدى كرده 
مدشكدكهودو هه‌ژاندی بو نه‌وه‌ی 
پزنه‌که‌ی ل بكرئ. 
حقن فلانا: له ريكدى ده‌رزییه‌وه ده‌رمانی 
کرده جه‌سته‌ی فلان که‌سه‌وه. 
اخستفن: كۆب ووهو حه‌بس بوو 
ده‌گوتری: (احتقن اللبنُ والاغ) (احْتَقَنَ 
الدم والبرل). 
ان العضو: خوین يان شاو لے 
نه‌ندامیکی له شی دا کؤبوەوەو هاوسا 
٥‏ ده‌گوتری: (اختَقن الكبّدُ واحتقست 
الكلية فالتضّخت) هه‌روه‌ها ده‌گوتری: 
(احتقن الضرغ) كوانى تازهلهكه شيرى 
تیدا ماوه ثه‌و گوانه كه هاوسا. 
ُتقَنَ المريض: نه‌خوشه‌که ميزى گیراو 


الق مهرفتوجوهاگرهت a h|‏ 0۲5 نت 


عقن 0 


به حوقنه میزه‌که‌ی لن دمرهيّندرا. 
الحاقن: نه‌و که‌سه‌یه میزی گیرابی‌و له 
میزه‌لدانی دا كؤبوبيئّتهوهه هه‌روا 
بهو که‌سه‌ش ده‌گوتری: که میزه‌که 
به حوقنه سه‌حب ده‌کا. 
ا حاقنة: میینه‌ی (الحاقِن) ۰ هه‌رواناوه بو 
مه‌عیدهد. 
الْقنةٌ: حوقنه كردن ه دهرمانیکه پیش 
حوفنه‌که‌یا له‌گه‌ل حوفنهكه دەکرێتە 
جدستدى نه‌خوشهکه‌وه ¢ هه‌رواناوه 
بو امیُری حوفنه كردنهكه. 
اغْقنة: نازاری گه‌ده. سك نيّشان: (ك: 
اخقان). 
العتان: ميز گیراو؛ نهو که‌سه‌یه میزی 
ده‌گیری» (ك: محاقين). 
َلحْلَنْ: نامیری حوقنه کردن. 
الحْقَنةُ: امیری حوقنه کردن, (ك: محالن) 
تَا حتراً: له‌که‌له‌که‌ی دا ٥‏ ده‌گوتری: 
(ضربة محقساہ) لن ی داو که‌له‌که‌ی 
نازاری ل¿ به‌یدا بوو ه (حقا الشیء 
فلانا): ئەو شته گه‌پيشته که‌له‌که‌ی 
فلان ۰ ده‌گوتری: (نزل في الماء حشى 
حقاه): جوو ناو ناوه‌که‌وه ناوه‌که 
گەییشته بنهه‌نگلی. 
حقي حقا: که‌له‌که‌ی نازاری به‌یدا کرد. 
حقي حقا: ثازاری كهلهكدى بوو ٥‏ سكي 
هیشا به هؤى گؤشت خواردن: (مو 
محر ومَحْقِي) 
تحقى: به‌مانا (حقي)دی. 


حكر 


اغتاء: ددربی يان دوخینی دەرپی ه 
ازاریکه له سك دا بههؤى گزشت 
خواردنه‌وه پەيدا ددبئ 0 نه‌و حه 
بله‌یه که زینی نه‌سپی پئ له پشتی 
ئەسپەكە دمبه‌ستری» رك: أحقبة). 

الحقو: که‌له‌که ۰ به‌رپشتین ه ده‌گوتری: 
(اخد بحقوہ) و (عاذ بحقوه) ده‌ستی 
به‌به‌رپشتی دا کردو لیّی پارایه‌وه 
په‌نای بو بردو داوای ل كرد 
بیپارپٔزئ. 

حَقوا الَِةِ: نه‌ملاو نهولاى رنگه‌ی کەڑ. 

حقو ا جبل: تؤقەسەری کیو 0 دؤخين 0 
دهرپی ٥‏ ده‌گوتری: (زسی بحقو) 


ده‌رپیکه‌ی فرئ دا. 
حکا العُقَدَةَ خکنا: زؤر به توندی گریی داء 
گریکه‌ی توند کرد 


اخگاها: به مانا (حکاها) دی. 

اختکا: (احتكات العقدة) گرټ که زؤر 
توند بوو. 

44 الامر ني نفسه: کاره‌که له‌لای 
چه‌سپاو هيح گومانی تیدا نه‌ما ٥‏ 
ده‌گوتری: (لر إِختکاً لی آمری لفعلت) 
ئەگەر له‌سه‌ره‌تاوه من له کاره‌گهم 
دلنیابومایه» نه‌وه هه‌لس‌و که‌وتم 
به‌جوریکی وا دەبوو. 

اختکا العقدة: گرێگه‌ی زور توند کرد. 

الحكأة: قؤرى» سهرمازه‌له‌ی گه‌وره. 

کر: حكراً: ستەمی ل كردو كالأكدى لی 
كەم کردہەوہ ¢ هه‌لسو كدوتى 


0١ 3 110071‏ .ەگەن دا كرد. 


حكر 


٦ 


ح كشك 


رام م 


حكر اليّلَعَ: کالاکانی کؤکردەوہ بۆ ئەوەی 
بو خوی بدثارمزؤى بیانفروشی‌و 
كەس دستی به‌ردست نه‌هینی. 
حَكَرَ فلان حكراً: ززری كيره گم کردو 
هدوتي دا مدبهدستهكدى ضوی 
حکر برأيه: ههرراو بۆ جونى خوی بەلاوہ 
په‌سه‌ند بوو تا کره‌وی کرد. 
حكر المسلْطَة: به‌مانا (حَكَرَها) دک 
حاكرة: کیشه‌ی لەگەل دا كرد. 
تَحَكْرَ فلان على الشیٔیء: خهفه‌تی بو 
ئەو شته خوارد. 
حكر المُلطة: به‌مانا (خگرّها)دیا. 
الحاكورة: زه‌وییه‌که له نزيك گوندو شار 
تايبهت ده‌کری به ناشتنی درەخت. 
الحکر: شتی كدم (ك: أحكار). 
الحکر: زه‌وی ودقف کراو لەسەر شتییك؛ 
(ك: احکار). 
آلْحَكْرٌ: ههرشتيّك هه‌لبگیری به‌مه‌به‌ستی 
كران فرؤشتن ٥‏ واه کالاو بسزیو 
بكرئو نه‌یفرزشی جاوه‌روانی 
گرانب وونی بک اه شتی کهم 9 
ده‌گوتری: (ماء حکر وطعام حکر). 
ال حكرة: شت شاردنه‌وهو هه‌لگرتن بو 
نه‌وه‌ی به‌گران بيضرؤشئ. 
خکش حَكْشاً: وێك هاته‌وه. 
حکش الشْیْیء: شته‌که‌ی کوکرده‌وه. 
خکش فلانا: سته‌می له فلانکه‌س کرد. 


الیکشة: پارییه‌که توپیکی گه‌وره بو 
يارى بيكردن به‌کار دههيندرئو 
بمدارنك فى ی دەدەنو نه‌مب‌هرو 
ئەوبەری پێ ده‌کرکا. 
حك الشنيء بالشنیء وعلى الشنيء حَكا: 
قهبارديهكى بەسەر قه‌باردیه‌کی تر 
هيناو برد ليكى خشاندن ۵ 
ده‌گوتری: (حَك الحجر بالحجر) و 
شاك حِسمَةُ بيده). 
حك فلاناً جسمَه: داوای له فلانکه‌س کرد 
جدستهى بو بخورینی ٠‏ (هر حکوك 
رحكيك) ه ده‌گوتری: (خك الامر لي 
صدره): کاره‌که کاریگه‌ری بووه له دلو 
دەرونى دا (ماحك هذا الأمر في صدری) 
به‌دل ئهو کارهم پی خۆش نيه ٠‏ دلم 
بؤى لن نادا 0 (حك في صدره من الأمر 
شيء) لهو باردوه توشی دله‌راوکی بوو. 
حك الشبیءَ: شته‌که‌ی سبى کرد 
تویکله‌که‌ی ل کرده‌وه. 
أَك فلاناً جِسْمَةُ: به‌مانا (حكة) دک. 
حاکه محاكة رحكاكاً: یه‌کتریان خوراند 0 
بيُشبركيّيان کرد له خو خوراندن دا. 
حککہ: به‌مانا رک دی. 
اتّك الجسم: لەشی خوراء حەزی له 
خوراندن بوو. 
اختك بالشیُی:: به‌شته‌که خؤى خوراند 
۵ هه‌روا ده‌گوتری: راحسك الأمر في 
صدره» زاك ف صدرة من الامر 


حف هن ای مہ سس 


ج كشك ۷ء" 


تماكا: هه‌ردوکیان خؤيان بهيدكتردوه 
ناو يدكتريان خوراند. 

عکك بالشیی:: به‌مانا (احتك بے) دی ۵ 
هه‌روا د‌گوتری: (هو يتحكك بی): ئەو 
به‌هانه‌م پئ ده‌گریو دستم بؤ دنی. 

تحككت العقسرب بسالانعی: دوپشك 
به‌هانه به‌مار ده‌گری ه كاتێك 
ده‌گوتری: که شتیك به‌گژ له‌خوی 
به‌هیزتردا بچی. 

اسْتَحَلّ فلاناً جسمه: فلانکه‌س جه‌سته‌ی 
خورا 0 حه‌زی له خواردن کرد. 

الاحتكاك: نهو هیسزه‌ی پیچه‌وانه 
جولانی قه‌بارمیه‌کی تره که لەسەر 
قه‌بارهیه‌کی زبر ده‌جولی. 

الحاك: ئەو كدسديه زور نیلحاح ده‌کا 
له‌داوا کاریدا: (ك: حُكك). 

الحَاکڈ: ددان ۵ ده‌گوتری: (ما بقيت في 
فيه حاکن (ك: حواك). 

الحكماك: ده‌گوتری: (هو حكاك شن 
حهزى لەشەر دو ههول ۶7 
هه‌لیگیرسینی. 

الحكاك: خوییه‌که له ثاوى گەرمدا زوو 
ده‌تویت هوه له‌ناوی ساردا درگ 
دهتویته‌وه ٥‏ نهخؤشييهكه وه‌کوو گرونی 
خوران له جه‌سته‌دا دروست ده‌کا. 

الحكاكة: ورده‌و پړژو پال که‌لهکاتی 
خوراندندا ههلددودرن. 

ألحك: كومان ٠‏ ده‌گوتری: (هو جك شر) 

وحکاك شر 


حك ل 


فسل). 
الَكَاكَةٌ: صیغه‌ی موباله‌غه‌یه ئامێری 
خورانشن. 
احکاکات: گومان‌و وسوسه. 
الحکڈ: گومان هؤى به‌یدا بوونی خرو 
له جەستەدا. 
الْحْكَكَةُ: تاکه‌که‌ی (الْحکك)ه زه‌وییه‌که 
به‌رده فسلی تیُدابن. 
ائمکیْکڈ: مەتەلو لوغزو موعه‌عما. 
ْمك: ههرشتيِك خوتی بن بخورینی 
به‌رد بی يان دار بی. 
حَكَلَّ عليه الأمرٌ خکلا: كاردكه چه‌واشه بوو 
٥‏ دمكوترئ: (خکلست عليه الأخبار): 
هه‌وانه‌کان چه‌واشه بوون نساتوانی 
بزانی کامه راسته‌و کامه درو. 
حکل في مشیه: قونگرانی‌و ته‌مبه‌لی کرد 
لەرؤیشتندا 
حکل فلان الرمح: رمبه‌که‌ی لەسەر يدك 
قاچ راگرت. 
حکل فلان بالعصا: به‌گزچان فلانکه‌س 
لی دا. 
أحْكَلَ عليه الامر: بەمانا (حَکل) دک. 
امک ل علیهم: شه‌ری بی فرزشتن 
شه‌ری هاویشتنی. 
اختَکل فلان: دوای عه‌ره‌بی قلا نکه‌س 
فیری زمانی تربوو. 
احْتَكَلٌ علیهم الامر: به‌مانا (حَكَل) دی. 
تحكل: له نه‌زانیدا رؤجوو زؤرى خوبی 
عه‌فل کرد. 


ألحكك: ودبت تبج نم عجر بمب ۰9 ۷۷۷۷۷۷۰۱۱۲۲۹ 


ح ك ل ۹۸ 


الاخکل: گیانداری بی زمان ٥‏ حه‌یوانات ۵ 
گیانداریّك که‌دهنگی نه‌بیستزی ودكوو 
ميرو ه (مي حکلاع» (ك: حكل). 

ال حاكل: مه‌زنده‌کار, (ك: کل وخکال). 

الحكلةٌ: نه‌ومیه کابرا نه‌توانی مه‌به‌ستی 
خوی دەرببرئ 0 بهرده‌وام بوون له 
کیشهو جەدەلدا به‌نه‌زانی ٥‏ زمسان 
گیران ۵ زمان ناره‌وان ٥‏ زمان فسك. 

احکیلسة: نه‌ومیه له‌جیاتی پیتیك 

پیتیکی تر بلیی وه‌کوو له‌باتی (س) 
(پ)ئ بليى له جیاتی (ق) « (غ) 
بلیّی هه‌روا بدو جوره (ك: حَكائل). 

حکم بالامر خکما: بریاری داء ده‌گوترک: 
(حکم له حکم عليه رحکم بینهما). 

حکم الفرس: لفاوی نه‌سپه‌که‌ی وال کرد 
نه‌سپه‌که سه‌رنه‌رم بی. 

خکم فلانا: نه‌یهمذشت فلانکه‌س ئەوەی 
دەیویست به‌ده‌ستی بینی. 

حکم خکما: بوو به‌پزيشك به‌عاقلمه‌ندو 
کاردروست. 

أحکم الفرّس: لغاویسکی وای له‌ده‌می 
نه‌سپه‌که کرد سهرنه‌رم بی. 

أحكم فلاناً عن الأمر: فلانکه‌سی کرده 
كاراما له‌کاره‌که دا. 

أَحْكَمَ التجسارب فلانساً: نه‌زمون‌و 
تهدجرهبه فلانکه‌سی كرد 


به‌حه‌کیم و عاقلمه‌ندو لیزان. 
أحكم الشیٰیً والامُز: شته‌که‌ی بەرێكو 
پیکی نه‌نجامدا 


ح ك م 

حاکمه الى الله وا ی الکتاب وا ی احاکم: 
له‌گه‌لیا که‌وته کیشه‌وه‌و داوای ل 
کرد به‌حوکمی شه‌رع يان به‌حوکمی 
دادوەر کوتایی به‌کیشه‌که بینی. 

امْتَکم الشییع والاسٰرَ: شته‌که چه‌سپاو 
قاييمو پتەو بوو بناوانی شیلدرا. 

اختگم اخصمان الى الحاكم: دوو کیٔشهہ 
کاره‌که کیشه‌که‌یان برده لای دادوهر. 

اخستکم في الششیٰئٌ رالامر: بەنارەزوی 
خوی هه‌لس و که‌وتی له‌شته‌که‌دا 
کرد ه ده‌گوتری: راخشتکم في مال 
فلان): به‌ناره‌زوی خوی ده‌ستی 
خسته مالی فلانه‌وه. 

احتکم في أمر فلان: بەثارەزوی خوی 
سه‌رو کاری ثیشی فلانی کرد. 

تحاكما: به‌مانا (احتکما) دکا. 

تحکم في الأمر: به‌مانا «ختکم) دی. 

تَحَكُمَ: به‌گویره‌ی رای خؤى کاری کردو 
گویی نه‌دایه قسه‌که‌ی. 

تحَكُمَ الحرورية من اشوارج: حه‌ره‌ورییه 
خه‌واریجه‌کان وتیان: حوکم هدر بو 
خودایه‌و بریاری عه‌مری کوری نه‌بو 
لعاص‌و تهبو موسای نه‌شعه‌ری 
بایه‌خیان نیه. 

استحکم ای والأمرّ: به‌مانا راحتکم) دئ. 

إِسْتَحْكمَ نسلان: فلانک هس بوو 
به‌حه‌کیم‌و نه‌ی ده‌کا له‌وشتانه‌ی 
زیانی پی ده‌گه‌یه‌نن. 

استَحکم عليه الشیٔئٌ: شته‌که‌ی لین 


iqra.ahlamontada.com‏ ۰ وو. 


عكم ۹ ح كي 


الحاكم: دادوهر. ده‌گوتری: (رفع الله حَكَمَتَهُ) 6 خودا 

الحکم: زانيارىو تیٔگەیشتنو فيقه زانين ریزو شكؤمهندى داوه بمفلان. 
٠‏ حيكمهتو لێزانی 0 ده‌گوترک: الْحکسيم: ناو که له‌ناوه جوانهكانى 
(الصمت خکم و (اخحکُم القضاء). خودا 0 هروا بهكه سي کیش 
الحكم: ناويّكه له ناوه جوانه‌کانی خودا ٥‏ ده‌گوتری: که خاومنی حیکمهت بی 
© به‌فه‌یله‌سوفیش ده‌گوتری ہ بو 


به‌مانا دادومريش هاتووه ٩‏ فورنان 
دمفه‌رموی: طِأقْيْرَ له أبتِي کم پزیشکیش به‌کار ده‌هینری ٥‏ ناوی 


6 ههروا به‌که‌سیك ده‌گوتری: که 
هه‌لد مب -ژیردری بو نه‌وه‌ی ناوانی 
دوک هس بکا که‌کیشهیان هه‌یه 0 
قورئان دهفهرموی: ران عِفِكُم 
رحکما من أَهْلها). 

لْحكمَةٌ: زانینی گه‌وره‌ترینو نایابترین 
شت به باشترين زانیاری « هه‌روا به 
زانيارىو تیسگه‌یشتن لەشەرعى 
خوداش ده‌گوتری ٠‏ قورثئان 
دمفەرموئ: «وَلَقَذ آلا مان 
الْحِكُمَة» ٠‏ عه‌دالهت ہ هؤكار ہ 
ده‌گوتری: (حكمة التشريع) يان 
ده‌گوتری: (وما الحكمة في ذلك) 9 


قورئانی بيرؤزيش روالد کر الحكيم) 
مەبەست قور ثانك. 


المحكسم: تاكى الْمُحْكمَةٌ)يهاكه 


پێرێکی خه‌واریجه‌کانن كه كوتيان: 


(لاحكم الا لله). 


اماه و 


لمحكسم: شتی چاکو دروست كراوو 


ريك پیّك ه ئەو نایه‌تانه‌ی قورنان 
كهماناكديان زا ف۔9۔پرو اش کرایه 
قورئان دمفهرموئ: «منة آیات 
مُخکمات هن ام الكقاب واخر 


لْمَمْكَمَةٌ: دادگا © ده‌زگایه‌که كه کیشه‌ی 


خدلك به‌کالا ده‌کاته‌وه 0 شوینی 
كؤبونهودى دادومره‌کان. 


وشه‌ی کهمو مانای زر (ك: جکم). 
علم الحكمّة: بريتييه له زانستی کیمیاو 
زانستى بزيشكى. 
الخکمة: لفاو؛ ئاسنیکه ده‌کریته ددمى 
ئەسسپ بو نهوه‌ی به‌ناس‌انی 
به‌یدست بی © به‌چه‌ناگه‌ی ناژدل 


حکسی الشُبْىْ جكابة: وه‌کوو نه‌و شته‌ی 
هینایه کایه‌وه ٥‏ لهو چوو لهو ده‌جی 
٥‏ ده‌گوتری: (هسي تحكي الشمس 
حسنا): وه‌کوو خور وایه له‌جوانی دا 
قسه‌ی نه‌وی گیر‌ایه‌وه ۰ (هو حاك) 
(ك: خکاق). 

ده‌گوتری: بو ناده‌میزادیش به‌خوار خاگاه: لاسايى نه‌وی كردهدوه له 

دەمو چاوی ده‌گوترک: يان به‌هه‌موو قسه‌کرندا يان له کرداردا يان له‌شتی 


3۳ 00+ 
ور ۷۸۷۶۷۰۵۱۱۵ 


ح كاي ۰ ۰ ۵ 


الحكاية: بهسهرهاتو جيرؤك جا واقیع 
بسی يان خسەیالی بسی ۵ زاراوه 
ده‌گوتری: (هذه حكايتنا) نه‌سه 
له‌هجه و زاراوه‌مانه. 
ألمَكاء: حيكايهتخوان ثه‌وکه‌سه‌ی 
حیکایەت دهگیرنتهوه. 
الحكي مسن الساء: نافره‌تی فيتنهو 
جدفه جدناو. 
حا الجلد حلا : پیسته‌که‌ی که‌ول كرد. 
حا فلانا: له‌فلانکه‌سی داود. 
لاه بالسوط وبالسیف: به‌قه‌مچی 


به‌شمشیر کوشتی. 
حل الادیم حَلَاً: پیسته‌که‌ی موی تیدا 
پەيدا بوو. 
خلئت الشْقة: لیوه‌که زیبکه‌ی لئ هاتن 
۵ زیبکه‌ی لەلیٔو هاتن. 


اه الطعام: به‌مانا خلاْ) دی. 

۱ لتُحْليٰ: موی پیست ه چلکی بيست ه 
ره‌شایی پیست. 

التُْلنَةً: به‌مانا (حِي) دکا. 

اْلاءة: توێکلی پیٔست نهودى بههؤى 
ده‌باغکردنهوه یی دهبيّتهوه, نهو 
تويكلدى ده‌که‌ویته نيوان گزشت‌و 
پیسته‌وه 0 به‌ردی که به‌ورده‌که‌ی 
ازاری چاو لادەچێ ٥‏ چاو که‌هیشا 
نهو جوره کله‌ورده‌ی تی راده‌دری بو 
نه‌وه‌ی نازاری نه‌مینی ٥‏ ئەو ورده 
به‌رده‌ی له‌ئاکامی ليك خشاندنی 
دوو به‌رده کل بديدا دمبئو جاوى 


ج ل ب 

الحتا: نه‌و زيبكهو دومه‌له بچکولانهن كه 

لەسەر لیّوی ناده‌میزاد دوا نه‌خوزشی 
پەيدا ددبن. 

َلْحَلُوء: بهرديكه ورده‌و هه‌لومریوه‌که‌ی 

جاوى پئ دمريزرئ بو نه‌وه‌ی تازاری 


نه‌مینی. 
لِْحْلَاةً: امیرن که پیستی پی سبی 
ده‌کری. 
حلب الفَرْمُ خلبا وخلربا: قهومو خويش 
له‌هه‌موو لایه‌ك کوبوونه‌وه. 


حلب الشاةً وحرها خلب: هه‌رچی شيريكى 
له گوانی مهره‌که‌دا هه‌بوو هه‌مووی 
دۆشى. 
حلب فلانا: شيرى بو فلانکه‌س دۆشى. 
حلب فلانا الشاة: مهردكدى دا بەفلان بو 
نه‌وه‌ی بيدؤشى. 
حَلَبَ الدهر أشطرَُ: رؤژگار هه موو كارو 
باره‌گانی به‌تاقی كردنهوه به‌خیرو 
شهریه‌وه. 
اغلب فسلان: حوشنره‌کانی هدموو 
بيُجوى مپینه‌یان بوون. 
اخلب القوم: له هه‌موو لایه‌که‌وه خەلك 
گرد بوونه‌وه بو شەر يان بو شتی 
تر. 
الب اهله: له‌کیوو له‌ومرگاوه شیرهکه‌ی 
دوشی و نار دی بو خرمه‌کانی. 
ْلَب فلانا الشاةً رفوھا: مه‌ره‌که‌ی دا 
به‌قلان بو نه‌وه‌ی بو خؤى پیدزشی. 
خالبه: بیش کییان کرد له شیردوشیندا 


پئ iqra.ahlamontada. g4a»‏ تى دا بۆ شيردؤشين. 


ح لب 6۰١‏ حلت 


تلب المائع: شله‌مه‌نییه‌که ره‌وان بوو 
رژاو رایی. 

اختلب الشاءً رفرها: به‌مانا (حَلبَهًا) دئ. 

استخلب القوم: قهومو خویش کوبونه‌وه 
بو هاوکاریکاری کردن. 

استَخلب الشیی: شته‌که‌ی دؤشى ویستی 
شله‌مه‌نیه‌که‌ی ده‌ربینی ٠‏ هینایه 
دمرئو هه‌لی مژک. 

الاخلابة: شير له دمرهودى شاوه‌دانی زنه 
بهربیر) ده‌دزشری‌و مه‌ردزشه‌که 
شيرهدكه دهنیریتهوه بو خاوه‌نی 
مەر وكان. 

ا حالبٰ: يهكنِك لدو دوو بؤريانهوه که 
لدكورجيلهوه میز ده‌هیسنن بو 
میزه‌لدان. 

حوالب (حوالب البشر): سه‌رچاوه‌ی ناوی 
بيردكه. 

حوالب العيون: سه رجاودى ثاوى جاو. 

الحلاب: شير. 

حلب العصير: شهراب ؛ ههروا لەباسی تالانو 
دسکه‌وندا به‌مانا بەھەرم دی ده‌گوترکا: 
(هذا یی المسلمين حلب أسيافهم) ئهوه 
بەرھەمى شمشیره‌کانیانه ؛ به‌نووکی 
شمشیر پهیابان کردووه ٩‏ همروا 
ده‌گوتری: (ذاق فلان خلسب اسر 
فلانکه‌س ناکامی کاره‌کانی خؤى چەشت. 

الْحَلَبَاء: خاوهن شير ٠‏ شپردهر ٩‏ 
ده‌گوتری: (شاة حلباء). 

الَْلَيَةٌ ردوه ئەسپ له‌هه‌موو لایه‌که‌وه 
کوده‌کرینهوه بو پیشم 


ناوه بو گوره‌پانی پیش کی که 9 
هه‌روا نه‌و شوینه‌ی ناماده ده‌گری بو 
زؤرانبازی و نهو جوره شتانه. 

حَلَبَتَان: بەیانی و ئێوارە. 

لْحلبَةُ: روەکیِکە دەخورئاو ددشكرنته 
دمرمان (ك: خلب). 

اْحلاب: که‌سی که کاری ناژه‌ل دوشین 
بی ه ربوم حلاّب) ۰ رۆژێك شه‌ونمی 


زؤربى. 
الخلوب: ثاژه‌لی شير دهرء (ك: خلب 
وحلائب). 


َلْحَلَوبَةٌ: به‌مانا «لحلوب) دئ. 

الحليب: شير دؤشراو ٥‏ شەرابی وەرگیراو 
له خورما ہ ردم خلیب) خوینی گەش. 

لْمَحْلّب: در‌ختیکه به‌ریکی ههیه بو 
دروستکردنی بؤنى خۆش به‌کار 
ده‌هیندری ۵ به‌مانا هه‌نگوینیش دئ. 

المحلب: نهو مه‌نجهل‌و سه‌تله‌ی شیری 
تیدا دهمدؤشرئ. 

الخلآيس: شیر ه بياوى ئازا. 

لْحَلْبَسَ: به‌مانا (الخلابس) دی ٠‏ نهو 
که‌سهی زور سوره لەسەر كارى 
خؤىو گرنگی پئ دهدا. 


حَلَتَ الجليدُ حلتا: به‌ستهلهکه‌که توایه‌وه. 
حلّت الصرف: خورییه‌که‌ی هه‌لکه‌ند له 


پیستی خاراو. 


حلت دینہ: فه‌رزه‌که دایه‌ود. 
حلّت فلانا كذا سوطا: ئەومندہ شوركو 


قه‌مچی له‌فلانکه‌س وه‌شاند. 


۱۱/۰ dano a.com 


ح لت مه ج ل س 

آلحلگه: رخلگة الصصوف ه بنەشەو حر الادیم وغیره حنزا: پیسته‌که‌ی سپی 
پتکه‌پتکه‌ی خوری. کرد. ۱ 

الحلتيث: صمفیکی راتنجییه له‌بواری حلز خلسزا: لەخەفەتا دلی ثازاری پئ 
بزيشكى دا به‌کار ده‌هیندری. كديى. 


الخلیت: نهو سيخوارديه كه شه‌وانی 
سارد ده‌که‌ویته سه‌رزه‌وی. 
خَلَج السحاب حَلْجا: هه‌وره‌که بارانی 
باراند. 
حتج القُطْن خلبا: لوکه‌که‌ی له پرژو پال‌و 
تویکل‌و خشت‌و خاله‌که‌ی باك 
كرددوه ¢ لؤكهدكدى له‌جیکه‌نه‌دا: 
(هو محلوج وحلیج). 
حلج ا بیرق نانه‌که‌ی خشت کرد. 
ا لاَحَة: پیشه‌ی هه‌لاجی کردن. 
اْلاج: کسیکه پیشه‌ی حەلاجی بكا. 
آلحلوج: هه‌وره تریشقه. 
الخلاج: شامیری هه‌لاجی ه تپروك؟ 
داربکه نانی پی بان ده‌کرتهوه 0 
گویدریژی بجوك. (ك: مخالج). 
حلحل الشْیی: شته‌که‌ی له‌شوینی خوی 
جولاند و گواستییه‌وه. 
تَحَلْسَلَ: شته‌که‌ی جولاو لەشوێنى خؤى 
لاچو. 
آلحلاصل: ته‌واو؛ ده‌گوتری: (حرل 
خلاجل) ساله‌وه‌ختیسکی ته‌واو ٥‏ 
گەورەو سەرۆك هوزو فسه رژیشتوو 
۵ پیاوی ئازاو نمترس له کورو 
کوبونه‌وه‌کانی داء (ك: خلاجل). 
المخلحل: بەمانا زا 


احْتَلَرْ حَقَه: مافی خوی وەرگرت. 

تَحَلْرَ الشیین: شتدكه مايدوه. 

تَحَلْرٌ القلب عند الحزن: لدكاتى خهم 
خواردندا دلى ثازاری پئ گه‌یی دلی 
گوشرا. 
كاردكه ثاماده کردو قوی لل 


هه‌لمالین. 
آلخالز: ده‌گوتری: (قلب حَالز) دلیکی 
هیشاو بر نازار. 
اَلْحَلز: ده‌گوتری: (قلب خلسزّ) دليكى 
بريندار. 


لْحرٌ: کونده‌به‌بو ه كورته بالا ٠‏ بياوى 
رژدو جروك ٥‏ بهدردوشت. 

9 غ و پر رپ 7 506 5 

الخلزون: پیرویه‌که لهتهويلهو بشتيرا دمزى 
٥‏ كيانداريكى ناوييه لەناو صددمفهكدى 
خویدا دمژی ٥‏ هه‌ندی لدو كياندارانه 
به‌که‌لکی خواردنیش دکا. 

ر 5 

آلخزونی: نه‌وه‌ی پال ده‌دری بولای 
حه‌له‌زون. 

خَلَسَت السماء حَلْسأ: ئاسمان بارانشکی 
وردی به‌رده‌وامی باراند. 

عَلَسَّت الدابَسةٌ: سهرجلی له‌پشتی 
ولاخه‌که کرد. 

حلس بالمكان وفیه خلسا: لهو شوزنه 


aw. iqra. mE com 


حل س 


حلس فلان: لهبهرامبهر ھاوشانەکەیدا 

خوراگربوو. 

حلس بالشیٔیٌ: شه‌یدای شته‌که بوو خوی 
پیوه‌گرت ه (هو حَلِسَ وهی حَلِسَة 
هو الس وهي حَلْساء). 

اخلست المكياء: به‌مانا (خَلَْتَ) دکا. 

أَحْلّسّت الارض: گژو كياكدى راساو 
زه‌وییه‌که‌ی داپزشی. 

اخلسّت الدابة: به‌مانا (حَلْسَّهًا) دئ. 

احلس نلاناً: وادهو بەلیٔنی ته‌واوی دایه. 

الس فلاناً في البیع: زیانی لهفلانکه‌س 
دا له‌مامه‌له‌دا. 

أحلس فلاناً على الامر: فلانکه‌سی هدلنا 
بو نه‌وکاره. 

حالشه: پذ وهی نووساو له‌کولی 
نهبوودوه ٠‏ ده‌گوتری: (هو يجالسة 
ويْحَالْسَةٌ). 

تَحَلّسَ له: ده‌وره‌ی دا ه (تحلس بالمكان) 
لدو شوینه مایه‌وه. 

استحست الارض: به‌مانا (اخلست) دی 
° ده‌گوتری: (اسستخلس السنامْ): 
به‌زی سه‌ریه‌ك نا. 

اسْتَحْلْس الیل بالظلام: تاریکایی شەو 
به‌ره‌ی سه‌ندو ته‌واو دونیا تاريك بوو. 

استخلس الشَيّْىَ فلاناً: نه‌وشسته به 
فلانکه‌سه‌وه نووساو لەکؤئی نه‌بووه‌وه 
ه ددكوترئ: (إِسْتَخْلْسّه اضوف): ترس 
دايكرتو لدكؤلى نهبؤوه. 

الحلس: واده‌و به‌لیْنی تهواو. 


2۰۳ 


سے ے۔ 


حتف حَلِفا وخلفا: سویندی خوارد (هو 


ح ل ف 


الحلس: هدر بارجه قوماشيِك له‌ژیر زینو 


له‌ژیر كورتانهوه له بشتى ولاخ بكرئ 
٩‏ ههروا هه‌رشتیك له‌مالا له‌ژیر 
فه‌رشی به‌نرخو نهو جوره شانه 
رابخری وه‌کوو حه‌صیرو به‌ره 0 هه‌روا 
ده‌گوتری: (هو جلّس بیشه) واته: بؤته 
سيبالى ماله‌وهو دهرناکه‌وی ۰ (هسر 
احلاس البلاد وهو من أحلاس الخيل) 
ولات به‌جی ناهیل 0 هه‌ميشه به‌سه‌ر 
نه‌سپه‌ودیه‌و دانابه‌زی ٩‏ هه‌روا ناوه بو 
چوارەم فوداحی فومار که چوار به‌شی 
ھەن ۰ پمیمان‌و به‌لین ٩‏ هروا 
ده‌گوتری: (هذا ليس من احلاس فلان) 
ثهو هاوشانی فلان نيه ہ رام جلس) 
کونیه‌ی دیله‌که‌ره. 
اعْیْس: رام حُلیْس) کونیه‌ی دیله‌که‌ره. 


خلط خلطا: رقی ههلسا ٠‏ له‌سویند 


خواردن دا زیده‌رژیی کرد ہ (خلسط 
في الأمر) په‌له‌ی کرد. 

اخلّط: به‌مانا (حلط) دئ. 

اخلط فلان: فلانکه‌س چووه خانوشکی 
خدتهرناكهوه زەحمەتە بنوانسی 
زيانى تیدا به‌سه‌ربه‌ری. 

اخلط بالکان: لهو شوینه مایه‌وه. 

أخلّط فلانا: رقی فلانی هه‌لساند. 

اختلط علیه: رقی لن هه‌لسا ه (احتلط 
منه) لیی ودرز بوو. 


حالف وهي خالفة). 


www. iqra.ahlamontada.com 


حل ف 
حلف الششیی: تيربوو ٩‏ برنده بووه 
ده‌گوتری: (خلف السیف وخلف 
اللسان). 
اخلفت الارض: زه‌وی (حه‌لف)ی رواند!؛ 
روه‌کیکه وه‌کوو لقو برزى خورما 
ودهايه لدزدلكاوو ددم ناودا دمروئ» 
به‌کوردی پیی ده‌گوتری (قەفەژاژ). 
احلفت: فه‌فه‌ژاژه‌که پیگه‌یی. 
اف الشیین: خدلك له بارمیه‌وه راوو 
بؤجوونى جیاجیایان هه‌بوو بویه 
هه‌رکه‌سه به‌جوریك سویندی 
لەسەر خوارد. 
اخلن فلانا: داوای لل کرد سویندی 


۸ 


بوبخوا. 
ہےح ھ 


عَالَنَےُ مالَنَةٌ رعلاناً: ہەیمانی لەگەل 
بەست ه (حَسالَفَ بينهما) برایه‌تی 
خسته نیوانیانه‌وه. 
تحالفوا: بسه‌کیان كرتو بوونه 
هاوپمیمانی يدكتر. 
استحلفه: سویندی دا. 
الحلف: قمفهژاژ؛ رودكيكه به‌لکه‌کانی 
وه‌کوو په‌لکی دارخورما وایسه؛ 
لهزهلكاوو كدر اودا ده‌روکا. 
الحلف: پمیمان به‌ستن لەسەر هاریکاری 
كردنى يدكتر, (ك: أحلاف). 
اللْقَاء: بەمانا (الْحَلَّفْ) دئ ٠‏ هدرودها 
ناوه بو کەنیزەکی خراپ‌و ناشيرين؛ 
(ك: خلف و خلف)ه. 
آلْسَلفَهُ: زدوييهك گیاقه‌فه‌ژاژی لن بروئ 


ور 


علق 
الخلاف: كهسيِك زؤر سویند بخواه 
قورثان دهفه‌رموک: رل نطع کل 
حلاف مهِين». 
الحليف: 08 و هه‌مناهه‌نگ, (ك: 
احلاف رخلفای ¢ هه‌روا بەكەسێك 
ده‌گوتری: باربه‌شتی که‌وه بكرئو 
وازی ل نه‌هینی ٠‏ ده‌گوتری: رفلان 
حليف ا جود وحليف الفصاحة). 
حلیف اللسان: زمان تيزو چه‌قه چه‌ناو. 
الحلفق: ندملاو نه‌ولای بەیژہ شانی 


هيز , , 

حَلّق المع خلوقا: گوانه‌که لەبەر نهودى 
شيرى کهم تيْدايه هه‌لکشاوه‌ته‌وه 0 
ده‌گوتری: (حَلَّقَ لبن الضرع): شيرى 
كوانهكه جؤوه يان كەم بوو. 

حلَق فلانا خلقا: لدكهردنى فلانی دا 9 
ده‌گوتری: (حَلَقَهُ الداء) دمردمكه 
قورگی نازاردا. 

حلّق الاناء: گؤزەکەی پرکرد تا كدييشته ملی. 

حّق الشیٔیٌ: شته‌که‌ی سپی کرد توڼکلو 
مووی ل دامالی. 

حلّق الراس: سه‌ری تاشی‌و مووی سه‌ری ل 
گردنه‌وه. 

حلقت الاشیة: مدر و مالاته‌که به‌سهر گیاو 


گژه‌که‌دا هاتن هه‌موویان خوارد. 
حَلَق القومٌُ اَعداءَمُمْ: قه‌ومه‌که هه‌موو 
دوژمنه‌کانیان له‌ناو بردن. 
أخْلَقَ الاناء: به‌مانا رحَلَقَهُ دئ. 


,حلسق القمر: مانگ خه‌رمانه‌ی داوه 0 
wWWw.iqra.ahlamontafa 6991101‏ 0087 


ح ل ف 0۰0 ح لق 
ده‌گوتری: (حَلَقَ على اسم فلان): بازنه‌یی دانيشتن. 
بازنهيدكى بسهده‌وری ناوى تَحَلَقَ القسر: مانگ خشت بوو بوو به 
فلانکه‌سدا هيّناو له‌لیسته‌که ده‌ری مانگی چوارده. 
کردو کوبوونه‌که‌ی بری. تملاق: ربوم تحلاق): نه‌و رۆژەيە که 


خَلَيٌ الاناء رنوه: كوزدكه: جه‌رهکه 
نه‌وه‌ی تی‌یدا بوو تا ملى هات. 

حَلّنَ البسر: هێشوه خورماكه دوبه‌ش 
لدسئ به‌شی بوو به‌خورمای گه‌پیو. 

حَلَيَا لطسرع: گوانه‌که پربوو لەشیرو 
هه لاوسا. 

عَلْقَ الطائر: بالنده‌که له‌ههوادا زور 
بەرز بووەو سورايدوه. 

َلَقَ ببصره الى کذا: جاوى گیراو چاوی 
به‌رزگرده‌وه بؤلاى. 

عَلّقَ بالشيئ الى فلان: شته‌که‌ی بو لا 

۱ فر ئ دا. 

خَلقَ ماء البشر: ناوی بیره‌که داکه‌وت‌و 
كەم بوو رژچوو. 

لت عَيْنْ البّعی: جاوی حوشتره‌که‌ی 
به‌قولا چوو. 

حَلْنَ الشْعْرَ: زیدهره‌وی کرد له‌تاشینی 
مووی ريشو سميّلى. 

َلَقَ ال شتەکەی والێکرد بازنەیی بی, 

لسع الدابسة: حه‌یوانه‌که‌ی به‌داخی 
که‌وانه‌یی داخ کردو نیشانه زمدی کرد. 

ال الرجل: بياودكه مووی خی تاشین. 

احتلن الشیی: به‌مانا حم دئ. 

القت السنةٌ الماشية: ساله‌که نه‌هاتی 
بوو هدموو ناژه‌لی فه‌وتان. 

فو القسوم : خه‌لکه‌که به‌شیوه‌ی 


اب7۷۸۷۷۰۲۷۲۹.3013101070130٥3.٥077‎ 


لەشەری بەسوسدا بەنو تەغلەب زال 
بوون به‌سهر هوزی بدكرداء بزیه‌ش 
بهوناوه مه‌شهوربوو جونكه 
شیعاریان سەر په‌راندن بووه. 

لحالق: شوینی به‌رز ٠‏ هه‌وای نيوان 
اسمان‌و زه‌وی. 

لْحَالِقَ من الرجال: نهو بياوديه ببیته 
هؤى نه‌گبه‌تی بز هوزه‌که‌ی. 

ا حالق من السیرف: شمشیری برنده‌و تيز. 

آلْحَالقَة: پچراندنی صیله‌ی رهم © 
ستهمكارى 0 قسەی خرابو فيتنه 


جو ه سالی قاتو قری كه هيج 
نههيّلى ۰ مردن. 
الحالوق: مردن. 


الحالوقة من الرجال ومن السيوف: بدمانا 
رالْحَالق) دئ. 

خلان: مردن ۵ ناوه بو مردن. 

الحلآق: دوورخستنەوەی كولكو مووه لەسەر. 

اخْلأَنَة: ئەو موانه‌ی كه له‌دوای تاشینی 
سەرو پیش ده‌که‌ونه سەر زەوی. 

الحلاقة: پیشەی سه‌رتاشی. 


الحلق: گه‌ردن ٠‏ كهروء (ك: احلاق وحلوق 


وحلق) ٠‏ (حرف الحلق) نه‌و پیتانه‌ن 
كه له‌گه‌رو دینه‌دمر: 


حه‌رفی حه‌لقه شەش بوهد لەي نوري عدين ! 


مزه حاءو ضا.ءو عه‌ین» شین 


ح لف 0 جحلل 
حلوق الارض والآنية والحياض: ریره‌وی ئاو دوبەش له‌سی بەشی كديى. 
دول‌و شيوو ته‌نگه‌به‌رانی. عَلقَمَ امیسوان: سه‌ری برىو گه‌روی 
الحلق: حوشترى داخکراو به‌داخی هه‌لبرک. 
که‌وانه‌یی ٥‏ گواره. القامَةٌ: هيّشوه خورما که ناو بولی 


لْحَلَنَدُ: ههر شتیك که‌وانه‌یی بی ٥‏ 
وه‌کوو نه‌لقه‌ی دمرگا ۰ نه‌لقه‌ی زیرو 
زیوو پلاتین که له په‌نجه ده‌کری 9 
ده‌گوتری: (حَلَقَةٌ القوم): دانیشتنی 
که‌وانه‌یی قه‌ومه‌که ہ (تلقی العلم في 
خلت فلان) لهحهلقدى دمرس 
وتنه‌وه‌ی فلان زانیاری وهمرگرتووه. 

عافد الماشية: نه‌و داخه که‌وانه‌ییه‌ی 
ناژه‌لی پی نیشان ده‌کرکا. 

حَلَقَة الباب: ئەو نه‌لقه که‌وانه‌ییه‌ی که 
به دهركاوديه بو ليّدان ۰ (ووفيت حَلَقَهُ 
الحرض): حه‌وزه‌که نزيكه بربئ. 

الْحَلْنَة: چەك به‌گشتی يان چه‌کی 
زريبوؤش. 

الْحَلأَنّ: صيغدى موبالهغديه ٠‏ يان نهو 
که‌سه‌ی بيشدى سه‌رتاشینه. 

الخلاق من الکرم: ئەو توله میوائەن که 
بےم لاو بسهولای که‌پره‌کسهدا 
ھەلدەگەر ئو پەل ده‌هاون, (ك: 
محالیق ومحالق). 

المحلق: موس ٠‏ گوێزان © بەرگی زبر. 

لمع : شوینی سهرتاشينه بو ئیحرام 
شكائدن: له‌مینا. 

ملق من الشیاه: مدرو بزنی له‌رو لاواز. 

َلَْم البسر: هشوه خورماکه زياد له 


تیکه‌وی زياد له‌دوو به‌ش له‌سی 
به‌شی گه‌یبی. 
الحلقوم: گ‌ری (ك: خلاقم وحلاقيم). 
حلاقيم البلاه: ده‌وروبه‌ری ولات. 
خَلكنَ ال بدمانا حَلْقَم) دی. 


م ۵ 9ب 


الحلتانمة: به‌مانا «لخلقاست دی, (ك: 


خلْقان)ه. 
حَلَكَ حَلکا وخلكة: زؤر رەش بوو (هر 
حَلِك وحالك). 
استحلّدك: رشاییه‌که‌ی زؤر بوو ودكوو 
شتى سوتاو. 


احلولك: به‌مانا (استحلك) دی. 
ألحلّك: شتی زر رەش. 
الحلكة: زور ردش. 
حل الشیین حلالاً: شتدكه رمواو حهلال بوو. 
حلت المرأةٌ: افرهته‌که بو ئەوہ دمبی 
مارمبکری ٩‏ قورثان ده‌فه‌رموی: 
ىكح رجا غَيْرَةُ4. 
حل الْمُخْر م: حاجی نیحرامه‌که‌ی شکاند 
نهو که‌سه‌ی یحرامی به‌ستبی بؤى 
رهوا ددبی ئەوەی له‌کاتی نیحرامه‌که‌دا 
لیّی پاساغ بوو ۰ قورنان دمفه‌رموی: 
راذا حلم انسطذر که 
ٹیحر امنشان شکاند بؤتان ره‌وایه 


۷۷۰۱۹۲۹۰۹10117 لؤاؤلگەن. 


2 لل 2۰-۷ 
حل الدین حلولا: فه‌رزه‌که وه‌ختی 
دانه‌وه‌ی هات‌و واجب بوو. 
حل غضب الله: رقو قاری خودا نازل بوو. 
حل العْقَدَةَ: گری کورکهکه‌ی کرده‌وه 0 
ده‌گوتری: (حل المشكلة رحرها). 
حل اجابد: سه‌هوله‌که‌ی تواندەوہ شته 
رمقبووەکەی شل کردهوه؛ تواندییه‌وه. 
حل الکلام النطرع: ددقه هونراوه‌که‌ی کرد 
به په‌خشان. 
حل المكان وبه: لهو شوینه‌دا مایه‌وه 
نیشته‌جی بوو ده‌گوتری: (حللت 
القرم وحللت بهم وحللت علیهم). 
حللت البیت: لهو خانوه‌دا نیشته‌جی بوم. 
اعل: له‌نیحرام به‌ستن زگاری بوو 
ئيّستا نه‌وشتانه‌ی له‌وه‌پیش لیٔی 
حدرام بووه بوی هديه بیانکا. 
ال نلان: له‌ناوچه‌ی حهرهم دمرچوو ٥‏ 
خضوی له‌پابه‌ندبوون بےەوادەو 


به‌لینه‌کانی رزگارکرد. 
احَل نلاناً الکان وبه: کابرای لهو شوینه 
نیشته‌جی كرد. 


ال الشییع: شته‌که‌ی حےلالِ کرد ہ٥‏ 
قورئان دهفه‌رموی: «راخل الله اليح 
ررم ار 

خَالّے: له‌گهلیا دابےەزی؛ پیسکه‌وه 
نیشته‌جی بوون. 

حَلْلَ العقد؟: گریکه‌ی کردەوہ. 

عَلْلَ الشیٔئً: شته‌که‌ی كيْرايهوه بو حالى 
پیش ووی 0 برديهوه سەر 
عونصوره‌کانی پیشو 


ج ل ل 
(حَللَ الدم وحَّلَ البول). 
عَلّلَ نفسية فلان: ده‌روونی فالانکه‌سی 
شی کردهوه ٠‏ نهینییه‌کانی ناو 
1 دەروونی كابراى ثاشكرا كردن. 
حلل اليمين: کەفارەتی سوینده‌که‌ی دا. 
حَلْلَ الشيِىَّ: شته‌که‌ی حه‌لال كرد. 
احتل الکان وبه: تیٔیدا نیشتەجئ بوو. 
اعتلت درلة بسلاد أخرى: ددولهتيك 
ولاتیکی تری داكيركرد. 
لت العقدة: گریکه کرایه‌وه. 
تَحَلْلَ مسن ينه رفیھسا: لهكوناهى 
سویٌنده‌که‌ی رزگاری بوو. 
استحَل الشَیٰیٌ: شته‌که‌ی بەحه لال دانا. 
اسْكَحَلٌ فلاناً الشَیٌْٰ: داوای له‌کابراکه 
کرد ثه‌و شته‌ی بو حهلال بکا. 
الإعمستلال: داگیردنی ولاتیسك يان 
هه‌ندیکی لەلایەن ولاتيکي تردود. 
الإعليل: گوی وانیکی ناده‌میزادی 
نیرینه ٠‏ كؤى مه‌مك شوینی ل 
هاتنه دمردوه‌ی شير ۰ گوی گوان؛ 
(ك: احالیل). 
التّحلةُ: (تحلة الیمین) که‌فاره‌تی سویند 
° قورثان دهشه‌رموی: 11 فَرَضَ الله 
التحليل: (حلیل الجملة) شی كردنهودى 
پیکهاته‌ی رستهو دیاریکردنی رؤلى 
هه‌ریه‌کی لدوانه. 
اليل النفساني: به‌ش که له زانستى 
دمرونناسی. 


ی ه ده‌گوتری: ۱ 
com‏ 727107110051 ۰ لانالانا 


ح لل 


۵ ۰ ۸ 


ح لل 


اس سس کشت 


اَلْحَلشَیٌ: شتی حهلال ۰ شتيِك که باساغ 
ئەبێ. 
الحلالٌ: نامر که ثافرمت سواری دهبی. 
الختل: شلیه‌که له‌قاجی ولاخدا پەيدا 
دمبی ره‌گی قاچی شل دهبن. 
الحسل: شتی رهواو حهلال ٠‏ شوزنيك که 
له‌دهرموه‌ی حەردم بی ۵ نه‌و مه‌به‌سته‌ی 
هه‌ولی بو دمددى ه د‌شگوتری: (فلان 
حل ببلد کذا) فلانکه‌س نیشته‌جیِی 
فلان شاره 0 قورئان دمفەرموئ: رنت 
حل بهذا اه ه رفلان جل سن احرامه) 
فلان له‌ئیحرامدا نیه. 
لْحْلّ: رؤنى کونجی که پیشی ده‌گوترک 
(شیرج). 
المُسلان: كارهدكيّوى ٥‏ ھەرشتێك 
مندالدانى دایکی ههلبدرئو بیّته 
سه‌ردونیا. 
لان اليمينَ: که‌فارهتی سویند ۵ (دمّ 
حلان) خويّنى ناحه‌ق. 
لح زه‌نبیله‌یهکی گه‌وردیسه 
خواردهمهني تسن ده‌گس رک 0 
مەنجەڵێكى مه‌عده‌نییه خواردنی 
تیدا ناماده دمكرئ. 
الْحلة: خانووی هاوولاتیان ٥‏ دیوه‌خانی 
خدالك ہ كؤمهلتيك خض‌انووی 
نیشته‌جی بسوون ه دره‌ختی که 
ههرکاتین حوشتر كهلاكدى بخوا 
بمئاسانى شيردمداء (ك: جِلّل وأجل. 
لح بؤشاكى تازەو باشو ٹەستور يان 


ههبی ه دوبارجه بؤشاك كەيەك 
جؤربن يان سی بارجه بؤشاك 0 
وادهمبی بدكراسو ددرپی ده‌گوتری ٥‏ 
ههروا ناوه بۆ ئافرەت ه بۆچەك› (ك: 
حل رجلال). 

الحلسول: يدككرتوويى دوو قه‌باره 
دوومادده به‌جوریك نام‌اژه 
بویه‌کیان بکه‌ی بری ناماژه‌کردن بو 
نهوى تریان بکه‌وی. 

مذهب افلسول: ثهو بيرو باومرو 
بؤجونديه كه ده‌لین: خسودا 
له‌هه‌موو شتیکدا هديه. 

ُلرلِيَة: بيريكن له سؤفی و پنیان وایه 
خودا له هه‌موو شتیکدا هه‌یه. 

العلیل: پیچه‌وانه‌ی ياساغه © دراوسی ٥‏ 
(حلیل الرجل) هاسه‌ری پیاو ٥‏ (حليل 
المرأة) میردی ژن. 

المخلال: (مكان حلال): شوینیکه خه‌لکی 

۱ زور بو بچی. 

آلْمَحَلّ: شوينى کار ٠‏ ئەو شویٔنەی تیدا 
داده‌نیشی. 

محل الاعسراب: له‌زانستی نه‌حوییه‌کاندا 
نهو حالهته‌یه وشه‌که نه‌گه‌ر موعرەب 
بن نه‌و جوره نیعرابه ومرده‌گری. 

لْمَحِلٌ: نهو شوزنهيه دمبیته شونی 

مَحلّ الدين: كاتى دائهودى قهرز. 

مَحل الهدي: رۆژی قوربانی ٥‏ قورئان 
دمضمرموئ: رلا تْلفُوا ژژوسکم 


بهنت © جاو /زندكتججد یخن ١0‏ .۷ى يبلح الذي محلا6. 


ج ل ل 
لْمحَلل: شتی كدم ہ شويِنيِك خدلكى زور 
بو بجئ ٠‏ ده‌گوتری: (مكان مُحَلِل) 
شوينيكه خه‌لکی زر تێ بچی. 
المعلل: ئەو پیاوه‌ی ژنی سی به‌سی 
تهلاقدراوی لل ماره بکری بو نه‌وه‌ی 
تهلاقی بداتهوه ئەمجار میرده 
کونه‌که‌ی ماره‌ی بکاته‌وه, به‌کوردی 
(ماره به‌جاش)ی پی ده‌گوتری 0 
پێغەمبەر (دخ) دمفه‌رمه‌وی: (لعن 
الله المُحَلِلَ وا لمحلل له). 
لْمَعَلَة: شوێنی نیشته‌جی بوونى 
نهتهوه ۵ كدردكو هوبه. 
آلْمَحلّةُ: خانويك يان دو خانوو که 
بديدكهوه بن ۰ (تافه ماله يان دوو 
مال). 
المعلات: دیزه ٥‏ ناش © دولچه ¢ کونده ¢ 
سوینه ۰ كيرد ٠‏ پاچ ٩‏ ثاگر ۰ ثه‌مانه 
ھےموویان پیداویستی ناو النو 
گرنگن, هه‌رکه‌سی ه‌مانه‌ی ھەبن 
دهتوانسی بؤخؤى سهربه‌خو دوور 
له‌ناوایی ژیان به‌سهر به‌ری. 
حلم خلما وحلما: خه‌وی بینی ه منداله‌که 
بالغ بوو لەتەمەنی مندالى تيّبمرى. 
حَلَم به وعنه: خدوى پیوه بينى (حَلَمَ 
ال وبه) له‌خه‌ودا شته‌که‌ی بينى 
يان خه‌وی بهو شته‌وه بینی. 


جح ی 


حََم الجلد خلما: ہرژو باو کرمولی له 


پیسته‌که دامالی. 
حلم البَعِيرٌ خلما: حوشتره‌که گه‌نه‌ی زور 
بيّوه بوون. 


0۹ 


حلم 
حلم الجلڈ: پیسته‌که‌ی کرمی تيّكهوتو 
دایر زاند. 
حلم جلما: رقی نیشته‌وه‌و هاته‌وه سه‌رخو 
١‏ ل بورده‌یی به‌یره‌وکرد ‏ عاقل 
بوو. 
الم: مندالی له‌سه‌رخوو اقلی بوون. 
حَلْمَهُ الرضاع والاكل: شيرو خوراك 
فدلهوى كرد. 
حلم القربة: كونددكدى بركرد له‌ئاو. 
نسم نلاب): فلانکه‌سی وال کرد 
له‌سه‌ره‌خویی. 
حلسم الميرانَ: گ‌ن هو ه‌سپی‌کانی 
له‌ناژهله‌کان کرده‌وه. 
احْقَلمَ: به‌مانا ام دی ¢ هه‌روا به‌مانای 
ئەوەش دی منداله‌که بالغ بوو. 
حَالَم: به‌روالمت خوی به‌له‌سه‌ره‌خو 
نیشان دا. 
حم به‌زور لمسهرخؤيىو بارقولی 
به‌سه‌ر خوی دا هيّنا ٠‏ به‌درز وتی 
خه‌ونم دیوه. 
ْلمة: رضاة بَخل): مدريكه زؤری 
كدنه پێوەن. 
اشالوم: لورك يان فرق ٥‏ يان شيريرٌ 
(شیر خه‌ست ببی‌و ودكوو په‌نیری 
لیبی و په‌نیریش نه‌بی). 
آلحلام: کاریله‌و به‌رخوله. نهو بیچوه‌ی 
شهری دایکی بخوا. 
آلْحَلَم: گەنەو ثه‌سپیی بچوك يان گه‌وره. 


مه و و 


الحلم: نه‌و شتمیه نادهمیزاد له‌خه‌ودا 


0۳ ا 


A حلم‎ 


حلي 


الحلم: لەسەرخؤیی و دان به‌خوداگرتن ٥‏ 
عه‌قل‌و ناومز ٠‏ فورنان دهفه‌رموی: 
ام رهم أحلائهم4. 
الْحَلَمَۃ: گه‌نه‌ی گه‌وره يان بچوك ٥‏ 
کرمیکه به‌پیسته‌وه دمنووسئ دديخوا 
؛ جاکه پیسته‌که دمباغ ددكرئ 
پیسته‌که کونکونو شه‌قار شه‌قار دمبی 
۵ هه‌روا ناوه بو گزی مه‌مك که شیری 
ل دیته‌دمر 0 گیا سه‌عدانه. 
حلا ای حلارة: شته‌که شیرین بوو. 
حَلَتَ الفاكية: ميودكه پیگه‌ییو خۆش بوو. 


حلا اس له في عينيه: شتهكدى به‌له‌زمت 
بوو جوان بوو. 


حلا من فلان: فرسه‌تی لمقلا نکەس هيّنا. 
حلاً الراةً حَلُواً: خشلى دا بدثافرهتهكه. 
حلا فلانا ای وبالشتی خلوا: شته‌که‌ی دا 
بهفلانکه‌س, 
حلي الشْنىّ: شته‌که‌ی به‌شیرین دانا. 
اخلّی الشیٔیٌ: شته‌که‌ی شيرين کرد ه 
به‌شیرینی که‌وته به‌رده‌ستی. 
احلی الکان: شوینه‌که‌ی به‌لاوه خۆش 
بوو تییدا مایه‌وه. 
حالاه: به خوشی حسيّب کردو خاتری 
كرت نه‌گینا وانه‌بوو. 
حَلَى الطعام: خواردنه‌که‌ی شیرین کرد © 
ده‌گوتری: «خلّی الب في عينيسه): 
شته‌که‌ی له‌پیش چاو شيرين کرد. 
تخْالی: به‌ززره ملی ویستی خوی 
به‌نهجیب و شیرین زمان بخاته 


به‌رچاو. 

َحلٰی: شيرين زوبانی لن داو وانه‌بوو. 

تعلّی الشّسیٔئٌ: شستەکەی بەشیرین 
لمقه له‌مدا. 

اخلولی الشییٌ: شيرينو جوان بوو. 

احلرّئی فلان الجاربة: که‌نیزه‌که‌ی به‌ردل 
کەوتو پیی جوان بوو. 

الخلسی: تیمیسك و زیبکه: که له‌ده‌می 

مندال دین. 

حلارة القفا: ناومراستى پشته‌مل. 

لْحَلواء: حدثواء رك: حَلاّرئ). 

لْمَلْرِيَّ: هدر خواردەمەنييەك شه‌کر 


يان هه‌نگوینی تێكەل بکری ه 
هه‌روا ناوه بو میوه‌ی شيرين. 
ese,‏ 


الحلوان: کریی دهلال ه به‌رتیل. 
العلراني: حهلوافرزش ۵ حدلوا 
دروستكهر ¢ حهلواجى. 
لْحلو: شتی زور شيرين. 
لْحَلِي: شتی باشو زور شيرين. 
لْمَحْلى: شوینیکه حدلواى تیدا دروست 
ده‌کری يان لیٔی ده‌خوری. 
حلى الراةً حَلْيًَ: خشلی بؤ ثافرهته‌که كرد. 
حلى المرأة والسیف وغرهما: به‌خشل 
رازاندييهوه. 
یت الجارية حَلْياً: كهنيزهكهكه بوو 
به‌خاوهن خشل ٠‏ يان که‌نیزه‌که‌که خشلى 
بؤشى ٥‏ پان سوودى له‌خشل بينى. 
ليت الشجرة: دره‌خته‌که كدلاى کرد 
میوه‌ی ودبه‌ر هینا. 
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حلي 

عَلَى الجاريةٌ: خشلى بو که‌نیزه‌که‌که هيّنا 
بو ئەوہ بيبؤشئ ٥‏ خشلى كرده به‌ری 
© قورئان ددفهرموئ: طرْحَلرْن يها 
بن أسَاورَ ين ققبو). 

حَلَى السْیْف: شمشیره‌که‌ی خشل دار كرد. 

علی فلاناً: ومصفی هلا نکه‌سی له‌دلی 
که‌سانی دیکه‌دا شيرين كرد. 

7 الشیًٰ في عين فلان: شته‌که‌ي له‌پنش 
جاوى فلانکەس جوان کرد. 

تَحَلّى : بو موطاودعدى (حلام) دئ. 

لت الجاربة: که‌نیزه‌که‌که خؤى به‌خشل 


رازانده‌وه. 
تحلّی بالفضیلة: بوو به‌خاوه‌نی ره‌وشتی 
جوان. 
الخلسی: تیٔمیسكو زیبکه» که له‌ده‌می 
مندال دین. 


الا (ملاۃ السیف): رازاندنه‌وه‌ی شمشیر. 
الخلي: ثه‌وشتانه‌ی ده‌کرین به‌خشلو 
خؤى بی دهرازیندریتهوه» ومكوو 
متو ميروو بهردى بهنرخو بارجه 
زیرو زيو ¢ قورئان دمقهرموئ: 
[رائخد فرم مُوسَى من بده بن 
ليه عِجلاً جَسدا لَهُ خراز. 
اللیاً: بو شمشیّر جوانیه‌که‌ی بو پیاو 


رەوشتو روخسارى. 
جما الشر حَسشا: قوری بنکی بيردكدى 
دمرهینا 


حَميَ الاءُ حَمَاً: اوه‌که قورى زؤرى تیدا بو 
تاودكه لیل بوو بؤنى ناوه‌که كؤرا. 


"۲ 


علي "لس 


4ر 
حمئ فلان على فلان: فلانکەس رقی له 
فلان هه‌لسا. 
اما البثز: بیره‌که‌ی قوراو کرد قوری 
کرده بیرهدکه‌ود. 
الْحَمٰاة: قورو لینه. 


ألحَما: قوره رهشو كوراوو بزگهن 0 
قورشان دعضه‌رموی: طرَلَفَد قا 
الزنشان بن صأفال من خمل 
شستود). 

الحمیْ: پیاوی جاو پیس. 
حَمِنَه الله عليه حمتا: خودا به‌سه‌ریا 
رشتو زالى كرد. 

حَمت الجوز وغيره خَمتاً: گویزه‌که بوجهل 
بوو تامی گورا. 

حمت الثم رٔ: خورماكه زؤر شيرين بوو. 

حمت الیرم جوئةً: كهرماكدى تاوى سهندو 
رۆژێكى گه‌رم بوو. 

حمت الشْی/: شته‌که‌ی گەییشته كۆتايىو 
باش به‌رههم هات. 

تَحَمّتَ لُرنه: رهنگه‌که‌ی پالفته بوو. 


الحميت: زڼده ؤو توندو تيز له هه‌موو 


شتێکدا. 
الحميث: هیزه؛ رؤنى يان ههنگوین يان 
زمیتی تێّدهکرئ. 
حَمْحَم الفرّس رالبرذرن: دمنكيكى ليوه 
هات له‌خوار حیلاندنه‌وه بوو. 


جم رق سس 


تحَمحم: به‌مانا (حمخم) دئ. 
تَحَنْسَمَ الشیٰی: شته‌که رهش داگیرسا ہ 


رەش بوو. 
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حلقة آذن 


o14 TPZ 


عءعر 


المَاحم: گیایه‌کی بؤنخؤشه. 
الحمَاحم: بؤيدكى ردشه. 
ألحئحجم: شتی رهش له هدموو شتێك ه 
رومکزکی سالانه‌یه تام خۆشو 
بونخوشه. 
من خمدا: سوپاسی کرد. 
حَمدَ فلانا: باداشى قلانكدسى دايهودو 
ئەركى خوی به‌جی هینا. 


حمد ۱ : له‌شته‌که رازی بوو به‌دلی 


بوو ٥‏ له‌کرده‌وه‌ی لان رازى بوو 
ریره‌وی بەبەسەند زانی. 
و 
ند فلانا: چه‌ند جاریك‌و ہەیتا بديتا 

سوپاسی فلآ نكدسى کرد. 

ے 4م لک ۳ ۳ 

تحمد: بەزؤر ملی‌و به‌ته‌کلیف سوپاسی 
گرد. 

تحَمّد على نلان بكذا: منه‌تی بەسەر 
فلاندا كردو پیاوه‌تی خوی بەسەردا 
باسکرد ه وای نیشاندا که خوی 
جیگای سوپاسهو پیویسسته 
سوپاسگوزاری بن. 

تحمامددما: قه‌ومه‌کهی هه‌ریه‌ک هیان 
سوپاسگوزاری يدكتر بوون. 

استَحمَةٌ الى الشاس: داوای له خه‌لکه‌که 
کرد سوپاسی بکەن. 

حماد: سوپاسگوزاری بو ثه‌و. 

حمادی: ده‌گوتری: (ماداك أن تفعل كذا) 
كؤتايى نهودى لهتو جاومروان 
ده‌کری نه‌ودیه نه‌و کاره بکه‌ی. 

الحمد: باسکردنو ودصف كردن به‌چاکهو 

لەسەر چاکه 


۵ 
ا حمد؟: ومصفی که ده‌هیندری بو زیده 
موبالەغە. 


7ب 4 
لمعمدذا: نهو کردارو گوفتارمیه که 


دمبنه هؤى سوپاسگوزاری. 
حمدل: ثه‌لحه‌مدو لیلای گوت. 


م اس 


حمر 


ال 


حمر 1 شته‌که‌ی سپی كرد 
تويْكلهكدى ل کرده‌وه. 
حمر الراس والشُرَ رالصوف: سه‌ری تاشی 
٩‏ مووه‌که‌ی برییهوه © خورییه‌که‌ی 
برینگ کرد. 
حمر الفرس ونحره: به‌هوی جوخواردنی 
زژره‌وه ثه‌سپه‌که توشی نینته‌لا بوو 
بونی ده‌می گۆرا (جؤگرتی). 
حَمرت الداية: ناژهله‌که بههؤى فه‌له‌وی 
زؤر كَيَْرْ بووه ٥‏ ودكوو گوڼدرټژی 
ليهاتووه. 
حمر فلان: فلانکه‌س رقى هە‌لساو سوور 
بؤوه. 
أَحْمَرٌ الرجل: پیاوه‌که مندالى سووره 
پیستی بوو. 
أَحْمَر الدابَةً: ئەومندەی جۆ ده‌رخواردی 
ازدلهكه دا دەمی بو گەنی کرد. 
حَمرّ: به‌زمانی حیمیه‌ری اخاوت 0 
سواری تهسبى هه‌جین بوو. 
سم نلاتا: بمفلانکه‌سی كوت نه‌ی 
حَمْرَ الشبَى: شته‌که‌ی سوورکرد به‌ره‌نگی 
سور. 
حر الْلمْسم: گزشته‌که‌ی بهرون 
سووركردهوه تا سوور هه‌نگهرا. 


۱۷۷۷۷۷۰۱۱۲۹۰370/31110111303.07 


احمارٌ الشّيَئْ: شته‌که ورده ورده سور بوو. الحمارة: ماکهر » به‌ردی گه‌وره که 

احْمَر: سوربوو. دمخريته قەراخی حدوز بو ئەوەی 

اهر الباس: توندو تیژیو ناخؤشى اوه‌که نهروا ؟ يان نهو بهردديه 
پهره‌ی سدند. ده‌گریته كؤختدى راوکهر ۰ داريكه له 
7 8 4۲ کے ۰ 

الاهمر من الاشیاء: ئەوەیه رمنگی سوربی پیسی ژاوه ده‌دری بسو نهوه‌ی 
۰ زیر ۰ زمعفه‌ران. سواره‌که دستی پی بگری ٠‏ له‌قاچیشدا 


الرت الاهر: مردنیك به‌گوشتن بی © 
يان مردنیشکی وا نه‌خزشه که زور 
به‌گیانه لاوه بئ. 

الأمران: زمیرو زمعضەران ٠‏ گزشت‌و 
عەرەق ٥‏ نانو گۆشت. 

الأحيْمر: چوککراوه‌ی (الأمر)ه ۵ ردشه 
بايدكى نەگبەتے که‌شتی لهناو 
دهريادا ومرده‌گیرک. 

آلْمَامِر: خاودن گوڼدرڼژ ۰ جؤريكه له 
مامنئ. 

الحامرٌَ: خاومنی گودریّژ. 

الحممار: كويدريِئ ٠‏ داريكه له پیشی 
که‌ژاوه. سواربوودكه دمستى بسئ 
ده‌گری ه يان نهو بنكه دارميه 
ثاسنی لەسەر مشت‌و مال ده‌کری ٥‏ 
لسهزانیاری ومرزش دا بسهوداره 
ده‌گوتری ۵ دوو كەس هه‌لی ده‌گرن‌و 
بازی به‌سه‌ردا دهدرکا. 

حمار الزرد: جوره که‌ره‌کیوییه‌کی ره‌نگ 
خەتخەتە. 

حسار تب‌ان: پێرۆیهکه بجوكه 
به‌زه‌وییسهوه ده‌نووسی ودک وو 
قالذنجه وايهو لهو بجوكتره که 
دستی ددكميه خؤتيّك ده‌هاویته‌وه. 


نيوان قاپه ردقهو بهنجديه. 

ہے رھ وو وج اذه ع ل 6 عترم 

افمار؟: (حَمَارَة القيظ) وخمارئه: توندی 
كهرماء (ك: خمان. 


الحضر: خورماى هيندى ۰ جوریکه له 


چوله‌که 0 گۆر. 


الحَمر: گه‌ده تیکچوونو ئینتلا کردنیکه 


توشی ناژهل‌و ولاخ ددبی, به‌هوی 
زور خواردنی جؤوه. 

اممراء: له‌بزن ثه‌ومیه يدك رهنگبی ٥‏ 
له‌ژنیش نه‌وه‌ی پیستی سپی بی 9 
ره‌گه‌زی ناعه‌ردب که بدزوؤرى 
رمنگیان سورو سپییه. 

ابن ا مراء: ئەو که‌سه‌یه دایکی عه‌رهب 
نه‌بی ٠‏ چەقى گەرمای نیومرو 9 
سالی گرانی و قاتو قرى. 

حضراء الشدتين: نهو افره‌ته‌ی لەبەر 
بيرىو كؤنهس الى ددانهکانی 
كهوتبنو پوکه‌کانی دياربن. 

راء النّعم: نازهله باشه‌کان ٩‏ حوشتره 
ره‌سهنه‌کان. 

حمراء العجان: وشه‌یه‌که عدرهب بو 
زه‌مكردني ناحه‌زیان دمیلین. 

الا رمنگی سور © نه‌خوشی سورپژه ٩‏ 
نه خوشییه‌کی پیسته‌و دهته‌نیته‌وه 9 
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شوینی سوریژه‌کان سور دهبيّتهوه ¢ 
تایه‌کی زور به‌هیواشی له‌گه‌لدایه 9 
ورده‌ی خشتی سوور. 

الحمر: له هه‌موو شتلك توخو 
به‌هیزه‌که‌یه‌تی ٠‏ دمكوترئ: (رجل 
حِمْر): پیاونکی شهرانىو بهدخووه 
ه رعیث جر) بارانشکی به‌لیزمهو 
توند تیژه زه‌وی دادر دادرکرد. 

آَلْحَمَار: خاوهنی گوێدرێژ ۰ يان نه‌و 
که‌سه‌ی گویدریژه‌کان به‌خیو ده‌کاو 
سه‌رو کاریان دهکا. 

آلْحَمَارَة: نهو ئەسپەی هه‌نگاوی وه‌کوو 
هه‌نگاوی گویدریژ ده‌هاوی. 

آلحمر: جؤريكه له جؤلهكه؛ يان قومرى. 

الحتيسراء: سوركدله ۰ بچسوککراوه‌ی 
(اخمراء)ه © ومصف کیشه بو دايكى 
موسولمانان خاتوو عائيشه پێغەمبەر 
(ر.خ) فه‌رموویسه‌تی (خذوا نصف 
دینکم من هذه الحميراء) ٩‏ هدروا ناوه 


ده‌کریته‌وه يان دمروئ يان دمتاشرئ 
به كيردو چه‌فو 0 به‌پیاوی لدئيمو 
خويريش د«دكوترئ ۰ به 
هسبيّكيش ده‌گوتری كهرؤيشتنى 
له رزیشتنی گویدریژ بچی» 9 
خمایز ومحایر). 

لْمحَمًَ: تاقميِكن له‌خوره‌مییه‌کان كه 
تالاو دوروشميان سوور بووه. دژی 
ثالاو دروشمى رەش يان سبى بوون. 


9۱۹ 


ح مذ 
ليَعْمُور: به‌مانا رالاهر) دئ ٠‏ ناژه‌لشکی 
شير دەری کاویسژکاره له پیری 
حهیوانه کیوییه © که‌ره‌کیوی. 
آلعمارس: شیر ۰ به‌هیزو توانا ۰ نازاو 
چاو نه‌ترس. 
حمر الشربٌ حَمزا: شهرابه‌که زور تیزو 
که‌سکون بوو. 
حمر اللبن والرمان ونحوهما: ماسته‌که يان 
هه‌ناره‌که ترش بوون. 
حَمَرَ افم: خهمو خدفهتهكدى زور توند بوون. 
حمز الفزاذُ: دلو دمروونی قاییمو بتهو 
بوو. 
حمر النشئىّ: شته‌که‌ی ومرگرت‌و له‌خوی 
كرت شاردییه‌وه. 
حمر الصنل: تیرەکەی تيز کرد. 
حمز الشراب اللسادن: شه‌رابه‌که زمانی 
گەست, که‌سکون بوو. 
حَمَرَ الکلمة فزاده: قسه‌که کاری له دلو 
دهروونی کرد. 
حمر الدواء اطرح: دمرمانه‌که برینه‌که‌ی 
هیواش كرددوهو هاوساوییه‌که‌ی 
حَمُزَ الرجلٌ هازة: پیاوه‌که خوراگرو وره 
به‌رزبوو ۰ ده‌گوتری: (حَمُرٌ فۇادة): 


2 


رو رد 
الحمز؟: شیر له‌روانگهی ثازايهتىو 
جهربهزدييدوه. 


الحمسوز: بهو كەسە ده‌گوتری زؤر 
به‌خه‌مه‌وه بئ بو نه‌و كارو باردى 
لیی بهربرسياره. 


ra. alam onl.‏ .از نهو کسی زور زيرهكو لْھاتوو بئ. 


3 حمار 
www.iqra.ahlamontada.com‏ 


CPE‏ ۱۸ ح م ش 
لمع وزٌ: بەوکەسے ده‌گوتری دست‌و يەك سەررەق بوون. 
پهنجه‌ی به‌هیزوبه‌توانابن, (ك: محامیز)۵. تَحَمْسَ الأمر وغيره: کاره‌که قورس بوو 
حمس اللضم ونحوه شنا گزذشتهکه‌ی ثالوزاو حه‌لکردنی زه‌حمهت بوو. 
سورکردهوه. تس فلان: فلانکه‌س بهناى بردو 
حَمَْس فلاناً: فلانکه‌سی ته‌ره‌کرد. داوای كۆمەكى کرد. 


حَمسس حَنْساً: رهق بوو پته‌و بوو ه 
ده‌گوتری: (حمشنست الأرض): 
زوییه‌که ردق بوو توندو پته‌و بوو. 

حمس الشّرٌ والوغی: شه‌رو گیره‌ومژه‌کان 
زر توند بوو. 

حمس الرجل في الدین: پیاوه‌که زیدهرژیی 
کرد له بواری ناییندا. 

حمس بالشیی: خوی به‌شته‌که‌وه كرتو 
وه‌گری بوو 0 (هر أ جس رهي مساء). 

حَمْسَ حَمَاسَةٌ: ثازابوو 0 ده‌گوتری: (هو 
هیس) (ك: خمساء). 

اْسَ: رقی ههلسان. 

سر حَمْسَ الحمص: نوکه‌که‌ی سورگردهوه. 


E 


حمس الدراء: دهرمانه‌که‌ی خسته سەر 
اكر بو ماودیه‌کی كدم. 

حَمْسَ نلائا: رقی فلانکه‌سی هه‌لساند. 

اكمس السسدیکان أو القرن‌ان: دوو 
كەلەشێرەكە بان دوو هاوش‌انه‌که 
هیرشیان بو يه كتر هیّناو بيئك 
هه‌لپرژان» شه‌ریان کرد. 

تعامس القوم: فه‌ومه‌که ليك توره بون‌و 
فسه‌ی ناخؤشو جوینیان به‌یه‌کز 
گووت‌و بوو به‌شه‌ریان. 

تَحَمْسَ: بز موطاومعه‌ی (حَمْسَهُ) هاتووه 
0 لی کنر در 


تَحَمْسَ فلان للأمر: فلانكهس بؤكاردكه 
اماده باشىو سوربوونی خؤى هديه 
بؤئهنجامدانىو حدزى ليهو 
که‌سانی دیکه‌ش بانگه‌وازی دمكا بو 
نهنجامدانی. 
الاس والحماسّة: نازایه‌تی‌و سوربوون 
لەسےےەر شت ه داک وکی كردن 0 
به‌رهنگاربوونه‌وه. 
َمْمْسَۃُ: حه‌رامبوون. 
ال گیانداربکی ناو دمريامیه له 
پیر ی سوله حفاته‌کانه. 
آلْحَمِيس: ته‌ندور (ك: أحماس). 
الحميسة: متينهى الخسیس ه تاوه: 
که‌شتی تيْدا سوور ددكريتهوه ٥‏ كؤشتى 
تازه‌و بییگەیشتو 
حمش الناس حَمْشاً: 0 كؤكردموه. 
خمش فلاا حَيْشا وِحَمْشَة: رقی هه‌لساندو 
تور دی کرد. 
حمش الفوع: بەرقو توره‌ییهوه 
خه‌لکه‌که‌ی پیش خوی دان. 
حمش الرجل حَمَشاً: بياودكه قاجی باريك 
بوون ه ده‌گوتری: (خیش عظم ساقه 
وخیش الوتر). 
حمشت اللئة: پوکه‌که كؤشتن نييه ٠‏ يان 
تەنكو جوانه. 


۴ 
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ح م ش 
حمش فلان حَمَّشاً: فلانکه‌س رقی هه‌لساو 
توره بوو۔ 
خمش الشّر: شهردكه پەرەی ساندو گەرم بوو. 
عَشتٌ قوائم الدابة: قاجی حه‌یوانه‌که 
باريك بوو ٩‏ ههروا دەگوترئ: 
ر(حْمُشّتا ساقه وخمش الوتر). 
أخمّش النار: ناگره‌که‌ی هه( گیرساندو 
داری پیوهنان‌و خوشی کرد. 
اخمش الشحم رضوه: بمتاكر به‌زه‌که‌ی 
توانددوه خه‌ريك بوو بسوتی. 
احمش نلائا: به‌مانا (حَمَشَهُ) دئ. 
انش الشر: شهردكدى هه لگیرساند. 
امش القوم: قه‌ومه‌که‌ی هه‌لنا بو 
شەر کردن. 
حَمْشَ الشحم والنار: به‌مانا (اخمش) دئ. 
حَمْش فلاناً: به‌مانا (حُمَشَهُ) دی. 
حَمْشَ الناس وغيرهم: به‌مانا (اخمَشهم) 
دئ. 
تحمش: بو موطاومعدى (حَمْشهُ) دی. 
عمش فلان: فلانكدس رقى هه‌لسا. 
تَحَمْشَ بنوفلان لفلان: هؤزى فلان لەسەر 
فلانکه‌سیان كرددوه. 
اشتحمش: رقی هه‌لسا ه دمشكوترئ 
شتخمش عليه غضبا) 
حفص الرَرَمٌ جما ومرصا: هاوساویه‌که 
فش بووه. 
حمص الجرح: برینه‌که هاوساوییه‌که‌ی 
نیشته‌وه. 


حَمَصّت الأرجرحة: جولانه‌که له‌هاتو 


۹ھ 


حم ض 

وستایه‌وه. 
حمص الغلام: منداله‌که بو خوی چووه 
سەر جؤلانهكهو ل نيشت بهبئ 


نهودى كدسيّك يارمهتى بدا. 

خمسص العرق عن الجسسم: تاردق 
بەجەستەیەوہ ندما. 

حَمْصَّ الدواءٌ الجرح: ددرمانهكه برینه‌که‌ی 
ساریژ د. 

حمص القداة: پوشکه‌که‌ی له‌چاو ده‌رهینا 
به‌هیدی. 


حمص: له‌کاتی نيوهرؤدا ناسکی نیٔچیر کرد. 
حص المب: دانه‌ویْله‌که‌ی سور کرده‌وه. 
ِلْحَمَص الورم: هاوساوییه‌که‌ی نیشته‌وه. 
الْحَمَصَْ الجرح: برینه‌که هاوساوی نه‌ما. 
الْحمص الانسان أو الحيوان: ناده‌میزاده‌که يان 

حهیوانه‌که كزبوو گزشتی پیومنه‌ما. 
الْحَمَصّت الجرادة: کولله گه‌لای دره‌ختی 
سه‌لی خواردو سوور ھەلگەرا. 
تَحَمْصَ الحم: گزشته که وشك بؤوه ثاوى 
پیوه نهما چرچ بوو. 
احص رالحنص: نوك. 
اممصان: نۆك فرزش. 
لْمخْمَصَة: امیری شت سورگردنه‌وه. 
حَمَضت الماشية: ناژه‌له که شتى مزرو 
ترشى خوارد. 
حمض عنه: حه‌زی له خواردنی نهبوو 0 
(حمض به) حه‌زی له‌خواردنی بوو. 
حَمُّض الب والفاكهة حموضة: شبره‌که يان 
ميودكه ترش بوو. 
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ح مض 5 


حمق 


امَض الکان: نهو شوینه شتی ترش 
(له‌وهری) مزرو ترشی لیبوو. 
أحتض الق م هوزه‌که له‌ناو خویاندا 
قسه‌ی خۆشو پیکه‌نین نامیزیان 
بویه‌کتر کردو دریژه‌یان پئ دا. 
ات ض الاشسیة: خوراكى ترشی 
دمرخواردی ناژه‌له‌کان دا. 
احمض الشیٰیٌ: شته‌که‌ی ترش کرد. 
مخ نلان ني الشسیی: فلانک هس 
له‌شته‌که‌ی كەم کرده‌وه. 
حَمَض الشُبىَ: واته: (أحمَضة). 
حَمَض الصورا: وینه‌که‌ی خسته ناو 
حه‌وزی ترشهلؤكهوه؛ بو نه‌وه‌ی 
وینه‌که به‌رونی دەرکەوئ. 
تَحَمْضَ الراعی: شوانه‌که ثاژه‌له‌کانی له 
له‌ومرگای شيرينهوه گواسته‌وه بو 
له‌ومرگای ترش. 
نمض نلان: فلانکه‌س له حالیکه‌وه 
چووه حالیکی ترەوہ. 
تمه سْتَحْمَضَ ال شيردكه درهنگ مديى. 
۳ ھەر خواردنيك تيزو ترش بی 
زمان بگەزئ: وه‌کوو سركهو ماستی 
ترش. 
الحمّاض: حاله‌تیکه له جدستهددا مادده 
ترشه‌کان زیاددەکەنو قهلهويات كەم 
ددینه‌وه. 
لْحَْض: هدر روهك‌و گیاو گژیك ترش يا 
سوپربی قه‌دی هه‌بی‌و زر ره‌گی 
دانه‌کوتابی © ئەم جوره 


EET EEE 


ناده‌میزاد: (ك: حم سوض)ه 0 
ده‌گوتری: (فژا دمض رنفس حمضة). 
لْحمْضي: ئەوەی پال ترشی ده‌دری 9 
ده‌گوتری: (أرض حضیة) (معدة 
حمضية). 
الممُاض: كياو گزی ترش تام. 
ألحميض: شوێنێك كه زور لهوهرى 
ترش تامى تتدابئ بو ئازهل ہ (مر 
هیض) کویه‌که‌ی (خمسض)» هي 
“ميضة) کویه‌که‌ی (مانض). 
ألْمَحْمَض رَالْمُمْمَض: له‌ومرگایهك زؤرى 
لهومرى ترش تیدابی 
حمط حم الکرم: دره‌ختیکی له‌نزيك ميودكه 
رواند بو نه‌وه‌ی سیّبه‌ر له‌میوه‌که بکا. 
الحَمَاط: دره‌ختیکه ده‌شوبهینه دره‌ختی 
هه‌نجر مارحدز ددكا تيّيدا زيان 
به‌سهر به‌ری 0 دەرەختى هەنجیرہ 
کێویله ۰ (شيطان اماط) جوریکه 
له‌مار حەزی لدوميه له سیبه‌ری نهو 
دره‌خته‌دا بگوزهرینی. 
اف تاكى (لختساط) 0 
چوزانه‌ومیه‌که له قورگدایه. 
حمق فلان حَمّقَاً: ریشی تهنك بوو ۰ 
عدقلى سوك بوو, (هر أحمق رمی 
حقای رك: حمق). 
حمق حَمْقا ا وخماقة: عه‌قلی كەم بوو 0 
کرداری نه‌حمه‌فی نه‌نجام دان. 
حمق السسوق: بازار ومستاو کرینو 


سر تن کەم بوو. 


حمق نشف 


امْمَقَ: مندالشکی نه‌حمه‌فی بوو. 

احْمَق به: به‌ئه‌حمه‌ق ناوى برد. ره‌وشتی 
ئەحمەقى بالدا. 

أحمق فلاناً: به‌ثه‌حمه‌ق فلانکه‌سی هاته 
به‌رچاو. 

عَامتّه: له‌ثه حمه‌قی‌دا هاوبه‌شی کرد. 

مَمْقَه: نیسبه‌تی دا بؤ ئەحمەقو 
بەئەحمەقى لدقهلهمدا ٠‏ ودكوو 
نه‌حمه‌ق مامه‌له‌ی لەگەل كرد. 

انْحَمَقَّ: به‌مانا (حمق) دی ه به‌بی ل ود 
بوونه‌وه ملی نا. 

ان الثرب: کراسه‌که‌ی رزک. 

تَحَامّقٌ: لافی نه‌حمه‌قیی ليّدا. 

تَحَمُقَّ: به‌ززره ملی ره‌وشتی ئەحمەقى 
بەسەر خویدا هینا. 

اسٰتحْمَقَ: به‌مانا (حمق) دی. 

اسْتَحْمَقَ فلاناً: نه‌حمه‌قیی فیری فلان کرد 
ره‌وشتی ناپیاوانه‌ی لەلا شيرين کرد. 

الاموقة: نهو ره‌وشتانه‌ی له‌به‌کك 
دیباری دەدەنو بەرەوش تى 
نه حمه‌قانه پیناسه ده‌کرین. 

الاغشق: ئهو که‌سه‌یه زور ره‌وشتی 
نه‌حمه‌فی ی روبدهن. 

افماق والحماق: ثاونه که له‌ناده‌میزاد 
دیو به‌جه‌سته‌دا بلاو دمبیْته‌وه. 

اقنقا:: منینه‌ی «لاهق)» ٠‏ (والبقلة 
الحمْقاء): پیکول. 

الحموقة: نهو كدسديه لەئەحمەقى دا 
که‌پيشتیته ثهوبهرى. 


جح مل 


المخماق: هو افرمته‌یه ھەر مندالى 
ئەحمەقی ببن, (ك: محامق)ه. 
المعقات اللیای: ئەو شه‌وانه‌یه ههميشه 
مانگیان تیدا هه‌لبی. 
حمك الدليل یا جوش نواد 
شاره‌زایی كردن. 
الْحمك: نهو شارہزایانەن كه لەسارادا 
رمهنومايي خه‌لکی نەشارہزا ده‌گهن 0 
هدروا ناوه بو شتی بچکوله لەھەر 
رەگەزێك بی ٥‏ بندماى شتو سروشتى. 
حَمَلَتَ المرأًة: افره‌ته‌که زارؤكى لەسكى 
كدوت. 
حملت المرأة حنينها وبه: افردته‌که حاميله 
بوو ٥‏ ده‌گوتری: (هي حامل وحاملة). 
خَمَلتَ الشجرا: دره‌خته‌که ميودى گرت. 
ميودى دمركرد. 
حمل عليه في الحرب: هیرشی بو برد. 
حمل الِمْل على ظهر الدابة: باره‌که‌ی 
خسته سه‌رپشتی ولاخه‌که. 
حمل الشیی على الشییٌ: شته‌که‌ی 
په‌یوست کرد بهو شته‌وه. 
حَمَلَ فلاناً على الامر: فلانکه‌سی هه‌لنا بو 
کردنی نه‌وکاره. 
حَمَلَ عليه الْجِقَدَ: رقو کینه‌ی بو لهدل‌دا 
خوارده‌وه. 
حمل الغضب: رقه‌که‌ی دمرخست. 
حمل عليه ذنبه: تاوانه‌که‌ی خسته سهر. 
حَمَلَ فلانا: ولاغیکی سواری دا به‌فلان بو 
نه‌وه‌ی سواری بی. 
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ح مل ۲ھ حمل 
نت المرأة رالناقة: نافرهته‌که بن تال السرجلان الشیٌٰ: دوو پیاوه‌که 
ئەوەی ميّردى هه‌بی مه‌مکه‌کانی بەنۆرە كؤلهكديان هه‌لسگرت‌و 


شيريان تيّهات ٥‏ حوشتره‌که بئ نه‌وه 
كەل بگری شيرى ل بديدا بوو ۰ 
زژری سكو زا کردن. 

أحْمَلَ نلاا الِسْل: يارمهتى دا بو کول 
هه‌نگرتنه‌که‌ی. 

حم الشیی والأمسر: داوای لێّكرد هوه 
هه‌لگری. 

اختسل الامسر أن یکرن هکنا: پیده‌چی 
کاره‌که ناوابی. 

احتَمَل ماکان منه: چاو پزشی لیکردو 
لی خۆش بوو. 

ال نلان الصنيعة: فلانكهس 
سوپاسگوزاری کردەوہ که‌ی بوو. 

امْتمَل الفضب نلاب ا: رق ههلسان 
فلانکه‌سی واليكرد اگای له خو 
نه‌مینی و نه‌زانین چی بکا. 

اختمل: كه رقی هه‌لسا سور بووه ره‌نگی 
گور اء 

تَحامَلٌ على نلان: سته‌می له فلانکه‌س 
کرد ٩‏ شتیکی وی داوا لی كرد له 
تافه‌تیا نسه‌بی نه‌نجامی بدا 0 
ده‌گوتری: (کحاتلت على نفسی): 
ثه‌رکی قورسم خسته سەر نه‌فسم. 

تحامل الشیینٌ وفیه وبه: داوای لیسکرد ئەو 
کاره بکا ویرای ناخوشی‌و قورسی 
كاردكه. 

تحال الزمان عن فلان: رؤزكار روى 


یارمه‌تی يدكتريان دا. 

تَحَمُلَ القرم: هوزه‌که ردويان کرد. 

تعمل نلان: فلانكهدس خوراگرو وره 
به‌رزو ئازا بوو. 

تَحَمَلَ الحمألّة: كؤلهكدى له‌کزلی دا. 

نحل الأمر: کاره‌گه‌ی له‌نه‌ستوگرت 
به‌ناره‌حه‌تی چووه ژیرک. 

تَحَمْلَ شهادة نلان: له‌جیاتی فلانکه‌س 
شايهەتی دا واته شايهدتييدكدى ل¿ 
ومركرتو نهمجار جو شايهتييهكدى دا. 

اسْتَحْمَلَ البعی رفيره: حوشتره‌که يان 
ولاخه‌که تواناى بار ههلكرتنى 
هديه. 

استَحَمَلَ فلان: فلانکه‌س هدلى گرت. 

استَحْمَلَ فلاناً: داواى له‌فلانکهس کرد 
شته‌که‌ی بو هه‌لگری. 

استَخْمَلَ نلاا تفْسَّهُ: ههموو كارو بارو 
بنداويستى خؤى خسته نه‌ستوی 
فلانکه‌س خوٰی. 

الماملةٌ: متيندى (اخَامِل) ٠‏ زمنبيلهو 
به‌چنه‌و فهرتاله که تریی تیدا 
هه‌نده‌گیری © مه‌کوکی حؤلا 

حاملتة الط‌الرات: که‌شتی گه‌وره‌ی 
زه‌به‌للاح که له ده‌ریادا فرزکه‌ی 
لەسەر دمنيشيتهوه هه‌روا زریپزش 
تؤبو چه‌کی تريش هه‌لده‌گری 9 
له‌ناو ده‌ریادا دەبێتە فر وکه‌خانه‌و 


تون ےر مہ وہ ہے وق خانه (ك: خوایل. 


حمل o‏ حمل 
الحوامل: قاج © قاجه‌کان. ٠‏ خوراگرو بشودريز. 
الحاملة من القدم والذراع: ره‌گه‌کانی قاچو آلحمیل: مندالی بی نازو فرندراو كه 
دمسته. که‌سانی ديكه هدلى ده‌گرنسه‌ودو 
المَال: خويّنو غه‌رامه» كه که‌سانی به‌خیوی ددكان ٠‏ فرٍن دراو كه 
دیکه له‌ثه‌ستزی خویانی ده‌گرن. لهولاتيْكهوه دمبری بز ولاتیکی تر 


امَالَةً: کریی هه‌لگرتنی کول. 
المالهٌ: نهلقهى شمشیرو شتی لهو جوره 
که پیی هه‌لده‌واسرک. 
الحمل: ده‌گوتری: (فلان حَمْلٌ على أهله) 
فلانکه‌س باره به‌سه‌ر خیزانه‌که‌یه‌وه 
نه‌گه‌ر نه‌خوشییه‌که‌ی کوشنده بی ¢ 
زارۆك که له‌سکی دایکی دا بئ ہ يان 
ميوه که به‌دره‌خته‌که‌وه بی ¢ که‌ژاوه 
۵ نهو حوشتردى که که‌ژاوه‌که‌ی لى 
بارکراوه, (ك: امال وخُمُول وحمال). 
الحثل: ندودى بەکؤل هه‌لده‌گیری ہ 
که‌ژاوه © ئەو حوشتره‌ی که‌زاوه‌که‌ی 
ل ببس رده‌کری ‏ لهزاراوه‌ی 
رریاضیات) دا بریتییه له قه‌بارهیه‌ك 
يان قورساییه‌ك که هه‌نده‌گیری بان 
راده‌کیشری به‌هوی نامیریکه‌وه. 
اْحَمَلُ: به‌رخوله» (ك: حُمْلاْن وأحمال) ه 
بورجی که لسهنئاسمان له بورجه 
به‌هارییه‌کانه. 
آلنسائن: نهو ولاخه‌یه دیارییه‌کانی أن 
ده‌نری که دەبرێن بو شوینیکی تر 


21 ۶ پر 
احمل والحملّة: گواستنه‌وه له شوڼنیکه‌وه 
بو شوێنێكى تر. 


© غه‌ریب‌و ناواره ٥‏ نه‌و که‌سه‌ی پال 
باوکی خوی نه‌دری نه‌زانری باوکی 
كيّيه 0 نهو پرژو پاله‌ی لافاو هه‌لی 
ددگری. 
لْحَيلَةٌ: منینه‌ی زا حمیسل) ه نه‌لقه‌ی 
شمشیّر, (ك: حَمَابِْل) ٥‏ ده‌شگوترکا: 
(هو ميلة علینا) نهو باریکه لەسەر 
شانمان. 
آلْمَحْمل: که‌ژاوه © دووتای بار که به‌سه‌ر 
بشتى ولاخدكهوه بی ١‏ زهنبيلهو 
به‌رچنه كه تریی تی دەکرئ (ك: 
تحامل)ه ٠‏ ده‌گوتری: (ما على فلان 
مخیسل) فلانکےس بشتى پئ 
نابه‌سترکا» بتمانه‌ی لەسەر نييه. 
المحمول: به‌لای مه‌نطیقیه‌کانه‌وه جیٌگای 
خهبهرى نه‌حوییه‌کان ده‌گرهته‌وه. 
حَمْلَجَ الْخبْلَ: جه‌بله‌که‌ی زور توند بادا. 
العف اج: حدبلى كشت ب‌ادراو ۵ 
موشهده‌مه‌ی مزگهرو اسنگه‌ر 
شاخی گاو اسك (ك: مالیج). 
حملسق: چاوی کردنه‌وه 0 زر به‌وردی 
سه‌پری كرد. 
حملن العين وعنلقها: نهو شوینانه‌ی کل 
ردشى ده‌کا لەچاو 0 له دیوی 


الم ولزرهچا ب1 ROR‏ ۱۸/۰/۵ جزلوه‌کانی چاوموه. رك: خمالیق). 


ح مم قف 


حم التسور ونحوه حَمَاً: تهندوردكدى 
ههلكيرسائد. 
حم ا اءَ ونخوه: ناوه‌که‌ی گه‌رم كرد. 
حم الشَخم وغره: بيُودكدى توانده‌وه. 
حم الامر فلانا: کاره‌که گرنگی دا به‌فلان. 
حم الاء ونحوہ: ناوه‌که گه‌رم بوو. 
حم الشٔیٌ: شته‌که رهش داگیرسا. 
حَمْتَ الجرة: ديزدكه سوتا ۰ (هر احم وهي 
حماع. 
حم خماما: تای ل هات. 
خم الاسر کارهکه اجن پوو 
الشيْئ) نزيك بوو. 
حم لفلان: بز فلانکه‌س وامه‌زنده كراوه. 
أحَمُتِ الارض: لمرزو تا لهو ولاته بلاو بزوه. 
ام الشّيِئُ: شته‌که نزيك بوو اماده 
بوو. 
ام الاء وضوه: ناوه‌که‌ی گه‌رم کرد. 
امم الطفل رنحره: منداله‌که‌ی به‌ناوی 


گەرم شت. 

امم الله فلاشا: خودا فلانکه‌سی توشی 
له‌رزو تاکرد. 

آخم الله کذا: خودا ئەوەی بریارداو 
نه‌نجامی دا. 

حَام نلانا: فلانکه‌سی نزيك کردهدوه ۵ 
داواى لیّکرد۔ 


حممت الارض: كياو كرُدكه له‌سه‌وزاییه‌وه 
به‌ره‌و ره‌شی رویی. 
عم الغلام: کوره‌که ریشی هات. 


بالی ل روان. 
مم الاء وحره: كدرمى كرد 0 کولاندی. 
حَمْمَ الرجل: ده مو جاوى پیاوه‌که‌ی 
به‌خه‌لوز رەش كرد. 
احتم: گرنگی بدا 0 (احتست عینه) 
جاوى به‌بی نازار فرمیّسکی رشتن. 
احم لفلان: له‌به‌ر فلآ نكدس رقی هه‌لسا. 
ماج 
تخمم: رەش هه‌لگورسا. 
استحم: چووه گەرماودوہ خوی شت. 
الحامة: که‌سانی تایبه‌تی لەخزمو كەسو 
كارو كورونهوه ٥‏ حوشترى باش. 
02 
الحمام: كۆتر. 
2 3 
ا مام: فه‌زاو قەدەرى مردن. 
۳ 24 5 - 5 ۷ 
الحمسام: ده‌رزو تای هه‌موو ناژهلو 


ولاغیك. 
الْمَامَة: تاکی (الحمام)ه بؤ کوتری نیرو 
می به‌کاردی. 


لْحَم: به‌زو پیوی تواوه ٥‏ باشماودى به‌زو 
پیوی نواوه. 
حم الظهيرة: توندی گه‌رمای نيودرؤ. 
حم الشنئ: زوربدى شت ۰ جا ههر شتیّك بی. 
لْحُمَمْ: خه‌لوز ٠‏ خوله‌میش ٠‏ هدر شتیك 
به‌ئاگر سوتابی © تاکه‌که‌ی (حُمَمَة). 
آلحسی: نه‌خوشییه‌که جه‌سته‌ی پى 
گەرم دمبئو چەند جوری کی 
هديه ۵ (تيفو» تیفسوس السدق» 
الصفراء القرمزية). 


)7+ ۷ ۷ 
الحمام: ئەو شوینه‌ی خؤى لل ده‌شوی ٥‏ 


سم و 0 و مر ي رخ تا شتن. 


حم م 


آلحَمسامي: خاومنى گه‌رماو ٥‏ ناترى 
گه‌رماو. 

َلْحَمَةٌ: ھەر سه‌رچاومیه‌ك ناوه‌که‌ی 
گه‌رم بی‌و له‌زه‌وی هه‌لقولی, خه‌لك 
به مه‌به‌ستی شیفاو چاکبوونه‌وه له 
نه‌خوشی خوی ل بشون, (ك: حم 


رجمام). 

آلْحْمَةُ: تا ه رمنگیکه له نیوان بورو 
شی‌دا. 

الحمة: مردن. 


الحميم: پشکو ناگر ه گه‌رمای نیوەرؤ ٥‏ 
بارانيّك دوای گه‌رمای زور بباری ٥‏ 
ناوی کولاتو ٠‏ قورنان دعفه‌رموک: 
لا يَدُوقون فيها بَرْدًا ولا شرابا إلا 
ینا وَغْسسا 4 ههروا به 
نارمقیش ده‌گوتری ٥‏ خزمیك 
خوشی بویو خوشی بوک. 

الحميم بالحاجة: نه‌و کەسەی کاره‌که‌ی 
ده‌خریته نه‌ستو. 

الَميمَة: میینه‌ی (الحميم)4؛ اوی کولاتو 
۵ شیری گهرم 0 حوشتری ره‌سهن‌و 
جاك (ك: حمائم). 

لْمَمَم: قابیسکی بچوکه له مسو 
جه‌وجوش و شتی وا دروست ده‌کری 
بو اوتیدا گهرمکردن به‌کار 
ده‌هیندرک. 

مه زه‌وییه‌که له‌رزو تای تیدا بلاو 
بوبیته‌وه. 

طعام مَحَمُةٌ هدر که‌سیك بیخوا تای ل 
دئ (ك: مَحَامٌ). 


۲۵ 


ع مي 


لْمِسَكَحَم: كدرماو. 

لیْحْمسوم: هه‌رشتیسك زؤر گه‌رم بسن 9 
قورئان دمفهرموئ: ٭إرَظِلَ من يحْمُرم 
ا ارد رلا كَرِیم4 ه شتی رهش له‌ههر 
ره‌گه‌زو گەرايەك بی 0 دوکه‌لي رمشو 
گەرم ه جوره کزتری که به‌رورگی‌و 
ملی‌و سه‌ری ردشه ده‌نده‌وك‌و قاچی 
زهرد, (ك: يحاميم). 

لبت يحموم: روەکی کی تير ناوه که 
لدسهوزييا رەش هه‌لگه‌رایی. 

لْحَمْئَانُ: ممیمونی بجكؤله ٠‏ جوری که 
لەتریٔی طائيف ردشى مەیلەو سوره. 


بؤلهكدى كدورهو دنکی ناوی 
بجوك. 

لْمَحْمَنَةُ: زه‌وییه‌که مهیمونی بجوكى 
ززربی. ۲ 

حَمّت الشمس أو النار مرا: گه‌رمییه‌که 
پهره‌ی سهند. 
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حصی الریض: نه‌و شتانه‌ی زیانی بو 


نه‌خوشه‌که هديه لیی فه‌دهغه کرد. 


حَمَى الب فلانا حَمْياً وجمایة: ئەو شته‌ی 


له‌فلانکه‌س مەنع کردو لیّی دوور 
خستوھ. 

حَمِيَتَ الشمس والار والحديد حمياً وحموا 
وحَميًا: گه‌رم بوو. 


حمى الرطيس: شەر گەرم بوو. 


حمي الفسرس: ئەسپەكە لدشى گەرم 


داهات‌و عاردقى کرد. 


حمي علیه: رقی لل هه‌لسا. 


www. iqra.ahlamontada.com 


حمي ٦۷ھ‏ حمي 
حَمِيَّ من لشیم حمية: بیزی نه‌هات ئەو زندكه بەنیسبەت مزرددكديدوه. 
شته ثه‌نجام بدا. الحسی: پاوان نه‌و شوینه‌ی له‌ومرگایهو 
أخمّی الشْییٌ: شته‌که‌ی گه‌رم کرد. تایبه‌تسه به به‌کیکه‌وه بان 
أَحْمَى الکان: شوینه‌که‌ی وا لن کرد بارپزراو به‌بنه‌ماله‌یه‌که‌وه © شتی پاریزراو. 


بی كەس نه‌توانی توخنی بکه‌وک. 

حامی عنه محاماة وحمّاء: داكؤكى ل کرد. 

صامی صَيلَه: پیشوازی كهرمى له 
ميوانهكدى كرد. 

احْتّمى ني الحرب: لهشهردا خؤى باراست ٥‏ 
خؤى په‌نادا. 

آختمی المريض عما یضرا: نه‌خوشه‌که 
خوی باراست لهو شتانه‌ی زیانی پئ 
ده‌گه‌یه‌نن. 

امتسی من فلان: خوی لهفلانکه‌س 
پاراست ۵ (وبه) په‌نای بو فلان برد. 

عاماه: خوی فى پاراست. 

الحامى من الابل: ئەو حوشترديه لای 
خاومنهكدى بمیْنیّتهوه تا ده‌جار 
سك ده‌کا: نیت نه‌وکاته حوشره‌که 
مەرەخەس ددكهنو هيج بسارو 
نه‌رکی ناخه‌نه سەر قورئان 
دمفەرموئ: «إمًا جَعَلَ الله من بَحِيرَةٍ 
لا سانب ولا ومیل وَلاً خام4. 

الحامية: میّینه‌ی (الحامى)يه ۰ نهو بياودى 
له‌شه‌ردا پاریزگاری هاودلهكانى دهدا ٥‏ 
کزمه نك سه‌رباز كه پارنزگاری 
نەقەرێك يان شاريك دەکەن. 

حما المرأةٍ: باوکی يان میّردی افرهته‌که, 

هه‌روا خزمو كەسو کاری میردی ژن. 


لْحَْا: منینه‌ی (الْحَمَا)يه © ماسولکه‌ی 
فاج. 
لْعْمَةٌ: ژمھری جانهودريكى پوه بدا ۰ 
يان بگهزی ۰ جزوى دوپشكو 
زەرگەتەو ژەنگە سوردو ئەو شتانه. 
حا الید: جەنگەی سەرماو سۆل (ك: 
خمی وخمات). 
حَمُو الشمس: گهرمی خور. 
خمسو السسراة: خزمی إن بسه‌هوی 


میرده‌که‌یه‌وه. 
حنو الرجل: خزمی پیاو به‌هوی 
ژنه‌که‌یه‌ود. 


حمر الألّم: نهو بەری ثازارو ئەندێشە. 

لح كدمخؤرى ه که‌مکردنه‌وه لهو 
خواردنانه‌ی که زیانبه‌خشن. 

اقمي: نه‌خوش که خواردنی زيان 
به‌خشی فى قەدەغە کرابی. 

حَمْيًا: بز هه‌موو شتیك ههرمتی هیزو 
تواناو توندو تیژییه‌تی بو گه‌نج 
ھەرەتى لاودتى هیرو توانای ٩‏ بو 
شەراب؛ کاتی هه‌لچون‌و کفه‌کردنی 0 
يان هه‌رناوه بو خودی شهرابه‌که. 

الحمية: ده‌مارگیری 0 قورئان دمفه‌رموی: 

(إذ جَقل الاين كَفَرُوا في وم 
الْحَميّة حَمِيَة الْجَاهِِئُةِ4 0 پایزگاری 


حما ار 47ز زور وبا ہکم ارج و لخزمىء زر رل نایینو شهردفو ناموس. 


ح مي 
المحامی: پاریزهر كه له‌دادگادا داكوكى 
له‌یه‌کی له دوو كيّشه کاره‌کان ده‌کا. 
المحاماة: پیشه‌ی پاریزهریی. 
لْمَحْمِي: شير. 
تَحَميّْرٌ: به‌زوبانی حیمیه‌ری قسه‌ی گرد 
۵ و دوشتی ناشيرين بوو. 
حتاً الکان خنثا: شوینه‌که سه‌وز بوو گیاوو 
گزی وه‌خو که‌وت‌و راساو تيِك هالا. 
حا لته ار راسه: ریشی یا سه‌ری 
به‌خه‌نه‌ر‌نگ کرد. 
اغناء: دره‌ختیکه كدلاو قەدی وه‌کوو 
هی هەناروارے, كوليّكى سپی 
دمردەکا له شیوه‌ی هیشوودا له 
گه‌لاکهی خه‌ن هی سور به‌رههم 
ده‌هیندری ۰ تاکه‌که‌ی (حناق)ه. 
حلب الفرس حَتباً: فاچی خوار بوون 9 
نيوان قاچه‌کانی پان بوو (هر آحسب 
رهي لبائ (ك: خل) 
حَنْبّ الفرس: بەمانا (خیب) دئ۔ 
مشب الك فلانساً: بيرى فلانکه‌سی 
جؤماندؤتهوه پشتی كۆم بوته‌وه. 
تَحَنْب: پفتی کوم بووه رسب علسه) 
به‌زمیی بيدا هاته‌وه. 
حَنْبَلَ: لوبیای خوارد © فه‌روه‌ی گون‌و 
رزیوی له‌به‌رکرد. 
تحَئْبَلَ: سه‌ری تهقاند ¢ جووه سەر 
ریبازی نه‌حمه‌دی کوری حهنبه‌ل. 
اتابلْ: ژنی نه‌ستورو بته‌و يان حه‌بلی 
نه‌ستورو فایم. 


iqra.ahlamontada.com 
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ع ناج 
لْحَنْبَلّ: کورته بالای ورگ زل ہ عه‌باو 
فه‌روه‌ی کؤنو رزیو. 
لْحَنْبَلى: نهو که‌سه‌ی شون ریبازی 
نه‌حمه‌دی کوری حەنبەل ده‌که‌وی. 
الحائرت: دوکانی مه‌ی فرؤشى ه دوکانی 
بازرگانی, (ك: حوانیث). 
الْحَنّف: کولله‌ی پاککراو بز جنشت لینان. 
الْعَنتوف: كوو که‌سهی ریشسی 
هه‌لده‌که‌ندری. 
لحنتم: ههموو رمشو سه‌وزیك ۰ سواله‌تی 
رەش ¢ جەررەی سه‌وز ٥‏ هه‌وری رەش ¢ 
دره‌ختی حەنظەل, (ك: حناتم)ه. 
حنث في يمينه: له سویند خواردنه‌که‌یدا راستی 
نه‌کرد (سويُندي بهدرؤى خوارد). 
حنث: لەحەق لايداو شتی باطلو بوجى 
بديردو كرد. 
أحتثه: وای أن كرد سویندی ‏ بکه‌وک. 
حَنْئُهُ: سوؤندى لن خست. 
َحَنْثَ: خودا ہەرستی كرد ه کاریشکی 
كرد تاوانی سویندی ل نهكهوى. 
آلحنث: تاوان ٩‏ قورشان ده‌فهرموی: 
«وكالوا رون على الجنسث 
الْمَظِيمٍ» © هاوه‌لدانان بو خودا. 
آلحمانث: تاوانكار ٥‏ شويّنى تاوان. 
حَنَجَتْ له حَاجَةَ حَنْجاً: كاريكى بو هاته 


4Y 
پیشە4وہ.‎ 


حنج الشْبَىّ: شته‌که‌ی لادا له‌ریبازی خوی ٥‏ 
(حتج الخبل) گوریسه‌که‌ی توندكرد 

شتى بادا به‌ته‌واوی گرڈ . 
گشتی باد به‌ته‌واوی گرڑی كرد 


حنج 
حنج كلامة: قسه‌که‌ی خؤى كؤرى. 
اک الشیی: شتدكدى لا دا. 
أَمْنَجٌ نسلان: فلانکسه‌س سديرى 
دواخویه‌وه کرد سەریو سنگی ومر 
سور اند بو تاور دانه‌وه‌که‌ی. 
منم تنج ال به‌مانا (اخنج) دئ. 
8 عَيْلْه: چاوی قول بون ٥‏ 
به‌قولاچون. 
حنجر الحيوان: ناژهله‌که‌ی سه‌ربرک. 
الْنْجَرة: كدرو 0 بوری هه‌ناسه‌دان له 
ناستی مل. | , 
ألْحنجور: بەمانا (الْحَنْجَرة) دی ۰ سندوقی 
باوه لى بجوك ٠‏ شوشه‌ی عه‌ترو 
شتى لهوجؤره. 
اعْتاجل: كورته بالاى تیکسمراو. 
الحنجسل من النساء: نافره‌تی كهتدى 
ناشيرينو دەمە‌ومر (ك: جَناجل). 
الُنْدرَة: گلینه‌ی جاوء ده‌گوتری: (هر 
على حندرة عينيه). 
الحندورة: به‌مانا «خندرق دکا. 
تَحَنْدَسَ الرجسل: زمعیف بوو کهوت ہ 
(تحندس اللیل) شه‌وه‌که تاريك بوو. 
الحندس: تاریکی شه‌و ۰ شه‌وی زور تاريك, 
(ك: حنادس)ه. 


الخنادس: سی شه‌وی گوتایی مانگن (۲۸ 


لو - ۲۰). 

الحندقوق: پیاوی درنژی شلو شیواو ۰ 
پیاوی نه‌حمه‌ق ‏ گیاییه‌که سالانه‌یه 
له‌کیوی دون ھراو واشيخ | 


۳۸ 


۷۷۷۷۰۷۸ 


ج ٹر 
بو ولاخو ناژەل + ناویشکی تری هديه 
پیی ده‌لین: (الڈرق). 


حف ار خندا: گه‌رما تاوی ساند. 


حنذ له: ثاوی كەم کرده‌وهو شهرابی زفر 
کرد. 
حَنْدَ المِجْل وخيره حذاً تناذا: سووری کرددوه 
٥‏ گولکهلهکه‌ی سورکردهوه بەم جوره 
بیخاته ناو ناكرهوه. يان بیخاته ناو 
شتیکه‌وه به‌ناگر گمرم بوبی. 
حَنَذّالشمس الشییغ: خور شته‌که‌ی 
سوتاندو برژاند. 
حَنَذَ الفرس حشلا: بازی به نه‌سپه‌که داو 
جدند مه‌ودایه‌کی پی بری ۵ نه‌مجار 
لدبهر خؤرهتاو جلي كى 
بدئهسبه كدداداو بو نه‌وه‌ی عەرەق بكا. 
اسستحتد: لەبەر خؤرهتاو راكشاو 
بدتانىو لیْفه‌ی به‌خوی دادا بو نه‌وه 
عهره‌ق بکانه‌وه. 
خناذ: ناویکی خوره. 
اند گه‌رمایی توندو به‌هیز. 
ا نْذِیان: ناده‌میزادی جنيو فرؤشى 
زمان پیس. 
لْحَِيدُ: ناوى گه‌رم ۰ كؤشتى برژاو ه 
قورئان دهمفه‌رموی: «فمًا لے أن 
حَنَےم الحنيرةً حنراً: تاقه که‌وانه‌ییه‌که‌ی 
دروست کرد ۰ فه‌وسی بی ژیی دروست 
کرد ہ نامیّری خاوکردنه‌وه‌ی لوکه‌ی 
دروستکرد ۰ هه‌روا (خلسر) ناوه بو 
هه‌رشتيك كەم بیته‌وه. 


عن س هف 
جنس خنسسا: له‌ناو جه‌نگه‌ی گوره‌پانی 


جەنگدا راوستاو سه‌نگه‌ری به‌رنه‌دا. 
الحسئس: نه‌وکه‌سانه‌ی زور خوله‌مالی 
حەرامو کاری نابه‌جی دهپاریزن. 
اشونس: که‌سبك كەس نهتوانی بر 
به‌چاو سه‌یری بكاو كەس نه‌توانی 
سته‌می لئ بکا ٠‏ نه‌گهر له‌شوینی 
خؤى جولا ک هس نهویرکا 
له‌هه‌لوزستی خؤىو ومیگیرک. 
حَنَشَهُ (الْحَنش) حنشا: پیوه‌ی دا گه‌ستی. 
ند لى خسوری دهرى 
کرد ه ده‌گوتری: (خستش الصیة) 
نیچوره‌که‌ی راوکرد. 
حَنَشَ فلانا: فاا نکه‌سی هه‌لخه‌له‌تاند. 
حنش: لهحدسهبو نه‌سه‌بی كەم كرددوه. 
أَحْنَشّه عن الأمر: بهلدى لْ كرد. 
الخنش: مارى گه‌وره‌ی رەش ٥‏ رشماری 
گه‌وره كه ژه‌هراوی نه‌بی ۰ ھەروا 
پم یه ك سه‌ری له‌سه‌ری مار بچی. 


آلمخشتش: كهسيِك زور کاسب بی‌و 


هه‌ميشه له‌هه‌ولی کاسبی مال 
كؤكردنهوددا بی. 

حنط الزر غ خنوطا: کشتوکاله‌که پیگه‌یی. 

حنط فلان: هه‌ناسه‌ی قولی هه‌لکیشا. 

حنط الاویسم: پیسته‌که سور بوو (مر 
حانط). 

حنط الرجل حنطا: پیاوه‌که ریشی گه‌وره 
بوو پربوو (هو أحنط). 

احتط ارم ونحره: به‌مانا (خَنَط) دئ. 


حن ط 

امنط الَْبٌّۓ: مردووه‌که‌ی ته‌حنیط 
کرد 0 بؤنى خوشی به‌مردووه‌که كرد. 

حط الیت: به‌مانا (أخْنْطمُ دئ۔ 

تحَتط من اغنطة: گەنمی خوارد. 

استحتط نلان: فلانکهس بدلامارى 


مردنی داو دونیای به‌لاوه هيجو 
پوچ بوو. 

آلخانط: بهروبوومى دره‌ختسی 
غەضا ہ٥‏ خاوهن گەنم ¢ كەسێّك 
كمنمى زر هه‌بی ہ ررجل حانط) 
پياوي که کشتوکاله‌که‌ی کاتی 
دروینهی هاتووه ہ (أجمر حسانط) 
سوريكى مهیله‌و رەش. 

امناط: هدر بونیشکی خۆش تیکه‌ل 
بکری بو كفنو جه‌سته‌ی مردوو 
وه‌کوو (ميسكو صه‌ندهل‌و عهنبه‌رو 
کافور..) 

اتاطة: پیشه‌ی عهلافی (كدنمو جو 
فروشی). 

الحنطة: گهنم. (ك: جتط). 

الحنطي: ئےەو که‌سهی زۆر گەنم 
ده‌خوا ٩‏ كەسێك گەنم ره‌نگ بی. 

8 و 

الخناط: كدنم فرش ه ئےەو که‌سه‌ی 
مردو ته‌حنیط ده‌کا. 

المنوط: به‌مانا (ناط) دئ. 

انو طي: نهو كەسەيە که‌ره‌سه‌ی 
تلهوحنيط كردرنى مردو 
ده‌فرزشی ۵ ههروا نهو که‌سهی 


هه‌لده‌ستی به‌کفن‌و دفنکردنی مردوو. 
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التخنيط: بريتييه له هێشتنه‌وه‌ی 
جەستەی مردوو له‌سهر حالهتى 
خو به‌وه له ماده‌ی نهرمو پیست‌و 
پسهرده‌کان بباريزرئو ناوسکی 
به‌ماده‌ی تایبه‌تی باك بکریته‌وه. 
لت الشجرة: دره‌خته‌که ميودى تائه 
ودكوو کاله‌که مارانه. 
الحلل: ره‌وه‌کیکه بەسەر زه‌ویدا بلاو 
دمبیته‌وه‌و بهل ده‌هاوی ¢ به‌ره‌که‌ی 
له فه‌باره‌ی رهنگی پرته‌قال دایه. 
ناوکه‌که‌ی زود زور تاله. 
حثف عن الشیی حنفا: له‌شته‌که لاىدا. 
حنف الرجل ختفا: فاجى خوار بوون رویان 
له‌ناودوه کرد ۵ ده‌گوتری: (خیفت رج 
(هر آختف), رید حَنقَاء)؛ رك: حلف). 
حَنْمَهُ: وی لب کرد قاجی خوارو فه‌یزهن 
بن ٥‏ ده‌گوتری: (ضَرّبت فلاناً على رجله 
حتف (هو احنف رهي حَنقَاء). 
تحَُف: وازی له‌بتپه‌رستی هيّناو 
موسولمان بوو ده‌ستیکرد به‌خودا 
به‌رستی ٥‏ چووه سەر ریبازی نه‌بو 
حه‌نیفه. 
تَحَنْف ای الشیی: مديلى بو لای نهو 
شته بوو 0 رووی لهو کرد. 
اهلفساء: كودوان 0 موس ه دمعباى 
حيرباء 4 نافرمتى كدنيزدك ده‌می 
ته‌مبهل‌و ده‌می به‌نیشات ٩‏ سوله‌حفاتی 
ناو (کیسهلی نساوی) ٥‏ ماسبیه‌گی 
دەریاییه ناوی (أحرم)ه. 


ح نف 


الخنیف: ئەو که‌سه‌یه لەشەر لایدابی 


بو کاری خیّرو باش © ئەو که‌سه‌ی 
لەسەر نایینی نیسلام بسنو ی 
لانه‌دا ۵ ثه‌و که‌سه‌ی حه‌جی مالی 
خودای کردبی, (ك: حنفاء). 


ا منفاء: پیریکی عەرەبی پیش هاتنی 


ئیسلام بسوون له ناخهوه دژی 
بتبه‌رستی بوون يدكئ له‌وانه 
(ثومهييدى کوری نه‌بی الصلت) 
بووه © یا نه‌وانه‌ی لەسەر ئاییئی 
حزره‌تی یس‌براهیم 
ماونه‌وه 4 حه‌جیان کردووهو داب‌و 
نهریتی خهته‌نه کردنیان ئەنجام 
داوه بتپه‌رستییان نه‌کردووه. 


الحنيفية: نه‌ته‌وه‌ی نیسلام ده‌گوتری: 


(ملة حنيفية) و جؤريكه له شمشیر 
که نیسبهت ده‌درین بولای نه‌حنه‌فی 
کوری فه‌یس, جونکه نه‌و به‌کهم 
كەس بووه له‌ناو عه‌ره‌یدا شمشیری 
داهینا. 


حنق عليه حَنقا: رقی لن هه‌لسا ه (هو خبق 


حنیق). 


أَحْنَقَ: به‌مانا رق لیٔبوونی به‌رده‌وامه. 
کا اض ور 
احئق الصلب: پشتی نووسا بەسکیەوہ. 


وس سے 


4 
حن السنام: دوگی حوشتردكه له‌رو 
لاواز بوو ٥‏ به‌مانا قه‌له‌و بوونی 
دوگیش دی واته: دوماناى 
دژبه‌یه‌کی هديه. 


اغکني: ښبو ننک رتاو ور ھج ی اجاج .2ات انرم كشتوكالهكه بلاو بووه. 


ح نت o1‏ 
َحْنَقَ فلاناً: رقى فلانکه‌سی هەلساند 
(هو مُخَْق وحنیق). 
الحنق: قه‌له‌و (ك: حنق). 
کت لام الصبي خُلکا: دایکه‌که 
مه لاشووی منداله‌که‌ی هه‌لدایه‌وه. 
حك فلان الدائة: فلانکه‌س ولاغه‌که‌ی 
لفاوگرد. 
حنسك التجسارب الرجسل خَلکسا وختکسا: 
نه‌زمون‌و تەجرەبە ئەو بياوديان 
قال کردو له‌بوته‌یان دا. 
حل الشسیی/: ل‌شته‌که حالی 
بوو 0 شته‌که‌ی پته‌و کرد. 
احْتَكَشْہُ التجارب: ئەزمونو ته‌جردبه 


له‌پونه‌یان داوه. 
اتلد نلاناً عن الامر: فلانکه‌سی 
له‌کاره‌که كير ایه‌ود. 


حَنَكت الام الصبي: به‌مانا (حنکته) دئ. 

حَنّكَ نلان الذابة: داربکی خسته ژیر 
مه‌لاشوی سه‌روی بو چاره سه‌ری 
نه‌خوشی و خوینی لیهینا. 

کت السن والتجارب نلانا: تەمەنو 
نه‌زمون فلانکه‌سی قال کرد. 

احتتسلك الدابسة: به‌تی له لفساوی 
ولاخه‌کردو رایکیشا به حه‌بله‌که. 

احْتَئَكَ التجارب ال به‌مانا(حنکنه)دی. 

احكَنكَ الرجل: بياودكه بوو به‌حه‌کیمو 
داناو پیاوی خاوەن نه‌زمون. 

اختتك الشییّ: شته‌که‌ی له‌بیخ دەرهێنا. 

امْتَنَكَ نلاناً: به‌سهر فلانکه‌سدا زال بوو 


ح نان 
(لأحتيكن درت إلا یلای. 
اسْسَحْنَك؛: خواردنی زور بوو دوای 
نه‌وه‌ی که‌می ده‌خوارد. 
استحتك الشجر: دمره‌خته‌که به‌ردگو 
ریشه‌وه هه‌لکه‌ندرا. 
ألحانك: رمش. 
الحتاك: نهو ده‌زوه‌ی نه‌وبه‌ته‌ی ده‌می 
ولاخى بئ دەبەسترئ. 
آلحَنك: مهلاشو ٥‏ دهندوکی بالنده ۰ کزمه‌له 
ریبواریك لا بده‌نه شاریك‌و ماوه‌یی 
تییدا بمیننه‌وه, (۵: احناك)ه. 
ألحلك: ئەزمونو تیٔگەیشتن له‌کاروبار. 
الحنشك: پیاوی ناقلو ليزانو خاومن 
" نه‌زمون‌و قالبوو. ۱ 
الحنكة: به‌مانا (الحنك) دی. 
لْمَتيك: بيرهمردى خساوهن 
ئەزمون ۰ ادهميزادى زور خور. 
لَمحَْكَ: به‌مانا (الحناك دئ. 
47 ل في الشي: لەرؤیشتندا ته‌مبه‌لی 
كردو ههنكاوى قورسی هاويشتن. 


لو ز 


لحنکل: کورته بالا ٥‏ ناده‌میزادی 
وشك‌و روگرژ ۰ پیاوی خویریو بی 
نه‌مه‌ك, (ك: حناکل)ه. 

لْحَنْکلة من النساء: ثافره‌تی ناشیرینی 
قوله‌رهش ٠‏ نافره‌تی وشك تهبياتو 
مرو مؤچ, رك: حناكل). 

خن حنيناً: نالاندی ۰ کورکاندی ه باراندی ٩‏ 

بوراندی ٥‏ ده‌گوتری: رت الناقة): 
حوشتره‌که قوراندی بو بیچوه‌که‌ی. 


WWW. IQS AIA الترونان‎ aa BOS 


ع ن ن ۳۲ ح ناي 
حَنْتَ الریاح: رشهباکه دەنگی لن هات بکا که نهو روی أ ومرگیرابی و تير 
وه‌کوو دهنگی حوشتر ده‌رچوو. به‌ناو په‌نجه‌کانتا هه‌لیسورینی دەنگى 

خُلّت القوس: که‌وانه‌که ده‌نگی لیهات لیومبی ۰ ریگه‌ی راست. 
له‌کاتی هاویشتندا. لْحَنَائَةٌ: ئافرەتێك سوزی هه‌لسی بو 


حَن العردٌ: عودو که‌مانه‌که به‌هوی په‌نجه 
لیدانه‌وه دهنگی لێوه‌هات. 
حن الرجل: پیاوه‌که هاواری کرد یا 
له‌خوشییا يا لهتاو ثازار. 
حن البه: ناره‌زوی دیداری کرد. 
حن علیه: بهزديى پیدا هاته‌وه. 
أَحَنّ فلان القوس: فلانکه‌س وای کرد 
که‌وانه‌که ده‌نگی لیبی. 
حن الشجر: دره‌خته‌که گولوکی دمرکرد. 
فان قرم: نهو نه‌ته‌وه ھەندێكيان 
ثارەزوی دیده‌نی یەکتز ددكدن. 
َحَنْنَ علیه: به‌زهمیی پێدا هاته‌وه. 
اسْتَحَنٌ الى الشّيَىَ: حهزی لهو شته‌کرد. 
استحنٌ الشوق فلاناً: سۆزو خوشه‌ویستی 
فلانکه‌سی خسته كديف خؤشىو 
ههلبهركيّوه. 
النّحْنَانٌ: شه‌وق‌و ئارەزۆى زؤر. 
امائة: حوشتر ه ده‌گوتری: (ماله حالمة 
ولا آنة) نه‌حوشتری هديه نەمەر. 
الْنَسان: دلنهرمى 0 ردحمهتو 
بەزەيى ٩‏ قورشان دهفهرموی: 
وحن من لذا وراه ركان لا 4. 
الننش-ن: > اومن « و 
به‌زه‌یی ۰ صیفه‌تیکه له وہس 


خودا ¢ كدسيّك چاکه له 15 
8.717 سرد تسم 


دیتنی منداله‌که‌ی يان يادى ميُرده 
کونه‌که‌ی بکانه‌ودو بؤى بکورگینی. 
آلْحَنَهُ: رحْة الرجل) ژنی پیاو هاوسه‌ری 
پیاو ه رحن البعیر) بؤرمبؤرى حوشتر. 
لحنة: دلنه‌رمی. 
الحَنرنْ: نهو بیومژنه‌ی لهبه‌ر خاتری 
به‌خیوکردنی منداله وردیله‌کانی 
شوده‌کا به پیاویکی تر بو نه‌وه‌ی 
ژیواریان دابین بكا ۰ ره‌شه‌بایه‌ك 
لوره‌ی بی وه‌کوو ده‌نگی حو 
الْحَنینْ: حه‌زو ثاره‌زژ. 
حَنَا عليه حْنُواً: سوزی بؤى هه‌بوو ه (حست 
المرأة على ولدها) بیومژنه‌که لەبەر 
خاترى منداله‌کانی شوى نەکردەوەو 
بهبيوهزن كؤشى دواى مردنى 
مبرددكدى مندالهكانى بهروهرده كردن. 
حنا الشيىئ: شتدكدى دولا هينايهوه. 
حَنَى العود وَغَيْرَهُ حَنياً وجناية: خوارى 
كرددوه ٩‏ تویکله‌که‌ی لن كرددوه. 
حنسى سد الرجسل: دمستى قلانکه‌سی 
چه‌مانددوه. 
حنی القرس: که‌وانه‌که‌ی دروست کرد. 
أحنى علیه: به‌مانا (حنا) دئ. 
الْحَنّ: كؤمايهوه. 
تحنى: به‌مانا رالخن) هاتووه. 


۵ لالالانالانا 


ح ن ي 
َحَنىّ على فلان: سؤزو خوشه‌ویستی بو 
فلانکه‌س دمرخست. 
الاخنی: بشت كور 0 (هي حنواع). 
الحاناة: عه‌ره‌قخانه 0 شوینی عصەرەق 
خواردنه‌وه (باپ. 
الحالة: به‌مانا (الحَانة) دیا. 
الحانوت: به‌مانا (الخحاناة) دی ٠‏ دوكانى 
مديفرؤشى. 
الحانيةٌ: بدمانا (الحاناة) دی ه حوشترو 
رمشه ولاخ كله مليان خوار 
بكهخغن ووه مین هی 
(الحانى)يه ٩‏ عەرەق. 
الحاني: خاو منی حانوت. 
الحنو: ههرشتيِك خواربئو سوج و گوشه‌ی 
تیدابن. 
الْحَدْواءُ من الغنم: نه‌و مهو بزنه‌یه 
ملی خوار بوبیّت هوه ٩‏ ههروا 
به‌حوشتری بشت كور. 
الم : کهوان ہ كؤيهدكدى 
(حنايا)يه ٥‏ ده‌گوتری: (خرجوا 
با ایا يبتغون الرمایا). 
انرانی: دیژترین په‌راسوو. 
الْمَْنَةٌ من الرادي: ليِزايىو جالایی 
دؤل. 
المُنلمسى: ليِزايى دول يان نزمايى 
ريكه. 
حاب حوباً: تاوانبار بوو. 
راب اخوابا: هه‌لخلیسکا بو ناو زلكاوى 


تاوان. 


۳۳ 


ح وت 
حوب نلان: فلانکه‌س مال‌و سامانه‌که‌ی 
فه‌وتاو دوایی دهوله‌مه‌ند بوو. 
حَوْبَ بالاببل: حوشتره‌کانی راونان به 
(حوب حوّب). 
توب وازی له‌تاوان هیّنا 60 ده‌ستی کرد 
به‌خوداپه‌رسستی بسو نهوه‌ی 
تاوانه‌کانی بیشوی بشواتهوه. 
توب مسن القبسیح: شه‌رمی هات 
له‌تاوانکردن. 
حوب من الشيَىَ: لهو شته دلى نازاری 
بیگەیی و خدفهتبار بوو. 
تسرب ني دعانه: له پارانه‌وه‌که‌عدا زؤر 
لالایەوہ. 
قوبت الام على ولدھا: دايك سوزی بو 
منداله‌که‌ی بوو. 
الحؤب: وه‌حشهت و خدفدت. 
الحوب: تاوان ٥‏ به‌هیلاکچوون‌و فدوتان. 
الحوباء: نەفس. 
لْحَرْيةٌ: تاوانی نهزيهتدانى باوكو دايك ه 
تاوان به‌گشتی ٠‏ بيْداويستى ٠‏ غدمو 
نارةحدتى. 
الحو ية: تاوان ٥‏ خزم به‌هوی دايكهوه, 
نافردت يا بياوى زمعيفو لاواز (ك: 
خوب). 
حات الط‌اثر على الشبى: بالنده‌که 
به‌ده‌وری قلان شتدا سورایه‌وه. 
َاوته: چاووراوی لیٔکردو فیْلی لێکرد. 
اغانت: ئەو که‌سه‌یه زور لزمه‌کاربی. 


آلخسوت: ماسى پچ وك بن بان 


www. iqra.ahlamontada.com 


ح وت 5۳ 


ود 


گهوره ه جؤره گيانلەبەرێنكى خاجج حَرْجا: پیویستی ههبوو 0 هدزار بوو. 


شیردەریشه ٥‏ هدروا ناوى بورجيكه 
له بورجه‌کانی ئاسمان. 
الحوتاء: ثه‌ومیه که‌له‌که‌ی نه‌ستور 
بوبن‌و گوشته‌که‌یان داجورابی. 
حوتك الرجل: پیاوه‌که رؤيشت به‌رژیشتنی 
کورته بالاء لاسایی کورتسه‌بالای 


كرددوه. 
آلخوتك: ناده‌میزادی كورته بالاو كزو 
کوله‌وار ۱ 


اعاکه: جولاندیو ليِكى جياکردهوه. 
اماك اليل الازض: نه‌سپه‌کان 
زه‌وییه‌که‌یان کوتاو گله‌که‌یان وردگرد. 
أحاث نلان الأرضّ: فلان گنو خولی 
زه‌وییه‌که‌ی سه‌روناو کردو به‌ناوی 
دا گه‌را بزانی چی تيدايه. 
اشتخائه: ویستی ده‌ری بیّنی ه بهناو 
گڵو خوله‌کهی دا كهرا بزانسی 
شته‌که‌ی لیٔی كوم بووه بیدوزیته‌وه. 
استحاث فلان الارض: فلانکه‌س گله‌که‌ی 
سهروناو كرد. 
حاث باث: په‌رت‌و بلاو. 
حون: به‌مانا (حَيِث) دئ. 
الحوث: جدركو ده‌وروبه‌ری» ريشه‌ی 
جه‌رگ. 
حوث بَرْثُ: به‌رت‌و بلاو. 
الْحَوْثاء: جه‌رگ‌و ده‌وربه‌ری. 
آلرگم: نهو كياندارميه چ ناده‌می ج 
گیانله 


ناومند 


اوج اخواجا: هه‌ژار که‌وت. 

أمْرَحَ فلاناً الى كذا: وای له فلان کرد 
موحتاج بئ. 

احْتَاجَ: پنداویستی ههبوو ٥‏ هدزار بوو. 

تَحَوْجَ: داواى پیداویستی كرد ٠‏ ده‌گوترک: 

رج يحورج جووه دهر بو 

به‌دستهنانی بيْداويس تييهكانى 
خؤىهيدك به‌دوا به‌ک دا داوای 
پیداویستبیه‌گانی خوی کرد. 

اغانم: ئاتاجو هه‌ژار. 

الحائجة: میینه‌ی (الحائج) ٠‏ هه‌روا نهو 
شته‌یه كه ناده‌میزاد پێويسىتى 

الحوج: پیداویستی ۰ بیوه‌ییو سەلامەتی۔ 

افرجاء: پیٔداویستی ٠‏ ده‌گوترک: ( کلمت 
فمارَدٌ عليه حَوْجَاء ولا لوجاغ) نه به‌چاك 
نه به‌خراپ ولامی نهدايهوه ہ (ما لي 
صدری حوجاء ولا لرجاء) هیچ شكو 
گومانێك له‌دلمدا نبیه. 

الْمُحَرْجّب: برؤ پان‌و گه‌وره. 

لْحَوْمَلَة: گوزه‌ی بنك نه‌ستور يان 
گوزه‌ی بچوکی ددم بلاو. 

حاة عنه خرّدا: مەیلی کرد. 

حَارَدَنْهُ اغمی محاودةٌ: ناو به‌ناو له‌رزو تای 
بؤ دیته‌وه ٥‏ ده‌گوتری: (هو يحاودنا 
بالزیارة): ناوبه‌ناو دیده‌نیمان ده‌کا. 

حارد في الأمر: لهكاردكه بووەو تێی 


به‌ری تر دريزييهكدي مام . : 
جرک 


ح وذ 


حاذ عليه خوّذا: پاراستی (خاذ الشْیی) 
شته‌که‌ی پاراست ٥‏ به‌سه‌ریدا زال بوو. 
حا السدواب: ثازهلهكدى به‌توندی ل 


خوری. 

اخوّذْ: بەلەی کرد ه ده‌گوتری: (اخود 
السیر). 

ارذ السدواب: به‌توندی نثاژه‌له‌کهی 
ناژووت. 

اخوذ الشیی: شته‌که‌ی کوکردهوه: 
خستیه په‌نایه‌ك. 


احوذ القصید؟: جامه شیعره‌که‌ی جوان‌و 

استحرذ على الضیوة: بەسەر شته‌که‌دا 
بالا دست بوو. 

اسستحوذ عليه الشسیطان: شےەیتان 
به‌سه‌ری‌دا زال بوو. 

الاحوذی: ئەو که‌سه‌ی قَوّل بو کارکردن 
هه‌ن-ده‌گا: نیش که له‌نه‌ستوی 
ده‌گری‌و به‌جوانی نه‌نجامی دمدا؛ 
يان خیَّرا نه‌نجامی دمدا 0 زاناو 
لزان له‌کاردا. 

الْمُلا: پسه‌ناو پشتیوان ه ده‌گوتری: 
(فلان حفیف الحاذ) فلانکه‌س مالو 
خیزانی که‌مه زور دهولهمهندو 
خیراندار نيه ٩‏ دره‌ختیکه له پیری 
(الحمض) زر گه‌وره ده‌بی ہ له 
ددشتايىو لبه‌لاندا دمروئ حوشتر 
زور حهزى لدكهلاكه یسهتی؛ 


به‌ته‌ری‌و بهوشكى. 


2۳۵ 


ار( 
اُسرذان: روه‌ککه له‌روه‌که دوو 
فافه‌کان؛ گولهکانی جوانن؛ زژر 
جؤرى هديه ٠‏ له‌به‌ر خاتری جوانی 
گوله‌کهی دهروین‌دری ہ بوخزشی 
له‌کیو ددروئ. 
الكل ذي: دمربه‌رینهر ٠‏ هه‌لنهر بو 
رؤيشتن ٥‏ شوفیری عدردبانه. 
الحريذ: بدمانا (الأحرذى) دئ. 
حار حَوْراً وحُتُوراً: كدرايهوه. 
حار الشییْ: شته‌که كەم بوو. 
حار بعد ماکار: که‌می کرد دوای ئەوەی 


زياد بوو. 
حار الاء في الغدیر: ناودكه له زه‌لکاوه‌که‌دا 
هاتوو چوی کرد. 


حار في آمره: له‌کاره‌که‌یدا سهری ل شيّوا. 
حار الشرب: پزشاکه‌که‌ی شتو سبى 
کرددوه. 
حورت الَْیْن حَوراً: سبيايى چاوی زور 
سس پی و رمش ايييهدكدى زور 
رەش ۵ بیلبیلسه‌ی جاوى كهوانهيىو 
پیلوه‌کانی ته‌نك ۰ يان رشینه‌ی چاوی 
ززره و«كوو جاوی اسدو گا 
کیوی ه ده‌گوتری: (حورتِ المراق ر 
حور الظٰيٰ): (هو احور وهي حورام. 
احارت الناقة: حوشتره‌که بوو به‌خاوهن 
بیچوو. 
أحسار الجراب: ولامه‌که‌ی ردتكرددوه 
(ده‌نگه‌که‌ی دایه‌وه). 


حسساررہ اور و سوارا: ودلامسى 


ال دورو یل ج071 ra. alan‏ .او ° گفتوگزی لەگەل کرد. 


هد 


حور 


و د 
اد سا سکلت 


خور الأقیقَ أو الثوب: نارده‌که بان 
کراسه‌که‌ی سپی کردهوه. 

حَوْر الادیم: چه‌رمه‌که‌ی به‌رهنگی سور 
ردنك كرد. 

حور القرص: شته بازنه‌ییه‌کهی 
ههتخولاند. 

خور الدابة: نازههكدى به‌داخی که‌وانه‌یی 
داخکرد. 

خسور ابسزاٌ: نانهدكدى بانکرده‌وهو 
ناماده‌ی کرد بو نه‌وه‌ی بیخانه سەر 
تاكردكه بو نه‌وه‌ی بپرژک. 

حور الشیئٌ: شته‌که‌ی گیر ایه وه. 

ور الله فلاناً: خودا فلانکه‌سی 
گیرایه‌وه بو حاله‌تی دهمستکورتی‌و 
بئ هيّزىو کەمو كورى. 

حَوّرَ فلان الکلام: فلانکه‌س قسه‌که‌ی كؤرى. 

تماوروا: كفتوكؤيان کرد ہ لهنیو 
خؤياندا وتو ويزيان کرد ۰ فورئان 
دمف‌هرموی: رال يَسسمع 
تخاژزکماک. 

الموّرٌ: بو سوطاومعهی (حوَرَ) 
هاتووه ہ٥‏ يان سپیایی جاوىو 
ردشاييهكدى زياد له ناساییه 
(جاوكهوره). 

اسستخار: به‌قسه‌ی هيّنا 0 دەمى 
پیکرده‌وه. 

الأخوري: سپی نهرم. 

الحائر: سهرلی شیواو ه لاوازو بیهیز. 

الخائرة: بؤ متينهى (اخائر) بەکاردئ۔ 


0 ۳ 
الحوار: بیچجوی حوشتر لهو كاتهوه 
لهددايكى ددبیتهوه تساله‌ش یر 


ددبريتهوه. 
الحوار: گفتو گزیه‌که ئەنجام دمدری له‌نیوان 
دوکه‌س يان زیاتر لەبواری شانودا. 


افسواري: نەوەی يؤشاك س‌پی 
ده‌کاتسهوه 0 نهوه‌ی باكوبىئى 
خےوشو هه‌لب_ژیراوه ٥‏ هاوهل‌و 
يارمەتيدەر› (ك: حواریرن)ه. 

ا مراریسون: يارمهتيدهرانى حهزه‌تی 
عيسا بوون. 

الخور: كدمىو فه‌وتان 0 پسهتال‌و 
بوج © دارښکی سبييه دەیمەنیٍ کی 
ليك جوى هديه و بو دروستكردنى 
له‌وحه‌ی خه‌شه‌بی بدكار دئ. 
آلحَوّر: سبياتى سپینه‌ی جاوو ردشايهتى 

ره‌شینه‌که‌ی 0 سێيەم نه‌ستیره‌ی 
کلکی (بسات الستْعُش) ده‌که‌ونته 
ته‌نيشت (ندعش) 0 هدروا داوو 
ده‌رمانی که له ره‌صاصی سوناو 
ودرددكيرئ افرمت ده‌موچاوی خوی 
پئ میکیساج دەکا ه ناويشه بو 
مانگا 6 چه‌رمی رەنگکراو به‌سور بو 
دابؤشينى شت © چه‌رمی سپی ته‌نك 
جانتای لل دروست ده‌گری. 

ارراء من النساء: ئەو افره‌تانه‌ی سپی 
پیُستن مەبەست نهوه نيه كه 
سپینه‌ی چاوی زور سپی بی. 


و 


آلحوربة: کچیُکی نه‌فسانه‌ییه خه‌یال 
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دب 


۳۷ 


خ و ذ 


عي داتس سس سس تب سس کک 


ج ومو جه‌نگه اسساندا 
ددبین دری ٥‏ ثافره‌تی جوانی زؤر 
ناسكو قوز 0 حه‌شهره‌و جرو 
جانه‌ومر له‌دوا قوناغی هیْلکه‌یی دا. 

آلصوازی: ثاردى سپی ٠‏ ثادى بی سوو 
برزو بال ہ هه‌روا خوارده‌مه‌نییه‌که 
سپی بكرئو ثامادهبكرئ بو خواردن. 

الحوير: دوژمنایه‌تی ٠‏ ودلام ٥‏ ده‌گوتری: 
رکلمته فمارڈ اليٗ حويراً). 

المخار: مه‌رجیع. 

المخَارة: نو شسونه‌ی دەنگ 
بداته‌وه 0 صددمفو مرواری. 

المصار؟ من الأذن: ديوى ناودودى 
كويجكه 0داخى جوش 
داخکردن ١‏ قرویلکی شان (حه‌وشی 
شان) نه‌و فولکه نیْسقانه‌ی که سه‌ری 
شانی تیدا ديوو ده‌چی ٥‏ حه‌وزی ران 
نهو جاله نیسقانه‌ی سەر نیسقانی 
رانی تیداسه ۵ راره‌وی شه‌ناسه بسو 
نزيك که بوه امیری که لهو 
تاميّراندى دیوارو ده‌رگاو په‌نجه‌ره‌ی 
پئ بویه ده‌کری © اميّريكه بینای پئ 
بؤياخ ددكرئ. 

الضور: دار يان ئاسنئكه به‌کره‌گه‌ی 
له‌سهر هه‌نده‌خون ہ تيرؤك بان 
کوله‌وه‌ژی نانه‌وا ٠‏ وتوو ٥‏ له‌زانیاری 
نه‌ندازیاریدا بریتییه له هيْلتِكى 
راست که ههردوك لای کوره‌که 
ده‌گریته وه (ك: محاور). 


رَد الي مَحُورةً). 
الْمَحْوّرةٌ: به‌مانا «لخورة) دئ. 
حاز فلان حَوزاً: فلانکه‌س بەھێواشى 
رۆيى. ۱ 
حاز الشیٰى حيازة: ئەو شته‌ی بو خوی 
هه‌ل‌گرت پێى برابؤئهو 
دەرچوو ‏ ده‌گوتری: (حاز ا الَ وحاز 
العقار). 
حاز الدواب حوزا: ثاژهله‌کانی له‌سه‌رخو 
لیْخوری ٥‏ بردنی بو سەر ناو بو ئاو 
خواردنه‌وه. 
حور الدراب الى الماء: به‌مانا (حازها) دئ. 
خوز الامر: کاره‌که‌ی توندو توّل كرد. 
اتازه: شته‌که‌ی بوخوی داناو به‌خوی 
برا ۵ به‌رنهو که‌وت ¢ ده‌گوتری: 
(إحتازه إلى نفسه). 
العارً: بو سوطاومعهی (خَرَة) 
هاتووه ٥‏ هه‌روا بدمانا پالی پیوهدا 
لەگەئی کو بووه ٠‏ ده‌گوتری: (نحاز 
الیه) بهلاى ئەودا دایتاشی. 
از القرم: نهو هؤزه شوینی خؤيان واز 
لتِهينا بو که‌سانی ديكه. 
اغاز على الشی: به‌سه‌ر ئەو شتەدا 
کومایه‌وه خۆى بەسەردادا. 
احاز عنه: لیی لادا. 
تھارزرا في احرب: هه‌ریه‌ك له لایه‌نه‌کانی 
شەر له‌وی تر که‌نارگیر بوو ليك 
دوورکه‌وتنه‌وه. 
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کحْوزٌ: بو موطاوعه‌ی (خوّزه) هاتووه. 


لم وول تری: (کلمته فما 
| ل ahid Da‏ ۷۷۷۷۷۷۸۱۱۲۹ 


ع ود 


ofA 


وس 


ىا 
چم سای 


تَحَوْرٌ الرّجِلٌ: نهو بياوه ويستى ههلسئو 
به‌ناره‌حصسه‌تی راسسست 
پسووه 0 مایهوه 0 خسسوی 
هیشته‌وه ٥‏ فؤرتو پیٔچی هینانیو 
زال بوو به‌سه‌ریدا. 

تحور عنه: یی ته‌کیسهوه ۵ لێى 


دووركهوتهوه. 
8 مام و 
استحازه: خستيه لای خؤىو بو خوی 
داناو كردى به‌هی خؤى. 


الأحوز: لیْخوری له‌سه‌ره خؤو هيدى. 
الاخسوزي: بسه‌مانا (الأحون) 
دی ٥‏ رەش ٥‏ ئەو که‌سه‌ی بەرێكو 
پیکی کاره‌کانی به‌ریوه دەبا ٥‏ کاراما 
لەئیشو کاردا. 
الاحیاز: پالدان بەشتیٔکەوہ ¢ سیاسه‌تی 
ولاتانی (عدم الانحیساز) له‌سه‌رده‌می 
تازه‌دا بریتییه له‌وه‌ی نے بەلای 
غمه‌رب يان شدرقدا خویان ساغ 
بکه‌نه‌وه. 
الخسوز: لەسەرە خؤيى ۰ ک هم 
تاکورت ¢ ملکایه‌تی. 
الحوز من الأرضين: نهو پارچه زه‌وییه‌ی 
شاده‌میزاد بو خوی قورغی بكاو 
سنوره‌کانی دیاری بكاو خاومنیه‌تی 
بکا ٩‏ سروشت به‌چاك‌و خراپیه‌وه. 
اغوزاء: ناحیه‌و هه‌ریّم ہ (حوزة الرجل) 
ئەوەی که ده‌که‌ونته ژێر كؤنترؤلو 
دسهلاتییه‌وه. 


حور السسلام: سسنووری ناشتی‌و 


گه‌ورهنین. 
الحوزی: ئەو که‌سه‌یه بهتهنيا دانیشی‌و 
كەس لەگەلیا نه‌بی‌و تیکه‌لاوی 
كەس نه‌کا ہ يان که‌سکه كارو بار 
جوان به‌ریوه بەرئ. 
الحسويزا اء: ندوميه زه‌خیرهو بژټو 
لههاودلهكدى په‌نهان بكا. 
الحيازة: (حمازة الرجل) نه‌وهی لدزير 
دمستى بياوا بسئ له‌زه‌وی‌و مالو 
سامان. 
لیر هدموو كؤمهله شتیك كه بيْكهوه 
بک‌ونجین‌و کوببنهوه ٩‏ شوينو 
مەکان ۰ موشته‌مه‌لاتی خانوو 
مهنفه‌عه‌ت‌و داهاتی. 
حاس الغارة خوسا: هه‌لمه‌ت‌و هیرشه‌که 
به‌ربلاو بوو. 
حاس الرجل: پیاوه‌که ازاو به‌جه‌رگ بوو 
نه‌ترسا. 
حاس الأمّر فلانا: شته‌که کاره‌که لەسەر 
فلانکه‌س کاریگه‌ر بوو. 
حاس الذئب الفنم: گورگ که‌وته ناو مدرو 
بزنه‌کانهودو په‌رنوازه‌ی 
كردن ٠‏ ده‌گوتری: (حمل على القرم 
فحاسهم) تیکه‌لاوی نهو گه‌له بوو 
سوکایەتی پیُکردن ہ٥‏ هدروا ده‌گوتری: 
(حاسےهم خشب كر يم بدلاو 
کاره‌ساتیکی كهورديان توش بوو. 
حاست الفتنة ذثلانا: فیتنە و اشوب 
جووه ناو دلی فلانه‌وهو تیُکی دا. 


ناوج4لاتیں تراویوکجم دنھ تیه . 2 اقوی نر4 ئازابوو خوگربوو له شوینی 


حوس 
خوی وەستاو سەنگەرى بەرنەدا تا 
سس رکه‌وتنی بەدەس ت 
هیناه خوراکی زؤر بوو زور خور 
بوو تیری نه‌خوارد ‏ (هو أحسوس 
وهي حوساء)» (ك: خوس). 
حارّسّت المرأة الرجال: ثافرمت تب که‌لاوی 
پیاوان بوو چووه ناویانه‌وه. 
تخوس في الکلام: خوی ناماده‌کرد بو 
فسه‌کردن‌و هزو توانسای داه 
خوی ٠‏ راوستاو ته‌مبه‌لی نواند. 
استحوس: خوی خافلاندو ته‌مبه‌لی 
نواند. 
الاوسسي: بهرده‌وامو هه‌میشهیی 0 
ده‌گوتری: (غيث احوسي) بارانیشکی 
به‌رده‌وامه‌و ههلى نابر وگینی. 
حاستهم الخطوب امسوس: ئهو بدلاو 
كاردساتانه كه توشى كدلو 
نهتهوديدك دمبئو برستيان لن 
دەبر ی ۰ به‌خه‌ی گرتن. 
المواسةٌ: خزمایه‌تیو خوێنگری ٠‏ هرشو 
بدالامار 0 دسکهوتی شەر ۵ 
پیداویستی ٥‏ كؤمهليِك له‌خه‌لکی جیا. 
اغراس: ئەو که‌سه‌ی له‌شه‌را بانگی نه‌مو 
نه‌و ده‌کاو ده‌لی: هوی فلان هؤى 
فیسار كەس + ثه‌و که‌سه‌ی نازاو چاو 
نه‌ترسه‌و نازناوی کوری ته‌نگانه‌و 
کوری شه‌وی ههیه. 
خساش ال دراب حَوْشسا: ناژهلهکانی 
كؤكردنهودو لیٔی خورین. 


۳۹ 


ح وش 
حش الوم الميد: خداكدكه 
نيُجيرهدكانيان هيّنانو بردیانن بو 
ئەوەی بيانكرن. 
حاش اللسص وحوه: دزه‌که‌ی كرتو 
نه‌پهیشت به‌حهرام بگا. 
اخاش الصيّدَ: به‌مانا (حَاشَهُ) دئ. 
حَارَشَهُ على الأمر: هه‌لی نا بۆ كاردكه. 
حارش الرجمل البق أو الطر: پیاوه‌که 
خوی له ههوره بروسکه‌که يان 
بارانه‌که که‌نار كيركرد. 
وش الال رافوه: مالو سامانی 
کوکرده‌وهو به‌زمه‌نده‌ی کرد. 
احرش القرم السْیْهَ: خه‌لکه‌که 
نیچوره‌کانیان هيّنانو بردن بو 
ئەوەی بیانگرن. 
احرش القسرم الشیٔئٌ: خه‌لکه‌که 
شتەکەیان خسته ناو خویانهودو 
ده‌ورهپاندا. 
انخاش: بو موطاوعه‌ی (حَشَهُ) دئ. 
|دستخاش عله ومنه: لیٔسی دوور 
که‌وته‌وه ‏ ده‌گوتری: (فلان لاینهاش 
من شبی) فلانکه‌س گرنگی به‌هیج نادا. 
تھاوشوا اش بَيْنَهِم: شته‌که‌یان خسته 
نیو خویانه‌وهو ده‌وریاندا. 
تَحَوْشَ منه: شه‌رمی ليكرد 0 (تحرّش 
عنه): ليّى دوور که‌وته‌وه. 
َرَت فلانةٌ من زوجها: فلان نافرمت بئ 
ميرد بوو؛ بوو به بیومژن. 
الحائنش: كۆمەڵێك دره‌ختی دار خورما 
يان دمره‌ختی تر. 
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ح وش 


الخراقة: پیداویستی ۰ ھەرشتێك 
شەرمی لیبکری ه تاوان بئ يان نا. 

الحوش: حه‌وشه‌ی مال. 

الحوّش: حوشتری هارو چه‌موش. 

الموشي من الکلام: فسەو وشهی 
غدريبو كدم بيستراو. 

الحوشي من الليسالي: شه‌وی تاريكو 
نوتهك ٠‏ ده‌گوتری: (رجل حوشي): 
پیاوی که تیکه‌لاوی كەس ناكاو 
ته‌ریکه. 

المَخاش: ئامێرو که‌رسته‌ی ناو مال. 

الحوْشب: ناو زمنكى ولاخ نهو شوینه‌ی 
سمو ئيُسقانى فاجى بهديهك 
دەگەن ٥‏ يان خودى ثيسقانى قاجى 
کے لەگےەن سى دا بهديهك 
دەگەن 9 بزشایی سم ١‏ که‌رونشکی 
نیره گولك ہ قه‌دباريك و ورگ 
بچکوله ۰ يان ورگ زلو که‌له‌که 
هه لاوساو ٥‏ كۆمەڵێك ناده‌میزاد. 

الْحَرْفَكَةُ: نهو دهنگه دەنگو گالو 
بوغلییه‌ی له‌کولان دمبيسرئو تو 
له‌ماله‌وه گویّت ليّييهو تیٔیان ناگه‌ی. 

حاص الشرب ونحوہ حَوْصاً: کراسه‌که‌ی 

دوریی به‌دورین. 

حاص بين الشيئين: نیوانی دوشته‌که‌ی 

تدسك کرده‌وه. 

حاص حرلَهُ: ددوردى داو باراستى. 

خوص الرجل يحوص حوصاً: قولنچکی 

جاوى ئەو بياوه چوك بون هدر 


0:۰ 


ح وص 
دوراون ٩‏ ههروا بےەمانا نه‌وه‌ش 
دی 9 چاویکی له‌وی تری بجوكتر 
بی ه (هو آخرص رهي حوصاع), (ك: 
حوص). 

عاوصّه: به‌قولینچکی چاوی سهیری 
کرد تیله‌ی چاوی دایه. 

احتّاص في الامر: له‌کاره‌که‌دا نیحتیاتی 
گرد. 

المسواص: دەرزیو سوژن يان شتیکی 
تری لهو جوره که‌شتی پې بدروی. 


الخسسسوص: هه‌لوه‌ش‌اندنه‌وه؛ 


روخاندنه‌وه. ده‌گوتری: (لاطعنن لي 
حَوْصِه) نهوه‌ی که دوریویه‌تهوه 
ههلی ده‌وشینمه‌وه نه‌وه‌ی چاکی 
کردوته‌وه ده‌یروخینمه‌وه. 

الحيّاصّة: فه‌یاسهو به‌رته‌نگه‌ی (ولاخ 
ئەو حه‌بله‌ی کورتان‌و باری پئ له 
ولاخ قايم ده‌گرع). 

حَوْصَل الطائر: بالنده‌که چکلدانه‌ی پر 
گرد له خوراك. 

خرصل الانسان رغيره: ناده‌میزاد خوار 
ورگی زل بوو ٥‏ دامینی ورگی به‌رز 
بووه. 

الْحوْصل للطسي: هه‌لاوسانی 
جیکلدانەیەتی خواردنی تیدا کو 
دمبيّتهوه پیش نه‌وه‌ی خواردنه‌که 
بجيّته مه‌عیدهیه‌وه. 

حَوْصَلَ الدار: گهنجینه‌ی خانوو. 

خَوَصّل ا حشوض: بنکی حهوز که ناوی 


دی MHA‏ راوستی. 


جح وص ١ه‏ 


افوصضل مسن الشساة: دو ئائردلو 
حه‌یوانه‌یه وركى له‌ژور ناوكييهوه 
زل بئ ہ (ك: حواصل). 
الَرْصّلَة: بو بائندہ بەمانا (الخوْصّل) 
دی ه بو نساده‌میزاد لسه‌خوار 
ناوكيي ووه كقدددى زل 
بنوینسی ۰ صندوقه پچکوله‌یه‌که 
پاره‌و شتی وای تيْدا هه‌لده‌گیری. 
حاض الاء خوضا: ناوه‌که‌ی کوگردهوهو 
ددوره‌ی دا. 
حوض: حه‌وزی دروست کرد ۰ (حَوض 
الماء) ناوه‌ک هی له حه‌وزه‌کهدا 
کؤکردەوہ 0 (حوّض حوله): به‌ده‌وری 
حه‌وزه‌که‌دا دیواری کرد. 
احتاض: حەوزی دروست کرد. 
اسستحوض نلان: به‌مانا راحصاض) 
دی 0 راستحوض الماء) تاودكه كۆ بؤوه. 
الْحَوْض: شوینی كؤبونهودى ناو ه (وّض 
من الأذن): کرکراگ هی 
گسوئ ه بارجفيدك لسه‌زموی 
سنوردار ٩‏ زرعات‌و باخی به‌رژینکراو. 
حوض البحر: ئەو ولأت‌و شارانه‌ی ده‌که‌ونه 
سەر لیواری دمریا. 
حوض النهسر: نهو زه‌ویو زاره‌ی بهناوی 
روباره‌که ناو ده‌دری‌و به‌ناویا تیّپه 
ددبسی ہ (الحوض الجاف) نهو 
حه‌وزهیه ناوه‌که‌ی به‌تال ده‌کریو 
که‌شتی تيّدا جاك ده‌کریتهوه (ك: 
احواض وحیاض وحیضان)ه. 
۳ 
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ح و ط 
دارخورماو دره‌ختی کردا دمكرئو 
ناوی تیده‌کری بو ئەوەی دره‌خته‌که 
تير ناو ببی. 

حاط القرم بالبلد حَيَاطة: خه‌نذکه ده‌وره‌ی 
شاردکه‌یان دا. 
حاط الصسيّ: منداله‌که په‌تی چاوه‌زاری 
له پشتی به‌ست. 
حاط الشیی: شته‌که‌ی پارێزگاری کردو 
به‌لینی داچی له به‌رژه‌وندی 
شته‌که‌دابی بیک‌او زیانی لن دوور 
بخانه‌وه. 
اعاط الحائط: دیواری داناء دیواری 
رابه‌ست. 
احاط القوم بالبلد: خهلکه‌که ده‌ورهی 
شاره‌که‌پاندا. 
احاط بالامر: له‌هه‌موو لایه‌که‌وه گرنگی 
به‌کاره‌که داو گس ونترولی 
کرد © قورئان دعفه‌رموی: «أحطتٌ 
بمّا لَمْ لجط بو4. 
اخاط الشیٰئ: ددوره‌ی شته‌که‌یدا 4 (اخاط 
بالقرم) خه‌لکه‌که‌ی مه‌نع کرد. 
أحيط بفلان: فهوتانو تیٔیدا جوونى 
فلانکه‌س نزيك بووه. 
احيط بالشر: تیٔداچوو فه‌وتا ٠‏ قورنان 
دمغەرموئ: رايط يكمَرِو». 
حارّطّه: كفتوكؤى له‌گه‌ل كرد لەسەر 
كاريك بو نه‌وه‌ی رازى بكا. 
حط حائطا: ديوارى رایه‌ست ه (حَوط 
کرف) په‌رژینی بو درمختى 
میوه‌که‌ی کرد. 


۷۷۷۷۱۱ 


ح وط بذك 
خوط حول الشيَّ: شته‌که‌ی به‌جوار 
ده‌وری شته‌که‌دا كۆمەل کردو بوی 
کرده شورا. 

حرط الشيّىّ: شته‌که‌ی جاودیری کردو 
پهیمانی دا پارازگ اری بكاو جسى 
له‌به‌رژه‌وه‌ندی نه‌ودایه ثه‌نجامی بدا. 

اخْتَاطٌ: له کاروباری خوی دا زؤر وردبینی‌و 
لیکولینه‌وه‌ی نه‌نجامدا 0 ده‌گ وترکا: 
(إحتاط تفه وللشیی). 

تحَرَطه: پاریزگاری شته‌که‌ی کردو 
پ‌میمانی دا جى لەبەرژەوەندى 
نه‌ودابی بیکا. 

استحاط في الامر: زیده رؤيى کرد له 
ثيحتياتكردندا. 

۱ لنُخويطة: دمزوى دورەنگو بادراو 
(رمنگی سورو رهش) ۰ مسپرووی 
تیده‌کری‌و بو جاومزار له بشت 
دەبەسترئ ۰ هه‌روا به‌مانا نوشته‌و 
جادوش دئ. 

ال مائط: دیوار ٥‏ شورای باخ» (ك: حیطان 
رحوائط). 

اغْوَافَةُ: ژورنك بو هه‌لگرتنو 
پاراستنی گهنم‌و جوو دانه‌ویله. 

الحوط: ده‌زویکی رمنگاو رهنگه (سورو 
رەش) ميروى شينى بى 
ده‌هوندریتهوه هه‌رشکلی مانكى 
به‌کشهوه‌ی لهزیو دار زراوی 
تيدمكرئو له بشت ددبه‌سزی بو 
دمقعی جاوهزار. 


ح وف 
دابەشغکردنی مات ضرکاتی 
دیرهه‌مه‌کان که‌میان هێنا ده‌گوتری: 


(هلم جرطها) چه‌ند ديرهه‌ميك بینه 
نه‌ندازه‌که ته‌واو بکه. 


آلْحَوْطَة: به‌مانا یحثیات دی. 
أَغَرطَةُ: يارييهكه ياريكهردكان تیدا 
به‌ده‌وری يدكتردا ده‌خولینه‌وه. 
آلحواط: راگر ٠‏ ده‌گوتری: (خوّاط 
الأمر): راگری كاردكه. 
ألميشة: نیحتیبات ٩‏ سؤزو 
بدزديى و ده‌گوتری: (لدى فلان 
حَيْطة لك). 
الْمَبّط: ده‌گوتری: (رجل حَبّطٌ) 
بياويكه زور جاوديّرى مالو مندالى 
خؤى دمكا. 
الْمَحَاطُ: نه‌و شويندى دهبيّته ده‌وروبه‌ری 
مالو سامان, واته: بەرژین. 
آلمحیط: دهريا لووش. 
حاف فلان الشيىّ حَوْفا: فلانکه‌س له‌سهر 
لیواری شته‌که بوو. 
حَوْلَه: خستیه سەر ليوارى شته‌که. 
حاف البات الکسان: روه‌کی له‌ده‌وری 
شوینه‌که رواند. 
تَحَرّف: بز مطاومعه‌ی (ِحَوفْهُ) دئ. 
تون الشئٌ: فه‌راغی شته‌که‌ی 
كرت ٠‏ يان له قهراغهوه گرتی. 
الحاقة: لایەن و که‌نار (الْحَاقَةُ من الشیی) 
كك قفارو ق وراغى 
شت ه پیداویستی ٥‏ دمستكورتىو 
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كەم دەرامەتی زيان. 
الحوف: لایەنو قه‌راغ ٥‏ بؤشاكيّك مندال 
لەبەرى ده‌کابسی قول وەکوو 


سوخمه (ك: أخراف). 
حوفز الصسبي: منداله‌که‌ی خسته سەر 
بهنجدى قاچی‌و بەقاچی بهرزی 
كرددوه. 
حاق البَيْتَ ونحره حَوقاً: ماله‌که‌ی مالى. 
حو عليه: قسەکانی إن خوارو خیج‌و 
تیکهل‌و پیکه‌ل كردن. 
وق راسّه: ناوەرٍاستی سه‌ری تاشی‌و 
ثه‌وی تری هیشته‌وه. 
احتاق ماله من وراله: ماله‌که‌ی زه‌وت 
کرد. 
الْحَوَاقَةُ: مالمالین ‏ جاده مالین. 
الحوق: کزمه‌لی ززرو قەرمبائفی. 
الْواقَة: به‌مانا (اخوق) دئ. 
الحوق: جوار چیوه‌ی شت كه به‌که‌وانه‌یی 
دەوری شت دمددن. 
لْمحوَقَةٌ: كدسك. (ك: محاوق)ه. 
حوفل حَْقلةً وحيفالاً: ههردوو دستی خؤى 
خستنه سەر که‌له‌کهی: سەر سئ 
به‌نده‌ی ۵ به‌خیرایی رؤيى خهریکبوو 
رویشتنه‌که‌ی بگاته راکردن ۰ ماندوبوو. 
حوقل فلان: وتی: (لاحول ولا قوة الا بالله). 
حَوْفل ال أو فلاناً: پالی پیوهنا ٠‏ ههلى نا. 
الحوقل: اده‌میزادی به‌ته‌مه‌نی ماندو. 
الْحوقَلَةُ: دیزەو گوّزه‌ی مل دريز كه ناو 
فرؤش به‌کاری دینسی ٥‏ بسه‌مانا 


راخولقةش دئ, (ك: حواقل). 
حاك الشیٔی في صدره أو فبله: شته‌که له 
میشکی دا يان له دلی دا چه‌سپاو 
جیٔسگیربوو يان به‌مانا دمنه‌دهنهو 
خورانسدن دیا ٠‏ پێغە‌مبسهر (د.خ) 
دهفه‌رموی: رالائم ماحاك في صدرك 
وكرهت أن يطلع عليه الناس). 
حاك الثوب حياكة: قوماشه‌که‌ی جنى. 
حاك الطسر السرَوّض: بارانه‌که كدشدى 
به‌گول‌و ردودكى باغه‌که‌دا ده‌گوتری: 
(ھر حايك) (ك: حاكة)» ررمي 
حائكة): (ك: حوائك). 
أمَاك: ده‌گوتری: (ماأحاك سيفة) 
شمشیره‌که‌ی ندى برى ٩‏ روما أحاكته 
أسداني) ددائم نديبرى. 
ترك بالثرب: بؤشاكهكدى له‌سی 
به‌نده‌یه‌وه هيّنا بؤ پیشی نهزنؤىو 
لەسەر سيجكانى دانیشت. واته خؤى 
که‌مه‌ندکش کرد. 
الحوك: نموونه‌ی وينه ه ده‌گوتری: (هذا 
علی حول ذاك) ئەوہ لەسەر شیوه‌ی 
ثه‌ومیه. 
لْحَوكَةٌ: ده‌گوتری: رهم ناس لیس عليه 
حوكةهؤلاء القسرم) ئهوانه 
که‌سانیکن لهو هوزو خيّله ناجن. 
الحياكة: جؤلايى. 
لمح وکة: شهرو شەرا۔ 
حال ای حسولاً: سالك به‌سهر 
نه‌وشته‌دا تیپه‌ری. 
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حال اخول: ساله‌که ته‌واو بوو. 

حال الشَیٔیُ: شته‌که گورا ۰ ده‌گوتری: 
(حال اللو وحال العهد). 

حال لی ظهر دابته: بازی داو له‌سه‌ر پشتی 
ولاغه‌که‌ی وستا ٠‏ ده‌گوتری: (حال 
على الفرس) خوی هەثدایه سەر 
پشتی ولاغه‌که‌ی. 

حال عن العهد: له په‌یمانی خوی په‌شیمان 


«* 


بؤوه. 
حال الشمی بين الشيئين حولاً وحيلولة: 
ناوانی كردن 0 بوو به يدرددو 
حائيل لهنئوان ئەو دو شته‌دا. 
حالت الله حنُولاً: دره‌ختی خورماكه 
سالیك به‌ری كرتو سالك به‌ری 
نه‌گرت. 
ات الناقة: حوشتره میینه‌که كهل درا 
به‌لام ناوس نه‌بوو. 
حولت عينه أو طرفه: چاوی خیل بوو 
چاوه‌که‌ی توشی فیچی بوو. 
اخس_سول: سالك به‌سهری دا 
تیبه‌ری ه ده‌گوتری: راخْوَلَ الصبي): 
منداله‌که سالیکی ته‌واو کرد. 
آخرتت الدار: خانوه‌که رزژگاری زؤرى 


بەسەردا تیپ هر كو گور اتكارى 


تیکه‌وت. 
اخول بالکسان: سالك لهو شوینه 
مایه‌وه. 


آخرلت الراة أو الناتة: ثافرهته‌که له‌دوا 


كج کوری بوو ‏ يان حوشتردكه دواک 


حول 
حول عَیْنَهُ ٥‏ چاوی خیلکرد. 
أخَال: سالش کی تەواوی به‌سهردا 
تیپه‌رک. 


أحال السدار: خانووه‌که گورانک‌اریی 
به‌سهردا هاتو سالانیسکی زژری 
به‌سه‌ردا تیپهر ی 0 دانیشتوانه‌که‌ی 
چه‌ند سال‌و عه‌يامب که لیٔی دوور 
که‌وتوونه‌وه. 

احا اس الرجل: شته‌که يان پیاوه‌که 
له حالیکه‌وه چووه سەر حالیکی تر. 

اعائت الرا أو الناقةٌ: به‌مانا (اخرلت) 
دی. 

احال بالکان: سالیّك لهو شوینه مایه‌وه. 

أحال الرجل: ئەو پیاوه حوشتره‌کانی 
ئاوس نابنو نهزؤكن ۵ فسه‌کانی دژ 
به‌یه‌کن‌و هیچی به‌سهر هیچهوه 

اعال عليه بسالکلام: به‌قسه روی تین 
کردوو دستی کرد به ناخاوتن 
له‌گه‌لیدا ۰ ده‌گوتری: (احال عليه 
بالسوؤْط). 

آال ني ظهر دابته وعليه: بازى دايه 
سه‌رپشتی ولاغهكدىو جيّكير بوو. 

أحال الغریم: خاومن قمر زهكدى ره‌وانه‌ی 
سهریه‌کیکی تر كرد. 

أحَال الْشَّيَىَ: شته‌که‌ی كواستهوه. 

احال العمل الى فلان: کاره‌که‌ی به‌فلان سبارد. 

أحال القاضى القضية الى محکمة الجنايات: 
فازی روداوو كيش هكدى رهواندى 


بتجرگمیهله يجرت نیرهاجاج .ھ۲ و¡ .رر ررردیاگای تاوانه‌کان گرد. 


حول of‏ جح ول 


احال الماء في الجدرل: ناوه‌که‌ی کرده ناو تیفکری بو نه‌وه‌ی برانی ناخو بەچ 


جوگاکه‌ی. 

حول الأمْرَ حاولة حوالاً: ویستی به‌کاره‌که 
بكاو ته‌واوی بکا. 

حول الشیی: شته‌که‌ی گوری يان 
گواستیه‌وه له شوینیکه‌وه بو 

حول فلان الشیٔیٌ الى ضچۂ: فلانکه‌س 
شته‌که‌ی نارد بز لای یەکیٔکی تر. 

حول الازض: زه‌وییه‌که‌ی ساله ناساليك 
كيلا بو نه‌وه‌ی خاکه‌که‌ی به‌هیزبی. 

حول الشییٌ: شته‌که‌ی له حالیٍکه‌وه 
كؤرى بو حالیکی تر. 

احتولہ القرم: خه‌نکه‌که فلانيان خسته 
ناو خویانه‌وه. 

احتال الشیین: سالك بەسەر نهو شته‌دا 
رویی. 

احتال فلان: فلانکه‌س ویستی به‌فیلو 
ته‌له‌که‌بازی فلان شتی دست بکه‌وی. 

امال الازض: زه‌وییه‌که بارانی ىن 
نەباری. 

احتال عليه بالسدين: فه‌رزه‌کهی 
حه‌واله‌ی نه‌ستوی نهو كرد. 

تَحَوّلَ: له شويْنيْكهوه كواستييهوه بۆ 
شوینشکی تر هيان لسهحالو 
ومزعیکه‌وه كهوته حال‌و ومزعیکی 


تردوه. 

حول عن الشیی: لهو شته وازى هێنا 
جووه سه‌رکاریکی تر. 

حول فلاناً بالنصيحة والوصية رالرعظة: 


یوین 


شێوەيەك كارى تئ بكاو بیهینیتهوه 
سەر ریگای راست. 

استخال الشْیین: شته‌که لاجوو جووه 
سەر شوینیشکی تر ه بان شته‌که 
خوار بووه چه‌مایه‌وه © گۆرا. 

استحال الکلام: که‌لامه‌که‌ی له‌مانای خی 
لاداو مانایه‌کی تری ل هه‌لهینجا. 

استحال الشیون: شته‌که حدوالهكرا. 

الاحتیال: هه‌لخه‌له‌تاندن جه‌ریمه‌یه‌کی 
یاساییه ۰ بريتييه له‌وه‌ی که‌سيك 
بیه‌وی به‌ناره‌وا مالی که‌سیکی تر 
بخوا. 

التحارسل: افرهتێكه ساله ناساليك 
مندالی ببی ۰ هدروا به‌زه‌وییه‌ك 
ده‌گوتری ساله ناسالیك بکیلدرکاو 
توو بکریک. 

امانل: نهو شته‌ی گور ان پەيدا 
دەکا 0 بیچووه میّینه‌ی حوشت نهو 
ساته‌ی له‌دايك ددبی ۰ ھەرميينەيەك 
که نەزۆك بی, ده‌گوتری: (أمرأة حائل» 
ناقة حائلء نخلة حائل), (ك: حول 
وحول وحيال). 

الحال: ثه‌وکاته‌ی که‌تییدای. 

حال الدهر: گورانکاری زه‌مانه ۰ (حال 
الشتنى) صیفه‌تی شته‌که. 

حال الانسسان: هدموو كارو بارشکی 
تايبهتى ناده‌میراد چ مسادى چ 
مه‌عنه‌وی. 


الال ني الطبيعة: جؤنيهتئكى زوو 
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بەسەر جووه ودكوو ترشىو وشكى 
ساردىو كدرمى..هتد. 

الحال في علم النفس: بريتييه لهو شیّوازه 
ددرونييدى پەيدا دمبئ پیش تهودى 
بجدسبى. 

الخال في النعو: حال له‌زاراوه‌ی 
نه‌حوییاندا بريتييه لهزه‌مانی 
ههنووكل ديريو کے اتی 
فسه‌کردنه‌که ٩‏ وشه‌یه‌که شیوه‌ی نهو 
شتدى کاره‌که ده‌کا يان کاره‌که‌ی 
اراس ته دمەکسسسرئٗ رون 
ده‌کات هوه 0 لهزاراوه‌ی بهلاغددا 
بريتييه لدو حال‌و هوکارانه‌ی داوا 
ده‌کا که‌لامه‌که به‌شیومیه‌کی تایبه‌تی 
ددر بم‌دری ۵ (ك: أحوال وأحولة)ه به. 

الحالة: به‌مانا راخال) دی. 

افوال: دهوروبسهرى شت. ده‌گوترکا: 
(رأيت الاس حواليه) خه‌لکم بینی 
ددورديان دابوو. 

رال الدهر: گورانکاری رژژگارو بدلاو 
کاره‌ساتي. 

الْعَوَلَهُ: ثهوميه خاوهنی قەرز 
له‌فه‌رزداریکه‌وه بگویزیه‌وه بۆ سەر 
فه‌رزداریکی تر ه گواستنه‌وه‌ی ئاو 
له چومیکه‌وه بسو روباری کی 

تر ه شایه‌تیدان 0 به‌رعوده‌بوون 0 
جدكيكه يان كومبيالهيدكه باردى 
پئ ده‌گویزریته‌وه لەشوێنێكهوە بو 

آلْحسوالي رالحسوالي مسن الرجال: 
ثه‌وکه‌سه‌یه زور فیلبازو قولم‌بی. 
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آلحَول: جمو جولو هاتو چو ‏ سال (ك: 


احسسرال): و نه‌ملاو ئدولاى 
شت ه ده‌گوتری: (رأيت الداس حولة). 


ألحول: له‌مپهرو بهرددى نيوان 


دوشت ٠‏ بياوى فیلبازو فؤلبر. 


الحول: زيردكىو ليُهاتوويىو کارامایی 


لمئهنجامدائى کاردا ٩‏ نه‌و که‌ندرو 
جوگه هه‌لکه‌ندراوهیه که ہنەریڑ 
نه‌مامه خورم سای تیدا 
ده‌نیژری ۰ ده‌گوتری: (هذا من حول 
السدهر) ئەمے له‌کارسهیرو 
عه‌جایه‌به‌کانی رزژگاره. 


آلخسول: پهردهو له‌مپسهر له‌نیوان 


دوشتدا ۰ خیلی‌و قیچی له 
اراسته‌کردنی نیگای دوو چاودا. 

الحولاء: كدو په‌رده‌ی بیچوه حوشتر 
لەناو سکی دايكى دا لهناوى 
دايه ٩‏ ودكوو مدشيمه بو زاروك 
لەسکی نافره‌تدا © ئهو ئاوەيە كه 
لەپێْش سهرده‌رهاتنی زارؤك له‌سکی 
دایکی ده‌رژیته‌دهر. 

الخرلاء: (خولاء الدهر) سەیرو 
سدمهردى رؤزكار. 

احرلان: به‌مانا رخرلای دئ. 

امُوْلَةُ من الرجسال: شەو پیاودیه زور 
کارامابی له فیلب ازیو قولیری 
دا ه «خولة من الأمور) کاری سەیرو 
سه‌مهره ٥‏ ده‌گوتری: (هذا من حُولَةٍ 
الدهر) نه‌مه له‌شته سهیرو 
سه‌مه‌ره‌کانی روژگاره. 

رل من الرجال: به‌مانا لول دكا. 


حول 


آلولي: ھەرشتێك سالیکی به‌سه‌ردا 
تیپهری گیانله‌بهربی يسان رودك 
بئ, (ك: خَوَاليٌ وحواليه). 

اغوال: قه‌ناتیکی بچکوله‌یه ناوی أن 
ده‌گوازریته‌وه بو شویْنیکی تر. 

آلحول: نهو پیاوه‌ی خێرا ده‌گوری‌و هدر 
رژژه‌ی له‌سهر هه‌وایه‌که ۰ پیاوی 

۱ فیلبازی فولم. 

الحیسال: بهتيِكه سه‌ری کی له‌پسه‌تی 
به‌رس‌نگی حوشتر دهبهسسترئو 
سدردكدى ترى به‌پالوه‌که‌یه‌و قایم 
دهكرئ ٩‏ پیشی شت ه ده‌گوتری: 
فد حالس لەبەردەمى 
دائیشت ٥‏ له‌به‌رامبه‌ری رژنيشت. 

لْحِيْلةٌ: فێڵو ته‌له که‌و به‌توانایی له 
به‌ریومبردنی ئيش و کاردا. 

آلحَبال: فێڵبازو سیاسه‌تمه‌دار. 

آلحيّل: نهو که‌سه‌ی حه‌واله‌که‌ی بۆسەر 
دهنیردری 9 ئه‌وکه‌سه‌ی حه‌واله‌که‌ی 
بسو ده‌کری ه به‌ههردووکیان 
ده‌گوتری (الْحَيّلان) ودكوو جون 
به‌کریارو فرؤشيار ده‌گوترک 
(البيعان). 

المضال: لیسزانو بسه‌توانا له‌سهر 

" به‌پومبردنی كارو بار. 

آلمعسال: ئهوشتدى نه‌گونجی 
ببی © وه‌کوو کوبون هوه‌ی جمو 
جۆڵو راوستان لەيەك ساتدا بو 
فه‌باره‌ی هك ۰ هه‌روا کزبون »وهی 
تاريك‌و روناکایی ٥‏ ساردىو گه‌رمی 


فشك 


دم 


بو شتێك لديدك کاتدا. 

الْمَمَالَة: فيلو جاوبه‌ست لن 
كردن ٥‏ شتيّك له‌شیوه‌ی ناعوور 
ناوی پی هدلدمهيّنجندرئ. 

الضوال من الرجسال: نهو كدسهيه 
له‌فسه‌کردندا بشت بهفسدى پیش 


خؤيهوه ببه‌ستی‌و قسه‌ی خه‌لك 
بجوینه‌وه. 

لحلٌ: امیریکه به‌رزو نزمی کارهبای 
پی کون زل ده‌کری. 

المحيل: ئهو که‌سه‌ی مندالی نابی 
(نهزؤك). 


الستحیل: شتی بەتالو پوچ ٠‏ شتيِك 
هه‌بوونی يان په‌یدابوونی محال بی. 
حَوْلَقَ: وتی (لاحول ولا قوة الا بالل). 
حام حرل الشیی: بهده‌وری شته‌کهدا 
سورایەوەو ددوریدا ٥‏ له حدديثى 
پیفه‌مبه‌ردا هاتووه دمفەرموئ: (من 
حام حول الحمى يرشك أن یقع فیه) 
کەسیك له‌تاوان نزيك ببیّتےەوہ 
له‌وانه‌یه تێی بکه‌وی. 
حام الشیٔی: هه‌ولی بو ئەو شته‌داو ویستی 
بەدەستى بینی. 
حام على قرابعه: سوزی بو خزمه‌کانی 
نواند يارمهتى دان. 
حام الیوانڈ: گیانله‌به‌ره‌که تینووی بوو؛ 
رك: حرائم حُوم). 
حَوْمَ في الامر: زور له‌کاره‌که ورد ہووەو 
زؤرى تی روانی. 
الحوم: جهلهبه حوشتری قهرمبالغ. 
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ع دي 


وم 
چو ا کک 


الحوم: شهرابی کون. 
الْحَْمَةُ من البحر وا ماء والرّحلٍ: زؤرينهو 
بەشی هەرہ زوری ه لەشەر و جەنگا 
به‌شوینی ترسناکی ناو شەر وكه 
ده‌گوترک. 
اعومة: بلور. 
اغْوّمانة: زه‌وی ره‌قی تەخت (ك: حومان 
وحوامين)ه. 
افرنل: لهدههموو شتشکدا 
به‌سه‌ره‌تاکه‌ی ده‌گوتری ٠‏ لافاويك 
ناوه‌که‌ی فوراو نه‌بی ٥‏ هه‌وری ره‌شی 
باراناوی ه (ك: خوامل). 
تَحَونَ: زه‌لیل بوو هیلاك بوو. 
ا حانةٌ: دوکانی عەرەق فرؤشتن. 
حوى ال حواية: به‌سه‌ر شتهكهدا زال 
بوو كردييه ملكى خؤى ٠‏ ده‌گوترکا: 
(خَرَى الحية) پشی بشى ماردكدى 
كردو خوی به‌دسته‌ومدا. 
حوي الشبئ حری رخوة: ثه‌وشته سه‌وزی 
تێكەڵ ره‌شایییه‌که‌ی بوو ۰ يان 
ردشى تێكەڵى سورییه‌که‌ی بوو. 
بت شفة الرجل: ليوى پیاوه‌که له 
سوری دا مهیله‌و رەش بوون. 
حَوي النبات: گژو كياكه لەسەوزیدا خوک 
بەرەش نواند ۰ (هو آحوی رهی 
حَوَاء) © قورنان دمفه‌رموی: ظفْجَعَلَه 
اء آخری. 
حَرَّى الشّيَئُ: شته‌که‌ی ويْك هاتهوه 
حَوَى الشیٔئٌ: شتهكدى ومرگرت. 


كرددوه. 

تَسَرى: خؤى كؤكرددوهو پاپزکهی 
به‌ست ه ده‌گوتری: (تحرّت ایل 

اماری: ئەو که‌سه‌ی مار بەخیّو ده‌کاو 
پشی پشییان ده‌کا ۰ بياوك کاری 
سەر سورهینهر ئه‌نجام بدا. 

الحارياء: ريخؤله ۰ ناوسك. 

اغاریة: میینه‌ی (الْحرى). 

الحواء: نهو شوینه‌ی شتی تئ ده‌کرکا 
وه‌کوو گه‌نجینه ٠‏ کادین ۰ هؤبهو 
مه‌نزی رشمال نشین واته: خانوی 
له (موو کولك دروست کرای) کومه‌له 
رشمال نشین که له‌سهر ناویك 
كۆدەبنەوە. 

الحو: میروه سوره ٠‏ ميُروى سلیمان 

(میروه سلتّمانه). 

خُواء: دايه حه‌وا. 

لح رەنگیٔکە لمرهنگی ژنگی ثاسن هک 

حو؟ الوادی: ثه‌مبه‌رو نهو بهرى شيو. 

ألمَرِي: خریو که‌وان هبی 0 بو 
هه‌رشتيك بی ٠‏ حه‌وزی بجوكى ناو 

يق حوشار. 

ألحَرّئَة: بؤشاكِكه ناواخنى هديه 
دەکریّتے سه‌رپشتی حوشتر ئافرەت 
لمسهرييهوه سوار دمبی ٥‏ به‌رژیه‌که 
لەسەر سەر داده‌نریت کاتی قاپیك يان 
شتشکی تردهخديته سەر 
سهرت ه زه‌وی رهقو روتمن که به 
به‌رد يان به‌خشتی كالو قور شوراى بؤ 


احتري ای ع اا ا جب 1 ///االادكرئ. 


عدي 


۹ 


حي د 


ج ل ل و پک ج ا ج ا ےج ہے 


حاریة البطن: ریخوله‌و جەرگو سی . 
آلْحَية: مار © ئەمیش جەند جؤريكى 


هديه. 
الحتسوی: هؤبهو رشمال نشین كه 
لەسەر ناويك كؤدهبنهوه. 
الحؤى: به‌مانا (أغتری) دی ه جوره 
حست: زمرفی مه‌کانهو ثیضافهده‌کریا 
بولای رسته. 
لْمَحوَاة: (أرض مرا ا زه‌وی ماراوی که 
زؤرى مار ليبن. 


حاج حیجا: هه‌ژار که‌وت. 
احاجست الارض: زه‌وییه‌که روه‌کی 
(احاج)ی روانك. 
الحاج: روه‌کلکی جقلاوییه سه‌وزیبه‌ه‌ی 
زور دریژه ده‌کیشی‌و ره‌گه‌کانی زور 
به‌زه‌ویدا دمرؤنه خوار ٥‏ به‌عه‌ربی 
دوو ناوی تری ههن (العاقول. شرك 
الجمال). 
حَيْجَمٌ الرجل: بياودكه به‌سرته فسه‌ی 
کردو له‌بهر خؤيهوه ورته ورتی 
بوو۔ 7 27 
حاد عن الشیٔیَ حَيّدا وختّدانا: لەشتەکەی 
لادا ده‌گوتری: (حاد عن الطريسق) 
له‌ریگه لایدا. 
احاده عن الشْیّْ: لهو شته‌ی لاداو دوری 
خستهوه. 
حایّده محايدةٌ وحیاداً: وازى ن هيناو روى ل 


ومرگیرا ٥‏ وازی له دژایه‌تی ئەو هینا. 


حَيَاهِ: ده‌گوتری: (جیدی حياد) وازى لن 
بیٔنەو لابکه‌وه. 
الحیاد: نهوديه بئ لايدن بی بشتكيرى 
هبح لایه‌کی کیْشه‌که ندكدى. 
امياد الا ابى: له‌سیاسهتی نیو 
دەولەتی دا ئهوديه ولاتيّك هاوکاری 
به‌کی دك لهو ده‌وله‌نه دژه 
به‌یه‌که‌کهکان نه‌کاو لەگەل باقی 
دهوله‌ته‌کانی تردا هاوکارو هاوسوز 
بی بو به‌رقه‌رار بوونی اشته‌وایی 
الحند: ئەودی له نه‌ملاو نه‌ولای شت 
هەلتوقیتەوہ ده‌گوتری: (حَيْدُ الجبل 
وح الرأس) ١‏ هاوتساو 
هاوشان ٥‏ به‌راسوی زؤر خوار. 
آلْحَيّدُ: اخی بوونی زارؤكه له‌سکی دایکی 
داو به‌ناسانی نه‌یه‌ته ددره‌وه. 
الحیدی: رژیشتنی به‌ته‌که‌بوورو لارو 
لەنجے ۰ ههروا ده‌گوتری: (قار 
حیدی) گویدریژی که له سپبه‌رک 
خوی دسله‌میته‌وه ئەوەندہ سرك‌و 
تدر ده‌ماخه. 
َْیدان: نهو به‌ردو زديخديه لدكاتى 
رزیشتندا لدزير ّى ولاخ 
دەردەپەرێ. 
الفسدة: روانینسسی بەرقو 
كينهوه ٥‏ دمكوترئ: (مانظر الي إلا 
نر الَيْدَاق) بدخرابه نهبئ قەت 


سديرى منی نه‌کردووه ٥‏ هدروا ناوه 


ora. ah lam on ta2. c0‏ ربق كرنى شاخی كدلهكيوى. 


ح ي ۵ موه 


َلْحَيَد: گویدریژی زور سركو تەر ددماخ. 
مَحید: ناچار ٥‏ ده‌گوتری: (مالك محید 
صن هذا) چارت ناچاره‌و ناتوانی 
خوی فى بباريزئ. 
حَارَبَصرَةُ خر وحيرةً وحيراناً: تهماشاى 
شته‌که‌ی كردو جاوى نه‌یتوانی لیّی 
بروانئ ۰ جاوى لیٔی ههلبهزييهوه. 
حارئلان: فلانكدس ری لن كوم 
بوو ه (حار في الأمسر) لهو كارددا 
سەری لی تیکچوو. 
حار الاء: ناوه‌که كوّبودو هه‌تخولا ہ (مر 
حائر وحيران وهي حَيسرى)»؛ (ك: 
حيارى)ة. 
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حیرا: خستیه سەر ل شئوانه‌ود. 

تحَیْرَ: که‌وته سەر فى شیواوییه‌وه. 

یر السحاب: هدوردكه له‌شوینی خؤى 
ودستاو بارانی باراند. 

تَحیْر الاء: به‌مانا (حار الای دئ۔ 

تحير الکان والاناء بالاء: بر بوو له‌ناو. 

استحار الرجل أو الماء ني الکان: به‌مانا 
(حار) دى. 

استح الشراب: بەخؤشی شهرابهكدى 
بو قوت چوو. 

الحسائر: که‌سسسك سهرگه‌ردان 
بی ١‏ شوينيك ئےەملاو نه‌ولای 
بهرزبنو تاوى تیدا بوومستئ ٠‏ باغو 
بیستان. 

اخارة: به‌رو به‌رمال 0 ناوچه‌یه‌ك نزيك 
بی له‌ماله‌وه. 


ع يش 
قەت نایهمه لای. 
اغیرا: سه‌رگه‌ردانیو رارایی ۵ زەوی 
سه‌وزو پر دانه‌وینه ٥‏ ده‌گوتری: 
(اصنبحت الارض حيرة): زه‌وی سه‌وز 
هه‌لگه‌راو بؤلكهو پاقله‌ی باشی تیدا 
هدن. 
لْحَيّر: ههور له‌گه‌ل باران پەيدا ببی‌و 
نه‌ره‌ویته‌وه. 
المَحَارۃ: دیوی ناوه‌وه‌ی مه‌لاشوو. 
لْمسْتَحين: رێگەيەك له‌سارایهك دابی‌و 
نیشانه‌ی ديارنهبنو سسهری لى 
ددرنه‌گری. 
الم تحیر]: پیلوی چاو که گزشت‌و 
چه‌وری زژربی. 
حاز حرا حيازة: بروانه (حَوَنَ). 
یر الرجل: پیاوه‌که ویستی هه‌لسی‌و 
زور بەزەحمەت بوو هه‌لسانه‌که‌ی. 
حر الیهم: بالی به‌وانه‌وه داو جووه 
سهر بیرو بروای ثدوان. 
حساس اليس حیسا: تریتی خورساو 
که‌شکی دروست کرد. 
حاس الشْیی بغيره: ثه‌وشته‌ی تی که‌لاوی 
شتی ترکرد. 
حَيْسَ الْحيْسَ: تریتی خورماو که‌شکی 
دروست کرد. 
الحیس: خورساو كهشكو رون تێكەل 
بەی هك ده‌ک رین‌و دەکسوٹرین و 
ده‌شیلدرین ده‌کریته قاوت. 
حساش خیشا: ترسا ؛ ودكوو ترسنؤك 


ا ماری: ى92 ge‏ اقلاطج AW. iqra.‏ 


حي ش اسف 


حاش الوادي: دژله‌که دريّز بووه. 
حاش فلانا: فلانکه‌سی ترساند. 
تَحَيَشُتَ لفسه: نه‌فسی لیّی توراو بیش 
چاوی که‌وت. 
آلخنش: کؤمەل. 
الْحیْشان: پیاوی زور ترسنوك. 
حاص عنه حيصاً وحيصاناً وحیصا: لای داو 
لەرێگه دورکه‌وته‌وه. 
حاص القرع: خه‌لکه‌که که‌وتنه هاتو چو 
دەگەر ان ریگای هه‌لاتن بدوزنه‌وه. 
حَايَصَه: جاوو راوی لسکرد ویستی 
به‌سه‌ریدا زال بوو. 
حايص المرثت: سوور بوو له‌سه‌ر نه‌وه‌ی 
خو له‌مردن رزگار بکا. 
إخاص: لایداو دوور که‌وته‌وه. 
تحایص عنه: به‌مانا (انخاص) دکا. 
حاص: ته‌نگانه‌و ناره‌حه‌تی ده‌گوتری ٠‏ ررقع 
القرم في حاص باص) خهلکه‌که که‌وته 
گیرو گرفت‌و ته‌نگژه‌وه. 
حيبص بسیص: ته‌نگان هو نارەحەتى 
۵ ده‌شگوتری: (جیص). 
اغیوص: چه‌مووش ٠‏ ده‌گوتری: (دابة 
حيوص) ولاغیشکی چه‌موشه ژر 
بارنابی‌و به‌ویستی خاومنه‌که‌ی ناکا. 
المحيص: چاره‌و په‌نا ٥‏ ده‌گوتری: (ما 
عنه محيص): هيج ریسکا جارديهدك 
نييه بو خولادان له‌وشته. 
حاضت المرأءٌ: ثافردتهكه بی نوی بوو 
که‌وته عاده‌تی مانگانه‌یه‌وه ۰ (هسي 


حي ض 
حائض) (ك: جسسسوانض 
رخیض) ٠‏ ههروا به‌مانا ثهوديه 
افردتهكه گه‌يشته ته‌مه‌نی بالغی‌و 
عادمتی مانگانه. 

حاضت شجرة السّمر: شتیّك له دره‌ختی 


سه‌موره هاته خواری وه‌کوو خوین 
سوره. 
حاض السیل: لافاوه‌که شه‌لسا. 
حیض الاء: اوه‌که‌ی به‌رداو ودكوو 
لافاوی لێكرد. 
تحیضت السرا ا: به‌مانا (حاضت) 
دی © رژژانسی عاده‌ی مانگانسه 
نافره‌ته‌که وازی له نه‌نجام‌دانی 
نوی_ژو رژژو هیت‌ او جاوهروانی 
کوتایی هاتنی خوینی حهیزه‌که‌ی 
کرد ٥‏ خوی بے له‌حه‌یرکهوتوو 
له‌قه‌له مدا ۰ ههأسو که‌وتی وای 
كرد كه که‌وتوانتسهوه عاددى 
مانگانەوہ. 
ان المرأة: ثافره‌ته‌که دوای 
تێپ ەربوونى ماوه‌ی عادەتى 
مانگانه‌ی خوینه‌که‌ی نه‌وستاو ھەر 
به‌رده‌وام بوو. 
الحيّاض: خوینی حه‌یز. 
الحیض: نهو خوینهی مانكانه چه‌ند 
روژیکی دی‌اریکراو به‌شیوهیه‌کی 
سروشتی لەرەحەمى افرهتهوه 
دیْته خوار. 
لْحِيضَةٌ: نهو باجه په‌رژیه‌یه ثافرمت 
به‌خویهوه هه‌لده‌گری بو نه‌وه‌ی 
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4 لف 


خوزنه‌که له خی مو فو 
بسلاو نه‌بینسهوه ۵ بدخودى 
خوێنەكەش ده‌گوتری: الْمَحِِض): 
بےمانا (اخسیض) دی ه قورنان 
دەفهرموئ: «ربت‌لوئك عن 
الْمَحِيِضٍ قن هْرَ أذئ». 
حَيْمَلَ الزذن: بانگده‌ره‌که وتی: (حي 
على الصلاة). 
حاف عليه حَيْفاً: سته‌می كرد. 
حاف الأبُ: باوکه‌که خؤشهويستىو ریزی 
بو مندالتك له مندالهكانى لهوانى 
تر زياتر دهربرى ہ كرنكى به 
منداليّكى زياتر لهوانى تردا ٩‏ (هر 
حالف (ك: حُوَف). 
E.‏ الشيئ: ورده ورده لدقفهراخو 
بیجاخی شته‌که‌ی كرتو لیٔسی 
که‌مکردهوه ۵ ده‌گوتری: رهم 
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لەتەمەنى كەم گرده‌وه. 
الحائف (حائف الجبل): قه‌راخی کیو بنارو 
دامینی کیو. 
تی و رهدكتسكى سسەوزہ لدزير 
زوبانەوەیه. 
لْعَانة من كل شيئ: لایهنو ئەملاو 
نه‌ولای شت. 


3 تيؤايى به‌رد» (ك: حیوف). 
1 0 7 تیزکه‌ره‌ومیه‌که سهرهترو 
سه‌ره رمی پی تيز دک يُتهوه. 


ا حیفسة من الشییل: لايهنو قه‌راخو 
ahlamontada.com‏ 
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حاق به ای حَيْقاً وحیوقاً وخیقانا: 
حاق به الأمر: کاره‌که‌ی له‌سه‌ر پیُویست بوو. 
حاق فيه السيف: شمشیّر كارى ليكرد. 
حاق الشُيَىّ: شته‌که‌ی هه‌نوو وزؤرى 
ددست رئ خست. 
احساق به الشيِئُ: به مانا (حاق) 
دی ٥‏ ده‌گوتری: (أحاق الله بهم 
مکرھم خودا شيودى مسه‌کری 
خؤيانى به‌سه‌ردا دان. 
حَايَقَه: حه‌سوودی پئ بردو رفی أن بوو. 
اختان على لش : ثیحتیاتی كرد بو 
نه‌وشته. 
آلخاق حاق الجوع: برسیایه‌تی 
زور 0 ئەوپەری برسییه‌تی. 
آلحیسق: ندودى دیتهوه ێی ناده‌میزاد 
له خراپه‌کانی. 
الحيق: بدمانا الْحَيق) دئ. 
لْحَيْفسرٌ: لاواز يان نارمسهنو بنه‌چه 
خوذرك ‏ , 
حا ني كذا خیکا: شوینکه‌ی ليكرد, 
کاریگه‌ریی ل كرد ۰ ددكوترئ: (حاك 
السيف في فلان) شمشیره‌که كارى 
لەفلان كرد (حاك القول في القلب) 
فسه‌که لەدتدا كارى گرد ه دلی 
بریندار کرد دلی هیشاند 9 دلی 
خۆش کرد. 
حاك الْمُذَيَةُ: کیرده‌که برک. 
حاك في مشيته خسکانا: له رژییشتنه‌که‌ی‌دا 


جيك 
بادا ه بهتوندى پیی لهفزهوكداو 
عه‌رزه‌که‌ی كوتايهوه ٥‏ ده‌گوتری: (جاء 
حيیك) هات له رژیشتندا قاچی بلاو 
کردبوون هه‌نگاوی پانی ده‌ضنان 
دهتگوت شتیکی له‌ناوگه‌لیدایه له‌به‌ر 
زور قه‌له‌وک. 
حاك النسرب: فوماشه‌که‌ی چنی ه (هر 
حائك وحياك وهی حياكة یکی 
وجيكى). 
أحاك لیے السیف: بسه‌مانا (حساك) 
دی» واته: شمشیر كارى تیکرد. 
اخشال بثويه: به کراسه‌که‌ی خوی 
که‌مه‌ن_دکش کرد واته: قاجی‌و 
پشتی پیکه‌وه به‌ستن. 
تحَايك: به‌لارو له‌نجه هات. 
حال ا اءُ حيلاً: تاودكه لەناو شیوه‌که‌دا كۆ 
بؤوه. 
تَحَايَلَ على الرجل أو الشَيْئ: فیلی له 
بياودكه كردو به‌سیاسه‌ت لهكدلي دا 
ههلسو که‌وتی کرد بو نه‌وه‌ی لیٔی 
به‌مراد بگا. 
تحَيلَ: فينو فه‌جه‌ری به‌کار ھێنا 
به‌ئه‌نجامدانی کاره‌کانی. 
ألحَيْل: ناوی كۆ بووموه له‌ناو شیوه‌که‌دا؛ 
(ك: احیال وحیول). 
آلْميْلَةُ: جهلهبه مه‌رو بزن ه به‌ردی 
به‌ربووه له‌کیوه‌وه بو دامینی‌و 
هیّنده كؤببنهوه تا زور دەبنو 
دمبیّته به‌رده‌لان. 
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نزيك بؤتهوه ٥‏ ده‌گوتری: (ضان 
وقت الصلاة) کاتی نویْژ نزيك بووه. 
حان الرجل: پیاوه‌که فه‌وتا. 
أعانَ: زؤر مایه‌وه. 
أحان الشیٔئٌ: شته‌که‌ی قه‌وتاندو له 


ناوی برد. 
حن القوم: گه‌له‌که کاتی نه‌وه‌ی هاتووه 
به‌مافی خوی بگا. 
این الابل: حوشتره‌که کاتی نه‌وه‌ی 
هاتووه بدؤشرئ يان باری أن بنرئ. 
أَحْيّنَ بالمكان: جهند ماوەيەك لدو 
شوینه مایه‌وه. 
حَايتَُ ماينة وحيّاناً: مامهله‌ی لەگەل کرد 
سال له دوای سال. 
حَبْنهُ: كاتيكى بو دیاری کرد. 
ین الله فلاناً: خودا فلانکه‌سی 
هیدایهت دا بو ريّى راست. 
الحائنة: ميِيندى (اخغائن ٥۷‏ 0 به‌مانا 
به‌لای کوشنده دئ. 
الْحیْن: ماوەیەك لەزەمەن كەم يا زؤر. 
ألْحَسيْن: هيلاكو تیداجون ه بدلاو 
ناخزشی ه لەپەندى پیشیناندا 
هاتووه ۰ (اذا حسان سین ارت 
لحينة: به‌مانا کات دی ٠‏ ده‌گوتری: (ما 
ألقاه الا الجيئة بعد الجينة) ناو بەناو 
نه‌بی نايبينم 0 هدروا ده‌گوتری: 
(هو ياكل الحيسة: رؤزى یه‌کجار نان 
ده‌خوا. 
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المخيسان: (ميحيان الشسیی) كاتى 
شت ه ومرزی شت. 
حيي حياةً وحيواناً: گه‌شه‌ی کرد. 
حبي القرم: قه‌ومه‌که وهزعو حالیان باش بوو. 
حبي الطریق: ریگاکه ثاشکرا بوو. 
حبي من القبيح حياءً: نەفسی لهشتی خراپو 
ناشرین هه‌له نگوت‌و پیی ناخؤش بوو. 
حيبي من الرجل: شهرمى له‌پیاوه‌که کرد. 
ايسا القسوم: زاوو زئی_ان زور 
بوو ه وەزعو خالى ناژه‌له‌کانیان 
باش بوو. 
آحیا الله فلاناً: خودا فلانکه‌سی زیندوو کرد. 
أحیسا الله الأرْض: خودا روودكو گژو گیای 
لەزەوی ده‌رهینا ۰ قورنان دەفەرموئ: 
«سقة إلى بل ميت اخیت به انازض 
غد موه کت اششرر) 
أحيا الرائد الازض: کابرا زه‌وییه‌که‌ی 
بینی گژو گیاکه‌ی له‌وبه‌ری گه‌شه‌و 
سه‌وزی‌دا بوو. 
أحيا نلان الليل: فلانکه‌س شهو نه‌نوست 
هدر خه‌ریکی خودا پەرستی بوو. 
خیاه الله: خودا هیشتیه‌وه ۰ ده‌گوتری: 
(حياك الله وبباك) خودا بتهیِلیته‌وهو 
له‌گه‌شه‌و نه‌شه‌دابی. 
حب الله القوم بحيّاً: خودا به‌هانای نهو 
فه‌ومه‌وه هاتو بارانى بو باراندن. 
حي فلان فلاناً: فلانکه‌س دوعای بو فلان کرد 
بەتەمەنى دریژو ته‌ندروستی باش. 
حبًا الحَمسِينَ: لهتهمه‌نی (۵۰) سالى نزيك بؤوه. 
حایا القووم ومس م یردام 94و خا زنع 


دوعايان بو يدكتر كرد به‌ته‌مه‌نی 
دريزو تهندروستى. 
حيًا ار بالدفخ: ثاگره‌که‌ی بەفو ليكردن 
هه تكيرساندهدوه. 
حيًا الصبي: خوراکی دا بهمندالهكه. 
تحايا القوم: خدلكدكه دوعاى تەمەن 
دريزىو تهندروستيان بو يدكتر كرد. 
تَحَيًا منه: خؤى ل شاردهوه. 
استحيا الأسسيّ: دیله‌که‌ی هيّشتهوه 
نه‌یکوشت ٥‏ قورئان ده‌فه‌رموی: 
ید بحرن ناء کم ريَستَحيُون سا ء کم 
رفي فلکم ټلاءِ من رلكم عظیم4. 
استحيا نلان فلاناً: فلان شهرمى له فلان 
كرد © ده‌گوتری: (استحيا منه واستحاه). 
التحية: سدلام. 
الحيا: هەرزانی و باران. 
الْحَيَاء: شەرمو شکو (الحياء) بو ناژهل 
به (زینی) ده‌گوتری. 
ای: گه‌شه کردنو مانهوه 
به‌زینسدویی ٥‏ لسه‌زاراوه‌ی زانسستی 
زین دهوه‌رزانی دا (حیساة) بريتييه له 
كؤمهليِك دیسارده كه له‌گیانله‌بهرو 
روودكو دره‌ختدا دهبيندرئو جیایان 
ده‌کاته‌وه له رجه‌مادات). 
انایی: خاودنى مار 0 مار به‌خیوکهر. 
ران زيندويىو ژیان. 
حي على كذا: حازر بهو ودره بو 
ثه‌نجامدانی فلان كار ٠‏ ودكوو (حي 
على الصلاة وحي على الفلاح). 
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